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TOI _ _ _ f 


THE SPARED HOVRES OF A SOVLDIER IN HIS TRAVELS. 
OR we 


THE True Marrowe ofthe French Tongue, where in is truely treated 
(by ordre)the Nine Parts of Speech, 


Together , with two rare , and excellent Bookes of Dialogues , the one 
Preſented to that Liluſtrious Prince,Conte Henry of Naſlau, in kus yooger Yeares, for 
his Furtherence in this Tongue: newly reviewed, and pur in pure freach 
Phraſe(calie,and delight tull)from point to point: and the other 
formed, and made(lince)by the Authour him ſclfe. 


ADDED yetan excellent W orke,very profitable for all the Ages of Man, called The 
| Springwell of Honourand Vertue, gathered together yery carcfully, both 
by anciant,and Moderne Philoſophers of pur Tyme. 


With many other Godly Songs, Sonets, Theames, Letters Miſſiues, and 


Sentences PINE orderly, vrpGe pertinent, as hath not 
(formerly)beene ſcene in this molt famous Ile of 
; great Britaine, 


By IOHN VVODROEPHE.Gem, - 


Mienx te vant(qu'en menrant) 


R 


: Science ns Ennems; 
my 


i 
CF 
(auvasia) wing urſ 3H05 


LES HEFRES DE REL ASCHE D'VUN SOLDAT,VOTAGE ANT, 


W 


La Terre te nourriſe, 
a7 
*ofſrazned 34 2442], wir 


ov 
LAVraie Moelle de la langue Franxoiſe,en laquelle eff nat fuement traite 
(par Ordre)desnenf Parties d icelle. | | 


Enſemble,deux excellens, U rares livres de Dialogues ,bynpreſents A Trefilluſtre 
Prince, Conte Henry de Naſſan en Sonjennne Aage ponr Son Advancement en ceſts dite 
Langue;reven,& mis en pure Phraſe Frangoiſe, ai(t: & plaiſante de Point 
a Point; Fantre forme ,& fart#(de puts) par Autheny meſmes  * 
[ouxte encore ne excellente Oenvre, fort profitable powr tonsles Aager del Honome,appellfe 
la Fontaine de Vertu, d Hoare er readell fort ſoignenſement Si bienpar * , 
les anciens Philoſophes,que par cenx de co Temps ci, » 
Anecques beauconp d autre: Chanſont pienſes Sonets, Themes, Lettret, Miſpne, 
& Sentences Froverbialerſi aiſes,&9 pertinens(par Ordre)qu'onn'agueres 


ves cy devant en ceſte famenſe Iile de la grande Brit agne. RES {+ ; five 


IMPRIME A DORT. 


Par Nicolas Vincentz, Pour G rg 
mevurant presle Marche aux Poiſlons, al'Enfeigne des Mouchettes dortes. Ano, 1623, 
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© Waters, Marchant Libraire,de- ; +} 
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INVOCATION. 


AFRIGHTING HOREB WITH THY SMALLEST LOOKE: 
AND TOSSEST FLORA (EV'N WHEN THOV HAST AFFAIRE 
TO MOVE HER GHVESTS FROM SINNE IN EVERY NOOKE. 
O THOV, WHO BINDS THIS MASSE,W HER'S SEENE NY HOOKE 
TO HANG HER WEAGHT( © MERVAILOVS TO ALL)! 
POVRE DOVNE A GRACE TO GRACE THIS SILLY BOOKE, 
THAT IT MAY PLEASE IT'S CENS'RERS GREAT AND SMALL: 
THEN WILL I PRAISE (YEA DAYLY ALL I CAN) 
T!'7 WOVNDERS SEENE IN AIRE,FIRE,SEA AND LANDE: 
AND TALKE OF THAT,THOV HAST DONE FOR THE MAN, 
ON MOVNT, IN VAILE,AND EV'RY SILVER STRANDE. 
LOE,LORD I TRYST (WHO TRVSTS, DO'ST NOT BEGVILE) 
THOW'LT SPREEDE THIS WORKE OV'R ALBION: MANY A MILE, 


A Sereniſfime, Potentiſfime, U tres-illuſtre Prince, Prince Charks. 
Fils nique du Roy.Vc. | 


\ LL POWERS RVLE,THAT TREADES THE PYREST AIRE, 


FSR ince Vaiqne Heritier du grandR oy des ,, Nelois, 
FOYAL SANG Deſgendu de celuy des "I andales: 
mettcicton BEL OEIL,que les Anglois & Quales. 
't>E perdent LE SVBIECT, DONT ME pejouirois. 
oy*EST CE LABEYR ( PRINCE)fimeP > fulerois, 
t NVIE ne LEVY PEVT faire AVCYNE 'Z uiſſance, 
© autant que to beau Nom T© le coupre,& Sevance, 
tn T fera que CHASCYN LYVT ſera PLYS crourtois, 
Quales(PRINCE Charles)nen ſera moins Heuree, 
wEFV qu'ores TA FAME wafiBIEN > ſſenres, 
>. {aire tout md Mieux pour ma Patrie & oy. 
tHIST,LIS T(BEAV LIS\gu verras ta monange: 
wt neme rens que L' AIR de ta Boxche en t= [change: 

i ſera mon LABEVR(lors)aſſes fort de 09. 


t, 3 To 


4 
' Tothe high and mightie Prince, Charles Prince of Wales,&c. 
| Duke of Cornc-Wall.&c. 


There are ſo many Workes bred of the belt ſpirits of 
52 this famous Realme, prelenteddayly to your molt grati- 
ous View for-to beg a Grant to grace their Frontiſpices with your 
Iluſtrious Name and Authoritic ; that I who beeing,bura ſimple 
Proficient , dare ſgarelic preſume to put mein Ranke with thoſe 
bright Starres shining ſo cleere for the good of their Contrie; nor 
al ke any light from the Sane of your Princely Prerogatiue to make 
 meeither paſle or shine as they dee. Yethopeing that the more hu- 
maine Princes bee, helpeing and advanceing the painefull travailes 
of their Subjects,for « Good and benefit of the State,by the only 
Charactere of their Name,to miake them bee accepted: the more 
durableand perpetuall Trophics of Renowme and Glorie do they 
heape vp(for them) in the Regiſters of their future Writs and Me- 
 mories, Thatgreat Monarcke Allexander the Great shewed his hu- 
manitie {in the wantes ot old-Aage) to a poore and decrepit Sould- 
jer, beeing wearie with great trauaile in the Way, lent him his owne 
Chaire for to warme him by his owne Fire : and becing vpon his 
Deathbed (for all the paines and pangs of Death) diſdained- nor to 
Shaikchandes with the meaneſt and pooreſt of all his Souldjers, 
- Wish lo{Magnanimus Prince)and obſerue, how the highnes of the 
Mountaines of Caucaſſus,* and the farnes of the Riverof Ganges, 
haue not ben able to hinder the glorious Renowne of both thoſe 
famous Princes, your Father & Brother, whole Trophies do yearely 
growe greene,augmet &encrealc:yealo long as Ages shall laſt. And 
alſo whoſe Charitie , Liberalitic, Peace and Counfaile haue done 
great good to Whole Chriſtedome, lo well as to their ffaithfull Sub- 
jects, of whome I am the meaneſt, Who intreateth your Highnes to 
let paſle this weake Frame of my poore Building vader the name of 
your Princely Patronage:the which (& moſt part) I haue ben about 
(in compoling)thele (ev@ yeares palt,by the ſpared dayes & houres 
of my watch and ouarde, following, the vncertaine Warres : to wit, 
the nine partes of Speech of the French Tougue , notbecing ador- 
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V Quai 
J dit,il 


nedand coullored with learned and eloquent phraſes, but ſo plaine g,ucus. 
and pertinent as my {imple and shallow Braine could affoord the. fooneve 
There fore 1fthere be any thing in this Bundle of phraſes , worrhie cn mou- 


the Viewe ofyour Highnes, beltowe the mind of * Solon on it,that 


it may getFavour:for I baue preſumed to offer & shroude 


it in the Temple , andon the Altar of your High- 


nefſes Vertues: VVishing that my Heart could 
beſo truly tried ina Glafle, with the Offer of 


r itland my perpetual ſervice)as the pure- 


nes of the Criſtall is tried by the 


Yeur H* kis. 


cleerencs of the Sunne, 


In all ſubmiſſion, 


JOHN VVODROEPHE, 


T 3Z 


A Sonet 


rant 
comme 
il fr, 
OYanc 
Lire 


. quelq; 


chols 
estral- 
ge qu'il 
n'avoic 
jamais 
GuUIeau- 
patrav ic 
par vn 
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mi,luy 
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- de Va- 


lerus le 
Grand, 
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©, ASonet for to chace Envy, 


"-ILeEe Envy,flde,and enter not the Boſome 
© * Of Britaines Bande, fo fragrant as the Floures 
- BS OnFloracs VVombe, which ſuffers en'ry Bloſome 
*BIGS Tobreede to burne;and others to build Towres. 
$53 72 Godlets Luckeliye, Men dy,know not their Houres: 
"2 Alllive with Power,none hath nar of his Owne 
$858 To brag one Day:feeles Sunne-shine now,now Shoures: 
| Ir VVhiles blefdliving,and curſed(dying)mowne, 
FE $ Let then VVeeds growe,for yec give therznoRootes, 
73 Nor can not tel how they come in your Corne: 
The Aſle, the Goate,the Camell Whiles on brootes, 
And ſtrongeſt Men to tudeft Meats are borne. 
 VVish Good,ler live,as Florz doth(our Mother) 
The Cockle with Corne,fo ought yee let a Brother. 


Vers Dieu Ceft le Meilleny, 


$71 TO:THE READER. 7 


Oving Reader,ift could perſwade thEeto believe what Profitthe diligent & 
(crious Man doth reape lcarning the true Methode of the French Tongue: & 
whar Advantage hee gaineth aboue him who thicketh to obtaine the ſaid 
©. Tongueby the care only; truely thou wouldelt ylcthine carneſt diligence, 
- ard celernic perufing theſc rules, which{by the ſpace of ſeyen yeares and more | baue 
praQiſed,and gathercd to gether forthe . ahem profit , and furtherance of thee,and 
my Countric.I hauc knownethiee Gentlemens ſonnes( although I fay ir that ſhould 
not ſay it)who can teſtify yer, Thatin theirreturne from France [ after theythad re- 
maincd toure yearcsat Paris , ſpending a greatdeale of movy ) peruſed y—_ bbr 
ſix moncthes yand did conteile they reaped more good langange in that ſhort ſpace 
I raught rhem,then in all the tyme thiey ſpentin France. And Fadry others I haue 
hclped who never ſaw France,and yer could talke, reade , and write better language 
in one yeace,thenthoſc who hauc beneat Paris two yeares, learning but the comms 
phraſe of the contrie,ſhaiking offa litle / tar to:learne the rules Imcane not(tor 
all this)to condemne the common pra 
both wayes;eſtecming(nevertbeletſe) the merhode of the rules, for the better , and 
ſurcr way,as L baue certainly tourid , {and many others) by myncowne experience 
pradtiling them both. The contents be theſe; The whole ninepartes of ſpeech, which 
are here trucly explained and cngliſhedzeven to theleaſt particle of the ſame; to the 


. eaſe of both learned and vnlearned;yea fo cafie (perhaps}as hath not formerly bene = 


ſcenc in this Ile: the which(atrer thatthou baſt made triall) thou ſhalt confeſſc; yea be 


+ .thoulearncd,or vnlcarncd, The true Conjugationsof the Verbes,and how to know 


the forming of their tenſes, both regullar & irrigullar. The Terminations of Nowmes, 
ſo ellos 

Pronounciation of this ſaid rongue, both in phraſc and ycrbatim,as its argument can 
ſhewe thee. . Two bookes of rare and exceliens Dialogues, full of all good inſtruRi- 
- ons and ſentences proverbiales, the onecalled, Le-Verger des colloques recreatifs, 
preſented firftroCounte Henry: the orher be common dialogues treating of things, 
which alſo muſt be lcarncd, All the Proverbes of famous Corderi (and many other) 
int heir true ſenſe, both verbatim,and allegorically in phraſes. - With many ſpiricuall 
and godly french verſes, ſonners,and ſongs, aade of his Majeſtic , ofthe Prince;and 
alſo of my Lady Eliſabeth; her Huſ bande,the Ducke of Lenox ,with many other il- 
luſtrious Perfons,which can not comea miſſecarthyne hearts defare/ if it pleaſe theo 
to View them.Farcwell, | rs Ca $75 
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ſc efthe Tongue by the care, but do praiſe 


culines as feminnines. Alſoan eaſic , and profitabler treatiſe of the whole 


8 
Chanſot ſpirititelle de l.1 Vie des vertueux hommes hs Oy 


Prin:es Illuſt res du jadss,acate: an Irespmniſſans Prince Charles , Fils uns 
qite du Roy, &c. Sur lair 4 one chanſon faitte par le Steur de Portes, 
en ſon lewre fol.z85. & qui commence, O nuat jalouſe nuit 
contre moy conſurte! &fc, 


DIEV ,men Dicu,grand Dies gardef lajeune Lyre, 
Le Lion, Leogard,en bonbenr ac regner, 
Qu'i) ſuive ſon doux Pere( a tows þ clement Sire) 
Er enla Loy de Ditu comme luy'megiter. 
Car force(auec ſagc(ſe)a towſjours demenrance » 
. Aux logis des bous Kois, enclint a ſervir Dies: © 
| Tay farſant regner micux,y menxilewre aſſenrance 
t.c-Dani.5.3c, wet a Baltzaife r grand Koy poſſedant tant dc liew! 
Yepnis que Dieu crta nos premicrs Pere 3 Mere, 
S'eſt tenu ronſjour, pres du cofte dn coeur dreit, 


"#4 Gen.+.28, Commengant par t b Abel,qui fut fidebonnaire: 


Tronvant agreable lesfrunts qu'iliny offreit- 


&.2.18. 
*cticn.4.4s Apres * c luy(eſt ans mort) Dieu ſuſgita ſon Frere, 
8.43.25. ' Nomme fidele Seth,dont ſa AMerelen eſprit ) 


" Lowate Conftraictear du Cel, dela Terre, 

Luy ayant donne Fils ſi bon qui [ny naſquit, 

Le decile homme * Enech,(d'wne ſincere Vie) 

| Cheminoit avec Dies, ſontemps de trots cens ans: 
t4d.2. Rois, 2 /{{{oſta dela Terre,& anſſifnr $d Elbe 
Il. <Fl Les permerant point voir les mangx du futar Fans, 
*eGene5,24. Lemec * cengendra Cil, le Baſtiſſear del Arche, 
26,28 yer.&c, (Le teleux Perea Dien,y oenvrant jour & nut) 


p 


- &.6.13-&.10, Pont deſgendit celny,le pienx Patriarche 


21. Sem * t Baſtiſſeur drvin,mienx a noſtre prefit... + 
*f-Cron-1.19, 41fur Pere exl Egliſe & de ſa propre ſauche, .. AE 
Gen-10,21, Sort ſortss pluſieurs Row, aymans ce, | | 
| One nous devon;(de carnr de penſerr& debouche) 
*g Gen-14. Cercher * y come Abraham(la haut) leruſalem. 
14-16-19 ver. Lacraimnte du Seignenr mene avec ſoy puiſſance 
La quelle avec Abram,ne craionit pas les Ros 
and ilr' ammena Lot,& toute ſa chevance: 
Lt fit auſſi benir du ſaint Roy fi conrtors! 
tb Gen.34-25 Fr th Levi Simeon ſuivis de ceſte Craints : 
D: firent la Cute de Hemor,& ſon Fils: 
Revengeansle gand tort faitten la maiſon Sainte 
de lex Pere [acob,contre lewr Soeur comms 
*;.Ex0*27.cap Elle* i abbattit [orgueil des Chars& Charinge - | 
De Pharae puifſant Koy,au milies dela Mer, 
La ou Dieu nous faitt voir (en ce rejal paſſage) 
Comment tous Rois dovvent le ſor, FI 7; R 
leſus le Fils de Nun,tres vnillent Ehef de guerre. 
| En ſcrvant le Seignenr, deſconfit trente Rois,” > 
t þ. Toſu6.10. n,,; Dis luy arreſta t k le Soleil ſhr la Terye:. * 
13-&.12+24 O merveillleux 4 t0u5,v01y vn jour par denx foul 
(«m.18.0, Que diray ve done plunil ya en des Phinces, 
lug.1.5-901 4 Toys vaillans,combattans,chant ans de weſme ton : 
ver. Cel. 24, 1, Seignenr (ler grand force)en gaignans des Provence, 


&. 14+80,05, ome wn {1 Iuda,* m lephie, 4 n Samſon * 0 © Gedeon, | 
15» £1 6006 \ 


: 
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* p.q.r. Et comme Ibiſan,* p Elon,a trois vings Fils,quet q Filles: 


J.lug-7.21 & Comme vn hards ct Ebud,*{ Tohal,brave *t Labalt 
t.12.8.9.10. Tajry* a trremte Fils,encor antant de Villes: = 
Vit. . 2 Ver” Yatx Barac,ty Debora,tz Habden © fa Hothniel. 
x.ſets.Er5.1. iO royal Prince *b Habdon,a tons tes Fils ſeptante, 


J-X:4:15-X Tons montesgraverent devant toy en Vs rang! 


£.31.60. &X.4. [gira moitie tant | & lbiſan a ſoixante! 
4,21X-7.24+ Tous Princes eraignans Dieu. benits en lewr ſangs \ 
b,&.3-10,31. Ell: enhardit le coeur ,C& auſſi le courage, _. _ 
ver [cts.&C. De * c David jeune Hebries ne craiudre le lion: _ 
* 6.2,592M-17- Er nonplusle fi:rOnrs,penſant faireravage | 
34-39-verlets. 74 ce brave Berger, apres Roy en Sion: % "HR 
Er elle apres cela, par David d'vne fonde; . 
Abbattit Goliath le Chef de tout vn Camp 
Des Philiſtins ,merucille[ au peuple.dece Honde| 
De voir que Dieu 4 faitt par vs Berger du Champ! 
+4d.1.Roicg, FEſtantentd Salomon,quiprs Dien,( repric 
15.8&.10,tout L a fortifier telle em luy pour gowverner 
dclong. Vn penple ſi pniſſant,dont maint Roi le ſupplie 
. Q#"ils enſſent page de lny fi grand a retlebnirw,”e * 
Dieu ne luy dtnnant ſexl ce bean don <Hage; 
Mais auſſigrand chevance & en chars & chevans: 
Que jamais Roy went tant ni ſi belle richeſſe: C. 
Heias!tant abuſer,engendre mille maxncx. Te 
T a-1,Rois.l. Sg:bata hewrexſe Reyne ojgantſa Renemorach, 
cap-tout du Fut toxchee encſprit,defirdnr Peſcouter, 4 * = © 
long&.10. MVint du bent de la Terre avec ſa mails darrer: 
auſl1, Lnypreſenta Preſens, aymans evieux ſon pavier. 
tb.2,Rois-21. Er tbroybon loſtar,avec taſainte Norme, 
2-&.23.70- FKReformant |ſrael,t# monſtres que tows Rois 
Fracent de meſme toy,quand lenr. eft difforme 
Aux ftaturs du Stigneny,C 4 (es ſaints Loix. 
Elle * c embraſa les coenrs de trois Fils dans Ia flamme 


* c. Dan. 1.7. | 
Du four dn cruel Roy,ne craignant pas ce Diew 


&.3.21-25. 


yerlcts 0-41 abbartit ſon coemr,& auſſi; ſon fiere ame 

A confeſſer ſon Fils avec enx aun milien. 
* ; Er auſſi * d Daniel,reprochant le grand Vice 
P {mem wer Dc Babiloniens,abbruttiſſans leur Roy: 
& * maon A174 mienx des Lionsvoir un craintif ſupplice, 
verlet. - 9: One quitter de ſon Dies les Batuts & la Lops 


Voyons comme Dies failt obeir pour ſa craimte, 
Soleil,lesraux,le Fen, la Terre & les Lions: 
Pony amour de tour Homme honorant ſa Loy ſainte: 
Soit 51 Roy. ſoit i| Prince, 0u pawvres compagnens. 
* e.2.Timot. A1wſtice,*c & force,@ parx aſſenrent mienx le regne, 
3.16.8 4.68. Ove diſſols:tion anx coenrs des purſſants Ross: 
Car vejez.en [acob, qus tons autres enſergue 
A Vivre comme en Roy,ce famenx Excoſſois! 

11 a faitt ſa Maiſon ſi ferme ſur la roche, 


Ome mey.poudre ne fer onc ue lontyen ſapper: 
' Ni le fax train yomain,qui contreelle decoche 


Sa fareur rout envain,s'en allant decliner. 
Mire, mire, bean Prince en ton Pere,(d ta Sonche, 


Er ru verras en tn) les faitls qu'ont faitts ces oo 
by 


me. yer{cts. 


10 
Depms: Sem, premier Roy quibenst de ſabouche 


Celny vray amatenr de Dies, &ſaintes Lois. 
O toy grand Conſtruittenr de la Machine ronde) 

Garder Celuy poxr qus mes vers ont commenc ts 
A fatreleregit de tows bens Reis du Monde, 
Depnis Sem,a ſon Pere,anſſi de cer Hewres, 

" Tepriant ala fin f6 bien qu as frontiſpite 
Des mes vers mal baſtis,ponr le ſenl Bien ayme, 
Et cher Fils de mon Royle ne fay que office 


gn oe 


DIES, 
| ooo wr og 


Es apreten Soline avoir part avecenx. 
FINIS, 


Epiſlre a la Teuneſſe. 


Out ainſi que la Feve en ſon eſcorce encloſe, 
Ne monſtre ſa beante qu'elle ne ſoit eſcloſe: 
Par ſemblable moyen homme qui faitt devoir, 
Nepent eſire congun ſenlement ale Voir. 
L'on ne ſcanroitjnger Vojant ſa contenance, 
Set plein de Folie,ou rempls de prudence: 
S'ilparle gravement ,voict quelque Dotterr:; 
S'Ueſt donx & courtessuoics quelque Flattenr, 
Si ſa Fagon il rend privee & familiere, 
'L'onjuggera qu'il a la gernellelegeret. _. Ph 
Ox'sIne tient point ſon Rang; & qu'il nentewdra'pas , 
Le moyen de ranger ſon Oewvre par Compas; 
S'il eſt brave on dira,qu'il eft vn Glorienx: 
S:'| ne parle a chaſcenun,qu"ileſt Ambitienx, - ' 
QOuelcun dira qu'il eft a grand' charge iaviae, 
Et Fantre reſpondra Phatit ne f.a1it le Morne. - 
L'ununcra ſoudain, que parl Exterienr, 
Os cognoiſt quelque pen le Bien jnterieur: 
EtPantre # ak qu'ne choſe fardee 
Ne vant rien an dedans,y eſtant regardee: 
Declarant rendemert ſans rien au coeur garder, 
Que choſe belle & bonne il ne fawt point Ender, 
Somme, on ne ſq anroit tant.aw Monde complaire, - 
Qwilne fy trowue encore quelque choſe a refaire. 
Carily a des Gens tant faits  contreposl, 
Que ſur vn Oenf tout fraiiils trowveropent vn poil, 
Aass ponr tels Ravaudenrs yl ne fant jamas crainare, 
De ponrſutvre le But auquel onvent attaindre, 
Veus que ce n':ſt pour enux qua Voemvre on met la Main, 
C'eſt ſculement pour eux qui ont le Coeur humain+ 
Orleſwulti' Moen d'eſprouver homme ſage, 
Ne ſe prend au Regard, ni an farde Lengage; 
Niala Pauvrt:.3 moins an grond Avoir, 
Par la ſeule Sag]. 0 le pent donc [gavoir: 
Et comme on appergoit ala Vaixle bon Chantre, 
On juge de POnvrier,quand en Beſangne il emtre: 
Arſſi du Reprennewr,qui trenche le Moquenr, 
L'on voit bien qu'il eſt Sot ,on qu'il a Mal au Coeny: 
Er du bon Medegin,par ſon Experiruce, 
Sans avoir autre Regard,on cognoit la Scirnces 
Si eft cequ' Anjourdhuy lon Juge plus ſpanant 
Celny qui plus ti:us Mine,& ſe met en avant, 
Et qui cn beaux Habits vu pen lei awty:5 paſſe, 
En Feſtin, © Banquet ala mcillenre Place: 
Ce qr ne ſe doit faire, ain: fant donner Houneny 
A tout homme qui faitt la Preve dr ſon Hear, * 
Si tu venx donc avoir quelques En/cignemens, 
Powr deftowrney les C onps de divers Iugements, 
A bien Eſcrire, & dire, Appren de ce Volume, 
Appren donc comme doit &9 la Langue © la Plume 
Aettre en Lumiere vn [our par vorx & pareſcrit, 
Ce qu'vne foit anra congen dans ton Eſprit. 


. 


Par 


| Shie things well tormd' ought thauc none other 


IS 


"$78 


An-Epiſtle to the Youth. 


venas the Beancencloſ'd in her Mey gowne, - 
yhewesno Beauric, ll floriſh'd be her Crowne: - 


[ lu like manner,a Man that meancth Good, 


Is {carcely knowne by looking on his Hoods + 
Men can notjudge by outward Cariage, 


| 1t hee be full of Folic,grave,or fager 


If hec ſpcake well, behold a great Divine, 
It Curuous,mecke,hce's out of {quarcand Line; 


| If ſtraining him to pleaſe Men with his migh:; 


T hey wil itraight judge hee hath his braine roo light 
It in, his Ranke, hee Keepes no right meaſure, 

His State then will but tor a while endure: 

It brave,they'l ſay, Hee is moſt glorious, 

Or ſtil] in Mind,yea moſt Ambitious. 


' Some one will lay, Oflitle hee can prunke, 


And -ſume will ſay, The Robe makes not the Moke. 
They will loone judge, that by the ourward Hue, 
Hee bath with in good Manners not a fewe. 
Others will deeme the painting ot a thing, 

Becing well lookd' to,citimd' 15juſtno thing? 
Shiewing roundly(with plainenes of the Heat] 


Brict. ME can not the World fo juſtly pleaſe, [arrt. 

But there are toundthings, puts them out of caſes: | 
Forthere be Mcn in Faſhions ſo contraire, bp 
That on an Eg(where's none )can find a Haire., 

But forthoſe Broakegs, Men ſhould never feare 

In following their Intent to make it cleare, 

Seeing itis not forthem they take Paine, 
But more for thoſe which hauc theirHearts humain. 
Now the beſt way to tric tht prudent Man, 

Is not in Lookes,nor painted SpeEcch he can, 

Nor in Poorenes,nor Richeſle 401 below: 

But by pure Skill;Men can him better know: 

Ard bow. Men marke a Singer by his Voice, | 
Sojudge they of all Workemen makeing Choice: 
Even fois ſcene into a Mockers Face, 

That hee's a Foole,or wickednes doth traces» 

A good Doctour,by his experience, 

Ges Teſtimony ſtraight othis pure Science. 

Yet now adayes,that Manis counted better 

W ho ſteps before,and leaues his Fellow after: 
And Hee{with cloothes)can brag with brazen Face, | 
And lookes(at Feaſts)to haue the vpper Place: 

W hich ought nct bee,but hee ſhould get Reſpet, 
W ho ſhewes his Skill with Proof,and good Effet. 
Ifthoudeſir'ſt then good Inſtrutions, 

F'c{hiew the Shifts of bad Opinions, 

To write endite, Learne here all forme of Letter, 
Learne here to Frame thy Pen, & Tongue the bet- 
To put in Light the Matters ofthy Mind, (ter, 
After tbat thou haſt fram'd them and refind. 


The 


12 


P ar ia Lettre 9 la Vorx dans noſtrc Ame on /: wine, 
 tt!'1 Bearnted' icelle, on Laidenr on admire, 

Hl ats powvosr expliquer en beanx Termes depeins, 
| De nos Conception les Monvemens hautaing, 
N fartt moins la Beaute de noſtre Ame cognoiſtre, 
Et lc Scavorr de [ Homme au Letteur apparoiſtre: 
| Fes que de nos Eſcrits,yoire le moir dre Trait, 

Eſt deniſlre, Science vn evident Pourtraitt. 

| La voixſe perd en Þ Air aink comme Fammee, 

Des :ſerits(4jamas)dure la Renon:mee 

Ferme contre les Ansla Voice parle aux preſens, 

Mars PEſcritare auſſi a cenx qui ſont al ſens» 
 Achcte done © lis ſoignenſement ce Lovre, 

Ss tu veux{touſjours) avec le Frangou Vrure. 


The Pen and Voice thewes whar isin our $ pirite, 
It tairc,or fouleasſecnc trom heay ro Feete. 

But becing able explaine in goodly Speech, 

The courle of our Couceptions,and their Reech, 
Shewes no lelle Beautic 1a our Spirite, and Word, 
Lhcn tothe Readers Profit by Record: t 
Becaulc that of our Writs the leaſt Scripture, | 
Is ofour Art the liucly Pourtraiture. 

The Word is loſt like Smoake intot he Aire, 

But Writs do dure fornow,and Eucrmaire 

Firme for all Y cares: Words ſerue for Men preſens, 
And W rits do ſerue ſo well for Men abſcat. 
Reade then,and buy this Booke for tliine Adyance, 
If cycrthou think'tt ro trafike into France. 


V 


Sonet Inſtructif ala Ieunefle, pouren avoir Patience appre- 
nant leslangues, & d'y cercher route Caule & Fa- 
culte parMeſure, ſans Dedaign, 


Vi va le petitPas,ſa Voye micux advance, . 

Quid'va peu ſe contente,en a aſles d'Avoir: 

Quilit vn peu par Gouſt,en retient le Scauoir, 
uia bon Vent au Port, y a meilleure Entrance. . 


Plusde Poidx qu'il en faur enleve la Ballance, 
Plus d'vn Os a la Fois ne jettez au bon Chien, 
Plus de Faix quiil te faut n'en peuxavoir bon Lien, 
« PlusdeMeſtiers qu'vn bon ne ramaſlent Chevance. 
Celuy de court veue,appergoit que peu loin, 
Cil quiembraſle my perd la Force de poign. 
Ainf de toute Choſe,en vic la plus ſeure 
(Tout bellement)par Rang. Mets le propre en Son lic. 
Heureux le bon Enfant,(voire heureuxde ſon Dicu) 
Qui reigle {a Vie(ſans Excts)par Meſure! 


Vers Dieu ceſtle Meillear, 


” _- | "TY 
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TJ | fore wee beginne to warpe the VVebbe of this thinne and ſhire peece 
of cloath,l muſt go about to know if the tooles be oiled,and in good or- 
der, to the endir may be the eafier to weaue by the workemen , towit: 
The french Pronounciation of theletters,, comparing them with the tooles 
af a weauer', who can not exerciſe the ſame voleile they bee in good order to 
_beginne his webbe, Even ſo,Is it, with thoſe fore fald letters,if I go notabout, | 
the beſt I can,to-make them ſmooth vnto you , whome I call the workemen, 
 hauing delight tolearne this famous tongue, leaſt yee ſhould finda greatde- 
ale of paines,reading , and learning them by theit nature only without this 
ſmall arte;whichI will fer you preſently downe by Gods helpe,as I haue prac- 
tiſed in my time;and by ye tracke of beſt Authours, which haue Profeſſed this 


rongue here to fore. 


$a 


| werden, Macon, garcon , facon.limagon, | 


Of A. 
A f &c.A- Maſcn, boy, faſhion, ſnailc : ſound 
Is pronounced cuery where INE 0 r 


at wedo in this fillable(all )ocFepr when its 
ioyned withT , and y3 thenirt looſetb its 
ſound wholy. | 


ces,it hath the ſound of the fingle(S)onlye . 
ſound fauoyr , Franſoy.C, joyned atthe 
end of a word with (T)is not ſounded; 


W hen yee findit writtE this Diphthone |; Io 
guc (Ay),pronounce ir thus(as an(c) maſ- AAR | rin ue o10eG rm nn 
culine:(Example)as Faire,to doe 2 lound C.joined'wr H,is ſounded as wee do(aſh)? 


fere. Aymer,toTouc:lound emer. le feray, | 
I will doe cauſe , or make:ſound fere. "Ie. 8 _— tt 2-47 wine lhang. Chartier,a 


diray,I will tcl,or fays ſound deere. The 
. Frenchmen(without this laſt rule)do pro- | 0 f D: 
nounce itopening their mouth more then |, ( : 


the Engliſh , and pronounce one(AJ)asif 
there were written two together thus(aa) 

apcing as wee doin this word , Alaude. 
| it in theſe words, following like an 
(0:as ſauycur,aux.auſſ, Sauyegarde.&c. 


Sound So-ycur,os,offi,chapo, 
0f B. 


D, Is pronounced thus Detand':is expref- 
ſed in moſt part of words: except in 7 2a 
aſwel} at beginning as cpdi dmirel, 
idem!ſound Cd gel ,tO aduiſe 
ſound aauceſer. Profond, deepe 3 ſound* 
profoon.Grand,great 3 ſound gran. Yet 


they are pronounced profont, grant,where 


Bs pronounced thus Betas ifthis(e)maſ(- 
culin were alwayesjoyned with itzand yet 
oughtnot to bee , but only by nature of | 
their ſpeech and accent 2 it is dead in this 
word Plomb,lcad:ſound plong.And ſome 


few mo. 
"Of C: 


C, I£proiounced thus Ce't and keepeth 
his ſouud alwayes:it is trne, yt when it hath 
this halfe circle thus 5 joyned toit , it ta- 


the next words following beginne with 
Vowells:and alll rag x Jar 2x aword) 
are pronounced like/a T, if any Vowell 
(whar ſocuer beginue the next word 2 as 
| gtand home,agreat,or tall manzſound gri- 
ro0oMme, &Cc. 


Of B: 


E, rs diuerſly pronounced, be&uſe they 
aretwo ſortes of them : to witt maſculine 
and feqmininethereforeto know firſt how 
the maſculine ispronounced ; itis prono- 


- ——— —_— 


Keth the ſound ofa double fl; asintheſe 


' unccd ſharpely,and more ſtrongly then ye 
. Lag T Wile other? 


1 


I 


a_ tA 
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« in the middeſt 0 


The Pronunciation 


other: becauſe of this accent, or dash thus 
(> overthe head of it: and the feminine 
thus © without theaccent:and is not halfe 
pronounced , butifit were halfe dead. 
There is alſo an'other ſorte of e,thus(e cal 
led ce, neutre : gomares betore (S) 

words: ascſtre , to bee. 
Feneſtre,a windowe Aprgs,necre or beſide. 
So thise newtre,and this E maſculine hane 
both onc ſound, but notin one phraſe. And 
this (c feminise is alwayesasit were dead 
chiefely at the cnd of any double letter: as 
after a double ,or fingle(r) thus (rre,re) a 
double(llc),orfingle(le,a double (mme, a 
doublc(nne,adouble{ile. 8&c, But becing 


joyned with m,orn , making one fillable, | 
' Hard: , & hardieſſe , bold , and boldneſlc. 


it takerhthe ſound of an Atcxceptin theſe 
words that follow, and ſome motas bicn, 
good. Chreſtwen , chriſtian. Meer , minc. 
Aaintien,cariage. Stew, his or hers. Rien, 
nothing. & c- Itis ſounded in theſe words 


Emporter ,emprenuter, enfant, enfance , like 
' an ſound amprunter,amporter, anfant,an- 


Fance. &c., | Soin thelſc laſt words it hath 
its ownc pxonounciation, except in thoſe 
fore ſaid double letters : and ending all 
ſingleletters;bath but his halfe ſound , or 
(for the moſt part)as if it were ſtarke:dead. 
E,is founded at the beginning of theſe 
words, following like j, To wit in deſert, 
Chemin,Cheminee,cheuancher, chenal , ve- 
nez,tenez.&c. Sownd diſer,shimeen shimee= 
nee.shinother shinal,venne,tinne, 

Of F. Ci 
F.rs expreſſed thus eff and is pronounced 


all where except in theſe words(and ſome 


other);as exfs,cgges. Baxfs,becucs. Yet F, 
1s ſounded wn this word Y;fs,or [nifs : and 
nerally itis pronounced when.S, doth 
not follow: and alwaycs cl{ewhere,ynleſlc 
itbe in theſc few words atore ſaid. 
Of G. 
G, Is ſounded as if it were written thus 
(fe the which ought to be. obſerved dili= 
rl becauſe wee,(and other ſtrangers), 
ee much hindered there with, and cſpc- 
cially when this(c)and this (i) do follow it 
cither in the beginning,or end of words: 
where wee og to pronounce theſe (i]- 
lables ge , and 2: , as if they were vvritten 
thus jc,and jee: but wheany other yvowells 
do follow thisg,as A,o, or utpronounce 
them #6. 260 xn English doe. Yet 


This u,hath no great ſoun aſrer the ex, i 


cept in ſome mis names:as Giſſe, idct 
and in this only verbe eſg«ſer , to yyhutr. 
Esxguille,ncedle. Exguillette, pointe. And 
very few mo. G. In the middeſt of words 
is not much expreſled , as compagnon , tel- 
low:ſoud ccmpa-my-yong,Compagnme ,com- 
pany:{ound compa-ing-yee.It hath no ſoud 
in both theſe verbes cognoiſtre , and recog- 
noiſtrezro knovy,acknovviedge , or cons 
telle; lound coonoytr-recoonoytre 8c. 
Of H. 
H, ts pronounced thus ash : and is brea- 


thed out in all theſe words that ftollovy, - 


(and many mo) : tovvitin Hachrze, gally- 
matry, Hallebarde,Ide. Hazard, hazardenx: 
hazard ,hazardous. Hache,ou hacherte;ide, 


And alſo in thoſe yvords vyhich theDiRi= 
onaric can s$hew youras huche,hucher haſ- 
le,hale,hibou halecret ,houſſe houfſine, hoque= 
ton hardes,hante,hart hurler,hinard,hardel- 
le hachis,haure,hanie, hats , hagard , hait, 
has) .haye,haillier,hupe , hone , hayre , heron, 
heronner,hatter, hastce, halbrene,haler,hale= 
ter,hamegcon, hampe hameau,hanap,hanche, 
hanebene ,hanſer, hanter, haquente , harſelle, 
haquebut harangue,haranguer,haranguewr, 
barang,harangere baraſſer haras,hercer har. 
ce.&c. Butin theſe words that enſue,'it is 
ſtarcke deadtasin homme,heny, hewre, hen- 
renx houreuſe hyner, habite,habiller habille= 
mens, henneur,boneſte.honeſtete, homage, hoſte, 
hoſteſſe harquebuſe and huw.8&ceAnd alſoin 
the middeit of thoſe names;it is vyholcly 
out of ſound;as 1# Throne, Thomas, Threſor, 
theatre. Autheur.&Cc, 
Of I. 
I , Is not ſounded as wee do : but'as vvee 
do this double,ec,:and is both Vowclland 
conſ{onnante : it isa Vowellin this word 
5gnorant,or ire:idem. And aconſonannte 
in theſe words Jehan,juſques,jamais:Iohn. 
&c. The Frenches uſe no K, cxcept in 
ſome old proper names, 
| Of bo 
LL Is founded cnough of it ſelfe,as Ell, or 
Elle : and is alwayes liquid, and ſounded, 
except in theſe feyy vyords that folloyy 
(and fevy mo): as Fils, fonne : ſound fees. 
Fols,fooles: ſound foos.Col,the necke: ſoud 
koo (yet ſome do ſound}, in col). Faxlt, 
behoueth, ſouud fo,or for. And isalſo dead 
in ſome vvords ofthe old orthographic, 
as hanlt,fanlte,opltre,mienlx,cieulx Te 
| 9 
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| | Of| M. mo vyhere it is dead; 0therwiſe itis breath 

' "Mts founded by itſelte thus Ems. or &mm3; | ed,and pronounced over all, 

and is alwaycs pronounced: cxceprt at the | 

end ot ſome ftevy words changed in the | 


of the French letters. 


Is pronounced asa K , joined with 


ſound of N:as Adam,idem:found Aden. | four Vovvells; or dipthongues, as with 


Abraham,idem:lound Abrahas. leruſals, | qua,que,qui,quo.&c. Sound kag, kekee, 


1dem: ſound Jersſalan. Bethlehems , idem: 
* ſound Betlehan. Dam,loſſe , or dammage: 
ſound dann .Solennel,lolemne;:ſound ſolan- 
nel. Condammation,idem : ſound condanna= 
tion. Nom, name:ſound neo», Faim, hunger: 
ſound feyn. And ſome mo, 

N ts founded thus&s 3 and is pronoun=- 
ccd liquid alwhere 3 except in the thirde 
perſons of gerbes of the plurall nomber: 
and thatinall tenſes , vyhere this tilla- 
ble is ſezne ; to wit(ent: ſound it thus ct. 
Examplc:ils parlent,they ſpeake: foid par- 
ler.Ils fasſoynt they did doe; lound fezoyr. 
Firent,they did,or made: {ound feeret. [ls 
diſent,they ſay: ſound deexct. Except this 
ſmall rule,this n , isthe moſt liquidlertter 
of all letters , and moſt pronounced, cx- 


cept (r. 
Of .0. 

O, Is pronounced in'all tongues asa Vo- 
well:but changeth its ſound beeing joined 
to N,m,or():then the frenches do ſound 
it as wee do the double 00: and that gene- 
rally throughuut ti.c whole tongue 3 as 
homme, ton,mon.ſon,on lon , comme , ſomme, 
ſomeil,vons trons,goutte fonF,condre,conſn. 
&c. Sound,comm,toon,moon.ſoon,0n,loon, 
koom.ſv0om, ſoomeyl, voo, oy, voos, troos, goott, 
go0,hkaodr » kaozjo, &c. Monln: ſound mooln, 
&c. O,is changed alſo into(e, maſculine, 
when it is this diphthoungu e(@#as @wrre, 
W orkc! ſound euuer,or e-wir. Camr, heart: 
ſound keur.Seexr,fifter ; ſound (cur. vel, 
ſound cil. And in many other of one filla- 
ble in this maner, but in very few. of two. 


P , Is ſounded thuspe: and is dead at the 
end of ſome vvords.It is ſounded in ſome 
other words like an[F , when it isjoyned 
(lomerymes)vyvith an[H: 45 Temps, time,or 
vveather: ſound tans.Camp , idem : ſound 
cang. Champ,champs:(ound shang,shangs 
Or Pans Plrafoidetn:found fraazes Phi- 
loſophe,philoſopher:ſound teclozooffe. Phil- 
lippe,idem:{ound TO do write 
(of the old orthographic) Proſcript , « wm 
ſcription: lound proſcreet, Aud ſome fevy 
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ko:asin thele vyords quatye,que,qus , quo= 
tidien,queſtion requeſte,enquerir, querir.&C, 
ſound katr.ke,kee,kotidicn keltion z [cn 
kete, ankereet,Kereer, | 
"2 TT 
R, Is founded very Sharpe:and canneuer 
ſuffer this (ce , feminine atterit:but drow« 
neth it dead : there fore it behoueth to be 
pronounced (otherwiſethen his nature) 
very.ſmoothly and {weetely ; and is pro» 
ounced all yyherc. 
n Of S. 
S, Is pronounced at' the beginning of 
words thus ctle : but in the Biddeil of 
words(torthe moſt part)asanz. And the 
double (f1) is pronounced all where very 
ſtrongly and sharpely, and chietely in the 
middefs of words, as wee docin English 
(in many of our words) as Toſle the pike, 
& 4 ball : apreſſe,Connteſſe, Datcheſſe.&c. 
Example of the fingle(S).Orasſon, praycr, 
or Oration:\ound Orezoon.Raiſon,reaſon: 
{ound rezoon.Sasſonyſeaſon: loud ſezoon. 
Masſen houſe: ſound Maczoon. It is dead 
endingany words,ifan other conſonnante 
beginne an other word. , except itbe joi= 
ned with theſe letters that folloyy,to wit: 
D.T,C,L, and P;and then yee may ſound 
it freely :as Habss,cloathcs : ſound aabees, 
Effets,1dE:lound effes. Clercs, Clerkes: ſod 
clers. Fonds,grounds: ſound foons. Fils lon- 
ne:ſound fees. Lowps,wolucs: ſound loos- 
and many mo.[t» and the conſonnantthar 
preccedes itare both dead in theſe words; 
as loups-raniſſans,raucning woluecs : ſonnd 
looraueeſa.And alwayes thus, vyhen words 
concurre together becing harsh ro pro 
nounce , bcing bonnd yvith thoſe F zo 
conlonantes, Now mult I pracede to 
makayou ynderſtand the ſingle (S) pro- 
nounced both in vvords & notin vyords. 
It hath bene ſert in the middeſt of yyords 
tor no other reaſon (as I ſuppoſe) then to 

make their yyordsto ſound alitle longer: 
although (perhaps) their be Teachers of 
this tonguezthat ſay, They can findout ru 
les ro knovy them. But ſay, Iris almoſt- 
impolbible to find out any other generall 
EN A2 rule 
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Of the ſingle(S)not 


IO 
| b= M A replete 7; 
14 | Alle... 
B, 
-5 Bapreſme. > | 
Beſte, _ 
| | C. 
Coneſtable, 
 Chr:ſtien, 
Ch.ſtirment (Inallthe yerbe) 
Chaſtiy, 
Chaſtre (and inallthe verbe) 
Chaſtrer. 
| Chemeſtre,ou licol, . 
n” _ © Cofte,cofte(andallthe yerbe) 
= Copnoiſtre. p 
& | Couſter (through all). - - 
Creſps, and his verbe,'\ 
p. Creſte. - k 
Crouſte, 
D- \ 


Lt  Deſpiſer,ov'meſpiſer,, (boththe firſt $, 
; * dead. 

Deſplarre (in allthe verde). 

D-frwire (in all the verbe). 

Deſvander (inall the verbe). 

' Deſmeſnagey (in all the verbe)« 


Deſmarcher (inall). &Cc. 

£ Degaſte. 

E, 
Eſcecher ,on deſcocher (inall). 

Eſchole. 
Eſchoker. | 
Eſcourger (in all theverbe), 
Excoſſe ou gouſſe. 


Eſcoxter (inal the verbe), 
Escrire (in all the verbc), 
Eſcielle, 
$5cn, 

- 


Eſcnyer, 


ſro IE 


—_— 


OH 


The pronunciation 
rule the this which I'will shew you both- | shorte ſpace yee may know to make diffc- 


wayes1n part , but notin whole: becauſcl | rence berwen 
feare to bee too tedious 2 yet I hauc made | in the middeit of words , and tholc that 


them ſo eafic,by theſe Alphabets, that ina | are not. 


pronunced in the middeſt of words, 
and whole Verbes. 


e thole which arc ſounded 


| He elder brother,and ſiſter. 


AWing. 


Baptiſme,anowme verball. 
A beaſt, 


Conſtable. 

Chriſtian. 

Chaſticement, 

To chaftice. . 
Agucldedman,hotſe or dog: 
To gueld. 

A halter. 

{ Rib,fide. 

To know. 

iſ Oo coſte, 

Curled, 

A cocks combe,or any bjeds1 
Acruſt of bread, 


Todiſpiſc,or diſpraiſe; 


Todiſpleaſe. 

To diſtroy» 
Todiſband;or diſunitat, 
Toremouc lodging. 

To ſtep backe. 
Spoiled: or marred. 


To $hoote off, 

Schoole. 

A Scholler. f 

To ſcurgh or whippe. | 
S nor the cod ofbeane or peſca, 
To hearken,or hcare. 

To write. 

A wooden dish,or cup. 


A shecld,or crowne ofthe ſunnes 
A S qQUUC» 


Eſcnyer. 
E ſpine. 
E ſpmngle, 
E Sithe. 
E ſponge, 
E/poyſer (in all the verbe) 
E[pouſailles,ow Nopces. 
Eſponx,ou eſpouſe. 
Eſpoyſ,0u eſponſec. 
mplaſtre. 
Emplaſtrer (inall the yerbe). 
able. 
Eſtablir (ir all the verbe).- 
Eterndre (inall the verbe)s 
F. ita, 
Eſpic, 
E $tang. 
E ftoille. 
Eftouffer (in all the verbe). 
Eftrangler(in all the verbe). 
E FHouper (inal the verbc). 
Eikoupes. 
Eitiene, 
Eſtat. 
Fitre (in moſt ofthe yetbe), 
Eite. 
Eſftraindre (in all the yerbe)« 
Eftrain. 
Eftreines- 
Eitranger (in all the yerbe). 
Eitriller (in all the yerbe). |; 
| E'itrille. - 


Ettrazlles (fc minine)sr e#treillis maſe. 


Efttudier (in all the verbe). 
Etude. | 


Feſtoyer,ou feſter (in all.&c. 
Feſt.ou feſtiere d'vn logis. 


G, 
Gonſter (inall the verde), 


Gaſter (in all the yerbc). 
Geneit,on geneſtre, 


@ - 


Hoſte. 
Hoſteſſe. 
Hoſtellerie, 
Honeſte, 


Honeftete. | 


| 


1 


Aſtar 
To choake,or ſmodder, 
To ſtifle. 

To ſtoppe 
Hardes of hempe,or flaxe. 


. of the French letters. > 


A Squire. 

A Thorne, 

A pinne. 

A ſponge. 

To ſpoule,or wed,or mary, 

The wedding,or Bridc-ailc, 

The Bride-groome, 

The Bride. 

A plaiſter þ 

To put ona plaiſter, 

A ſtable. 

To eſtablish,or place? 
To quench,or put out,or make dy out; 
Tinne, 

A corne care,orany sharpe thing. 
Adamme,or poolc,or pond, 

Ic. 


a hole. 


Steauen. 


Stare,cſtate,office,trade,or accounte; 


To be,Eflence, or being. 


The Somer,alſfo a participle,bene. 


To grippe,or ſ{trainc. 

Beddine for horſes, or ſtraw. 

New yeares gift, or handſaile. 

Aſtrangertalſoto make ſtrange, - 

To currycombes 

A curry combe. 

A Terleflc,to ſet before windowed, to ſeg 
| through,and notbe ſcene, 

To ftudic. ge 

Aſtudy,or cabinc, 


A Windowe. 
All Windowes. _ 
A feaſt,or holy day» 
To feaſt, or entertaine folkes kindly; 
Allthe wooden workes , or ridge of 3 
houſe a bouec the walles, 


To proue,or taſte? alſo the after noons 
anuncions. 
To ſpoile, marre,or walt away, 
Hroome. 


An hoſte., 
An hoſteſle, 


An inne» 


Ho clt, 
Es Honcltic 


_- 


Az 


"—_—Y 


it The pronunciation 


Honeſtete. 
Honeſtement. ; 
- Homiſtres,ou oniftres. + 
2 th 
Toufter, adjonfter(in both all. 
Iſnelsſnellement. 
Te. 
M.' 
Meaiſtriſer (in all the firſt $.lefts 
Maiſtre. 
Aatftreſſe. 
AMarethal. 
AMaſle. 
Menſtrer (in allthe yerbe), 
Monſtre, 
Llouſt, 
N. 
Nesfle,neſſicer. 
Naiſtre (in all the yerbe). 
Noſtre, . | 
, 0. 
Opiniaſtrey (in all the yerbe)» 
Opiniaſtre, | 
P. 
Paiſtre(in all,on repailtre) 
Paſtsre, 
Paſts#rage. 
Pe-ſcher (iwall the verbe), 
P ei=ehenr, Y 
P oſtean, 
Pouſt. 

* Preſter (in all the verbc), 
Preſt;and preſte fe, ; 
Preſte,ou preſtre. 

Raſteas. 
Raſtilicr,on ratilley. 
Reſponare (inall the verbe) 
Ffo onces 
Ro(marines 

S . 

Seftier (Sound ſtie.) 
Souſpirer (through all. ) 

fo irs, 


Sou | 
Sonſteni throughall.) 
Souftenement ,on ſonſtenancee 


" 


Teites 


Honeſtic. 
Honeſtly. 
Oilſters: 


To juſt, to adde. 
Swift,ſwiftly,or ſpeedcly, 
An le. 


To maiſter,or beare rule, 
Maifter. 
Miſtreſle. 
| A Marshal in fecld,or horſc faiths 
A male of any kind, 
To shiew. 
A diall,ora Muſter. : 
| Much,ora kind of (weete drinke. 


F& mnlbery,a mulbery-trec, 
To be borne,to breed,to ſpreed foorth, 
Our,or onrs. 


To be opiniat, or obftinat,or way ward, 
ot to make one ſos 


| Opiniat,or wayward: 


[ 
To fecde,or paiſter; 

{ Foodc,or paſture ground? 
Idem, 
To fhish. 
A faisher. | 

A poſt, ſtoupe,or ſtocke,or ſtaike; 
A Robes ſtickes, 
Tolend,orleane the care. : 
Ready,or Souldicrs weekes meancs. 
A pricit,monke, 


—_— 


A nike to raike hay. 

Ahecke , or place where the cooke doth 
hang his freſts flesh.. | 

To anſwer,or be good fo. 

An anſ{were, 

Rozcmary, 


A meaſure of auy thing ſo called. 
Tofigh, 

Sighs. 

Sufuſtaine,or vp hold. 


Vpholding,or {ultenansce -_ | 
2 ET 27 : Head; 


of the French letters, 


.” 


T, 
Tefte. : Head, 
Teft,ou os de la Teſte. The ſcullebone of the head, 
Tempeiter (inall the yerbe), To make afſturreina houſe , or blow ſtors 
Tempeite. me on the ſea. 
Teſmeiguer (in all» Aſtorme,or tempeſt. 
Teſmozgnage. Toteſtific,or wittnellc, 
Y. 
Veitir,and reveftir through both, To cloath,or bedecke,or cloath againe4 
Veftemens. Garments, | ' 
Veſpre ou veſpres. The Eucuing;or cucaing ſong. 
Vaitre. Your,or yours, 
Of words where this ſingla(S) 
| is fully pronounced in the wy 
middeſt, | 
As 
7 | 
As: ensr, y To abſtaine. | 
Accoiter. : To accoſt, or meetes 
AccoFtable. Familiar,or homely, 
Appoitume, Impoſtume. 
Aſperger- To ſprinkle. 
Apposter,or #ppoitater, (inall the verbe). | Tobean Appoſtat,or play the ſamg; 
Augteres To be ſ{cuere,or rigourous. 
Anguite, Idcm,or moſt mig ry ſs ; aſtilegof 
| them in ſpeech 
82 | 
Baſile, | | A fort yyhere Treaſure,or priſoners are 
Baitillen,on baſtion; kept. 
| A ſmall fort,or bullworke, 
DB. 
Deſeſperr, Diſj 
DRY (in all. ) To -- -—LAI give order 
Deſiituer. Todeſtitute, 
DeteFter. | To deteſte. 
Digeition, Digeſtion, 
Diſcretion« 1 Idcm, 
Diſcret. ' Idem. 
Diſorder, | To diſcord,or diſagree? 
Dsſconrs, Diſcourſc (ſound dilcogr): 
D:fe C ſcuſſione | Idem, 
Diſpencey (through all), To _ 
Diſpeſer. Todi _ 
Deſparer (inall), To diſpute. 
Dijtence. Idem. 
Diller (inall).' // To diſtelle,or droppe 
Diſtinguer (inall), To diftipguich. 


Tiſiraing, A4 | To hold 


oF 


_—_ —— 


| xp The pronunciation 


| Diftratre. | To hold backe Or with draw, 
; D:ſtribuere - To Diſtribute,or parte, 
| 'Domeſt1que. Houshold man,or wo. hy: 
Diſqgrace. Idem, 
Demonſtration, Idcm. 
Diſcription, Idem, 
» Diſabtre, Idem,or mischanece 
*; mbuſcade. - Idem,or embusk. 
| fearpins. ompcs for ſlippers, 
Eſcrimer (inall.) : 0 God. ow 
Eſcrimenr. GE, | A fencer. 
Eſperer (all.) To hope. 
Eſpozr. = Hope. 
Eitsmer (all) To eftime. 
= Eftomacher (all) To takeit great in hearts 
Eitomachs SE - | The Stomocke, 
Eſquadre,or eſquades | Aſquadre.! 
Eſquadron. An array of men. 
Eſquif. * © A Cock boat. 
_ F. | 
Feftin. { Abanket,or ſmall fcaft, ; 
| Fiſtule. = q . A fitola. by | 
Fruſtrers To fruſtrate. M 
3 _ Flaſqiy | Idcm. 4 
; CG: x q 
Gefte? Icſture,or outward countenancee 
2 Hiftoires Hiſtorie. 
£ Hiftrion. A ſtageplayer! 
[ =. 
Inſpiration, Idem. 
Inſtemment, Inſtantly. 
Inſtiatt. | Idem. 
= Tnſtinguer (all.)/ Toproucke. 
} Inſtable. Vattable. 
Inſtruire (all.) ; Toinſtruc, 
Inſtrument, Idem, 
| Inteſtins. | The inward partes. a 
Turifte. * «A kind of lawjcr. 
| Inceftes Idcm, 
| 
Luſtre: Idem,or shew, 
Meanifeſter (all. | To manifeſt, or make knowne, 
Maſquer. To maſkcs 
= Tk Vn maſque, A maſke, I 7M m? | 


HModeſte, | 


Modefte. 

Monſtre. 

HMonaſtere, 

Mnſcade. 

Miftere. . 
Hoſquetaire, 

N, 
Non-obftant, 


O. 


Obſiensr (all), 
Obſcurger (all), 
Obſcesr. 

Obſtine (leaue b,). 


P, 


Paſtexr, : 
CJbes 


Poſtuller. 
Preſque ,ou quaſi, 
Froſcrere. 
Preſcrare. 
Proſterney ( 4 
Proſperer (all). 
Av (all). 
Poſt poſer (all), 
Poſteriear. 
Pofterite, 
P ofthumes 
Poſte. 
0: 
Queſtion ſund keſtec oons 
R, 
Reſpirer (all). 
{eſtstner (all), 
eſte. 
S. 
Superſtition, 
#ſpett. 
»ſpendre (all). 
ubmanifter (all). 


Teſtament, 
Tefticule. 
reftifier (all) 
Teſtoner (all). 
Tranſcrire (all), 
Tranſformer. 


Tranggreſſer. 


of the French levers 


Trans 


Idem. 

A Monſter, 
Monaſte . 
Muſcadell,or nutt megy, 
A miſtery. 

A molkecticres. 


| Not with ſtanding. 


To write fore, 
To pr el:nbe. 
> rs 2498 
0 proſper, 
{ To CE 
To poſt poſe,or ſet after 
Idem. 
| Poſterity. : 
One after his fathers death, & 
| Apoſt either on horſe, or foot, but rathey 
on horſe,or moſt commonly, 


antion; 


Thebreath. 
{ Idem,or to reſtore? 


Arcit ofany things 


Idem. 
Suſj eged, 
To ſuſpend,or hang vi? 
To ſcrue vader, 


 Idem. 

The ſtone» 

Toteſtifies 

To rub,or curricombe; C. 
To copy,or write Out, 

To transforme,or change; 


| To transgrelle;or breake, 


9 Totrany 


__— The Pronunciation 


Transmettre (all). 


Transmucr. 


* Transnorter 


Tranſpeſer. 
Triſte. 


Nd as for theſe foure letters follo- 
wing;to witt; V,X,Y, Z; there are 
very fery words which beginne with the 
whcrethisſingle[Shoyned with any other 
con{onnante is pronounced. Behold then 
enouph ofit for this ryme,which can well 
ſuthſc you ; and I willfile-on the tette of 
the letters by order. 


Of T, 
T, Is pronounced ouerall,cxcept in the 
end of words joined with this {mall [S] as 
Lhaue told you already:theretoreI would 
counſaile you to letit ilide ſmoothly off 


- the roofe of your mouth , and theend of 


Lad 


your tongue, letting the yoice {lide at lea- 
{ure , when yce hauc formed it betwene 


the paletc and the tip of the tongue. 


_ Of TV. 
» Is founded both Voyvcll and conſo- 
nanre;$hutting yeur mouth , and cloſing 
yourlippes round together. Itisa conſo- 
nante going before an other Vovvellz as 
V aſſal,Veſſelle,Vaſtre,vons : and a Vovycll 
betyyixt tvyo conſonnantes:as luſtre , ide. 
Doux,fyycere.8&c, After g,or q,itis very 
{cldom ſounded, but wherel haue chewed 
youalready in ſome nowmos» | 


Of X. 
X Is ſounded almoſt as wee doe «+ buta 
litle lower. Atthe end of words it is chan- 
ged like an $,or z2burat the beginning, ir 
keepeth its naturall ſond,and tor the moſt 
partin the middeſt of words , except in 
this only nomber ſo;xante,yee mult giue it 


the ſound of adouble[{[};lound ſoyſſante. 


Of T. | 
Y, Is pronounced thus eegreecke; becauſe 
itisagrecke Voyyell , keeping his ſound 
in all places like this Voyvell(i 3 butitis 
ſounded a litle. broader then Gi 3 and 
when itisafter(a,it chaugethits ſound in 
this(e)maſculinct asje ſcay,I know? ſound 
#e.&c,(Y ,ismorc handlomeatthe begin- 
ning of words the(izasyſae,an iſ#e:ſound 
Eeſu, Yew ,cycS;loind ee-uze, And fo foorth, 


| To trans mit, or ſendout. 

To trans moue,or remoue. 

To transport trom place to place, 
To trranspolc. 

Sad,ſforruwtul,or contrite, 


Of Z. 
| £., Is lounded thus zede3 almoſt as Wee 
doczyet at the cnd of words,the Frenches 
pronounce it as this litle (S 3 as t5rez 4#cc- 
moy:Vous ir:2.4uec moy. Drayy,orshootc 
wi: h me:you shal go with me.ctc. 
Of the moſt trouble ſome diphthoungxes. 

He Frcches vic toure chicte diphtho= 
wh be changed: to wit , ay 
Or al,ci,oy and ui ; Whereot the three tictt 
are chaged in (& maſculine;and the fourth 


into Ce,0: (i:as Aymer,to louetlound emer. Of ay. 


Plejndre,to mourne,or complaine: found 
plendr.Cognoittce,to know. loud kooncer; 
or koonoyty. Bouillon , abrothzſound boo-ect= 
Yoon , orboo-eel-yooug. This laſt keepeth 
more his nature then the firſt three. There 
is yet another;to wit,this/# , Which ſome 
do cbange in(e, maſculine in theſe words 
Eure,cenr,Seur 3 but (according to my 
counſaile)giuc it his naturall {ound,as wee 
doin english, 

As for theſc other diphthoungses in thde 
words,they arc a litle 
as Aowl,tull:ſound ſev. Paon , a peacockc: 


IJ'A 


f oy, 
Ofw, 


arsh for our palate Of Ad: 


ſound pam. faon,idem: ſound fann. Pam, of gu: 
idem:ſound pol. Chapeas,a hat:ſound 5ha- Of Ou, 


po Aux,to thetſound 6; $; Yons,yee,or you 
{ onnd woos. And ſo generally (through all 
the tongne)this diphthongue(au is ſour 
dedIlkea fingleſo,and(on,like adoubleos. 
Bataille,idem;ſouud ba-taarell. Canaille, 
raſcals:ſound Ca-naa-eell. Toratlle, idemy 
{ound Too-aa-eell.Sondlure,tilth :{ound ſoo- 
eel-yure , aud not ſo-willure as wee do al- 
wayes-makeing two fillables of a mono- 


fillable thus *(ox:/l,going generally before +» or 


.uerſe words in this tongue. 


A Rulc of Vowells cnding words , becing 
caten out yyhen other vowells be- 
ginne words:in thelike mancr 
of conlonnantes. 


Bum annee Vous doint Diew ; God 
giue youa good yeare 2 ſound box- 
So yee lee 


nanne Vordoys Den, 
5 y 


the double(ll; and thatin many , and di- Trif- 
thongue, 


_ of the French letters; 
by this ſmallrule) that both vowells and felfc:is put 11 S'eftrhumilie. 11 neeſt pas ici, 


conſonantes doe cate out other ſo ending! 5cs , hee is not here? is put 1ln'eſt pas ici: 
and other beginning : yet there be many | Oque #l eſt excellent , O hovy excellent hee 


” exceptions, as [ yvill alſo shevy you of the 
both;but they be vvhen verbes end in (a; 
and(c,i,or o beginning the next word;thE 
it requireth rather an other Jetter more 
then catenout;and namely a[T] in found, 
but not in body,becaule of the harshneſle 
of the vovvells ſo meeting ,and conccur- 
ring to gether;as Parle-l* Parle elle;? Dira- 
on? Viendy ail? Viendra-elle ? Trendrail ? tien- 
draelle? A ilf a elle? Tronuera il*tronuera elle? 
On VailfOu Vaclk? Og jailla? L'appele- 
ra-on?Pleure-il? plenre-elle? Que dira-i? que 
dira elle? Que dira-on? Ira ildira elle ? Vail 
Ia V a elle la? Ail,ou 4 elle faift cela ? Danſe- 
612 Danſe elle? Ayme iow ayme elle? Commet 
S' appelle il} comments" appelle elle? Mang 
wange elle > Ou V a elle comme cela ſans mot 
dire? And fo foorch ofall other,vvhich be 
but fevy mo, Soundalltheſe fore faid- 
vyordsas if there were a[T]betyvixt the 
vovyells : as parletcei? parle tell > Diraton? 
Veendrateel?Veendratel>Atc. Aes habits 
taches: mes dits tant cloguens. 11 ena appri. 

autant qu' vn autre Eſcholier. Le bon bauf 
d' Angletterre, Le Jong de Chriſt. And ſun- 
dry other exceptios:45 men Pere,auec-moy: 
not mopere; aue-moy.&e.Now fcrall theſe 
fevy exceptions , yee muſt belicuc that 
there be many vvhich doe cat out other 
through the whole body of the tongue: 
yea both yoyyells and conſonantes. - 


Of this Apoſtrophme. 


IT is alwayes ſcene ſo ofte as theſe words 
of one fillable (to vvitt , #e,te,e,ſe,dele, 
que and ce)go before other vvords begin= 
ning vvith yovyells : for this vovycll,(c, 
vvhich isavovyell,and vyord both , is ca- 
ten vp,and rakeavyay becauſe of the con- 
currence , and meeting of the Voyyel tol- 
lovving, andin the place of that yyhich is 
ſo eat vp, they put this halfe gircle (>) apo= 
ftrophuszas Ie emvoye,1 ſend:is put Pexvoye. 
le te gfcris, I vvrite to theetis put Ie r'eſers. 
11 me a dit, he hath told met is put 11 w'a 
dit. 11 Seeſt humilie he hath bumbled him» 


Z 


e«þ | G 


"3 


is:is put Ogs'sl eſt excellent ! C'e eſtics vn dou ET, 
de Drew,itis here a gift of Godt is put c*ef | 

ics vu don de Diew.Ze eſprit viuifie, the ſpi- 
rit _ cth:is put Z Eſprit vinsfie. Gens | 
de Egliſe, men of hburch:1s put Gens d" Eg 
bſe. They adde allo to theſe of one filla- 
blezas mayſft,re:and to this of tyyo , grande: 
as grade,grand' Prieve,prier?prie,pri? Amnoye, 
5 : nga, <1 Bur o thefe laſt 
words of prigre,grande, and this imperfett, 
and firft perſon — of all yerbes , haue 
bene permitted only in conſtrained paeſies 


and verſe. 


Exampleof meyff,and re, 8&c. | 
Rande eſperance ogreat hopezis put(grad 


| Eſperance. Ss4l eit vray,ifit berrueiis put 


| 


S'uleft vray. Ma amie , my shee * friend) * Or 
is put Mamie. Reimprimer, to reimprint, L0ues 
is put(by (ome) R'smprimer.” Grande aſſeu= | 
rance, great allurance is pr grand” afſeu- 

rance. And fo foorth for allthe french let= 
ters. | 


Of theſe ſinall prickes or pointes oner! 
Vovvells,which devide the one 
Vowell from the other. 


As Queiie,a taile;found ba-w . and not 
que—ve.Boxe,durt , or mire ſound boo, and 
not bo-uc-&c. 


IF ewolets come her in one ſentcce, 
the firſt hgnifierh(both,and the latter fig: 
(andzas in this ouly phraſc for example of 
others:Yous anrez. ot Pon et Pantre: yee shat 
haue(both the one,and the other. 


Tvvo (ous (inlike maner) the firſt ſig- 
nificth(cither,and the latter Oxzas....,. 
Vous demenrerez(on ici,on vox irezlttyou 
Shal (cither ftay here,or you shall go thi- 
ther. . - ; 
ANd two(*i,arc very vſually vſcd in this 
tongue; the firlt doth ſignifie(neither,and 
the othernor 3 as Yaus wavrez(ni.lunns- 
Faxtye:you shal(neither hauc the one nor 
theother, &cs 


of 


24 


Of the Article,the firſt part of ſpecch of thefreuch tongue. 


HERE are fo many of our Nation (and alſo of others) for faulte of 
knowing the right methode of thearticle , doe ſpeake fo harl hly and 
ainefully, that they make the Frenches take their ſporte at them, cuen 


| asthe English doeatthe Welſhes ; or as the Scottiſhdo at their highland 


Iriſhmen when they beginne firſt to learne their tongues: takeing ſometymes 
the male for the females and the hand for the foote:applying to the woman 
that which they ſhould to the man: and to the leg which they ought apply to 
the arme:asla | 264 Ws femme, maſieur, & mon Dame: ma bras, & mon jam- 
be &c. O what language this is in theeares of the Frenches ! Ithinke truc- 
ly it ſhould make Pere Coton (him ſelfe tolaugh at it , who ſaid in a Sermon 
(the king,and Queene preſent)Y* hee had neither ſinned nor oy ans in hf- 
tene yeares tyme. yeaandany man elſe, Forit is but takeing a litle paines 
once for all,rather then to haue it alwayes , ſpeakeing in this maner troubled 
with doubtes. The Article is the moſt caſe part of ſpeech of all, and the 
ſooneſt fearned. They are no mo then foure,hauing both gender and num- 
ber:to wit two maſculines, and two fexmines 'with their plurall for both gen- 
ders:Andalthough they be foure in number, they hane but two ſignifications 
in engliſh: volefle it bee when they are relatiues,and compounds of pronow- 
mes, then they haue diuerſe ſignifications, which I will relate toyou(in their 
place)hereafter, | 
\ 
Example of them,and firſt of the =. , gcthin engliſh frome (one to (A and (ant 
rvvo maſculines:tovuit (le and(VY/n. | and hath but one figniticationor forme as 
E , ſignifieth _—_ (The,when itis | YE ſee. 
acinonſtrariue going betore nowmes: but ds 
whenitisaRe 0s joined,or xoowbn. Example of —— vile, 
unded with pronowmes(as lemien, |cticn, « q 
Ichen)it changeth irs ſipniſication in (it,or La hath the ame {ignifications being an 
(himrzacihane faid al ready. Article,relatiue,and compouud that hath 
ET Of,V ns the other maſculine Article. : (Le guiding Hi nowmes 6 niſied by it 
of the feminine genders as the maſculnic 
VN 6ghifieth (one when iris a number of |"doth of maſculineszand inthat fame mancr 
the maſculine gender, and (A demonftra-'| of phraſes,cxcept the gender,and his for= 


tiuc, when avy-cngliſh nowtne beginneth 
with xconſormante , and (An when their 
nowmes beginne with Vowells tas (Vn 
homme ſcul:one only man. 

a13® homme 2 cheualta man 1 horſe bac- 


me of orthographie only, &c. 

Vne hath the ſame 'meaning in engliſh 
that Va hath: for all the diference there is, 
itisin the gender,and not in the figniſica- 

tion,as I will ſhew you hereafter , to witt? 
(Vane femme ſeule 2 one only woman or 
wife. (Vne fille;a maide wench or daugh- 


Vn Aſnetan aſſe. So it abideth alwayes. | 
Van inthe frepch tongue, although it chan» 


ter. Vac aſncilcitan Aﬀle femelle. 
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The explaining of al the foure. 1 


Le chenal,(le chien,Ue chat: ( The horle, 
the doy(the cat.ctc, 


Of the other maſculine Article, 


VN homme,(Vz chien,(Vn chat?ſa man,[a 
dog,(a cat.'/n homme [eul ,[Vn aſne ; [ on 
__ manſ[an alle, 


The feminines, 


LA femme Ja canalle,la chienne , la chatte; 
The woman or wife, (the mare (the bitch, 
the female tat. Yue femme ſenle;(one only 
vvife,or woman. &c. (Vne femme,(Vn: 
caualle,)Vne chienne,}ne chatte: A woman 
or yvife,(a mare, )a bitch,(a temale cat, or | 
V ne aneſſe:an alle temale.&c, 


| Of the plurall Article for both genders, 


Les hommes Jes chenaux/es cliens,les chats: 
The men,[thc horſes, [the dogs , the cats. 
Les femmes les cauallesfes chiennes, les chats 
tes, The vyomer'or vviucs , the mares, 
(the bitches , the female cats. Novy thes 
tyvo kindes are to be made plarall; to wir 
Vn,and ne : and putting vato themthis 
ſmal(S) , and then joine them both to this 
les the plurall article for both genders ;/as 
7 vns(for men)ſout babilles de noir, et les 
autres de blanc. (The one are cloathedin 
blacke,and the other in white, 


For women yyhen yce ſce themin the 
fields in two parties,and eloathed 
diucrſly,anſvyer thus 


L ©5-Vnes font habillces de noir,et les autres 
de blanc: The one areicloatchd in blacke, 
and the other in yyhite. So yee ſee that 
this les ſerueth{for both 'genders, and ſig- 
niticth no otber thing theg{thetand adde 
but this ſmaU{S to all the other foure,kin- 
des , and yec $hal make them bur three 
kindes:thar'is to ſay,of(le,and(/a yee make 
but one 2 to yvit their(plarall (les) for both 

enders. Yet (vn, and(v»e by adding this 
tle(S,be come(vns*: and(vnes; to vyhich 
ycc joine les, and make them lervns for the 
maſculine,and lervnes for the feminines,in 
fuch phraſes as be $hicyved you here to 
fore. And (o for the Article vs , and vne, 
which hauc none other Ggnification clſc 


vyhere then thac vyhich I baue shicwed 
you already , ynleile it be /e, and /a and les 
their plucall,bciog relatives , vyberc of I 
will treate hereattcr among the pronoyy= 
mes,and of their true ſigmitications, 


Ofthe Novyme; the ſecond part of ſpeech 
of the French'tongue. | 


Ix cedenot to diſcribe cuery partic 
thing ofa Novyme,betaulc every 
rian of the latine tongue”, is already fre- 
vented yvith the generall mcthode of 
the ſame,and alſo with his Adjeftsue : bur 
rather [ thinke it beſt to edific the Yalear= 
ncd fo well as the learned only vvith their 
terminations and declenſon 1 to the end the 
learner may find this way both more cafes 
and more protirable ; ſecipg that both the 
pe gent 7 ders, and diucrſc good 
phraſcs ought alſo,or more rather , to be- 
knovvne ofthis famous tongue ; for all 
proper Names are ca(ic to beknoyyne 2 as 
lehan,lohn.Pierre,Percr, Themas, Thomas, 
And commonNames;as we m4in,myhad. 
Mon corps,my body.Y ne table,a tablc. Vne- 
maiſen,ahouſc.}/ne Porte, a &c. The 
Novvme can fignific any thing of it ſelfe, 
the yyhich can not his AdieQtiue ; becauſe 
the noyyme adietiue muſt alwaycsbe ap-= 
plyed to a noyyme proper,or common;as 
Grand Ichan,great Iohn, Hexrenx Pierre, 
happy Peter. Bemiſt Thomas » bleiled Tho- 
mas. Belle main, faire hand. Gros corps, great 
body. Greſſe rraye, big ſoyve.8c. A Novy- 
me may be cither {cene, touched, heard or 


| vnderſtoode; hauing fixe accidents: as ge- 


der,number,diriuatiue, n, compol1- 
tion,and declenſon. There are tyvo {or- 
tes Of genders;as maſculine and feminine, 
vehich are knowne by the Article , as yee 
haue {cene already here to fore. So for 
the maſculine gender of noyymes , and 
novyvmes ſubſtantiues, yvce haue to conſ1- 
der,thatall names of men, of dignitic , of 
offices, ofoccupation, of parentagaof affi- 
nitic,of monethes,of mony, of trees, (ex- 
cept {a vigne, the vine) all names © 
males,all yerball novymes , or others be« 
longing to men , be of the maſculine gen- 
der. As the names of yyomen: all fortes of 
fruites,citics , which belong to things fc- 
minnes,are of the feminine gender,where 


of we will treate by order here after» 
B Artrrue 


» 


Me Bhd 


: Novyme malſculine(Le and(Yn:and when 


ders)(mien,[tren.frenzor(lemien;[letien , (or 


witha Vowel) [beas, [hant, [expes, [blaxc, 


| (aijparker, [dimer and ſouper)which maketh 


-gender,and thisage is yery great andſure, 


26 The Termination 


The explaining of the maſculin: Novumse, 
and firſt of 1,or y,With their maſc. 


Pronovumes. 


Atrueruleto know the terminations of | 
coper and common Nowmes : and 
. {ficit ctall) ro know hovv to apply to 


them their true Articles , Pronowmes, | 
Adjeftiues and participles ; ſo well of | 
the one gEder;,as of the other /; and firſt 


of the Article. 


OF the Articlesyee $hall apply to cuery 


they arc plurali(les rhe plurall Article. And 
ot the moſt viuall Pronoyymes , yee $shall 
apply(-on,(ton(or voſtre)and ſon : (tor this 
voſtre is alwayes ſpoken to men , or vyo- 
men of {orte,and ſerueth , forboth gen- 


le-voſtre for both genders)and lefien.&c. 
Alſo muſt yec apply of the Adiectiucs (boy 
(and (bel when the Novyyme beginneth 


(grand, long gros, gras, gris, fort et puiſſant. 
&c 


Ofthe Participles of the ſecond preter- 
pertectenſe of the indicatiuc moode , and 
of this large conjugation ending in (er: 


his participleto end alſo in this [ © maſcu- 
line: to wit|Parle,[diſne, ſoupe,confidere and 
ayme.&c. Offir,Venu,tenu,&c. Ot [Oir, 
Ven ſcen,deu.8&c. Of[re,(and laſt con» 
Jug.) ben, battu and Prins. 8c. 

Now adding yet this[c toall participles, 
whenthe Novyme is of the feminine gen 
der,then shal yee both yyrite right , and 
know to decerne the one from the other | 


by trueortbographic , and true pronoun= 
eiation of the tongue, 


Their terminations maſculines, 


Ac Nowmes {ubſtantiues ending in 
or y(all one thing)in[ain,n[are in avtie 
ent ,in[cau(except eau,watcr,and his plurall 
caux waters)in[ex#s,in{:ev, in[zer , 1n[z7 , in 
[orr,in[#r , in{exr (but {cldome) in [ont in 
[ ond,in[is, inſils (and forthe moſt partin 
any other conſonante) are all of the ma{- 
-culine gender:in [age (except ſage adieQti- 
ue commonis)and(smage[rage,)cage,ofthe 


On pouuoir,mon vouloir,ton miroir, ſor 
mouchor le ſoir © my povver,my will, 
thy looking glaſle his orchel , the 
cucning:mon pounor et mon vouloir ne S'ac- 
cordent point enſemble : my power and my 
will doe not agree together, 
Of | 41M, 8 
On Prochain,lelevam , Mon Souge.. 
M..:.; ;my ncxt,the dowe., or leauen, 
my Sounerain (cxcept putain,a whoore), 
Of atre beſt vuben it 1s mad: maſcul.yet 
_ dowbtfull, 
On aduerſaire, le contraire , v1 viaire 
make(aftaire maſc.and other te):my 
aduerſary the contrary,a man his ſight, or 
graue countenance of any» 
Of (ant. 
M2? enfat(which is tor cither wench, 


or boy)mon amant, mon challant, Vn 


workec.+ 
Of (emt very ſure. 
On commandement . ſon contentement: 
my commandement,his,or her cou 
rentment:andall cndinginenr, » 
' Of (a. 
N grand amas, mes ezhas,ſon conſtellas, 
quelque fatras, md bras,vn tas de gens le 
bas d'une montagne ©: a great hcape of any 
—_—_ {porte,his hanger,or ſword, ſo- 
me old clowtes orbagage,myn arme,a ga= 
thering of people. 
Of (ean, 
MZ porgeau, mon mantean , mon cha- 
paeu,mon Vean gras, Ynruiſean, Vn 
rogſſeas: my litle hog,my cloake , my hart, 


red man. 
Of(eux and ienx. 


Es Crenx , les curienx , les Viftorieux 
(nowmes adic4)les betttenx, les gnenx, 
les jexax:tthe Heauens,the curious , - Vic 
torious,the lame or crooked, the beggers, 
the playes or games. 
a7” —OoR—_— 
N Chreſtion,vn lien,un chien,vn bten,ſon 
maintienta chriſtian,a bande, a dog,a 


tcminine gender) are all of the maſculine 


| good or goodnellc, his or her grauity , or 
" COUNtEnance, FF 


k 


faymeant:my child, my loucr , or vyoucr, | 
| cuſtomer , anidle body of licle worth or 


my fat calte,a brooke of watcr,a redd hai» . 


* Or 
Cariages 


Of 


Oflier. | 

” guerrier, V/n qaartier , vn mortier, vn 

fermier, vn conrrier un ſentiey , ſon en-= 
Hier:a warriour', a quarter cither where 
ſouldiers do lodge, or of mutten,a morter, 
a termer, a poſt runer , his, or her whole 
or entire of any thing. 

- Of(in. 


Mc conſin,umgconquin , le matin,vn 


maftin ,(except fin,the,cnd):my co- 
111,a rogue,the morning,a maſtit; ou mon 
yoilin,nighbour.” 
[Oftir: 

On plaiſir,mon defir : my pleaſure;my 

M dehire. etc. 
Of(orr. 

M On pou'ucir , mon vonloir , ton miror, 

ſou monchorr le ſorr ; my power, my 
will , thy lookingglatle his hand kerchet, 
the cucning : m0 pornoir et mon vonlosr ne 
Saccordent point enſemble : my power and 
my will doc not agree together. 

Oflage.” 
, * fad paſſage , mon partage , ſon bagage le 
meſnage: a paſſage,my {haire or portt- 

on, his or her bagage , the houſcholditut- 
fe,or houſcholding . ex cept cage, rage ſage 
and image.etc. Andt hole be allo otthe 
maſculine genderito wit,Seruitenr,paſtenr, 
heuroffice,edifice,effett,reſpett,objeth,ſubjett, 
(either ofa prince, or ofa mater of con- 
ſequence)projetF:aud many other nowmes 
verballs, dirived from infinitiues of'ver- 
bes:as dire , the ſaying or ſpeech. Parley, 
the ſpecking, Panſr,the thinking, Le dif< 
ner,ihe dinner. Souper, the ſupper. YVoulogr 
'Þf ponnoir.ete. | 


Hoyv toapply the Articles,ctc.to now- 
mes femines , whichare more dithculr to 
know then the maſculnics , and al{o their 
terminations. | 


(): the Articles yee ſhal apply ( Le «nd 
(«ne,with(les plurallthat ſcructh plu- 
rally for both. 

Of pronowmes,yce {hal apply ( ma ta: (or 
voſtre( (a; miennetiene,(voſtre(ſienne 

Or with the compound. (lamienne , la- 


tienne,or lavoſtrela-fienne.cte. This voſtre | 


isin the place of ron , ta,or tiewne nentre til 
cither man or mcn,or cither yyoman , or 
women,&c, 
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Of Adjeftines,yce ſhall apply( bonne ,bet- 
lr, haute ,eſpeſſe blanche, groſſe, griſſe, grande 
laſſe forte.ctc, 
Of Participles , yee ſhal apply ( parlee; 
(diſuce ſoupee, dite,tenue, bene ſcene. ſai/ic, 
baſtie & prinſe.ctc. 


Theirterminations. 
Ll nouwmes cnding in (zo ,in eſſe, 
in'ece,in(ance,in (ade,in (ine,in 51que, 
in(6ce,in(«elle, in(ale, in(ce,in (erre,in (te, 
in(atte,in(amte,in(10n,in{(4lle,in(elle{3ſe.ete. 


Of(1i0n.from the latin figni= 
ning ſo in englich. 
ne obligatio,ma portion, une bonne eru= 
ation, vne proclamation,mg coſolation, 
An obligation,my portion , a good inſtru» 
ction or learging,a proclamation,my con- 
fort, oridem : Mind well your' Articles, 
and pronowmes, yyhich vvil cad you 
truely here yto, 
Of (eſſe,great and ſ»re. 
ne hauteſſe , one allagreſſe , vne viſteſſe, 
vne groſſeſſe,la meſſe:,une veſſe,vne feſſe: 
a highnes, a chearefullnes , a ſwiſtnes , or 
quicknes, a bignes , ar thicknes , a foyſt,a 
butrocke, the Maſle.etc, 


Of ence very ſure. Ecepa filence ſoly 


maſculine. 
Vne excellence par deſſus les * antrer, 
d'une grande magnificence , ſa pretence 
eſtoit de faire du mal,ma defence, Otan ex; 
cellence abouc others,of a great magnifi- 
cence, his pretence was to do ſome ill, my 
detcnce,or torbidding(:excepriilence.) 


| Oftance,alſe good. 
M7 continuance, ne ſera pas longtemps 
en ceſte Ville, vne bonne lance, une belle 
& dro'te ballance en toutes choſes,une ance de 
por : my continuance ſhal not be long in 
this touwnea good lance,a faire and right 


| ballance or ſcailles in all things,apot hoo- 


kes.*® 

Of ( ade dirined frons the ſpaniſh ades. 
Except Camerade communis: as Mon ca« 
merade,& ma camerade. ) 


'a) faitt une bonne promenade,c'eſt une paſ- 
ſade de diſner , vorcs une bonze barrecade, 
elle me jette une amonrenuſe aillade , vne can= 


nonade une harquebuſade. 


B 2 Ilhaue 


——  —— ——___ 


* —_ _—_ —— —— 


flicht, 


I haue made a good walke , itisalight 
* dinner , bchold a good barricadoe , shee 
caſts me alouely cycbleancke,a cang shor, 
or a peece$hor, 
| Of (ine. 

A mine me plaiſt bien ; his countenance 

pleaſeth me well. La mine joe: the mine 
15 playing, or bloyving y 4 La famine eſt 
grande en Eſcoſſe : the famine is great in 
Scotland. Larmine de Troye a eſte grande: 
the ruyne of Troy hath bene great. Ul en 
faitt ſa babine graſſe : he maketh fat lippes, 
or good dayes ot it. 

Of(ique good for the moſt part. 
| Sow [frique: Atrica. Vne bonne Republique: 
a gocd Common wealth, Yxe brique: 
a bricke or ſtone. This termination is from 
the greeke,and is often commons 
Of (lice feW and true, 
V Ne bonne Police eſt bonne pour ne gra= 
ac Repwblique : a good police 1s __ 

for agrcat Common wealth, Yne bonne 
Mrlice eft auſſ; vtile pour defendre la Patrie 
9.1 oy y pent point autrement traicter paix: 
A good militic isalſo good for to detend 
his Fatherland yyhen men can no other- 
wiſe treate of peace. Yne malice eſt bien toft 
engendret entre freres;a malicciis very ſoone 
bred betwene brothers, 


Of (velle Nowme adieftine, 
I Ne fieure continwelle eſt dangereuſe'; an 
. Y aigucontinualls dangerous &c. 
Of(ale alſo ade. 
va femme,ou fille loyale vant mieux que 
Por: A taithtull vyite, or maide is bet- 
rer worth then gold. Le Roy a veſtu ſa Ro- 
beroale aujourd 'hny:theKing bath put on 
his Kobe royall to day. 


Of this(ce, Nowume verball large and ſure. 


M% penſee eft touſiours ſurlsy : my 
thoughtes,arc. alwayes on him. Za 
coignee eſt miſe a la ragine : the axe isput to 
the roote. Donnez, moy vne pgs de paille, 
ox de foint giue mea fiſt tull , or handtull 


of ſtrawe,or of hay. Baillez vne cullerce 
de laitt a :nfant:giue the child a ſpoone- 
fulof milke,or aladle full (allone thing). 
P ayſant, menez moy une chartce de bon bows 
ſec,de bon foin:yeoman , lead orbring mea 
waggan full of good dry wood,or of hay, 

Voila une grande battellde de gens qui paſ- 


The Termination 


| ſent la riwtere: behold therea greit boatful 
of tolkes that paſſeth the riuer. Yoict vne 
grande cochcee de marchands qui vient de 
Pars : (cehere agreat coachtull ot mar- 
chants that is come from Paris» 


Of (ette Nowome,and ([ometymes his 
diminitime, 
Es Allowettes chantent les mienx au mois 
de mars: the Larkes doing beſt in the 
moneth of march. Cecs reſemble une braguet 
re de Sowiſſe + this is like ynto a, Switzers 
codpeecce. Les armes du grand Turc ſont des 
ſagettes et des fleſchest the great turcke þis 
armour 1s of arrowes and shatites. Yous 
commande%, en baguette : you commande 
| with aſticke , or ſcouring ſticke in your 
hand,this isto ſay, At your caſc like a man 
that bcares rale; &c,A proverbe ſpoke ſy- 
metymes inje{t,and whiles in dirition. + 


| Of(r6,or & yeery great , except ſome few. 


exceptions ; As ceste,tide. Conge,leauc. 
Clerge,Clergie,Ble,Corne.Foſſe,a Mote 
of aTovyne. Marche, Market,or chape. 
Traiftc,treatiſe. Apporntte,a Gentleman 
of a Company.» pax&.a callay./V/n De- 
gre,a Degree ,ot Step. Yn paſte; a aw) 
Yz Dce,a Thimble. And but very fcvy 
mo. 


A clarte del Euangile nous eff une gran- 


de joye:the pn of the Coſpel is a great 
joy for vs. charite envers nos panres 
freres nom eſt vn grand threſor es Cienx ; et 
principalement poxy ceux qui la font par foy: 
Chariticisin heauena great rrealure for 
vs, and chicfely for the that do it by faith. 
La felicite de ce monde,c'eſt pen de choſe:the 
happines of this world is a ſmall thing. 4 


bountie of a wife goeth be'yond all beau- 
tic. La loyante d'vn fidele ſernitenr doit oy 
recompenſce : the loyaltie of a faithfull fer- 
uant oughtto be revyarded, 1t w'owblieray 
jamais ſa fidelite:T yyil neugr forget his,or 
her faith-full nes. Voila vne femme pleine de 
fiertE: behold there a vyoman full'of fier- 
cencſſe,or cruellty. La rojante du Roy de 
la grande Britagne eſt de grande eſtendue: 
the royaltic of the King of great Britaine 
is of great extent, orlenth. 11 ya grande 
cherte de Viures 4 Londres : there isa great 


dearth of vituclls at London.&c, 


bonte d — ſurpaſſe tente beaute: the 


"Cond I ES IT oe be ooorandr wt... +. 


ofthe Nowme. 


| Of (atte few but ſure. | 
Vo matte lurquoy les Saldats conchent 
V. as Corpsde garde:amatlelic of readsor 
rusbes , onwich ſouldjers doe ly in the cor 
de guarde, on which L haue lyne my ſcltc 


- yety often, &c. : 


* Ou 
croyan®* 
ce, 


* Pour 


Of(ante,ou ente feW and ſure. 


= 
nant Panis 3; the king of France loſt the 
batcaile before Pauia. £e Roy Heyry tros- 
frerme de Valor jura d entrer davitPary par 
la maraille: King Henrythe third of Valoiy 
ſovare to inter Paris through the walles, 
or by abreach. /ls ne ſontyne descanailles: 
they arc bur beggerly rogues. La cordaille 


Ne cormorate:ide.V ne matctacloake, } 4'vn naxere? the raikling 3” or roapes of a 


or micie. £4 mente an jardis:the mint | 
| inthegarden. Vne Sento 3a pathway... &c; | - 


. . Of(rongveryſuree 

V Ne wuon eſt beaucoup: me#enye qu'/ne 

confuſion parms vn penple : an vnionis 
much betrce then a confuſion: a mong a 
people.: 11,4 communion des Saints, eſt un 
article de noſtye, *..Creance:the communion 
of Saints is 8narticle of our delicte. Les 
«llaſions & fantaſies ne ſont pas bonnes 4 croire,. 
o# ſururgulutions & tantalies,arc not good 
to belicucor folloyy. & I a Mi 

Of (alle,or ale except Scandale only 

Maſe for wn =? -4.6 

Vow _ de canon failf. plus de domage 

que celle du tripeſt;a canon bullet doth 
morc harme;then a teniſe ball. Yue ſalle 
haute eſlexce eff bonne contre la chalewr de- 
FEfte : an high recred hall is good againſt 
the heate of r c Somer. Clement Marot ſe 
cacha dayila* maile grafſe du Ray de Fran- 


fignifiez te,eftant dans ſes as 6 ces(ou pla fboſt man- 
Ph 


Malgra- 4 aiſes graces, micwsx 


) : Clement Marag 


ces,pout- hid him{cltc in theKing of.France his gre- 


ce qu'il 
eltoir 
auf, 


#Y arfar bag , or yyallct, being in his diſta-- 


uors. &c. 
Of(aille-many and ſure. | 


Le Roy de France perdit ls battaille de- 


To know yet how to apply the adieCtiues to their 


gender,with ſome participles, which can not come a mille 


Ship.&c.  *. | 
\ Of{elle great and ſave. 
A ſelle de mon chenal glice toujours en 
TO o#ppe.t my horſe faidle ſliderh alwa- 
yes backe on the crouper.”' Ceſte- vertnwenſe 
| Damoiſelle l« eſt roufionrs aſſiſe ſur [a ſelle 
trauailley © epcore on ne laiſſe pas de parier 
| d'dle: chat vertuous gentlewoman there, is 
alwayes fitting on her ſtooleworking,and 
yet they leaue not off ro ſpeake of her, 
Qfluſegeod alſo. .. -+ ; 
Achemiſe m'eſt plus pres que ma robe: 
my $hiort , or {inocke is neerer me 
then my gowne. Elle eſt pleine de feintiſe: 
Shce is tull of fainedneſlc. Yn homme plein 
de convoittiſe n'eſt jamais 4repos:a man full 
of couetoulneſle is neuer atreſt. Plus pro- 
che.de Egliſe plus loin de Dies -: the neerer 
the Church the further from God. And 
many other which wete to tedious to dife 
| ctibe,but peruſe theſe here(now and then) 
with a view tOnourrish your memory,and 
all the reſt will come to you with caſe; be- 
cauſc they $shal have Articles, & Pronow-' 
mcs, which can guide you to the wholezin 
' ſuch forte that yee neede to make no dif- 


ficultic to write ſo ftue french(and better): 
then the Frenches them ſclvyes, 


right 


to hit ypon the right phraſc+&c. | 


On Logis,mon garcon, mon 
chenal,eft bon eſt bean,cſt haut, eſt 
fort oft gras,gres petit grand,eſpes, 


farichavd, freed Renc New w_ , noir, byun, | gr 


mignard,has.les:eſt vn cauſenr , eſt henrenx, 
bien henrenx nalheurenx Vaillant, prudent, 
ſeauant yittorienx; il eft meſnagey » desbau- 
cheur ,glorienx, orguillenx Vitienx , curienx, 
orienx 0# viſenx ou orfif c'eſt vn fayncant ca- 
famer,parraſſenx, aillard,ruffien , meaquere- 
an, malicienx matign, mentenr}, Poltron o# 


conard,conquin, wenx,onblienx, ſer IENxgSn- he 
genienx, confiderc nconſidere 2 wP4F iy . 


, 


Y lodging; my boy, my 
M horſe,is good,is faice,is high, 1s 
ſtrong,is fat,great orbig , litle, 
cat or tall,thicke,fierce,hoat,cold, win-. 
te,blue,gray TEASE, $198. Y, 
weary:is a pratler,or prater:is happy, very * 
happy,vnhappy, valiant-prudent,\ kilfull, 
video cis ahouſebande , a depra- 
uer,glorious,proude,vitious curious, idle, 
or idle givemit is a Nluggard , harthkeeper” 
lazie body, a whooremaiſter, whoremon= 
ger, baude, malicious, cuill giuen,alicr, a 
couird,a rogue,begger, forgettul,ſcrious, 
Z ' © . 1pgenions, 


1 


» Cor: garrce,famenſe,camenſe, * drfforme, on df- 


munis , 


gend, 


30 | Of the Adjettiue, 


babillard,cagnard,patron, peſtifere eſhontE, 

bontenx,Yennſazſs,0u OED | 
ne, deſespertgmenc, moque , maudit ; c'eſt un 
bebete, malotiw, maſh , CAGuerenx que 
rellews faranc ;; fangene , felow , marrs, 
maric ol, «(1 "ods 596 , laid ,camens, 
bautawn ſaygncnx, malſoignenx monchallant, 
zonchallans ,rieur,crieur,fol,pleurewr, chetif, 
haſtif,cher,crmel, prie,tardiſ,a drott ,reftif, 


prantidonx,c ,C fawrd , lourd,pe- 
[ant faitt,deſFact?, meſf arti tein ; atteintt, 
battubaſts,afſ aills nv atnca,bews gnalonge, 46+ 


Courcn,0t cop. Ce 


Ofthe feminine, which be a | 
| great deale mo. 


A fille,oa maiſon , ma caualle on | 
Motto » oft bells, 

f haute baſe.groflegrafſe, oſptſh 

grandnperitelongue fiere,chaude, 
froide-hlanc he blue, griſe xorre rune, mugnar- 
de,canſenſe lafſe henrexſe,V aillante pruden- 
ze ſcauante ; elle eff une meſnagere , deſban- 
chenſe ,orgueilienſe, Vicrenſe ,uittorienſe , glo- 
rieuſe,curienſe,oifiue ,otieuſe,on oiſenſe, par- 
raſeuſe,fayncante cafaniere,s 
larde babillarde,Cagnarde,ru MAGNET = 
relle,malitienſe, maligne, mentenſe , conaerde, 
Ou polerene,matrone ,conguine guenſs , confi- 
deree,sncon | 
reuſe onblicuſe, ſarfic ou empares Venne bail- 
lee ow donnte,deſefprree,mente, moguee ; ell 
eſt hebet6c nan dite rmlutruc,merchante,ca- 
quetenſe querrellenſe foirenſe,farkeuſe , fan- 
geuſe felone narrie amariee,molegeſmente bi- 


formee, laide , haut acxe , malſoingnenſe ou 
nonchallame,ſoigneuſe fole,rieuſe , ma chal- 
lante,plenrenſe crienſc;elle eſt-prisce,chetine, 
cruelle , chere, haſtifue , tardine , reſtiue,a 
droite,puame,dowulce,chargee changes ſouy- 
dclourde,peſante faite deſfastte, me bv" te 
fernte,peimte,artesnite,teinte » battwe, baſtie, 
aſſaillie ,D4Inc tie, alongec, accourcie, benigne 


. MA . 
ingenious,* conſiderfullinprouident , or 


idem, a bablcr,ſlugguish body ya patcrae. 
mt enywra ae rn 1 


comes{caſcdon,giuen,diſperate,led, 
ked, cla inn fo body ,* 


vnhandſome , wicked , clatrer or ſcould, 


auourcd,flat noſed , haughty , carc- 
 full,carcleſſe,my cuſtomer:, thoughtleſſc. 
orcareleſſe, laugher;crier,a'foolc , weeper 
or cryer,catiue,hafty,deare,cruell , privar, 
longlome,nimble,ſlowe,ſtinking,lweete, 
loaden,changed,deafe, heauy, vveaghty, 


{ * made,defeared , or yndone , miſmade, 


dipt, or died, fmort,beaten , built, affaul- 
red, vainquisht,mild or gentle, lenthened, 
shortened,and fi.&c. - * 


. & Y daupghter,my houſe, my mare 
M: breeding mare , is good, is 
ſtrong > is faire , is high, loyye, 

great'gr big, fat,thicke, preat or 

call, litte, long, flerce, hoate, cold, white, 
ey ny po cr 
or prater, weary,nappy ,very nappy,yvnhap 
py. valiant,prudfr,Colifull; or {hi odichen 
152 good houfic,a deprauer, proude, yiti- 


eneuſe , pail- | ous, yiRorious,glorious,curious,idle-, or 


idle giyen,lazic , a ſluggard, keeper, 
þ nious, 2 whoore, or whoore mongery 
 babler, ſan idle dv O 


a her,acoliarde,idem, rogue, r, Con 
fiderat,vncircamſpeR,infeRed ofthe pla- 
gue,shameleſſe,shawefull, forgerfull \ lca- 
ſcdon,come,giuen.difperat,ted, mocked; 
hee is a f1maplish gapinghody,curſcd,vo- 

bedme wicke Te misheyous,a ſcould, 
querrellſome,shitten,troubleſome ,durty 
or muddy,fclon,ſory , maryed or ſpoulecd, 
ſoft,ſturred or moucd , ſported, tamous, 


vourcd, haughty, carlefle, carcfull, fools, 
laugher, my woman cuſtomer , a weeper, 
criertshee is priuat,catiue,crucll,dearc, ha- 
ſty,longlome, ſlowe, nimble., ſtincking, 


ef cope, &c. 


{weete,Joadon,changed,deafe,beauy, we- 


aghty,done or made,defeated,miſmade, fayned , painted, ſmott, dipt, ordicd , bea= 
ten,built,afſaulred, vainquisht,lenthened,shortened,mild or gentle andftill. 


the Nownes adjectives thus en- | /evr and, brexexr). do end their feminines 
dingio(evy of the maſculine gen- | in this(e»ſe;as parleuſe,crieuſe,canſenſe.bra- 
der,into(evre inthe fomininetbe- | #exſe:And pot parlenre,criewre.&&c, Novv 


'T: Akc heede yee doe not terminate | cauſe many of the(as parieny, crienr , cane 


| for 


flat noſed, defforme,or diſformed hardfa- 


” Gihe-: 
Circome. 
ſpca. 


* Or 
Poore 


querelſome,shitrE,durty fellow, fclo,forry Miſcra- |; 
| a6 IIs or moued , fpotted, ble body, ® 
ba L 


dy,whore nos ., 
peſtiferte,cchountie, hen- | ger,a woman baude,malitious, cuill giye, 


| le(S,tasle-pars,& les pais, which Iwilt shew 
- youinthcir place. 


' or woman; or all of one kind , both of 


. ne(this 4dcile is alfo fignified caficito be 


| table or needetull. Fidele, faithfull. 
' allthe («bles,hauc that fame fi 


- learned. © Debornaire, meckes Morne, ftil- 


| in one {enſe)to wit ofa Ki 
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for theſe maſculine ending in esx, be very 


calic, tor they maketheig teminine termi- 
nationsalſo - n cuſe which will _— 
ou. And all maſculine adjetines ending 
Ia d,(t, (»: ytc may be fure togiue the but. 
this (e more added to thera (to wit (efc). 
and then yee sbal makeof your maiculige 


adicQiue a feminine, Furthermores, forto | (Du)beforea conſonnantet as ds Roj:of 


make the both plurall , ad butthis lite (S, 
and {o it shal bee cake for you to know all 
Nowmes , cither , adjeQtiues , proper,or 
ſubſtatiues: except they beſome which cnd 
in this(x , that makethcir plurall and their 
ſingular all one thing : as les hownres fone 
heareux & vn homme eſt henrewx,, And alto 
ſome plurall and fingukr ending in this fit 


Of this ſmat namber of the common geu- 
der(which the Frenches do not reakon 
for a gender)that is to/fayEither to man 


orthographic and humber. 

L which end in(sle,in(ele, in able shal 
neuer faile yo: as facile,docile., dow- 
csle,8,vtile: cafic rg be made or do- 


3 


done or read) Doxcele,ſweetish. Yiile,pro- 


ificati0.in 
English as they haucin french: as affable, 
idem. [naffable , ineffabe ,fhadls,, honorable, | 
rraittabla WAALS: rs blind. 
Lexche,{quint eyed, Borgne , blind of onc 
cyc. Humble,idem. Habsle,able. Sege,wilc. 
Diffame,shogt os diffamed. Pofforwe,det- 
forme,erdisformed. Swpgerbe,idcm. 
Graxe,idem. Rraveyidem. Aſtare , Sharpe 
or ſeverc.Sexere,idem, Afpre,fell , bitrer 
Sharpe or ſnell,. Maigre , lcane. Greſle, 
flender,os leanc. 


Foible ,tceble or weake. Debile reeake 
or fainte. Fraile,brickle,or idem. Dette, 


liſh. And ſome fevy moc,yyhich be very 


calic to know, 


Ere followeth the de- 
clenhion ofa Noyvme , in thre 
diucrſc fashions(butall agreein 
Carter,an 


of a horſe and his followz which Nowmes 
muſt be declined with Prepoſitions , and 


4s 
vnto., The Nominatiue caſe , is alwayts 
like the accufatiue: audthe gencriuc like 
ynto the ablatiue. 
Example, | 
Singul. maſculine. | 
D= k:)before a vowell:as de ' [mmortel? Gen, and 
ofthe Immiortall. ' © ' dat.or 
Gen. aud 
the King,or from the King, \, 
(Ale)before a Vowell:as al /mmortel : to 
the Immorrall. DINE Dn Te] 
(An )before « conſonnante:as aw Koy y to 
the King, OCR 
_Plorall for both... 2 
De des hommes;of me,or of the m&z ©... 
(Anx):as 49x hommesito men, orto Orablee; 
the men. envinines » and dar, 
Ux): as aux femmes;to WAMens or to 
the women, | 
A):as 4 des homwes,a des femrme;:to.men or 
.. to ſome men: to wome,, or to fore wo- 
men or wiues,. 1 
( Fre aſa in the,or to theficlds. Ablat; 
(Des): as des champiitrom the bfieldes. and dat, 
(Es):45 64 cienx,e deſerts : inthe Heauens, 
inthe wilder Y 
- cr 8. ! 6 ' 
JN Ryde Roa the King; 9m; 
Y D'wvn Ri Rex:ota,or okong King, Ge 
of the King. | D 
A 109 JOHOR Roz: toa,orto ene King , to ** 
the King. | | 
Vn Roy-de Kogzonc,or a Kipgaha Kings _ 
O Role King ! = —_ 
Ds Koz: from the King. 
Pls.. aſc, 
'F Es Row: the Kings. —_ 

4 Des Row: of,or of the Kings, Dat. 
Awvx Roa: to,or tothe Kings, ; 
Les Row.the Kings. | "= 
O Row! o Kings! ts 
Des Ros: from the Kings z Or from Kiopgs. Ablat 

Sing. fe. ſo- 
ne,ou la femme: one, or a woman ,the” Nos 
woman,or the wite. : 
| D*une,ou dela femme: of onc,ora woman, Ges 
| ofrhe womanorwite. Dar, 
A vne,qu 4 le femme: to one,or ta awomi, 
| or the wife or woman. Ace: 
V/ne,ou la femme: 006,05 a woman,the wo- oy 
| man orthe wife. Voc. 
© femme! 0 witeor woman! 4 Ablat; 
D*wone,ou de la forme: fron one , or from a 
woman-fromthe woman or wie. 


with the fore ſaid Articles joyncd there 


4 Fema 


f 
[y} 
| 


_—_ carers. | 

eo le Dames, Ladyes:charticres, woman carters. 
plu, Les Dames,the Ladyes. Les charticres, the 

women cartes. 

Gen. and De Dames,deSeignenrs: of,or tromLadycs; 

abl.for or,of,or trom Lords? 

> h Des Seignenrs:of,or fromLords , or of , or 

FM ' from the Lords. 


Z2 | |  Thedeclenfon 


Fe minine pi. 

No, lk uEsfemmes.the women»or wives. 
Gcn, Ves femmes: of,or of the women or wiues. 
Dat, Auxfemmes:tor or to the wome or wiucs. 
Acc, Les femmes;the woman or wiucs- 

Voc. O femmes ! 0 women or wines ! 


Ablat, Des femmes: from » or trom the women or Of the thirde Nowne. | a 4 
| Ee 330 | E chenal:the horſe, | mal. 
' . *, © Of the ſecond Novome ſing. for both. D« checal:ot the horſe. Gew © 
No, and Harrzer;aman cartes. Le: chartier the | Au cheualtto the horle. | Dar, 
C carter. ©», | Lechenaltthehorle. 3a ” 
ACC. Chartiere;a wome carter. La chartiere, the {| O chenal; © hore! OTCp 
wo.carr ; - Ds chenal: trom the horſe. Ab, 
Maſ.antfe, Les chenaux: the hories. '*©, No. plu, # 
No.and *© I chartier: one,ora man Carter. . D:: chenanx:of the horles,or of horſes, mac, ; 
Ace, for Vne chattiere:one,or ayvoman carter, | Awx chenanx!to the horſes. Ge, 
both. '> Decharrizy: of, or from carter ; or ot,a,or | Lesch wauxithe horles, ; Dat. 
2tN., an from a man carter. | U cnexanx:o hories. | "20-3 
| _—_ Dn chartier :of one, or a carter; or from-| Des cheuanx; trom the horſes. Ab. 
or both, | | | 
| One Or a carter. £8 La caualle: the mare. No.fcm, , 
Gen, and »De chartiere®: of,or from carter , or of,or | De la caualle:of the mare. if "Ko 
abla.fc, from a woman carrcr. Ala canualle:to the mare, Ce 
Dvvne chartiere: of one, or 2 woma cartcr; -| La caxalle:t hc 'marc. _ 
-orfrom one or a woman catter. O caxalle;o mare. Vo. 
Dit, + A charizer:to carter,or to a man carter. De la oaualle:trom the mare. Abl., 
malic. . Au chartier:to,or to the carter , orin'the | Les canalles:the mares. © No.plu, 
CartEr,as in his belly, Des caualles:of the M1aTES,OC of gpares, fem. 
Datifor A monſienr,d Madame 8. to Monſour, go | Ax caxalles:to the mares. - a 
both, Madam;or to the Gentleman.&c, | Les caxalles:the mares. - 6 ng 
ſiiigul.. An,Seignenr,a la Domeico the Lord, to the | O- caxalles:'d mares. ; Vo, 
Dar, yet Lady. Des caualles:trom the mares» Ab. 


fo for. ' 4 Sergnent,a vne Dame3to one , \ortoa' 
bork,ſan, Lord;to ane,or to a Lady. ' 

Voca, OleSeignenriota Dame!o the Lord! o the 
for both, . Lady. 

ſing. Chartsers,carters:Seignicurs, Lords. - 

Vo. and. Les Sergnenrs,thre Lords: lescharrticrs, the 


Des Dames;of,or from Ladyes.or of,or fro 
the Ladyes.This (des falleth ſometymes 

(of. fo well as (ofthe t and that before 

Dat. . bothgenders:And alſo from fo well as | 


doth, 


_ fromthe: : Ameſhenrs, A maiſtreſſes ; ou 
genders, * a McidamoiſellesroMoſrs.toMiſtreſles, 


- or Gentle-men. 
Dat. Aux Srignenrs , aux Dames *to or,to the 
yetſo, Lords;to,or to the Ladycs:or to the,or 


There be many phraſes(although not c6- 


> | monly) that beare all thoſe toure tigni- 


— 


fications,and mo. 
| A aesStegnenrs,a des Dames!to ſomcLords, Dar, yet | 

ro ſome Ladyes. - ſoplucfer 
O Stignewrs'o Dames/o Lords'o Ladyes! both, * 


Thedeclenſon of theſe pronowmes that 
follow:becauſethey arc moſt often ad» 
joyned to, Noyymes, and moſt in vicoft 
all other. 
Equel:the which,or whoſe, , No,(ing, 
{ {7 cnn the which 2 or of which or -"_2 


whoſe;or ofwhome. | 
Anquel>to the which , 'or to whichor pp... 
' whome- - ; 
Lequel:the which vyhoſe,or who,or who- Acc, 
me. WW 
O quel:o which.or what. - Voc. 


Duquel:frothe which, from which, or fro AÞ!- 

whomeor at's Maus 

Lesgnels:the vyhich;or yvDoIc. © *Necphi; 

Aol of, of the vyhich or vyholc. Ny 

Auxaxels:to vyhich,or to the which (moſt Ge. . * 
2y ap Jor to whome.&c. - Dar, 

Lesquel:;3thevvhich,or whole. 


O quels:o vyhich,o vyhat,or yyhole. | —_ 
Desquels:from which , or from the vyhich 
moſt often. "a No.ſinge 


inthc Lords os Ladyes.&c, 


Y Laquelle:the yohich,or vrhoſe, - - fe, 


nd . A 
"2 


lu, $ 


MN, 3 


ACCs 


No-plu, 

fem. 
Ge, 
Da. 
AC, 
Vo. 
Abl, 


-the which : alſolwhere vvith:as les armes 


other novymes,{o vvell ſubſtantiues as ad- 


lines,as of the feminine gender. , 


of the Nowme. 


Delagquelle : of,or of the which,or whoſe 
allo: | 

A laquellto, or to whome,orto the which 
(maoit often)ro whom. 

L aquelle:the which, orwhoſe- 

O gquelle:o vyhich,vyhat,whoſe. 
Delagnelle: from, or from the which moſt 
often. Itfalleth alſo in phraſes (with the 
vyhichor vyhere with, and that very ofte 
both of his maſc.(du,and(des their plural: 
as Yamour (duquel il Faymoit : the loue | 
(vvhcre yvith hee loued her or him, And 
ſometymes(du.(dcla, and (des doc ignify 
bur from,or of , but moſt often (of the,or 
(tro thei vnlefle they prepole propernow- 
mes of menzor women : as Dxquel,dela- 
quelle,desquels, derquelles :' of yyhome , or 
trom vyhome. &c. 

Lesquelles:the vyhich,or whole. 
Desquelles:of,or of the which,or whoſe, 
Au x quelles:ro which,to the yvhich molt. 
Lesquelles:the vyhich,or wholc, 

O quelles:o vvhich»o vyhar,or yvhoſe: | 
Desquelles:from which,or moſtoftca from 


(desquelles il ſe defendoit:thearmes(vyhere 
with hce did deffcd himſelfe. Soitis vvith 
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conſonnante(asI haue shewed al feady in 
the pronounciation of the letters)do looſe 
their naturall ſound:as loups, wolues:ſoud 
loos. Habits, cloathes:ſound aabces. Dits, 
ſayings or ſpeeches : ſound dees. - (With 
ſundry other(except ſome which cnd'in l- 
quides:as bal,a danſe : and his plurall bals, 
Nom, name : & his plurall, noms.. ' Bon, 
o0d;and his plurall bons, Doz,a gift:and 
bis plurall dons. /our,day; his pluyjours. 
Of ſome that hae no generall rule of 
| the fe.gend. | : 
CHOIR Mercy , idemsRace,idem, 
Face(lound faſle)idem. Table, idem. 
Fable, idem. Rage,rage Or madneſlc. /ma- 
ge,idem, Lexixe, brunt-ash-leye;ſound leſ- 
ſeene. Reſponce anſweri ſound repoonſe. Gra= 
dexr,greatneſle, Hautexr , 4k 54 Ve 
dowlcernr,(weetenes: ound dooſur,Chaleur,. 
heate./erta,idem, V xe tribu,a tribe. (Ex- 
cept Feſt ,A mot in ones eye:lound fertus ) 
Novymes cnding in(3xtasyne Nox, a wal 
nutre (and his plu alfo #0;x) : ſound noys. 
L'neveix,avoice:ſound voys.V ae paix,a por 
ace:ſound paes. De laPorx,lome pitch lowd 
de la poys(But except le poix on pois the we» 
aght:and vnpocs,4 peaſen, And bis plu. des 


the maſcul.and fem.ſingullar,and that fa- 
me lighifications, Now by theſe toreſaid | 
declenſions,any man may caſcly declineal | 


jciuesand comparatiues: a ſwell maſcu- 


Ng” it reſteth.. to ſpeake a litle of 
Novvmes which make nat their ter- 
minationsin a generall rule:and to knovv, 
them firſt when they be plurzll, by adding 
thele(X.(S and(Z. The plurall number 15 
knowne (as I haue told you all ready) by 
adding (S,or) Z :asRoys Ross. Letrye, Lettrez, 
on lettres. Except words ending in(AX(S, 
or( Z;whoſe plurall,and#lin isall one 
thing:as Lepars,the country : Les pars the 
countries. Le faisox faix, the burden : Les 
ferx,the burdens. Le Fils, rhe ſonc:lesfils, 
the ſones.&c.Words cndingin(L , make 


pos, lome pealen)? Lepris,ou prix , the pri= 
ce:lometymes it is taken far prailc,or prai= 
ſes:asil enaem le ks hath caryed 
ayvay the praiſe there of) And alſo Novy- 
mes ending irrigullarzas la clef,the key. Ls 
pean;the ſkinns. YVaeloy,alaw. Maſorf,my 
thirſt: ſound ſoyf. Ma faim eſt grande, my 
hungeris great: ſoud fayn,or feyn. Vie nef, 
akind ofship. Ye noxnain,anunnc... /Vxc 
double putain,a common or double yyhoo- 
re. Mategon,my leſlon:found leſſoon. Le 
mer,the ſea. Safagon, his fashion : ſound 
faſſeon. Dieu nous donne bonne (fin,God giue 
vsa good end:ſound feen. (Except fin, fine; 
nowmesadie&.and fin,ſuttle, both of the 
maſculine genders; with their feminines, 
and plural, fixe,and fines:as c'eſt vn fix drap, 
vne fine toille:-yu fin homme, yne fine femme: | 
des fins homes des fines femmos: des fins draps, 


ſometymes their plurall (#x3as chea al, hor- 
ſe: cheuanx, horſes. Chbenexl ow poil , a haire: 
chexenx,haires. Mal, cuill : wasxcuills; 
Metal,idem:metarx,metak. Vnleſle itbe 
theſc irrigullar:as Ciel, heaven: Cienx. Hea- 


.. vens. Yiel,old:Vieux,idem. Ocil,cye:yetx, 


eycs. Celxy, him orthe ſametcexx , thoſe, 
them,or they, Genoxul, a knee ? genonx, 
Knees-8&c Some words cncing in a 


des fines toilles, &c). La mone,the throvwne 
facc,or moutht a wry:ſound mooyy, £4 
toux,the couchtfound too,or toos. Fre 
rour,a toyyerot ſteeple. (Ezcept vn tours. 
a turne.&c.)Y/ne perdrix,des perdrix:apar= 
tridge-lome partridges:ſoud perdrees. Vne 
brebis,des brehis: an ewe, ſome ewes. ne ju- 
mera mare: des jumes , ſome mares: ſound. 
Jumanygumans, Sa part,his or her part. Ye 
Bs. hart, 
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found dann. Dents, his plurall: found dars. 
Lamort,the death, or dead. Afor 5,deaths, 
or deads {ond moriias i merite mille morts: 
hee deferucth a 1000 deaths. /ly ex a plus 
de mille des morts(maſl. ):there is more then 
a thouſad dead ot the.(And for wo.)/ly ex 
x mille des mortes. etc. Some ſubitantiues 
changeing theiggh1gnifications , do allo 
change their gender: as la remple de la teſte, 
the temple of the head. ( except le remple, 


IVne manchea\lcauc(exceptle manche., the 
-ſhaſt,hclf,or hand!e of the maſc. gender). 
Une livrea pound of any thing(excepr./n 
tixrt,a booke,of the ma{(c. geder) And {0- 
me few nio. So ofall Nowmes temimnes, 
theſe that follow haue the ſurcit rermina- 
rions: to wit in{dwre),and#wre (the which. 
I hauc torgorte to inſert with thoſe a bouc 
Laid for genera)): as vnefroidwre , a cold,or 
coldneſle;vne roidure , a ſtiffneſle. vne pa= 
Fare, a paſture feeding,or feeding place. 
we eſcriture,a ſcripture. writ or writcing. 
Sa progenitwre,his,or her birthright. All 
theſe be of the generall, which,cnd in(wde: 
as beatitude,bleliedneſle.Semrbermde,a like- 
nes. Multitude,idemeLatitnde,the height. 
&c. And fo foorth for thelc three accidets 
'of Nowmes;to witnumber, geder,and de- 
'clenſon : vvith their true terminations, ſo 
well maſculimis as feminines. 


O 


frhe Pronowme , the third partof 
ſpecch of the french tongue, 


hart,a roape(properly(to hang men.vne fo- 
reſt,a torcit:{ound tore. Vne denit.a toorths | 


-where'in the word of God 1s preached). 


eclenſon 


which I wil decline hereafter, and ſhery 
you the true ſignificatzon of althe other by 
ranke,cach in his diuerſe phraſe and (ec. 


Otthe primitives and their declenſon, 
both in number and gender. 
Ne” muſt I ſhiew you firſt what they 
A NV arc , and yvhat they fynifie, le , doth 
lignity ([:and(tu,(thou, tor both gendres. 
Fous,yec or you,tor both geders. (Il,Chee, 
for the malc.alone. And(elle, ſheer her, 
tor the teminine only. (L'onor(on : men or 
one,for both genders. (Se, hee or him fet- 
tc,thenrſclves ; and is for both genders, 
doth {ingullar and plurall. 
| Theſe Prinnrine pronoWmes arc alwayes 
join ed with Verbes , todeclare what per- 
{on is ynderſtood by them: yvhcther it be 
the firſt,the ſecond,or the thirde. Burt it is 
vyhat requiſitto knovy vyhether they be 
put before or after verbes : for our nation 
might thereby be troubled , becauſc vvee 
put them (for the moſt part ) after yerbes: 
exceptin the nominatiue caſe , vyhere 
they goc before. But in french; they ſetthe 
alwaycs before verbes , and moſt in all ca- 
ſes. More ouer,they haue foure accidents; 
to wit number, gender, perſon and declc- 
ſon: (25 touching the number , cueryone 
knoyvethit , becauſe it is but of two kin- 
des,to wit {ingullarand plurall) and other 
partes of {peecb,vvhich ought to be decli- 
ncd. There perſons,arc of three kindes:as 
(/c,I,for the firſt. 
T#,thou;and Yours, yce or you, forthe 
ſecond,and both genders.(I], hee,*torthe * Or maC + 


[! Þ He Pronowme is a part of ſpeech | 
very like vato the NoWwme , ſhe- | 
derſtood by the fame : there fore Iam not 
in mynd to make any lang diſcourſe there 
of(inaſmuch ir ſhould be paine ad labour 
/ loſt*for the vnlcearned) bur rather to treate 
' orforthe plaincly and pertinent ly , with all vulgar 
vic of,etc methode whereby the common linguiſt 
(who hath not learned his latin accidents) 

may artaine the ſooner to reape his profit 

in this rongue 3 And to {hiew you orderly 

hovy many kindes there arc; ro wit f1x,or 

ſeucn primitiues.many ds riuatines,poſſeſines, 
intereratines,relatines, and demenſtratixes, 
which neede have no declenſon ,! vnlelle 
it be of thaſe forclaid  primitiues the 


wing cucry man what 1sto be vn> |. 


_— 


maſculin alone. And Elle,ſhee or her, *for or fe.alo- 
the feminine only. ne or 0n- 
} *L'on,oron,and(ſe,(it ſelfe,or her, him ly. 
or the ſclyes)are all tor the thir crion, Bong bs. 


de 
and for both geders, ſo well olurall. as \in- or,onc, 


gullar. etc, 


" Thedeclining of pronowmes in two 
diverſc maners,as follow. 


cor mwoy; T1. 
De moy:of me, or from me. A mey;to Snig, 


me- No.ge? 
A metro me, alſo. —_ 


. b 
Noxs:ys, ot vycc. Denonstot ys, or from Plone No; 


ys, Geda.as, 
A nons5:t0 vs, Nou53vi,or WEE. abl, 
Of (Tu, 


of the Pronowme: 


OftTu,thou,in this maner declined. 
Tu:ithouor toy thou. Vous: yee or you, , 

_ F* "Ih toy: of thee,or from thee. 
: OS plu, De Yous:of you,or from you: 

cc, Ate.tothec. A toytto thecaalſo. 

occ.Ge, Te,et toy;thee,and thou. 
Yr Abl. - Youi:yec or you. 

RO Acce 'Q toy:0 thou. O vous: 0 yee or you, , 
© De ror:of thee , or from thee. De vors:of 
you,or from you» 


- Yet for plurall. 
No. acc, Vows yee or you.De Vow; of you, or from 
,or-ab, you. 


bs and A vous:to you. 0 Var! © Fee Or FOus, 
Occ, : 


ing ' pl. 


O.gCs 


TR= (roy ,(moy,and (we eruc for an- 


{wers, queſtions , and admiratiucs, 


(/onsarcalwayes before verbes , except 


"this(/e, or (/oy, which may be ſaid in this 


that for both genders:and(/e is put(for the 

-moſt part)before verbes , and ſoy after,as 
Fhaue told you already. Now ſometymes 
the Frenches do ad tothis (ſe , this word 
(meſme : 1m, or herſelfe ; or bee himſclfe, 
And as for Z'on or on , they be ſignes of 
Verbes imperſanalls:as on dit: men fay, or 
itis laid. L'on parle: men ſpcake,or it is ſpo- 
Ten. | 


. Now for to make the vnlearned ynder- 
ſtand the declenſon the better , I will 
decline it thus oucr againc inan » other 


fashion. 
* I or mop: mee:(but more often it ſig. I.) 


- De moy : of mce. 
Dat, Al moy,or 4 m4 : tO Mees 
 Aloporme: mecce 
oc, O moy 3 © mee. 
id, De moy: from mee. 


Plu. 


No, Nous: ys,or wee. 
IM ” Denous 1 of vs 
ld Anow: tovs. 
AC, 
Vo, News: vs,or wee. 


Ab, Denexs: from vs, 


Sodedine (tu or toy and theic plurall 


| (vous. C 
And(/e,or(/oy in both number and gender 
as you haue heard. 


withont expreſſing the verbe. (Je,(4% and 


maner either of many,or of one alone:and | 


De ſoy : of him,or her:or from her or him 


r .-3 
| * Yetſa of(/e,orfoy. 


4 felfcs» 
De fe:of her er'him 2 or from her or him 
ſelf:alfs of them ſelueg,or from them 
p trons ' 
A(ſoy,or(ſe:to him,or hers orto him', or x«1..; 
er {elf;alſo rothem ſelues.0 / {ane 


Of (il,or(bey,and his plu.(ewx. 
' oa or(luy:hee or him. Ns;and 
Ele, orl:her , or shee. (but this{/« fig. Acc. 
(her,only:and(clle;fignifies both her, and fem, 
Shee). ad 2s 

De lu$,0t him, Ge. 
D'elle:ot her, tor a woman,only. Dar, 
A lxy:to.him. . > 


Aeelle:to her, fora woman only. Yet the Dat; 
| Frei:ches make this phraſe fignific ro- the 

'  bothalike:asdonnez luy a manger : 

giue her to cat,or him to cate alſo. 


Le,or(lny;hee. 

La:her,only.Andelle,both shee,and her. 4 RF 
De xy: from him,or of him for men only. Ge, 
P'elle:tr5 her,or of her for a woman only. 

[ls , or exx: they for men only : And(lexr; Plu, 


chem for both genders.Elles; they for wo- No. 
men only. | X 7g 


D'enx:of them,or from the for men only. 


D'elles: from thern , or of them for women _ 


. 


4 


ouly. 
De lexr : from them,or of them for both 


genders. 

Aenux:to them for men. Aelles:tothem for Dar, 
woe only. 

Aleur:tothem for both genders. 

Ils:they for men.Eux:cither they or them , _..: 
for men only. , | 

Elles: either they , or them for women on= 
ly: orany other thing of the feminine 
gender. ; 

| Te,(1w,(ilrand (ellerare to be vſcd inthis 

maner before verdes:as /e danſe: 7 danſe. 

/ Ti jojes: thou playeft. 1! court: heeruneth- 

1ls font: they do cauſe or make for men 01+ p1y, 


| ly. Elles rient,8&Chient:they langh and $hito 


for women —_ __ aa, 
And{moy,[toy;[lny,[elle,[exxand elles are 

vicd hw a anmonaelodmng, qus a faitt — 

ceci > Who hath done or madethis. ' Say 

(Meoy,lIand not Ie, I. And(Toy , thou: and 

not Twthou-Luy hee,and not lor le, hee 

"And El,shce,or her for the fe. gender. 


Qss 


-— ———— Aw — 
hs, 
- 
* 


Fxample 
thus ( 


marked, 


x.Pctl, 
£ 2 .Pcrl. 


Fa 
3.eerſ, 
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Q»i aben cela. &c.Who hath drunke 
thatſay, Exx,theytand not /ls, 


- 


they. Elles;they tor the te. 


Now after that I haue giuenyou a ſuf- 
ficient declenſon ofthePronowme,lI muſt 
alſo giue you to vaderſtand his. diuerſe 


ſignification ; becaule it is the moſt trou- | 


bleſome part of ſpeech of all :thereforc it 
will ſeeme alitle what tedious ynto you? 
ncuertheleſle thereis profit to, be had the- 
reby,and chicfly of many goodly phrales, 
which I vrill chevy to you in the cxplai- 
ning of them. 


Ot theſe fixe ſingullar poſſeſſive or diri- 
uatiue Pronowumes,where of three hauc 
an Article compounded or joined to 
them: to wit this Le. And fixe plurall, 
where of three have this(/es,plurall Ar- 
ricle allo compounded to ther, With 
aſmany of the feminine gender : and in 
that ſame maner, exceptthe difcrence 
of their orthographic. 


Mo, Chenal: my horſe (Ton chexal ; thy 
horſe Son chewall : his, or her horſc 3 Plus 
Neſtre ,voſtre and(leur chenat:our,your,and 


their, horſe)and all for both gendexs,if the 


noyyme be maſlc, 


' Of theſe other three with compounds, 
expreſlcd after interogations 3 as Aqui 
eſt ce chewal 14 quevons tenez par la Brided 
Whhoſc horſe is that there you hold b 
the bridle? Anſwer ſo;and not morals 
him, | 

C'EP( Le-mientitis myne./left(lemicn: hee 
15 Minezorc'eſt(4 moy , oril eſt. amoy: it,or 
hee belongeth to mee. Plu,Ceſt, anous or 
il clt(a nous, &c, C'eft(letien,or il eſt(letien: 
itis thyne,or hee #5 thyne; or ceſt(atoy , or il 
eft (a toy itbelongeth to thee. (Wee vvill 
treate of the plu. by them ſelyes,) C'eſt le 
ſien,or ileſt(leſrentitis his or hers; or hee is 


| hersor his. C'eſt(a ſoyzit belongeth to him 


or her. /left(a ſoy: hce belongeth to him,or 
her.C'eft(al#y.or il eft(a ny: it, or he belon- 
geth tohim fora man only./l eſt (4 elle , or 


c'eſt{aelle!; it, or hee belongeth to her for a 
woman only. 


' The plurall perſons being demanded, 
Aqui eſt ce chenal?8&c. . That. is to lay 


yec the perſons plurall,and the Nowme 


| 
| 


| 


| 


The declenſon 


here but maſculine and fingular , and 
not expreſlcd. 


CER(le-neſtre or il eft (le noſtre:It , or hee is x. Perl, 


Ours. 
C'eſt( a nous,or il eſt(a Nons:it,or he belon- 
geth to)ys. 


Ceſt(le-voſtre G or sl eſt (levoſtretit 5 Or hee 1s 2.Perſ 


OUrs. 
C'eſt(avons,oril et(a vous;It,or hee belon- 
geth to you. 


C'ef(le-leur, or il e#t (le levy : Tt,or hee i$'5* Perſ, 


theirs. 
C'eſt(a enx-oril eſt (a enx * jt,or hee belon- 
eth ro them. | 
C'eſt aelles,or il eſt aclles: it, or hee belon« 
gethro thera for women only. 


Yetin this maner.,when the perſon is ſin- 
gullar,and the Nowmeplurall ; as Aga; 
ont ces beanx chenanxqui mangent Þher- 
be?>whoſle faire horſes be thoſe thar care 
rafſe? So change thoſe fore ſaid three 

| wed 16:9. AMton (Ton (/on Into (mes, (tes | 
(/es,and anſwer thus: 


Iz, ſont , o# ceſont(all one) mes chenaux,(tes 
chananx,(ſerchenaxx : they be or they are 
my horſes,thy horſcs,his,or her horſes. 


If yee be plurall,and the Nouwme alſo,ag- 
{ſwer ſo;and expreſle it. 


Ir, ſont ,or ceſont (all one phraſe) (Nos che- 
uans, (Vos chenanx , leurs cheauaux ; Nos 
ges,vos gens,(leny gens:(Nosvaches,(Vos mon- 
ronslenrs brebis.&c 2 They are our horſes, 
your borſes;thcir horſcstour folkes , your 
folkes,their folkestour koyyes, your shece- 
e,their ewes» Theſc laſt may be ſpoken 
th by maſculine or fe.folkes ; nameing 
cither maſculine or feminine nowmes: . , 


Yet ſo in this maner, the perſon ſingular. 
and the nowme plurall adcing (le: com 
pound ro(mien,tres , fiewn and allo this 
ſmall(S)becing demanded, whole. &c. 
and not exprelled. - | 


I1, fort. or ceſont (lesmiens:they arp mine. ®Pcrf. 
2, cif, 


Its ſont or ceſont(a moy: they be lorſg to me. 
Its ſont,or ceſont(leſtiens:they are thy ne. 
Ils ſont or ceſont(a roy: they belong to thee. 
Its ſont .or ceſont (les fiens:theyare his,or hers. 
[ls ſont or ceſont(a luy3 they belong to him 
for aman only. 

Ils ſont, 


l 


1,pcrl, 


2,Pcr\, 


z3.kerſ, 


Queſti- oh 


on, 


X RJ 
% 


*% 


or her. 
{ls ſont,or cefont (4 elle : thiey belong to her 
torwoonly. ti 4; | Ins 


AEl the diference there is berveeche (il 
; ſont, and ceſont;is this. Wher(Hs yart is 


exprelled , the Novytnes muſt be'maſcu--| 


lins,and not feminines : - but yee may ſay, 
Ceſont,when cither the Noyvmes he maſs 
culines, or fkeminines. 0, Allo muſt the 
Nowmes be fe. when yee lay Elles ſont;be- 


cauſe(Elles lont,is formed ot(elle e zand(ﬆ |, . 


ſont ot sleſt.& C, ] 


YEr ſo, whenthe Nowmes be plurall 
and maſculines, not expreſſed , and 
yee alſo plurall becing demanded. ' An- 


ſwer ſo: 


I ſont,or ceſont (les noſtres; they are ours. 
k 7% ſont or ceſont(a noxs;thiey belog to vs, 
Ils font ,or ceſont(lesvefires:they are yours. 
Ils ſont ,or ceſont(avons + they belong to |, 
ou. 
a. ceſont Les leurs; they are theirs. 
Ib: font,or ceſont (a enx:they belong to the 
| for men. : , | | 5 
Its ſont,or ceſant 4 elles: they belong to rhe 
for vyomen only. And fo toorth for | 


+ the ma{,Prons. 


OF the feminines,) a,(ta, (/a: yetnot 
of them ſelues feminine : but by reaſon 
of the Novvymes: there fore they muſt 
be alſo;and (as I ſuppoſe) are formed, of 
( Mon, (ton,(ſon.So that yvhethe Novy- 
mesare phirall (becing demanded) ox- 

reffing them,yee muſt change the into! 
Mes (tes (ſes : as I haueshiewed" yec 
Should doe of their maſculines. Mon, 
Ton,Sin. And as for the other three: to 
wit( La mienne,(latienne, (la fienne : they 

”  bealfd diriued from their maſculines, 

(Le mien, Le tien, Le ſien : and are made | 
lur. thus Les miennes , Les riennes , Les 
fienes. &c. ; Aqui eſt ceſte fomme la qus 

' frawaille an jardin?whole wite or woma 
is that working in the garden? Anſwer 


ſo. ' 


of the Pronowme, And his accidens. 
' Its ſontyor ceſont (a ſoy;they-belong to him, 


 hertora woman only, *_ 


, 
p 


37 
| Eft cc,om eſtelle(Ta femme? Ont: yea, 
Nondea Monſcur Ceit(Sa thambrieve. No 

for ſooth Sir,it is his chamber maide. 
Ma femme ,(Ta femme , & Sa femme Vont Oc ſo, 
boire du vin boury« emſemble: My wite, thy 
wife , and his wife or woman do goto 
drincke nevy wine together.) _ 


F the other three with the compound 
Articles , the Noyvme not expreſied . 
becing demanded ſo: Agqwi eft ceſte belle 
fille qui failt ces beaux onurages > Whoſe 
faire yvench is that which makes thoſe 
faire needle yvorkes? Anſyyerſo, and 
you ſingularalſo. 


'Eft La mienneyer elle eſt La wienne:itis, x,Perſor} 
ct Shee iSmyne. Elle ef amey: Sheebes 
longeth to me. This c'eſt (4 moy-is ſpoken 


'in haſt by the Frenches. - - 


C | Latienne ,or elle eſt Latienne: it 1$,0r 2.Pcrſo, 
Shec is thinp, Elle eft(a toy 3. Shee belongeth 


to thee, 5 
C'eſt La firrine, or elle oft La fienne * it, ve 3.Perf, 


 $hee is bis, or hers. 


C'eft A ſoy ,orelle eft A foy:sheeis his", oo * ©, 
hers. &c, Or be longeth (moxe proper) to 
him,orher. EE Be Ian x | 
* C'eft(alny, prelle eſt a buyfit, orsheebea+® + - 5 
longeth ro ki man onſy?\** ©. | 

C'eſt a elle , orelleeſt a e{le(asif it werea 
waiting maide); ic , orshee belongeth to 


_- 


Hen.yecaretingullar, and the Nowme 
Whack and feminine ; make the Pro- 
noyvymealſo plurall, and make of (La, 
. Lei:and of (mienne,miennes. &c. Aqus 
ſont ces belles filles la > Whole faire wen 
ches or maides be thoſe there. Anſwes 
ſo,and not exprefle the Noyyme. « 


| © hens ceſont (les mirxnes : they are IoPer, 


myne. 
Elles \ Who ceſor(a moy:they belog to mee. 
Elles ſont ,or ceſont(les riennex they are thine. 2,Pecrf, 
Elles ſont , or ceſont [a toy : they belong to, 
thee. CEESIY _ 
Elles ſont ,ov cefont(les ſrennes : they are hers, ** 


or his. 


C22 Ma femme Morfiewrtit is wy wite 
SIr, 


Elles ſor,or ca ſom(a ſoy:they belong.to him, 
'- or het» 1: erteal 
| | C Ellet 


Ellesſont or cefont a luy:they belong to him 

: _ amanonly. 

\, BY 
'-. a wo.only.. 

Yee plucall , and the Nowme ſingular 

and te, Aqui # ceſte belle maiſon li au 

champ? Anſwerlo ,and cxpreile not the 

Novvme. 


x.Pcrf..g ren , Oelleeſt (la noſtretit is 


ours. 
C'eſt(a nows,or elle et(a nexs:it belongeth to 
VS, 
C'eſt(la voſtre,orelle eft(lavoſtre:itis yours, 
C'eſt(a vous,or elle ef((a vens:it belongerh to 


. you, | 
C'eſt (lalexy , orelleeſt (la levy 2 it is theirs 
both. 
C'eft(aenx, or elle eſt (acnx:itbelongeth to 
' them formen. 
C'eſt(aclles,ou elle eft(a elles:it belong.to the 


for vvo. | 


Yee plurall, and the Novvme fe , and 

plurall becing demanded , whole. &c. 
not cxp. b 5 

Lles ſons ,or ceſent(les noftres : they are 

OUrs. 

Elles ſont or ceſont(« nos: they belog to vs. 

Elles ſont,,or ceſant(les veſtres:they are yours. 

Els ſout,on ce ſow(avons : they belong ro 


Ou. | 
Els ſont ,or ce ſout(les-lenr1:they are theirs, 
for both. 
Elles ſont ,or ceſent| 4 exx *: they belongh to 
them formen. 
Elles ſont or ceſont(aelles : they belong to 
them for women, &c. 
"TOme Frenches doe ſpcake yet ſo , in 
Fchis maner generally when hey are in 
haſt,not taking heede neither to Nowmes 
nor perſonsin third ranke, which muſt be 
diſtint:as. | 
Ce ſont (les woſtres , or(anows. Ce ſont (les 
veſtres)or ]a vous. Ce ſont(les lenys,or(4 enx; 
But this is when{[both Novvmes and per- 
ſons be pluralbregarding no gender at all. 
So yte {ce how the Frenches hauec a care 
of their genders : yea were it of ſtones, 
. . Nockcs,or trees ſo well as of me or wome: 


_ andin that ſelſe fame manner both plural | 


. and ſingullar: asI vvill shiew you by alitle 
example thap followeth here after. 


YOu one belle prerren beau baſto:bchold 


| the renches, or Italians : 
| wayesapply the Pronovyme to his truc 


- The Declenſon of the 


_ a fairetone , a faire ftaſſe ar cod- 


es font ,or ce ſont(a elle:they belong to ber | ole vne belle femome,un bean gerg3: behold 


there a faire woman ar wite , a faire boy 

orlad. | 
Cefte pierre-la,cile off bien belle:co bois a, il ef 

tres beau : xhee is very faire, that ſtone 
there: Hee is very faire that wand, Cefte 
femme.,elle eft tres belle auſſi. &c. 

Er although the Frenches apply (hee, 
or (shee - immouable Ha , and 
(faire and foule te them as wee doe to mo= 
uable;l would not wish no man to engliſh 
the ſo, becauſe they should be ridicullous: 
therefore itis decent that cuery language 
keepe his owue methode,and go verbatim 
when itcan beare it in its true lence: & by 
paraphraſe when it can not be no berter. 


Litle cxample of theſe two Pronownes 
(Mon,and'(Ton : and their feminincs 
(ma, and ſrazat vyhich the ſtranger very 
ofte doth ſtumble: & alſo(no wounder) 
our English and Scottichmen, peruſing 
themin their Nowmes : but I thinke it 
is rather inthe welsh , or irish fashion, 
takeing(her for(him,and thee for hee. 


HE English, Dutches,and Highger» 
| ha why que ker ro* 
nowmes to them ſelves, w | 
to lignific ſome other thing: which do not 
or they docal 


Noyvme,& not for any regarde of folkes: 
| as yce may marks betheſe Pronovyymes, 
and Arrticles. 
þ roy won, fy to the ryoman, (Sq 

bras;her arme: they lay to the ma(Sor 
bras, hisarme, alſo. , This is becauſe that 
(arme is a Nowme of the inc gen= * 
der , drawing his owne Pronowmetoit 
 {clfe. . And ſoitisof euery other thing, 
cither on manand woman;or off them in« 
diferently. With the feminine pronovys» 
mes alſo. 

He Frenches fy to the rromi ia like 

manner,Sa main, his hand: they lay to 
the mau(S, main, his hand,alfo.So yee ſee 
they haue no regarde of perſons, applying 
(/a to the woman,and(ſon to the man; 
itis the gEder that agreeth with his owne 


partes of ſpeech : be itman, wife, hand, 
{5 we Nr pe ſtones ; _ 


Pronowme, and his Accidents, 


Of Pronovvmes,interogatiues, and their 
true lignifications, both in number and 
ender,cach by ranke; and inall neceſ- 

ary phraſes:and firſt off Quel,fignifying 


what vyhich,or whome, 


Uel homme eſt cela> (what man is that? 

Que hame de cer deux fut ce?(Which 
mau vt thoſe two yvasit? When any ſpea- 
keth ſaghtly in an others carcin haſt: ſay- 
irg ſo, Madame, lchaneft veus : Madam, | 
lofi come.So ifshce heare not diſtin- 
ly,sbce vvill notmiſleto.ſay ſa, (Quel? (op 
ſometymes Qui?)W home?or who? 


Ofhis ferainine( Qvelle?hauing theſe ſame 
three fignificarions. | 


Velle femme eſt cela? What women, or 
Q-:i: is that? ( Quelle femme des deux 
fur ce ? Which vyomen of the tyyo was it? 
And ſo it isasafore ſaid when any doubts 
of any ones name being aſked , or-of any- 
other thing what ſo cucr : 45 Quel baſton 
(forthe maſc. ):and quelle table, or porte 
tor the fe. 


Offqnoy,fig.alſo what.or yyhich, 
His( Q»oy hath no gender, butis dit» | 


. \ & mc;and iig.yyhar, or yvhich , as the 
fore ſaid doth : vnlefle itbe vyhenit is a 
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| Of this(dequoy, fig. (where with,(of whar, 
(with what,or(vyhereby. 

Ci qui a(dequoy viure auec paix,biue 

conſfience;& contentement eſt plus riche 
que les Row:hee who hath(where withall to 
live yvith peace,a good conſcience and 
contentment is richer then Kings. 11 »'s 
rien ( dequoy Pexiter : hee hath nothing 
(where with,or(whereby to eschiew him, 
Degwoy ferons noxs noſtre ſouper?(with what? 
- (of yyhar shall yyce niake our ſupper? 

Ge - 


OF (9»e,onc of the hardeſt particles (for 
the ſtranger) inall the french tongues 
becauſe of his many figniſicacions : as it, 
fignifieth(yyhar very oftens:(that,[then, 

- (as,(but,(let,(why,and(whereforc. And 
many mo whereof will treat , cach in 
his owne phraſc;and firſt of(que,whea 
It tg. (what? 


Ve ditisR(que faift elle? (que Voit il?que 
regarde elle ? yyhat fayeth hee ? (what 
doth shee ? [what feeth hec?what looketh 


shce to? | 
| Of(que,fig.both(vyhat,[that,and(bur, 


Ve feray ie(que ie ne le voje point? what 
chal I x An thatÞ can Db him ? Que 


figne oing before Verbes,thenir doth ſ1g- 
 mifie(though,or although : as{quoy que te 

ace cela,il ne men ſcanra point deygre : al 
though Ido thar, hee vvill yyish, orgiue 
meno thankes for it. Quoy que ceſoir.sl me 
le fan faire:what thatit be, I muſt doit:or 
yyhat come of1t ; I muſt, or it behoueth 
me to doit. &c. 

When any noiſe is heard in the ſtreetes, 
and you in doubt demanding vyhat. the 
matter should be you _ ay wy 

vor?quoy?qu*eſt 1{IW hat what?or which? 
wi is the matter? 


of this] Aquoy ,for both, 


Morin ſert cela de vous rmpor- ' 


tuner tans pour Vamony de moy?Sir to 
vyhat ſeructh that , orto yyhat purpoſe 
ſerueth this that you trouble your ſelfc 
ſo much for my faike , or for the loue of 
me? 4 


feray te (que te ne puts vinre (que en languer 
45.4 e . 4d Pubieth qus me doit Ei 
Vinre?(Whatshalll doe{thatI can notliue 
butin griefe,becing ſo far from the obie& 
that ought to make me licue? 


, »Of(qne,lig. (then; 
On,nen,cen'a pareffc Inyqui a faittce 
N meſchas able la,caeſte pheftoſt vous(que 
I»9:no,no,itbath not bene hee- that hath. 
done that vvicked deed , ithath rather 
benc you(thep hee. | , 


Ofique,lig (as and [bur, 


\ 


L u'y a pas vn'as logis (qup mop : there is 
not one inthelo ging(but JAln'y apat 
"wn ici(que moy: there 15 not one here(but I. 

' [i fant faire ront ainſi (que\ Monſienr, Mas, 
damoiſelle dittYee muſt, oritbchoueth you 
/ to do eu@as,or {o(as the Gentlema, Gent- 


[lewoman fayeth, Tout ain (que it en” 


| braſpre. 


"id 


= 
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5 braſſera,sl ex bora:cuen (as hee $hall brew, 
|. hee shal drinke : or hee shal drinke there 
| f | of(as hee hath broyyen. 
YA | 
o] Of Qze,lig,Let. 
It :-- M Ovſiewtr ferent ils ceft ounrage I ? fera 
ks il ce que vous lny auez commande?Sir 
\[7S Shal they do that worke?shal hee doe that 
ir: you haue commanded him? Ox41,qu'sls le 
FE facent:(qu'il,ou(qu'elle le face:yea,(letthem 


docit: Let him,or(let her do it. 


Of Quelig.Why?or Wherefore, 


and Lect 


'Ils nevonrregoinent , (que voſtre pare re- 
zenne 4Vous : if they regeiue you not, 
Ler your peace returnc to you. 

Monſieur ;tlya vens , on ilyanoit. &c. Vn 
homme demander fi vous eftiez an logis : Sir. 
there came.or there was a manthat af ked 
if you vvere at home. 

* Que ne me le difiez, vons?W hy or where 
phtaſe is fore did not you tel it mee ? and not this 
very c6- harsh phraſc, Parquoy ne nee l auez. vous pas 
- mon, be- di? yyhich'isall one ſence , but not ſpo- 
cauſc it ken of the beſt forte , except it bein theſe 
15 Shot,. thrafes : asporrquoy vous meleſtet, vourd 
Pourguoy tormentex, vous ainſi ce gargon, 
ceſte flleSPowrguey faittes vous cect, ou cola? | 


c This 


{rcoth, 


Pourquoy ſeray te ainſi touſjonrs auſſe , mo- 
que,trempe,on degen de vous ? Why do you 
molcſt your ſclfe?8&c. 

Yet ſo of Que. 


Ve ne le diftes vous? Que we faittes vous 
Qcela? One ne manget. vous? Que ne vous 
chauſjez, vous? qne ne vous couches. vous ,veus 
Tenex,ven. Sc. W hy do notyou tel it him? 
why! do notyou doc that?why do not you 
cat>?Why do not you warme you? why do | 
notyouly downe,riſc yp? 


Of (qus,, ſignifying-fomtywes that ſame 
- thing that(que dothttowit(who, 
whome(which and (that. 


| 
Us a fait cela? (if they be many, or 
but one) who hath done , or made 
that? C'eſkce lagss I Qu5 a embraſe la ville: 


it is that lodging there(thathath,or which 
hath kendled the rawne, 


The declenfon of the 


Monſienr c'eſt Iny(qus afaxtt tout ce meſ- 
chef : Sir, it is hee that hath done all chis 
miſchicfe. Then if hee take not good 
heede to your ſpeech, hee wil anſwer you 
thus( Q*:?whome,or who.&c. 


Of{aqus,ſig.(to whome,or often 
(whoſe. 

A Qs appartient i{ ce logis Þto whome 
doth that lodging appartaine ? or 
(whoſe lodglng is that there ? Aqus 

allex. vous dire mes ſecrers?(ſonnd ſegres) (to 
whom doc you go to tel my ſecreers? Aqui 
ct ce beau cheual 1a? Whoſe faire horſe is 
that there? Aqui eſs ce bean gargon? Aqui eft 
cecs,on cela? Whoſe faire or fine. boy 1s 
that?V V hoc is this here that there? 


Of{degusi,fig.Ofwhome, or(from 
whome.&c., * 

M2 (de qus anez, vous tu ce bean 

chenal lIceſte belle eſpee?Sir (of whoe 
hauc you had gt gotten that fairc horſe? 
this faire {worde?Dequi ailefte envoye ceft 
"aſFronteld ? ___ whome hath hee becne 
ſent that bold,or brazEface there? (De qus 
vient i1,dift il? Fro whoe came bee,fayerh 
hee? Monſienr il dit qu'ileſt ewvoye dela conr 
d'on de vas amis : Sir hee fayes that hee is 


ſcnt from the court from one of your 
friends. . 


Now I hauc giuen you a ſufficient decle- 
ſon of all thePronoyymes primatiucs or 
diriuatiues:and alſo of the interogatiues: 
but it ſuſficeth not : becauſe tis yer 
needfull to treate a litle of the demon= 
ſtratiues, and of their diverſe fignifica- 
tions,and their compounds, yvhich are 
a litle vneafie to be knovyne of the 
ſtranger , in ſo much they can beare no 
generall rule : there fore vyce shal con- 
tent vs to inſert them through other 
for the berter caſe of the vnlearned: cra- 
uing the more pardon of the scholler,in 
that I haue not contented his mind as 
he delerueth. 
Of this(! fg. (hee, or(it:and his plu- 
rall(:ls,they. 


| Vou me parlez, de mon mari: yee tc] me 


ot 


Pronowme, and his Accidents. _ 


of my husband. (11 giſt, os (il eft encore con- 
che au lth. Hee Ya 4 hee isyet lying, in 
*To wit hi$Þed-YVous demandez.un * baſts pour rac- 
a ſrocke commoder le fen:(ileſt It an coin:(il eft Il; (i 
forro giſt la:(iristhere in the corner: (it is there, 
mcudthe (1tlycth there. 
fire, | 
Offils,the pluralj of(i/,and(exx their diri- 
vauuc-lig.both(they. 


I Ls font fi ſaouls , quils ont pluſtoft mal anx 


maſchorres qu' au ventre(ſonnd ſoos):[they | 


are ſo full, that they have rather fore chap- 
pes great teath or jawes, then a ſore belly. 


Ofcils,and (exx together when any doth 
praiſc tolkes,and an other doth 


diſpraiſe them. 
MC ces gens feront pluſtoit veſtre 
Cas que Vous ne penſez, : qui? (exx! 
(and not(ils)(isne be feront jamans biena ma 
fantaſie:Sir theſe folkesshal ao your buli- 
nellc ſooner then you thinke: who: (they! 
. they $hal neuer doe it yyell to my fantaſie. 


Ofle,xnd [la relatines,fig.him, her and it 
| bur: having this dash is whiles | 
an aduerbe , where of wee 
will treate in his place. 


Cz homme ,ce gargoneſt i| a la porte?que 
ne (le faittes vous entrerique ne(le faic- 
tes Vous boire?que ne le faittes vous venir ceas 
dedas?this man, this boy,is hee at the gate? 
why do not you make : Him come in? 
why donot you make{him drincke ; why 
do not you make him come-here within? 
Le ane. vous fait venir? haue yee cauled, 
or made him come?Ons, Monſienr,je(le fe- 
ray venir : yea Sir, I will make him come. 


C. 
Mes aneri,vous failt celadferez, vous 
cela;Sir,hauc you done ghat ? will 
you do thar?Oxs,0u5,je Le feray: 1e vons Le 
feray tantoſt: yea,yea, I willdolt : I will do 
It to you by and by. 
Oueſt ma petite fille ? donnez, La moya te- 
zir,2 porter : where is mylitle vycnch or 
daughter?giue Her me to hold or cary, Ne 


Of Le,hig, it. 


| 


ee, 


La voulexoous pas faire venirdyvill not yce 
make Her come?O«s, Monſieur mon pere, 5e 
La feray venir. \ecaLotd father , Iyyill 
make Her come. 

Maiſtre Magon, quand aurez. vous loifor 
de venir chez. nous me baſtir une petite maiſo« 
nerte , une petite eſtable ? Maiſter Maſſon, 
vyhen Shal you haue leaſure ro come ho- 
-metoys for to build mealitle houſe, a lit- 
le ſtable? Monſixer,ze La viendray baſtir vn 
de cesjours : Sir, I will come and build It 
one of theſe dayes. . 

wand eft ce que vous La ferez? When is 
this that yon yvill do It?leLa feray demain 
de matin: I yvill Coc It the morroyy mor- 
ning. | 


Of chcir plurall Zesfor both genders. 


V ſont mes clefs, mes confteanx ? baillez 

Les moy viſtement : W here arc my ke- 
yes , my kniucs?giue Them tac quickely, 
Madamoiſelle , Lesvoild ie vous Les donne-« 
ray tantoſt: Miſtreile,lce there They are : I 
will give you Them by and by. 


Of En,and (y)relatiues , hating ſo many 
op —_ , that the Frenches them 
{clues do not knovy the halfe of them, 

_ chictcly of En,where of1 will trear 


Of Ex.fig.Some, 


E Royn'a point d'enfans,mas il En penſe 
| Bidar 4x King hath no children nt 
he thinckes to haue Some, 


Of En.Sig. From thericc,and His 
waycs, 


E Roy SenVaa Oricans , mak il S'en 

vent retourner das pew de ty: the Kin 
1s going His vyayto Orleans , but hee vill 
returne From thence with in a shorte 


ſpacc. 
Of Es,ſig. There of,or of it. 


Ons m'anez, bien rendu mon argent, 
V maisvers (men faittes payer is diſmes 
yec haue reſtored me yyecll my mony , bur 


yee make me pay thetith thereof , orof 
It. | 
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* To 
Wit (cn, 


* Or 
booke, 


Ofien,aud,y ro gether. 


Onſieur , n'auex vous pas efte 8 Paris? 
Sir,hauec not you bene at Paris? Noz 
LAonſiexr, mais ie (yen way anjourd huy: 
No Sir , but Iwil go[my way [thither to 
day. Some ſay,le [men vay Without (y;but 
naught in this phraſc. 


M 


« 
Of/y,which ſig.alwayes{there,[thither,[in 
it,[therc vnto,{to it,[ that,|to that, 
and [therein.&C» 

Ouquin,parquey 4s tu fart cela? rogue, 
C vyhy hait thou done that ? Monſenr, 
jJen'y poxnoye remedier:Sir,l could not hei- 
pc,orremediat{that ; or could find no re- 
medic{init, &. Forit were to tedious 
to write of theſe relatiues[en,and{y:becau- 
ſc of ſo many , and {undry lgnitications 
they change , when their phraſes change: 
to wit * [{ume,[there of , | of it , [ot them, 
[from thence, of tholc,|ſuchyof ſuch,| onc 
{uch]. And many mo bgnifications,which 
Shonld rathertake a whole * volume , the 
a page to treate of ; and more rather a {c- 


rious,and diligent pradile then any gene- 
zall rule. 


Of lay, fig. citherſhec,orl her:but 
| {poKcn in the datiue calc. 

Hz # Koger,on eſt mon fils? luy auez, vous 

donne amagger? Haw Rogerwherc is 

my ſone?haue you giuen him any thing to 

ceatc * Han Marguerite , oe eſt ma fille? luy 

e14e2,9045 donec a beire/haw Margate, whe- 


rc is my daughtgr?hauc you giucn ber any 
thing to drincke ? Lewoict, dennez(/u y 4 


rangers (la voics, donnex(Iuy a bosrez{ce here | 


[hce1s, giue (him to cate: {c© here [Shee is, 
giue her to drincke. 


Of (lexr or(Uewrs, for both genders, ſig. (the, 
\ (their, and(theirs. 


F On Lieutenant , on ſont m:s ſoldati? 
Lies. W here be my {6ldiers? Je vous 
prie, Donnez(iurlenrs gages;l pray you,giue 
(them(their wages. (Lewr anez vous paye 
(leurs deſcomptes,hauc you payed(the their 
offreakonning 2 Lear exc, vans diitcela? 
haucyou ry z orthattothem , or (aid. 
&c. On, Moſer je(leny en ay parle: yea 
S1r,I haue ſpoke(to them there 41 JeGenr | 
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br I 


ay ditt, on parle 1 hanc told{ them,or ſpo« 
Ken to them. 

Of this ({maall pertecle ( ce or ( ceſt when 
the Nowme beginacth yvith a yovyel) and 
| his feminine, [ceſte,with their pluralli ces for 
both genders : Pronovumes demonſtratives, 
with cheir «#r1vatives,ad compounds,poing 
alyvayes betore Novvmes : lig,[this,it , or 
[that;and their plu. (thoſc, or theſe-etc. 


$ Erogruc hath an(S.and a[tput to it whe 


culines,and not femipines, 

44 4 gaſte ceſte beſongne ici? who hath 
ſpuiicd this worke nere?(Ce fut luy,ou [c'4 
eftc twy:(it yvas hee, or ) it hath benc hee a 
yvhileagone &c. 

Ce gargon ics fart plus de beſongne ,que\ce 
gargoula: (this boy here doth more worke 
then(that buy there. &c, 

Ceſt enfamt trauaille mienx que ceſt hom- 
me {a: (this child vyorketh better the (that 
Man there» So alvyayes thelc tvyoad- 
verbes[:c:and(la,change this particle(ce or 
ceft in to fignificarions : as alſo they do 
others, vyyhich you may ſee hereafter, 


Of(ceſte hisfe.and (ces pls : hauing each 
but tyvo fig.to v7 { thisand ( that; 
and(theie,and thole, 


eſte feme ici eft plus groſſe et large que ce« 
C e porte[a: ( this yvife heres more 
big and broade then(that gate there. 
Ces hommes 1c; baiſent(ces filles la : (theſe 
men here do kille(thole yyenches (there. 
( Ces gargons ici jowent avec (cervalers la, 
(thele boycs here play vvith ( thoſe groo= 
mes therc, And ſo foorth for theſc Pro« 
novymGE vyithout compounds, 


Of celuy,with his fe.[celle:and their two 
pluralls|cexx,and [celles. 


(7 ſgnifieth(it,hee,(that or (thelame: 
and(celje hisife.al one thing. They are 
pronuvymes {hicyving the diycrfitic of 
things}«s{celny gus « hox voifin a bow watin: 
( hee that hath a g60d nighbour bath a 
goo? morrovv.:|Celle qui va au mulicn ct 

$7 69 [ſhee that goeth in the middeft 


Ul 
is the bride. [Cenxqus * ont anthorite ſor ex 
COMTS 


it demonitrateth any * thing begin= * or 
ning vvith yowells; to vyit nouyymes mal Nowme, 


, 


Of (it, 


of (this, 
or(that, 


Of(ce 
made 
no tbe- 
ore vo- 
wells, 


of (this 
and (that 
ol(theſe 
and (rho, 


* ouqui , 


uſent, 


Pronowme, and his Accidents; 
le veunx mittre (celles d'eſcarlatte : ieveux 


cours des Rois : (thoſe who vc 'authoritic } 


arc in Kings courts. (Celles qns ſontles plus 
laides (Si elles font vertwenſes) font les plus 
belles © (thoſe which are the moſt hardfa- 
uoured(ifthey be yertuous)are the faireft. 
Soboth genders kcepeall one ſence in en- 
glish.&c, 


| 


Of (ceci ſig. (5r,(that,or (the ſame. 


MK Onfienr , quelhabit metre vous an 
VL jowrd'buy ? Sir,what, or vvhich {ure 
vvill you pur on to day? /e *-mettray(celny 
de ſatin:1 vyill pat on{it;(that,or the ſame 
of latin. 

Quel homme de deux aymer vous le mitnx? 
vvhatorvyhich man ofthe twoloue you 
the beſt? (Celwy qui eſt lepins haut , le plus 
bean, le plus droit:| hee whois the taleft 
the faireſt, and the moſt nimble. 


7) * Ou, JE 
veux * 
mettres 
&Cc, 

Of het. 


Of(e»x,fig. the moſt often(thoſe; 
(them or the {aine. 


/ | Onfreur,ou Madamiſelle quels habits 

: mettrez, vous anjonrd hny ? Sir, or 
Maſtreilc, what,orwhich clom hes will yee 
put on to day ? Jevenx,ow n0us vonlons met« 
Fre(cenx de velony : Tyyill,or wee vvill put 
on(thoſe,(them,or(the ſame of yehuer, 


Of(celle,and(cellesher plu. hauing the fore 
laid ig. of the maſc.although they 


ditcre in gender. 
Uelle chemife, fraiſe , ou robe mettrez, 
Qua jours de feſte ? vyhat * shiorr, 
ruſrc, uz 


-owne yy1ll you put on the feaſt, 
or holy dayes? 

Ie veux mettre (celle de cambray , (celle de 
Hollande ; (celle(meaning his gowne) dowblee 
despeanx desmartres:I wil put on(ir,(thar, 
or(the ſame of cambrike cloth : (that.&c. 
of holland cloth 2? (thar, &c, Lined with 
martin{kinnes- 

Quelle fille de dewx aimez vous la mieux? 
yyhat wench, or maide of the: two lone 
you the beſt? 

IT ayme (elle qui eft la plus belle, & laylus 
large: Tlone(het rhatis the faireſt, and 
fatteft or broadeſt. 

Quelles chanſſes, quelles manchettes mtt- 
trez, vous aujourd' buy ou demain ? which 
breeches,what cuffes , will you put on to 
day,or to morrow? 


at 
* Or 


Os 
ſmocke, 


Ofher,or 
zhee, 
Plu, 


43 - 
mettre(celles de cambray : 1 will 


ſe. &c- of (carlar;l will putont 
cambricke cloth. 


= on the- 
ele.&c.of 


Here folloyy ſome having compounds, 
formed of (ce,and(tefte : with theſe ad- 
yerbes joined ro wit (ics or ct,and [a. 
And to(ce is pt(flu,8 the aduetbe(scs* 
alſo is put to (c2ſte bur /« aduerbe. So is 
formed of{ce,(ceftuici:and of(ceſte, ceſte 
la:and ſound the one ſtuyſce , and the 
other ſteela, 


Ovy theſe aduerbes are joined to 
both the kindes:as (ceftu5ct or (ceftui- 
la:and theirfes. ceſte 5ci,and ceſtela: (ſound 
them all afrer this maner,ſtnce ſte,or ſtuce- 


 la:and fteeſee;and fteela, Some comtmoris of 


Francc,doe vic yet this kinde of ſpeechtas 
(celnics,and(celvila,maſculines in the place 
of(ceftuicsand (ceftxila:but they are not ſo 
good frenchasrhe fore ſaid (ceftujcs. 8c. 
although they 'be ſpoken both to one 
ſenſe. 

They hate al{o put to (cexx, the plurall 
of(cebry,with tris te. (celle,and her = (cel- 
les;(the which] haue Shiewed you former= 
ly)thoſe fame fore faid adverbes (ici , and - 
la,or(ciandla , which ſerue for no other 
thing then to make diftance of place (fa 
much to fay Hither , and thither) and to 
gracetheir language , as yee may fec here« 
afrer in ſome of their common phraſes, in 
which they yſe them moſt commonly.For 
if I shouldtreat of them, perticullarly , I 
should be both redious and redicullous: 
thereforcl hope by this ſcantelline of exi- 
ple,yce Shal haue but ſmall paine to knew 
all. 


Novy to this {cexxc3 , # put (cs, and(/4: 
where of are formed [cewxci, and (cenx la: ' 
and alſo to[celles , they arclike wiſe put, 
where ofare formed {cellesc# » and celles /a; 
the which yvil explaine preſently. , cach 
iti his naturall, phraſe , both ſingular and 
plurall;and firſt ofthe maſcuiline kinde, 

Monfient qutl garcon demandet vous! Sir 
vyhat boy af ke you for?/e demande\ceſtui- 
la, & non ufeeffaick : I de naride him the- 
re,[that there, or[the ſame there * and not 
kim here,(this here. &c- 

Madamoiſtlh quelle baſton vous aj porte- 


" 147 ie? (cefruic;, ou [ceftuil? Miltrelle whar 
| C 


4 codpell | 
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re, [it hetc ctc.(that there,ir there, or ( the 
fame there? 
| Ofhis fem. that ſame ſenſe in englils. 
Onfenr,quelle fille, quelle eſpee , quelle 

VA femme demandez vous? Sir vyhat 
vyench, what ſvvord,vyhat wome de ma- 
deyou?le demade(ceſtect,cefte la:ow(cellecs, 
(cellelg , ( thele lait of the tems, are very 
good trench,and areboth yſuallic ſpoke; 
vvyhich arc not the foteſaid 'maſculines: to 
vvit(celuici,and celnila, vnleſle yvihr the- 
rude {orte,)I demande This here, herhere 
&c. Thar thete, Her there, Itthcre,or The 
fame there. It hath theſe ſcuerall ſenſes 
in cngliſch: ſauing that yyec ſay not It he- 
re,or It thereto neither may, nor yvvooma 
and Shee here ; etc.is or alſo commonly 
meant fora {word, hoyy be it the Freches 
tcrine vvomen and itone,alike: and wood 
and men alikein their genders. \ 

Therefore yvce vvil terme the man de- 
monſtratiucly , Him here, or Hee here, 
or Theſamec man here. And the vyvoman 
. Her here , or Shec here , or Theſame 
woman here:Him here, Hee there , or the 
fame man there, Shee there, Her there, or 
The ſame vyoman there. 

Novy tor other inſcnſible things , vve 
vvil content our ſelves to yſe the truc cn= 
gil 1 forme , and not the. french : to yvit 

his,It, or the fame here, and their con- 
traries, For theſe adverbes before mentio- 
ned. La,maketh diſtance of place,and /cs 
preſence nigh by you.ctc. 


Oftheir plucalls,and firſt of cexxcs 


maſc? 


adame,quels gargons ,quels baſtous de- 

mandez, vous? Madam, vvhich, or 

what boyes,what cedgells demande you: 

le demade Cenxci,ou Cenx La:l deman- 

de Theſe, Them,or The ſame here; Thoſe 
them,or The lame there. 

And ſo foorth fortheſe kinds:butT will 
tel you yetalitle of his feminine }, which 
hath that ſame ſignification : as Monſienr, 
gquelles Filles , quelles eſpees voulez. vous? Te 
venx cellescs, on celles la : I vvil haue;Theſc 
here,&c. And there conttaries» So ma 
you forme by theſe kindes , and in hats 
naturall phraſes , any other ſubſtangiues, 
or nowMmes,keeping their genders, | 


| 


| 
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cod pgellor faffe {hal I bring you?[this he= z . Of{scelvy y and his fe.icelle : with theig 


two pluralls(scexx,and(5celles: hauiu 
the lame {ignifications of the fote- 
ſaid(cenxci)and celles ci. &c, But be» 
cauſe of this compound ( Ic maketh 
thei change the phraſc,and nor the 
ſipnification ,as yee may ſec in their 
placc ſpoken relatively. 


e chaſteau fut vendu,(5 b: bien d'( 5celuy 
fur veuds auſſurhe caſtcll was fold, ad 
thc goods(of the ſame,or(it was fold allo. 
Icelsy eſtant adwerti(I meane ofthe Go- 
vernour ) nes'ex ſongia guere , ( hec. ctc.or 
the ſame Gouernour . being aduetiſed of 
it or of the ſame,cared not much. 


of iceluy 


lig, 


It ot the 


L' homme , © les biens furent prins , & la of (bee ar 
femme d'(sce luy fut miſe enpriſen :the man, the fame, 


and the goods were taken , and the witc 
of(him,or of The ſame man was put if pr 
{on, 


Of the malc.pls. Tcienx, 


es forts furent rendus) , les habitans 
d'tcenx enfurtt chaſſes, The forts were 
giuen ouer , andthcin habitans ( ofthem, 


OTF of( the lame were *driucn there from,) * or chas 
(1 cenx habit ans oftans auparanant aduer= ced, © 


Fis de nous.[e moquoyent de nes forces: Thole, 
or The fame in habitans becing before 
warned of ys, did mocke or {corne our- 
forces,8c. | 


Of Icelle,the feof Treluy. 
{ Br ville fut ſaccagee,& le bit d' Itelle fut 


done anx parres ſoldais: the towne was 
{acked,and the goods ofit,there of, or of 
The {ame was giuen tothe poore foul» 
dicrs,{celle eſtant aduertie ( meaning the 
toyvne ) ſe mit en dewoir, defence contre 
nous: The ſame.ctc.being- aduerrilcd , put 
it ſclfc in detence,and ductic againſt vs. . 


Of her plurall(7 celles- 


Es villes furent aſſiegtes , & les ſoldats 
d'icelles tmces & prins Arangs: The tow= 
nes werezbclieged , and the fouldicrs of 
The ſame.&c. Killed , and putto ran« 
ſome, 
(Jcelles villes powojent bien refiſter 4 nos fork 
ces, ſs elle3 enſſem vontnes : ( the ſame, &c, 
| townes 


Pronowme, Andhis accidens. 
Of Zuy in this phraſe; 


townes could or might wel refiſt our for- 
ccs,if they had willed, So theſe kindes can 
helpe you to frame theſe ſame phraſes 
with any other ſubſtantiues, or matter 
what ({o cucr. 

It were not a miſle to treate yet alitle 

of thele particles (5/,and (ele;aud alſo of 

their two pluralls (is and ( elles which be 
ſpoken in {ome phraſes that the vnlearned 
may well doubt of; for it is not enough to 
know their declenſou , but more rather 
their phraſes,and diuerſe fignifications- 

( ir the moſt part, going before ver- 
bes)doth fig.Chee and Itz and very {eld6 
after yerbes other thing then Hee, Yet 
there may be ſome exceptions : as in this 
phraſc, Quelle hewre eſt:{? whata clocke 
1s 4? 

, Monſueur,uleſt fait ainfi que vous voye: 
= SicIr, or Heeis Ley fo as you ſte. Mea- 
fore ver+ Ning of a man or a ſtone, 
des. Ceſt homme faitt il bien ſon denorr ? this 
Cf(i(bee man doth Hee well his duetic; 


a fore | 
« verbes, s. © 
= Of(1k his plu. 
ff On maiſtre , mes gan? ſont(ls faicts? 


V4 My maifter ( meaning his glouer, a 
treadeſman)my gloues are They made?or 
are my gloues. etc. Mes hommes,(J mes ſer- 
vitewrs ſont Ilsvenns? my men, and my ſer- 
yants are they come home ? And not ſont 


mes gans faits?ſont mes hommes venus. 


&Cc. | 
Ofthe fe-Elle, ſrg. Her, Shee;and Tt. 


M7 fille,oft Elle vewns ? is my daugh 
come ? or my daughter is Shee 
me? Mon eſpceeft Elle fourbie,(9 faite? Is 
my {word dighr or ſlipt;done or made? . 


Of Ele,ſig.both Her in one phraſe. 


TE parks, a elle, (f Elle ne me veſpod poixt:] 
ſpeake to Her , and Shee doth not an- 
ſuer mee. PT 


Of Eller her plucall,fig.both Them, 
; and They p 


E parle #Elless elles,S'endorment;] ſpeake 
ro Them , and They full a fleepe, For 
-wo.&c, - 


I 
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| Karr; G4 en fuit de mey, and . 
notluy Scn fuit.c. ) I ſpcake to him, 
and Hee flecth away from mce, This 
phraſc followingis for both man andwo. 
AMonſiewr-1e _ de cela 4 ceſt benre: 
SirI ſpeake to Him , orto Her of thax 
now. AM, elle 16 Iny ew p iſtreſle 
I ſpeake to Him, or to (her there of. Mais 
11,ou Elle ne m'eſconte point : but ( hee , or 
{hee doth not hearken or heare me, | 


OfNl, «nd Elke in ſome i 
howbeit you bauc beard 
in their declcnſon, 


Fany one demands you , Qu5 « fail? co” 
ſchat exxrage ls? Who hath done or 

made that wicked , or miſchiuous worke 
there? Anſwer Moy Toyfor both genders, 
Lay, fora man only.and Elle for a woman” 
only. Noveweus for both genders: (evx for 
me only:and{[elles for women only. So yce Pluzef 
muſt notſay in this maner{ which is very *9ih ge; 
il fauouredly)/e,(u fl:1b,vybere of (moy, 
toy be ſpoken indifer for both. (Exx 
for men only:and{clles for yyomen only. 


Off exx diriued from | 5: (and (elle, 

with her plural ellesfig. [them, 
and(they both in one 

_ -phrale.) | 


E parle a(enx,& (ils ne me reſpondent mor: 
I: pars ro[them,and they anſvycr me 8s 
not * a word. — 
Pls @ pave phraſes plurall fot both, gen» words). 

le lewy paric,ou 1 lewr en parle, & perſonne 
ne fas} as de w' eſconter: 1 das {to 
ther there of,and *no man makes ſhicyy * Ot _ 


< navny, 


to heare me. it few 
Jelewy en a5 parlt:Thaue ſpoken to they ©5Þthat 
there of. wit hears 


Je(lewy parie de cela:T ſpeaketo [them of me; paray 
Ps 


leſlewr ay parte ds cela: 1 have fpokento 
them of : 


Oftelles for wo. only,fig-both (them 
and(they in one phraſe. 
IE pare a(cilet , Of (elles font le fourd :Þ 
.ſpcaketo(themand(they play the deafe 
C5 EATS | 
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cares; or ſtop their. &c., Elles S'en dorment | corruption that both the Latine and frech 
quand on(lexr demand quelque choſe; they | poets haue made in the indicative moode, 
fall a ſleepe vyhen one demades any thing | and future tenſe of ſundry yerbes, yvhere 
of them or' fromathem, &c. Some write | of the vulgar hauc taken their taſt : bur 
{exx and (cles citans aduertis. &c.But not | rather to giue the languaige his anciant 
lo good french , as with the compounds: | grace, and tull orthographie,the vyhich is 
to wit[i and)ctas[scenx, and scelles, yyher- | moſt accepted(tor the preſent)a mong the 
of I hauc ſhiewedyou hereto fore: More | bett forte, And not to ſpeake in this ma- 
over, do not forget to placez thele prono- | ner, Amerra. for amenera. Dorra or donra, 
mes before verbes:to wit{ils and[elles : and | for donnera. Lairay andiairya, for laiſſeray, 
not as ſome doe. , placcing , and ſcruing | «nd laiſera, And many others, vyhere of 
them with ( ils both for women and men: | I have bene very curiors to note and en-= 
which ſoun deth very il fauourcd'ly in the | quire. But I aſſurc you,rthart they be ſtarke 
french tongue , and chiefcly among the | naught , hoyybe it that cuen Monſieur 
beſt forte vvhen they heare vs ſay 11s ont | Holly band did tholorate them in his day- 
for both genders 2: whereit ought tobe | es, ſccing they could notbe amended the 
thus: 115.6 elles ont. [ls,elles ſort. And cuen | in France it {elfe.vntil the yrhole Senode 
alike in theſe phraſes interogartiues : as, or | of the countrie did fit ypo it;and like wiſe 
el32ont elles?Sent ils? ſont elles?T hey haue: &c. | forthe old orthographie,vyhich the poets 
for vyo. They bee. &c. Haugthey?&c.Arc | thoughttc have broght downe: but could 
they,or be they ? &c. So diligent Reader, | not. There were To at that ſame tyme 
you may ſce hovy the Frenches haue all | other corruptions flidden in the tongue: 
wayecsa care of pane , 490 lt {o wel ofal | to wit abridgementsof pronoyyines, per- 
inſenfible things (and in that ſame maner) ſons ; accoupletiues , and other adiointes, 
as of either man,or woman : and can not | the yyhich did diſfigure,and diſgrace the 
be lerucd yvith one kind of pronovyme, | ſound and accent of the yyholelanguage, 
oing before novymes and vyerbes (to wit | yntil order was taken. For it was thus tpo= 
thi: particle(thcy, as vyccdo ] but muſt be | ken, Me feriez cela , for vous me feriez, cela. 
ſerucd vvith an other for their feminine | Nows feriez plaifir , for vous noms feriez plain 
Navvines.&tc. fir. Le plaifir que nows anez. f aitt for le plaifiy 
| que Vou5 nous aver faith. And innumberas 
Ofthis relatiue (dont: fig. moſt often | ble mo,vyhich marred and ſpoiled the lu- 
[vyhere ofzalloſyyhereat , from ſter ofthe ſpeech. Therefore for myne 
whence,[yyherc vpon,[where | ovyne part ] Ihaue diligently folloyyed 
from,or[yyhence. the beſt, inall caſes, and chiefely that of 

P Geneua: yea both in phraſe,ſenſe , and or- 
Ty L ſe monſtre bien de la ſorte dt gens(dont il | thographie ; and vv hich is moſt excepted 
of(from ' Beſt deſcendutHee ſhevycth him ſeſfe wel 94 acccptcd through all Chriſtendome, 
__ of the ſtocke of falkes [ from whence, or 
cf * © [vvherefrom , or[ vvhere of hee is diſ- | \ 
ccnded, O! the verbe,the fourth part of ſpeech 


f LE Sergneny guerit vn paralstsque, (dont les of the french tongue, 


{ 


(whence —_ S'eſmerxeillerent 3 The Lord | 


or Where healed onelicke of the paleſay , (yvhereat OW ſccing thatT haue taken the 
#. thetroupesvyoundred, Nous retowrne yous | - paimes,(good cuntry man , and 
tous ala terre(dout nous ſommes venus : yyee Reader] to giuethee an entry, 

ſhalall returne to the carth(from vyhencei| and path by the which thou maycſt goe 

Df where VIE are come, t , the caſter to the french tongue : yet thou 
þ WRCTIE C'eſt le vray chemin[dont il le doit enſeigner: | haſt geeat neede of the methode and ru- 
* ** Itisthevery vvay ( yyhereby hee ought to | lesof verbes,which hath bene the Gly oc- 
teach him.8&c, | ' | cafion thatmoued me tothis delire not 

pers | | to teach thee[as it vvere in haft ) the com-= 

Of ContraQis, mon phraſc of ſpcech[as many doe , vvith 


| | OH vviſh any one to folloyy the | out top and taile ] but alſo all grounds, 


rules 


verbe Declined. 


rules and reaſons of the whole tongue: ſo 
ycll the verbe,(the which is the body aud 
principall ) as all the orher cight partes of 


ipecch in generall, | 
eT Hou aſt in the verbe , his true lignes 
> englithed with ouc any contuſion at 


And becaule that I have ſeene ſo many 
treatiſes of yerbes{for ſpare of paper) con- 
tuſed ( confuſing alſo the braines of thoſe 
thas reade them ) I have ſet it thee downe 
ſo caficaud pertinent , that thou mayeſt 
learne it-(without booke)as if it yyere thy 
credo. 

 Yeradmit jt be alitle hard in the begin= 
ning (as itisnot much ) oughteſt uot thou 
to do asthe valiant Capetaine ? that isto 
fay, beliegethe ſtrongeſt houldes which 
commande ouer the leſſer and weaker 
ſorte?yea if thou doeſt ſo with the verbe, 
thou ſhalt not only find cafic thoſc Dialo- 
gucs that folloyy , but alſo be ableto de- 
ecrneall kind of diſcourſe: Where others, 
who will not bruatthe ſaid yerbes,l bally 
all wayes vyallovying in the painefull and 
muddy mirc of confuſed 4nd backward 
broyles, doubting , and feari gl withont 
any aſſurance) what yyords to [peake firſt 
in framing cheir phraſes A 
, the verbe |<} war ar weres , 
ryhich muſt be declined or conjugated, 
Thicvyiug what cither man , or beaft is 
doing: was doing : did : hath done: had | 
done: and {hal or will dogto wit 1 his io- | 
dicatiue moade,the which hath fix tenlcs: 
as preſent: imperfe:firſt perie. lecond 
perfedt: preter plas pertectand future. 
Secondly, 1 ones ns wrhatis pr 
tobe commanded or coundailed : 
thatof biszgdicative made , the which 
Fas but ane only tenſe; to wit his pre- 
ent, Pg 
THirdely;ſhieweth and demonſtrateth 
\ what maybe wil;hcd for : might, or 
cold be aifherh for: night .or may hauc 
wiſhcd for 3'hadl or might hauc wiſhed | 
for:may or might be wil hed for hereaf- | 
errand) that ot his optatiue moode , the 
which hath finc tenſcs:ro wit preſent; 
imperfet;perfet;preterplus andfuruze. 
FOurthlie,, demonftrateth whath is pro- 
pounded dadded: what was{pto- 
paunded: What may:what ſhould: what 
\ might 3 whathath hence: what mayor 


ently | al 
po 


47 
might hauc bene : what had or ſhould 
haue benezand what ſhal haue bene pro= 
pounded, agreed, queſtioned, fitten and 
decided on: and that of his ſubjonctiue- 
{ .moode,the yybich bath fiuc tenſes:to wit 
preſ.imperteRiperteR: preterplus and fu- 
rure. ; | 
Flitlie,{heweth and demonſtr. whath is 
todo :to haue;orhauing done things. 
queſtioning which,or who { hal do things 
and that in his infinitive mood, the which 
hath 4. tenſes: to wit preſ: perfeR: plug- 
perfet:8& future. 
{ Sixtly ſheyverh vs things where they are 
docing: becing done and effeRted : and 
that by his tvvo, participles, the one for- 
med of the indicative preſcurt , and the 0- 
ther of his ſecond nw x4 
he indicatiue mode is as the Sprin 
yvell of all other moodes and tenſes, 
having no ſcignes at all: nor yet the impa- 
ratiue mooge. 
'T he Optative moode hath three ſignes:; 
to vyit Diewveille: Plexſt « Dien: and ie 
o 4 Diew: which fignes ( al thon 
butrhree ) muſt ſerue all the fiuc ten= 
| ing Dies vxcille, to both his preſet 
furure. Azd pleuſt 4 Dirx , to both his 
im and 5cterplus, And prie aDiew 
ro his perfcR only. 

The SubjonRiue mood hath alſo three 
ſipnes:to wit yeu,quard, and combien,and 
having forpe of his tenſes redoublings, 
which muſthee obletued. = 

His preſent hath one redoubling. His 
in Rt hatb,two » His perte&t ONEe., His 
pteterplus tvyo. And bus future noncat 


Yee {hal alwayes put this ſine [ ve# to” 
his preſent : and | combie# to his redou- 


bling. Eucnalike yeeſ\ hal pur theſe ſame 
two ſcignes (ves and( bage "a to his per- 
fet,and his redoublin 


To thein erfeR,and eterplus,yee ſhal 
put theſe ns fgnes [4 thus by mote) 
| Quand,quand and combien: that isto fay, 

to them and | 63 redoublings. 

And to bis furure, but this({Quand only. 

Somevſe other ſignes to this ſubjonc- 
tive moode:to with : Quoey que, [ Quand 
bien, Encore que , comme aznfi ſoit , 3 1aſoit 
[vyhich bealſo all good, and allin vie): 
bur theſe fore ſaid are both, better french, 
| and moſt.in vſc of the beſt ahh" 9 

ou 


h they - 


# 


* whenthe 


48 The Argument of the 


ThouT halt make no difference of the or- 
thograptie betyvene the three perſons 
plurall ot the imparatiue moode, and the 
three plural! perſons of the indicatine pr 
ſent:and that of all yerbes, | 


THe 'thirde perſon fingullar of the impa- 
ra. moode , a greeth alwayes with the 
thirde and firſt perſons ons ofthe 
optatiue preſent : and put alwaycs to the 
ſame fecond perſon fingullar of this ſame 
opt. moode,prelcnt ten{e,this litle (S; and 
that of all yerbes. | 


'T H-redoublin of the SubjonCtiuc pre- 


ſent,agreeth alwayes with , the optatt- |. 


ue preſent, ad that of all yerbes,both ing. 

and-plurall except the ſeignes. - 

'T He preſent of the ſubjonRtiue dothal- 
waycsagree with the preſent of the in- 

dicatiue bothfſing audplu. and thatof all 

verbes,cxcept the ſ1pner. 


'T He ſecond redoubling of the Subjonc- 


'T He paſſive , is vyhen things arc* fuffe. 
red,and:done inany perſon , or any 0- 
ther thing what {ocuer. 


He neutre, is vyhen the vyerbe of helpe 

[ Eftre ſignificth(though ſeldome) both 
[ hauc,and(am; as 55 ſuss alle. Te ſuis chew. Je 
ſu15 venula,c. | 

I hauc gonc,or am gone;I hauc, or am 
fallen. 

I hauc,or am come thither or there. 

Aciucly,J ay faitt:l hauc done. Paſhuce 
ly;le ſuis malade:lam ficke,&c. 


Allo,there be many yerbes conſtrued ahd 
declined yvith double pronovvmes, 
and yviththe helpe af(Eftre, whole {ecod, 
and third perſons lingullars, aud plurals 
arealſoconiugfted by the helpe ot( Amuorr 
actually and relatiueiy 3 as Je w'en fonſe,ts 
t'en fonſes;ue me ſur enfonſe, G&c. | iincke, 
or linck in,or downey thou finckeit dow- 
ne:lam, or hauc ſoncken in, or doyyne, 
GCCs 


tiuc imperfect, agreeth yvith the opta- 
tiuc imperfe& , both ſing- and plug. and 
that of all verbes,cxcept the {cignes» 


'T He RO of the SubjonRiue na: k 
| feh,doth agree with the optatiue 


tc&,both ſingullarand plurallzand that of | O 


all ycrþcs,cxcept the {1gnes. 


The ſecond redoubling ofthe Subjonc= 
tiue 2255 17 Figs, POAY with the 
opta-Pluspertect, ling. and plu. and that 


Je me fay 0n mantean powr!' Hywer: T make 
me actoake tor the Winter. Os jay fartt 
, vn mantreau poxr PEfte:l hanc made a cloke 
for the Somer. 
rvviththe infinitive thus, and better 
trEch) le me ſus fait faire Vn manteaue 
&c.I hauc cauled to make me a cloke. Or 
[ ay faiftfaire.Gc. But vyith (Eftre , is als 
wayecs better french,aud more in vic. 


| Some ſpeake ſometymes this: 7 ay eſte ay 


ofall yerbes.Ex.&c. 


*T He ſubjonGtiue future;-is like the indi- | 
: catiuc * tuture, except the participle, 
* TOWIR and ſcignes. 


--— > THe optatiuc Future » is like ynto the 
preſent ofthe ſame , cxcept t his ad- 


hel 
of - #9 verbe(or any other)Cs apres,herc after» 


'T He verbe is alſo ( of his nature) aQtine, 
, paſſiue ad ncutre,deuided thus perſo- 
nall, imperſonall or comperſonall : that is, 
to ſay , Applying any perſon tothe yerbe 
imperſonal] ; and ſo yee make it comper- 
ſonall: as /l ſemble , it ſemeth. 1! me ſemble, 
it ſeemeth to me. Il me fant: It be houeth- | 
me./{te,lnuy:Vous,vous,lenr fant, c, 


'T he verbeaQiue, is when things are en- 
actcd , made, and donepertcaly and. 


w#C:] haue benc loued. &c, Where ot 
will treate in thcir place, and allo of thoſe 
with double pronowmes. 


TT were folic to thinke that the foure 


Conjugations,(orfixe, according to ſom 


vaine* Authours ) can ferue you to knovy * Makin 


the methode of all verbes, ynleſle they be 
declincd , and yaryed cuen to their part 
Ciples. | 
or of all the foure , there is not one that 
keepeth rule butone3to wit [Er:becauſe 
of their irregulation. . 
YetIſhal go ſo neere as Ian to make 
you knovy when they Keepe rule,though 
not geuerally, 
T He indicative preſent of the firſt con» 


jugation:to yvitof | er: formeth; an 
endcth his firſt , and third perſons __ 


- paſt by the helpe ofthe yerbe(Auoir, 


| lars (both alike-) in this ( c kemenine : but 


-ad this 


come Ie bats, | beate. Vendre,ro (clle.* le venas, 


Jo omit I (cl. 
he(S » & 'T He third perſons f{ingulars of the 2.3. 


ay le 


en Fut 


Ro. 'T He perfet of the Op.(although. it be 


he ber- 


erſort, then isthought:by reaſon of this (ce: as /e 


verbe Declined.: 


and this litle(S,to the ſecond perſon fingul 
lar. 
"He firſt, and ſecond perſons fingullars 
of this lame moude, and preſcat tenle, 
and of che lecoud conju;zation (to wit en- 
ding in(/r do tcrmunaten this lick ($ (tor 
the mult pa't)yet nor genera'ly, 
He third,and tourth Conugatiens : to 
wit(orr , and(re doc end (tor the moſt 
part)in#his(y: yet not generally; becauſe 
when there are ſcene a(t,or a (d,in the in- 
Hnitiue of the tourth,then yee muſt forme 
them ending in(S,fo wellas in the ſecond: 
as(by exiple):inwica, prel. Battre,tobeate. 


and 4.congugations (cnd forthe moſt 
part)in (t,or(d. 


not viuall in english) hath a more ſenſe 


prie a Dieu que te Faye ſaitt awat qu il vient 
pour m'en empeſcher ! . pray to God thatl 
may or might hauc done it before hee 
came to hinder me of it ! 50 this (aze hath 
more force then(ay;becauſc iris ſpokenin 


49 
| hurt my ſeite. &c. 
BR Ve when(E3tre is varyed it ſelfe, by the 
helpe ot (Anorr , it keepeth its owne 
ſenlc:as leſuw/j"cſtoye ba: 1 ain,1 was there; 
NOw forto be fure of all verbes (which 
Shal bethy {ureit way)thou $halt peruſe 
their terminations(1n generally which, tul 
low preſcatly after their Variations, and. 
declenſons. , 
Nd reade;and obſerue theſe yerbes ye 
often,to the end thou mayelt be periect 
in languaige , for with out their knoyy= 
ledge,and methode,thou shalt be no more 
able ro ſpeake true french, then to build 
caitells ypon ſteepe mountaines,& ſtrong 
hauldeson fincking lande. 
IN the meane tyme of thyne obſeruing 
the , reade downe the colomnestowards 
thee ; and take not the thwarter wayof 
the; otherwiſe thou shouldefſt reade cone 
tuſedly ; and neucr know the verbes a« 
right. 
'T His figne (Combien going before tenſes 
of yerbes, fignifieih alwayes( Althuugh: 
but'in other phraſes it ſignifiech (how, 
how-many,or(howmuch. 


And this Quand going before tenſes of 


kg” Re ; ad thar generally 


thusof all other yerbes what ſocuer, | 
] Will dſt begin thee the rwo verbes of 
helpe:to wit(Anorr,and(Eftre. 
'4Vorr doth declineat {elte euE to his Par- 
ticiple , and keephth alwayes its owne 
fi a 6 Jig both declining its {elfe , and 
all other;and muſt helpe (Eftre to his Par- 
ticiple,w ich looſeth his owne fignificatio 
very often,and chicfely,and generally whe 
It varyeth and helpeth yerbes with double 
Pronowmes : as Ic mc ſuisblefle 3 I haue 


yerbes,doth figmific{though; and in other 
hraſes bendiolng only. 
He Opratiuc imperted,is generally for« 
med of the Indicariue firſt perfe& , by 
addingrtoit a double(ſ],”as af pam ie (fu: 1 
did,or I WASs 
FOrme thcOptatiue imperfe@ thus, Pleuft 
4 Dieu que ie(fiſſe ou fuſſe ! So yeelee ,, it 
Shal neuer faile ; , and that of all yerbeg 
what ſocucr,cither proper,orirregulars 


Fo 


The deckenſon of all 


THE Indicatiue moode,and preſenttenſe of the verbe of 


helpe Auoir;to haue, 


Sound jJE+ 'Ay, 
P lu, Th As, 
The preter * 


impertet ll a 5 

tenſe 15 (po- : 
Ke of thin gs N O #5 auons, 
a litle,\ Vous anct, 
whiie|Plu, 1b ont 

agoc ” 

on that (ame J 4v09e, 


day yee . 
ſpeaks and Tx auot, 


not common {{ awort: 
ly of things ” $-- > p 
done the day HS ANIONS, 


beluebut” © Pong aniers — 
this teale 415 awoyent (Sand Anat. 
that tollo- IT Ex: * 

weth, wh'ch » 

s called the T# eus, 


firſt peife&t . , 
rerfſe,, and is ts eur; - 


not much in * Alowgereſmer(ſond cnmes, 


vie ia the 
Laune is,ue, F015 euſtes(Sonnd utes, 


* Thek-t J[lsewrent (ſound art; 
preterperict ,, -: 
_y for I Ay eu, 
ehejmoſt pare 
Tek ER 45H, 
ling y'' of acn, 
thi-gs dove NO#s Anens eu, 


the day cx» 
pirtd before . Vous anezcn, 


my. Ibonten. 
* plu. J'-2-0 en, 
a. = 2 mn Th au016 en, 
Plas Als awoiten; 
The pretet= NJOa5 aulons en, - 


pluperie@, 
eenle, Vous aunt eu , 


Plu, . 
Thiladare, Ils auoyent eu (ſonud AKoyT ee 
Plu, - ] Amray, (ſoundJore, 

The impara-. Ti AM#TAss (ſoundera, 


_ 
belkin Il aura (ſound ora; 
conſelling,or NO»s auyons 

connnes- ' You \ 

Plu, $AKMYCA, 

we Opta- ls arront, 
ve mede 

uk 4, _ 

v&nſcs,all Qs 14 ait,qF elle 1' © 

we 1m A Yons 

w:thing,or » 

—_—_— a Ayez g* 

Meche O#'uls ajent,qu lles ayent, 
py tenſe, * TY [exe viel ”S 

both a - W IT | 

like,except, Due aJes (gotnd re-Cer, 
agus Quern ayes, 
=u ro the 

uture:to wit 5 JS p ”"R 
this! cede, £s i at,qnlle att: 

hereatter, oc Quc BWOHS LIL 07, 


any others, @ 
Pla, Quy vors aj1ct, 


| 


| 


| 


| 


| 


Haue, 
Thou haſt 
Hee hath . 


Ec haue, 
Wyee or you hauc, 


They haue, 


J Had: but of things Conea while agone,' 


Thou hadſt, 
Hee had, 
Ec had, 
Wee oryou had, 


{ Thcy had. 


[ Had,or I got:alwayes ſo i fig. 
Thou hadit,or gorrcit, 
Hee had,or got; 
W/Ec had,or gor, 
Yec or you had or got, 
They had or got. 
Haue had, or hauc gotteny 
Thou haſt had,or gotten, 
Hee hath had,ot gotten; 
W/Ec hauc had,or gotten, : 
Yceor you hauc had,or gottca, 
They.hauc had,or gotten, 
[] Had had,or had gorten, 
Thou hadit had,or gotten; 
Hee had had,or gotten; 
WEe had had,or gotten, | 
Yee or you had had,or gotten. 
They had had,or had gotten, 
] Shal, or will hauc,or get, 
Thou ſhalt or wilt hauc,&c. , 
Hee fhal, or will hauc, 
W/E $hal,or will haue, . 
Yce,or you sbal,or will hauc, 
They $hal pet,will or shal hauc. 
HAue,or | is thou, 
Let him hauc;let her haue, 
T:Erhale, + 
, Hauc,or haue yee or you, 
Let them hauc,let them hauec for wo. 
Od gras 2” 
That I hauc but better ſenſe that I may 
or might hauc, 
T hat thon mayeſt haue, 
T hat he r0ay,or might haue;(or shce.) 
T Hat wee may hauc.&c. 
That yec or you may hauc, 


That 


us ajent, 


Wh ag 


aft Th Q Ss nons anions, 
deer. Off Vgn1 anitts 
te,bya+ O $S'{; Frojent. 
aol cer JE priea Dies ** 
© ES Qu gee, 
Ke FM ayer en, | 
| Q«'sait ew qu'elle ait ets 
yu: QYenon;amuoncen, 
Que vous ajicei ens 
Qs'ilr ajent eu, 


The preg 
_ PLenrſt « Dieu 
Phys 
« denſt; : 


we nous anon, 
NE VENT ANEGL, 
#1 ont , 
Hir redog- C mben oo, 
blg, . 


weſ aye, («nf ſort.) 


$ACoit encore,(on quoy,0n comme 


PT 


't Hee had; 


Ordinary verbes, 51 


Thatthay hauc , may or might have. HIS LS 
Ould to God(or 1 would( *** gre gt* 
That had, might hauc,or could hauc, pled 3 

That thou hadR,or could haue, venta 

That he had, might haue,or coyld haue, 

Thar wee had, might, or could baue, 


That yee or you had, or could haue.&c» 
That they had, might hauc,or could have, 
OIfI had, 

O if thou hadft, 
O if hee had; 
Oo If wee had» 

O if yee oryou bad, 
O if they had. 
[ Pray ro God *** Frey ng, 49 

| ThatIhaue hadt or may or might 

That thou mayeft haue had.8&c. 


| That he may haue gotten. &c.or chee. © Lhe, 
"T Hat wee might haue had,or gotten, firs pas tans 
That yee or you may hauc had, or gots, — 
Thar they haue had,or may,or might 
had,or gotten,thus in many phraſes. 
WoOuld to God L —_——_ 
| © Thatl had,or haue had or gott you bd ov 
That thou hadſt had,or gotten, —_— 
That hee had, had,or might hauc had. 8c, 
That we had had,or might haue bad. 
T hat yee,or you had had,or gotten, | 
That they might hauc had,or gotten. ,,, Op; 
| GOdgram * *** (yeare, Farun! 
Thatl hmamapermadghs haue a good 2= nets 
| Thatthou mayeſt hanc.&c. 
That hee may or might haue; ; 
Tn wee haue,or might erin 
That yee of you may,or might hauc, 
That they gs &c. hereafter, 
=_ 
5 That have, 
That thou haſt, ; 2h 
That hee hath; 
'T Hat wee haue, : 
That you or yce haue. 
That they hauc. 
AL though ** (haucin ſome phraſes) redond.6s 


ThatT haue: (or rather I may, or might 
Thar thou mayeſt haue.&c. 
That hee may haae; | 
'T Hat we haue, or might haue, 
That yee or you may haue, 
Thar they hauc,or might bauc» 


THough SS%s 
' \@ 
Tho 


-alſo when | had, 
u had, 


| 


The declenſon of all 


Ons anions, V VE ec had, 
N, 0HS anie%, © | Lec or you had, 


They had. 
: J Hou h lative jomed 
{ſound oro) I should,or would hauc(or whenl:&c. wir, andthe 
Thou $should cit haue.6cc. EDS 
= Mt; Hees$hould,or would hayc; it of all ver 
NOms aurions, ® V VEcshould,or would baue,? wn es 
Vous auriezs + Yecor you should hauc, &c. 
Hs aureyems (ſound oroyt; They should,or would haue. 
ws COmbien(ou quoy,jagoit.encore,on comme | ALthough 
bd Owej'enſſe, | 65dfiſeit). | ThatI had; (alſo might,could,or sbould 
ports folirg * hauec in many phyaſcs). 
all m-od & Owe ty exſſes, That thou hadſt,or could haue,&c. 
is ſer berwe- "= 
ne the ime Qu slenſt; ... That hee had,or should haue, &c; . 
youu, ſw. Q/* nous euſhons, '| T Hat wee aad,or might hauc.6&Cc- 
and One Vons.euſſiet, Thatyce or you could,or might haue, 
bg pus xls emſſent. - !] That they had, might,could,or sbould 
Thepurfeds P* Fs Ecing (hauc+ 
Quej'ay en, | That I haue bad,or haue gotten, 
UEIM ASH, That thou haſt had,or gotten, 
4'ila eu; That hee hath had,or yotten; 
Plu. ) Venok: anonse 'T Hat wee hauc had,or gotten, 
"Que VOUS ANER CN, Thatyecc or you hauc had,or gotten, 
E O”'ils out en. That they hauc had,or gotten» 
he COmbien (on quo) oJacort, encore on comme | ALthough | 
Que jaze en, (ainſi ſoit , | That I hauc had (but.gather that I may, 
N %, or might hauc had,or gotten. Þ , 
Que tu ayereng, - That thou mightcſt hauc had,&ccs , 
15 *-* Cueleatrls = That hc hauc had, or gotten.8cc) ; 
plu, QUe hoargyions eng 'T Hat wee have had, or gotten» | 
- Anas ajiezen, That yece or you might haue gotte. &c. 
_ Otls ayent eu, - '| That they hauc had, might ,or may haue 
Van n | 'T Hough no (ha +» &Ce 
[Vawoje en; : | I had bad;alſo wheI had had,or gotte. 
Thou hadſt had,or gotten, 
©, Mavoten; - | Hee had had,or gotten; 
—_ NOw®s autons en, VVEe had had,or gotten, 
Yee or you had had,or gotten, 


Vous aniet,en, 
Ils anoyent en, They had had,or gotten, 


His firſt re- Vond _. Hough 
2 1, Soo en, | T he events haue had,or whcal 
"7 Should hauec gotten. \\ 
4 Tis AUYOMEM, | Thon shovuldeſt hauc had,or gotten, 
- 1laurot en; ' | Hee should haue had.&c; +; 
Plu, NO#548rions en, : | WEe should hauc had,orgotten, 
; on Yee,or you should hauc ha&,&c. 


Vous auricl eu, W |; 
Is anroyent en, They should,or would hauc had,or gotte, 


His 2: Ombicn *'(o# quoy,jacoit encore ,on come L though | ' 
Louby af - Que j'enſſe = EPs (me ami E | Oar I 4 bad,or Should or might h4d 
One tu euſſesen, That thou hadſt had. 8c. (had Or gortC} 
Os enſt en; That hee had had,or might haue had.&c, 
Plu, QYe nows enſſjons ew, / 'T Hat wee had had,orgotten, £ 
we Vous enſſiez.en, That yec or you had had,or gotten, .. 
Qu'ilsenſſent ex. that they had had, or might haue gote.&c. 
"BO | Quand ITES Though 


Ils awoyent.” 
Vand 


+ The preter» 
*; 1 < 
= + Th an0Keng:. 


QYand 


{'axY a) tn, 
Tx ANY 45 08, 
Hl anraen; 
ls, N#s avrons on: 
Vons aurezen, 
imfinid- TIS awrent ex. 
Avoir; 
de perfeR, Aworr es. 
| _ Q ws anra? 0 
is Jan, 


ſent, and Exe ft: 
ns Eee 


riaus that 
zake this 
he future of 


016 inhis 


our(aueir 
japres), 


I rather 
Salufland many ocher Authors very excellent pref flors of this 


He indicatiue moode , & preſcnt tenſe 


bec. 
E ſuis, I am, 
Tx £55 Thou art, 
leſt; Hee is | 
Ons ſomwmes, )Weebc,or wee are, 
Vous eſtes, Yee,or you becor arc, 
Hls ſont, | They v5, AIC. 
T Eſtoye was, 
Tu how, Thou waſt, 
rnches Jl effort; © He was; 
us eftions, 'E Wee were, 
mot Fouseſticz, Yec or you were, 
ing fg 1heftoyent. .C They were. 
be Lithe TE fs, I was (but yeſterday, 
a. Þor Tu fws, Thou walt, 
though Ilfur; © CT Hee was; 


Nor, ver 

one) NoOus fusmes( ſound fumes) , wee were, 
| Vous fuſtes(lond futes),yee you were, 
Ils furent(ſound furet), they were.&c. 


' Ay eſte, CI haue bene, 
[ns I2%% Thoutaſt.&c. 
11 acfte; 


, 


Vous axeteſte, 
1k ont efte. 


Ocdinary verbes; 
'T Hough 


ofthe other Verbe of helpe (Eftre : ro | 


ns eſte: $)in allthis Verbe.. 
Nous anonseftf:(leaune(S)in all this * app 
( They haue bene, | 


T3 


| Ishakhaue had,or wht $hal bauc gots, 

Thou $halt haue had,or gorten, 

Hee $hal hauc had,or gotten; 

V VEe hall hauc had,or gotten, 
Yee or you $hall rank, wry 

They ſhal haue had , or gotten. 

TO haue,or gerr. 

To haue had;or having gotten, 
Which,or who shal hauc or get? * 
Hauing | 


Had,or gottett, 


O this firſt yerbe of helpe mayiſuffice to make you to ynderſtand hovyy all 'yerbes 
- g are {ct, formed and declined, with the perſons: alſo ro knovy hoyy they arc En- 

gliſhed 1n their moodes & tenſes, with their redoublings,requiſit in euery diuerſe 
-— phraſe: therefore theſe verbes that follow haue no neede ot all this tediouſneſle, 
| Fr but the body of the yerbe only,and the en glish of the 
ad of yee haucthe perſosalready:to wit(1e,tw, il: Nows, vers, (ils, Yee would thinke that cucry 


beginning of tuery tenſe: becauſe 


c:o we tenſe,should hauc an aftinitic with other:it is true, concerning the Seignes , and their 

verbes,bur far difcrent,(and haue all thoſe figs. )in phraſes. And as I haue faid alrcady, 

refire, that when this next verbe Eftre is declined by it ſelte( hauiug the helpe of (Azorr) ,it 

ir fa. Keeperh its owne ſenſe:but when it doth yary any other verbe,it taketh on it the fig.of” 

Japarler. (Auotr) and they two do yary all the verbes of the whole tongue : 

ſtrangers doe ftumblc at it,not takeing yp the right meaning of the ſame. 
tongues 


there fore many 


Au eſte , I had bene; The 
| qa eſts, {Thos hadit bene, ppt + 
[lawoiteſte; | TU Hohadbene, &c. 
NOm: axion:efte, elu, 
Vous amer cſs, 
Ils x enteſte; They had bene, 
JE ſeray, "I shal or will be. The fauire) 
T# ſeras, < Thoushalt bec,hee $hal be, 
Ilſers; &Cc. ; _- 
NO#sſerons, | 
Vows ſerex,, | 
11; ſeremt bien aiſe, (They wil bovety glad, 
$Oss, " Be,or be thou, The tnpars? 
2" ſort t Lethimbee, © =o 
gOyens, Letys bee, . Ple, 
* Soyety Beeyee or you. 
Qn«bs,qu'ellesſojner, Lerthem,them bee, 
Dew wxcile God grant The optzs 
Que ie ſoys, That I be, may or en Ig 
Que 1s ſojess Might bee. $6. 2 
Qs; "11 ſoit; | 
Que nos ſoy5ons, Plas 
Que voxs ſoyiez, | 
Q's ſojent(Sound ſoyt. 


Que ye fuſſe, God, orl 
Qnetu fuſes, 


would j L 
were 
(might be,or could be 8c. 
D 3 Nee 


PLenſt "_ to Thejmgek 


I 


The Deckening of all 


Qze nons fuſions, ., NO 


we Vous FuſſiveZ, 
Ge fee 
Nis redoub, {J>: j eſtoye, 
tame OG fog 
feaexcept , O 5's eftost; 
lx os () Ss no#5 eſtsons 
O ſcvons eſtiex, 
O S'ils efteyent. (Seund or) 
The periets T- ] iDicw . Ipray to God 
Duej axcefte, YT ha: I hauc bene , but 
. | Ownetn ayeeſte, Jrather that I may , or 
Q«''l att eſte might hauc bene.&c., 
Q®* NOMS ay5005 eſte; 


He VORS a)Betc3be, 

Oe gem fg. 

PLenfi a Dieu Would to God' 
Que je*uſſe ets, 3h I had bene,or 


Wet euſſe eite, might » or could 
#'tleuit ee, hauc bene.&cc. 


C Oltfl were, 
oitthouwereſ, 
\& <&c. 


Plus 


T be plus 
pate, 


God grant 
That I be : may 
Ja might be 
£ - hereafter, &cc. 
"e nous ſoyions, 
* Q Qre mi. ent 
"TOA Q_. #5 foyent grapres. 


wmoodey pre i : . 
extents 5 O12t7e ſun, 


iQ --1#es, 


'T Lol et; . 
Q” * mou: ſommes; +» 
| » | > Ouquonteites, 
| Qu;l 4 / ont, 
he 
_ 'COmbien 
5 +> romp Q «ee ſoze, 


Liars ' Que tu ſopes, 


gergneant 4'il ſort - 
Q e nous ſoyions, 


moins 
Phu, . 
wil Que vous ſoyiez, 


ifauc 
bu. ves = 
ug x oh * ws / ent. 
am ath 

[53 Pe ftoye, 
e&@/wth out Ts eftoss, 


£2 1" gg yet ne . 
wer he leſle {1 eftort, - 


he = NO®s eftions, 
Plu. paia- Vous eftiezy 
ng Ih eftoyent, 
Vand Though(or 
Yeſcrojes 1 when) should 
His Lredoub 7 is ſero55 or would be &c. 
| Il ſeroxt; 


Plu, | 


'FSecein 
\CThat 1 am, &c. 


Plu, 


Although 
! That I bectmay, or 
\C might be.&c. 


I were ?Oor when 
I was, Vc, 


Jive 


| Ow fuit; 


Q's fuſſent. 


| NC 


s ſerions, 
Vous ſeriezs 


Ils ſeroyent. 
ombenro&e 
ne 5e fuſſe, 
_ fuſes, F | 
Venous fuſſions, 
we vous fuſſiez, 


Plus 


Al h Second 
Thatl were.ceuld be, redo. 
mightbe , ors * 

be tall chele fenſes in ae om 
phraſes, &c, ment baſh. 


Secing 
That I haue 


bene. 


Quej ay eite, 

we £'s - efte, 

#u'sac e; 
&, nous auons eftc, 

ne VONS AKEL, efte , 

Quis onteſte. 
(CO mbien(on quoy.&c Although 

Que aye he; That haue bene, 
Quetu ayeseſte, may haue bene , or 

- 


l att eſte; might hauc be.&c, 
on ay10ns eſte, - 

Qug vous anwezeffe 
Q»'i/s - 4 eſte. 
Q/a» 

1, anoye eſte, 
Tx anos etc, 
11 anoit efte; 
#5 4n1085 oft, 
Vous anicz efts, 
lbs anozent eſte, 

Vand 


Q” 
anrojeeſte, 

TH aurou vo 

11 anroit efte; 

NOw aurions efte, 
Vous auriezeſte 

Is anrojent efte. 

COmbien(on qu0y.8cc 
Quej'euſſe eſte, 

Twuenſſes eſte, 

Qu'4 enſt ſte; 


QYe nous enſſions efte, 
© ve vous euſſier.eftt 
Qw'slsenſſent eſte, 
Quand 
I awray eſte, 
Ty auras eſte, 
11 aura eftes 
#5 anrons eſte, 

Vous aurexeſtd, 

Ils anront eftt, 


Though 
I had bene,or 
when [I had bene 


&c. Plas 


Mis i.redoul 


hauc bene,or 


when. &c. 


Though 
3 Should,or would 


Although The 2.76« 
Thatl had be.that 9=b- 
I might haue,or 


Should hauc bc. 


&c. 


Though The fatures 
I hal haue bene, 

or when ] $hal 
hauc bene.&c. 


% 


Pha, 


Eftre, 


IJ 


te 


SPAS? AI RERP C9RP 


g 


Ordinary verbes. 


T3. 


The ,infiniti- F fFyp Tobe,  Quils parlent,quelles pay{ent,[letth8 ſpeake 
.u- goo 4 {pK ef:&, To haue bene,or having bene, | [c# ville God grant Sw 
TheE® Out ſera? W hich or who ſhalbe? Qu ie parle, that | ſpcake, but 
Ihe fut. 16, Ejtant, Becing, Que Fu partes, berter,that I may 
es  Efe- Bene, Q+1/ park; ot might ſpeake, , 
pR_ This laſt participle hath not his femeni- | Que mT xno% &C, Plas 
teaceuiess—=—ne,and thatbutit only inall this togue. Ye? ane. ——y 
The ft cone HE Indicatiue moode of Pronf a _ a Bots The imperſ, + 
jugauen (Er this roper )Verbe( par» (o# adder4=4 4 e) Yor.lw ad —_ | 
lagno ſpeaks. Que ie parlaſſe,0 4 Ipoke;didfpeack] 
Que ts ar i on A could 
- «ul parlaſt; peake &Xe, 
_—_ The preſent tenſe. & 2 wo pariefſets FR 
| E parie, I ſpeake,thou Que Vos parlaſfiez, 
Tu parles, , ſpeakeſt;he Qu ls parlaſſent an Roy 
hs {I parte: C' Rn Powr lebien publique. = 
NO# parions, VVee ſpe e, Oo ſive parloye: Se. (O if Idid ſpeake,'&c, Ris redoub 
Vous parlez, Jes or youlpeake, | TE prie Pies I pray to God thatT Orovenlag 
Ils parlent 5 , they ſpeake. Que Jaye parte, haue ſpoken * bur bet= The! perfeſts 
Theimper, LE parloye, ; 1did ſpeake, que tn ayes parie, Yter,that I may or might 
—_ ie Tuparloss  &CCs Qu, ait pare; Chauc ſpoken. &c, X 
Wu Uparbort; | Que nous ayz0ns parie, = 
| Non: partions, | Que vers ayiel parle, 
vous parliez, Qu''sls ayent parte. 
the feſt per Ils parloyent, ſound parloyt, PLenſt a Dies Would to Ood that Th*vla 
te# ipoken TE ArYla I ſpoke.&c. | - , peice, 
vr noag wat peer ot S Que s'enſſe parle, \ Lhad ſpoken, or 
ne yeſterday a _ « Quers exſſes parit, *) ſhould,or might 
Plus NO#s parlaſmes found parlames, Qulenſt park; > hauc ſpoken, &c. 
ue nousenſſionsparlc, 
v0K5 parlaſtes ſound parlatcs- Za 
' Qw&e vous enſſiexparic, - 
The 2:per- 1ls parlerent ſound parleret. Quiirouſſent parks: 
wy IE of ly parte, 4 I hauc ſpoken» P 
The pretere T4 as park, R &c, Dles veulle God that I ſpcake, The Furtrey 
ow | #e 5e parle, Yor rather that may, 
* Some (Iy» Il 4 parie} | q P . 
leuparle,  NJo#5 44085 pArle, Qae tuparies, *)or might ipcake.&c. 
and very of- ' id | O#'il parte, here after, 
«9 throogh Vous auez par Qs'sp ”_ 
v1, Mother 1; ont parte.  FThey haue ſpoken, | Que nows parions, -M 
* rule ] anoye * parle, {LI had ſpoken.ctc. we vous parliez, that they may 
(Mb rene? . Ts 4055 parle, Q#'ils parlent gi apre?._ Uipeake,&c, 
kene un but Jl aortparle; wo Scing that TBS 
p10 NOx aviensparte, Queze parte, U ſpeake,&c. _—_ 
= downs VOWS AKICE pare, Que _ my 
we em Is auoit paric, (ſo-4x0)t. | Qu#{parts; | 
wrds of the TE _ (ſo.parkere] F Thal, or will | Que nonsparlens, _ 
lub, plulper. I p (E3PY 
wa tIparlergs, C ſpeaker&ce, Que vV0Ws parlet 
Po, pres 9; 7] parler; Q«':ls parlent. 
li:0u 5-5 4 #5 parlerons, Ombien 'qAl though that His redouby 
q; iev,0ut 80 us pATITE Que ze parle I ſpcake,or may, 
Orc qad 1'2- Pp &z . 
woye parles #15 parleront» Que tu parles, $ or might ſpeakc. 
- nar Part, S 0404-94 nog thou.&c, | Qu'"i/parle;! &c. _ 
more gere-  Oui/payle let him ſpeake; Que nous pariiens, | 
rally-becauſe 5 ertons. JL.ctvsſpeake, we vous parliets 
The imparas Paylez, G ſpeake yee,or yous _ {] Qu patient. 


moodc, plus 


D 4 


Quand 


The Declenſon of all 


'C Though 
Jr did ſpeake, 
C or when-&c. 


The þmperf, Quand 


arloyeut, 
uand 


Je parleroye, | 
— Tu parleyoss, , 
vba hauing” /{ parlerort; 
Cones News parlerionsy! | 
Vons parleriez, 
eight I1hs parlereyent. 
ombgen * 
— ze parlaſſe , 
we tn parlaſſes, 
Qui parlaſt; 
ue nous parlaſſions, 
que vous parlaſſiez 
Qu«'«lsparlaſſent, 
Pen . F 
que ay parie, 
& HETH 45 parlt, 
fois Quilapartc; 
Que rong a10ns parle, 
' *Que vors aucr parle 
Q«':l58 nt part. 
4” ombien , , Although that I have 
JON cm i'aye parte, Goats may,or 
Que tu azesparle, } might hauc ſpoken, 
Q«'il ait paric, &c. 
Qr0 noxs ay 10n;parle, 
Que vors ayiet park, 
Qu':bs ayent parlt, 
Ooaed ThoughlT had 
; ſpoken,or 
when. & Cs 


Though 
I ſhould,or Would 
{pcakc,or when,&c 


a. 


Although that Tſpok, 
did ſpcake, or might, 
{hould,or could 
ſpcake.Ac. 


felves, 
His 241c» 
doub, 
*1] nyavoit 
pas vn de 
roure la com 


Wa $ UOt Ore 
of all the c6- 


deve Secing 


that I haue ſpoken, ec. 


Plu, 


Thepluper. 
FEE Panoye parke, 

Tu auors parle, 

Il auoit parle; 

Nous auions parlt, 

Vous auiez parle, 


Its auojent park, 


Plz, 


Though I ſhould 
haue ſpoken,or | 


| when I would. &c. 


Hand 
{"axroye parle, 
Tu au 01.4.8} 
11 auroit parle; 
Ne#s aurions parle, 
VOWS AKTIER p arle, 
Ils auroyent pearls, - (found oroyt.&c. 
Al though that I had 
ſpoken , or might, or 
hould haug ſpoken. 
&e, | 


Combien | 
que j'euſſe parle, 


ue Nows enſſions parle, Pla 


ne Vous enſſiet parl, 


Qu'ils enſſent parle. : 
I pokes, I ſhal have ,,..q, 4 


Quand 
I'anray pare, ſpoken,or when | 
1.&C. 


Tu auras parle, 
Il ahra parte, 
Nous auron;parle, 
U ons aurez parle; 
Ils anront parle. 
Parler, 

Anmoir park, 


Q«i parlera? 


To ſpeake. 
To haue ſpoken, or te ER 
hauing ſpoken. proba 
which,or who ſhal "rw 
on _ _ 


Parlant, peaking. preſeni,and 


[ wE VA), 
Tux vas, 
Il vs; 


| Nows allaſmes 


Parle[parleEfe): Spoken, 2, pofe this 


Becauſe this irreguler verbe, aller, to go, 
is ſole irregu. of this tirlt conjugar. 
(cr,I hauc ſet it downe the more 
rather you ſhould learne ir 
by heart,inſo much tis 
yery much in vic. 


HE Indicatiue moode of 
the yerbe(Aller;to go, 
WCc YO, 


Preſent. 
ec or you goe, 
Hlswvonts ee 1 F 
Þ alloje, | 4 I did go{to _ 
Tu altos, . Ctbou didſt goe.&cc, 
11 alleit; ' I9M 
News allions, 
Vous alliet, 
Ul; allojent (ſound alloyt, 
F =, 'ſo llc), 
bel 


Ilalla; 


I go; 

thou goeſt, 

hee goeth; 
Nows allons, 

Vous allez, 


The imperf.a 
whilc agones 


Plu, 


I went. The i.porls 


2 thou went, &c. 


So.allames, 
So.allates 
ſound allerc. 

I hauc gone.Oram «4p, 
( gone,ooc, 


Phe, 
Vans allaites 
Uls allerent 
Te frss alls, 

Tu ts alle, 
Il eſt alle; 
Nows ſommes allts 
Vans eſtes alles, 
| 1ls ſont alles, 


Phu, 


wety enſſis parle, 
Qull euſt parle; 


Y 


8 'Y 


VP 


b : ”- 
Ordinary yerbes.. 47 
The pretet- Teftoye alle, I had gone, or was PE S ceing that | c— | 
__ tu eſtort alle, gone. GC, | que 1c Vays | g0e.&c, xr cient, 
Il eſtoit alle; * | Wet VAs, | 
Nows eſtions alles: Lil vas ES | 
vous eſtiez, allen Que noms _ { Kuo | 
Ib eftoyent alles, '| . queveusallet, ; | | 
CERT , ce ray leere), 1 hal or will goe. &c« | Qw'ils vont la;n'eſt ce pas aſ5cs dobeyſſance? | 
The Farute or, 745, wv. | COmbien* Al though tharl go, on. 
Hlira; Y '| que#aille, or may or migh! dogney 
plus Nows irons, : Que t # ailles ; gOCc,o Cs Foy the 
VOWS ITEL,, Qs alle; * 0 oghe Eble” 
Ils iront a Rome. | Que nous allzons, Plu. chat hge may 
The wp. J/a,(ſound vaa), Goe, or go thou, | Que vous alle, | ag 6a 
Proto gui aille:qu'clle aille \ let him, goc,or || Qu'1ls aillent., (The impert, wana 
rw —ÞAllons, her, Letys goe. | Qugnd (-Thoughl1 did, mn 
. Allez, | 0e yec,or you, | 1 alloye, go,orwhenl, nas 
= #*ils,qu*elles aillent. [Lerthem,them goe. Te alloss , (Plu. &cs vous : 
TIER Dex wwcille God grant thatI goe, {1 alloit; Pcorg#rfÞ's —_ 
preſcot, que #'aulle, Jo rather that I may.or pgs — = F. þ -- 
ety as might go.&c, | FouSaultes..; _ r 
Goa pr ugh . he: Ils allojgent, . '[His i.redoub. ; — 
Plu, We news allicns. hens does. Li hould, = es Ho 
Q=e VOUS alliez, Sd... | zr0 G, or woul gOCc-0OT 
Qs'sls ailleur. | Tu zroxs, whcn.&c, 
The inperf, Pint Drew, (CWouldto God, Iliroze; | (Plus 
(On5e voudroy, ) or I would that -NOms STLONS, Y 
Qunej'allaſſe, I went.did gos | vow men: % ) "OP" 
Que tu allaſſes, or o 53hd might , | {b5rojents fr _ [His 2.rc s 
Qs' allaſt, g9c-&c. 1] Combien Although thatI 
Pjn, ue,nous allaſſons, LM "wap | C ue allaſſt;** went, did yo,or 
q 
Que vows allaſſuer, .' | Quets dllaſſes could,{hould,or Soo 
<4 ls allaſſext, / : I did (i Q«'s allaftt,..-,; wr mighrgoc, , nt nous, 
Kjs redoube O s 5'alloye, Fc (O if I did goe. &c. Que nous al{aſſions, (Plu. 
The perts TE ie a Diew PF, I pray to God. © Que VOKS alla{fiex, M age | 
queze ſoye alle, that I hauc gone? Qu ths allaſſens. (The perfect, 
Que Ix ſoyes alle, OTF MAY , or avg Das Hy Se cing that 1 haug 
m fra: Chegonetres IF, 4 yone.qram gang 
He » / # a * 
|. ls ſoyent alles. > itbet mnatatethh TT Sdn, | 
nom PEdBes = -CWaudtoGog \ | Eorehamidlhs 
;  Querefuſſe alle, Fthax Thave, Oak lids ew Eſpagye iS 
01:74 Afr alle, | ſhould,;or might? | EL /ont alieren FIPagre EEE 
| Ou'i fu alle; | haue gONC.GTC. C Ombien ; Al though that1 hane, Hisredouss 
FA ne nous fuſſions alles, +: | 7 que ze ſoye alle » Joram gone;but rather 
5 fuſſier alles Que ts ſoyes alle, Ythat I wayc,or might. 
One © | © | Qulſeit als hauc gontsG&ec. 2h 
mars TYÞn ts oh | - God grantthatF\ eG — £7) LES 
wer alle, g0C,o0r may,Or BE Ven | _— no 
Que tu ailles, Jong goc here Qu» ls ſoyent allesen E _ , das -* The pre'eto 
mo ND Us To | > ns wile, Jo ws OM ve,” T. 
HE noms AUSONS, —_— : WOT ITY 
_— vous dlliez, Tuc eftoir alle; * Cor when. PETS OT: 
Qu'ss aillent c1apres. | Hl eftott alle; Ds Now: 


The Declenſon of all 


Owns eftions alles, 
Vous eſter alles, 
Iis:ſtoyent alle en France 
nand Though ſhould hanc 


His 1,70CoBs 
Je ſeroe alle; ; gone,or when I 


had gone,or 
mn, 08 might 


ha C,& Co 
, uc gon 


Though I ſhall 


hauc pone or when 
I 7 8", 02 gone» 

| &c, 

Pls 


Togo 
ne,or having» 


THY fnfn: 
"ive = 
pee 
bs 
The iQ 
= 
Tit 
K (econ 
(7. 


Tu ſeross alle," would hauc.&c. 
; Fla, AJOnsſerions alles, 
Vous ſerie. alles, 
His 2,red, (Omen 
Cet.faſ alle, } 
«il fuſt alte; 
FE ons fuſſions alles, 
' £#"ubf uſſent allts. 
 DQrand 
Ts ſera: alle, , 
Ilſtra atlc. 
Pous feres. alles, 
Mls ferent alles. 
/ 
Eftre alle, SfTohaucgo 
' "Which or who ſhal goc? 
Goin 


H ſeront alle, 
1ls ſeroyent alles en voye- 
Que tu fuſſes alle, 
ue vens fnfſiet alles, 
The furur6Q] eray alle, 
Nonsſerons alles, 
Aller, - 
or being gone. 
Alte(fee Alles]: 


Gone, 


HE Indicative moode of this 
ſccond proper yerbe{Baſtir; 


to build. preſent. 


E baſtis, 
T:: baſtis, 
Hlbaſtsit; 


N NS baſt effons » 
Vous bailiſſez, 


 Thbaflifſen. 
The inpwks /e beftiſſoxe, (I did build(to day.&c, 
| Tu baftiſſois, 
Pa, , NOnrbeſtiſins, 
Vous baſtiſfez. 
Ib baſftsſezente 
Thes-perf, Je +8 (I builtſas yeſterday, &c. 
* baſtss, 
Ilboftir. 
| NOw bafti:mer, YF found batcemes, 
, vous baitiftes found betcctes, 
Ih baftirent ken maiſen la. 


T 


ccafogayoa 


( 


'CTbuild, 
| thou buildeſt, 
C hee buildeth, 


_ (wee build. &c. 


Ph, 


c 


| 
Al thongh that I 


TO 


| 


Quete baſtiſſe, 


.[ 45 bafts, {I haue built. &c. 
Ta as baſts, 
1l abaſts; bas 
#1 aver; baſts, 
_ axe baſts. 
Ib; ont ww 
ajr, 


T -voye (I had built. &ci 


1x Tu avosbaſts, 


Ib avoit beſts; 
Nous aviens bafts, 
Vans avies baſts, 
Ils auoyent baſts. 
le baſtiray, 

| Tx bafteras. 

11 baſtirs; 
NOw#:baſtirons. 

Vous baftirez, 
Its baftiront. 
Baſtss, 

«"il baft. ſr; 
ry 4 
Baſisſez, 
| qu: baſtiſſewt 
Dieu vwlle 

we 5c baſtiſſe, _ 
&% is Ws, 3 
Qui baſtsſe; 

Que news baſtiſens, 
ne vous baſtiſſiex, 


Ld 'ﬆ baſtsſſe ut, 
uſt a Dieu Would to God that The inpat; 
[0# 5e voudroy] YI builr. did build,or 
might or could build, 
&c, 


(I ſhal oc will build. &c, Th*i=we 


Ple, 


Build,or buildthou Jae 
ler him build; = Pl, 
Let vs build. 
build yec or you, 
w them build, 
Go trhatl] 
build ny or 
might build. 8c, 


THY optas) 


Pim, 


Que tu baſtiſſes, 
Q&'slbeftft; 


Qune nc: baſtiſſions, _ 


Qune vous baſtiſfiet. 

ws baſtiſſcnt. 
Ou baſtiſſoze,8&c, [O if I did build, &c. 
JF priea Die I pray to God that 

que #aje baſts, I hauc built, or may, 

Quets ayurbaſts, } or might hauc built, 
Qu'il ait baſs, '* && 
Que nous ajions bafts, 
Que vous ayer baſti, 
Q«'ils ajent baſts. 
Plenſt a Dieu 

ue iu exſſts bafts, Nias might 
£47 enftbaſti, hauc built,&c. 
Que nous enſſions baſk, 
gue vone enſſier. baſty, 


a na 
From the in 


Fits 


would to God that The prever+ 
I had built, or 


ques enſſe baſts, 
Qs; euſſent baſts, 
| Diew 


1 


e Futures 


> Tis baſtirors, 


God grant that 1 

build , or may or 

might build here 
c aſter, &c. 


Dleu vncills 
que ie baſtsſſe, 
veru baſtiſ|es, 
Sz baſtsſſe; 
Que nou: baſtiſſions, 
que vers baſtiſſiez, 
Q«'ils baſti[ſent crapris. 
VG fiſen prey Sccing that 
guee baſtis, built,&c, 
ue ti baitis, 
Qs 'ﬆl baftift; 
Que nous baſtiſſons, 
que Vous ba iſſez » 
Q«'s baſtiſſent , 
Comen. 
que 3e bafiiſſe, 
Que I# baſtiſſes, 
Qs'sl bapof . 
Qune nous baſtiſſrons, 
que vous baitiſſiez, 
Q» ils ba fliſſcut. 
Quand 
le ba ftijſo 'e," 
Tu baſt;ſſois, 
Nba sſ]oar ; 
Nows baſtsſſions | 
von baſtiſſiez, 
Ils baſtsſe yent (ſs, batceſoyt- 
wand Thou h I ſhould zor 
le baſtiroye, { wow bui)d.or 
\C when [.&c. 


Altough that! 
build,or may ,or 


C might build. &c. 


Though 
I did build,or 
when I.&c. 


 Ubaſtirert; 


Nows baſtirions, 
—_ baitericz,, 
Il; baſtirozentt. | 
Oe * _ Al thoughthatTbuild, 
que ie baſtiſſe, ) did build,or could 
Que tw baſtifſes, } ihduld,or might 
Qs il baſtiit; build.&c, 
Que nous baitsſſions, 

que vous baitsſſiez, 
Q» us battiſſent, 

26 

we ay baits, 

” iD baiti, 
Qs#'il abaſts; 
Que nows avons baſts, 

que vous anet baſti.” 


Os' ils ont bait. 


Sceing that I haue 
built, Cs 


Combien - Al though thatT 
Que Faye ba$t* havebuilt,or may, 
xe t4 ayes baits, or might hauc 
Qus': ait baſis; built, &c, 

Que 10#s ayions baits, 


| 1l anra baits; 


Ordinary verbes. 
| 


Plus 
, 


Though lI ſhould, | ws :.«« 
or would hauc built, >» 
or when I. &c. . 


Pla, 


built, or {hould,or 


Although thatI had = —__ 
might haue built, 


The future, 


Quewons ayietbaiti, 
«ils ayent baſts. 
82 Though T had 
5 auoye baſts, built,or when I 
Tu au0sbaſti, had.&c. 
Il auou baſts; 
NOms avions baits, 
v0u5 avick baits, 
Ils avoyent baits. 
wand 
Pauroye baſti, ; 
18 auroisvaits, _ 
Il aurott baitt; 
No#ns anrions baits, 
V0K5 ART12 baſts, 
Its anroyent baſts, 
COmbzen 
que ieuſſe baſis, 
Que tu-exſſes baſts, 
Q«'"ilenit baſti; 
ue nous euſſiont bafts, 
Que voxs euſſiez.baſts, 
Q's exſſent baits. 
Q=«and Though 
['auray baſts, | I ſhal have built, or 
Tx awras baits, © © whenl.&c. 
Nous aurons baits, Plu, 
Vons anreu baits, 
Its arront baiti, | 
Baiter, Tobuild, TRL 
Amoir,baſti, To baue built. or hauing« —_— 
builr. The turure, 4 
Q«i baftira? which,or who ſhal build? ds. 
Baſti[aut, Building, preſentyund > 
Bazti\fe \baftic); .B uilt, TS , 


I wil decline yoa this crooked yerbe (ouir 

- to heare, with this proper verbe [ Voir, 
to ſec; which formeall alike, excepr 
theis. participles;there fore, I will yary 
them botb tothe Optat. moode , and 
thereafter but one , which can ſuffice 
for both: to wit(Voir,to ſce, 


THE thiza 
conmuge- 
acn(oirs 


HE Indicatiue moode of this propre 
ycerbe voir,to {cc:and thiscrooke 
verbe ouir,to heare. The 
preſent 


E voy, voy: I fce,T heare. &c. 


Wit 


thou ſecſt, hcareſt. 
CC, 
N 083 


TwVv01s ,ois: 
Il vort ont 


66 
« Pla. NO«s voyons ,onons: 
k 


Idid fee, did 
heare.&c. 


» Plu, 


( I aw,I hcard,&c. 


Plu, 


T haue ſcene , heard, 
thou haſtſeene, 
heard.&c. 


_Plu, 


Plu, 


| \Tſhalſee &c. | 
The future. I ſhal hcarc,&c; | 
Pho, 


See,or ſee thou. Heare,or 
hcare thou. 
Ler himſce, heare» 


Let vs {ec.heare. 


Vous VOYeL,ONER. 
Tuwvoyors.oyois, 
Vous voyiet.0vimet; 
Tu vernomss: 
Vous veiſtes.oniſtes: 
TH as Ven,o04u58: 
Vous auezven,out: 
plu, T# AV0rs ven outs: 
Vous auicttvew. ont; 
Tu verrasorras: 
VOWS UNTIL ONYER; 
Q«'"tlvoye,oye. 
Plw 
Q» ils ve;ens,v7ent, (lerthem ſee, heare, 


Tls voyent 20Jent. 
The imperſs TE VoJoyes 0 yoye: 

11 vojert,onont: 

Nous voyions.onio0ns; 

[l; voyoſent, oyoyent 
The toperE- TE Vei,-0nr? 

11 veit ,outt: 

5 veiſmes.ontſmes; 

Hs verrent,ovtrent. 

The 3-perk. J 45 ven ont: , 
 Haven,ont: 

Nous avons ven Out: 

Hls out veu,ont. 
THE pretes. JT a#oje venous (Thad ſcencyheard- Ke. 

Il avoit veu.ons, 

Nons avions Veu ons: 

Hs avoyent ven 0K. 

Te verray jo'rray: 

II verra,orra; 

NO#s UVErTOnSArreus: 

Tb verront orres.t. 
THE ms W297: 

Vojons,onons: 

Vorcz,opet: lee yee,heare you. 
THE opta, JD: c# wrenlle - God grant thatl (ce, 
$Clo que ze Voye, ; hat rather that I may, 


46 t14 voyes, or might ſce,&c, 
Qu's voye +4 
4C 10S VO) IONS, | 
que Vous Vomit, 
Qw':ls _ 
: Plent a Dieulos 
2 war Je voudroje) 
Que Je viſſe, 
' Quety Veiſſes, 
Quayl veſt; 
Que noxs veiſſrons, 


Oug vous verſſiez, 


- Plu, 


Would to God that 
[ ſaw, did ſec,or 
might,or could 
ſee, &c, or I 
would, &c, 


pln, 


| Os voit : 


| Q's vojent. 


| Quets veiſſes, 


' The Declenſonof all 


Plu, 


God grant that I ſce, ryc come, 
or may, or mighkc ce, 


O ſore veyoye 88G, {O ifI did ſee. &c: 
Je pre 4 Dies, I pray'to God thatT His red, &, 
quet aye ven, haue ſeene, or may, —_ 
Que Is ayes ven. 3b might hauc lccac, 
Vu i aitrven; & Co 
Que WOMS AY3015 VeW , 
Qnf vous aAjict vers 
Qs's ayent vew, 
P.enfb a Dieu Would to God that The pres. 
que i5afſe ven, I had ſcene,or Pls 
Oeafrea, = Chane ledge. 
en, auc {cc . 

Que nous exſſhons ven, 
Que vor enſſiezven, + 
Q«'uls euſſent vew. 
D/-# vueille 

qae te voye, ) 
Quetuvuo yes, here after. &c. 
Q=ze noms voyions, 

Que VORS VOYret; 
Q«'l; Voyent gs apreve 
- bs Secing that] 


Q«; voye; 

lee.&c, 
Cue Is Vors, 
(Que neus voyons, _ 


que Vous Voyer, 
Qu «lsvoyent aſſc; clairs ex ces choſes la. &c, 
COmtien » { Although that iis redoak, 
que 14 voye, } doc {ce,may, or 
ue tu voyer, .C might lee.&G 
We il veye. ; 
(Ne nous v0yons, 
que Vous Vonieh, 


=_ 


ThoughTdid fcc, 0c The jngerh 


Qzand 
whca l.&c. 


le voyome, 

Tu 5.4.6 

Hl Voyeir; 

No#s V8y10# "ih 
Vous vojuet, 

Ils veyojent. 

Our 

leverroye, 

Tu verrois, 


Ilverroit; 


NOws verrions, 


Vans verrich, 
Ils verreyent, 
COmbien 

que ie veiſſe, 


? 


Though I ſhould,or 
would'{ce,or when 
I-&c, 


4 


Al though thatT 
law, did ſec,or 
ſhould,could,or 


Qs": veiſſent, 


qu'il veiſt; might lec.&Cc, 
Que 


Ve nows veiſſons, 


2 He Vous Verſſier,, 


ls veiſſent. 
Thepoe®s 17E6 Seein 
Que} ay ven, 3; hat 1 haue ſecne, 
ue In As VEN, &Cc. 
Qu aveuy 
Ve nons auons Ven, 
Q we vous anei,ven, 
#'ils ont ven. Rr 
Gmbien Althou 
k— C Que j aye ver, ) ThatI Se ſcne,or 
Oze twayes ven, ( may,or might haue 
«1 ait ven; ſcene,&c, 
e NOM AYLOnS VER, 
Que vons ajeaven, 
#-uls ajent ven. 
nand Though 
Þ anoye ven, ; I had icene,or when I, 
Tu auou vew, C &C 
Il auoit veu $ 
NO#s autons ven, 
Vous auiez. ven. q 
Is anoyent ven, WET 14 
His 1,yedou, Hand oug 
CRny = vew, YI ſhould,or would hauc ' 
Ti aurois vew, Yicnc,or when I. &c. 
Il awroit vew; 
Pl, #S 4urions VeR,| 
Vous awriez. ven, 
1h anrojent vis. | 
His 2, redo, COmbien Although 
Que ſenſſe ven, ThatT had ſeene,or 
Quetu exſſes ve, )might haue,, or ſhould 
Q»«'4 enſt ver; bauc ſeene,&c. 
* Plus Que nos exſſjons Ven, 
| Oe vons euſſiez,ven, 
Qw'ils exſſent ves. 
The Furnre, Quand Though 
[ anray ven, | I ſhall hauc ſcene,or 
Ti aura ves, when L,&c. 
Il arraven; 
WS HTO VEN, 
Vous anrez.ven, 
Il anront ven, 
Veerr, To ſce. (ſcene. 
Anoirves, Tohauecſcene,or hauin 
Quiverra? Which,or was ſhal ſec? 
' Vojant, Secing., 
Ven(fe,uerie): Scence 


YEeſhal 


noiftre , to know (tor the moſt part)to 


materiall , and formed things (as houles, 


Ordinary verbes, 


6i 
| countries , caſtells and townes, 8&c.) and 
chictely to man,or women,or cucryliving 
creatures:but(Scaworr,to know,or ci or be 
able , to matersof ſpeech , diſcourſe, in 
worke,&c:4s I{ aeſte/a. hee hath bee there, 
le leſcay bien: know it well. Le ſcanex vour 
faire*can you doc or make it?Ons,yje le(ſcay 
faire: Yea,[ can make,or doc it. L'a #(ſces 
faire ? hath hee bene able to doe or make 
It? Ons, Fa ſpen faire:yea, hee hath bene 
able to doe or make it, orcould well make 
it(1n phraſe, &c. The otheris thus: Cognoi/- 
ſex vous bien ce pays la?ceſt home ta? ce chien, 
ce cheualla? know yee well that country? 
that man?that dog?&e. 


The Indicative moode of this -#cronk 


apply this proper verbe (Cog- | JO 


fourth proper verbe Cognoiltre: be 
to know. Preſent " 
tenle. 
E cognoy, I know, 
Tu cognois, Thou knoweſt, 
11 cognoiſt, Hee knoweth,&c-» 1 
NO*s cognorſſons, 
Vous cognoiſſez, 
| {ls cognoiſſent. Leaue(g,in all this verbe. 
JE cognosſſoge: Idid know, &c. mga 
Ti cognoiſſots, 
11 cognosſſoit; ) 
NOm#s cognosſſions, _= 
Vous cognoiſſiet, 
Ils cognoiſſent, 
TE cogun 2 I enew,&c.(yeſter day. The 1,p&f, 
Tu cognus, 
Il cognnt; 
NO#s cognuſmes (ſound coonumes, Plu, 
Vous cognuſtes( {ou.koo nutes, 
1ls cognurent({o.koonuret. 
TI Ay cognuy I hauc knowne, &c. The 2;per- 
Tn as cognu, ets 
Hl a cognu; » 
| NO#s avons cogns, Pluy 
Y0us Auer cognn, 
Il; ont cogne. 
T Anoye copmns Thad knowne,&c." Tyr pow. 
Tix A406 Cogn; plus, 
Il anoit cognu; 
5 ANIONS COgnM, Plu, 
V ous aniez.cogn, 
Ils anojent cogny, 


IE 
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Theſurures FE cognesſtray: I ſhall,or will kuow.&c. 
Tu cognoiſtras(leane(S)in all the yerbc. 
Il coonoiſtra; 
ESD NO: cognosſtrons, 
' Vons cognoiſtrez, 
1ls cognoiſtront. | 
The impar. RE cognoy le bien, Acknowledge him well. 
Tis, ++ O«'sl le cognoiſſe ou recognoiſſe ; Let him 
vnleſſe it be kuow him.8&c. | (him, 
withrhis | * RE cognuiſſionsle; Let vs accnowledge 
Recognoiſſez.la: Acknowledgeher 
yec or you. 
Qu'ils cognosſſent,ou recognoiſſent: Tet them 
know.$c. : 
Dlcu vaeille 
Queje cognoiſſe, 
Que tu cognoiſſes, 
 Qe# i cognoiſſe; 
} QYe nowcogneiſſuns, 
Que vous cognouſſiez, 
# uls cognoiſſent. 
P Leuſt a Dieu 
(ou re voudroye) 
Que ve #vacke® 


God grant 
{Tha I know,may,or 
might know.&c. 


Pl- 


Would to God, 
(orI would) 
That TI knew.,did 
O#5 tu cognuſſes, know,or might or 
Qu'i cognuſt; could know. &c- 


QF7 noxs cognuſſions, 


Ae Vous copnuſhet, 
0% —. of 
O fije cegeoiſſoye,&c. O if I did know.&c. 
Hisres-h6 . JEprica Dies CI pray to God 
the Re Que aye Zing, ThatT haue knowne, 


The iwpeefs 
Flu» 


4mpefc&, a ; 
The! pers que FW ayes cognu, Yor mays, or might hauc 
, Qs'iau cognu; knowne.&c. 

Le nous ajions COgnn, 

Que vous ayieL agnm, 


Qs'4ls ayent cognn. 
Thepreme- P Lab a Dieu Would to God 


plas Quej'erſſe corn, \ That] had knowne, 
Que tw enſſes cog, Or might,or ſhould 


Pin, 


» Plu, b, 
The furs 


. 


Os jlenſt cogur; haue knowne.&c. 
Ve nens euſſienscogns, 
we Vous enſſiez.cognt, 
Q«'s euſſent COgnMe 
len vucille God grant 
Que je cognoifſe, ) That I know,may,or 
Que tu copne;ſſes, } might know here at- 
£w'il cognoiſſe ter.&C. 
Pl, OP nonscognoiſſons, 
; Que vons cognoiſſieZ, 
Qs'tls opppiſent-prapter. | 
| E # cenng, 
TK? F Oe Je cognoy, That I know»&c. 
| Que ty cognos, 


' Thedeclenſon of all 


Qu" cegnoiſt; 


Q Ye now cognosſſons, 
Que vors copnoiſſez, 


Although 

ThatTI do know, 
may or might 
know.&c. 


His ty"edob 
Though 
I ſhould,or would 


know,or when I,&c. 
, 


4 /ls cognosſtroyent, 


The pul, 


Seein 
That I haue knowne, 
Vc. 


His redoubs 


plus 


The prettre 


Vand 
NOms cognojſſons, 
te cognorſtroye , 
0017 1 eng 
Q«1lcognuft; might know,&c. 
VE 
Ve nous anons cognm. 
Quej'ave cognu; ) Thatl haue knowne, 
£0 VOWS AYIER, conn, E 
plus, 
Tn aw015 cognn, 


Thou gh 
le oper] I did know,or when 
# cognoiſſots, (CI did know.&cs 
Il cognoiſſort; 
Vous copnoiſſiez., 
Ils cognoiſſent, 
QVYLand 
Tu cognoiſtrois, j 
Il cognoiftroit; 
NO#s cognoiſtrions, 
COmbien QC.Although 
Qu4je cognuſſe, ) That I knew,did know 
Que t# cognuſſes, Yor ſhould, could,or 
Q”* nous cognuſſions, 
He Vous cognuſſret, 
Q«'ds cognſſens, 
Que j ay cogne, 
One tu as cognn, 
Qu'sl a,cognu; 
© Que vous anez cognn, 
Os7!s ont copnn. | 
COmbze Al though 
Que tu ayes cogs:, þ or may,or might 
QOn'il art cognu. hauc knowne,&c. 
Q/* nous ay 4045 COgnm, 
0 | 
ooh. ent cognn. 
QYan Though 
["anoye pn { I had knowne, or whe 
I,&c. 
11 auoit cognn; 
MS AHBONS COGNN, 
Vons anstz cognnw, 


— Son anvyent cognn. | 


Tj'EY wand - Though 
pF a cognu, YItho ie would hauc 
T# awrou cognu, )knowne,or when 1, 
Il anroit cognu; -&c, 
Plus NO#5s anrions cogun, 
VOWS AWTIERL COgnM, 
Ils axroyent cognu. 
His 2, redo, COmbien Al chough That I 
» Que jenſſe cognu, )had knowne,or 
que tu euſſes cognu, )might,or thould 
Que ul euſt cognu; &haue knowne.&c, 
Plu, Que nous enſſ;ons coguie, 
(Que vors eniſſiez. cognn, 
. Lxe i11euſent cognus 
he Future, Quand Though 
I atray cognn, I ſhal haue knowne, 
Tit Auras cogxu,  { or when 1. &c. 
1l aura cognu, 
ls NO#5s anrons cognt, 
Vors awurez. Cognu, 
Ils auront cognu. 
HeIns, Cognoiſtre, To know. (knowne. 
pref, per- Auogy cogni, To hauc knownezor hauing 
6,8 plate Que cogneiſtra? W hich,or who hal know 


ie, partic Cognosſſant, Knowing. 
ſent,and Cognu( cognue fe): Knowne, So dono- 
& thing but ad this compound(re,to(cog.and 
make of(copnorſtre,to know, (recognoiſtre, 
to acknowledge:and the yee may decline 
F one, ſo well as the other:tor it isaverbe 


very viuall in Contracts,and Miſhues. 
NOw yee haue had the foure Conjunga- 


tions , but yet yee haue neede of more 
then them ; becauſe the tenſes of theſe 
verbes that follow doc not agree order- 
ly co getherzAnd alſo” becaulc the three 
laſt(ro wit(sr,05r,and(re;are( for the moſt 


part)irregullar. There fore I will conju- | 


Bare the moſt accuſtomed verbes in 
peech,to the end, yee may both learne 
to forme them,and alſo peruſe them by 
heart, cither in diſcourſe orby writ. For 
this tongue doth notall conſiſt in com- 
mon, and ordinaric language » but in 
maters of conſequence , reading , yvri- 
ting,diſcourfing,' & true orthographic, 
the which may bring the ſerious lear- 
ners of this cloquet tongue, to honour, 
caſe,& true ſpeech. More ouer,yee ſhal 
vnderſtand that the preterimperfe&t of 
the Indicative moode., doth rerminat, 
and forme alike,both ſingular, & plu- 
rall,and that of all yetbes what ſo cucr: 


Ad = 


| 


| TE vis, 


"i 


Ordinary verbes; | 63 


and his plurall only of his preſent. And 
{o do all thcir diriuatiucsa like alſo.S&c. 


The Indicativemocds of this 


crooked yerbe(venir,to come; be 
cauſe it is much in uſc,and 
/ all thoſe that follow, yaro-. 
the ir: egullare - 


The preſent. 
6 { I come.or come, 


. . 
E Vi en, [ leaue (3+) 
Tu V;ens, Thou comeſt,or cameſt 


11 Vient; He cometh,or came; 


Vous venez,< Yee or you come,or came, 
Il; viennent, { They come,or came. 
JE venoye, Idid come. &c.agone> 

Tu venes, Thou didſt come- 


NOns Venous 2 Wee come,or came( 


The imper* 
. fect, 


NO®s venions, Plus 
LV, 05 Veniet,, + 
Its venojent , SNL 
I came. &c. The r,pert- 
Tu vins, Thou cameſt, 
It vine, y Plu, 
Ons vinſmes(Sowyeemes), 
Vous vinſtes (Sound veentes, 
Us vindrent. | (8, 
TE ſu venu, { Ihave come, or am cotac, Tapas 
Tu ex Venus, | This yerbe is neutre, MONTY 
11 eſt venu; 
' NOms ſommesvenus, 
You eſtes venus, 
Its ſont venus. | 
þ Eftoje venn:T had come;or was come:&co kc nh _ 
Tu eſtos venus, 
11 eftort venn; 
NOm eftionsvenss, 
Vouseſticz, venus, 
Ulseftoyent yenus. 
JE wiendray; Ifhal, or wiK ome, 
Tus viendras, 
Il viendra; 
us viendrons, 
Vous viendrez, 
Ils viendront. FR 
Ten, Come,ot come thou. 
Q«'s! vienne, { Lethim cone. 
E nons,vene%: Let vscome:comeyee. 
Qa'ils,ou qu'elles vitnent,ler them comes Pl9. 


D/ew wneille THE optas 


Plu, 


Plu; 


. 


The futuret 


Play 


The impcres 


God prant 
Que ievienne, ) That I come,or may, veel, 
Quet# viennes, Jor might come.&c. 

Qu'"il vienne; = 
E 3 Qze 
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Q-/* HOWS UeNIONS, 
Plu. ' 


The Deelenſon of all 


«ce Vous Veniet, . 


£0.46 vreneut. SD 
Theimperf, P LeuFt x Dien(0# te voudroy ) 


Que re vinſſe, 
Que tu vinſfes, 

«tl vinſt; 
a; nous vinſſi05, 


#e VOKS VInt([ez, 


Q« ils vinſſent. 


Phi, 


Would to God (or I 
would)thatl came, 
did come,or might 
cowe, or could, 
come. S&ge. 


Regdouble, Off #e venoye,O if I did come, &cc, 


from Ind.aas (} fi F4 Venors. 
zmper fo 


Thepoſet, Je prie a Dies 


Quejefoye vent, | 


Q vue t« ſoyes venn, 
Os'ifor Vers 4 
 Plu, 


Leuſt a Dieu 


Qretu fuſſes vens, 
Q« i/fuit Vena; 
Plu, 


Que je fuſſe vens, 


&c 


, Ipray to God that 1 

hauc come , or may, 
5 pre might hauc 
come.&, 


' QF noms ſoytons venus, 

Que? vorsſoyiez,ve KMS, 
+ OQ'uibsſoyent venus, 
The preter- P 
Plug 


Would to God I 
had come, or might 
haue,orſhould 
hauc come.&c. 


: 


Ve nous fullidns Venus 


| Que vous fuſſiez, venus, 


Q»s'ls fuſſent venus, . 


len vucille 
Que te vienne, 
Qre IH VEENNes, 
Qs il vienne ; 
De nous venions, 
 Quewonsventet, 


The Faure, D 


' God grant | 
ThatI come , or 
may, or might 


> come here after, 


Qs ils vienent,C gApres. 


JE 
Que te view, 
ue FH VIENS, 
Qu vient. 
QYe nous venons, 
HE VOUS VEREZ, 
Q«'ils vienent. 
C Ombien, 
Ke 1e viewne, 
ne tK Vienes, 


Phu, 


| Mis redonb. 


Plu, F 

8 Quevonsventez, 

Q's viennent; 
Quand 

Je venoye, 

Tu venoint; 

11 venoit - 
#5 Vensons, 
Vous ventez, 

db venezent, 


The imperf, 


Plu, 


u'ulvienne; | 
Me NOHS VENRONS, 


F Secing 
I That] come.&c. 


by 
Althoug 
ThatI come,or may, 
or might come. &c. 


Though | 
I did come,'or wht 
I.&c. 


1 


c 


| Que tu Vinſſes. 


| 


hare? 


Thonegh blis 1472, 


I ſhould ; of wobſd 
come;ot whe I.&c 


Plu, 


uand 

Teviendroye, 
Tu vicndrois 
Hluiendrowu; 

Nous viendrions, 
Vous viendrict, 
[1s viendreyent, 
Ombien 
Que je vinſſe, 


His 2666 


Plu, 


Secing _— 
Thac 1 haue come, 


or am come*& c- 


Though nas 6-0 
I ſhould haue come, 
or would hauc come, 


Kc. 
Pl'g 


Qu vintt: ſhould come.&c. 

Que ze ſuis vena, 
Qu; vous eitrsvenua. 

Although 
ue Vols ſoyieZ venus, 
was come.&c. 

NOm eftions venus, 

le ſeroye venn, 

Vous ſeriex.venns, 

Hls 2,rcd6, 

ue ts ſuſſes venu, I ſhonld,or might hauc 

Qs'ils fuſſent venus, 


wand The Fuurt 


Ie ſeray vens, 


ThatT came, did come, 
or might.could,or 
Que vons vinſſist, 
Q«'ivinſſent, 
CM ; 
| Quileit vens; 
Que nous ſommes vent, 
mbien 
Ont tuſdyer verin; ) come,or my, or | 
Bo gheſout venu; * might haue came. 
QV* nout ſoyions venus, 
QYand Thoug 
Teſtoye venu, ) 1 had come,or when 1 
Tu eſtors vents, 
Il eſtoxs vens; 
Tls eftoyent venas. 
QYand ſ 
[1 ſeroit venn; 
us ſertons venns, 
COmbien Al though 
Que ie fuſſe venus ) That I had come, or 
we nous fuſſibns vents, 
we vous fuſhez venus, 
I ſhal haue come,oc 
when I.&cs 


| Ti ſerasvens, 


Although 
Que nous vinſſons, 
Ong tu esvenn, 
# ils ſont venus. 
goo ie ſoje ven, ) That Thane of arfi 
Ou'th ſoyent venus. . 
Veuseſtiet.venus, 
Ti ſerow ven#, 
Ils ſeroyent ven®s. 
« jlfuſt vens; {toner 
Jim h 


Hlfera vers, : 
: | A 689 


Ordinary verbes: - 
| 


us ſerous venus, 
lu. Vons ſer, venus, 
He Infis 1.5 ſeront venus, 
Venir, To come.  (ving come. &c. 
Eſftre venn;To haue,orbe come , or ha» 
Quiviendra? W hich,or w ho $sbal come? 
Venant: Coning, 
Venu' fe uenue): Comic. 
HE Indicative moode 


hej partici- 
les of the 
\reſcnt}and 
2,pciiett eE- 


es- 
his ver be 


of this ſcuuvic | 


 o 
( 
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QOu'il vueille; 
OV nons vueillons, 
Qx,vous yxueulier, Ay 
Qu'ils pucilient S'addonner abjen faire: thas 
they would betake them to do goed?, 
P Leuſt a Dren(ou( Would ro God(or I. 
ie voudroje) Y would) SIR © - 
| Que te voulnſſe,” Thatl willed ,did wil, 
5 tu vouluſſes, & or might or 60 dbe- 


{ vvillings 


. - crooked verbe, Vouloir,to will, 
or be willing-Preſcnr. 


I will, | 
, Thouwilt, 
Hee wall 5 : 
W.ce will, 
Vous voulez, Yeeor you Will, - 
Iliwveul:mt, They will. | 
imper= JE vowloje, I did vyill,or was willing. &c- 
@ amle Ta vouloss, | 
bg Il voulon;, . . | 
Plu, NO»: Y, qulions, 
Vous Vouliga, 
Il; vaulojent.. 
efftres Je Vonlw I willed,or vvas W 
—_— Ti — A voulnt: | 
b #us wes, 
A N cada, 
N Ib Voulerend, '- 
Ther pd. , x Ly He ouls, 
1:7 4: Vonla, 
Il a Vouls; 
us anons vouln, 
— LC 
Ils ont vowls.. - -' © 
he prevers T' Axoye vouls, 
RY Tu Au015 vouln, 
Il anoit vouls; 
NO! 4rzons vouls, 
Vans aunicr,vouls, 
Ils axoyent - vouls, 
The funrer JE vouwdray, - 
Tix vendy as, 
JIlvondra? 
ws yondrenss 
Vous vondrety 


Ju NO#5vouloys, 


ling. &c. 


FY 


4 


I 


Flu; 


elo, 


I 5hal;or vvill be 
yvilling. 6c. 


Plu, 


iel, 
ſo 


God t x 
That I would , or 
mzy oc might be 


| Dew vwcille(ſeldom) 
pe”; QueJe wroille, 
Que tn vweiller, 


+ 


. | Qi vouleſt; 


"Tl QF eg NOMS VOM 


ound voolumes 
T4 : \| 


I haue willed ,orhaue| D 
bene yvilling,&c, ' .. |. 


C I had willed,or had. r 


bene vyilling,&c. | 


'} 


willing. 6c. 
fſons 
.” Qung vyontvonlaſſict, 
Ws vontuſſent, - | 
9] ze _ :&&. Oifl would,did IEG 
ec a Diew,F to God ,_ who were m _—— 
T nej's NOE'Y 3 Tile Ba - 
ver ayes vouln, .. **" yer way. , of 
dil att youln; Tm _ berg 
|{ ® Ui Ne. caps 266 " "oth + 
"> ue 016 4J162,v0ulh, \ 2 
Quiltiayert verutu.,” 
| PLexſfs Nign 
| Que erſſe vouls, 


Would to God 
| That had willed; or pet» , 
| Que Fu eu es vouln, might,or ſhould haut 
| Q&:l enſt vouln; bene vyllling,&C+ 
QYe nous enſſans, voun, 

Q ue yous euſſiez,voulu, 
Qn'ilcenſſent youlu, - 
{ex queills 

je vu7ille 8 ad- 


God gr | 

That willed, _ Ihe Parnrey | 

would,or may,or \ 
ght be willing 

| Q heteafret.&c. 


Queiewveux, U Thatl vvill &c 
Que [N VEUZ, 
«il went : 
oa voulons, 
- 00M VOUleZa 
COmbien 
Que 16 wweille, 
Que rid wuelles, 
Qul vueitle; 
Ve nous vacillions. - 
"Que vous vneilliet, 
Qui vueillent, RE: 
QFa*d c Though | 
Ie _— L did will,vrere willing or 
Tic voulois, Ywhen I did vvil , or yyould. 
1, l poulois 3 &C, 
I IDES B 3 Now 


- 


Although . 
That I will , am yvil- His reboube 


Js , Or may or mighg 


be yvilling.&%cs 


Plas 


[a 
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The Declenſon of all 


Pty? NO#: vouliont, Wand : 
. © > 136660 mal TY L—_ The Fariry, 
| voxlojent.. . , Shal : ave willed 
His rarcd, | ca, 
- ————_—_—_— 
aye © JI wotld,chould will, or NO avren veuls =* bene willing,&6 = 
1 #7 97mm "3 ny shonld or would | * Larkotuzweets, ran: 
R ; c "INT , 
Plu. Ins voudreons, FO | Fake — | Idelnk. 
Vous Vondriez, $ouneicnd will,or bee willing. (willing. perſelf,and. 
 Uhrvondrojent. Quio crank ia haue willed, othauing bs oe Sb 
the God: COmbees, a # vondra>? Which,or who would,or 72% Paris 
ce 18 vouluſſe \ That L willed, di& will; Voulant, Willi Shall be willog? pretentand 
Query voulaſſes, Jwould,or could.should | F*xi*(fe ovaler): Wille mags 
{ Os; [vouluſt, | oy mighe as willing. &c p" * cd,or betie willing. 
lu. Ve ons vouluſſions, ow THE indic YEW "LR 
| ative moode of th 
Iz PT; vous vonluſſict, verbe(& his three 6 eo C Is throwne 
- Q»'uls Towlnſſine. (5Scauoir: tok ada 4 ificarions) to wit 
The polite p/Ex* {Lenny Le TINY who 
Ge : Seeing” © - c ; But to be able,it is meant in diſ- | 
... $1 tnewagP ors SUPT) Benet blowbriens > ner? | 
ihe vents, = Dledpor banc gone | *hingsconcerning ralke, forthe moſs 
AL . Qx;il avouls; willing-&c. - - | part. And pouuvir,the yerbe ; 
Plu. V, uling that fol. 
QF nous anonsvonln, - f owcth this,doth fignifie can,& beable 
ve VOUS AVER, VORIN, propery concerning fre ath'o (bod by 
Us — £8 pg Nap | $ Sin any worke,what a cucr. 4 
—_ Cone | vb though I E fray. | Popes 
46j ajevoulu, ; Thitl haue will | g 4 now,can,or amblo.&c; 
Que 4 ayes vomn, ) may,or might —_ Fr he »ſgais, Thou knowelbgtcs "_ 
Plo. = VL ait veuls,; willag.&c* E (i "x; j ry 
e VOUS AJWEZ. vonls, | by CANCEL, 
Qs ils ayent veuls, ; 7 _ F> 
The procee- QPand Th 5 i Carnoyſe, 1 did hace # « 
plats {Hauoye vols, L had- willed bf tl Fam wasablc.&c. Gor Thelnret, 
none == on 
a .NO#s anions vouls OS n Fans ſeanich _ 
Vous auict ds. ws (was able 
| Is auoyent venls, = xy cela: : I know,could.or: T* t pdf. 
His 1aredgh- Q and Thaleth | Ilſe ole ,nearpes = doe thatwScc.: of th'ogs 
#4 4g ouls, © )I should,or wonld tmuec |NO=s ſc a A nay OE 
# anrois vouls, willed.or wheal would |: en ſmes (Hee Rvowchar al readyreftenday, py 
| 11 axreit vouln;, ha Sg ns ſc:uſÞ:5,8 Tec you k Us 
'N oY REI a ue bene willing.&c. Hs ſceurent new. 
Plu, ons anrion; vols, | . they could,were able. p 
| Vous avuriez voulu ' Þ 4) ſees cela de lny: 1 have knowar $ of hi ; 
Ils aur 4 Tu «s[cen ff, | . IIS The perch 
| ojent vonls, Fw It aire cels; 2=V ro dey 
His 2,r6d0, Conbien Al thou a 4 ſcen ſon «duty: © At Each knowne his aduiee 
Quej'enſſe vouls, YThat] will A "age yt m4 2b | reg 
«et euſſes voulu, E or when I should' , F _ «01g 2 | To} 
Plu, Quzilenſt veuls, haue,6e might ftnue* | ls ons ſcenwentr ' they havebs able 
| QuenirenſporvenlsChcncwilling.&ec.* | I Anoreſeen, C (ro come toan end, 
Q. e vous enſſier,vorlng « £6” —_—_ .C& I had knowne,or The 
Qs ils enſſers veuls. F ag had bene able des: Theo 
Now 


Ordinaty verbes:! | 3, 


AOns anion! ſees, 


Jousautfſces, 
Ib awoyent ſeeus 
be fuurtes JE ſparray, 
Tx Jus 


I =_ know,' dnt: 


Nows 0 14.00 
Vausſcauret 


8 lope; Scache, Bethou able. or know 


] Que twſeai, 
Luuſcart; 

| 7. +7 My, 

| Q wevens {carcr., -. \ 

4 ub ſcaxem, | 

Combien Athoughthurtknow; 
que te ſache, 4 can, or may, Urmight be Hs « 

Quy tu ſachei, Cable,&c, Gs 
£xl jacks; 

| Quenens ſachionsy ' 


:hau. let him know. &c. ze vous ſachiex,, - _ 


..o 4 4 det 


Let vs know.&c» 

KNOW YCc Or YOu:Gc 
Let them know.&c. 
God granttharl - 
know,can,or may or | 
C might be —_— 


Q nous ſachs onsy 
'£ VOWS ſachiez,, 


Wouldto God { or 
would ) that could; 
know,did know,or 
_— wg be 


{ iſt a Dieu 
do 

we ze [cenlſſe 
"o fr ſee, :fſes, 
_——— -B; 


a. 


Noa 40:2) kaow 
2 IF 


-CF it benges, 
& a 
progto God, that] | 


Ren ies Sg 


Woes ce. 

Would to God thatT* 

"had knowne,or ' 
ipht,or ſhould have | Co mbien 


werw yhr Xe 
FE bene able. Te, * 


«uenſt ſcen; 
"Xx ns ons ſcen, 
Le vous enſſiet ſcen, 

_ Oil exſſe bis, 

Des '7%4 God grant  barTLHoW) 
ſe —ean ;or may or rvi 

One tu Jarkes- -C able keate ater” ' 


Que >] 


Que vos ſachiez, 
- £5 ul; ſacheyt £1 aprese . 
SSeribgehl Faew, can, 

gue ie ſcay, 


Oram ablc.&cs» 


& uſachent, 
/ eſcandye, | could ,or whe I were, The inpecs 
ae, or was able.&c, | 


N 0u4 ſauions, ' 

Vors ſan, Ply, 

| Th ſavozent, | 
Quand Thoughl1 ſhould,ce 
le ſcanroje, Thr know,ar 

Tx / aro; * | L ſhould be 

we — 

ns ſcarnrions, | 
(4 ore Ty Plas 
1 1b ſawrozent. 


Dt 


_ <ouds 


COmbien Alchough thetkiew) © 

que aſrenſs, did know; orcould,. HE. * 
Que ts — nf faould,or miy hc know, "lic celg, 
Qzulſcenſs, TP vr might beabie.dics BEES 
Que nows ſeenſſion; ro 

| Jne vaws ſecmſien, —_—— 
Gſm fre $=> 
Yes; '  { SceingthatThaus 


Þ lb 4) ſcew, knowne,or bauc bene , tp rakes 
Quegs ym able.&c,. 


LH aſcen; - 
Que nons anonsſcen, = Play 
| \Q«e vous ave {ce 
ina ſerena ' 
Although thatI haye © STEEN 


que i'aye ſees, } know ne,0L paay Or; , bling, = 


' Quetw'a bn s $ might have benable, * 
Q- '# art ſeen; XC. , 
| Que non; antons ſew, * Plas 


| LE Vous __ , | 
{inn Tg Jt had knowne, The prom 


1 nope loch or ben able,or when - © 
Ti aveisſcew TE 8&c. 
Il anoit ſcen; | _ 
Ons anion [cen; © 
IN ous _—_— 4 
 1hs anoyant ſeen faire dive vente, Ges © 
E 4 Quand 
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Quand 
{*axroyeſcen, 

Tu anrors ſcen; 

Hl aurort ſcen; I. &c. 


TOs anrions ſcen, 
Vous atriez,ſcen, 


wo 


Though I ſhould or 
Ais _ would haue knowne, 


: : [hs auroyent ſcn. 
Hs 2, redo, COmbier 
que r'enſſe ſcen, 
ve twenſſes ſon, 1 
Q-uleuſtſcen. able.&c. 
Te nous euſſis ſcen, 
Que vous enſſiezſcen, 
Qu«'ulserfſem ſcen. 
The future, 
TT auray ſcen, <knowneor {halhaue 
. Ti aurasſcen, "= ablc.&c. 
1l awya ſcen; 
Vous aurex [cer 
Ib auront ſcens 


«and 
Plus NOws anrons ſces, 


Scauorr, «....- To know,beable, or cav.. 
Axorr ſeen; To hauc knowne,or hauing - 


PHB Ivf, 
prel, 

Pe, fe@,and . 

be funare, 

The org be able. | 

Preſengand Scathawt,:..; Rnowing,or becing able. 

"_ i Scenlfe pens)? Knowne,or beneablc. 


bene able &c. 


74 HE Indicatiue inoode of this croo= 
i ÞK kcd verbcpouuoir, to can,or be able; 
which is declined alla like with this fore 


 _*thoſclaſt atk 
to hvirtocan;orbeable: therefore 1 will 


Althogh thatT had 
knowne, or ſhould, 


or might haue bene 


Though I ſhal have - 


, 


giuc you vntil the Oprative imperfe, of 


| $ lame: vvhich ci feruc you forall the reſt, 


- ? becauſe they doe varyalike', and lignifiea 


like, ſauing tha! this vetbe is{ for the moſt 
part)applycd to ſtrenth either of worke or 
; ſperch,and the fore ſaid to ſkill, orvyitin 


- 4 doingany thing. 
Preſent. 
» romefey If E *prrs, lcan,orlmay. &c. 
_ - |. T»peix,' < Thoucanſt,or mayeſt, , 
© i /lpent; heis able.&c. 
- Plu, NOms pounons, > 1# 
"Pp Vous ponnuez, 
Il; perowent, They can or may. 
, The imperſy TE pownoje, Icould, Iwasable, 
ante © Twpevdiricy— Terwight.&c, . | 


n pace, 


The declenfon of all 


or bencable,or when © 


Tl avoit pen; 
|| Nous autens pen, 


Q«i ſcaxura? Which or who ſhal know, | 


if Aye la preiſſence, (Haye 
A} Wy 


A ous lapufſance £tvs haucthe powery.. 
ſaid, both participles and tenſes; and kath'], of If q 
nifications of the {ate + 


 Hponnucit, J | 
| NOm pountons, whe. 
Vous power, 
Hs ponnoyent. - $ 
TE peu * Icould, might), or was JX1ped 
| -;T* pens, ahle.&c. leaue (3,) 


Il pert; : ' 
NOz: pevſmes, (not put,ſtincke,leauesS,). ,,, 


Vous peuſtes (leaueS),. 
Il; penrent, They vvereablc. JuT 
JT axpes, I haye bene able; Thed-pog 
| Tx aspen, 4 &Ce > | 
IH 4. peu 3 . q 
Nos avens pens . ; Vie 
OHS AMEZ pen, if 
i 1l ont pens | Bo 
T angepen, HThadbeneable.&c, THBlpecxr 


\ Tu avoispen, 
} 


, Plus, 


Ils avoyentpes,' # k-4 
(I ſhalor yyil be able. 8c," >*fwnre, * 


Vous antez, pew, 


TE powryay,. 

T. pou T1145, 
I powrra; 
.NO#5 porrronss 
Vous pourret, 
[hs powrront, 


” Ss 


the toight.&c; 
(Let him have JF ape, 
the might, &c, 1 , 


Qx'd at lapss ance; 


; or might.&c. Flag 
Ajez la puiſſance, (Haue yee,or you the 
porvcr.&c. 
Qus'ils ayent le powvorr: (Let them haue: 
| theporyver, &c*- 
Dlew vue, God grant that Titow, 
que ve ppiſſe. | can.or may, or might * 
Q we oe "oj be able. &c. 
«ilpri(ſcs 
iS TE priſſionsy : iy 
«EV0Ks PHfſieh) 
. Q#'ils puiſſent, 
Plenſt x Diew _ ., God grantſ or T would The inp 
*queepeuſſe:. ) that I could.or might. } 
Que tu pexſſer> } orcould,or might 
| Qz"ilpenſt; be able.&c, 
| Que nows penſſions, Pls 
Que vous penſſiez, 
6 11s penſſent. | 
OFie povaye, &e, (Oifl could j or were 
poooys 
ablc,&c, 


Feprig 


Ordinary verbes; 


T pray to God ;that I 
have ben chives 


=> might hauc 
benable.&c. 


he perſe®s TE prie a Diev 
que t ay pen, 
Que tu apes pen, 


Plus 


e preter+ 
lu$e 


Five 


God again that I canor 
may,or may,or might 
be able-hereaſter-| 


Plu, 


Al though thatl « can Or 
may ;or may Or might 


be able, &c. 


Plu, 


be imptef, 


Plu, 


Ply, 


Que ors ayiez pen, 
quereuſſes pes, 
: or tnight hauc benc 
que vors _ pes, 
que ie puiſſe 
L xevous puiſfi eZy 
" Que ze pus. may.&Cc. 
plus Que nowl pountht, 
ve hers oi poiſe 
Que Wous puiſſens, 
Hand 
Q wereable,or when 
Il PR 
Hs pownoyent. 
Quand 4 Though I ſhould be 
Hl pexryost; 
NO «s powrrions, 
COmbier 
que penſſe, 


Lal ait pex; 
Que nous anions pen, 
Qu ls ayent pen. | 
Pleuſt Dan Would to God thatI 
had beable,or ſhould 
Que ts euſſes pen, 
Qu euſt 4 able-&c, 
(Que #0#5 enſſſons pci, 
Q»'ils exſſent 
fares JD{e# Vucille þ 
Helw prijjſes, 
Po Ke 
(Que noxs priſſions, 
ls [4 Yes, 
HA Subs = Py C Secing that I can, or 
Qhe th ptibs; 
Os poi; 
Q4t v6ns poet, 
# ils - oy 
Que tu puiſſes, | 
Qs" of 
"(Que vors pniffiet, 
«8 puiſſem). 
ages Though Itould,or 
le pownoye, 
Tu _ jo &Cs 
us poxuront; 
Pa; pobilite, 
= e pourroye, ablei&r 
Tu powry 035, 
V ons poutriez., 
Ils pourrojewr. 
ue tw peuſſes, 
Gi peuft, © 


Fis 247ts 
«Cub, 


Al though thatI were 
able,pr might, c or couſd 
ſbould,dr mightbe 
able. &c. 


: 


Que nous penſſio#s, 


| 


| 1 auroit pen, 


NOms avrions pes, 


| 


Que tu enſſes pen, 
Q«'lenſt peu; 


I c 7 £33 


6g 

..e vous p'Hſſiez, 
Fo! penſſemt . 

VM 

que j aypen, 
Que Fit 5088 


Q« ua pen; 


Q ve nous anons pt, 
One VORS AVER, pers 

Noe haue bene 
able ,cfc. 


els ont pew. 
bi pth, 
ugh that I had flis 2.rtdobs 


COmbien 
Q>ej J aye pen, 
at 
! Taper ph ſhould, 
able, Co 


SecingthatT The per 


hane ben.able;&cs» 
Plu, 


Although thatI have H#*<90bs 
betic ab e, or thy or 


ul ait pers 
gr. non: diol 
ue VONS AYKEL pe, 
Q«' «ils ayent pen. 
Quand 
Þ auoye pen, 
Tx au015 pens 


Plus 
» 


f Though had Je Proms 


_ ping 


11 awoit pen; 
NOmns anions pew, 


You aniezpen, 


Is au _—_ pen, 


.. Though Iſhould Hist.redeb 
haue,or would : 
haveben able, 
or when I. ere. 

Flug 
Vons auriet pen, 


Ils anrojent pes. 
COmbien 


Que tu ayes pen, 
ej en(le per 
4520* or might hauc bene 


Plu, 


Qs"ilaes ent ;pen, 
Quand 


Þ auray pen, 
Th aur4s per, 


Thou gh I ſhal haue Thefurures 
bene le, or when 
I.&Cc. 


Ul aura pen; 


nou enſſ;ons pes, 
ut atrons pen, 
Vous anrezpen, 


11s auront pen; 

Poxnnoir, Tocan,or be able. 

4 voir pen, To haue ben able or 
hauing ben able. 

Q=5 pourra? Which or who fit be able? The —_ 


. (&c3 —— 
Porirant, Beeing able ,&c. 
Peu(fe,peite): Bene able. 


THT Inf 
Plus 


preſent,and 
2.perſe& 
renſes, 


E 5 THE 


go” The Decle 


*Towioe * TÞ HE Indicatiue Moode of theſe two | 

' Din = verbes, the one ail out, and the other | 
Ce butro theOpta:becauſe neither their par- 

, ticiptcs.nor their plural /perſons do agree 


to gerher, 


nk E dy dj: I lay,reade, 
4 7+ 4,15: 4 thou faycit, or tclleſt, rea- 
Il ditt,hit: C deſt he tclleth,readech, 
GC. 
Pla, © MNOmnsaiſonsliſons; 
| Vous dittes, liſez., 


Ils arſent, lifent. 
Thet imperfs TE diſoye,(iſoye; I did tel, did reade,ctc. 
| Tu diſcus tiſors, 
Il asjoit liſort ; 
Ptu, NOws arfrons, liſions, 
Pous difiezliſez, 
Ils aiſoyent liſozent. 
The perf. JE 4r,len;1 faid ortold,I read,&c, 


nfon of all 


the Imparat. 


we vous arſſiezleuſiet, * 


Q«'ls diſſent leuſſent ;&c. 


in terminatis with other yerbes,becaule | Qu'ils diſent, | 


Comm 


| they end thus in (s;and other in (2 ; yea 
neither in their Indica. preſent, nor in 


lew vucille God grant that T He. Opt, 
gue je dife *diſe, YI lay,ormay or » gome ty 
One tn diſes,liſes, might rel,or ae Fry 
Os' diſe,liſe; reade,&c. rule laike, 
QYVe nons difions-liſrons, YM, 
que vous diſieLliſiet, 
ils diſent liſent. 
Pip a wk F Would to God(or The imper, 
(Ox te voundroye) SI would) 
Oe te diſſe,leſſe, That I did fay,faid 
Qnetu diſſes, leuſſes, & or might,or could 
Qu«'« diſt lewſt; ſay:might,oc cold 
; reade.&c. 
QVe nous diſſtons,lenſſions Pl» +, 


by Pg yang I will yary out Dzre becauſeitis moſt in 
BY : NOusdiſmes;lenſmer(Icauc P. vic,and yneaſllc hithento, 
Vous diitesleustes, O ſs ie diſoye,liſoyerc: OifTdid fay,did His redouty 
_ - Jhs,derentleurent hier. (reade etc ru 
The 2.pet- J Ay dick, len: T bauc told,or ſaid,I baue E Prie a Dies, , I pray to God ry 
ie. Tu 4s dift,len, (read.&c. que] ayeditt, 3 that] haue faid;or may 
Il a dit ,lew; Que tu ayes itt } or might hauc told, 
wY NO#s a#uons dit leu . Q=lait ditt;* * &c. | 
Vous anez aitt lex, QYe nous ayions ditt, _ 
" bs ont duct le ; que vous ayer, ditt, 
The preter- 1 Amnoye dittlew:] had faid ,read.ctc:' | Os'ts ayent dtt. 
plus '- » T#auos dith,leny PLeuit a Dien , Wouldto God THE preigr- 
Hl auoit artt,len; que j'euſje ditt, ) that I had ſaid,or by 
| Plu, NOzs avions axet len, Que tuenſſes dit, might,or ſhould 
ens _—_ ox lew, Ny 6 dit; hauc ſaid.ctc, 
auoyent ail ith. s di Pla, 
Thbefurnre, T- dis Gray:l {hal fay ;thal r cade.etc, Ou _ _ ns 
Tu as ras livas, | Ou "ils euſſin ditt. : 
*Y | 11 drra/ira; s DJ Vunceille God grant . The farwre, ; 
NOws arrons,lirons, que te diſe, that I ſay, may or might 
LV ons arretyliver, ue ty diſes, ſay hercafter, 
| Ils diront .liront, | zl diſe; &c. 
THE Taps. DJ>/1;Say, or ſay thou: reade, or reade dhe difons Pla, 
[ED Q»'il — Gif ſer him fay, rcade we Vous Py 
, 3 , 3 > "ls as | 
Pl , D:ſons liſons, Let vs fay,reade.ctc. Q»'vls arſent Fae _ 
Dues, liſez,lay yee youzreade yce,or you. Eu Secing preſe, 
Q«'«ls diſent.liſent let the ſay,reade. Some | *queje d i that I ſay,ortel, &c» 
day Dient,but naught. Que tu aus, 
Q«'u dit; » | 
M Arke;that theſe three plural perſons( to Ke mous diſons, Pluz 
py witDites, Faittes,id Eftes,do not agree | Que vors dittes, 


COmbien 
que te dife, 
Hel diſes 

Ga” 


red, 


4 ils diſent, 

Vand 

je diſoye, 
Tu diſors, 
Il asſoit : 
NOw diſions, 

Vous difiex, 
Il; diſovine. 
()/and 


eimperf, 


1s Leit's 


Tu dirog, 
I1 diroit . 
 NOw dirions, 

Vo avicz., 
Ib diroyent. 
COmbien 

que te diſſe, 


Qm2 tu diſſes, 


lu, 


Jis 2,1 £do 


lCU5,al 


quil en diſt 


pnadus: Og tl diſſent, 
—_— VE S _ 
m fer. guej ay dick, 4 that I hauetold. etc. 
<a Garg Que t a dstt, 
remght Qui 4 ditt; 
,0n leicins O) F 7 085 AuonT diff, 
Us ue vous aver, dith, 
Qs it ont ditt, \ 
litre COmbien Although 
Py Que) aie diff, Yrhat] 540 rold , or 
we th ayes diff, Jmayor might |hauc 
Qs i ait drtt. ſaid, &c. 
Py, e HOWS AYL0RS Act, 
Que vous ayieLditt 
Qs#'zls azent duct. | ;| 
Tre preter= (NV 2ud Though 1 
4 Fa dif, 1 bad teid,or when. ctc. 
Tix 4ano1 dit, 
11 anont dit. 
Iu, NOws ausons dich 
Upons ani8.ditt, 
Its auozent dit, 
*31,:tdo, QI and Thou 
Janroye it, | Iſhould or would hauc 
Tx aurots dit, ſaid,or whenlecot. 


Il anroxtditt; 


Ordinary verbes: 


Although 
that Ines may, 
or might tch eto, 


Que noxs diſrons, 
«e VORS drſiet., 


Though 
I;did {ay,ov when I, &c+ 


Though 
le dngeld I ſhould,or would lay, or 
{ when Ioctc, [ 


Al though 
thatL ſaid, did ſay, or 
ſhould,conld,or Might 


eluy reve- (Y u';} diſt; * Glay,&c. 
deſc Ve nous giſſions, F 


Que vor differ, 


| 


2t 


\ | NO#5 anrions dift, Plu, 


Vows anriez dit, 
| /ls auroyent di, 
COmbicn AA though that] had His 2,cedobs. 
que J'eufſe dit, < told,or ſhould,or 
ve tu enſſes dift, { might have faid.&c. 
Q-"il enſt dit; _ Iz 
Que nous euſſiongaletd, 
| Que vons euſſiez, ditt, 
| Qw'ls exſſent F1% A 
wand Thaugh 
] anray ditt, j I ſhal haue faad ..or when 
Tu au#ras ditt, CI. &e. 
Il aura dit; 
Ks arrons dit, 
Vors anrez dit, 
lls as:ront ditch. 
Dire;To ſay,totell, Low w—puaty 
Aueir Dich: To haue faid.or baniag old. 17,52ond 


Thus 


The Fatwe, 


Plug 


_— dira;Which,or who ſhal fayc. &c, The yerekel 
iſant;T clling,or faying. preſ@and 3, 
Ditfe ite ):$ard ,or told. pertcRcnles, 


T Heſe two yſual verbes;to witEferive;to 
Write,and S»:wre,to whtow , do forme 
a ltke,cxcept the participles: therefore I 
will conjugatethem both uo - 
and then Eſcrirethercaftex , becauſcat 
his follow Lire , which I haue alceady 
done heretofore, | 


T HElndicatiuc prefeat. 


'Eſcry.ſuy:>- 
| E459 


Ileſcrit;ſurt; 
us eſcrizens.ſuixons, 
| Ponseſcrinez, ſuinez, 
| Ils eſcrinent .ſutuent. 

T Eſcrinoye ſuinoye:l did write follow,&c. Theinper 
Tu eſcrinos.ſuiuos, 
11 eſersnort ſuinot; 
NOw efcriuions ſugurons, 
UVomseſcriniet ſuinict., 
Ils eſcrinoyent ſnizoent. 
T Eſcrins ſnini: Tyrote, followed. &c. Ther,perg 
Tueſcrinss ſusnts, 
Heſcrint ſurnit: 
* NO#5 eſcriniomes,ſminsſmes, 
Vous eſcrinsHtes ſminiſtes, 
Il eſcriuirent ſuinirent, (8c. 
T7 eſcrit,ſnini:T haye written, followed, The, pure, 
# 44 eſcrit ſnins, 


| Vl aeſcrit ſuit; 


'1 


I write. follow,&c, 


Plus 


Plus, 


Plu, 


Nows 


77 The Declenſon of all 


pla, NO#s anonseſcrit ſuiu. 


Vons auezeſcrit ſuin, 
Ils ont eſcrit ſuiut, | 
by "me ]enozeeſcrit ſuinr:Thad writs, followed, 
Tu auor eſcrit ſuns, (&C. 
Il ano eſcrit oſmant; 


Tws NOns amons eſcrit ſaint, 
Vous amezeſcrit ſuint, 
ls anoyent eſcrit ſuins. 


The futar © T E ſerray . ſninray:l ſhal writc, I will fol- 


Tu eſcriras,ſuiuras, (we, &c. 
Ul eferira.ſuinra; 
NOns eſcrirons ſninrons, 
Vause(crirez ſuinrez, 
Hstſcriront we uiuront. cs 
THEI"P+ Efcry:Writc,or write thou. 
Q#'teſcrine:Let him write. 
Pla, eriuons:Letys write. 
Efcrinez:W rite yee,or you. 
| Qu'ilseſcrivent;:Letthem write, 
TH8 opta J)/cu Yncille God grant 
pooe qu: Jſcrixe, 4 that 1 write,or may or 
Que tweſcrines, © might write. SCC. 


Qu ileſcrine; 


Plu, 


Pl%, Que nous eſcrinions, 
ue Vous oſcorinier., 
us eſcrewent, 
The wpers, Dm Lewſt a Dieu, VVould to God 
(ou 5e voudroje) (orTI would) | 
Quereſc rixiſſe that I wrote,did 
Q=; Fs eſc ruiſſes, \writt,or could,or 
QuOeſcrin iſt; might Writc.& ce 


Pa, ' Qzenonseſcriniſſions, 
| Ot vous eſcriniſſier, 
Q#ilseſcrinſſent. 


His tecoub O /s]eſcyiroye, oC OitI did write,&ec, 
Tkepole TEprica Dieu I pray to God _ 
que j ajecſerit, I thatT hane written or 
Que tu ayeseſcrit, ) may,or might hauc 
Qnl art iſcrit; written, &Cc. 
Plus Ore NOUS ayions eſcrit, 
Quevous ayiet eſcrit, 
Qwils ayent eſcrit. 
The pleter- PLeuſt a Dieu Would to God 
plu, que jenſſe eſcrit ) thatT had written, 
wetuenſſeceſcrit, } orſhould,or might 


Ostlenſt eſcrit; hauc written. cc. 
plu, One nous enſſomeſcrit, 
One vonsenſſiez.eſcrit, 
Qw'ilsenſſenceſcrit. 
lex vucille , God grant 
que j'eſcrine, ) that I write, or may,or 
One tneſcrines } might write hercafter. 


The future, 


" Quileſerive; * &c- 


| 


| 
| 


| 


| 


Que nons eſcrinsons, vs 
Que vous eſcriniet, 
Qs'ils eſcrinent gi apres, - 
VE, Sccing | T He Sub, 
que reſcyy, ? that] write. &c. m 


Quetu eſcrss, 
Q«eſcrit; 

Que nouns eſcrinons, Ptu, 
Que vous eſcrinez, 


O«'ils eſcriuent 


Vos P apiers. 

COmbien Although His redow 
que Peſcrine, thatT write,or may,or bling, 

Quets eſcrives, C might write. &c. 


Q«'il ſc 1aMe; | 
Que nouseſcriuions, : Pla 
Que vonseſcriutez, 


Q«'"tleſcrixent, 


wand Though The imper;, 
Teſcrinoye, I did write or when I. 
Tueſcriuos, &c, 
Il eſcrinoit þ 
NO#s eſcrinions, ZJu, 
Vous eſcriuez, 
Ils eſcrinoyent. E. 
Qs«and \ Though args 
Þſcriroye, <1 ſhould, or would write, or 
Txeſcrirow,{ when I, &c. 
Heſcriroit; 
NO#s eſcririons, Plu, 
Vouseſcririez, 
Ileſcriroent. 
COmbien Al though thatT wrote tis 2vedi 
que j'efcriniſſe, Ydid write , or could, 
ue tu cſcriuiſſes )ihouldwor might write. 


Qs'ileſcriniſt; &C. 


Q we nonseſcriniſhons, Plu, 


; Que vous eſcriniſſiez, 


The pe 


Os us eſcrinifſent. 
[VE 


Secing 

que i'ay eſcrit, } that I haue written-&cc- 

uetw as eſcrit, 

uu aeſcrit; r 
QYVe nous anons eſcrit, ng 

que vous anezeſcrit, £ 
Oz#'ilsont efcrits 
COmbien Al though thatT haue "ren 

que} aye eſcrit, ) written,or may,or 


ee th aye; eſcrit, } might haue written, 
On'il aiteſerit;, | |* &C. 


Q77 nous ayions efcrit, Plus 


GHE VOUS 4 _ eſcrit, 
O«'is ayent eſerit.. 
I—_ ed Quand 


be The ret (and Tho hi # firmes, Plu; 
ou Q avojeeſcrit, | I hong whe Ny fowe | 
Tx anos «ſcrit, Letc. 1s firent. 
Sub, MNameiteſcrit; | ai4:T have done, made,ca Thee: 
ho "Flo MNOw amonieſcrit, Toe fat, any ale. =. _ 
Vow auieteſcrit, 1l a fait; 
ll; anonmt eſcrir. NOms anons faith, Plug 
. Hi 190dov, QI and Though Vous auez failt 
/ wax avi I ſhould,or would Ul; ont faitt. 
Tu auroweſcrit, } haue written,or when Þazoye faitt,l had done, made,cauſed .&c The prevergy 
Il auroit eſerit; *1.&c, T# 4au0# fail, 
dow fl, MNOw anrionceſcrit, * | 1layoit fact; | 
Vous anriezeſcrit, NOss asions faitt, Plu, 
Ils anrojent eſcris, Vous anice fait, 
His 26redes COmbicn Although Uls avojent faitt. 
queJ'enſſeeſcritc, YI had write, or whe | TE ferag:1 hal doe,wil make, cauſe.$&c, Thefumre, 
Quetueuſſereſcrit, Ylſhould,or would Tu ferrs, 
Q»'ileuſteſcrit; hauc written &c, | {ifera; 
oper; ror QYL: nowenſhonseſcrit, NOmsferons, Pla, 
que Vous enſſicz e crit, Venus ferek, 
Qu«'ils euſſent _— ts feront, 
The Purures QYand Though * F45:Doe,or doe thou. &ec. Ay 
PFaxrayeſcrit, <1 ſhal have written, or Q»'il face: Let him doc.&c. Tus iwperf, 
Tit auraseſcrit, when L.&c, | Fasſons,L:t ys do,cauſc,or make: _ 
11 anraeſcrit; Faittes:Do yee ap o0u.&c. 
. fin FNOmanrentiſcrit, Qs'"ilfacent,Lett Lens do,cauſc gr make. 
| Vous anrez.eſcrit, N D/eu Y ueoille « God grant A 
Ibs anront eſcrit, { _ que ie face, 4 thatl doe, or may or might * 


THM Infis Eſcrire: To write. 


and plus, 
Fut, 


The Partici- 


Amer eſcrit: To haue,or having written, 
«5 eſcysra?W hich,or who ſhal write? 


ps of the Eſcyiuanr: Writing. 


dd preſ,and 2, 


puke its Eſc rat 7 e,eſcrue); Written. 


The Indicatiue moode of chis 


: Verbe,Farre:to doe:to make, ' 


ou = and to * caulc. 


felues wh 


- this ver be to 


expreſſe our 


threes To wit 


w doegto 


E2uics 


make, . 
or to ſl 


Tu fav, 

11faitt; 

#5 farſons 
Niu faiftes, 
Js font. 


[= a:I do,makc,cdule.&c. 


The impere» TE faiſoge:1 did 49,did make,did cauſc, 


Plu, 


The ,poE. 


If, 


Ti fasjow, 
11 farſort; 
As it arfions, 5 
N,. farſiez, 
Ilsfaiſogent. 
TE f-1 Jid,made,cauſed. & Ce 
Tu fis, 


FE 


| Que 


Que tu faces, C doe>cauſe or make. &c, 


Tn ul f, Kcez 
'e nows facions, Plu, 
que Vous faciez, 
| Quid fo aAcins. The impart; 


ÞLenſt a Diex(on'5e Would to God,er 
voudroje) I would)that I did, 


e 16 file, or made, &c.or 
Fa ah could,or might 
Q«'ifiſt; doc,or make. &c, 
Q we nous fiſhons, : Plu,; 
Que vons fiſſiez, 
Ents OifLdid do.& 
O fire Co 1 C. His redoub, 
JE pr 7 om I pray to God Trot, 
que} 's) e faith, thatT haue done,or 
Que in [Hg failt, may or might hauc .. 
Q#'l ait faitt; *> madc,or m__ 
R Co 
| e n0n5 a1i0ns fait, | ; NR 
| Pam we fait, b-; 
Qu ils ajent fait. Mz 
PLenſs Dieu Would to God The preters 


que #exſſe faith, Q that T had done,or | 
we tw euſſesfaitt F might,or ſhould hau© 


wil ent fait; made 8c. 
| Qweſt fi F FR 


— The decleaſon of all 


Fine Que nous euſſions favtt, = 
Que vous euſſietfaitt, 
gn 'ils euſſent faitt. 
The Fatwe -J)lew Fwertle God grant 
que ie face, that I doe,ormight 
One tu faces, or may make hcreat- 
Qw'ilface; ** ter-&TC, 
Ve nous facions, 
que vous faciez, 
Qr'"sfacemt crapres. 
HE ſubs Ex Seein 
Ley Sag Jefay, Lehat Ten cul nchebire: 


One tufas, 
— fait; 
Bla. ; Q#Z/ nous faiſons, 


, 


_ que vous faitles, 
Q«'il: font. 
COmbien Although . 
# queer face, ; that I doc?or ** might or 
may make or caule.&c. 
Plu. 


'elle yogs 
in. QF nom facioxs, 
: quovensfaciet, 
Q»s'ils facent. 
QUand ſr hough © (The imperf. 


bien a 


I did, op when I made. 
&Cs 


you re —/efaiſoye, 
ES 8 Te 
'AaY Tat CE- al ot; x 
CI NO#:faifons, Plu, 
prides © © Pom fafes | 
he Ils faifoyent, His r.redoub. 


the cud ebcu 
Ser? QYaexd (Though 
Je feroye? j I ould ,or would do,or 
Tu feros, A wheg I,&c. | 
11 ferait , 
Plus NO# feruons, 
Vous ferres, 
Is feroyent. 


His 2eredos COmbien 5 Al though 
 _ qnenefiſe, <that I did,or might,could 
Oe tu fiſſes, Corſhould doe?&c. 
| Du dfpbt; | 
to, Oe now iow, 
Ke vers foley 
Ow'dh pen 
The perfe@, VE _ 
ques ay faif?? d that have done? &c, 
'  Quetuas faith 
2 oy, a fait; * 
Ks anon fait, 
Plu, Vous ancs faitt, 
Qxjls ont favit, 


| 


| Pauray fait, 


| 


COmbien ; Although ' Misredouby 
que #ayefsft, \ that] have done,or 
Que ts ayes faitt,”) may or might have 
Q#'l att faitt; madc,&c. 
Ve nous ayi0ns fait, WW 4 
que vous a)tr fait, 
Qs'jls ayent fait, | | 
Vand Though The preter. 
*auoye faift, | I had done,8&c.or whe plu 
Tx anou fait, I had made,&c., | 
11 anoit faitt; 
#5 anzons failt, 
No antes faitt, 
Ils auoyent fait, 
wand Though : Me ceck 
Þ axreye fait, ) I ſhould or would haye 
Tu awros faith, ) done,or when I.&c, 
Il anyoit faett; | 
NO#s aurions faith, Plu, 
Vous auries faith, 


Is arroyent faitt. 


Ombics Althou His3 16+ 
Go Fenſſe fait, YthatTl L# done, or 
Owe tu exſſes'faitt Ymight ar ſhould 
Q-uleuft faift; hauc done Sc. S 
Q ng vous euſſions faett, Plu, 
ue Vous euſſier faitt, h | 
Qwils euſſent fait. 
Quand Though The Future 
; I ſhal haue done,or 
Ti awuras faith, QC whenl.&c. 
Il aura faitt; 
us aurons faitt, 
Vans anrez. faict, 
16 auront fait. 
Aire: Todoe.make,cauſe. 
Anolr faift:T o hauc done,or hauing pies cs 
done.&c, kt 904 ng 
Qui fera: Which,or Who ſhal do.8&c. re-mda.. 
Faiſant: Doing.&cc. RTIRe” 


Failfe faitte): Done,made, cauled, 


The ſn. pre, 
perie# and 


HEIndicatiue preſet of theſe foure ver- 
bes;to wit (Entendre, Attendre, Vendre 
and Reſpondre:to Vnderſtand toAttend.ſel -* 
and anſ{weroagrecing in all paintsof their 
declining : theretoreI need butgiue you 
their forme vnto the futu. and conjugate 

*Fendre,to ell,all out; 


Tw vens,entes, artens respons- 4 derſtig, Some ad 
Ilvend,ented,atted,reſpond- | attend, 
Noxs 


'E *Fenyj enten,jattt,reſpon: (I ſcl,vn» pref, | 


- 


pla. 
pi hes . Vous vendet,entender,atttnd 
ca m__ Hivendent entendent 

} t agi£e 1N FE vendoje,entendoye, att , 
OO 
tube Ti vendors entendois attendots, 


! X 


ftand, 


pondoit, 


Plu, - 


dions, 2 
Vous vendicz,emttdicz,attenditz. yeſpondiex, 
Ils vendojent amendojent, attendoyent.reſpor- 


1he perf. TE vendi.encends attends, I fold,vnder- 
reſponds; ſood,arreded, 
Ti vendi,emtends:, atton- Fanſwered.&c. 
di,reſponds. 
Ivuenadit , entendit , atten- 
dit,yeſpondit. 
NOws venditmes,entendiſmes , attends ſmes, 
re/pondiſmes. PI 
Vous vediſtes entidiſtes artidiftesreſpodijtes. 
Ils vendirit,entidiret attenderit,reſpendarte. 
'T Ay veudu,cntendu, attends pI baue fold , 
reſpondn,' &c.vendy, 
Ti 4:,5l 4: Nons awons, vox; entendu, - 
- axcLils =, mr | 
* Anozetu anole jl avert; : jreipondu. 
moans. F ME ace andat I had fold. 
Ib anojent vendu extendu.a- 8c, 
* "rendw,refyondw, Fc. 1 ſhal, or 


The 2,p&» 
ie, 


The ſornre; JE ves 


”: Sel,or {cl thou. 
il vend;: Let him ſell; 
PV Enaons: Let vs ſell. 
Vendez: Sell yec,or yous : 
dent leurs Denrees , or 
Ori vende; 


Ve nows vendions, 
Que vous vendiet,, 
#sls yvendent. 
The imper* uſt «a Dieu,&c. 
left, P Quete vendi{e, 
- Que twvendiſſes, 
Qs ulvendiſ. 
pe, OQUF-/enousvendiſſiens, 


'& 
> 


God grant 
That 1 ſcll,or may, 
or mighe fell/&c. 


"H 23 <4 © 


Que tu vendss, 


Pin, 


Would to God 
Thatl fold,did ſell, 
| of could,or might 


ell, &c« 


!'." Orditiary'verbes3 
Non vendonsmtends:, attends; reſp dos. 
rdbz.. || JE pric a Diew 


I'cidſel | 
vnder- 


reſpondojs, |. 1 x1 tftepds 
Ivends eneadetr abvedas NV ddunet 
{wer See. 
| NOmus vendions Fnrendions,attendions,reſph-" 


dray entendray,attew- { wil ſel, &c. | | 


1 


75 
' Of Tevendoje:ete.OifI did felbfiee, *' 


Hisredouliy 
| Iprayto'God: - 
| Q#e/ aye vende, I That 1 have fold, or 
ue tt ayetvindu/ 2 nay,or might have | 7; » 
(Q* Yar verdn:, '-Sioldite 

| QPYenons aytentureds, > 

Que vous ayier,vends, 


|Q«':4 ajent vends, $2304 7 be 1 

Ip Left « Dies Would to God 

, Queſenſevends, ) That had fold,or 
Que ts exſſes vends,; ſhould,or might 
Quiilen vendu: have ſold;&c. 


Tlu, 


_ Fly 


QF nowenfſons vendn, 
God 


The Patra] 


Dlews vseille 


"a 


(ue vous vendiſfie, 
N#'"sl vend sſſent . 


| Oe now vendiors, 
; Quevourvendiez, 
#'uls vendent cragres. - 
| Ts : gecing FS S0 
| Quere ves, A Thar ſell, 8c. . 
Wer vews,. | EN 
#'i{ vena; rſt 
7 non vendons, | 4 
#e Vous vender,, 
AF, ary P | - Wendenzet 
COmben Al though _ _ 
That I ſell, or may,or 
One r= vendes, |, might {ell;&c., 
| Plas 
ue vous vendicz,| 
Q* js vendent. FRY 
QYVand Though | The iwper 
Te vendoje, | I did fa ,or whenT, 

Tx vendors, C &c. | 

4 vendoit; | - 

NOw#: vendions, Plus 

Vous vendiei, 
Ils vendoyent. A Rs ras 
wand heug js 1 

MG _ I ſhould, or would {cl or 45 9: 

Tx vendrow, C when.&c. 

11 vendroit: i 

urvendrions, | 
Vous vendriez, 

Ilrvendroyent. . 
Ombies Al thoug .. HO 
que 5evendifſe, Ythatl ſold,did fell, or 

| Que tw ſes, - 
"tlvends$t; - &c. LY 
=_ F2 Que 


. __ 73030" Boep>--an — __ %% 
£3, RI 5 ».0h5 
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_— 


my 


The perf, Px 


Plus 


76 


Que vous yendiſſious, 


' Que vons vendiſſiez, 
Q« uh vengiſſent. 


Quej'ay vende, 


., 1{Quetu asvendu, 


7 Q«1l a vendu; 


Q/ nous auons venda, 
Que vous aver uendn, 


Qu ontvends. 


His redoub, ( Orpbrers 


The precer- 


plus, 


plus 


' 


His 1or6d, QYand 


Plup 


ueth ayes vendu, 


O*;l aittvends; 


Q»'#5.c5emt vendu.) 
 _ {anoye cede 


| Tie anou vendn, 
1l awot vend; 


| Alt 
Que} aje _ 


: 


The Declenlon of all 
| laugh z & Conduire to condutagree« 


Sccing! 
That] haze fold 
''GCC» 


h 


1 


C 


houg 
That L hauec ſold,or 


may,or might hauc 
ſold, &c, : 
Q-/* nous ayt0ns venda, 

Que vors ajiet.vendi, 


KS auzons venda, 
Vous anict,vends, 


Ii anozent vendn, 
1 


Pauroye vendn, 
Tx aurow vends, 
Tl auroit vends: 


: 


#s aurions vendnu, 


Though 
T had ſould.or when 
L,8c. 


Though 


I ſhould zor would 
haue fold, or when L 


&c., 


Vous anriezvends. 


[ b ary ent vendne 


Mis 2,redos COmbic 


. 


Plus - 


; Queſtuſe 3 


_ Quetaenuſſes vendn, 
Quuleuſt vendu; 


Q/7: nous euſſons vena, 


"Que vous,cuſſiez, vendu, 


Qu ils euſſent vendu, 


the Fares QF and 


Pla, 


Thelnk.pre, 


Þ aur ay vendu, 
Tu atyas vendu, 
Hl auravendu ; 


Though 
Ko ſold, 


I ſhal 
or when I,&c. 


NOws avron; vendu, 


 Vouzganretvends, 
Tb arvont vendsu. 
Vendre: 


To ſell. 


Although 
That I had fold, or 
might,or ſhould 

haue,&c. 


yerſc#,and Arorr vendu:To hauc {old,or hauing ſold, 


Futs 


Qu: venara, 


_  Vendant: 


'T He Indicative moode, 


& 


ofthelc two profitable ye 


W hich,or who ſhal {cil 
—_—— Selling. 
x1 ” 


preſ.and 
perfoſtenſes. 


ou tenſe 


ICc , to 


} 


: 


em. 


ing to getberinall points , except their 
participles.$90.Lwill giuc youthe Indi- 
-. catiue of them both ', becaulc of the 
ame:agd the ocher all along. ; 


FO = 
1 [25% 


L. 1 


; laugh,.conduR, 8c. 
kk ; 


Hlrit,condas@. 
NOws: rions,cond wiſons 
Vox riez,condusſer,, 
Ilsrient,coudn:ſent. 
TErioze,conduiſoje : Tdid laugh, did con» rhe 
| duca.&c., 


Plu, 


iDp«L 

Tu ri0s,condu1ſors, 

11 riot condutſoit: 

NO«s ryions,conduiſrefts, 
Vonsryiez,condniflez, 

Ils riojent. conduiſozent. 


plus 


| TEri, condusfi : Ilaughed, conduQted, rher,per 


| &TC 
Tu ris, condusfit, 
[I vit,cenduifit; 


NO#5riſmes,conduiſumes, 
Vous riſtes conduifutes. 
Ilsrirent tonduifirent, x 
T Ay r5,condwset:I hauc laughed, conduc» The3-perik 

Co 


Plu, 


Tu asr;,condust, 
UH ari,condait: 

NO: anoneri,conduit, 
Vous anetrs,conduit 
Ils ont rs,condutt. thadhmetes 

Amnoye ri,condust: ghed,Ccon- The proer-' 
1-9 duccd,&c. — 


Plus 


Tux anos ri,conduit, 
Il auoit ri,conduitt; 
N Os: anion; ri,condust, 
Vous amicz,ys conduitt, 
Hs anogent ri,conduitt, 
JE rirai,conduiray : Iſhal laugh,will CON® The furureg 
dut 3 &c, 


Pluy 


Tu riras,condutras, 
Hltira,conduira; 
IN O#5rirons,condutront, 
Vors rerez.,condueret, 

Uls riront ,condutront juſques 4 leur logis, 
COndxy:condudt,or condut thou, 

Q«"il condxiſe: Let him conduct. 
Condutſons:Let vs condudt. 
Cendxuiſez : Condudt yec,or you. 
2»'ih condniſent : Letthem conduRt* 


Plog 


THE impan 
Preſ, 


Dieu 


Ordinary verbes? 


THE opt» TNlew v#culle, God grant #5 condusþons, Pla, 
5 ofe® be conduiſſe, Tharf cond act,or NJ ras 
we tn conduiſſes, may or might cons | Hs condwſojenr. 
Qs condniſſe: duct,&c. | QYand Though Hh 148 
hs. Q# e nous conduiſions, le conduroye, I ſhould,or would 
Que vous conduniſicts Tis condmross, conduct, or when I, 
Qu1ls condu iſſent, Il condwmirost; &c. 
The jmper* pLenſt 4 Dieu &c.- Would to God | #s conduirions, Pla, 
felt, Que ie conduiſſe. Y5 I condudted, did Vows conduiyiez, 
Que tn conduiſſes; coduc.or might,or | {ts condurrozens, 
Q«'il conduit; could conduct,&c. | COmbies Although 4 Icon» His 2,rudd% 
Plu, Q/* n0xs conduiſhons, Que ze conduifſe, ) ducted,did coduQ, 
Que vous conduiſſicz, xe tx condxifſes, | or ſhould, could or 
«L «'ils condwiſſent. QF conduiſt; might coduQ. &c. 
0 OF ie conduiſojeletc.Of 1 did condutft.ctc, | Que nons conduiſſions, Plas 
The pert, TE prie 4 Dien I pray to God that | Que vows condurſſier, | 
Que aye conduit, YI hauc coduced,or Lal conduiſſent. 
Que tu ayes conduit, )may,or might haue | V<® Sceing The periedts 
«il ait condui(t; conducted. &c. .Quej'ay conduitt, | That 1 hauc co» 
vhs Ve nouns DALY condust(t, Que tu as conduit, | duced,&c. 
th Que vons ajies. conduit, Qw'i a conduit; " 
Q='ils ayent condnict. Que nons anons conduit, 
The yertr-) P Lenſt a Dieu Would to God #6 VOWS AMER, COnAMIET, 
ply Que Jenſſe c3duift, YF Thad condudted, Q«'ils ont conduit. 
xe rn euſſes conduit, Yor might or ſhould | COmbies Although Mis redow» 
Q«'ten condui(t; haue conducted. Que 1] aye conduntt, ThatT haue coducs PS 
a vl '"* Q Ye nonsenſſions conduit, (8c. | Que tu ayes codmuitt, red,or may,or 
: Que vous enſfiez.condnitt, Q«'il ait conduit; JJ might hauc conduc» 
Q«'ileuſſep condnstt. ted,&c. a 
Deus os God grant Que nous ayi0ns conduit, 
we ie conduiſe, ) That IcoduQt,or may Que vous ayiez. conduit, 
Que ts condniſes, Jor might condut Qs ils ayent conduitt, 
Q«'"s/ conduiſe; * © hercatter. Quand Though hora 
Plu, OP nous conduifion:, [ anvye conduit, ) Thad condudted,or 
a | "Que vour condwiſiet. T# anoiscondutrtt, } when I,&c, 
Qu='ils conduiſent grapres- 11 ayoit conduit; 
THe $ub, Eu Secin NO#s 4107s condut &, Phus 
preſe, Q=e conduy . ThatTI Fu &c. Vous auict. conduitt, 
wor condut;, Ils aoyent conduslt, 
Q» il conduit; Quand Though His toredou 
' Plus QF: en0145 conduiſons, PF auroye conduitt, I ſhould » OC would 
a nevonreenduiſez, Ti aurois condustt, Jhauc conduted, 
wilt condusſent. Il anrous cenduitt; or when 1, &c 
His redouds COmbien . Al though NO#s aurions conduit, Pu, 
 Queie condwiſe, That I conduct,or Vous auriez conduit, 
Que t# condniſes, _— might con - Ibs anrojent conduitt, 
|  eeiLut" duft;&e.. COmbien Although & Kira, reder 
Mx, i QPenons condusfons, Quej'enſſe conduit, NT hatl had coduc= 
"Qt vaws condnifiet, «e Fu exſſes conduit, ted, or mightor 
as On'ib condwuiſent.. REP Q»'"senſt conduit; ſhauld haue con 
The inperf, Q-Yand 2 Though = duQed.& Ce 
le condniſoye, L did conduQ,or Que nous euſſions coduitt, Pla, 
Tx conduiſors, when I-&c. ; Que _ 9. = "_ 2 | 
iſobrg «1 » ilenſſent 6ona#untl. | 
{condniſeiry  Hefbenfemton Ag Qaand 


78 


Thefuich Quand Though 
T-anray conduit, 4 
TH auras ei 
Il aura conditt; 
NOus auron; condnitt, 
Vons aurez. conduit, 
Ils auront conduit. ER 
TheInk.pre. COndure, " To conduct. 
| «26 [58 uy conduit, Tohauec condndted, 
or having conducted. 
Qns cond#ira? Which, or who (hal codudA? 
- Conduiſam, Gonduding. 
Condwiit(fe condaifte):conduted: 


"THE Indicatiue preſent of the verde, 
peo cong ae 


or when I-&c. 
 Plu, 


Plus, g. 
Vous dormez, 


Is dorment, 


The impeefs TE dormoye, I did flecpe,&c- 


Hs dormoyemt, Tour leur faonk, 
The toperfs, TE dorms, I llept,%c, 
Tu dorms, 
Il dormit; 

Ks dormiemes, 
gs dormiſtes, 
Hs dormurents. 

] Ay dorms, 
'T# 48 dorm, 
Il a dormi; 
NOw anons dorms, 
Vous anez dormi, 
Ils ont dorms. 
F Amoye dorms, 
' Tx ano dorms, 
11 anoit dorms; 
N O#5 aut0n; dornss N 
Vous aniez, dormi, 
Ils anozent dorms, 
TE dormiray: 1 ſhal,or will ſleepe,8c. 
Tu dormiras ; 
11 dormira*: 
IN Ow doymiyens,” 
Vons dermiret, 
Is dormiront a leur aſe, 
The impara, JDOrs,ſleepe,or ſleepe thou. 
preb | Qui dorms: Letly milccpe. 


Plu, 


The 24perics I haue fleept 6s 


Plus 


- Theplus I had lleept >&C 
Ppeifeas | 


Plu, 


The fl 


Ptu, 


| Que te dormilſſe, 


QF/e neus dormiſſions. 


| Que "aye dorms, 


| Q#tlexuſt dorms; 


| COmbicu 


The Declenſan of all 


Ormons: Letys(leepe. 
Dormezs Slcepe yec,or yous 
Qw'ils deyment: Let them fleepe. 
Des vxeulls God grant 
Wie) je dorms, ) T hat [ {leepe, may,or 
uetu dormes,  ight {lecpe-&c.. 
Qs'il dorme; 
ue nous dermions, _ 
One ,vous dormiez, a 
#'uls dorment . 


leu —— to God. &c. The inperf 


He Op, 
Tec 


Tharl lleepr, did 
{leepe,or might, or 


Quetsu dormiſſes; 
could {lcepe.&c* 


{ 
Q«'"il dormiſt; wy 
Qxe vous dormifſieZ, 
41s dormiſſent. 

Oije dormoye,&c, O if Ldid 1 
le prie a Diem, I pray to G 
Thatl cg flepte,or 
One _ ayes dorms, } raay,or might hauc 
Oxi 997 font fleepr.&c, | 
Q” WOKS 8JL08s dormi, 

Que vous ay1et dorms, 


us dorms. 
ho ad 9 .. Would to God 


Pleuſt a Drew, | 
Que} enſſe dormi, That had fleept, 
Que tn euſſes darms, # or ſhould , or might 
haue fleepre,&c., 
QF noxs exſſiens dorms, 

Qs2 vous euſſher. dorms, 
Qu's exſſent doraw. | 

Dies vucille 
Oe | je doyme » 


«GC * Hisredoubs 
1he perk, 


Blue 


; The proigs« 


pla, 


God grant 


__ The Fay 


That I ilecpt, or may , or 
Que tu dormes } mightfleepe hereafter. 


Os'il dorme; * &c. 
Q-#e nows doymions, 


hte vons dormions, 
orment gi apres. 


JE , Secing 
Que te a ThatTI leepe-& 
Q*s ru dors, . © 


o e 10MS ns F- 


— Que ons dormet, 
FE Habs | 
Although _* Hisredopby 
That I ficepe, may, 


Que te dorme, 
or mig fiecpe. &C. 


we FH dormes, 
an 
Q-Y7 nou; dormuons, 
Que vous deormet., 


Q'ils dorment la graſſ marine? 


ub, 
«2, 


Plu, 


ds quej'enſſe dorms, 


Though 
I did ilcepe,or vyhen I.otc. 


wand 
Ie dormoye? 
Tux dorms, 
Il dormoit; 
#5 dormions, 
Vous dormiez, 


Ils dormoyent. 
Quand Jito h 


Ju, 


His 110d, 
Ie dormiroye? < I ſhould, er would ate 
Tix dermarow,{ or vwhen _ 
11 dormueyoit; 
PT; denwinins, 
' Vous deormaricz,, 
Il; dormiroyent, © 


bs 570088 (> Ombicn = that I flee : Un 


Ile 


did fleepc, or coul 
ſhould.ox might lleepe. 


&c. 


fon Iu 4s : v4 

Loi a dorms, | 

QV7 nous anons dorms, 
que Vous Auet dornss, 


«'ils ont dbrns.. 
Hurd, COmbics though \ 
que j'aye dorms, that I bave ſlept,or | 
Out tu ayes dsrms, ) may,or might have 
«il ait dorms; lleept. &Cc. : 
Henens ayions dorms, 
ue VORs ajiet dorms, 
Q«'ils agent Corms juſques 4 _—_— ke pen= | 
went bien f aire, 
Quand: 
I auoye dorms, 
T#x au01s dorms, 
11 avoit dorms. 
Ks 4410ns dorms, 
No ancer, dorms, 
Ils anozent dorms. 
His 1,redo, Q ad | 
] auroje dorm, 


— ll. > — 


Ply, *' 


The preter- 
ph, 


Thou 
Ji had {lcept, or when; 
I.&c. 


I 09 1 W ABS 
Tx axrous dorms, ) hanefleept? or wu 
Il auroit dorms; I.&c, 
Ons arnrions dorm, gail hill 
Tk Ne ono-reenrih 
Ils aurozent dorm. 
Hisz re COmbien 


..H 


A! choogh = D 
that 1 hadfleepe 


| Que tu euſſes dorm, hautdorenight ' 
Fo —1 'l uf dorms 


Kocptigcc, | |, 


* 
. 
— -— = << -__-: 


| 


- —_— 
F- - — —_ 
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Play 


paring nous enſſious dorms, 
Quevoss enſſiez. dorms, 
Q& «'s/s "oi dorms. 


io og or 


when BÞ&c. 


QX ANY ay dorms, 
To 4uY45 far 
Il aura dorms; 
NO aurons dorms, 

Vows aurez dorms, 

Ils awront dorms. 
rmir, Tolleepe. 
gg dorms: Toons Lcopt, or Rauing aa —_— 


Q #5 dormira? Which,or who ſbal flecpe? pl won 


Plus 


Dorman: Slee 
Dorwni(fe ,dermie): rs, {er Li 
| THE Indicariue pref, of this 
Verbe(deworr, to owe : which is 
to much io vic,and chiefcly 
of great men. 
E dey: I owe. 
To Ji, 
11 dout; 
Nows dewons vous deneruils deinent, Plu, - 
T- demoye: I did awe, .&c. | 7heimpyh 
Tis dens, 
Il dexont; | 
Nows onions, vous denier. 55 daucgens, Plu. 
T- dew: . Lowed,ot onghe.$cc. The Lperſy 
Tu dews, 
Il dent; £ fe 
4 Nows dew mes, vons dex f. Pla. 
F47.dew: 4 I haug owed. etc. TIEN 
Ti 4s ,dcn, 
11 2 dew; 
'| Nous au0ns,V0K5 anet,ils ont dew. The ore _ 
anoje dew: I had owed.&c. plus 
* Tix anos den, 
I aunoit dew; Pa, 
Nons anions,v045 Aniezytls dew. Thefuure, 
{ J- devray: 'Ithal,or willowe,c. 
Tie dewras, 
11 denrax; - | _ 
Noxs dewrons,v085s denver, ils demrond. THE umpars 
Os: * ow,or owethou. 0 => 
Q«'il doixe: Let him owe- Doy, 
Demons: Let ys owe. 
Demez: , Ow, or ewe yec,or YOU. 
Qs'il hiinenty  Letthiem owe. 
lex vxueille God grant Op, 
Rl nd ie done, that _ ,may or peck, 
Quets doines, might owe. 
| Qu done, &c. 
F 4 Que 


= — _ _ 
- _— — _ CS 2. ©. £2 eG on. = L087 —_ = = - 
a _ ” - _— - * —_ _ — - 
: a __ ule MM. Lo - 
. 
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Tlus QZe nos dexion:, 


que vous deniez, 
» 1s dotuent 
Lenr bonne Folonte* 
* The imper, -PLenſt a Dien;&e- - Would to God. etc. 
que te denſe, that] owed,did ow, 
| Onctudeuſſes, or might,or could 
Q« il denſt; wW.&Cc. 
Plu. Que now dewſſions, 
' One vous denſſiez,, 
«ils denſſent+ 
Hisredoubs O ſr ze dewoye:&c, OifI did ow.&c. 
The rt TE priea Dieu 4 I pray to God 
que aye den, that I have owed 
Queru ayes dew, j or may,or might 
O«'il art dew; - hauc owed,&co 
Pla, 'Quenow ajions den, 
Qne vom ayiet dew, 


Q«ils ajent den. 
The preters P Lenſt 4 Dies 
lus. 


qneſeuſſe den, that] had owed, 
* Que tueuſſes dew, or might,or 
Qs'ilenſt den; ſhould hauc 
| owed.&c. 
. Plus Que noxs euſſjons des , 
One vous euſſier. dew, 
« ils enſſent dew« | 
Thefurares Ten Yucille , God grant 
I 5 que ie doixe, ) that] owe,or may,or 
One tu doines, } might awe hercatter, 
»'il doine; GCC. 
Pu, Q/* now deweons, 
| que OKs denert, 
O«'ils dornent grapres. i: 


THe'Sub, J/E# \ \ Secing 
prel, .-queje doy, | thar Lowe &c. 
One tu dos, 
Os! doit - 
Ptu, OYe nous denons, 
que vous dower, 
Q«-:ls doinent, 
His redonb, COmbien.. . - 
que je done? 
Que tu dowues, 
«i dotue; 
_ or: nous depions, 
ane Vous ACHIER, 
#"ils doryent. l 
Quand Though, 
Tedenoye, 
Ti dexon, | 
Il dewor; .. =. etinh 
#5 ACH4045, 1 
' Vous demiez, 


that I ow,or may or 
might 0W.&C, 


, Although 


The 
impaſcQ, 


"Phy 


= 


+ Thedeclenſfon of all 


Would to God 


| Que ts ayes dew, 
Qw' ait dex; 


F 2 Ld _ 


. - _ 


Ibs anojent dens 


| /ls anroyent den. 
"= Ombicn 


ah 


OY PIR. ; 


Qx'ilenfs den; 
:  Quenourevſſions, 
Que vonsenſſiez, 

| Qu'tl euſſent dew. 


——— 


I did ow?or-when.&c. 


- + 
— — —— a 


| Vous aurezghlt aurom (detts : 


Ils deuoyeut 
Quand ( Though 
Te denroye, { I ſhou1d,or would owe ? or 
Tx dexrow, C whenl.,&e. 
Il dearoit; 
NOws dewnrions, 
Vous deariet,, 
| {ls demroyent 


COmbien Although 
qne je denſſ+, ; 


Oue tu deuſfſes, Yor could, ſhould,or 
Qu jldenſt; mightow. &c. 


One nous deuſſions 
One vous denſſiec 


Q «<5 dewſſent. - 
774 


que j'ay dew, {thatl haucowed.8&c. 


/ FSecin 


One tu 41 dew, 
Ow'ila den; 


(Que nous avons,que vous auer,qu'ils ont devs Flu, 
COmbien 


- Although 
que i'aye den, _ I hauc owed,or 


owed,&c, 
Que nous ayionsy 


Que VONS AYrct, 
Qs'ils a den. 


wand 

| a_ dews q Thad om whenT. , 
T# anos den, | 

Il awoit den ; 
NO#s Anians, 


Though * 


&c. 


Vors aut, R "x. 
' Quand = * Thou h 
[_— 


Panraje den, 

Tu auros den, 

Hl awroit dens: 
NOw#s anrons, . 


& ce 
Vous anriet,, * 


Al though 
que euſſe den, { that had,owed,or. 
ue ru euſſes dew, 

ow,.cd.&c. . 


| and Though | 

| a dew, I ſhal have owed, or 

| Ti anras den, when I,8&c. 
4 aura dew; | «oe ING 


us anrons dew,. . 


that l owed,did ow, 


may,or might hauc 


owe?or W hen,I. 


might, orſhould haue | 


Devorr, 


| 
" 3k x 81 
j Ordinary verbes,' | 
wed..| Sledr,ow firdsrop:Sit,or ſexthee. 5 
18 Inf. DEwmorr: To owe. od \ wha |. Qu'ilsaſſſe: Lerhim Gefec: yls, 
Aweir dex:, To hauc owed, or ulng || ' Sons nous: Let vs fit: mw ER 
= j Qui der a ?.., g high. w who _ me | Scex,vors:Sit,or lit ye o. 
4 the Deuant: * wing | (ou wi ls on alſo Go : 
bot ed hc, | Qs u'ls {6 © ſcoms 3 H A 
«E = Def deit); | Owed,or oug + erhem in.&c, 7 ES T I 
| ome lay 
Fallthe verbes of F french tongue, we. | 'D/ 9 Har if that ] fie, or may, or Wake, 
O verbeSreirgo liruisthe moſt eel | wp ts * raſjſe, Coighth lit.&c, 
and crooked : yet I wi continent * | Sas off | £5 
edch, A beſt I Ca in ' {\mootheſt d Gr wk | Q” ONS 10MS aſſifons, ; 
\. for ſomeforme his Indicat, 4 >| ne vogr won efifiie, | 
2 fingle En, 5 De Nd þ\ Io # affiſent a ler _ =e droGod rheimpers, 
em'a 
bad eaberfollow.Sal Fe a double [gan Sali, that I fat,did fit, or 
pronowmein this maner,as followeth, ) arcs rk , on myght regeidifn 
andis beſt french of the Geantils. | &T; 1s aſſsit : | Plu- 
* MOMS BOWS ſilfuns, 
E meſiederl Gt,or ſet me.Te, QW wy 
Tute fieds, &'sls fafþlent. Gr.&c. Hired oub, 
neme Ilſe fied; | oO ie weſrope. Se: gin -- 0504 © The priſe, 
_ " Vi RM "4 Al p3epp ſoze aſſis, thar I haue fits, 
: Y &c, | 
Ibs ſe ſernt las ; Que 2} te ſoyes aſſis, | 
en ts [pod 2 ll 
| Fir « hy vous rp, pocnaſs. 
Plus 5 was jEsOnS, &'ils ſeſer | Go " . 
- 7" er PLenbs Dro ws er Vierat litten,or Cato 
= " Thar fre, Fee: Qvers te fuſes je back might 
| ; ar x'ilſe fait aſs; hauc fattcn, i 
--; | : Ve nous nout f fuſions oſt, 
V, "EW | ”F he voss fuſſiez aſſs, 
ou ſ*aſſirent. Alfo good. wilt ſe fuſſent aſſi. The Future, 
- - *[ hauEfitten,or haue ſct 2» 7 EY God grant 
b The 2,perfe. LE me ſu16 affis: my {clfc. —_ ie w'offſe thatl fir.or may, 
br fir 
we I ON IN 
, 4 ; | 
- . Os nous mo 2VORs Q7/7 nos; _ ks whe 
Cs 
P Vous aſs ies offiſen flapres. THE fuby 
> The precers TE wifi «ſſs:I had fitten,or ſet I bo Scein preſents 
plu | Tut eftois aſs, } » tn; army that I lutt? &c, | 
Il ;eftort aſſis; wers te fre $70 | 
Plu, Ons nexseftions, wiſe fied; | 
Vors 099 IN eZ, | annex” cons, | 
Ibs i efteyent aſſu. GC | Que vour ves | 
ypefuures TE ka 1 ſhal,or wil fit,or ſeem. | 2 « js ſe ſerm. Although Paws 
? Towns 1c nora Seeks ar may.or _ 
Hſe ſera; vous | > xr es, ( migbthir.&c. | 
nh Eur, 7 | 
Plu, Vous feret, 3A I xl. * | 
Ih ſe ſeront au hant bous. | F ; Loa. 


ESI 
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Hu, ; Que nousnons a icons, 
#c VOWS VORT Hſſihher., 
Qu uss aſfiſext. | 
The imper, L nand Though 
| Ie me ſeoyze, Uldid to when T-&c, 
Tu te ſrow, 
Hſe ſeart; 
Pu, NOw nous ſtzons R 
| | Vi ous vour ſeiez, 
.._ Jbſe ſerent. 
Misryedou, Quand Though ... 
le me ſeroye? | Iſhould,or would fiwor 
. Tu te ſerow , when T.&c. 
 llſe ſera; 
Plu  NOnus woure Erions » 


Pousvens (ericz, 


| e: Vc ſerojent. 
His 1A COmbien Although 
que ie m'aſſiſſe, | that I far,did fit,vr 


"Que tw Faſſiſſes, F might,could,or ſhould - 


«Sa t lir?8&c, 
. © —_ #05 4ſſiſſions, 


que 1045 Vous afjiſſic %, 


- Quilss aſfiſſent. 


The perſee, | IE 


Plus 


ueth tes afſis, &Cs 


Qi feſt «ſſo; 
Q/e nous nous ſommes aſſis, 
que vor vens eſtei-aſſis, 
Qu'"sſc ſont aſſiss 
His reJeub, C Ombien Although 
que 1e me ſoye aſſis, Ythat I haucfitten?or 
Le tute ſoyes aſſis, Ymay , pr might hauc 
« il ſeſort aſſis; litren.&c. 
Phu, Wi WOMS HOWS ſojions aſſis, 
que vous vous ſoniet. affis, 
Q#'zls ſe ſoyent »A 
#, QYVand Thou 
R__—_ .  Jdem'eſtoje aſſic, ; I had = when 
Tut eſtos aſs, I.8&c. 
JI se5toit aſs; 
us nous eftions aſſus, 
Voms vous eſtiez, aſſis, 
Hs eftoyent aſſis. 
*Y +=, wo Though | 
&. Te me ſeroze aſſie? U Iſhould,or would 
Tu te ſerois aſſis F hauec ſitten? or when 
Ilſe {croit aſſes; I.&c, 


Plu, 


WY 


0 


Plus 


#5 nonsſerions aſſes, 
Vors vows ſeriez, aſſis 


Ils ſe ſeropent afſis+ 


pln, 


The Decenſon of all 


Il [i ſeras: 


'| Se * /eamt(: Sitting.&c. 
| Saffis(fe:&aſſiſe):lutten,or lets 


Although * Tis 2.atdeh 
4 Cer ems foſſa at ad fines x. | 
| Que rate fufſer, might.or ſhould 
s (Rea feſt; _ four lizten. &c., | wy 
Que on fuſion Dhuy'> + 
Qu veurven fu Fo 
Qs ilsſi fuſe ffi. - | b, 
| Quand hough Tal have Go The Furr, 
Ie me ſtray, ten,&ce, 
Twreſeras, 


N®»s Mens [ſFrons, | Pl 


* Pons vous ſtrs%, 


=” 7 ſcront aſſis an mo bar kew?t83. 


r,or to ſethim ſelfe. - THc1r6, 


L: Sporr: To pre(. per. 
| S'eftre Aſs: To haurfirren,or having fit» £6,s my 
| ten-&%c. 6 
| Qu ſe ſeradWhich,or who ſhal fir?&e. 


Scei 
que te me ſus affis, ; thari haue fitten, { 
| fer exgner to pay z£O awake,to buy,to hear- 


| Fug giue youthelndicaiofgzor g.yer- && 
bes ot the eatieConjugat.to the end yec 4uiint, 
may know[thoughtediouſly)how they! . 
do all agree in their terminations and 
forming: to wit Payer(the follow ofDr- 
wor ) Eſneiller, Acheter, Eſconter and En 


ken and teach: yerbes muchid ric amog 
Marchants. 


Preſcne 


E paje,eſueille.} acherte,, I pay, Ia 
$i ſeg, _ 
Tv pajes eſucilies.ache= Yhearken and 
rer,eſtontes,enſeiques, reach. & cs 
Il paye,eſneille,achetr,eſcowre,en I 
NO: þayons,eſueillons,achetons = a. Plu, 
, enſcignons, 
Vous pajez,eſueillez,achtez,eſcontex. , enſeig= 
nez. 
[ls pajent, ſveillent,achetent ;eſconter.enſerg- 
nent, nh 
[# pawyeeſveilloye,acheroge. gl did pay » The impeſ 
eſcontoye,enſeignoye: dida wake, 
« payois,eſveillors,achetois, £ did buy,did . 
eſcoutois,enſergnors, hearke , did 
Il payort, pn aroma teach. &c. 
| eſcouroik enſes 
NOws payinnsofooilions achetiens gſeomtirs, Ply, +» MH 
enſergnions, Th 
Vous payietefueilliet,achetict,eſconriez,en- 
ſergniez, 
[ls payoyent, ſuecilleyent acherojent , eſconto-= 
yent,enſes SF 0708, 1E [1 


TI» 


_-. , -o tt aa 


1perfe TE M9 49 efve Mlay,ac betay, 


Ordinary verbes: | 


$3 


I payed. awa- | "Que vent ajietpa)e, { 
eſcomtay ,onſergnay: ked,bought, | Q's ayent paye lenr debte 
Tu pajas,efocillas , achetas, Yhearkened, | A vn chaſcus: tl 
eſcotas enſergnas, raught,&c. | PLenſta Dies < Would to God Wer 
Il paya efucilla achetaeſcoutsenſeigns; Que Air p#je, ) that I had paycd,or 
NOms payaſaes ; efucillafmes , achetaſmes, | Qt tx exſſes paye; Yſhould, or might have 
as; maſanibes | | Qxlenſt paye; ; Cpayed,&c. | 
Vons parainateiiels abate, cſconuta- | Q//7 noxs exſſjontpaye, Phas 
ſes ;enſergnaſtes, '  Qnevousenſſietpaye, 
Ib pajerewt gfvexllerent arheterent eſcourertt, | Quusr enſſent 7 55d eſcor, 
enſcignorent Diem vneille que ze pays crapres, fe. Thoſe 
,,perfe, J Ay ,t# 45,51 a: Nons auons , Vous auet. , Its VEs Secin PREISE 
pee one: auoge,Tuxenown ll! awoir: News anids, | Que ie paye, | That I pay?&c, 
Vous aniez, fls anoyit payed, Eſueil't, Achte, | Que tu payes, p 
Eſconte,Enſ:ign# : 1haye,&c.1 bad,&c. | Qu #tpaye; | 
Paycd,awaked,boght,herkned,tight,8c. | QQY* nous payons? Plu, 
ye Faxes TE payer ay eſueillerey acheteray, 1 ſhal,or | Que vous payer, 
eſcoutersy ,enſceigncray: will pay | Q&pajent. SEN 
Tix payeras eſueitleras,acheteras, \ awake, | COmbien, Although 
eſconteras,enſeigneras, buy, | Qurerzepaye, ; Thar I pay,or may, 
Il payera,eſacillers, achetera, ef= Yhearks, | Que tu payes, or Might pay, &c+ 
COntera ,enſergnera ; teach, | Q«'i paye; | 
&c. | QZe nonspeyiont, Plus 
NOs: pajeronseſueillerons acheterons,eſcou- | e VOWS PaJIeh, 
FeTOWs 45. eagh | Qs Hr pajent, 
Vans payerez.,efueillerez, acheterer. , eſcoute- Q7and Though The imperh 
TeLuenſrignerez, | Adepayoze, < Igid pay?orwhen I 
Ih payerent frilleront, achereront , eſconte= | Tis WA TC did pay ,&c, 
Yont ,cHſerpneront. WU payer; 
impar, PAje;pay,or pay thou. na Pluf 
; ner on deny moor #8 | NO#: paytniy 
Two of © Owipage: Lethim pa, by” 
wray, Payonn, Let ys pay. Its payoyent. 
Payez: Payyee or you» Lad Though Mis 1,yedans 
Os ls; Payent: letthem pay. le pazeroje? YI hould;os would pay, 
THe Opt, Des vueille, 0 God grant Tu payerois, or when I,&co 
preſs Qrete paye, Thar pay,or may,or Il payeroit; 6 
Que tu payes, Ymight pay-&c» | NOu:pa yeriens, Plus 
Cu? [paye; || - Vous peyeriez, 
Phu, Qf e BOMS PAYIONS, | Hopayeroyent, 
#C Vols paytezy Alth h , Rs 2, r«doy 
Q»'uls payent. COmbien enouy 4.did 
tie inpee, P Lewſta Drew.E&ce - Would toGod | Queer prjmies Ithar | pojess id pays 
WOT4 One Fs payaſſe "hs Thatl1 payed,did j 5 $5 payaſſes or could, os ul z0T 
Que rapajaſee, Qp39;9r might,or | | ho ipayeſt; might payz$c- glu 
neo Qolapyze | Pinmrgain, © i 
plio Que nous payaſſions, | Shit, bee tn ons 
| ue Vans payaſſiets = payaſſest. ; Coein Thee 
x Q»'iis paya ent. : | Pts que Jay psy _ $4tThaug - and ed 
Huredoubs Ofzepajoye! O if I did py Cs —— que ela payed, &c 
: * Hu I to 'l ro uri 5 . | bat at kv og © 
The perk Sf on page. That Lhawe paped,or | Quand) any dew yn; Although}, ne 
One T1. ayes. paye, might,oranay haue = {| fc . Cambiex guej exſſe pay®, >Thaue pay F + by a 
| Oi daityaye; Cpayed ic &c. Through out me 309cne 2 IR 
[ Plug: Que nous ay10ns pays, | perſons. . of 6s 


THeInf, PAyer, Topay. x c 
"7d wu Amir paye, To hauc, payed ,or having | your beſt helpe to attaine tothis tongue (if 


AFter , togo declined al-hmperiee, 
wayes withthe helpe of|'b< 1. & 2: 

(Eftrecas Jeſnis alle. fc. Alpu 

verbe nutre. 


; LY 
Tre 2.Conjugation, - ; allaſſiet,allaſent. | 


84 The Terminations,and Declenſons of verbes Irregulars, 
Th: Furures a cert ” Though,or SO if yce perule thelc fore ſaid (which may 


' Ge. Through ont. when I ſhal haue | well ſuftrſce ro make you conjugate all 
payed.&c. proper yerbes)I doubt nor but they ſhal be 


payed. cuer yec meanc tolcarneit perfeRly(after 
Thefurre, _ £47 payers? Which or who ſhal pay? | yee hauc obſerucd thelc Irregular that tol- 
The partici- Pay ant, Paying. .. | low. 
\*-——whpe Paye(fe,payte): Payed. 
—_ tE- 


Ouing Reader , the occaſion that hath moued me to ſeeke and pickon 

(with great paines)}theſc hard terminartios of the yerbes, harh bene the weake foundatio ot thoſe wi 

go about to {ct foorth pamphletes and bookes,to make belecuc(by words rather then by cfteAs)r 
the freach ronguecan be truely lcarned by the fame: and alſo the number of deffes thar [ haue (er; 
both in ſpeakeing, pronounciation, & writing of this ſaid tongue, ſo well by the Frenches cheſclues, 
(no wounder)by our Engliſh,and Scotiſh men, I haue (ſhame fully)hcard fay a Teacner (in my tyme 
' That hee could giuc rules , that any might read, write , and vnderſtand the French languageinh 
weekes30 what a weake ground ſhould hee build there in! Tea not in fixtene monethes, hee, and h 
gentle teaching:ynleſlc hee Dazell his cycs ro much,and ſtraine his memory out of her limites. Ar 
as tor my part(Although the cftets be ſmall I hauc there in, by many cold winter nights ſitting ati 
will refer the Arbitrement ofit toall humble,and circumſpet (who hauc done as I,or rather better): 
cenſure both my meaning,and theirs, for the benetit{yca cuen) of thoſe who haue had {omuch paing 
(here to fore)in cerching the right grounds in thole {mall wares , where in it is impoſhble to proue 
go0d ſpeaker. There fore( Wh wilt)thou thalt find here the whole, and beſt ; called the Marrs 
of the wholc rongue from the top,to the foote,whereby,and where through thou , and all good, aut 
ſerious Linguiſts muſt paſlc,ifcuer thou atraineſt to reade,write , and dilcqurſcit right as it oughtt; 
bee. More oucr(becauſe thou haſt had matterenough to know the verbes ofhelpe already)I need: 
not totrouble thee any more wirh them, but with the Terminations only;8& to name thee what verde 
of helpe they are declined with. And'marke curiouſly all tenſes, which be moſt needefull to knoy 
forthe orthographics ſaike, which can but tend to thine owne protit. Thou ſhalt marke them wel 
when they bee written thus in ſhort, The preſent, preſ. And the firſt, and ſecand,thas 1. and 2, Th: 
Indicatiuc,the Indica. The Opratiue,Op. The future,thus fur. The imperfeR, thus imperf. The per 
tc&,thus pert. The preterplus, thus preplu. The redoubling, thus red-The imparatiue , thus imp; 
The 3.per{on of the imparatiue, thus the z. perſ.imp.8&c.Thou ſhalt alſo marke this ſtar(* )at the inh 
nitiue of cucry verbe,which is alſo atthe beginning of the ſame. And apply the ſix,perſons(although 
they be not wholely here)to theſe Irrigullar verb:3,as if they were: to wit, ſe Tu 1/:Nous Vous, & 
And I ſhal tel thee caſely what verbe ofhelpe do conjugate cuery verbe written ypon the margent 
abouc:and ſhal nor neithcr giue theeal the whole yerbe to decline, but ſcarce the halfe, which can well 
{crue thee to make thee know the whole:to wit to the imperfect of the Optatiue moode , or whiles 
(when the with is nor good(to the Sub. imperfect. 


allot: Allions,alliez,allojent: 

Pallay,allas,alla: Allaſmes,allaſtesallerent . Ieſuis alle: Leſtoye alle(fe, 
Fut,and im. alles). . un 
mr ye [Tray gras gra] rons,ireZ,iront, Qu'"il oy qu'elle aille de bont heare: 

park, [[ajlle,ailles,aille: Allions alliez,aillent. Allaſſe allaſſes, allaſt : Allaſſions, 


s Ine , | \ ..! 
THE birt conjugation, | any 2c T- Vay,* vas,va'Nous allons,allez,vont. Talloye, allois, 


perf. preteve 


& BEnir,to bleſſe , varyed|The pref. v*WFE benis benis henift. Beniſſons beniſſez,beniſſent . Beniſſoje,ben:ſſ#is, Sort: 
__ with(Ancronly; a YH apnea ys Beniſſons niſſiez,beniſſogent. We 
la'y heni,&Ic. : Et le bent nit nit: Beniſmes niſtes ;benirent. 14) janoje beni(fsbente). 


p impar,\Je beniray ,beniras benira: Benirons,benirex,beniron.Qu'ilbrmiſſe, Some 
[Ov-preſeand) lay,benje naught, w_ 
: Beniſh, 


impe rf 


fcOurir ,torun » yaryed), 

with(Anvir:as Jay enrm.ope'to2, 
&c+ Some forme the pre. 
ofthe indica.and infinitiu 
alikezto wit courre : buthmper, 
iris both outof rule , and 
naught. 


tC O:urir,to couer,yaryed 


| of verbes Irregulars. WOrD 

Beniſſe niſſes bemiſſe'Beniſſjons,ſſiez,benifſ ut . Beniſſe bentſſenbenift: Beniſſi= 
ons ,beniſſiez,bensſſent.'1 his 1mperieR is like yato the preſent, ex- 
cept the z-ling, perſon cading inift. 

o in Conrs,conrs,court: Conrons,rez,conrent.Conroye,roit,rott: Conrions, 


riex,conroyent . . 


per ft ph le conri,ris rittCouriſmes riftes conrirent. ay j'aneye courn(fe,courne). 


Conriray,riyas ,conrirat Convirens,rcz,conriront- = .qu'elle courre la, 


Up-preſ.and|ConTrrerres comrre:Conrrions,rriez,courret.Contrujſe,rruſſer,rruſt; Conr- 


ruſſrons,conurruſſiez,curruſſent.Some torme the Indi,z,pert. le conrn, 
r#s-&c. And the Op.impert. Que te conrriſſe,conrriſſes:&c. Allo his 


tut. le conrray ,ras,conrra. &c. 


Preſs, & im-|? | E commre,counres,re;Connrons,rez,conunrent.Conuroye,y015,r0it: Cone 


; perf, 1, perf, MYIONS,YIe%,COM a 
(Eftre:as Pay conmert ; os ve. mers r1s.nie; Conrifmnes,riffes;,Coverrrent, Pay y aneye. mY 
| ut and ime werte.)Some couuri, naught. | 
me [115 connert,Gc. par, 3,perſ, : TP, 
9P.pr-l,and Conmriray,nAs,7a: Conunrirons,rez.,counriront. Qs 1l,qu'elle counre. 
impoſe. |Conme,res,counre:Connrionsriez,conunrent,Connriſſe riſſes riſt:Conmriſe 
frons,riſſiez,counriſſent, 
2erſ.t im- (f I E bors ,bos bout: Bojicllons dlez, ,boxi!lent . Boxilloye Hlois,lloit: Boillions, 


- B Oxiltir,to boile, varyed ef 1,perf, 
with(.Auorr: as / 'ay bou- 4 
Iu en ma pear}: 0nj ay faitthmpa.z perl 


bouillir le pot Ge. Up,preſe and 
umperf. 


IC Veilliy,to gather, pluck- oy Ro 
off, or to welcome , va-[2:p*f-ard 


moſt often with this com ***** 
pond(re:asRecweillezle gra- 


cienſement. 


Preſ.and 


t SE Fargir,to ſtuff,or ſtopſ-=pef. 1. 
full, varyed with both (% pi. 

( Anuoir,and(Eftre : as Ie we —_ 
Fay fargi , one meſuss biex Op.preſy& 


fargi leventtes Pagay 


TFVir,to flee, varycd with 
Fre : as Je meſuis eſtoy 
fuij,ou enfui.&c, 


tQEfr,toly , orly-in, va-|"- 
got with both : as /eþi 


Op.preſeand| 


L1ct;bouillojent. 


perf,and _ 
pins, Fut,and Boylls Hlas tire: Bowls ſmes tiſtes ,bouterent .(Some lay Boulu,%c.* T'ay , Pa- 


e boulu(fe,boulxe). 


PT: 
Boultray p gs ,ra:Boulirons,rez,bouliront, Quil bowille encore vn pen, 


le pot. 
'Boiulle t; ;boiiille: Bojiillionslliez,bonillent; Bowilliſſe tiiſſes liſts Bowwillsſſi 
ous,lliſſiez.,boulliſſent.Some forme this Ind. 1. pert. /e bowls, lus, Fc. 
Andop. imp. Qneie beuluſſe,Gc. 
'F cueille les lieiCreillonsliez,curillent. Cxcilloye \lleislloit : Cneillions, 


t LE fargis,gis fargit: Fargiſſons, ſe 2,f arciſſent Fargiſſoye,ſſoir,ſſoit: Far- 
F1ſſrons ſſiez,fargiſſojent. - | 
Farci, is,cittFargiſmes,ciſtes farcirent. 1 ay,j aneye fargi(fe fargie) lee 
ventre ae . — viande. ; 
Fargiraj,yas,ra:Farcirons,rez. farciront. Qu's! farciſſe. Some lay Farcie, 
naught. 


Jſrezfarciſſent. | (fuyojent, 
fLE fulsi5,fuit; Fuijons,gez.fuiyent.F uyoye fuijots,ot : Fauyions wie, 
Fui,fwis uit: Fuiſmer wiſtes, fuirentsle me ſus: fuy (fe fuic).Some lay 
Je meſurs mus en fuite. | 
Fuyray,ras,ra:Furons rezfwyront. Qu'il fuir,oun qu'il S'en fue. 
F Te fo uy1ons,yiez fuyent .Fuyiſſe yes fuyiſt:Fuyiſſons fu yiſſiez, 
u1ifent, 


-- Y 
f TE $55,g15giſt:Giſons ſer.,giſent.Giſope ſos, fait: Oifions Jezgiſoyent. 


Gus 55,gefit :Gefuomes fſtes,geſrrent. Tay ie me ſj05s geſi(fe,gefie). 


me ſnis geſ,on ] ay geſi,F&c. | u__—_ Geſiray ,ras.ra:Geſrongrezgefiront, Qu ilgefiſe.Some lay & iſſiſſe , ou giſſe, 


both naught, 
; 6. Gufiſe ; 


lhez,cueiliozent. | 
Cueill; llss llit:;Cueillismeslliſtes,gueillirent. 1 ay j auoye cxcillilfe,cueillic) 
des pommes. E | | | 
Cucilliray ,rar,re : Cucillirons teL,cucillirent. Q#'il, qu'clle cneille des 
herbes. 
C ueille;lles,lle: Cucillionsgdliezgcucillent.Cmeilliſſe Hiſſes St ;, Cneilliſſions, 
_— liſſetcncubſſent. 


Ferciſſe,ſſer,ciſſe: Farciſſions,ſſirz.farciſſent, Farciſſe ſſes,ciſt: Farciſſrons, 


Ars 
#. x 


val 
5b 
S4 


F ” 
FLA 


+ 


- 


*rTAire,to hate , varyc 


Preſ.& im - 
per for, ih 


£ - 


$8 The Terminations,and Declenſons 


Gifiſe ſes gefiſes Geſiions ſiez,gefiſer. Geſrſſe;ſſes gefiſtt Geſiſſions ſez, gejiſn; 
*PE hai,ou bais haisgt: Haiſſons ſſez,haiſſeut Haiſſoye,ſſow ſoit 3 Haiſ. 
| ſons, ſhiez.,haiſſoyent. 

Hai.is tt: Haiſmes,iſtes ,hairent. -Pay,j auoye hai(fe,haie). 
Hairay,ras,ra: Hairons,rez,, hairont. Qu'il haiſſe le vice,&J ayme la verts, 
Ne haiſſe ſſes,ne haiſſe: Ne haiſſions,ſſiez. ſent. Nehaiſſe,ſſes,ne haiſt: N; 

haiſſons,ſſe2,qu'ils ne haiſſent. 
* PE mennens,ent: Mentons,tez,mentent. Memoye,tois,toit: Mentions, 
Hiez,mentoyent. 
Memnti tis #it: Mentiſmes tes, mentirent.Þ ay j\aunoye menti(fe,mentte), 
Mentiray ,ras,ra: Mentirons,rez,mentiront. Qu'il ne(mente donc point. 
Mente gtes,mente: Mentions t16z,mentent, Mentiſſe ſes ,mentiſt : Mentiſſ- 
ons tiſſea.mcntiſſent. | 
*TE me menrs,nri,urt: Monrons.rezls ſe menrent. Moxroye ,ross,roit: 
AMonurions ,riez.,mouroyent. 
Mownru,rmw,rut: Adwrafiveranbes, Meera monurirent, 1lelleeff 
| mort: ou il S'eſt lasſſe,moiirir de froid,0n farm. 

Mouriray ,ras,ra: Monrirons,rez,ront.Some yic alſo Mouray.&c, Qw'i 
menure,S'il ne Se vent amenadcr, 

Menre,res ,menre: Mours 1ns,riez,, menrent. Mouruſſe ſſes ,menruſt : Moe 
ruſſuons.ſhez,mouruſſent. F, 


| To? Ye5,0 e: Offrons,rez.,offrent -Offroye ,rou ,r0411Offreons,r1ez,,offre- 


Offri,rw,rit: Offrismes,riſtes,offrirent . ay j anoye offert (Fe,offerte). 
Offreray ,ras,ra: Offrirons,rez.,offrirot. Qw'il(offre ſeulemet quelque choſe 
Offre,res,offre:Offrions ,riez.,offrent.Offriſſe ſſes,offriſt: Offriſſions, fiex,, 
offriſſent. 


» with Amnorr : asJe ay! mo " 
hay port ſes vices. perſ, impar 
Op. preſ,and 
| imperts 
*[Entir,to lic, with Aozr: Boer gaps w 
as 1l a mentsGic, 2.perf.and 
us, Futs 3s 
er, tmrn, 
Op. preſ,and 
impeif, 
, 1\ Pre im- 
* SE Mowrir,to dy, variedjrt pert 
with(Eſtre , and moſt 2--crf.avd 
+ | J , Plus. Fute 3, 
« with double Pronowme:|pe,f,imp, 
as {* me meur5,08 te (us Uppethand 
mort de froid. Averbepall. uy 
| Þ 4 A F . Pr .& im- 
| 2 | *QFfrer , to offer , with whe ryan 
| * (Aner,moſt : ale bay 6g gg | 
offert , on , #e meſus offert,\perſ,inpar, 
. Opepret,and 
with double pro. es 
. Preſ & im- 
* FqUzarir, toopen , moſt|pe1.1 peif | 
za-peri.and 


with( Anozr : as I ay On-!r1o..Furand 


w#ert la porte.c. 


* D Aytir,to depart , with 


3.perſ. mpa, 
Op.preliand 
mperf, 


Preſ,& im. 
perf, 1,perf, 


* | Het pats mw; ERA — OE Oxnrioxs, 


T1CZ,00MYOYeNt. | 
Onnri,rs,rit:Ounriſmes,riftes,ounrirtt [ ay] anoze ounert(fe,onmente), 


Ounriray.r45,ra:Ownrirons,rcz,onnriront. Qu il(ounre la porte, 


Onuxre,res,onnre:Onurions,riez.,ounrent.Ounriſſe,ſſes,ſſet : Owuriſſiousriſ- 


ſrez,ounriſſent. 


ny TE pars,pars part: Partons tex. partent Partoye,tows ,partoit « Partions 
Hiez,partoyent. LN 


” (Eft, anddouble pro. |,"FUcrn UP aries, vie: artiſmestiſtes,partirent. leſt il eftoit parti(fe,partie). 
as le me {#45 part: ,on uleſt Lpget guts Partiray.,ras,ra:ÞP artiroms,rez,partiront. Qu"il(parte bien toſt. 
dr [apart 1c Larnr , tOlavpert age! , arte,tes,parte: P artions,tiez,partet.Partiſſeyſſes,partiſt.P artiſſions tiſſiez, 
deyide alſo but his plu. partsſcent. 
partiſſo ns-flez,flent. Preſ & jm *TE me repens,ns,ent:Repentons tez,,repentent: Repentoye 0is,toit:Repen. 
"SE Repenter , to repent, Iper, nr. peri tions.tieZ,repentcy:nt. (repentie.) 
with(Eftre , and doublc vor bagd Repents t11,tit; Repentiſmes tiſtes,repentirent. Je me ſurc,eſtoye repents (fe, 
S ereponrs.& Je me furs, | Fern Repentiray ,745,r4: Repentirons,rez,repentiront. Qu il ſe repente tant 65 plus 
eff repenrs.& c. mperf, oar ſon ſalxt. 
| y | Repents tes opti) ales miprncen ſes ,repentiſt; Re- 
# CAilzr, tO failliout , Or . | entiſſions ,tiſſiez,repentiſſent. -Y | | 
make aſorty out, with gr # J- Sſaille tles ſaille(S ome lay Saus.&c.)3aillons lex. ſaillent. Sailloye, 
(Anoirr: as} ay ſaills; Some|: peif-and Hors, Uesr:Saillsons Hiez ſſailloyent. 7 20 Zh 
fay (as a Captayne) /e me 97 neg Sailli lis llir:Saillirmes likes ſaillirents Pay anoye ſaills (feſaille). = 
Jus ſails ; not lo good asj0'preſcand il a f aift vue ſaillie ſur ces volewrs. Mt (naille. 
des 7 {mph [Sailliray,r44,ra:Saillirons,vez ſailliront. Qu i ſaille ou forte ſur ceſte C4 
* SEcourirn,to ſuccour,with [Saille les dle*Saillions Uliez. ſaillent.Sailliſſe, es:ſailliſt:Sai/bſſros fi &,ſal- 
( Anoir only:as /e Pay ſe-|Preſ.andim | lifſent. — (ruons, vie ſeconroyent. 
conrx. Some will ſay, Je me | CREE 'PE ſecourr,urs,ſecourt:Seconrons vez ſeconret Seconruye ,rois.vcit;Secou- 
ſomis ſeconrn , as for a mar » Jo Fute3+ cgeconrn,us,ut(Some ay allo Secouri,ris&c. (Seconrnſmes, uſtes, ſe- 


conrurent ,on ſeconrirent Secourn(feſeconurne). Seconritas 


ſet, 
n/. 


him ſclfe, with double pro. 
KC. | 


# CE Sentir,tofecle,or ſent, 

with both & moſt with 
doub,pro. 4s te me ſuis ſen- 
ts : & lebay ſents de loin. 
&c. 


+ CEruer,to ſerue, euen as 
Sentir:as le m'en ſus ſer- 
#1,0u 1tlVay ſern. Ec 


toVbuertir , to lubucrr, 

throwe ouer, or chape; 
with(Aworr tor the moſt; 
as le Pay ſubrerti.Gc, 


2,pert, and 


vs puke Some ſay »Submertens 774 ſubuerxent Swbuertoge 055,t0it:Subvertions.(fc. 


Wp-prel,aud 
im 


of verbes Irregulars. 


perſimper, Seconriray ras ,74:;rons,rez,romt(Some lay Secouray,naught.) Qw"il ſen 
[Rt 


87 


prel, & 


£ conre. fc. 
.mperf, 


Secoure,ves ſeconretSeconrions, riez. ſecourent, Seconruſſe,ruſſes, ruſt ; Se- 
conrnuſſuns ,ruſſiez. ſeconrnſſent. 

reſ.and im I E en, ns, nt:Semtons tez. ſenter.Sttoye tors, toit:Sentions, tiez,ſentoyes. 

I [ Senti tis tit:Senti{mestiſtesſentirent. Sentu (fe,ſentue). Some fay 

Senti, but naught. | 


ſentsſſcns. 
E ſers,ers ſert:Sernons,wer. ſernent.Seruoye vow voit: Serniont . vie, 
2-pert.and | e at 1 " ; . . X 
Plus, Futoand SETS \n15,nit:Serniſmes nites ſernirent. ay aunoye ſerni ſans ſalaire, 
Og wt Pile SerMaray 746 ,ra:Sernerons net. ferutront. Qu'ilſerne pour ſon loyer. 
wpert, Serue ues ue: Seruions nitt fervent. Serniſſe ſſesſerniſt 3 Serniſſions ſſiez, 
ſerniſſent. NW LD | 
E ſubuertis tis tit:Subuertoſſons, ſſe,ſſemt:Subuertiſſoje,ſſois ſoit: Sube 
wertiſſrons ſſiez, ſubuertiſſpyent. 


Perſ,& im- 
pert, I's perf, 


Pref, & im- 
pert, 1.perf, 


and better french. ( wertie.) 
pers [Subnerti,tis tit: Tiſmes,tiite1,ſubuertirent. Pay.j'auoye ſubuerti (fe, ſube 
ubuertiray,ral ra;Subuertirens,rez,rot. Qu'sl ſubuertiſe,Some ſay Sub= 

| uerte,ou ſubuertic naught. - | 
Subwertiſſe ſes,ſe:Subwertiſſions frez.ſent.Sabnertiſſe ſer ſubnertiſt:Subuey- 
r5ſſrens ſfrez., Swbuertiſſent. Some fay in the Op. pref. Dieu wneille qu'il ne 
| pubwerte,ou ſubnertie point. e nous ne ſnbuertions tie, ſubuertentibut 


with the(/)ſoundeth much better as I thinke. 
Preſcand 


t$Ouffrir,to ſuffer, with.|, 
 Azoir only:as / ay ſoufe 
.&c. 


ſoy meſme , ou Ie Fay occs. 
Moſt with Azovr.8c, 


(Anoir only 3 43 lel'a) 
tolr &c, : 
tSE Veſtir, to cloth , wi 

both : as /e me ſuis Pay? 
veſin. Reveſtir to cloth a- 
gaine Is conjug. all a like: 


is perf. : d 
T5 ah Sutri,ris,rit:Seufriemes riftes ſouffrorte. hug ſouffert (fe ſeufferte(+ 
(are 
unperf, 


+5 Occir, onSoccire,to flay; [rib in- 


with both: assl S'eft occi|1.perf,and 
K plus Put. and 


pare tual She Shaman = ar gooognnss wn Q«'ilocciſe. Sorac put the dou- 
im perf, en” os, 


Perſ.& im- 


tTOlr,to take away, wich <3 er + E r0lor, his lit: Thetifſons ſet, coliſsent .Toliſcoge ſoois oooit: Tals tons liſe 


plas, Fut,ar: 


Op.pecband Touray,ras,ra:Tolrons,reztoliror. Qu sit oli i#-Soine {ay tolic,of toliſe, 


Fur and im» 


FP E [ouffre,res, ſouffre:Souffrons,rex ſouffrent.Souffroye ,xoir,roit:Sowffri- 


mpe.f, 1, _ fo - frozen by 


Souffriray,ra ra1Sonffrirons rethront. Qu's "" Wn. 
Savffre,rer,ſouffre:Sonffrionsriez. ſonſfrent Souffriſſe, ſer ſouffriſt:Souffrif: 
| frons fer. ſouffriſent. FIN | (occuſſoyent. 
In xi. Occiſſons ſez. acciſſent. Occiſſoye ſſors,ſſoitt Occiſſios ſſiet 
Occi:crszcat; Occiſmes,cgitegoccrrent 1'ay j'anoye vcci(feoccie). The 
verbe,tuer,to kill,is ore in vic. fob [© 
ble({. and alſo in the opr.prel- +2 | 
Occiſe.ſes,ſe:Occifions fiex. ſent, (ome lay,occie,cics.e.naught Occiſ< 
ſe oceiſſes, crſt:Occiſpions ſſiez ſent. fiet., tobiſcayent, 


Tok, tis lit:Toliſmes Jiſtes,tolirent. I'ay j 4noye toli(fe,tolie). 


pf in| Withthelingles. P OS% 
f.r. perf. Telſse ſes, ſat Tals ſſiextoliſſts, Toliſſe ſues 5ft. Toliſſions ſſiex.gtols a. 


«perf,and 


hes jt E veſts.tr,ft:Veitons tez.,ucibent Ucſtoye $035 g088:-Veſtid5,tieZ,ve cyan. 


* Veiti,tis gir1Veſtiſmes tiſtes weſtirent ay hr veſtu,(fe,veſte). 


= 1.5 perl. y k - 3:7 5 . . ( - 
i ly dil ing efiriray ras,re. Veſtirens rex. ueſtriront. On «ve uſſe. | fez.veſtiſſent . 
: _p_—_—_ (re only i mk. P beer ſeoH fff os Pilſen FP dit oor motif. 
The third Conjugation.[mp##. |*Þ 'Apparrey,rreurrerit: Appa iſſos ſſex. fient App arroiſſoe bees ſſo. 
# {pparreir (or better Apſ7E £3 | ©» © Apparaiſſiens ſſiex, appareiſſoyent. _, _ - , + Wn 
anmifire) to appeare, Ne. lin pperr,roms rat; Apparnſunioutnument. Apperne)pperree), 
with (Eſftre moſt 3 «s 5 S'e —_ pparroiſtray ,tras tra: Trons tretga1partefro £5 #itS'a parroifſe. 
apparrne co iwperf, - [Appar vifce ſre3-ſie8 Appearroifſians {ſiex, fenti App ſe; # uſt Appar- 
ruſſions, ſſiez,apparruſſent, G 3 TE 


1p ergewoir,to percciuc 
| wi 


 *GE Mounorr , 0 remow- 


furs ddnlu &c. 


'* 4B ſouldre , toabſolue,ſz, 


| Preſ.& im- 
| pert, y perf, 
- 9 3s pe! and 
Doth:as # bay ap- lus Frt, 3, 
pergen;& ieme ſuis appergen er. imper 
| yy 
en fante CZ. 5-47 
| 
* SE Ramentexarr,to bring ht poke 
to mind, withboth zas /c 3.perf.and 

Pay,ou te me ſuis ramentes or hana 
gu" eſtort , ou que c'eſtort [Op-preſian 
aſi, Fc. R % 


unperf, 


*R Egenoir,to receiue,Wirhþpe, r,vert 
(Anozr only © as Ie Fay|*+rert.and 
"J# plus. Fur. 3, 

reGew deluy,on d'cllo,Fc. [perfvimp. 
; Opeprel, and 
| unperf, 


h Preſ.& im- 


OF . Preſ.& im- 
* -Oncrenorr ,'to CONCcenie,| rf.r.perſ, 


with Au-only: asj'ay con-: z.perſ.and 

Pl:3, Fute; 

C'S Une grande gr oſſe ſſe Tc. us —_ 
impef, 

} 


» COutoir,to be wout, or ac = apma—e 
© cuſtomed hauing bur | 
few tEles, to wit the Lndic. | 
imperf. and Sub. pre. im- 
perte: Yet very muchin|,,.., 


vice : pe. i, perf, 
*rxrAtlozr,to beworth , wa "ny; none 
(.4.0nly 2 as / ay vatuiIperſunpa, 
plus autrefors que te nevanx 4 5" Ito 
aceſÞheure.&c. 


Preſ & im- 
#err go MOouc,or Ic 
moue, varycd all alike 
with(.Anorr, and (Eftre* a1|0 
Te me ſuis re men de ma place pot 
I _—_ of the belt 
enchan d Conjuga. 
&c:as /e Pal remend 4 
They be wholcly out of 
rule. 


* D9wloir,to mourne,orto} 


Op. pref, anc 


W | 
2.perf,and 


Fals,o,xt:V aluſmes,nftecoalurent. F alu(fe value). 


umpert, | 


$3 The Terminations,and Declenſons 


* | for Cj ns e.nent. A ppercenoye ,014,01t: Apyey, 
' Fenms, ute, appercenoyent 
Appergen,ns,ut: Appergenſmes,nſtes, urent  Appercen,(fe a pperceis: ), 
Appercenray,r4s ra: Rons,rez,,rout. Qu'il appercorme, - 
Appercoine nes ner A ppercenons,ce2.,appercoinent. Appercenſſe,uſſes , wſ 
Appercenſhous ſet, appercenſſent-* 

*T Eramentey ,Fous tot: Ramentonstez,teut: RamentewoJe,vou ,vors: Re. 
WC nteHZONS, MICZ,Y WeNteugyent. 
Keneren,us,ut: Romemenſmes wſtes,r ansentenrtt. Ramentin(fe ramitein), 

Kamentenray,ras ra: Rons,rez,ronts Ou'il wen ramenteuoye. 
Kamemenoyeoyes.ofe: Rementenions $eniextenent. Ramentenuſſe fſes, teuf: 
Ramintenſſions ſhez,teuſſent. 

* JE repoy,045,01t: Regenons,net.,recorunt Regenoye 01s gt: Regenions ie 
receuopent, 

Regen ,,4,ut: Regenſmes, uſtes recenrent. Receu(fe,recexe). 

Regenray \145,14: Roms,vea,ront. Oujllerocome. 


|Keposne,nes ne: Recenions se2,recoment. Regenſſe,ſſes,uſt;Recenſſons foet,re. 


: Feaſſent. 

FF Congoy,ous,ort: Congenons,uet.,congoinent Concenoye , #055,99011: Cou- 
CeMMons M3ZzCOMCOIMent. 

Concen,us, ut: Concenſmes uſtes,wrent.Concen (fe,conceu). 


Op-pret.and ConGentay,rae,ye : Rons,ret,rom. Q«'i CONCOIe., 


= Sams Congenions $6Z%,coucoment. Conceuſſe ſſer,uft Concr»ſſjons, 
ſheziconcenſſent. 

S 2, ſouloyetois , #1 ſoulot favre celat Nows ſoulions,vous ſoulier. the ſouls 

 & Jens demenrerla.l was wount,8&c.Todothat.W ce,yec,they were 

ount to dwell there. &c:#ew que 1c,tu,sl: Nons,vons,sls ſouloye,ſoulos, 

ſoxboit:So lions foutttz.yfoutoyent f aire cela? ſonloyent hantes les bonnes (at; 

|ſonlojent eftre aymd de ny, d'exx,d' the delles. ic. 

vas anx ut:V allons,cz,vallent. I ailloye flow lion: V aillions {rey 
vaillozene. 


Vaudray ,dras,dra: Drons,drez., dront. Qu'# le vaille. 

L aslle les lie: V aillios,lirexuailtt V, abuſſe ſſes,ff: V «/uffroxs, ſpe 2,0 4lnfſes. 
"VP Emer men 61 ,Af,014 0WeS 48, 01e: Alownons,cx menuent,on 7emuent. 
” AMonuoye,oir,ou: Mounioms get, mmoneyens,on remeunoyent. 
Men,ns ut:V {mes nftcs,remenrent(beft with the conpound): 4s remenſ- 
mer,Gs. le me ſuis remene(fe ute). 

|Renvourr ay,remuiieray ,0u monwray ,n 45,74: Rons,ret ront. On'il ſe mount, 
| meune,on remene. 


 [Remezie, ues,ne:Remeiiyens, 08 tcmenuions j0z,, remenent. Remendſe , [ſes, 


wſt: Remneuſſions,vex. {ext . 
*T E me devix,lx,1t Duccllans,aducillez,, duerllents Ducilloye, Ulois hloit: Da- 
eallionslirx duedlloyent.. 


us r.2nd) Dowlarwe, lute: Dowlufiner,nſtes;hurent. be meſurs , weſteys douls cc5 your! 


|Ducilbray,r4 ra: Rens,r82,r0mh, Qui! durille,om mene dueil, ( pages. 


hayc gricfe, with(Eſtre 7 Sts Ha; Darills,lies Me(ponr fon pecke): Duerttions thieziext. Poulnſſe oſes Aoulnſt: 


for the moſt part : as Je me 


The fourth Conjugtion me Mo 


with(Anuoir: as le I ay,ou Fur. 3s 


le P 
ſ.y «bfouds, & allo moſt in 
Vice 


j 


perf and | 


Fm, abſfols,Gc. Some popiel.and Abſolue ,ues ue: Abſolutons zezabſolnent. Abſoluſſe,0n abſe 


Donulnſjtons.firt,donle{[ont. 
[* Bets make 004. — ,ould; Abſolaons,ex.,abſoluent: Abſoluoye, 
Abſoluions 3e2,,abſolnoyent. (abſonds ef. 
Abſolui,uis,nit: Abſolur{mes,iſtes, abſolurrent. LeP ape, la, 'anoit abſoln,0s 
Abſenldray ,dras,dra: Drons,arez,dront, Quill abſolue. 

alniſſe.E&e laſer, 


luſt; Abſelnsſſio1 $ez,abſelnſſer. Or abſolniſſe &c. Abſolniſſions ſx,Se. 


Ja 


-4i Ie lay rout ars,0u $se me 3+pE: 


+ FE Reſouldre, to reſoluc,jmp —] 

with bothias/c [ay reſolu/ereh 2: 
doallerlatet te me ſuis reſoln,|tu. end i 
ou reſouds de faire cela Eve Prev poi 
alike with the fore ſaid. [iwperf, 


of verbes Irregulars. ; 89 


E treſons,5,0ud: Reſoluons Wer ent Reſolnoje, worsoit; Reſoluios der, 
 reſolnozent. 
Reſolui s5,uit : Reſelniſmes,iſtes, reſoluwrens. (Soma ſay Reſolnz#ns.ut. &5. 
naught.) Reſolu(fe,reſolue). RX | 
Reſouldr ay ,ras,ra: Kons,yer.,ront. Qu'il ſc reſolne. 
Reſolue, nes,ue; Reſolutions uez.,reſoluent Keſeluiſſe viſſer,niit; Reſoluiſſis 
[ſrez..reſolniſſent on reſolluſſe,&c. 


Pref, &im-(f TE ſou ,ns;ould $Soluons uet,vemt:Soluoye ,015,01t:Soluions xr2,foluoyer, 


} $Oxlare,to louſe, or chi- __ ou *| "ASolws,vis,vit;Sobviſmes iites ſoluirent.(or ſolu, &c. as of the other,) 


uer with(Anorrgasle Payſ®*: 
ſola,ou ſolui. &c, | a "TH 


*Some putr(S. Perſ.ie inn 
f 4Pprenare,tolcarne, pt ns 


Pay folw,on ſolui(fe ſolue,on falnic). 


13-per, [His fut. 3.perſon impa.Op. rs imperfect, doe all forme like this 


fore faid vcrbe Reſouldre, to rcloluc,&c, (prenoyent- 
' Appren, * ns,nd; Nons,ex,,cut Apprenoje ,055,oit: Apprenions niez.. Ap= 
ppringns ins Apriſoes inftes apprindrent. Apprins(fe,apprinſe). 


with A#oir moſt;es Ie [plas,Fu.andeApprendray dras,dra:drons drez,dront. Q«'i apprenne. Some lay Ap= 


Pay appris,0u apprins beſt, _ — 
le me ſm11 apprins.&c. umperf. 


: alt 
? pRendre,to take, with | bar pon 
Anorr moſt: as Ie Pay |: perf.ard 
Prins,te me ſnis,prins aes aneniy 
pons: le me ſrezs Prins a la re-|Op.prelyand 
our de prei.Gc. —\ 
SE Aorfondre,tobe chil-fimpe.f.1. 


plus Fut-and P 


preigne,naught. 
pprenne,nes,ue; Apprennions jez,,appremnent. Apprinſſe ſſes,sniti Apprine 
ſſrons ſer. apprinſſent. 
E pren,ou ,d: Prenons,ez,prenent. Pr ,045,01tt Prenions, niet, 
pkg ins. Prinſunes ———__— partic. Pria(fs ,prinſe) (prenoy bY 
rendray ,ras,ra: Dronsdrez.droms . Qu il prenne. 
Prenne,nes ne: Preniss niezprentt.Prinſſe ſes init:Prinſſions ſſiez.prinſet 
+Y Eme mcrfo, 0ns,ond: Morfondos,dez., dent. Morfondoye dois,gdoit; Mor 


led,or dead of cold, = pgs Morfond:,dis,dit : Diſmes,diites morfondirent. Te me ſuis morfonda(fe, 


with(Eftre onlyias Je me [F= wad "236 
ſzit,zl Seft morfodu de froid.fop.jiela 
mmpcrf. 


Ge, 


tl Rare.to burne,takefire, CON, 


Morfondray, r146,ra Drons,rezront. Qu'il ne ſe merfonde point, 
| Morfonde,des,de:Ne morfoudions,diez,dent, Merfondiſſe ſſes, diſtt Mor- 


' Ars,tars,d: Ardos,dez,dent Ardoye,dois,doit: Ardions,dicz,ardoyer. 


fire, with both|z.yerf.and 
or ſer on fire,w —_— 


ſus1 tout ars de cholere. &c.[vp-prcleaud 


t 4Ttcindre , toattaine to,[Pcri.le im 
or Oucr take, with Anu01T|., peri.and 


moſ? : ae Pay atteins.S Omepan any 
hay Atteinds, naught. » [Op-preſ.an. 
ne” mpea f 


rds ,dis,dit. Ardiſmes.diftes ardiret ,ou ardret alſo gooul ens. 5-0 
Ardray, dras,ara: Drons,drez.,dromt, Q#'wl arde.&c. Op.prel. Arde, 
. des,de.Dions,get., dent. 

Ardiſſe ſſes,dift: Ardift: Ardiſſons diſſiez,ardiſſent.Scldomein vſe. 


FJ Artes ,ns,d: Atteindons,dez,attrindent. Attrindoje ,dois doit : Attein« 


dions diet, atteindojent. 
Atteigns nis nit; Atteigniſmes,niſtes atteindrent Some fay Atteindi,dis. 
Gc. Atternt(fe atternte). 
Atteindy ay ,x4,14t Drogs,drez.,adront» Qu'il' attaigne en chemin. Sonic 
vic(de,naught, oy a 
Atteigne gnes,ne: Atteignionsiez,ent. Arteigniſſe,ſſes,iſt: Atteragniſſions, 
#ſſiez. ſent. Some vie(d).&c. (tojent . 


E me bats, ati,hat:Battons,ter..hattent.Battoye,ois,0it: Battions tex bat« 


"reſcand im- 
*BArtere,to beat , or gheroiars I Batti,ttis titiBattiſmes,tiſtes hattirit Ul feft battn(fe battue)en dud. 
with borh? as "g op - ®, | ia, Far. & Battray,tras tr: Battrons,trez,hattront. Qu'1l le batte,ou qu'il ſe batte. 
and Ie me ſu? , il S'eſt bartu Nr ard Batte, tres, tte: Battions ttiezhattent, Battiſſe ſes hattiſt:Battiſſons, tiſſieZ, 


battiſſent. 


refland im. f FE boy ,055,0:t: Benmons ner. boinent, Benmoye ,0i5,vit; Beunions uict ben= 


anec luy en duel, fc. | \npercts 
tBOwre,, to drinke , wi to perk 


(Anucerias Ic Pay ron cy rare | 


| woyent. 
Bengns,ut: Benſmes,uſtes beurent. Beu(fe,bewe). 


ben, ce rſKimpar, | Bojygy.rA6r43 Boirons , rec,ront. Qu'il boine ſonſaont, 


—- ,; Boiue ,ne5,ne' BeiionsgeZyboinentiBewſſeſſes,beu _ —_— 
; I : 4 | 


P 
/ th... = NO 
$M; * £ 
$6. 


go The Terminations,and Declenſons 
E cemn,* ns,ud ou ceint: Cergnous,nez,ceignent.Ceignoye ,n055 oit:Criguy. 


*CEindre,to girde,with | Pref and im ns ,#eZ,cergnoyent.Some vie(d. 
both:a ie {ay cert; [etrpak} % ICE, a? | TOR . ve) 
' both:avre [ay cermr; +.perſcand Ceigni,Þ ir; Cergnrſmes,iſtes cerndrent,ou ceiguirent.Ceint(fe,ceinte). 
ze meſuss ceimt mon eſpee. Gi, Cerndray ,aras,dra: Ceindrons,drez,drout Quilfe ceigne. (niſſer. 
COIN Cergne,es,ne; Ceignions,1ez,cognet.Cergniſſe ſſ-5,5ft:Corgniſſons ſiez,Ceig- 
| - >. DLretzim | I E contraun,*ns int:Contraignos,ex,cnt:Contraignoye,0s ,oit: Ignions gez, 
F C Onty aiuare 5 ro coſtrain, perf. LiperE, contrargnoyent. g 
| with both; ve Pay,ou 5" apr Contraigni,u,st: Contraigniſmes iftes contraindrent,on contraignitent.Cz- 
ze meeſuts contraint de f asre per _ train{{fe,cotramte), a 
Celaggc, imperl, | Contraindray,ras,ra: Rons,rez,ront, Qw'il ne(contraigne pas. Fo 
S Contraigne nes ne: Contraignions,tez.,ent, Contraigniſſe,ſſes,iſt : C entraige 
niſſions ſfiez.,comtrargn!ſſont. 
240  .* lorecrim. | Y Erctrains ns nt: Retraignons,ez,ent, Retrmignoye is, oit : Retraignions 
* SE Retraindre,to roftrain xnLront, Fs a 5A Free OOTY ſe 
or retire frome 2 with|*:P{-and PV fy} W "OF 
44 <a - [plus Fut,and] Retr aigns 5,1; Retr azgniſmes,iſtes ,retraindrer,on reFrargmrent. Retrain 
borh: as re Fay ,ou te me (w1s 3-perſ .impa,] (fe nt ) 
retraint de la.Gic '2P,preleand OR TN —P : 
_"O_ imperf, Retr aindray,ras,ra: Rons,yet,ront. Qu #ſe( VefTangne. 
Retr aigne nes,ne: Retraignt 0ns$4e2,ent.K etraigniſſe,ſſes,iſt: Retra 1gniſſe oſes, 
iſt: Retr asgniſſions ſfiez, retraigniſſent. 
7 LAFMRUI Pre. im- | | © £9,085,00ud8 Conſons ſez. ſent. Conſoye,ois ,oit: Coufions fiez,confoqtt. 
cf "O's oft: p pert. r perf Conſu,ns,ut:Conſusmes,uſtes,conſurent.C onſu(fe,conſuc). 
_ſ MOIT.As J AJ conſu pins Futcand| C oudray,dras,dra:iDrons,drez,dront. Ou'elle conſe ma fraſc. 
me chemiſe &c, —_— Conſe ſes, ſe:Conſions,fiez,conuſeng.Conſuſſeſts, uſt : Conſuſſions ſſitz,, conn 
perk : ſo uſſent. | LE. ; 
* Ol EET preſ.&.im | E m0#,#5,d: Mou[ons,moulez, monleut. Monuloye,0,0t: Monulzons, itz, 
« A S#tare,to grin,with [perf 1. peif, mouloyent, | 


m—_ [2.pe- ;eand | 
Anoir: asve lay monls., in ogg Moxla ut: Moluſmes,uſtes ,moulurent. Monln(fe moulne). 


A verbe meete for our |periumpa, _ 
\Opepretcand Hdowdray,dras, drat Moudrons,drez,dront. Qu i menle. 

tecth,and the Millars. &c, unpert, Mewle jes.le: Meulions get, ,neulent, Moulnſſe,ſſes,uſt: Moulnſſions , ſez. 

meuluſſent les premiers. 

Pref, im- IF crain,*ns,nt: Craygnons,ex,craigner C rasgnoye ,01,01t: Craignions de, 


" CKamare,to feare), with perf, r,perk craignojent 
theass ut * gol 2-Perfean Vis. - $65: Eg ; 
 bothas ze 4 a) CYAamt - ve) i Fute3o IC raigns.us jt: Crargniſmes,iſtes, Craignirent,ou craindrent, Craint(fe,cra« 
ſutscraint on ie me ſui; faitt perſyn par, inte); 
. » Op«pretand c ; "_ . 
craindre-&c, wpe, Craindray,ras,ra:C raindrons,rez,ront. Qu'il craigne la verge ſeulement. 
Craigne,es net Craignionsgez,ent. Craigmiſſeſſes,ift : Craigniſhons, ſie, 
craigniſſent. 
"CR tire!, to belecue,, with Pane im- E croy,* 0x5 ,oit:Croyons,ez,ent. Croyoye ,ois,oitCroyions jez,croojent. 
( Auorr only: asj ay creulalzpert.and [A Cren,ns,ut:Creuſmes,uſtes,crenrent.Cren,(fe,crene ). 


Parole du Sergnenr.&c. ON Croiray,n4s ra; Rons,vez,romt. Quilcroje. 
\ Op.pret. Croye e5,ye: Croyions $ez.,ent .Crenſſe,ſſes,uſt: Crenſſions ſſiez,crevſſent, 
* > Roiftre.to prowe, or in-| F1-& im |Y E cyoss,* 055,5]t: Croiſſons,ex,croiſſent. Croſſoje ,0x5,o1t : Croiſſions , ſſuz, 
; Cc - - gr , perf. 1, pert, | . 
creaſe;with (Awoir : as 2,perfoand crosſſojent. 
J 'ay crugon creu, Tc, -— ph Cru,u1,ut: Cruſmes uſter,crurent,Crue(fe,crue). | 
op.preſ,and Croiſtray,r4s,va: Roxs,rez,ront. Qu'il cyoiſſe ſs hant que Goliath. 


Croiſe ſes, ſſe:Crozſſions zez,ſſet.Crwſſe crenſſes,uſt: Cruſſions ſſiez,cruſſes, 


E cus, *uis,nitiCuiſons,ſez,cuiſer Cniſoye ors,oit:Curfions gez,cuiſoger, 
Ie; 1$5,4t: Cnifismes, iſtes,cuifrrent on cayrent, Cuit(fe.cute) 
Cura) ,r4s,ra:Curons,rez,romt. Qu il cuiſe bien la chair Jepain et le poiſe 


on.&c. ' 
wif S fe Cuifen \frex,ſenz-Cuiſſe ſſes,cniſt;Cniſſions, ſe z,curſſent. jo 


*CY ze , to ſecth , roſt or 
bake,with (Amnorr.It iS peri. 1.perf, 
generall yerbe for al thoſe>-pef.and 
tore ſaid yerbes. Ileſt cuit; Pere ade. 
itis ſoden,boiled,roſted,or, Oonpochons 
| 


baked.&c, WP 


= 


or 


T) Eſgedre,*ro diſſed,ligh 


* come,or go downe with 


v1. pert 


| of verbes Irregulars. 
rel. and im- T deſcen us #4: Deſcendons dex, dent. Deſcendoje , doie,doit : Deſecn= 


On 
dion; Kez,deſcendoyent. 


fre only , 4s ze ſus deſcen- LD | Deſcends, dis dit; Diſmes zſtes deſcendirent. Deſeendu(fe,deſcendue). 
ly.&oc. PA; ped _—_— 145,74: Kons,rez, rout; Ou'il deſcende deſon chex.al, on la Mona 
Deſcendc,des,de: Deſcendions, die, dent. Deſcidi .D 
Prexodeſcemtiſene ſcrdiſſe fſes oft Deſcendiſſons, 
Eftruire,to diſtroy,with *reLandim. *. FE deſtruy,,uys, #it: Deſtruyſſons, fex., ſent. De oje ous ,01t: Dea 
Deoeei only:aslc lay de- que gow I 0 fr #y(fions ſrez.,deityuyſ f. Profs de 
12.Gc. plus. Put-and Deſtrws(ſ,16 81: Deſtruiſſiomes uſtes deftrirent ,ou deſrniſſirent not ſo good. 
qr Deſtruit(fe.te). 
impets | Deſtruiray 746,14: Rons, rez,ront, Qu'il deflruiſe. Some putthe double 
(11,and to the Op..prel, 


*rSconduire,to fay nay, 

refuſe,or ſed backe 
ty,with both: as Je Pay eſco=,,, 
deit,le ſunu,0u} ay efte-Gc. 


* N)Vire,to be mecte, proue|/®rrl. andim- 

profitable or ſermable. 
With Aoi only: And 
doriie varyed toan end. / 
n0u; 4 blen ds. 


+ pſire,to lee , with A-nrina tn 


uoir only: 4s Te [ay eſlen 
ou choifi pour mon inreme 4- 
my. 
* ESpandre,on reſpandre(al- 

one declining) to ſhed, 
and to ſpill;with (Azorr: as 
[ay eſpandu , on _—_— 
Eſpandre doth alſo 1g. 
Sprecd,or ſcater a broad. 


* F'Spardre,to diſperſe;and 
kf ſo to ſcatter,or ſpreed 
abroad, with both: as Je fes 


iimperf, 


2,perf,and 
plus F ue » 
poſcmp'; 
Op. prel,acd 


my — 
perk l,pert, 
«perf,and 
'us Futsss 


PR ad - gpmpan for foe, Deſtruifſe, xift : Deflrniſſions , ſſiezs 


| 


eLendim |* r"__ 4: Eſconduiſons ſez.ſeut. E ſcendusifore.ſois ,oft : Eſcona 


nrfions, fittgſcondmſoyent. 


Fe Eſcenduif ,1s it: Eſcondwificmes,sſtes,cſcondusfrrent.Some ſay Eſconday, 


s it, Oc. Eſcondnit(fennte). 

Eſconduiray,ras,ra: Rons,rez,rout, Qw'il Feſcondniſe,denc il n'avolents 
doctroyer ſa demande. 

Eſconduiſe,es : Eſconduifions fiet,ſent-Eſcendaiſſe ſer,u1it: Efcondusſſe 
ons ſhiez,cſcondurſſent. 


; be E du is ,duir: Duiſons ſex.ſnt. Duiſoye, ois vir: Duifons, ſex, duin 


ens, 


” Daifs ſis ſet: Daifemes ifer,duifrent, on dxyrent. Duy(fe duie]. 


Dairay,ras,rat Rons,ret, ront, On'il luy dns  8| ly plarras 
Dade fe Dwifen fees Deiſe-er dui Deere rn Taiſen 
*Eſly.lis lit: Elliſons,(ex,ſent-Efliſoye,0u5,0itiE ſojent, 
F550 —_ > DIO RP A cake" 67 4%, Ye : 
Eſliray,rad 14: Eſlerons,ver,romt. ef but the verbe (C hosfer 14 beft; 
Eſliſe ſes,ſe:Eſliſions fiez,ſent Eſlenſſe;ſſes,uſt Eſlenſſions ſez,eſleuſſent. | 


. | he i append ein pi dos 

> 4 ent, 
Eijands,di,dit:Effandiomis,diſtes dirent.EfZadu,and reſpandu(fe,diie) 
Ef andray,ras,ra: Rons,rex;,rout, Quil efpande ſa Renommee partevt. 
Eiþande des de: Eff andions yez,demt, Expanlifſe, ſſes , diſt, E!Þ andiſſions, 
ſſiex,, efpandiſſent, | | 


=o 


a) eſpars 3 on ils 5e ſont eſpars|Ip.yrel.and 


par le monde. Cc, 


. Bpraindre, to praſſe, or 


out, with (Amory pon 
only: a Jel ay eſpraint. Oc. [plus 


ref. and 


? | evgen ,ars,ard: E!Þardons,dex,dent Elpardeye,os ont; Elpardionsget. 
e5Þ ardojent. 
fpards, OO ery » Eipari(fe,efÞ arſs):ils ſort 
efparsgact ia. 
herd deg Dro dre, hens. Q«'driparſe, Some layEſparde, 
and alſoin the Op. prel. 
Earſeſes.ſe,(or de,des,de: all ong etc) Eſpardafſe Iſſes,cſperdift t Eſpardie 


ſparfiſt.erc. 


ns, [ſez ſſentior £ Jparſiſe oſes8 


$et;eſpraignoyent . ; | 
aigni is dr:bjpraigniemes iftes,cſpraiguirent Eſpraint(fe,eſprainte). 
aindray yas,ra:Rens,veturont..Qu'iFeſpraigne fort, - 

; k d 


. I 


oy EE 92 The Termfnations,and Declenſons 
'E[praigne,nes,ne:Eſpraignions fex.,eſpyasgnent.Eſprarigrifſe , ſes,sft : Iſſiom, 


sſſic,,cſprasgniſſent. 

1 Feindre,to faine , with 4" _— tT E fein,ns,nt. Frignons,er,ente Feignoye 01s ,0ig: Feignions tc5 feicnopem, 
oiy only ,or for (Avoir) 4 perf,and | Mb Fergns ,15,it: Fe:gnismes,tjtes. fergntrent. Feel, fernte). 

only:«s] ay feint Ge. A Og ere Feindray dra«,dra: Drons,arez.,drout, O« il ne fergne donc point, 

be roo much in vic , God Ov,preſ.a6d Feigne nes,ne:Feignions $ez,emt. Feigniſſe, ſes 1ſt: Feroni(ſions /ji:5, feigniſſa, 

mend it, awe | Ie | 

+ FEndre , to clecue any Boom gry FF POE dez,dent, Fendoye,dow doit: Fendions, dicz., fem 


| | , . , 2, perf, « 
thing ith Awoir,moſt: ES Fut. Fends,t6git: Fendismer, iftes,fendirent.Fendu(fe,feudue). 


re f-ch E ”— = fo f Fo 2 (ret 2-96 Fendr ay ,aras dra: Drons,rez.,ront.(Qu'ille fende pour en faire du few. 
| Pet] pers | Fende der.de: Fendsons Adrer,fendent. Fendiſſe ſſes,sſt : Fendilſions, difſur, 


Tere fendiſent, 


+ «apart TI Joign,ns,nt; Jorgnons,ez,ent. Toigneye 018,01t: Jorgnrens tezg loignojh. 
woir only: yet it is laid. , btand [oignt s5,6t: [ogniemes iſtes,irent. lomt (fe, qornte). 

"Y Jropine 15 pr &  pokimp 3 mare. 9afl NI ED Jorge _ _ DM 

» "Wes » ,pref,and ; .Jozone: lorgns ; nent, lozgniÞPe.{[c3, 51f. 10:0n:] frons 

varycd in al caſes a like, [Pot ahi wan VS ah IG ” | 

with /[ozndre-G&c, : 

$[, exo fbinc, or light, RO - "TE luy ,uys,nyt. Luyſons ſex. ſent. Luyſoye,ois,ort: Luyſions zez.uyſoy. 
with (Anoir only > 49]z.pert.and Luyſi,ss,it: Luyſismes,&©c.or LnyJuysluyr,@c. Luyrent,ou lucy fprent, 

Lay Iuy,&c. ur rome Þ Luy(fe,luye). 7 

Opepreland] Ly ay 745,743 Lujrons,rez,romt,Qu'il luyſe. 

| —_— Lmyſe ſes ſe: Luyonsfiez,ſent, Luyſe, es,luyſt: Luyſſions,ſjiex luyſſeut. 

F MErrre,to put,ſet,or lay _=— Ro t]JE metsts,t: Mettons,tiez,mettent. Mettoye,015,0it; MettionsteR matte 

wich(Awoir,and Eftre:|:Pot.ond SE hey apr ; ; | 

a1 Te ay mat , on le me Swil [perionimpa,| i, 65 8: Mismes Sſtes,mirent, Mis(fe miſe). 


mu a me defendre.&c. 550 ene —_— OE Q«'ille mette ſur la Table:qu'sly mate 
; . 


Mette gtes,tte: MettionsStiez,,mettent. Miſſe ſes, m ift: Msſjionsſfiez., mif 
ſexs 


*relcand im. FE mprs,ors, ord: Mordens,dez, dent. Mordoye ,0is,oit 3 Mordions, dies, 


= MOrdre, to bite , with 


borhtas Je Pay mords ono ryan oy mordoyent. 
been Serre © Ie me ſuis i I Merdi,dis dit: Mordsſmes ,iſtes mordirent. Mordul(fe,mordue), e 
du lalague entre mes Dents.\Op.proand Mordray ,dras,dra: Drons, drez,drent. Qu'i| morde bien-anant. 
Sc. Morde,dendes Mordions, diez,det. Mordiſſe ſſes,mordiſt: Mordiſſioxs ſſs 


F Ne#ffre,to be borne, wi mord;ſſent. 


bi fires Ne bn Faure ons | | En an oe iſomer fe: Naiſoy git: Nin fel, 
IV. ; . : _ foyent. | T | 7 
c beck vſed inallegs. Sorngs Nasquit,s! fit: Narquirmes,iftes waſquiret on naiſtrent £3 c.Some ſayNaiſs 
ries:asT'o breed, ſpreed out aperl, : f »Bc.N 6 fe,uee). PRE "29" WP 
andbe borne. | Naiftray ya1,ra:Ront vez, rout. Qu'il naiſſe 4 amender ſa vie. | 
: . Naiſſe,s.ſſe:Naiſſionsſſiez.,ſſent. Naiſſe ſſer naiſttNaiſſions ſſiez.,naiſſert- 
+Nire,to hurte , but Spi-f 47> 6G; 
N HR Aly: Or B Fi ſfer,isvo Some lay Nagqnsſſe.Gc.naupbr. | 

burte corporally.Ir is for-: ps o f]JE ny 11 it Nuzſons, ſez, ſents Niusſoye,015,01? Nuiſions, hieznniſoye A 
medlike a yerbe imperſo«|a.pefand, | © Niisſe,us itt Nuifprmes sftes nurent or (badly) ninfirent.Nuy'fe nnie)e 
called Cxr,to ſmartc , © Re uopar| 1 WITAY FAS, A3 ROMS vER,rOnt » Q#'il ne lenuiſe point, EL 
gell;as Imacny , & ie Pf Opgettant Nuiſe ſes ſet Nuiflons fiez, ſent. Nuſie,ſies nuifts Nusſfions Shez niſin, 
ney... nn. | TE 
+ PErareto hang, or hang| ere and = E pen,ou pent,u1,nd:Pendont,iez, dents Dendojezdos dirs Þidions Fr 

on rie.barks as Prfpohen [ pendojents ; Pruds, 


, of verbes Irregulars. 91 
Pends dis ditn:Prodoſtmegftes pendirent. Pendu (ftpendiic). 


ebay pendu (4 ſur la Mn ft ph 


aills:0u #11 eff pratmſoy eſ< thimps, © endray nas nay Ronsrezront. Qu ile penderla, Mt. 
:1-God blcfte vs. "Ing eſſes,d;ff: Tate fon rw 
Erdre,to looſe, with(9: vreſ.cndin E P 
#oir only? &t Iayp perils did: Perdens,dex, deve Piravye ous oit:P erdion; getuperdejit. 
at Ss, Perds,us 1t: Perdiſmies sſtes perdirent Perdu(fe * cr 
0 api 74s 8: Ptrdrons,xez..ront. too + 7a [diſſent ; 
42 * Porde e1,00; Perasons jez,dem Fir Goes nah .Perdifſions ex. per= 
ts, 
P ” "_—_ * Vos oo bna = i 'T pre OR out: Plaignions, itz, 
omourne : withboth- 4 erp me Plaignt #,it:P des iftes trewt on rent.So 
1 , fftes trout, —_ m fa Te i 
1 Þ axons plains en il ve us vY oc. Plaint(ft, platnre). RUB 46 
olaimt de none (Hs + Plaindray,r44,74: Rons,rez.ront. Qu'tle plas 
Pin logmen ent m3 Ek Plaigniſſh #ns.ſſiex, pl fo 
gndſſent. 
- 4 ; ithi?ref and i 
P ran og jr > a—_ perf, #*YE prin,ns,d: :Prindons Fay 21 Peindoje, ok , doit: Peindions, duet, 
print mon nes du j J”y7 au bois {err Prins bs wo Some ve(ywe)allo. 
ms: Cf aſceueir Du FR nagar or nk gag ,,n: Pendiſmes jſtes.petuulivent ,on ent. Pernt(fe,ptinte), 
gore ds Bacebue.c, impeſs |£cindray 148 14: Rons,rezeront. Quiil pes Gon neren ronge. 
Peende _ : Dioms AE +: Prondife fer ft Peindiſſns ics peinm 
iſſent- 
. Oindre to fting;or ptic-/ Tan ©, wlll 0. ou d: Poionens .P 
CE EEE progrommemmen en ge 
a Tayp o5gni,u gt; 09g 1510s pes, WS. ue, ). Fut. posgniray) » 
mr ofthe nent 1h tis} $f hepotoy, = : Ros EDT a Noe = aug. F 
to grig 07 1ay 5,nt:Porgniens, Po ye coin 01204 
oo diference. ” ent, AY NEW _ - 
'X REP _ to anfier nk. * YE refpon,ns xd: " > CORE 9-5: ot 4 Reffonditgt, 
162.,refpondoyent, 
reſpond aſa demanade. ends dis,dit; Refpondiſmes,sflts,reſpondivent. 5's war mans; 
ng :Rengs,vez,xont. | Qu'ilreffende 4 propos ,0u pour ſoy, o 
| y meme. 
Refponde,des,de R dkt,zreipendent .RefSondiſe os ft : Re 
bt ediſon | 
* POmpre,to breake, with | 
great Eſtre: yh F of Porn pa. van ne je x02, pert. RomMyoye 065, oe: Romyrons 
na Sir: Rompifmter otic, rompirent Ronpyw(fe,veuryne). 
Romprey,ra,ra:Rems, Yez,70mt Qs" rompe (Yownpifſent. 
pes petRompiony, int, Romper gonpf jo, 


Il $5 11V men, went PTwore, 0#8,0it: V ;ujous, $02,058 
qu5,1s ir: eſqnumes tftes vefanwrem Veſcn(fe,veſciie), 
pe "a nv 8), ac h4 oy rot. Qi Gd, EF Rn aſon aiſe. 
Trueges ueeV iuoons got uent, 4816-1 "s —_— 
fay Veſoufſe,&c.but pk 6c wot oo. 


Prefand im-[* PF. bray,i%,jt: :Byalons,ex.,eut- \Bridjnais, nach | 


*Phuretoliuc,with [Auer 
onlyias 7 ay Veſcu (g74- -; 
ces a Diew on bonttt ſane, 


'B Ros we bravfe"ir ite | Þ Brai.iit: Braiſinet,jfter.bv vow BY fe £raje). 
with Aoir only? as 2 . |plus, poſs Brairay,ra6,r4: Byairons,rez,romt. Qeilbeey ſon ſaonl 51 neſe vent taires 
bien brai depuis voſbre ſortie riosegpe. 
Op.preſ and Braye, es,ye:Brayions Ke brajents Brayſſe.ſſer.ift *Brayſſions ſſiex bragſſens* 


Cy imperf, 


* BRwire, to make a dun)lwgat.- |* IF bray 95,81: Bruſons eZ,ent+ Bray init Brian dec roy 
. ' by 


Brun 


or noiſe, with{ Awor only? 
a Faybrui. Averbe, ſome 
zymecs{poken in yerſe of 
Princes:a: ſon Blaſon, ou ſa 
Kenommee brum par le mon- 
de & ceo 


tC Onclere , to conclude, 


with(Awotr only: as j,ay 
conclu. A vyerbe muchin 
v(c,and ſomc what hard fo1 
the Stranger. 
#(lorre,to ſhat vp,clole vp, 
orſhur,with both;as a) 
plos;et il veſt clos la dedans. 
Gce 
$ g-Kire,to frith, or broile, 
" with Aworr onlyzas Jay 
fritdestripes:but(Fricaſser 


3s both better trench , and: 


more common , of the 1. 
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Brui s1 sti!Bruifmes iter, bruyrent , Bray| fe,ye), 
3. perſcumpa.. Bruyray,ras,ra;Rems,ret.romt. Qu'i(bruye.Gc.Seldome in yſe, 


+ 2.perf,and 


L 
plus, Fut,and 


Opens ad BruJe,Yeries Bru M061 gezgent. Bruyſſs. ſſer,yſt: Bruyſſion: ſſiez,bruyſſent, 
Preſcand im 


ps iy conclu,ns,nd:Concluons,et,ent. Concluoye uit,61tiCocluions ez.,com 
py Cond | claojent. 

! Us» Pu,and If 
hs Framing onclu ,us,ut:Vſmers,uſtes urent. 
Op preſ.and 
impert, 


Qui 4 conclu aſa demande\ fe, conclue) 
Concluray,ras,ra:Rons,rez.ront. Qu"tl conclue a propos ſans ſe decenoir, 
Conclue ,nes,ne: Conclurens, iez,ent-Concluſſeſſes,uſtiC onclnſſions,{ſiez,com 
if, 1-perfe, 
2, perf, and | 


cluſſent, | 
T 
plus, Fut, 3+ 


E clo,ou clos,os,oft:Cloſons,ſez,ſet.Cloſoye ,ous,0it: Clopons fſiet 
perl,,umpas Clorray,ras,ra: KRonsgrez.,ront. 


Cloſt,,t:Cloſirmes ſtes,cloſfiret. I'ay cles la lettre yalongtem 
ante"! Cloſe es, ſe: Cloſpons ſrez.ſent.Clujiſſeſſer,c loſeſt:Cleſiſſions ſez, 


; 


Preſcand im 


,Clofoyz, 
#(fe cloſe) 
age, 
cloſiſſenk, 


«'1l cloſe lalettre dela Gire d' 


Preſ.and im- T- fry ts it: Fryons gezfryent. Fry e,015,01t:Fryionszez. fryozent, 
boot | &Fri,s frit; Fryſmes gſtes,frevens. "4 frat des bowdins fe Fire. 


plus Fut.3. \Frir ay ,v4s,ra: Frirons,rez.ront. Qu'il frite des oreilles des parceans. 


Conjugation. | 
7COnpre,to ſaulce, or con. 

ſcrue, with [Aworr only: 
as - AJ Confrs ces C heriſer,&c| 


FPaiſtre,tofeede [orreparſ- 
tre, which ismoſt com-| 
mon]with both ,asje Þ ay,ou 
Te me ſuit repens 3 varycd a 
like. There-isalſoa Verbe 
pf the3+ Conjug. paſtir,to 
Tuffer, or feed 7'burit is in 
ſorrow-And{Empaſteller,to 
fecd, as {wine , or othcr 
O » fO1A , PO- 
75% ces ofon ) 
thing, with [ Auer only: as 
Jl a ponawe ceschoſesla.&ce 
#PLaire,to pleaſe (dut com 
lasre is more in vle). 
with{-1uoir ias ay pleu,on 
complen.C3c, 


mm br uy Fritetes,te; Frit:ons,tiez,tent(des Andowilles)F ritiſſe y ſſer,iſt S . ritsſFons, 

imperf, | ſſeex, fritiſſent . | 

_—_ 4 + [ E confss,5,4t: Confiſons,-2,,ent, Confiſoye,0ss,oits C onſiſions, ſiez, Confi- 

2,Perf.and ſoy we. i 

ne 902g |Confs,15,1t:Confismes,sſtes,comfiret des corgnes. I a) confi5,1ſc(fe)roure la nu 

Op.preſ,and des efcorces d oranges. 

pe |Confiray,ras, rat Kons,rez,,ront du fient. Qu'il confife ce ſncre la, 
Confiſe fer ſe: Confiſious ſez, fent. Confiſle ſes 5ſt Confiſſions,ſſiez., confiſen, 

yt. thee E we po jnelf? aiſſons,ex,ſſent,Þ aiſſoje,0i3,01ttPaiſſions [fie 2, paif- 

. A oJc - i 

—_ _— le me repens, ut;Repenſmes,nſtes,ropenrent, Fay,on ie me ſuis peu 0s 


Qp.pr and ' 


__ repes en ce Village laſ ferepeit]. 


Paiſtray,ra5,ra;Rons;rez,ront:or repaiſtray.Cc.Qu'sl paifſc-la. h 
Paiſe ſſes,ſe:P atſſions ſſiez. ſſent.Peuſſe or repeuſſe ſſes,uſt: Repenſſions ſſrez 
| repeuſſent: Or a1ik with. Op. pre, 
FILE p2n,n1.nd: Pondions,des,dent:(Some fay ponons. &c,Pondoye,ors,oit) 
Dions ez, ponnoyent ,ou pondoyent. 
Ponds ,is,tt:Pondrſmes tes, pondirent(ou poniret].Padu\fe,duc Jdes eufs; 
Pondray ,dras,adra 3 Drons,rez,ront. Condhes, la-ld,qu elle ponde der wufs 
frats. | | (diſſent ,ou poniſſent. 
Ponde,der,de; Pondions,iez,dent-Pondiſſe fſes,diſt:Pondiſſions ſſiex , pen- 


FL E play,ars,a5ſt:Plarſons ſez,ſent, Plaiſoye,0:s,oitiPlaiſions rez,plaiſeyit. 
3 ang Plenſmes,uſter eyrent.Plen(fe,plene). paſo 


Platr ay ,r45 ,ratRons,rezront. Qu'il plaiſe,ou conplaiſe nieux a fon Mai- 


Preſ.and 
l mpe-t, In 


perf, 9, perf. 
and plu. Fut, 
zopcerſ. 'Mpads 
mperl, 


Preſand im- 
peck, Is perk, 
2 perf.and 

lus. Futv., 3. 


—__ [frog 
near" laiſe fer.ſe: Complaifiont fiez,fent-C omplenſſe ſſer,uſt-Plenſſros fſiez,plenfe 


f Rawe,torafe , or ſhane, 

with(Anuorrias Þ ay ray, 
0uraſi mabarbe : but Raſer, 
is better , ofthe 1. Conjug. 


| 


#'TE#mare , to coulour,or proc. and im 


- dic, with (Antor ; ail 4 


s # 


50. pag" 7 E Y. Tats,yaifts Raſons,ez,fent. Raſoye,0r3,015:Raſfions,iet,raſe ents 
2.perf,and © Raſh ire 'Raſirmes zſtro,rafirents Ray ou rafi; ie Vay(allo] reſe,er ſclon 
En Raſer otthe 1-Conjugy 

Op.preſcand|Rarray(or moſt often raſeray. & c)ras,x a: Ront rez,,ront. Qu"il raſe, of both 
po% Conjug. 


| [ 

Raſe fes ſet Rajons ez. ſent. Raſiſie ſiet,raſiſt: Raſiſſions ſſiezrafiſcent . 
+ | E rein,ns nt! Teindont,ez,ent-Teindoye,0is,0;t:Teindiont ae, terndoye. 
Cs: Some yſe(gn]but ſoundeth Il 


Terr, 


* alſo 


nt ſon nerew rouge 
5, 
T/ftre,on t1ſſir , to weaue, 


with Anorr as Pay tiſ5n 
elaroilles&c, 


TRaire,to draw,or milke 
AndPourtrarre to prctor 
or draw Out, are all varyed 


alikc:as Pay traith, ou powre, 


railt. Ic. 


bendre,toſtreech , and! 


Eſtendre, to holdour,to 
recch,ortend or bend , are 


'perf and 


| lus, Fre 3, 


ich Efhre > as11seſ ternt le;perfon 


im pas 
Upeprefiand 


Prcfandim | 
Fats 1.perl, 
«perf,and 
Plus, Fut. and 
3 perl, impay 
Op.preſ, 
imperf, 


Prek andim 
perf, 1, pe f.2 
perf.and pl 
Fu, 3+ P©:1.un 
pa op.prel,& 
mpert, 


*rrf, and im 
E1,perl, 2 
pcrf,and plus 


doch varyed alike , as /e we 
11s:ſtedu le bras,oul ay redu 
4 main:ou tendu la tente, ou 
arc, They are ſome tymes 
doth ſignified a like in ma» 


ny phraſes: but Eftendre fig [2 
alſo to ſpreed outtes Eften-| 


dez, ces Choſes la. 
*(} ”1:7to fetch with(A 


Fo, z3.perf,,m 
pa- Op» prels 


and |Tfſe,ſſes ſe: 


of verbes Irregulars. 
Teindi,ts tt-Terndifmet,aſtes teindrent. Teint| fe.te). 
Teindray,v4s,7a :Roms,rez,romt. Q«'d le tinge en eſcarlatte, 


Teinde,des ade. Terndions, die, dent. Tamdsſſe,ſſes iſt: Teinds(ſions, ſhe Fein= 


* TE ty,11,tft: Tifons tifſex, ſent, Tiſſoye,0us ,oit: Tiſſons ſſiez,tifſoyent. 
Tiſh, ſe Tiffsres aſtes tifſirevs. Tiſſu(feſſue). 
Tiſtray (ou ; do wh A pare 4 tsſſe. 
+a] 


v5 
(diſſent. 


ons ſſiezſſent The impert+a like, except the 3. perſo. ſing. 
in sſ#.Some ſay Tiſſiſe, 8c, but naught. 


* IF tray is,yt: Trayens, yez,trayent.Tr ayoye,0u,oit: Trayions,yiez,trayo- 
| yent. 
Tra;,1s,6t: Traiſmes ,iſtes trairent. Ie les ay\traitl)ce matin, (tralfte fe). 
Traira),r4s,va: Rons,rez,ront. —— traye. | 
Traye.yes,ye; Trayions,y1ezont. Traifſe,ſſes,traiſt; Trailſions ſſuewtraiſſent. 


* ] Eften,ns vd:Eftendons,dez,dentE ftendoye,ois, oit : Eſtendions; diez, 
* eſtendoyent. 
Eſtends,d1,dit;Eſtend;ſmes,iſtes eſtendirent. Eſtenuu,(fe,due). 


and 1uwpol E ftondray,rds,ra:Rons,rezromt- Q»'eſtende la toille, eſtende ma Tente« 


Eftende ,des,de: Eſendions jez.,demt-Eſtendiſſe {ſes diſt: Eſtendsſſions » [ſie%1 


perſ.,mpa!? 


eſtendiſſent. 


* I: quiers ters gert: Berons,rez,r:nt.(Some ſay querre, &c). Oneraye, 
o15,oit: Querions $ez,queroyent; Seldome. Query ak Queriſess Be 


Hers 
irent.Scldome o.)1e ſuts alle querir cela; on [ay eſte querir cela. Ti es it 


Op.prel,and oſt: Nows. ſommes,von eſtes,uls ſont alles querir cela. And in ſtead off Fur. 


orr and (Efire: as ay 


efte qxerty mes hardes. The- 
ſe 4. Verbes following, Are 
moſt neceſlary , although 
theybe-quite out of = 


and of the third Conjuga, 


Sabjoo,prel, 

his ids tert, 
his reds Pre- 
crpl,hu reds 
Futs 


Pref, and im 


worr| 44 Je me ſuis aqnis+ perivand 


plus Far,and 


des Tran {s brens.9c.Ou Pay 3. peſ,cmp, 
FLO but nor {0 good 


, fs 19mg Os avs 9! 


pf the 1, Conj. is 


| 


(mpert, 1, 


cter) peif. 2. perf, 


to enquire,with both:as Je[*d piu-Fut. 


men ſnisenquis,0u Ie lay en- 


qu13.COc. 


* R Equerir,to requeſt, or re- 
quire 'or pray » wilt 


3-pcſ. mpa. 
imperb, 


| \mpert, 


Preſ.and | 


Op.preſand 


weray(not much in vſc)they Jey-le men iray,th Feniras dl Senirat Nous, 
0145 ent ir 005 ,V045 0H EN SYER. 81s S'em wront querir cela. ic. Qu'ilien aille + 
nerir du vin,du pain. .* Op.Querre,rres,rre, Rrionsyriez,rrent. Quer- 
iſe, ſſes riſt: Querriſſions, ſſiez,querriſcent:Or rather. Pleuſt a Dieu que 
Pallaſſe querir cela,ou penſſe aller. &c.Veu que Te vay querir cela?etc. Come 
lenque aille ,querrir,cela. Fc .Veu que Pay efte querir cela?&c.Combien 
we Paye eftt querir cela? &c.Quand Þ anoje,Pagroye efte querir celatete, 
Combi que j'ewſſe efts querjr celafete. wand Save Ag &c.So yee may 
ſec how this verbe is clowted,and patched togerher with the helpe of 
theſe two verbez,and is moſt common,in this Tongue: yet theſe 3.Ver- 
bes thar follow arc not ſo ynealy. | | 


R ' Aquiers gers nt: Aquerons £,ent. Aqueroye,rouron : Aquerions,riez , 

I aqueroyent. | | 

Aqui ,#s itt Aquiſmes gſtes, 5 aquirent du los. ay , ou Te me ſuis aquis tout- 
cela pour,on per m4 peine; | 

Aqneray,r4s,r, Rons,rer. rent, QOn'tls aquiſes 2 (ſent. 

Aquiſeiſes,ſe: Aquiſions,ſiez.ſent. Aquiſſc {ſes ,aquiſt: Aquiſio1,ſſiezys aquif 


"FE 2 enquiers,r5,rt: Enquerons ,ez,enquerent.Enqueroſe,ou,oit * Enquea 
r10ns $e%,enqueroyent. : | | 
le menqus,is,it:Enquismes iſtes sf enquirent .Je me ſus enquis[feiſe)de luy 
nos aff aires. 
Enquerray ,v4s a: Rons ,rez.,ront ,0u Enqueſteront. 
queſte(of the 1, Conjug)es Senquere.&c. | | 
Enquiſe,(es ſe: Enquiſions,ou Enquerre,res,ve.&c.S enquiſſe, ſſet, iſt ſſious, 
rex, ſſent.Some lay Enquerriſſe ſſes,Fc-naught,6cc. 


Q«'ilsen quiſe ou 1'en« 


preſ.and |s JE requiers,rs,rt? Requerons 8%,requerent»Requeroye, r016,r088 : Requee 


$0181 46%, YeAuerovens ; 
ro) 3 » q oJ p Requit, 


06 The Terminations,and Declenſons. 


(Anoir tas Ie Fay requss del 'vPef+ | Requis,ts,itt Requiſmes jſtes requirent.Seldome,vnleſle it le the impey 


2. perf and 


bon Coenr, Gc. plus F: tear d Kequss| fe ,requiſe.)ou le luyen.G&c, 


B 


ef, aug] REQHETTAY,745,ratRonsre,ront, Q#'il le requerre,on requiſe:Firſt bef, 
mperf, [Requerre,res,ve: Riontgez,ent.Requiſſe,ſſer,requ iſt: Requsſſios,ſſiez.,re qui: 
0 Sade b ſent. Combien que [ele requiſſe 51 ne m'en vouloyt Ouir.Some put the doy, 
bl=(rr), but naught:And theſc 4. Verbes are ſo out of rule (al thoy 
they be very common)that itis very hard to the beft Hiſtorigraphts, 
yea of their owne Contric, to conſtrue them right , vulcſlc it be wit 
thoſe common maner of ſpeeches fore ſaid. So(asI belecue]l hay 
pickt outall the moſt yncaſic of the whole tongue; & which be, mz 
in vic, of which [may be) I haue beene too tedions in your reading 
| yet not ſo tedious in your reading,as the writing ofthem hath bene t 
me:Nevettheleſlc, profitable, and morethem yee thinke, They ax 
truely formed , and conſtrucd after the order of Geneuz,, whichre. 
| cincth alwayes entirely the true Marrow,method,and rules of yeh; 
Or any other parts of ſpeech, both in their Bibles, Pſalmes, and othe; 
godly bookes ; for ſaking all new Corruprions of Poets , and othe 
Vaine toyes, threatning to deface the old Authoriie of their ortho. 


1988 


| 
Ecauſe that many do doubt of fome verbes declined, with double (Pro- 


nowmes agrecing with our Engliſh tongue(though not generally)and that both(Awoir,& Eſtre mu 
needs helpe to conſtrue them? I beeing alſo intreated by a fine Gentieman named CapetaineDrony 
mond(after that Ithought to haue giuen bim fatisfation enough, was not yer content, foundſomeds. 


- ficultic in the Verbes)I haue gathered thoſe Infiuitiues together (of the moſt needefull} to pleaſe hi 
| praiſe worthic mind,which(ncuertheleſſe)was for this profit;the which alſo, I haue inſerted here with 


' lar of thoſe Verbes,becing alſo conſtrued with(Avorr aftiucly,or cl{c thus 2.and 3.perſons Aworr.T 
' hauc all double Pronowmes cither in the accuſatiue,or notninatiue cales:as by this only cxcmple. { 


the Terminations, perhapsſhal doe good to others,led by that ſame curioſitic where with hee wasled, 
Yee ſhal marke that thoſe hauing double Pronowmes (and not ageing our tonguc)ſhal haue thi 
(*) ſtarre. And thoſe with which[Awoxr hath nothing to do,thus[ Eftre only. Y ce ſhal haue the Infinitiue 
monde ofeuery Verbe,and his Indicatiue preſent-And the 2.and third perſons both plurall,and _ 

ef 


wwadadreſie,tut'addreſie,ils addreſse: Nous nom addreſions,vourvous addreſiezlss addreſient.&c. Now 
with[ Azozr(in the 2.and third perſons)itis moſt thus with relatiues /a/e, les preceeding the Verbes;to 
witlc [ay.ou Ie les ay adareſſe la.&c.S0 this may ſuffice to make you vnderſtid the reſt. Yee muſt vnder- 


' ſtand alfb,that thisePronowme ſe,accuſatiue ſerueth for both genders, both fing, and plu.thicd perſons 
; and that alwayes. And the Frenches do vſc{ in many of their Verbes)but one faſhion of ſpeech , where 
' wee vie twotas le me fied;Itt,orkl ſetme. le me Lewe:l riſe,or I raiſe me» Leue _—_— get thee vp,or 


of (2 


raiſe thee yp:&ce+Now yee ſee wee vie two kindes of ſpecches, for their one Kind thus. 


KW 


The Infinitines of verbes with double Pronowmes. 


A Trfinit' Q ire : Te waddreſſe , tu O addrefle him,or them 


=e Perſe, & taddareſſesul s addreff:: | ſelues:I addreſle my ſclte,thou a 
| Nows nous addreſſons,vous vous adareſe dreſleſt they lelfe , hee addreffeth 
ſer,ils fadareſſent. himſclfe;Wee addrefle our {clues','yec ad- 


Te me ſus adareſſe,eſtoys addreſſe au Roy-E&c. | dreſleyour (clues, they addrefle theſclues 


wi 2 Je Payon Te les ay addreſſe,on Ie lesven ay | to the King. Ihaue addreſiceqhim,I haue 
+ adareſſe,Gc, addreſſed them,or I have addrifled them 

\ yntoyou.&c. So here after I ncede to 

* | gine youbutthe Infinitiue,and thepreſent 


of the firſt perſon ſingular when it ſhal be 
| wich(Eſtrezand this tarre(*]&hen the dou- 


ble 


k 


L 


of verbes with double'Pronowmes: 97 | 


by | 


& Acconder,on S" appwyer : Ie waccoude, 


mi appu3e: Allo with( Anoir:as Ielay,onte | 


les ay appuyt contre la muraclle.” 
5 Aduentyeri Ie waduenmite:alſo with the 


,2.and z.petſons of Auoir : at ie Faduen- || 


Furg0w 16 let xadlnenture at jen, Oc. 
S Abuſer,onſe rromper: Ie wabuſe,uver trape: 
3.3. perſons Auoir.&c, | | 
S* Acctoupyr: Je w' accrewpi; 3-2. perſons, Au.. 
a Te let ay faitt accroupir » thus with the 
infaging +5 
S' Accorgder: Je waccorde:2. z.perfont(Au- | 
S' Aquerir,onTe queriy Jt EN : Jew a- 
quitrs,om ie werquiers (er. z. Auoirt as le 
Fay aquis Limes. a5 
S*Aquitter: Ie m' aquittet 2.3. perſonsAuoir. 
S'" Accommuder:le w'accommode:2.3.perion 
Auogia le Fay, fe. ; 


| 5 Accagnardir: 4s, rain :2.3. perſon 


£: Auolrigy ie Fa gaſte ze | 4) Accagnards. 


S' Abſtenir, le wabfties: 2.3. perſon Auoir: 
45 ie Pay abtens bien. | 
S AbbaiſſeriJe wabaiſſe : 2.;-perſon Auoir. 


S Achemiter: Ie mw achemine!2+3.Auoir:at ve 
Pay ac. BRED. 


S' Adexter: It wadexterni1.3. Au. bur (c1d6. 


S' Aﬀaiſer,on ſe charger : Te mecharge? 2.3, 
perſon Avoir. Þ 
S'Agrandirils magrandi;2; per{. Auoir. 


S drrirje waigriiteg:Audinas ie Pay fait 
Ig. EM 7 

S' Acconſtumer (ſon contrairg) des acconftu- 
mer:je wacconfiume:2.3-perſ.Auoir. | 

S Aﬀettioner : je mw affettione forr; 2. 3-Auoir 


moſt, 


S' Alangonrer ou ſelanguir * je Walangenre, 
ns am withthe Infi : «4 5c 
. Fay fastt a langowrer on languir Ofc, 
SAlemtir: je w alentit2+3.Auoir. 


S' A maſſer je m'amaſſe!2.3-Auoira el ay 
amaſſe des briens» 

S' Annobliy , 0y8'ennoblir : je w'ennobls: 2.3. 
Auoir. 


S'Ap- 


ble Pronowme is dead in our tongue: and 

' with this Eftre only when it is not con- 

ſtrued with (Axzoir: And this 2, and third 

perſons of Awoir,conftrucd with the ſame 
aciue)y. 

) Icane him,or themſclues: Ileane my 

» {clue:I haucleaned it , or I hauc leaned 

, © themagainſt the wall. 

To venture him,or themſ{clues's I venture 

.my ſclte:I have ventured it , orl haue 

ventured them on the game,or play. 

To abuſe him,themſclues : I abuſc, or be- 

' guyle my ſelfe. 

To ſcthim,themſelaes ypon their rompe: 
I ſet my felfe,&c. 

F- gree me. 
To accord, of agree him,themſelues : I a- 
To "Fe him,themſclues hononr : I get my 

ſelfe,8c-I hauc gotten him honour. 

AY hs, (my ſclfe. 
Toacquitrt him,themſelues:I acquit,or rid 
Toaccommode him, themſclues:I accom= 

madate my ſelfe. 

To make him,themſclues,lazictT make me 
lazic.I haue ſpoiled him , I hauc made 
him lazie. ' | 

Toabſtaine him, themſclues:IT abſtaine me 
1 hauc abſtained him. 

To humble, or nake him baiſe.&c,I make 
my ſelte,&c. _ 

Totake his, their way : I take my way:I 
hane put him,&c. 

To make him,themſelyes nimble : I make 
my ſclte dexterious. 

To burden him,themſclues: Iburden, or 

' load wy ſelfe. 


| Tomakehim ,themſclues great:/ make my 


ſelfe,&c. 

To make him ſelfe looke tart , or ſoure: I 

. - looke ſoure. 

To accuſtome him,theſclues : I accuſtome 

my ſelfe, 

To make him , themſelues affeRionat , or 
beareloue : Ibearclouec , or am in loue 
with any. 

To make him,themſelues heauy, or fadde: 

1 make my felfe ſadd,Scc- 


To become flacke,or agrauat in the way:1 
grow {lacke.* Dead in ourtongue.. 
To gather for him,them(clues:I gather for 


my lelfc,8c. 
To cnnoblc him,themſclues;1 ennoble my 
ſelfe:but not with our mony. 
H To ap= 


\ 


hd 


4 


98 The | ofigitines 
*Setaire, $* {ppaiſer:le wappaiſe:3.3. Auoir:aciel ay To appeaſc him them ſclues ; Iappeale my 
« 


vie, $S "Apparrejr: Ie m apparreſſ;:2 3A. 
S' Appoſantir:Je m'appeſents:2.3.Anorre 


{clfe. (lazic. 
| To make him, them ſelueslazic 2 1 grow 
To grow heauy:I grow heauy *.Dead. 


S Appreſter,on S'appareiller: le m apprefte, is | To make him,themyeluesxeady £: I make 


w'appareille: 1.z.perſ. Auoir. 


S. Approcher:le w'approche du fen:2.3. Au. 


S Armer: lc m' armei 2.3. Auvr. 


| Toarme hicy, 


| To CER wi ich tothe fire.” Dead 
:, "Oo v5 us x 
en hucel arme,or put on 
my armes. 


E Arreſter; Is w'arreſte:2.3. A. Ie Fay arreſte | Toftay,abide or ſtand:I ſtay,l haue ttayed 


| ret courts x 
*Seſcoir, S' Aſſeoir:* le me ſiedst Awuorr 2. 3-perſ. 
= bcucr, S'Aſernrer: [ens afſenre: 23. Anoer. 
S Aſottir:le w'aſſotti:2 3. Auoir very often. 


S' Attendre:1e m'atten: A: as ic lay attends. 
S' Auribuer: Ic m' attribuet1.z. Ano. 

Re Ds Bene Scholers» 
S' Attryandertle m attruande* 2.3. Amfor 
S' Adnancty:lem'aduance:2.3. Aur. 


| 
S' Abitneron S'habituer:Te wbabitue. Au. 


” Seldome. | 

S' Aducrtiner: le m' adnertine:2.3, A.Scldo. 

S' Adwoyer;ou S' acheminer: le w'adnoyc12.3. 
Aur. (Anoire2. 3+ 

Be Se Baigner: Je mebaigne , meſnis basgnd: 
Se Battre,on ſecombattre: le me bats: 2.3» A» 


C. Se Chaloir(avcrbe imperſonall) : que we 


chant ion il ne me chant point, Vee muſt 


*Orra- turnethis firſt perſon from the * third: to 
ther the witto your {clte;with Auoir only ; Ari ne 
third Pt- gg, chaln- 

ſon tothe 


&rft Se Conformer:Te me conforme.2+3, Amnosr. 

"Ty Sometymes- (only. 

» Hiscon Se Confier,ou * [ec fier: Ie me fie ,on confie:(Eſtre 

traty , Sc Se Compla;nareyop,ſe plaindre : le me com- 
er, plain,on plam: 

les ay plarnt CO. | 

Se Contref asreile me comrefay12.3, Anorr, 


* His ©0- Se * Comporter: [e nee bien comme il 
raary I fant-2-3- An. ("ay trop ca 
Mcſcom- «c, Contriftert Te me contrifte: 2.3. Amory as le 


Riker __ Comrronſſer; Je me conrronce ie we ſuis conre 
bim ſelfe, OWE a 990 pendard-{a-z.3.perl. Aus 

* His c6- Se* Couc e me conche;lene:2.3. Auvire 
rary, 

Se leuet $; Conley: Ie me cone viftement? 2+ 3+ Auoir 
«!ſo. alſo. | (alſo. 


Se Crewer,on 5eſtrener: Te me crene? 243. Aus 


4 


| 


0 with Auoir : a5je leyls | 


| him.* Dead» ._ _ (lelfe. 
Tofit,or fer him,them ſclues,T fit, or ſet my 
To aſſure him 'the (clnegyT aſſuce my (clit, 
To-make a {ouor foole of himſelfe, 8&c.I 
__ makea, &c. | 
Toattend,expeR,or looks for *Dead- - 
To attribute to himlclfe,&c.l attribute to 
To grow , or become trowand:l grow. * 
To aduance him,themſclues:I aduance wy, 


Y 


{clfe. k | ({c}fe. &c. 
To plant» or fertle him felfe t Iſertle my 
(burne. * Dead. 


To be ſtubborne, or wawardtI grow ſtab- 
To take bis,thcir wayil take my way. 


To bathe him,theſclues!T bath my (clue. 
To tight?I fight, The firit Pro, dead in our 
tongue: 
No to wreake,or no to care; What care 
{for I care not for it. 


— 


To frame, or conforme him(clſc, &0/X 
conforme my ſelf. 

To truſt, or bclicuc:Itruft.* Dead. 

To complainc,or make his plaince 2 alfo to 

mourncil make my plaime. * Dead , or 

feldome. 


To conterfeat himſelfe, &c. I conterfeas, 
or diſguiſc my {clfe. 

To cary, or behauiour himſelff[ behauiour 
my ſelf, 8c. ({elfe fadde,&c- 
To make him,them ſorrowfull:I make my 
To anger, or provoke him ſclfc,&c.I haue 
angered my ſelfe arthat hangman,&cc. 
Toly , orlay himſelfe downe,&&c. Ily 
downe,riſc,8&c. 

To glide ,or ſlide himſelfe ; I flide my ſclfe 
in quickly. A.32- 

To bn, him,them ſelues;I burſt my ſclfe. 
Tocrucitie , or oucrcharge himſelfe,8cl[ 


Se Crucefier: Ie me cracifuet Auoire23.al(o, 
; Se 


cruci ſclfe. 
_ | Tollepe 


D. 


$is contra- 


.Embar- 


"£4 
Ur Se pat» 
#4 


of verbes with double Pronowmes. 
Se Deſenyurer:Te me deſenyure: 2.3. Aur. 


$S:* D: ſembarquer: Te me deſembarquet2.3. A. 
Se * Departir we me deparsiEftre only. 


Se Deſemfler'te ms deſemſie: 1.3. Auoir, 
Se Deſgorger 3 Je me deſgorge, on ie deſgorge 
macholye. Ano. 


Se Deſpertcr: le me deſportet Eftre only. 


Se Deſgarnir: Je me deſyarri:2.3.A. 

Se D. ſtraire,on ſouſtrarre:ie me deſtray : 2+3- 
Aro, 

Se Def aire: le me defay: Amoir: as Ilm'a de- 
fait. 

Se Deſesþerer: Ilſe deſeſpere: Au.leldome: 

Se Deſlaſſcr.ee me deſlaſſe: 2.3+ & noir. 


Se-Deſmanger:le me deſmange: A.(eldome. 


. ve Deſpiter: le me diſpite: 2.3. Aujtoo often» 


Soca. Se Deſcomforter *;ou ſe deſoler:[e me deſcon- | 


His con, Ie 
i'm 


Se Deſagenoiller:Te me deſagenozille : Eſtre 
moſt. 
Se Deſbordet: Ie me deſbordet2. 3. Anoir *. 


forte: 2.3. 4. 

Se Dcſnicher,on ſe deſconcher:[e me deſniche: 
Amory allo. 

Se * Deſembuſcher: Te w'emb»ſche: A allo. 


Se Deſſaiſir: Te me deſſaiftt Anoir allo» 


Se Dili genter-Je we diligente® 2.3, Ano alſo. 
Se Dreſſer: Te me dreſſc: 2+3. Anoire 


Se Duyre,ou ſe faconer: Te me duy fagonnen. 
3. Ano, 
S*Efforger:le wefforcet2. 3, A. too much, 


S'Embroiiller i Ie m'embronille* 2. 3+ Aur 
alſo. 
S'Empirer: It wempire:2.3-Anuorr whiles, 


S'Employer: Te m'employe*2- 3. Anorr. 
S Encimeri le m' enclinet2+ 3. Anorr {cldomes 


S'Enfonſer,ou Fenfondrer : Te menfouſei2. z, 
Aur, 

S'Enfu'r:le wenfuif with infit Ie les ay faztt 
enfurr. 

S*En aller(irrigulier) : Je m'en way: Je les ay 
faitt en alley- 

S'Ennuyerile mennuye'2+3+ Auoir, 


S'En« 


| 


7 
To fleepe out his drinke,&c.I ileepe our 
- mydrincke, *. 
To take land:I take land *. 
To depart : Idepart(and with out(Se,to 
part,or deuidealſo *. 
To vnſwell,to ſwage. I vnſwell +. 
To blow,or blaſtout his anger ; I blaſtour. 
&&". 
To with draw,or for bearc himſclfe;l fore 
beare my ſelfe. (my ſclfc. 
To diſturniſh him, them ſclues:I diſffurniſh 
To held him,them ſcluesbackezl hold my 
(ſelfe backe. (kill him ſelfe. 
To rid him,8c.Alſo to vndo him ſelfe , or 


To diſpaire,or miſhope;Hee diſpaireth *. 

To ynweary,or vntire him ſelfe : I refreſh 
my ſelte. 

To catch,or ſ{cratchzl catch *. 

To diſpight:Iam w > 0 anger my 
{cife. *-dead of the firſt. 

To riſe off his knees. I raiſe my ſelfe off my 
knees. (flow * or ſeldeme. 

To (ped,or ouerflow out of boads: I oucr 

To diſcontort him ſelte,&c ; I diſconfort 
my {clfe. (ſclfour of my neſt. 

To get him ſelfe out of bed-&c. Iger my 


To get him ſclfc out of Ambuſh 5I get my 
{clte out. i. 

To forge, ormake him ſclf Jouſe of grip- 
pes: Imake my ſelfe louſe» (haſt. 

To make haſt, or further him ſelfe:1l make 

To make him ſelfe ſtraight;I ſtand ſtraight 
on my fect. frame my ſc]fe. 

To frame,forme , or faſhion himſclfe,&c.1 


To enforce,or ſtraine himſelfe:I ſtraine, 

or endeuour my ſclfe. 

To broyle.entangle , or confuſc him ſelfe: 
I entangle my ſelfe. | 

To make him ſelfc worſe; I make my ſelfe 
worſe. 

To imploy himſclfe.8&c: Iimploy my ſelfe. 

To incline himſclfe,or be cnclined,or bet, 
I encline my ſelf 

Tolincke,or ſinke downe?T fincke in +, 


To flec his,their waytl flee my way, 


To go his, their way:I go my way. 


Tothinke long,or annoy himſclfe!I thinke 


long.&c. | 
H 2 Tobe 
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*It is ſp0- S'Enroniller(yerbe imperſo. )*:/S*en rowlle: 
ken Alls- S'En querir,on Senqueſter ic m enquier men 


gor,for 
VION. 


* Averbe $'Ex * yoler:il s'enwoletEftre only. 
Alcgaand 5' Eb abir:te m'esbahi; Anoir ſeldome. 


nOtncus 
cre, 


 S'Eflancer:1l Seflance: 1.3. Auorr. 


*His c6t, * S'Eſueillergie meſueille an prim: 2.3. As 


Sendore 
mir, 


F. 


G. 


Ale 


100 
*S'Enbardir:Te w'enhardi: 2.3. Anoir. 
S'Emnorguillir : «/ 5 enorguillit:2+3, Auorr. 
\ (2.3. Amuorr. 


gueſte: Eſtre moſt. 
S Entr aduertir: A.2. 3. 
S Entr atmer:2. 3- Auoir. 
S'Etre'embraſſer: 2.3. A. 
S*Entre battre: Amorr. 
S'Entreregarders Auorr, 4 
S'Entreguerroyer,ou sentref aive laguerre: A. 


S'Eſcarter,ou $ elongneriie meslogne! 2. 3-A. | 
S Eſcrier,ou ſecrierue me criet Auo.Sel:but 

A.crie. (garre:Sce A. 
S'Esgarrer,fourxoyer , 0 ſe devoyers te mes- 
S"Esgayer ,Sesjourr,on fe reſronutirit.z+Anor.* 


(Anorr, 
S* Eiferonner ſe botter © Ie m'eſperonne , botte: 
SE anger 4 u m'eftrange hors la wei an 
(monde: An. 

S'Engraiſſer:11 S'engraiſſe22.3. Anoir, 


SEſlencr:le weſlene: 2.3. A. 
S'Eſuertuer:[e meſuertue: Anoir {cldome. 


SE Faire accroire:ic me fay accvoire: Ae 


Se ondre:1c me fon: 2+ 3+ Auoir, 
Se Feinadre c itre vn telulſe fernd: A. {cl1dome. 


Se Formalizeriil ſe formalizetEftre only» 
SE Gueririte me gners Dieu mere: Auoir. 
Se Gauſſer,on ſe gandir: ul ſe gauſſe ſe gandit, 
Eitre only. 
S'Humiliertie m' hamilie! Auoir» 


Se Harrafſer: le me harraſſe par trop: Aguorre 
Se Ietter,on ſe ruer! ie mejette,merue: A. 

S Interer:1e m ingeret Aucir, 

Se Iuſtifeer: Te wejuſtifies| ſe juſtifie: As 


Se Toner: Ie me jones Anoir,but in plays 


Se Marier: Ilſe marie: Auoire 
Se Meſcontenter :e me m:ſcontente: Auore 


Ss Mesconter: il ſe meſconte, A.too much. 


| 


Se Met- 


The Infinitines 


To be ſtote, or bo1d:T embolde my ſelf. &c 
To wax, or grow proude : he waxcth 
proude. * 
To grow ruſtictit growes ruſtic *, 
Toenquirealke , or be informed of. 8c. 
I enquire *. 
To aduertiſe other, or one another. 
Toloue other,&c. 
To embrace other,or one an other, 
To fight with other, &c. 
Tolooke on,or vpon others 
To make war with other: And in all other 
phraſes wherein this conjun@ion (En 
tre)is thus conſtrued». (his way. 
To fly his,thcir way like a fou)ethe flyeth 
To amaze,wounder,or meruell : I woun=- 
der *, I go far. 
To go far,ſtrange,or abſent him leltc, 8&c. 
To Cry &ut,or cry:I cry out,or cry*« 


To A aſtray,ſtray,or go wrong,out of the 
To be gay.to bejoytul,or rejoice*, (way *- 
To ſlent,or throw himſelf on: I throw my 
fclf on.&c. (put on my,&c 
To ſpurre,boote , orput on his ſpurres: I 
Tottrange him ,them ſclues 3] ſtrange my 
ſeifc out of, &c. (himſeclfc. 
To fatten,or feed him ſelfe. &c. he fatens 
Toa wake: I awake,or waken my felte. 
Tolift himſclfc hiczI cx alt my ſelfe. 
To aply,or endeuour himſclfe to yertue:I 
aply my (clfe. 
To make him, the ſclues beleeuc: I take 
an opinion of,8&c. | 
To mcit,or linke a way:I melt. * 
To tainc him(clfe to bee ſuch; 8c. he fay- 
ncth him fclfe. (tent. * 
To be oftended,as diſconteEt: he is diſcon- 
To cure,or hcalc himaſclfe:I grow whole, 
To jeſt, or ſport , or take his ſport at: he 
jeſterh,taketh his ſporte. ® (my lelfe, 
To humble him,themſclucs : I humblc 
Torturmoile, or weary him, themſclues,l 
wcary my {clfe too mnch. | 
To caſt,or throwe himythe ſclucs?I caſt, 
throw my {cltc, 
To thruſt him ſelte in: Ithruſt my ſelfe in. 
To juſtify him,theſclues:I juſtify my ſclfe, 
To play him ſelfe:I play my ſelfe. (he.&c. 
To mary himſclfc:he matyeth himfclfc, 
or the Miniſter doth it. 
To bediſconterit, or diſcontent them ſel- 
ues: I diſpleaſe my elf. ({elfc. 
To miſcount himlelfc;he miſcounterh hiw 
To put 


of yerbes with double Pronowmes, 
| To put him ſclfe in the Kings ill, will : I 


Se Mettre en la male, on manuaiſe grace du 
Roy ie me mets. Anoiy, (much. 
Se Meſcognoiſtre:il ſe mescognoit : Auoir to 
Se Meſcomportey : le me meſcomparte: Eſtre 
only. * 
Se Mortifier a ben viure: le me mortifie : A, 
Se * Meſler:je me meſle: Anoir,as vel ay meſe 
Se Moquer:il ſe moque: Eſtre only. (leenſthle. 
Se Aettre entram; ie me mers on train: A, 


Se Monurir,ou ſe laiſſer mourly * I1ſe meurt. 
Amworril l afaitt menrir., ( Amory. 
Se Mettre a bien faire: le me mets a bit faire, 
| S Oppoſer: le mw'oppoſe: Anoir (e|dome. 
S'Oppriiaſtrer:11S'oppiniaitre; Eſtre only. 


Se Prenare garde,ow ſe donner garde: Te me 

dozne de garde: Eftre. (mene.c. 

Se Promener: Ie me pourmene: A. as ie lay pro- 
Se Pajuver:1!ſe parjare:Eſtre only. 


Se P aſſwoner: Il ſe paſſione: Anoir ſeldome, 
Se Panſcher: le me panſche: Anoir. 


Se Perartle me peri, Amorir with theInh. 
Se Poxrrir: 1! ſe powrrit: Auoy {ome tymes. 
Se Purrifier:11ſe putriſic: Anor. 


Se Raccorder : Ie me raccorde: Anoirill a 


reccorde ſa legon: le me raccorde aluy.gc, 


Se Regaillardir:Te me regallards : Anoirto | 
often. 

Se R'anoir:le mer ay: A, 

Se Rechauſſer:le me yechauſſe: A, 


Se Recomwander.Te me recommande: Auoir. 
Se Reculer: Ie me yeeule: Anuoirs 

(dome. 
Se Revoncilier® Ie me reconcile A. too f[el- 
Se Refrongner: Il ſe refrongne:Eſtre only. 


Se Renare: Ie me yew: Anor. 
cc Repentiy:le me _— tre moſt. 
Se Rebraſſer:elle ſe rebraſſe; A. f 
Se Remenger ,ou [e rewencher:] l re rewenchet A. 
Se Repoſeri Je me repoſetEftre. 
Sc Tromper: le me trowpes Atoo often. 


Se Trouner:is me rroxue biew Malade; A. 


Se TraniForrgyi Ie me trans forte A. 


Se So99- 


10! 


put my {clfe. (lelfe. 

To mulknow bimſclfe:he miſknoweth him 

To milcary , or mifbehauiour himſelfes 

I mil bebauiour my ſelfe.  (ſclte, 

To mortitic him,themſclues:I mortifie my 

To medlc himſclt withs I medle myſclfe. 
To mocke;hee mocketh. *®ﬀ. " (&c, 

To put himſelfe in good order, or trayne; 

I pur my ſelfe,&c, 

Todyc;hee dycth 3 he hath made him,or 

her dy. (my {clfe,8c, 

To pur himſelfe to do good,or do well ſer 

To oppole himlelfe(or ſcldome) I oppoſe. 

To _ grow {elfc willy 3 hee is (clfe wil- 


To take heed to him (elfe (or to any other 


thing):l take heede. 

To walke,or ſpacei] walke.*. 

To tore {weare him,her,or them ſclues;he 
fore ſweareth himlclfe. ({clte. 

Topaſlionat himſclfethee tormenteth him 

To hang his head , or body on one\{idet [ 
hang my head, (periſh, 

To periſh him ſelfe 2 I periſh my ſclf,or [ 

To rot him, them ſclucs:he rorterh. 

To putrify,or wo ſoft , or half cotcn lyke 

fouletit groweth ſoft, &c. 
Toreccord,or agree inonei(alfo to hear- 
ken a child of his lcfſon 3 alſo for the child 
to ſay hislefionto ye Mie» as Raccordez 


| voſtre _ couquin) I will be judged of 


himor I ſhal be judged.&c. 
To make him ſclfe merry 3 I make my ſelfo 
chearctull. (my ſclfe agayne. 
To get his former wit againe ; I cometo 
To pull,or draw 6 agayne cither his ſhoes, 
or ſtockins:T pull. &c. (mend my ſelte. 
Tocommed,or recom. him, theſclucs:I co 
To recoyle,or draw backc:l retire my ſelfe 
backe &c. (my ſclfe. 
To reconcile him,her,the (clues:I recocile 
To frawne,or make athrowne fore heads 
heefrawneth *. 
To render him,the {clues:I reder my lelte, 
To repent him,them ſcluestI repent. 
To fold vp her,their lleuesto the elboghs? 
ſhee foldeth vp her ſleues. (geth him ſelfe. 
To reuenge him,them ſelues : hee ceuen- 
Torepoleor reſt him ſelfe:I reſt me. 
To begnile him,them ſclues: I beguile my 
clfe, which ought notto bee, 
To find himuthe. &c. I find my ſclve very 
ficke. ( ſclfe. 


To tragsport him ſelfe. &c- 1 


transport my 
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P bevrer % 11feft troune, 11 i efteit troune.[l ſe troune- 
| ſongwhere ra. 
ere Yetſoin phraſes,of the vcrbes. 


, B's 


102 
S., SE Simbolsfer:il fe finobolize:M. 
Se Vanteryl 5e vante par trop:Eſftre, 
-Indica-preſ. Imp-1.perf. 2.perf.pre.& fut. 
YEiber c6-' TL ſe troune. li ſe trounoit.[{ſe trouna. 


in our ton” T- ſe fa'tt vn grand bruit ala riie Il ſe fai- 
ſoit. Ilfe fit. &c.11& ft faith. Il sefto it faitt. 
11[e fera grande feſte awjonrdbny.le voudroye 


Ou aduenu, 9# 61 8 erft con e cent eſcus que ce malbenr, 
Pecient,and ye ſe fu5t pornt * arrive. 11 ſe paroiſt ainſi. 1! 


The Infiaitiues 


Toagrec,orgather in onetheeagreeth.®_ 


To yait him (cle, or to brag: hee boaſteth 


too mnch, &c. 
IT is,there is, or there are found. There 
were,or was foud,agone.There were, os 
was found ycſterday. There hath ben 
found. Therc had.&c. There thal befond. 
Here is,or there is made agreat noiſc in 
the frreere There was made a while 


| 


agone. T here was made yeſterday. There 
hath bene made. There had bene made. 
There (hal b:holde a great holy day,or fe- 


7 ft appars ainſi ala fin. aſtday to day.&c. I would that it had coſt 
me an hundrerh crownes that this miſ- 
| chance had not arriued,or happened. | 
J 
: | : ; 
Nd many other, to which yee muſt take chiefely heede in 
A giving them thele double Pronowmes,and true Declenſon,to wit,Je me fnis,tu 
t'es,il eſti Now's nous ſommes,vons vons eſtes ils ſe ſont trownes, on trompss tor their : 
2, Pe;tet.And for the Indica. Pref, le me trompe,tu tc rrompes,l ſe trompe: Nous wons trom= L 
pons vons,vous trompez,sls ſe rrompent. And not io ſpeak icuruilly (thus with Auoir) /e | 
way th t'as.Gc.trompe. Except it bee whenthe Relatives of Nowmes are expreſſed,the 
muſt yee vſc(Anorr actiwely in his 2.and third perſons, both fing.and plnrall , interoga= 
tiucly preſent, preterperfect and plusque with your Participles,as le,la,les anen vous tre-- 
e,0x trowne>(3c-T here be allo double Pronowmesin their lmparariues:as Addreſlctoy: 
addreſle,or betake they felte. Taddreiſesru?betakeſt thon thy l(elfe. 8&c. 
ynterogatiss Nousentronsneusthall wee be gone,or go our wayces? ſand whilis with three Pronous 
wil 1coubi© mes) ons Vous en irez vous diſia? Will yee be gone, or go your wayecsal ready? Te feras tw 
cla? wilt thou do,or make that to thy ſelfe?And ſundry others , whereat ſome cf our 
Schollers may merucil, becauſe(perbaps)they may bring one too tarc,and circumlocu- : 
vious taft to their daintie Palet. Itistruc;it I were once(as | am none)I wonld content 
their ſtomocke wich a more ſweete and cogruyous: bur it was more for to obey(as good 
reafon)a noble and induſtrious mind , who prayed me to gather to gether theſe Infini- 
tiuves(moſt for his owne vic)the wich, I haue 1G inſerted in my booke , thincking aſſu- Tt 
redly y others(of his conrage)may plic their ftudies to do as hee hath wortholie done. 
OL he? Taw muſt yee procecd forward to jmperſonall verbes varyed in the ſingular , and 
or muſt,with & Nthird pesſon ; becauſe thereare but tew fentences ſpoken in any tongue with oug Th 
nite a was them,and arp ordained(with the Aduerbes , and Conjunctions) as joining Nailcs, 
IPIInen which knit,and joineto gether the whole body ot the ſame. And knowing(by myn 
owne praQiſc)that they - very caſie,I hauc choſen qut the heades.and molt fit to Th 
lead you to the knowledge of the rcſt , which are bura fow number ſpoken ordis an 
narally. 
| Th 
The Declenſon of verbes Imperſonals. 4 
prakpet, TL fault , i faloit ,il falut , il a || T behoueth *it did behoue, « & me. FR 
1,pef.2, faln,il auoit falu pul faudre. | | it bchoued , it hath bchoud it had be p 
015 1 gy houed,ir ſhal behoue, 5 
parat, Os if uille, Letit behoue, | (behouc! 
Oprs, Pref,  D2e8 vucitle qu'il fail'e? God grant that it behoue or may,or m__ _ 
The impat, Pleuſt 4 Dieu(o4 ie vendroe)qu i! faluſt! Would to God (or I would) that it beho- 
| ucd,did behouc,or might p_ 


7 


The Declenſon of verbesImperſonals, 


is rdube (O ſar l faloit. 
perfe» Te pree 4 Dieu qu ait alu. 
The p1ett?= Pon ft a Drengqu'ul ewft faln, 


The Futures Dieu V1 = ja vi farlle CHHpYCSs 
v uw qu'il fan 
ek As Re g#'s! faille, 
fideo. = Quand il fatest. 
THO 
edow wand it faudroit. 
— [et qu'il faluſt. 


Vu qu'il a fals. 
Combien qu'sl art faly. 
_ Quand i ano fals. 
uand il auyoit fals, 
Combienqu'ilenſt fals, 
and il auya fals. 
oa, F aloir, Anoir falu+ 
us fandra faire cela>Seldome in le, 
—illant: Falw. T his laſt hath no gender. 


prel-per 
and plus, 
Fu's F 
Pyi.cipless 


N: 


| 


. 10 3 
O ifar did bchouce. (hate behoued 
I pray to God that it hath, may , or might 
Would to God thatit had , or might haue _ 
behoued, (behoue htireaftrer, 
God grant that it behouc,or may or might 
SEcing that ir behoucth, {dehoue, 
Although thatitdehiove , may or might 
Though it did bchoue,or when it did be- 
houe? 
Though it ſhould behoue,or when. &c. 
Although it bchoued , did behoue , or 
ſhould,or might behoue. 
Secing F it hath behoeed, @c.[mF hauc,&c 
Althougtrthat ic hath bebourd, or may, or 
T hough it had,or when it had behoucd, 
Though it ſhold hauc behoued, or whE.&c 
— that it had,ſhould.or might have 
Though it ſhal haue behoued. (behoued. 
To behoue,to haue behoned,or hauing be- 
Which,or who ſhal bchoue. &c. (houcd. 
Bchouing:Behoucd, | 


Ow will I decline this ſame forſaid Verbe with the per- 


ſons: that ofan imperſonall Verbe,yee may make a perſonal. And allo 1 will 
ive you the Eng iſh of the fix ynto the end ofthe lndicas» and the Verbe alſo: 


butthercafter,the verbe ſhal {erue all the perſons for prolixities ſaike:and take (luy 
both for man,and womantand[leur,both tor menand womenzasyce may conkidere 


in the other 3 . Verbes that follow. 


L me faut,il te faut,il luy faut 
I faire cela. | 
11 nous fant il vous fant  lenr fant. 


THE Ind, 
pic 


Plu. 
Trtimperl. Il ne faloxt Si te faloit 51 Iny falev. 
Fw Jl nowfaloit gl vous faloit jil len faloits 


The 1:ptric» 7] woe falut gl tefalnt tl luy falnts 
Pl, 1 noms falut il vous falut i leur f alut, 


"ps Ilmafalult'a fall lny a fals: 
11 nous afals,il vous a faln il lenr 4 falw. 


tie pett- } oy air falu,jtt awoit f alu;il luy 0051 flu 


Pluu JI nons awoit falu il vous awoit fals , lewy 
auot falu; 


The Furs 11 wie fandra,il te fandra yl lny fandra: 


Py nous faudra,il vous fandra,il lewr fandre. 
1HELwpars Ow'4l me te ly: Nows,v0nslenr faille. 


Dieu 


T behoueth me,orl muſt,it 


| | thee,it behoueth him,or her. 


It bchoucth ys, it bchouerh you, it be= 
houecth them for both genders. 
It did bchoue me,it did behoue thee,it did 
behouc bim. &c. 
It did behoue ys,it did behoue you ,itdid 
behoue them. (him,or her. 
It behoucd, mc,it behoued thee,it behoued 
It behoucd ys,it behoucd you, it behoucd 
them. [it hath behoued him. 
It hath bchoued me,ir hath behoucd thee, 
It hath behouecd vs,it hath behoucd you, 
it hath behoued them. 
It had bchoucd me,it had behoued thecit 
had behoued him. 
It had behoued ys, it had behoued you, ic 
had behoue them: 
It ſhal behoue me;it ſhal bchoue thee at ſhal 
behoue him: 
It ſhal behoue ys, it ſhal bchoue you,it ſha 
behoue them. 
Let it behouc me,thee, him: Vs,you,them 


&c» 
Hs God 


Qpiar- pref, Dieu Y weulle qu's ſemble. 


104 
Y Op. Dieu V/peille qu5! me.teluy: Nows,vous , lewr 
- faille. 
Redou, O Lil me teluy: Nous,vous,leur faloit. 
The perfe# Ie pric 4 Dicu gu'il wait ait Any att: Nous, 


3-4 vous,leny ait fals. 
fide plas. Pheuſt a Diew qu'sl a euſt teuſt luy euſt: Nous | 
: vouslenr enſt falns 
The Fuws Dieu V ueille qu'il megte uy: Nous uons fail- 
(l: giapregs. 


THR Sub, * T/E@ qu'il megeluy: Nows wvonenr fant» 

Pani Combicn qu'il me , te,Iny: Nous , vour eur 
| : faille farre cela? 

The imperf, On and il me te luy; Nous, vons len faleit, 


KL Qxand il me,te uy: Nows ,vourleur fadromn. 


2K | Compbicn qu'il megte Iny ; Nous ,vomentr fa 
luſt. 

Theperſet, Ver qu'ilm'a,t'a,luy a: Now,vomlewr 4 
fals. 

Hared, Combien qu'il wait t'ait lay ait;Nous, vom, 
leur ait fals, 

The pl.perf, O#wand i| m'auortt arort Iny: Nous,veyuleny 
auort fals. 

2iRd. Quandil m'anroit t'aurort lnuy? Nous,uom, 
leur auroit fals. 

2.Red. Cobienqui!m'tyſt 3'cuſt ny: Nowa,vons,leur | 
exſt fal. 

Fu, Quand il wanrat'anra,luy: Nons,vernslewr 
anra falu. (3c, 


5 


The Declenſon 


God grant that it bchoue,may,or mighe be 


houc, mezthce him,&c, [thems. 
O ifit did hchouc, me,thec, himz Vs, youz 
[pray to God that it hath, may , or might 
hauc bchoucd me,thee, him: Vs,you,the, 
Would to God Fit had , might , or ſhould 
haue behoued me,thee,himzVs,you, rhe. 
God grant that it bchouc,me,rhee, him: Vs 
you,them hereafter; or may,or might 
behouc-&c. 
Seeing that it bchoueth me, thee, him, her: 
Vs,you thems 
Alchough that it behoue, or may. &c. me, 
thee,him,Vs,you, the todo, or make that. 
Though,or when it did behouc me, thee, 
him: Vs,you,them, 
Though,or whc itſhould behoue me,thee 
him:Vs:- &c. | 
Although chatir bchoued,did behoae , or 
might,could , oc ſhonld behouc me, 
thee, him Vs,youzrthem. 
Sccing that it hath behoued me thee, 
him, Vs, you,them. 
Although thar it hath behoucd me , thee, 
him: Vs,youzthem.8cce 
Though,or when it bad behoued me,thee 
him;Vs,you them» 
Thouzh, or whca it ſhould have behoucd 
me,thee,him:Vs.8&c. 
Although thatic had , orſhould hauc bc- 
houed me,thce,him: Vs. &c, 
Though,or when it ſhal bchoue me , thee, 
him Vs,you. &c, 


EMbler,to ſecme, is of the firſt Conjugation,and partly of 
tha; ſame nature of the fore ſaid,declined ſome tymes without the perſons , and 
ſome tymes with them ; for itis but applyir.g the perſons tothe Verbe according 


ro the mater propounded, which make them be joined to it or not:asin this exam- 


ple:It ſcemeth that hee loucth him nor. 


them that hee loueth him.8&c. So for, Il 


Laden, preC T ſemble qu'il eſt pas ſage. 


Imperſo Il ſembloit 4 le voir qu'il effoit yare. 


Ii fembla'il a ſemble, 
1 wa wg Il anoir ſemblecil ſemblers. 


ron Qi 'ſemble boy a luy,ou none 


. 


Pleuſt « Dien qu's! ſcblaſt:ou Te veparaye.&c 


And it ſcemeth to mee, thee, him: Vs, you, 
me,te,huy: Nous, vous , lexy ſemble , wee (hal 


omit tlic perſons, which be caticto adjoine to the Verbe, and content vs with the 
body of the imperſonall Verbe only;as. 


wiſe. 
It did feeme in looking on him that 
hee was drunke. 
It ſeemed,it hath ſeemed, 
It had ſeemedtirt ſhal ſeeme. 
Letit ſeeme good to him,or not. 
God grant thatit ſceme, or may,or might 
ſeeme. 


Would to God that it ſecmed, might, or 


T* ſeemeth that hee is not 


Impe rk, 
O {il 


could ſceme, &c- % "IM 


Ln 


of verbes Imperſonals and of Nature. bog: 


O Yilſembloit, O if ir did ſeeme. (baue leemed. 

_ le prie a Dieu qu'il ait ſemble. | I pray to God thatithath,may , or might - 
Pleuſt a Dien qu'il enſt ſemble. Wouldto God that it had,might,or ſhould 
haue (eemed, 

God grant thatit ſceme , may, or might 

lceme hereafrer, 

Sccing thar it ſeemeth, 

Alchoghthat it ſceme,may,or might ſemes 

Though,or when it did ſceme. 

Though itſhould ſeeme 7 Although thatir 
{cemed.&c. 

Seeing thatit hath ſeemed. [ſeemed; 


| 


Fuuree Dieu V weille qu'il ſemble crapres. 


8 Sue Jeu gud ſemble? 

6 Combien qu'il ſemble. 

je mperte O12ndil ſembloit. 

red, Qandil ſembleroit 5 Comvien qu'il ſemblaſt. 


$ 2,1 Clo 


port, Venqu'il aſemble, 


ds 


Combicn qu'il ait ſemble. 


e pie” O4and if anon ſemble, 


Redoubs 
Redoub, 


be {.t/ 


,peric 
id plas, 


Quand il aurout ſemble. 
Compien quileuſt ſemble, 


Quand il waura.t'aura,lny: Now yom, leur 
auraſemble.Fc. 
Sembler: Amory ſemble, 


Qui ſembleya. 


» FRY Semblant bon: Semble. 


Ndic.preſ. 
andimperf, 
.pof.and2, 


et. plu. 


rand Furs 


mparat. 
THE Ops 
10h, 


ed, 


he perf. R, 


he pretee- 


Pls, 


The Fut, 


2+ Redoub, 


Theperfci?, 


Redoub, 


The prezey- 


plus- 
l\Red, 


2iNedbs 
The futs 


THE Ind, 
Imp,, 
wel, 


'O N ayme:On aymoit, 
On ayma: L'on 4 ayme. 
Lon awoit ayme.On aymera, 
#00 ayme. 


Dies Y ueille qu on ayme. 


| <td Pleuſt x Dieu qu'on aymaſt. 


O ſilo a;mort, ; ; 
Je pri: 4 Dieu qu 0n,0u que Pon ait afmes 


Pleuſt a Dieu qu'on euſt ayme. 
Dieu V ueille qu'on ayme graprers 


Ven qu'on,ou quel'on ayme. 
Compien qu'on ayme. 
Quand on aymoit. 

Q- and on aymeroit+ 
Combien qu'on aymaſts 


Veu qu'0n 4 ayme. 
Combien qu'on ait ayme. 


Ouzand on auoit ayme. 
Quand A anroit ayme. 


Combien qu*oneuſt ayme. | 

Quand 0 ABYA ayme.No lofinitive moode 

A pall. yerbe with this ſe , going alwayes 
before it. | 


prey, O N /e bat. 


On ſe battoit;On ſe batit: On 5ſt batty« 


Although that it hath, may,or might haue 

Though,or when It had ſecmed. 

Though,or when it ſhould hauc ſeemed. 

Although that it had , or might hauc ſec» 

med,&c. 

Though,or whe ir ſhal haue ſeemed to me, 
&c. 

To ſecme: to haue ſeemed , or having ſee- 

W hich ſhal ſceme. med, 

Secming good: Scemed. 


EnlouctMen didloue. 
M loued:Men have loued. 
Men had loued; Mca hal loue. 
Let menlouc. loue. 
God grant that men loue,or may or mighe 
Would to God that men loued, or tary. ou 
or could loue. 


x O ifmen did loue. 


I pray to God that men haue,or may , or 
might hauc loucd. (hauc loued. 
Would to God that men had , or mighe: 
God grant that mE loue,or may louc heres 
after. 
Seciug that men louc. (loue. 
Although that men lou , or may or might 
Thanh: when men did louec. | 
Though or whe me ſhould,or would loue, 
Althogh that mEloued,did louc,or could, 
orſhould,or might loue. F 
Secipg that men hauc loued. | 
Although that men haue loued,or may, 
might hauec loued. 
Though,or when men had loued 
Though,or whenmen would , or ſhould 
haucloued. - F(haucloued. 
Although that me had,or ſhould,or might 
Though, or when men ſhal haue loued. 


MEN do fight? 


Men did 6ghuzane faughtime hauc faughe, 
| g en 


x 


Toe Furr, Die Lucille qu'on ne ſe batte point giapres, + 
ps, © Peuquouſcbat. 
| = et embien qu'on ſc barre, 
2 #and on ſe battorr. 
1,Red, Quand on ſe battroit, 
WY 1: Copies qu'on ſe bartiſt, 


196 
Pg $4 9 Os 5 eftoit battutOn ſe battra, 
impa, uel'on 5e batte, 


THEOPe Dieu Vueille qu'on neſe batte pornt. . 


Imperfe&, Plenft a Dicr a%'0n ne /e battiſt pornt, 
4 


The perf. Je prie a Dieu qu'on ne ſe ſoit point batrs. 


= ples, Plewft a Dieu qu 'on ne ſe fuſt point batts. 


/ ES 


— 


Dr OY 


a 


ig ®, Yeu qu'on 5ſt batt. 
Combien qu'on ſc ſoit batts. 


Mara fp Onard on Seftoit batt, | 


| Quand on ſe ſeroit bait. | 
| —_ Combien qu'on ſe fuſt batta. | 
5 Þ Quandonſe ſera battu,&cs ' 


The Declenſon 
} Men had faughttMen hal fight. 


Let them,or let men fight. 
God grant that men fight not,or may not 
Would to God that men faught not , did 
not,or 7s Ami could nut tight. 
1 


fohe., 


I pray to God that men have nut , or may 
not hauec faught. 

Would to God that me had nor, or mighr 
not have faught. 

Cod grant tharmc tight not hereafter. &c. 

Seeing that men hghr. [hphr, 

b that men tight,or may,or might 


Thoug ,or when men did fight. 


1 Though,or when men ſhould , or would 


ihe. 
Alchough that men faught, did fight , or 
ſhould,could,or might fight. 
Secing that men hauc faught. 
Alchough chat men hauc , or might hauc 
faught,&c. 
Though,or when men had faught. 
Thouuzh,or whE mE ſhould,or would have 
aught. (haue faught, 
Although F men had, or ſhould, or mighc 
Though,or when men ſhal haue faught. 


O yee may alwayes apply this({c toothezr Verbes of this na- 
ture:as Onſ*aſſemble:men gather to gether. Loſe conrrouſſe:men grow angry. On 
[amaſſe dans lariie: men gather to gerher in the ſtreete. And many other Imperſo- 
nals, which muſt be declined thus. Yee may alſo apply either Af rmatiue,or Negatiue to 
Verbes;as/2 mage?l ztc: mage-te et?1? Ne mage te point?EatT not? le ne mage point, cat not, 
Je dors;] ſleepe: dors Jeilecpel?ne dorsie pointd(leepel not?le ne dors point, I fleepe not.8&c 


E R E follow ſome Verbes of Nature,much in vſe among all Nations,aud namcly 

in England and Scotland in the tymeof Winter. They are all of the firſt Conjuga- 
tion,cxcept(Plumory of the thirdsAnd this particle(/Lit ſcrueth forall theVerbes;as 
Plenuoir, Nexger, Greſler,Geller, Deſgeller, Eſclairer, Tonner Venter, Toraync,to ſnow, 
to haile,to freele,to thawe,to lighten,to thunder,to blowwind, 


THE 4. FL pleut,, neige, greſle, gelle, des- 
 gelleyeſclarregtonne,Veonte. 
The imperfs 1 L pluwort ,neigeoit, greſloit, gelloit ,desgelloit, 
'- eſclarroit tonnout,uentort» 


roperf, IL pleut,neigea,oreſla,gella ,desgellaeſclaira, 


' tonna, Venta, 
TT #* / - * ,& 
perf, JL apleu,neige,greſle, gelle, desgelle, eſclaire, 
| tonne Vente. 
0 a s- # , - - 
The p.u-pdte ] [, anoit plen neige greſle gelle,dergelle ,eſclai- 
re,tonne Vente. 


Fut, IL pleunra nrigera,greſlera,gellera, deigelle- 
ra,eſclairera,tonuera,ventera- There 1s no 
neede ofthe Impar-and Opta. moodes: 
yet men lay {ome tymes. DiewYueille gue 


0014 


leth, freeſeth,thawerh,lightneth,thun- 
dreth,blowethwind. 
IT did rayne, ſnow, haile,freeſe,thaw,ligh- 
ten,thunder,blowwind. 
IT rayncd, ſnowed, hailed, freeſed,thawed, 
lighrned thundred,blewwind, 
IThatk rayned, ſnowed, hailed, fro(c,tha- 
wed,lightned, blowen wind. 
[T had rayncd.ſnowed, hailed, froſen,tha- 
wed,lightned,blowenwind, 
IT will,or ſhal rayne,ſaow, haile , freeſe, 
thawc,lighten,thunder,blowwind.- 


| , ſnoweth, hai- 


— 


$ccivy 


#04 Ajions de ba playe peut lo bien de la terre! 
j/Ew qu'slpleat neg greſle gelle, deagelle joſ- 


clarre tonne vente. 


Combien qu'd plewnc nrige grefle gelle dergolle 


eſclawe tonne,vente. 


npoſet: Quand il plumoit ,welgeoct greſlore, gelloityder- 
gelloit eſclairoit jtonnort ventoit . | 

Quand il plenwyoit neigerit yreſteroit \ gelle- 
roit,desgelleyoit eſclaryeroit comnerit vente- 
rot, ; 

Cob tp neiga rofl oleh 
pt wi rent ich, 


E Subs 
&, 


Redoubs | 


kegoub, 


u 

the pales Yew qu'il a plen,nes & grefts glld dergell ef- 
clarre tonne vente: : 

ch Combien qu'il ait plen ning, greſts, gellt , des- 
gells eſclaorf,tomne,vente... 

x 1e-l Onand il anoit plew nage greſle gelle,dergelle, 

" wee tomne,ventd. 5 


eds 


#1 anyout 
 teeſclaire, 


»-Redoube Combien wil euft plew neigh greſts,gelle, det- 
gelle clatre,tonne vente. 


plew neige pyefle gellt ,desgel- 


onne,vente. 


The Putures wand il aura #w,neige.grefle gells,dergelle, 
Coed EG 


Adde yettheſe ——_— that follow : as 
«r,quel temps faith il? 
A en TATE fait ord Jaid,on fan- 
enx temps:7 il failt grande tourmente. - 
11 f aitt temps coy,et bonaſſe,ou calme. 
Iif aitt freid:il fait chad: c'eft vn fro;d tips. 
11 fait temps gliſſant: i! fat? _ humide- 
Il fait temps obſcur tt broxilleya. 
11 commence eſtre jourlil annuite , ou devient 
3 tarde 
ay Il devient clair,et beautemps,ou t i ſerene, 
ack clere 7] verglace: 
Hrengit:i! Wanchit, 
11 rife termit:rclantits 


} Ovil Tem- 
fie, 


Il rencit:sl vermonſit« 


A moeurit, 
1 devient br«;n,ou bruinencx+. 


ef vcrbes Imperſonals and ofNature. 
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FEcing that it raineth,ſnoweth , haileth, 
freeſeth,thaweth,lightenerh, thuns 
Ke ary pon wind- | 
| ugh Firdoe rayne,or may, or might 
rayne, ſhow Haile;freele,thawe,lighten, 
thunder,blowwind. 
Though;orwhev ir did raine, ſnow haile, 
freelc,thaw,lights,thunder, blowwind. 
Though,orwhe 1 ſhould raine, ſnow, baile 
© treele,thaw, lighten, thunder, blowwind. 


Although # it rayned,did ſaow, or mighty 
could,or ſhould haile,freeſe,thaw,lighs 
ten,thunder,blowwind. s 

Secing that it hath rained, ſnowed, hailed, 
froſe,thawed,lightened;thundred,blo«. 

Arch ths ic hath ighthaue 
rRou atit Nath, z Or 
rained yan rr 11% range. ary 
lightned,thundred,blowen wind, 

Though,or when it had rayned;, ſnowed, 
hailed, froſen,thawed,lightened , thuts 
dred,blowen wind. 

Though , or when it ſhould have rained, 
ſnowed, hailed,froſen, thawed , lightc= 
ned,thundred;blowen wind. 

Alchough that itit had, or might, or ſhould 
haue rained, ſnowed,hailed,trofſen,tha- 
wed-lightened,thundred,blowenwind, 

Though, or when it ſhal haue rained, ſno- 
wed, hailed, froſen, thawed » lightned, 
thundred,blowen wiad. | 


| 
| 


| 


Slc what wether is it? : 
Itk is faire wether:it is ygly , foule , or t 0- gre 
durty wether*itisa great ſtorme, weths 

It is ſtill, and mild or calme wether. 

It it cold:it is hoattirtis cold wether. 

It is ſliddywether: it is moiſt weather. 


' Itis darke wether,and miſty, 


It begins to be day: Night comes 6 apace. 

or growes late. 

Itf cleereth yp,or growes faire wether, 

Ir freceſerh after a rayne,itis liddy. 

| It waxeth red:it waxeth white» 

It gr owesgray-it es wanne ? it moul= 
deth,or moiſteneth yellow,togyji. 

It growes dry yellow : it growes worme 

 eaten,or rotten. 
It ripeth, 
It growes watterie,ot foggi,0rdiſtics 


$ Orit 
clecreweriics 


Hl denient jour ,nuit,clair,abſcur, briviiliard, 
rard ,branutemps et bean jours 


It waxeth day.night,clecre,darke, miſtic; 
lateffaire —__ and a faire day+&c, 
Mere 


«| \ 108$ The Declenſon 
dent Ere follow Verbes [o neceſſary as any other,called verbes 
: aikemative:, Conjundiues,or conſtruQiues,declined on third perſon , where of I wil giue 
; ee you f declenſon: becauſe there be many can neuer ſpeake true french for lacke 
2 ; of knowing their methode«For where itought roſe ſpoken thus;/l y ext, ow 5! 7 4- 
woit vs homme 13: ſome will ſay, [1 fut,sleftoit vn heme la. Fine french! And fo will 
the Ignorant ſpcake through all their moodesand tEſes, whereat theFrenches take 
| ofien their ſport. Yee may vic them with Neginea yen they bee afficmaciucs, 
Iuic. pref, and alſo with Relatiucs:as //ya,on in 4.6. ty ena,onthny ena pount ,0u i nyen 4 
point du rout: There is,or there arc,or it is2there 15 Not. or there is none. &c. T here 
15,0r there are ſome, or there is none at all. | 
rhe. WL y4:il y auoir. | Here is, there are,or it is: . 
8 perfect, < _ Was,or _—_— . 
& | 1.and 2, perf, ly eutiadu vn bowme. ; [ 5 cre wasa main oO me$tacre 
7 | 113 pg we 14 7 RY | *hath,or haue bene. | wa | pe. 
f Plup and Jy auoit ew:ily aura: There had benezthere will,or ſhal bee. 
7 ro UH Qs'ily at. { Let there bee. (bee. 
: THE Ops Dien V ucille qu'il y ait. | God grant thatthere bee,or may,or might 
7 Impektt, Plenſt 4 Diew qu'il) euft. TR to God there were,might,or could 
Pu - Red, O ily anoit. O if there wete. | 
.- Peels 1, orien Diew qu ily ait ew, I pray toGod that there haue beac,or may. 
2 | _- _ bene,8&c. WW” it 
E The preter, Plewſt a Dien,qu i) exſft en. ould to God there b ©, Or Mi 
C: pluts Tay ops | P bauc beenoec, , ; 
tt Theſis Dieu V uoille aw'il v at ciapres od prit that there bee,or may, or might 
j*\ 5 EASY = hereafter. : ebe. 
Þ i: or Sub. Yew qu'il y & ScCing that itis, or there is'., or thcreare 
TS Kedoubs + Combirnqu'ily ait. Although that therc is,arc, orit is, Or may 
PF: ; bec!8c. | 
f The perte. and il J anoit, Though,or when there was,or were? | 
$5 1, Red, Owandily auroit, Though,or when there ſhould bee? 
' JH Re Combienqu'dlyeuſt. Although that there were,or might, ſhold, 
' he | or could bec. (beene. 
'\F The pores Jew qu'il y a eu? Secing that there hath beene ; or haue 
$5 —_ Combien qu'il y ait eHe Although that there hath,or haue bene, or 
{! k may haue bene. 
”o> The plopeits Ouand ily auort ene Though there had benc,or whe there,&c. 
; |=: Quand il y auroit ew? -Fhough,or when there ſhouid hauc bene. 
vs 2eRed Combienqu'ily euſt ex. Although thar there had bene , or might 
F hauec bene. 
I "The Futt* Quand i{yaura en.So yce may apply cither | Though there ſhal haue bene. &c. 
; = 


W- men , orany other ſubſtantiue to this 


q: 15-4 ;  gentle,and morc yicd among the beſt ſort:as 


verbe,ſpoken thus. 
Traesof TY Anrailquelcun an logs? GHal there bee any body at home? 
1 verbewth MNongln'y anra perſonnes No,thore ſhal bee none. 
r- Meatand T ail des hommes chez. vous? Are there men in your houſe? 
; jt Oxijly ena. &c. Yea, there be ſome. 


wo verbesAffirmatiues, declined on the third perſo, where 
vnto yee may alſo put Negatiucsto wit{Eſtre with a Conjondtion (h1 and his fel» 
low[Faire with that ame(11.They bee both al moſt to one (Eſc but(Faire, is more 


Ss eſt: 


of verbes Imperſonalls,and of nature. 


d. pref. OV efb:þs effort. 
id Im- ff 


fed Sifur:fiacſte. 
Pa % 6; avoir eſte: ſiſera, 


Jus pers, 
dtuc, 
hraſes 
fthe 
mc. 


11 n'eſt pas eucore venu-(Anſwer) 

S:eft zl eſt vens. 

Aorheur eſt venn. 

Non eſt Madame.il weſt pas encore venn: But 
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Ea,or yes,or yesit is true? yes it was, or 
yes it wastrue. | 
Yes it was(as yeſt):yea,or yes it hath bene. 
Yes,or yes it had bene , or yea there had 
bene: | 
Yeaor yes it ſhall be.&c. 
Hee is not yet come. 
Yes, hee is come-Thisis rude. 
The Gentleman is come. 


non faitt,on, M'excnſere. Mad. better.(c. 


Ofthe verbe(Farre,hauing two ſignificati- 
onsito wit, It is true,and alſo,I will 
do any thing. 


WY fait: ſi faiſort, 
but ſeldome) d 


| e.prel, 
d Imp. 
. 2,pert, Si fit:fi a faitt( 


e plus Ss anort faitt:fi fera,Ec, 
ad tut, (fir? 
Monſicur,me ferez, vous, ou me feral ce plate 
Si fait#(and that either for your {cltc,or for 

him): Noz fas#,&c., 
ans apply the yerbe to all the perſons, 


S: faiſons,faittes, and þ6 font , aftizming any 
thing what ſo cuer,8 is alſo good. Alſo do 
they vſc it (for Ss eſt) Ss ay , fi 45,51 a:Ss anos 
f5 axez.,fiont;and thus through out all their | 
moodes and tenſes. 


hraſes 
here of, 
n{wer, 


ſo well asto F third : as Si fay,fars, fait: | 


Esit is:andalſoI will doit'; yes it was, 
oryes he did it, 

Yes is was (as yeſterday) or yes he did or 
made it: yes he hath bene, or yes he bath 
done,or made it yes: It had bene , or yes 
hee had done it.&c. 

Yes it ſhal be,or ſhal be done, or yes he ſhal 
or will do,cauſe, or make it. (lure? 

Sir will you , orwill hee do me that plea- 

YesI will,or yes he will do it:Nol will nor, 

or no he will not de it. &c. 


Of the Participles the fiſt parte of ſpeech, where of I will 


relate but a lutle, becaule of his cafineſſe for the Scholler, thongh 
not(altogether)for the vnlearned, 


Ll Phraſes, or ſentences | 
where inthe 'Nowme is expreſled 


A before the verbe * Auoir,maketh” 
the Participle of that fame gender of the 
ohave Nownme , without reſpe& of the Perſons 
ender they arc ſpoken by: As les ewpnres qui lehan 
ither af- a faittes ſont bennes 2 the workes that Tohn 
or be- hath made or donearc good. Les Prieres 


For the 


articiple 


ſo well as with any other Nowme, or ſub« 
ſtantiues. And inlike maneris it with the 
Relatiucs , becing related before the vers 
bes.&c. 

There be many that haue bur litle {kill 
(like my ſelfe)that take AdieQiues ending 
in(Ante, for Participles (as vne * femme be- + aq 
ante  beggayante : ForteZ vos Piques a demi Obei j(- 


trainantes , and {uchlike) where of they be ſante,do- 
' decciued 2 fortheſe Participles of the pre- lante,re- 


ſent tenſe, keepe no gender , becauſe they wing 


=” qu'il ,ou qu'elle a faittes a Dien:ſont exhanſ- 
*  ſees:thePrayers that hee,or ſhee hath made 


to God, arc heard. 1!lwy,ou elle ly a ofte ſon 
rebat: Hee hath tak from her, or ſhee hath 
taken from her,her faling bande. . So, yec 
ſee the perſons haue no doings with tae 


are (for the melt part) ſpoken of men and ;;.. ... 

.womet yet they haue nomber,as ſingullar, * © © 
and plurall;to wit when the Conſtrution 
oeth from the ſingular , then doth it end 


tt are they them {clues be the | g 


Nownmes expreſled beforethe.yerbe , then | 
doth the Participles participate with them 


in{axt:and fro the plurall in(aws, omittiug 


(T,which is'ro rough hauing the(Safterit.. 
| 0 Exame 


owe re At 


TI 


- retiray, 


mo 


E xamples 
E donaant,and 5 donnans 4 comnoiſtre 3 gi- 
' uing him ſelt , orletting them {clues be 
knowne.S' en allant,aud 5en allans !a;going 
his way,and going their way tlurher. 


| How follow ſome hard phraſes , vn- 


knowneto the Vnlearncd in guiding 


the yerbe in his right nature,and chicte= | 


ly where theſe two Adverbes( Auant,et 
(Apres do precede y Verbes: withother 
Prepotitions , and Partes of ſpeech. &c. 


#Fr nen  Vantque*jeuſſe parle a lay ul men 

qne j'cu, Ac: prevens:bctorc thatl had ſpo- 

Bec. a5 kento him,he had prevented it,or 
many ©. ſhould have. &c. 

Y' (Apres que 10 cu 0u1 ge me veſions ,0n reſeonrſ- 

Soje de ſa grande Dottrine : After that I had 

S heard him,I rejoiced ofhis great learning. 


Anant que ie + parlaſſe,parlaſſes,parla#t:&c. 
Andnor 79 PP dd | 
8 Ges ao pajbrriatbelbrs thatl ſpoke to him,hein 
ic parlay, Juricd me, 


Sec: (Anant que ie wen allaſſe.&c. 

+ And  +(_Apres que 5e men allay,allas, alla : Allaſ- 
not( A h mes,allaites,lls 5'en allerent Eco After that I 
CES went my way,&c, 

allalie, (Apres t que ie wen fu alls.&c After that I 


al/afles, had gone.&c. | 


&c. Ce fut longtemps(denant,0u (anant que ie me 
F NA retiraſſe,qn me fuſſe retire. &c.Ce fut long reps 
not(A- hs 

Dres aibe ( denant que te vinſſe,ou fuſſe revenu.G&c. 


ie men (Apres donc qu'llenry * ext ditt-&c. The af« 
fuſſe ail, tet that hee had told them,or had ſaid the. 
&c, Les enfas qui te ſont,ou furet nes(anant que ic. 
+ And 
_ (quar dren that arc,or were borneto thee(before 
quCJ*MWE I came from Scotland )are mine, 

ou Vins, 
Or fu re- 
venu &c, 
+ And 
not A pres 


Vinſſe dn Pays d'Eſcoſſe(ſont miens: the chil-. 


Of the Participles. 


Il a retenu ſa langue afin qwil ne parlaſt, on 


diſt du mal de perſonme : hee _=_ in his 
ronguezto the end hee ſhold ſpeake,or ſay 


no 11l ot no man. 


| Caril cait bi7 quej'ay, 0u Pauoye oft la pour- 
ſon ſubjett: tor hee knowes wel thatT hauc, 
| or thatT had bene there for his ſake, 
Quand ils enrent chant le cantique , ils ren 
allerent en la Montagne des Olines +: When 
they had fungaſong , they went vp into 
the Montaine of Oliues, 
Or quand donc Pilat ent out cela,l eraignit: 
Now when Pilat had heard that hee fea® - 
red. h 
Or quand ie Venoje,ou vin de Paddan , Rat= 
hel mourut:now when I did come, or came 
trom Paddan Rachell dyed. | 
Auſſi toſt * que vous en vinſtes, tout fut mis 4 4 Or 
recoy; So ſoone as you came fromthence,al roft que, 
was made ſtill, or des 
Des que tc vin, de la , ma femme le ſcent : So Wall 
{oone,or cut fo loone asl came fro thence, bir 

; | rg, 
my wife knew it. 
Lors que te parlay a ly, le ſcent :whben ay I 
ſpoke to im, bee knew it, 
Quand dons 4 fuvent aſſembi;,ils s enorguillin 
rent fort; Then when they were aflembled, 
they grew proudes 
Adonc 11s prindrent lewy chemn paris , eft axs 
adverts des Espions: Then they tooke their 
way,that wayes,being warncd of the ſpics. 
Os fuſtes vous hierſoir? where were yee yebs 
ternight. 
Nous fusmes ici pres , la ous nows fuſmes bien 
traittewee were here hard by,where wee 
were well entertained. 


| 


D'ou vinſtes vous hie» forr ſi tard?fro whence 
came you ycſternight ſo latc?&c» 


Ven as the Alphabet is an Excellet thing to bring to mind 


all neceſſary Sentences,and Pſalmes of the ſacred Scriprures : alſo 1n like maner 
(without compariſon}thisAlphabet can ſerue you to frame all kynd of phraſes by 


qu'il leur theſe Aduerbes,and Conjontions, which yneaſcly yec ſhould do witbout it, 


cult dicrt, 
"T HE fixt part of ſpeech called Aduerbs 
of ſundry ſortes,ſome to tell } tyme, 
cither preſent, paſt,or to come. 


A. 
Uant hier ,on dewant-hier, 
Amnjonrd buy ou meſhuy , {poken 
moſt after nooncias ze ne bougeray 
Meſhwy du logs. [ 
Apresdemain, | 
: A ce a 


$Oftyme T 


\ 


| 


Fore yeſterday, or before yeſter- 
A": day. : Fon. 


After to morgow: 


Ar 


ti 


Of the Aduerbes. 


A ceft-benre:preſentement,ou incontinent. 


*Ofgum- * Ancunefon;antrefor. 


brin 
» Ot place *Ala fors, .-_ 


Aillexrs,0u axtrepart 
A benvers(hss catrary Peadredt );4 bexdroit. 


A : "opeſir 0u VIA Vii 


A peine. : 
* Alb anciene(ov Maſcul . a bancien) ala 
nouuelle mode,ou moderne, | 
A pen pres. 
A reculons, 
A rebours,ou contre Can. _ | 
| Al aiſe;a malaiſe,0u malaiſenent. 
EYES Al incant, al entour an,* at en virondes 
von <A eſcrent,on al'eſcient. 
cla.&&c, A] Jena. \ : 

A merci.” 

A conp(old french.) 

Ln milieu 08 an miten, 

An ons ,0n 1 220000 

Amnpres, ' 
A pres. nap RO ILDD) ) 
HA Irantrs,0u AntTANTS. 


* A la miene Vlents, Diew vunille,ou "my 4 

Dien. © 
A #ſſ; ,Auſſ; bien» 
A part, 
Aleſcart, 
Antant. | 
* Copu- Ainſi-que,or * ainſi comme.(alſo Conjonc- 
latiues, Axant cela,on denant tela> 


*Of fa- 
$hioNes 


* Of wil 
bing 


B, 
IN Beancoky \beanconp micnx. 
'Of.qui= Bien: bien, bien. 
a AMorſienur, comment va! os & been M'+ 
commet va? 


Bien pe: Vascihien: il eft bientard» 


Bien du monde(paraphraſe). 
Bon pronlewr face, 


Co 
Comme, (dirined of comment). 

Comment? 
Cs apres. 
Ci gr mis. 
Ceansladedats. 
C Cota opnoloments ( 

Conſequements 


Courage; 


"| Faſting. 


| 


| Much,or man 


13 

Atthis houre,or now preſently, or incon” 

| tinently. 

Somerymes,or while Somtywes » here to 
fore. 

By tymes,and alſo at onces AY 

. Other where, where elſe,or, other part... «a 

' The wrong fide. outward (the right ſide) 
about the part,or ſtead. _ 

Tothe apokit,or {er guns.  ouct againſt, 
ornight oucr, 

With Painc. 

Otthe anciant , or of theold.(&c.) of the 
newmode or faſhion,or idew. 

Atthe ncereft., | 

In recoyling,or drawing pe! 

| Backwardly,wrongly,oragainſt heart. 

At caſc,or calclygyacalcly.. 


- | Abour the bou .nds,abour, round about, 


In carneſt;or carneſtly« 

At mercie. $0 Hee 
; Ata chop,or with ſpeede. © 

In the midle,or middeſt. 

: Now at the frſt,or inſtantly., 


|: Neereby,at band,or belide.. 


Aſter. 

Ouerward ,thwarter,or Scented, & 
alſo out through. 

I would it were my will -, God grant, or 

4 would to God, 

Alfo,aſwell,or euen ſo well. 


TA part,behimſelfe,or by it ſelfe.. 


| Hereand there, ſcattered. 


. Almuch,aſmany;or ſo much,or ſo many. 
Euen as,cuen ſo as,or {o that, &c-» 
A fore that. or before thar. 


Much or many; much better. 


Wel},or good: wellwell,or you ___ 
Now we Sir, how is it?- 


| Verylitle,or veryfew: ſc ſee here is much: it is 
very late. 
folkes. 


Much good do it the.This aduerbe(Bicn) 
hath many ſignifications. 


As,and ſomtymes how,but ſcldome. 


| How,alwayecs, 


Here after. 
Here taken,and here put,ſct or laide, 


. Here in,there within: 
| Truely,certainly, 


| Conſequently» 


{ 


Couragez 


E. 
r1'z 
Conrage; ca cas 


C*eit mon. | 
| D. 

De main:demain dematin. 
D'oreſenauant:decormars. 
D'heure en hewre,bu d'hheure # autre; 
De jour en jour ou de jour 4 autre. 
Deyja (lenite{sS, ); fome lay Ia. | 
De loing; de Fw. 


De longrempse = 

De haut en bat. 

Dehors ,dedans(allo Papas 
Dice: dela,ou des lors. 


Droittenauant ; on row? avoRt: 

Demnznt (ny: 

Dequoy. 

Doox(allo Prepol.) 

* De, (alſoPrepo.) 
D'adueuture, © 
Dilegemment. 

De pins en pluss 


* His COn- 
rrary, 


Dieu voulut qu ceci,ox cela [| nk fare. 


Deboxt, 
Dernicrensent; 08 Pantrejont.. 
Ke: 


Excelienci;en client 


En apress 

En arriere. © 

E nſemblement . 

Erwat bien; 

Esþecialement; 7s reny | 


* Alſo an *Fortifor bien,ou tresbien. 

AdieQi- Fors que cela (alſo conjonc. ), 
ue,having 
,gcndet:as 
vn hame 


fort, & 
—_— me Orartnitement ( 


forte, naughr.) 
Gueres,onne-gueres.t agueress | 
H. 
Hier: hierſotr,ok hitr 4u{oire 


Grandement, 
Gractenſement :fort a 
ome lay Gratulicrewent, 


Hormis tres oft ctta. 
Horla wile hors la porte.( Allo prepol.) 


Mas viexca; hoks. 
Hs 
Insques a Fantques 
Jonruellement ,ou rous bes JOMrr,- 


i 


 Jads. 


| 


| 


b There after: or after that. 


[h 


Of the Aduerbes 


' Courage; Letvs go to, po on,or ſafa,an 
they fay. 
t is{0,0r it1s ſo as you ſay.” 


To morrow,to morrowmorning, 
Hence forward , hence foorths 
From houre to houre, | 
From day to day. 
Altcady. 
A far,ora faroff : Neigh, hardby,or hard 
i (at hand, / 
alongtyme, or in ator cor while. 
From F height to the pngej 
Without,or a broadtwith in. 
From "Hl or from hence: :from thence,or 
Eng that tyme. 


[ Dayly »Of journally: cucryday 


ight forward; or right out. 
_ ort him behind bim: afore} he come» 
Of which of what, where with:alſo where 
W hence,or from whence, (with all. - 
 Of,from,by,for,in the.&c. 


| By venture,or chaunces 


Diligently. 

More and more. 

God would that this , orh micht be done; 
Onend,on foot, vpon end,ot fanding. 
Larclit,or the othertlay, * * 


bk | In this place here: in that pa o— 


ſtead rhere). | 
To the riere,or back ward, 

Altogether,or alike to para: 
And but well. 

E ſpecially; priticipally» 


| Very: very well,ot moſt wel, (that. 
| Eycept that, ot except itbe thar, or fauing 


_ Grearly. 
Pan: URI 
Graretully, 'Sonntif 
| or trecly. 

Not much,notlony fince. 


,or cheatefully, 
y : and alſo willingly 


Yetterday; yerſter night » oryeſter cuc« 
ning. 


* | Exceptthis,ot that. 
' | Foorth , or out of the towne out at the 


gate. 
' Haw come hither; hola. 


Vntill ſo long that,or eueri til ſo Jongas: 


Intyme 
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Tadis. 


I amais. 


Paraphra 7 jc (old french,) L4,oula,la. 


v0 0 


- 


Of de- 
Lying, 


* Of ad- 
mon1- 
Shing , or 
attcung 


11 ne S'en fant gueres. 


Ilſe pent bien faxve. 

11 pent bien eftre ainſi, 

ll eſt ainſi. 

11 eit poſſible,on il eſt bien poſſible. 
Toignant I antrelogs. 
Incoutinent apres cela. 


L 


Lelendemain ,ou le lendewmarn apres. 


Longuement ,ou longtemps. 
Le moins du monde» 

Le moins ſage de tous. 

Le plus excellent de tous. 


AM. 
AMaintenant on Or maintenant, 
 Mienx» 
Mas; hen. ; 
Mais fingulerement. 
MM ass nommement, 
Norms. 
N. 
* Non: Newni. 
Ne,pas,0u porne. 
= 107 64. I du mond:, 


Non pas ceci,nais bien cela, 
- Oo 


O'r,ox ores. 
Onques,on one. 
Or axprime(old french), 
On?Laok, 
Or auant,0u 0 anants 
* Ou:,sl eſt ainfs. 
Orſus ſus ſni,onorga. 
Oþ. 

P; 

Poxrquey? 

Poſement £6 bellement, 


* Prega(old french.) 


*Ofdi- 
reQing, 
or pla- 
ccing, 


Pres:ici pres. 

Parics:parlas 

Parce cofte ci:par ce coſte-la, 
Par moquerie*parjens 


* Pew; _ a pen : par pen apen uu petit 4 


Par trahiſon,on ſecrete menee. 
Par amitic: par amonr. 


(petit. 


Par haine(his contrary): par ewvie. 


Par CONT 


In tyme paſt,orin oldtyme. 

Neuer;and alſo cuer in ſome Phraſes. 

Thence,or thither:there,or there, there. 

There lacketh but alitle thereof , or there 
wanteth not mnch thereof. 

It may well be done. 

It may well be ſo,or cuen ſo» 

Itis ſo,or 1t is cuen ſo, 

It is poſſble,or it is very poſſible, 

Toining with the other houſe. 

1 yo Say one. after that , or ſtraight after 

that. 


The day after,or the morrowday after. 
L 6ng;ora long tyme,or while. 
The lcaſt of the world. 
The leaſt wile of all. 
The moſt excellent of all. 


Now,or now for the preſcat® 
Better,and alſo beſt, but ſcldome. 
But well,or but good. 
Bucingullarly, 

But namely, 
Lelle, 


No or nay:Not ſuch a thing, ogno,no, 

Not,and alſo no, very often. 

No wiſe, or* by no wiſe (and fometymes) | _ .. 
notatall:by no meancs,or by no wiſc in O_ 
the world. de. 


Not this here, but well that, 


Now(and ſometymes)whiles , but ſel- 
Neuer(only) . (dome. 
Now at the firſt. (poſi. 
W here:there where,or where in(alfo pres 
Now go forward,or go forward, 

Yeazit is {o,or yes,itis cuen ſo. 
Now go to.go 0n,go on , or now let vs go 
O if,or O ſo. (roar, 


Why? Wherefore?& alſo therefore, bui 
Step,by ſtep, or fairely. _ (leld, 
A good while,or tyme ſincc,or log agones 
Nigh,here hardby. 

This way:that way. 

On this ſide bere:on that fide there, 
By mockery:by play. 

Few,litle,or ſmall:by litle and litle. 
By treaſon,or ſecreet working. 

By friend ſhip: by louc. 


By hatred:by cnvy. 
n I ; By 
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* Par cotrroux;par cholere C3 rage," \ 

Pay meschef (5 malhenr, 

Par tross fats (and the reſt of the number), 
KI apres. . 

Par oz? 

Plaiſt ique vows plaiſt il? 

Pourguoy non? 

Poxr certain, | 

* Particulierement, ou ſing ulzerement, 


Tout d'one venice: tout d'un coup; tons d'vn 
(trams 

Tant ſoit pen: 

Tant, 


| 


* Ou pe- 
Bb ts. - Pars rop:#r0p. 
ement, : | 
Par aduenture:par eas fortuit, 
Plas. 
"3 
wand. 
uant & quant, 
Ouaucc Quand *& moy,quand & vons,quand & ny, 
moy, Quaſi,onpreique. (Prep, | 
| (Propol, Ouelques fors. 
KR, 
Rien: rien dutont, 
Rarement. 
Ruſemement . | | 
5, 
| Sounent; ſounentefors. | 
Sans ancune faute.ſans aucundefant. 
Sannamment( Saunant adit). (plu.) 
Soyezle bien venn,on les bien venus ( for the 
» Ofad- * Tontbean;tont bellement. 
moni- Tows lesjour5,tos jours , towtes les ſepmaines. 
Shings Towsles ans,ou toutes les anneess 
Toxs les mots ,tontes les heures. 
Toutes les demses henres. 
* Ou tous Toute mimnate d'heure:* tout moment a heures | 
mOomens, 
KEe Tanoft. 
Tantques 
Touſionrs mas 


Tout anſique. | 
Tillement que:tellement+ 


Of the Aduerbes, 


By wroath,or anger, by cholere and mad» 
neſle, 

By miſchicfc and miſlucke. 

By three tymes,or by thriſe. 

Then aftcr,or afterward. 

What way? whither way?& alſo whereby: 

Pleaſeth it?what doth it pleaſe you? 

W hy no?or wherefore not? 

For ccrtaine. 

Particularly, or ſingullarly. 

By too much,or by to many:too,too much 

or t00 many. 
By aduenture;by caſc,or by * chauace. 


More,and alſo moſt. —— 
When.and alſs though. 

Foorth with,orby and by, 

With me,or along with you, him,8c, 

Al moſt. 


Sommetymes,whiles,or any tyme.! 
That, what, why(and more thca 19,fignk 
fications beſides.) 


| Nothingtnothig atall. 
Rarely. 
Craficly,diſlcmblingly,or ſlycly. 


Often:often tymes. 
Without any faultc: Without any faile , or 
deffeR. | 
Skillfully, ſkilled. 
You are heartly welcome,or yec arc. &c.! 


Atlcaſurc, ſaghtly, 

Euery day alwaycs,cucry weeke., 

Euery yearec. 

Eucry moneth,cuery houre. 

Euery halfc hourec, 

Eucry minut of houre ; eucry moment of 
houre. 

Soone,or cucen now» 

Solongas,ſfolong that, er ſo much or ma« 
ny as,or that,&Tc. 

Euerlaſting , cucr,or alwaycs during,or 
laſting. 

All at one comming to all at one chop,or 
ſtrorke:al! in one row,or traine, 

Be it ncuer ſo litle,or fews 

Till, ſo1ongrill,ſo much,or many, ſo long; 
alſo ſo well.or aſwell,&c. 

Euen as,cuen ſoas,ſfoas,like as,* or alike as « g, ,jj 


In ſuch ſorte as,ox that;in ſuch ſorte, (&c. j ice as, 
Vercta= 


4 


« 


2 wa a 


Ofthe Advyerbes; TT 


. * Veritablement: Vrayement. 
Afir- 


n1nYJ+ 


ber |. 
Vn [our paſſe, 


Voscs,l homme uoict tAFemes voila FThomme, 


voila la femme. 
Vert celiengi:Vers ce liew la. 


Vullammenut;vertuenſements 


ofcx- Viſtement,t on ANEC haſte. 


Voila ics,on la yoicizuoilala,ou lg voilas 


Voicis voila, 


Vaire,s'il plaift a Diew,&ce 


Vue,deux,troisfou(and the reſt of the rum» 


nortinge Joie 101,08 le voilatvoilela,on le voila. | 


Veritablely, orin tructh: Verilly. 

Once , twice , thriſe, or one , two, three 
rymes, 

One day paſt» 

Behold here theMan,ſce herethe womant 
ſcethere the Man, ſee there the Wo 
man. 

Towards this part here : towards f roome 
there. &c. | 

Valiantlytvertuously. 

Quickely,or with haſte. 

See him,or {ce it heretſe him , orbehold 
him there. 

Bchold her,or ſee it here, behold her, orit 
there. 

Sec here,orlooke here:behold,looke, or 


ſee there. 


Yeazif it pleaſe God» 


T ſcuentPartofSpeech called ConjonRions, which bee 


of ſundry Sortes,{cruing for to joineSentencesto gether,di 


Verbes 


iſfigning how cu 


thing is ſet downein Ordertfor by them,and the Adverbes , and thoſe fore rap 
Conjoadtiunche wholc 
is beſt for the ſerious PraAiſer to p 


cis knut and joincd togetheritherefore ir 


( 
n—_ them often,that by their trueSignificatios 


(thus Engliſhed)hee may the better tranſlate any thing (whatſocucr) out ofthis 


Tongue into his ownc. 


A 
\ F-reſte. 
! Ains,0# aingow. 


Ainſi que,ou ainſi commeſallo Ad.) 


A canſe de , ow poxrce (but 'Pource doth 


Of the Conjontions. 


O the reſt, moreouer; ak 
ſo,ſome fay finally. 
But,or bur rather. 


Fuen as, 


For the cauſe of, becauſ: of becauſc,or for 


both ſig.becauſe,and for that), that. 
Autrement. Other wilc. 


Artenduque, Provided that, ſeeing that, be it,or cocet« 
ning that. ; 

Atlcaſt,at the leaſt, or cuen at all the leaſt, 
or ytermoſt. 

Euen fo well, or afwellas you: but aſwell, 
or cuen ſo well.&c. 

For(this(For hath no other ſignification]. 

| In the meane Tyme that, &c. F while that, 

Although thatzhowbe it that. 


Au moins; a tout le moins, 
Anſſi bien que von mars arſfi bien, 
Gs | 


Car, 7 
Diforers. C ependantque*tandigque. 
YT Combienquetaſioqwe, 


Moreouer,or more, 
Then,or at that tyme. ; 
Whereof,where ypowor where withe &&& 


And. 
| Furthermorge 


Conditi- D'aduantage,on pla( Adve]. 
onals & Donc,donques,adonc,om adonqnei. 
_ Don(alſo Propol). 

E 


! . * 
Er(ſound neuer the(t) generally Jo 
Eyosltre 


14 And 
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Erque plus e;t,on qus plus eff, 
Er purque, 

Exceptes 

Encor,encore,om encoves, 


; 
Fors,forsque mo, &c inthe reſtof the per» 
ſons. 

I. 
Il eſt bon et honeſte, 
1l eſt riche, au meſchamt, 
11 eft bien vrayque; © 
Neſt bon,on manvan. 
Tacort. | 

M, 


JAats:mass anſh(allo Ad.) 
Attrſme, ou meſmement : (!:,0u lameſme tout 
deme (me: alſo ſoymeſme vous me(mes with 
c other Pronowmes, 
| Mat anſſ; bien(Ad.] 

Adverſas Neantmorns; nonobſtant, 
uucis *' Non ſeulement. 

Neſt que,ou fi ce n'eſt que» 

Op 


Ontre-ces 
Me 

Parecllement- 
Pourceque. * 
Parcrques 
Pourquoy cela? 
Pourt ante | [que.Oc, 
Pourautentque vou aver failt cela, on parce 
| Partant|allo a Participle], 

5 P arquoy 
FS | -<629 oh 


W - 
- "1 —_ oY wa of _——— — 
"I DPSY <0 0 t (AOL EO ay WAP 
1 Ks erect A AS BEN% as 1. 301 


P» 


We g—_— OC; a _—_— 
p ' Vit; qi, BB 
Se IIS SIS IA IES Ys 


Par ainſr 
E 7 Quant ace que. 


S'sl vous offence gl offence auſſie 

Sa: celas | 

Ss vouu nt me voulez, aider , aumoins wempe- 
ſeher les autres a ce faire,on de le fares 

- Ss eſt ce que, 

18" . Sinon,on ſmanque, 


{ n Tonxtes fors, - 
Y Toxtes fors et quantes il 5t repente,& co 
(4 i . 
Voiremats 
Fray eft ane. | 
+Ouveu- t J7# qu'il,ouvoyant qu it faict celas 
gqUCs 


Vers Dieu C'eitle medllenrs 


th 


4 


s 6 


3 ath 


ſ 


—__—_—_— 


"TW 


—_— 


P_ 


. 
—_— CR} 


Of che Conjonttions, 


And that more is, 

And fince that. 

Except. 

Yer,though,or although} 


Sauing: ſauing I,or me. &Co 


Hee is good and honeſt,orit good. &c. 
He is rich, but wicked» 

[t is very truc that- 

Itis good,or cuill;or he is. &c. 
Albeit,admit,bc it ſo,or letir bee ſo» &c, 


But,but alſo- 
Eucn,ornamely: (the ſame, all-alike,or c« 
uen alike:him,her,them (clues. &c)+ 


But aſwell, or but cucn ſowell» 


Neuertheleſle,not obſtant , or not with 
Not only. (tanding 
If it were not that,or if it is not that: &c+ 


Aboue this,or that:or beſides; beyond this 
Or,or cithers (or thats 
Likewitc- 

Becauſe that,or for this thats 

By this that,or for this cauſe that. (that, 
W berceforc that (& ſome tymes] therefore 
Thereforc, for aſmuch( ſotymes) (becauſc. 
Foraſmuchas , or aſmuch that you hauc 
W herefore. done that+ 
Therefore (only]. 

Provided thar. 

So foorth,in ſuch fort,or ſo by.&c+ 


Concerning this,or that , or as Þr this or 
(that. 

If hee offend you, he offendeth me alto. 

Without thar. | 

If you will not helpe me,let not,or hinder 
not othersto do it. 

So isthis that, or ſo is that this+ 

Valeilc,or except; raleſlc that, if not that, 
or except that. a 

Altymes(and alſo]not with ſtanding, 

Art whattyme ſocuerhec doth repet (para), 


Yea but. 


Truec it 1s that. 
Secing that he,orit,or ſeeing that hee,or it 


-docth,cauſeth,or makcth thats 
of 


The diuerſe Significations of the Prepolitions: 


| l z p 
t part of fpeech, where of [ de- 


A F thePrepolition'the eigh p 
lire to make no great Dilcourſcbecaulc I feare the loathlomnetle ofthe Vn- 
tcarned:and the repeating of char which-the Scholler(perhaps)knoweth berree 


then my felfe, Therefore I will bur ſer downe the molt necellaryes, fome alone, & fome 
inPhralcs, with their dinerfe Significatigus, the, Which wall cake much the Leacner , yea 


both in Vaderſtanding,reading,and 


HE Prepolition is of many,and diuer eSignifications,rightly name becauſc they. 


T prepoſe,and go before Sentretices ofany mater {j 


oken in Tyme aud Place, .Andif 


the Stranger be hot Wellacquented withthem(leading che Nowmesin their phra= 


$66]hed)canncuer be able trorranflargtheir truc Senſen any 


Tongue what locuer, 


tecauſe of cheir —_— » and cobtraric lignifications ,. which yee may calcly 
6 PYecn 


marke hereaſter,& 


OR A Prepolttion. 

'A Doth ſignihe very ofren 
(Of, and(by :as 1! conpa 14 Gorge(a 
plus ds trow mille Soxsſſes:he cur the 

throat(of more then three thouſand Swil- 
ſers. Le Lowp a thmps le col [a plus ds trente 
neonrons; the. ole hath brokenthe necke. 
(of mo then thirtic Sheepes Le Carſinier 4 


Tn 
Of A figoifying(by; 
On lertognoiftres. (a Blurs Frevts : yes 
\ Y ſhall know them(by rheir Fruits. 
Of(A fig. (On,aud(on the. 


Os Maiftve, Ie vows prie de metve des 
pieces(a mes Soulters: | pray you Mai- 
ſtcr-put ſome peeces (on my Shoes, Youls 
voſtre Fulls,ou —_ ift [a Terre : bchold 
your Wenchi,or Knifelyeth(on F ground, | 
or Earth, ' © Be 
Of(H fte:alfo (ainour Tongue. 
L va(a chewal, ponice qiiil nt pear aller [a 
ied: hee goeth(bur rather riderh](a horſe 
backc,becauſc he can not goa foot. 
Of(A4 ſig. (At» 
I- et i(aP huiheois there(art the doore. 
[tis veryoften taken for{[Forſas theDic= 
tionarie can ſhiew you)and alfo forfro:and 
(hath,whe it is a Verbe:bur moſt doth fig, 
fro when itisa Demonſtrantiue. 
Of(A fig. (b&md(to. 
Ii 4 fait cola (a canſe de mey 


2 hehath 


done that [becauſe of me...(.4 Dies feir 
donne Lojiange:to God be giuenPraile, SCCe 


; 


of theLetter(A, which hath mo then We. ppiPoetjons tous, j 
I am not in mind to diſcribe them all, bur the moſt troubleſome into phraſes , 
cauſe the Dichonatie can ſhiew you ghereſt. tr | j 


| ye! : 


Off A#, haning 5.or 6.fignificaons. 
| V eff alle mon homme , minenfunt ," ma 
Femmnue,maFille,maChambrierttwhere 
is my Man,my Child,myWife;i Daugh- 
| ter,my Chambermaide omen alle (a. 
Log ,elle eſt allee(avjardimthtiagone [10 F 
lodging;ſhec is gonc(in the ycard.z or gaz: 


dcn. Wd 
OE Sie, 
Is eſt la(an coin dy logs : hee is there ſat 
the corner of the | ging : as (4%, 
cv% di Chaſte, ces DENT b cot4 


ret of the CafttH;/H7;ow eller forts Goth dt 


| ogs:chey ire{#the corner of the lodging.” 
"DM Sh / 2444 « f 


Ofts clangedira. | 
| Fangen eller ſont (a Phnys du logs ls:they are 
Lat the doore of the lodging there. 
Yet off 4 changed m(,becaufe ofche 
Nowmes beginning with yoweles. 
L' Hominiit,(s PExf it (ai tyas Viſage 
[mcani tg afigne)farthe Min, or ſin 
the chil (wrttrhe grear face , bt Vilages* 
[Au marcht(as ble,a poiſſon.&ca 
F(z la,fignifying all theft fore laid 
O | ttys. going before feminine 
Nownes. | 
Onjieay, voſtre Fils .dftil (alt Guerre? 


ku 


Sir,is your Sonne(irithe Warres,or 
| [ar the Warres? ; 
you Fille eſt elle venweldla C ompagnie? 

your Daughtcz is ſhec come (inthg 
Company? 


Een ele dengre (ala Ville: Il demenre 
I s (a ia 


wy 4 Fre; " po - Bi 
ad. «1 © al «> 


11$- 


(a laComparrict de:ſonExcellence:hee,or thee 
dwelleth (in the Towne:hee dwels (in the 
Eompany ot hisExcellence,or in hisExce. 

his Comp. 8&c.1{ eft{a la Compagnie de Mon- 
ſrewr de nul lieu * par Faxte de Plate : hee is 
(inthe company of Mo#” of no where , for 
Faure of place. 


* Oua 
F.utc, 


L,ou elle tf alle Fe,allte)(a la Ville de orad T 


Matin,( ala Foire aux Chenanx ; ma la 
Foire les prendra par le Chemin de trop boire du 
*Ou nou- 93 * doux:hee,or ſheeis gone carcly{in the 
veau. morning(to the Towne,to theHorle faire, 
butthey will rake the fluxe of the belly by 
the way,for drinking ro much fivcer wine, 


Of « lalig. (with the, 


(3 ,quelle femme fut ce? Boy, what 
C JW omen was ſhec,or it ? Mo® cefut la 
Femme( ala Robe verde. Miſtreilc,it wasthe 
wite,qr woman (with the greene Gowne. | 


EL fut la Fille[alaCofure blanche: it was 
the wench {with the white quite , or 
headatire.. 


Of Aux their plurallſig.very often 
(to the,and(From the,both to | 
| : gether. 


"4 


E te ren Graces.(ic. Quetn at cache ces 
4 choſes[aux Sagerict Emtendus , et les as re= 
wellees aux petits Enfans:1 giue the thankes. | 


&c.Thar thou haſt hid theſe Things (from 
the wiſe, and Vnderſtanding , and haſt re= 
ucaled them(to thelitle Children. 


Of(Avx ſig.(by thee 


Es Femts auſſi sentre prindrent (aux che- 
uenxvoyans lenrs Mars Sentre chamail- 
ler(anx Eſpees : the wiucs allo tooke other 
(by the Haire , when they ſaw their Huſ- 
bands {wounge other (with their Swords. 


Of( 4ux(1g-both(to the;and (of 
thein one Phraſc. | 


| 4 Roy fit conper la Gorge (anx Soldats ye- 
belles;et fit monſtrer Miſericerde(auxFe- 
mes et aux petits Enfans;theKing made cut 
theThroat(of the rebcllious Souldjers,and 
cauſed to ſhiew Mercy (tothe Women, & 
(t> the litle Children. 


Off Aux ſig.(to the only. 


Anid,donzez.a Baire[ aux hommes(aux 


The dinerſe Significations 1 


Drinke (co the men , (tothe Women you 
fe there. 6. ff 4 


? 


Of ax ig. (in the,or( at thezas e 


\. inaſigne., 
| Vx honomes arms: (in the, or (atthe 
armed Men, 
Of Auxiig.{of the,and his ſing- Io A 
(atthc,orotthe. * , , © 
| 7, Fam wy) lerw'envayi en Myrcbs 
' ax berbes. Miſtrelſe logo my Way 


' (tothe Markert(of the hearbes. 


? ve | 
JE wen vay(an Marche(an pain lancille 
go myV Vay(to theMarket(ofthe white 
Bread. ' - 


| is m'envay(aun Marcht(aur B auf;llegs 
my V Vay (to the Marker (of the Beeues: 
(aux Peanx, (anx Montons(auxBrebug,(aux 
Aigneaux.&c.Some lay(but Strangers)as 
Marche(des herbes &c.naught.So they t1 
nifie(to the,8&(of the alwaycs thus, in fu 


| Phraſeszas(a#,& then(ax after. And moſt 


commonly when they woule ſhicw you 
any ones donbting of theirname; They yſe 
this Forme of Speech alſo;to witls Femme 
(as laift,(anx groſſes lewres.Cic. Lhomme(au 
gros ventre,aux groſſes as : the VVomewr 
(with theMilkc,(with the great lippes. The 
'Man(with the great belly, (with the grear 


lepges; pointing alwayesthe Perſosin this 


manner,and kcepe the p_ of the Now4 
mes as(4#(or a when the Nowme begins. 
neth with yowels)and(alaand[avx,&ce 


To know the compoundPrepo- 


ſition from theother. 


Ec may remember(in the Pronowme) 

that I did treate of their compounded 
Articleszto wit{/e,({a,and their plurall[fs. 
In like manner muſt I now treate alitleof 
ſome compounded Prepoſitions, leading, 
and going before Nowmes:as[dw,& his fe. 
[De 4,and theirplurall [des:{ignifying [in 
the gen.and ablar.caſcs] (of the,and [fron 
the : but now beeing Compounds , they 
change their ſenſe inthis Engliſh Partide 
[Some: and that commonly in aſkingany 
' Thingrtas Bread,drinke,flcſh,filh,or ſtone. 
| &c.ſerting alwaycs this [D# before malc. 
fingullar;and[dela before the fem: and alſs 
det thus apoſtrophed before cither malc. 


KI Femmes que voila 7 Dauid,giue ſome 


 orfe, Nowmes beginning _— 
an 


D6nez, (ſome bread. f Dennez, on 


of the Prepokitions.” 
and this plural [Des before both genders of 


Nowmesas Doxnez moy(ds pain; giue mc 


[edles moy (du 


better Y5n:giue me(ſome Wine. Donxzer, wmoy(da 


'rench 
he bail- 
Els 


bauf dn biſcuit(du beure,ct(du boxs:giue me 4 


(lome beete , (ſome bilket (ſome butrer, & 
ſome wood. 
Omnnez. moy (du laitt (du poiſſon , et (ds 
fromage: giuc me (lome milke , {ſome 


fith,and(ſome cheelc. 

FRE moy (del argent,(deVencens, [de 
For,&c- giue me{ſomeMony, (ſome 

Incenſe,[ſome gold,&c, 


Of his fe. leading fem. Nownes, 
and that ſame ſig, as 
compounds, 
M Arguerite donnez, moy (dela Chair,(de 
la biere,(deVForge : Margate,giue me | 
(lome Fleſh,[ {ome biere, ſome barly, 
Emme,faittes[de la bonneBoiſſon(a general 
(name ofDrinke{wifc make{{ome good 


Drinke.&c. 


Onnez, aun Malade,ou an Patient (dela | 
Thiſane a beire , (de la Carpe « manger 
[4 rejall Fiſh];giue the ficke Ma[ ſome bar. 
ly Water to drinke, (fome Carpe to cate, 


Boe moy [dela Beſongue a condreet 
[de Eſcarletre « broder : giue me ſome 
needle worke to ſowe(or any other], and 
fomeſcarlat to embroder. 


Onnez nsoy[de la monriie ,0u monlue , et 
deÞhuile d'Olixes poxr frire enſeble [as 
they do in Provencein France) : giue me 
[ſome green Codde,&[ſome Olle of Oli 
ues for to frith together: 8c. This (ds(dela, 
and their plurall | des haue troubled many 
that could not decerne the from the other 
that lead the genetiue,and Dariue caſcs. 


Of their plu.(Des ſig. (ſome alſo» 


Onlager cuiſez, now(d# pain,ou des pains 
Bs. ponr de main maniger 4u bexre [but 
moſt often they ſay Ds pain,taking the ſin- 

nllar for the plurall)Baker, bake vs(ſome 
| ns for to morrow to cate with butter. 


&c. 


| 


Yetſo, 
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tes poxy me ſeruir : give me(ſome man ſer” 
uants, and ſome maide ſcruits for to ſerue 
me. 
Es Chenanx,(des mulets et mules; [des 
[umts on Canalles,des Chiens,desChats 
ouChattes.&c.Pour m'en ſeruir:(ſome hor- 


ſes, (lome mules, (ſome mares, ({ome dog 
gess| ſome cars[& their temales)for to ſeruc 


me, 
Yet {os 


(ODE venir[des hommes,et des 
Femmes trauailler ct foiitr en mon chap, 
en mo jardin,mon logw,cn mv chaſtean,en ma 
maiſon . &c.Houſe keeper,make , or cauſe 
come{ ſome meE,8 ſomeW ome,to worke, 
and dig or delue in my ficld,in my yeard, 
- my lodging,in my Caſtell, in wy houſe. 
oy. 


| D ny mop(dgs Sernitenrs,et des Serud- 


_ 


YEe ſo in theſcPhraſcs that follow, where 
they hauc no ſound at all in our Engliſh 
tangue : bnt are Compounded forto 
Amplifie, and enlarge the ſenſe of their 
Phraſes(or rather paraphcaſc)as yee ſhal 


find in more then a 1000, ofthem. 


ge , quels Hommes ou quelles Fimes ſout 
cenxla,on celles la qui demexrent 14 dedar? 
Page, what ME,or what Women are thoſe 
that dwell there within? Mademoiſelle , ce 
ſont (des gems de biem:ce ſont (des Vieilles gens? 
Miſtreſlc,they are houeſt me : they are old 
Folkes. And ſo forth for theſe Compound 
Prepoſitions. | 


NOw willl proceede forward, and treate 
a litle of thoſe which lead Newmesin 
the Fr g—"g8y en : Fi wit [d#, or 
[del fignifying (forthe mo ) (from 
the,(of CeAwich 7 ws 1 ST 
[of,or from only, but very ſeldome:and 
ſoitis with their fe. [dela, & with their 
plu. (des for both genders. 


Ablat.and gen.bothin 


% ONEe Pp Co 


PX le chenal (du Roy ,eft slvens (ds 
champiPage,is the horſe (of the King, 
or theKing hisHorſe come{from the field? 


| Pra chenallds Roy,eſt ilvens (a 
015,01] de Pair du champ?Lackay, is the 
King his horſe(or rather the horſe [ofthe 
K, accordingto the french yerbatim)come 
V] ho (from 


* Gen, & 
Abla. 


* Com- 
poun 


prepoliti- 


120 The diuerſe Significations 


(from the Wood,and{from the aire of the 
ficld? | 

L eſt venus de dehors[ de larr(du mw ? he 
I: come(from abroad, or{(trom without, 
(from theaire ofthe held? 


Of, 4s 6g.(with the, 


A Llex vows en conguin , ow 12 Vous donye- 
£ Aray(dupied an cul : yo your waycs 
rogue,or I will giue you(with the,or (with 
my tootiin, or on the arfe. Some-tymes 
(bur not often)ir ſig nifycth{of, or (from in 
ſome phraſes: yet the truc {Ele of the frech 
abidcth all one, howbcir not in our tongue. 


Ofhis fe.(dela , and his plu (des 
both in one ph. 


Tre,ce C apitaine la eſt demenre Maiſtre(de 

laVilk: Maiſtrs(desChaſtcanxidesForeſts, 
dex forts,et fortereſſes de la al emtonr:;Sir[ mea» 
ning theK. JthatCapraine there is become, 
or bidden Maiſter (of the Towne: Maiſter 
[of the caſtells :[of the forreſts: (of 5 forts, 
and trong haulds there abour. 


Of{dela,alone 


Onfieur , j ay ves le Roy venir,et aller 
(dela Ville en poſt: Sir,I hauc ſcene the 
King come ; andgo [from the Towne in 


poſt. 


Flotte de Nawires(des Indes , et des Iſles 
(des Canaries: Sir (the K.) thereis newly 

comea preat Fleete of Shippes ( from the 

Indians,and (from the Iles (of the Cana» 

Tlcs. 


Of(Dela ſig-{with the. 


Onfieur , pource qu'il ne voulort poznt 
marcheren ſon rang, le Iny donna)(dela 
Hante de ma Hallebarde ſur ſes reins , ſur ſa 
teſte , et ſur le derriere de ſes chauſſes dont en 
Sortoit(de * la pouſſiere de OO . Sic, 
becauſe he would not march in his ranke,I 
ue him (with the ſhaft , or heluc of my 
allebard on his reins,on bis head , and on 
the hinder parts of his breeches, where out 
off came duſt for a toaken, or remembran=- 
ce : (This phraſe is moſt among Souldiers, 
meaning hard ftroakes. 


Tet {os 
L* S Maiſters(desVilleset lesFermiers(des, 


k 


Ire , * ily a maintenant venue one groſſe 


Bowrgs:the Maiſters of the Townes,8&*the 
Farmers of the land townes. (This forefaid 
worc Bourg is a land towne where the 
Church is;and Village ; where theris nonc 


' atall. 


Of the Prepo.of the abl. and 
af comp, dead. 


Jo Payſans venoyemt (des Villes,ct (des 
Bourgs, qui (en Venans) donnojent (des 
conpiidespieds contre la Terre en danſans,ct 
favitens:the yeamen came(fro the townes, 
and(from rheland townes , who {in com- 
ming) gauec (ſome ſtroakes or knockes 
(with the,or [with their feere againſt the 
ground,lcaping,and danfing, 


T Hercis alſo an other Prepoſition very 
like vnto thisfore ſaid,thus accttedſdes: 
bntir hath divers , and ſtrange ſignifica= 
tions:as(fro theſalready in the,(alloone, 
and very often{trom alone,ſhewing (for 
the moſt part)theTyme paſt log a goac. 


© Offd&fig.from the, and from. 


D; le commencement du Monde : ( from 
the beginning of the World, D& me 
lewneſſe: (from my youth vp. 


Of(Des ſig.(alreadyin the,ſpoken 


in demanding. 


Ic eft party[des ls Mates : hee is departed 


(alrcady in the morning, 


Sig.aſloone, 


D* qu'il fut parts ,il print la poſte pour y 
eſtre tant plufte#t: (aſloone as hee- was 
departed, he tooke poſt, for to be there fo 


much the ſooner. 
Of(des fige(al ready at. 


Is eſt parti(dts le poin,ou( des laube du jour: 
hee is departed (already at the peepe,or 
(already art the breake of day, or (of j day 


in French. 
Of(d&s fig. but(already alone, 


On bon Amy , Monſieur, neſt il pas en- 
core parts > My good Friend, is not 
yetthe Getleman departed? Monſiewr on; 
1 eſt parti[ des hiertycs Sir,he is departed{(al- 
ready yeſterday.It may bezthat ir is diriued 
from thisadverbe (dc/4 , figs allo(alrcady 41 
a 


and very oftenit g___ afſoone:as) der 


ofthe Prepoſitions. 


- " 
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Of{De,taken for(a, figvifyingalſo 


[ain our tongues 


'Eft un braue Homme(de cheual: hee is 

a brauc Man(a horſcbacke. . C'eſt vs 
brare howme (de pied : he isabraue Man(a 
tootzalſo a braue Man for a horle.&c, 


Off delig. from, 


O, ho,cect , on celaeft Venus [de lay,eſt 
vens dll: ho,ho,this here,orh there 1s 
come from him,is come from her. 


| 


| 
| Of(de,ſlig-for. | 
onfiexr ge vous remercie(de ce que You 
me traitez.fi* gracienſement © Sir, I 
, that you cnterraine * 


'T his prepoſitio(de,is to be noted, becauſe 
often the nature of(4s:as[in the,(of,fro 
Mal-and feminine Nownes. 

crowne of gold,a crowne of tilver. 
Oy[de.Prince, Foy deSgldat:by theFaith 
| Do rmared; deFemme:by theFaith 
alitle (of bread doth content him 
Myn hoſt,bchold here a Dinner (of 
ex {devin, vn pes [de bicre , un pens de 
fleſh.&c. 

Of{de,fig.(of,agrecing to our Tongue. 

Peace. 

good life,a Man,or aWoman of good go- 

kitemEr, thanke you(for this 
On. Ami vom ne deniez,pas faire cela, 
forts : my Friend, or loue you ought not to, 


Of(de,fig-by, in the,orabour;8c 
that yery often. 
Me eſt venu(de nuit: the Gentle= 
man is come (by no au, 
04 (de Sorr: come againe about $ Evening, 
or(at night. Revenez(de ou(du Matin:come 
apaine(1n the morning» 
Fe nefaittes vouswes A faires(dn,on de 


*%r,et non pasde Nuit ? Whydonort 
you yuurAﬀaires(byDay,8 not by night? 


Of{(de ſig. with,8 that rerypfren with (a. 


Onfienr zl,ou elle le frapperi(de ſs pied, 

ou(de (es Pieds a *erands conps,ou (de *Thisais 
grands coups; Sir,he,or thee did ſtrike him very ofc 
(with his toot,or(with his feer, [with grear in ſuch 
{troakes,or knockes. This fore Gaid{ ais ſex PÞf2e* 
in the ſteadof(de,and fignifyeth(with,cut 
as(de(beeing a prepolitia) is raken for this 
[pour aGerondia;zand takerh on it the ſelfe 
lame ſenſe off For: where of the Frenches 
do brag, yery ofcentbecaule they can ſerue 
themſclues withan impropre particle for 

a proper. 

OfthisPepol.(Depas lig-(from,8 lince. 
Adamaiſclle, Depuss que m5 Mari ef 
partixie nay jamas en du Kepos:Mil- 
| treſle,(fince my husband is de parted , I 

hauc neuer had any reſt. | 


FT YEpnr gue la nuit commenga hier a fer 

mer , 16n'ay jamays ferme mes yeux? 
(lince the _ began yeſterday toſhur,I 
haue never ſhut to gether myn eyes. 


Of(Depus ſig from, or(lince» 
L u'a pas ceſſe de plunoir (de puts le matin | Hy IN! 


*[nſques an "a : It hath not ceaſed tg OT 
raine {fromthe , or [ſince the morning gt 0 


qw'il awoit mange.Or of any other thing re> 
peating paſt Afﬀairss.&c. 
of ſo many fig m* it hath.and namely a- 
mony harſh phraſes , taking onit very 
(for the moſt part)'with,[then,ſfor,(by. 
&c.It gouerneth, & gocth both betorc 
Of, de,fig-(of, before a vowell- 
| penn (d'or, conronne | d'argent:a 
Of(de, ſ1g.:of before a conſonnant, 
(ot aPrince,by the Faith(of aSouldjcr. 
( De,both fig. of, before yvowell aud conſo. 
ſofa Man,by the Faith ofa Woman. 
N pen (de Pain le contente quelquefos: 
lomerymes. 
MY hoſte, voici vn Diſner (de Prince! 
a Prince, | 
Aquais,dornez. moyvun pen(de pain , vn 
Chair.&c.Lackay,giue me alitleſot bread, 
alicle (of wine, "Tide (of biere;a litle of 
The frech beares al this ſEſe(of, although 
it may will be omitted iu ourT ongue. 
N Homme de Gmerre , vne Femme ge 
paix:a Man of warre , a Woman of 
T 7. Homme de bonne Vie , vn Homme, 
ou vne Femme de Meſnage A man of 
uerment- 
*Ougra- M 
me fo kindly. 
. . Of{de,fig.(then. 
M Car ie vous ay defendy plus (de wing 
haue done that; forl haue for bi de iry6u 
mo(then twenty Tymes:Plw de millefowe. 


fcuen , vntil , or (yntil pnggey mp entil. 
| ] on 


—S M9 


- 4 malade: (through the great hcatc he is 
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Low juſques a ceſt heure*&c. 
T- n'ay cefſe de courir ga,ct la apres luy(de- 


wis le Soltillewant Guſq Sofexl com= | | = 
9 are nxabs y  omptar Prog | madethere a Knight , ot Knighted there. 


chant: f have uot ceaſed to run hither,arid 


thither after him(ſince,or[from theSunnc 


riling vntilthe'Sunne ſcrring., 


Of Depus hhg.(fince alone. 
E wel ay point veu(depnus hier, (depmys le 
K Matin,| depuss hier , ſcir) depurs Midi:1 
haue not ſcenc him, nor her [lince ycſter- 
day,ſfince the morning, fince yeſteraight, 
[lince noone. | 


Of par,tig. (by,or through;and(pour 

lig.[for only. 

| 3h Traiſtre « eſte traint(par ſes Chenenx, 

et(porry ſes Mentas il a efte punittheTray- 

rour hath bene trailed[by his Hajre , and 

(tor his contriucd Treaſon; hath bene pu- 
ntſhed. | 

Ar la grande Chalenr il eſt devens bien 


become very ficke. 
P Ar ſa grande paye il eff devent bit richt: 
through or(by his great pay , he isbe- 


come very rich.) 


The diverſe Sigtifications 


EE Gentilhommela eſtranger,eft 2 laCour, 
pour eſtre faittC bexalter:That Gent- 
leman ſtranger , is at the Court (for to be 


'L aeſteordount de Dieu pony enrichir (& 
Parens: hee hath bene ordained of God 
[for to enrich his parents. 
Of Apres(onlyllig. [afrer, 
C ft homme vient toiifiotiis(apres:this M3 
cometh alwayesafter vs. 
'  farche tonfionys(apres laCompagnie an 
Roythe marcheth alwayes{atter theKipg 
his Company. 
Of (Pres fig)(hard by,nigh,or neare, 
#f Onfteny le Marſchall Enerhi oft bien 
pres de nows. My Lord Marſhal, the 
Encmic is very nigh vs. 
OffAwpres; neareby,athand, 
or neare vnto.&c, 
k & (Amie vents, meter. vous Takpres de 
msy:My louc,or ſheefriend, come, 
put,or ſet you (neare vnto me,or (by me. 
&c-There is but ſmall difference berwenE 
itand(Pres. 
Of(/ans,(without, or fad natbene, 


—_ 


; He" es e, jurez. [par voſtre foire , (pay 
kc veſtre fient et non par voſtre Foytralcally 
- 4 ey" by your bellyflux,by your 
Jong, and not by your faith). | 
F: alla\parla Yille,ſe monſtrant a Vn tha- | 
-ſcunthceewent(through the Towne ſhe- 


rr———  — — 


wing: him felte to cucryone, | 


| R.7 .cardet par lesFeneſtress'il pleut,ou ni; þ 


Looke(through the windowes , ifir 
raincth,or not: TEE: 
| "rp le por de chambrel par laFengftrticalt 

thechamber pot out at,or[through the 
window. | | 
Oft P6ar fig. (for. 
E; 4 faitt ceta(pour en reed wrt? fa bintt: 
thee bath done that for t&recouer* b&y 
!hame lott. ME | 
T prey cect pory may: prent en autat (pour | 
toy: Itake this here(for mezrake almuch 
of itfor thee. 
Or tiy,fpttr Gl, (pony now, (pot vom, 
(poky e#x, (four (elles. 9c. 


| hee, or (Arid notI,or hee. 
EL c1,on cla a tftefaitt(f armouſtenthia 
here , or that there hath befie dbtre, 
madc,or cauſed(withqut my(kwowledge: 
Sans luy, ie fuſſe parts des hier: trad gotbene 
hee,or(without him, I had already depar- 
ted yeſterday. 
[Lafartcels a ſon Pere, (ſas qu 4 ou 
appercen hee hath done that to his Fa- 
ther,and he not* knowing of it. . 
Off Aneczor(anttqueronly fig{with-). 
Pp: Lerdaihdls,ctvenetivens th (Avec nows, 
on (aueques now allez, , avec Mddame, 
MadamoiſcllesPag ,footmen,or 4s 
goto;come(with v8:gofwith tiyIadh, c 
Gentlewoman. = _ 
 Offen ſig(in, (intotnot (en relative, 
E Voy la vt beth Damnoiſelle (en pur de ſu 
' Chemiſt] fee therea faire Gentlewomia 
in her bare, orſingle ſmocke. + +. 
\. 7 Ou Vote mor fondet. * w_ ej pur de 
: Uoftre Chemiſe, ou catch cold , or 


Fit cela(pour Þamour de moytdo that 
& {for the loue of me,or(for my lake, 


| ſtaruc of cold ſo(ip your bare {mocke. 


> 


*Oula, 


Of 


*Paraph; 
*Or,and 
he not 
perccivly 
TH 


ayh; 
and 
ot 

cvs 


13, 


Oftre Pere qus &:(e5 Crenx c,OucFa- 


ther which art(in theHeauens. /l a ſa 
demenre(e deſerts:heehath his dwellingſin 
the Wilderneſle. /ls ſe retirent(es Canes, (65 


—_— 


£55 _ ofthe Prepoſitions. _ 
Oe: ſig.[Inthe,and(in alſo, but ſeldome. 


Eaux , &:quartiers parde la les Mont agnes; 
they retirethem ſelues{[in theCauerncy,[in 
the waters,in the coaſtes beyod the Mon- 


raines, 
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eitoit mort il efloit tut: Sir (a fore the Sur- 
gion came, he was dead, hewas killed, 


Of [vers, or[e1 vers(all one] cowards only: 
and(Pardeuers(in vnto,& ſome- 
tymes towardsalſo. 


I; failt bon d aller(vers lay, on(vers elle(ens 


vers le Sory , et vousle, on la trdunerez tout 


( ſel,tonte ſemle:it is good to go to him, (or 


towarads him, or her, (towards the cauc= 


Of*(Dewant,er[avant(both Almoſtohe | ning,& you fhal find him,or her al alone. 


thingſſig.(before;[a fore» 
I: me veux monſtrer (dew amt le Monde , et 


(denant Tons que ie ſuis Innocent 3 Twill | bez poxr en fairela Paix : Sir,your Wike is 


ſhew my ſelfe(beforcthe World , and be- | 


fore allMen that I am Innocent of it: MG- 
frenr ,(anant que le Chirurgien fuſt venu , il 


Theſe Prepgſitions that follow haue not many (1g9"* There- 


fore you may peruſe themin ſeeing them thus on rowe. 


* Snwa contraire |ſoubs. | 


Sur,ou ſus. 
Deſſw(le cont.) Deſſonbs, 


Selon, 


Chez; 

Derriere, 
Osalſo ads). 
Parms,ou emmi, 
E ntre. 


Contre. 

A Pencontre. 
Owltre; 

Dela( alſo ad), 
Pardela. 
Excepre(alſo ad]. 
Sinon(allo ad). 
Emnviros\alſo ad]s 
Dans,on en. 
Dedans. 

Flors. 
Dehors(ad): 


Oftheſe with Compounds, 


| V haut ,on par le hans, 
Dw# bas,on par le bas\coht]- 


Par en havt- | 
Par en has(ſon contraire): 


pO "—_ 


Du coſt#,on par le coſte, 


Par 


Onſienr( voſtreFemome eſt bien trifte, al- 
z(par devers elle ceſte nuit et y couc= | 


very {ad,go (in vntoher, or (in towards 
her , andy there this night for to make 


peacc with her. 


Here abouec,(con)vnder, 
or rhere vnder, 
On, or vypon. 
Aboue; (cont)Beneth. 
According,or according to,and after, but 
dome» 
Vnto,by,or at} 
Behind, 
Where. 
Through,or among- \ 
Betwene,or betwixtzalſo ationg+ 
Againſt, 
To the enconter. 
Aboue, ouer,or further. 
Beyond,or from thence. 
Beyond thar pla ce;alſo from beyond 
Except,or excepted- 
It not,ynleflc,but,alſo except» 
Abouts 
In. 
Within, 
Out,or outoff. FO 
Foorth;without;or abroades 


LATE: Fyperend, or by F vpered. 
With the downe fi de, or by th 
lower end his contrary. 
Vp ward,ot vp wardly, l 
Downeward,or downwardly;his cottarys | 
With the fide,or by the ides 
K 2 Side- 
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Pur a coftt,on 4 cofte. 
Du dehors;ow par le dehors. 
Du de dans,on parls de dans 
Par de hors,ou exterieurement. 
Par de dans,ou interienrement 
Ds deuant ,0u par le dewant. 
Da derriere,on pat le,derriere. 
Pardenant ly: | 
Par derriere luy. | 
11 w' a prins en traiſou parderrieve, 


' Delendrois,on par Fengrorts 
De  Envers,on parFen,Ge, 


The diuerſe Sightfications 


Sidelings,or fidewards. | 

With the out fide, or by the out ſide, 
With the ih{ide,or by the infide,his cont; 
Outward,or outwardly. 

Inward,or inwardly. 


| With the fore {ide,or by the forefide. 


With the hind fide,or by the hindfide. 

Even before himzor right by him. 

Behind him,or cighit be hind him. 

He hath taken mc in treaſen behind my 
backe. 


| With the right fide,or by the right fide. 


With the wrong fide,or by the.&c. 


To know the compound Article from the other demonſtra= 
tive leading the no.and accuſccales, 


monly) compound theſe Articles 

[to witle,la,and their pluJes) be- 
fore Men and Women ; and alſo before 
their Names , or names of Kingdemes,or 
lands:as(/« France eff famenſe, f Avgletterre 
eſt riche,et(PEſcoſſe eft Montagnenſe. France 
is famous, England is rich , and Scotland 
is hully. 


Fr 4F orge;(laPirrre,Venez ala Bowlan- 


fb Freches (moſt com- 


verela[ lanandiere allez.1a. &c+ Smith; | 
ge, (le chenal,on(le chiew oft i| iciÞPage, 


Pecter,come hither: Backers-wife ; lan- 
dreſle go thither-&c+ 


An(l Homme au beare:has [le bonHs- 


butrer:haw good Man hark here. Hau [le 
bon Homme vexezca:haw good Mancome 
hither. Han(la bonne Femme an laittthau(la 
bonneFemme,combien vendez vous la quart?, 
le pot ,ou la pinte de laittla donzaine d'a nfs? 
haw good wite with the milke: haw good 
wite, how ſell you the quart,pot,or pint of 
milke?the dozen of egges? 


OfF compounds their pluralls in paraph- 


Ti sHammes,et(les Femmes ont plus ale rat- 
ſon que(les beſtes:Men,8& W omen hauc 
more reaſon then beaſts. 


T 


Yer vf the fingu. 


E Fels d*(l homme eſtVenu,&c-theSohe 

of Man is come. Le Fits de[l homme n'4 
dequoy repoſer faTeſte:theSone ofMan hath 
not where 0n,or where with all torcſt his 
head: They are ſet thus moſt to Amplific 
their Tongue,and not tor any ſenſe I can + 
draw out of them ; as yee haye alread 
ſeenc in the Pronowmes(lemimn,e rien, 


ſen: and their terwand pluralls, 


Of the Demonſtratiues- 


[the horſe,or(the Dog,is he here? or is 


| the horſe here? 
me eſcoutez, moy : haw Man with the f 


His fe. (la. 


Aquais (la Femme,ou (Ja Caualk eff elk 
c:?Lackay,is(rheW oman,or theMare 


here? 


Plurall for both. 


le fremier(les hommes,etUes Femmes,(ot 
ils.ſontelles ics > Groome of the ſtable, 
are(the ME,areſthe Women here?by phr. 
So this example may cleare you well, that 
yee take not F one for F other nor doubt 
ofthe cqmpound prepolitiou , or proper, 


{ccing the laid thus cahie before your cycs, 


HE ninth Part of ſpeech is called Interietions ; where 


of I neede not much to relate, but rather(becauſe they are cafic and few) ro ſer 
them downeon rowe , and inthe order that I haue gathered themts gether 


(by mine obſcruation)out of other. Authours.. 


The 
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TY Interjc&ion is 2 part'of ſpeech whichis caſten in betwene Matters ,, 8£ words, 


either in lamenting the euill ſuceſſe of any thing,orin abhorring the filthie , and 
vnpleaſant proſpe of any thing either to the eye ofthe body,or of the minde, 


For to call ypon any body. > Be - peacesſilence, re 
5: orto ce any DE WATE» wn 
37 quien. | ny mpg G ar,gar gardez. vous, \ Bewate,take head, 
any thin WINE For to,laugh with4 keepe you our of 
5 open thraot- the Way. 
Haas i Ha. Ho ha. ; 4 Ho ha. 
For to perceiue» Fortro lament. 


Ha,ha,ou age. 4 Ha,ba,or fee there, Helgs!las!(ſome ſay laſſe!) F Allas ! aflacke! 
Forto cry. - he! hemy ,heme'on he moy. Q haa! hemmy! 
Haro, Haro. For to wounder,or meruell. 
For to make one be ſtill. 1 010 Dieu'qu'eſt cecs? O!O! God! 
Hoyiſche huſche,mi, F Howiſt , or owiſt, For to abhorre,or diſdaine. < what isthis 
mor, P asxyfilence, tout {L mome , no words, Fy,F3,Vilain.Ge, Chere? 


\ True Rule of ſome of the moſt troubleſome Compa- 


ratiues,where at the Strangers (and yeryoftenthe Frenches them ſelues} doe 

ſtumble,taking this particle(Pire,and this other particle (Meilleur for Adver- 
bes, which be ſuperlatiues ofN owmes : ſpeaking in this manner (asI hauc alſo heard 
French me with myae carcs. ]/e parle(pirege dy(pire —_—_ meilleny.&c, O what a ſcur- 
uic ſound this hath in the cares ofa truc Linguitt ! where they ought to haue a care to 
learne the grounds of thisanciant Tongue , the which can teach them to be maiſter of * 
the good language, ſpeaking more ſubcinaly:and alſo out of all Feare to be pointed at 
with the Fingers, and tongues of thoſe who haue brunted the Paines , & will ſhiewthe 
thus: /|parle[mieux que pas vn: ie parle(pus tu dis[ pic: Vons parlezle (mienx du Monde, &c. 
And (o yee may apply euery Adverbe1n his truc-phraſc,v& the Comparatiues with their 


OWmes. 


Oftheſe Comparatiues| Bow, Meillewr, | "$— Garcon , ceſte Fille almeillenre Mine? 
(Tresbox,ou le Meilleny[ du Tout,oi this Boy,thisWench.&c.hath a(berrer 


[ de rows(Some lay ( De tout, Countenice- MaileaChambriere a vue(Tres 
but not good,] bonne Mine,ou la(meillenrs dutout ; on (de 
; :but the Chamber tnaide hath aſ yery' 
Onfienr ,ceft Homme eft deſbon Acct en | mute 

M 2s Aﬀeires;Sir,this Man is of a good good Countenance,or the beſt of all. 
Acceſic(or hath. &c. Jin his Afﬀaires. Ofthele Comp* their Contraryes to wit 
On Fil y a (meillewy acct: his Sonchath | Mannar,[plns manuar treemanas, on le 
beter 2cciſe in them. ( any du tout,c.Some be 7 (pire (be- 
. cauſe it is communis gEders(in the ſecod 
CO Oat hath 1D : but moſt Frenches pur itin the 
ener Yry gon third, & both to this( Manes maſcnline, 


—_ G _ 4 4 'E a au ws and to bis feminine( Manxaiſc. 

ou de toxs; but his boy haththe ( _Y 
of. all. This laſt is butin the z. Degree, and - ryan” 3 y- ar} promagts 
doth but ſecond the Superletiue(Treabon, | , f.: his Child is[Worſe. Cs Ualetefs (tres 


Oftheſe Comparatiues theirFemines. MANKAK ,08 le(pirc,on le(plwmanar du tour, 
ro wit,| Bonne,( Meillewre,(Tretbonne, ow de tows: This groome is(the worſt,or the 


on[la meillenre du tout ou(de tons. (moſt euill, or(moſt bad of all. 
; Of theſe Comp® their Feminines. 


Ci Homme ,cefte Femme a(bonne Mine: mw nar earns Porte,onT able efl(mau- 
this Man , this Wamen hath a [good «as{e:this W oman,this Gate, or Table 


Countcnance. is bad,or euill. 
| 


K ; Ceſie - 


Yet ſo, 


. ting maide ſpcaketh more badly. 


| Pirc,ou(la plus manuaiſe du tout ,ou de tou- 


4126 
Ceſte Chabiere eſt (plus maunaiſe : this Chi- 


bermaide is more bad,or worſe. 
Mais ſa propre Fille eſt(Treemanuasſe;on(la 


res:but her owne Daughter is very bad, or 


(the worſt,or(the moſt bad of all. 
| OF theſe(Aduerbes (Bien, ( Mienx , (Tres 


bien,ou(le mieux du tout ,ou de tous: ou(le 
micux du Monde. All theſe do , ſecond 
(tres bien ,aud are commonly ſpoken of 
the French. 


[ dift( Bien , mans vous dittes (mienx que | 
L'«y: hee ſayeth(well , but you ſay (berrer | 
then hee : Mars woſtre Frere di (Tres bien. 
&c+Bur your brother ſayes yery well/&c. 


OF their Contraries( Malſples mal , [tres 
mal,og[le pis, &c. Enenas (Pire ſerueth 
for a Surperlatiueztro Nowmes of both 
genders,in like ſort this adverbe(pss ſer- 
ucth for a Sup. to this, Aduerbe (Mal. 


Of the Comparatives? | 


NOw yec may fee by this {mall Rule, how 
cafic it is to fpeake right(and nor to bla- 
ber like Boures in any ſpeech) putting al- 


bes:but haue a care of (Pre , and Meillenr, 
with his fe. Meilleave,to apply the roNow- 
mes: for this ſame(Pire,(Mal,nor(P;s hauc 
no gender, but communis, where off Pre is 
ſet(moſt often)to be F Superlatiue ofboth 
(Maxxis, and his Feminine (Manuar/e, 
ealtc to be knowne,by the Articles /e ,* and 
la,cither in comparing((j pire de rons(when 
the Nowmes be maſc.) or Lapire de toutes 
when the Nowmes befe.s. Some fayin 
this phraſe(with out leading of $ Articles, 
and ſeldome) 11,ou elle aew du(Pire:hee,or 
thee hath had,or gotten the worſt, 


| Yetintheſ(e Phraſes with the Aducrbes 
Mienx.&c. 


On Parley eſt be awcoup(mieuz, dit que 
M. voftre ; My ſpecchis much betted 


GC 
E dy 5c pation : I fay.I ſpeake(cuill,or 
(badly. þ 
Tis dis,Parles(plns mal:thou fayeſt,ſpeakeft 
(wore mus badly. 
11 dittjl parie(Tres mal:he fayeth,ſpeaketh 
(very badly. 


{aid then yours. Ke 
Ms Parker eft beaucouy[meillexr que le voſtre: 
My ſpeech is mucb(betrec then yours. + 
le parle beancoup(mienx quewons: Iipeake 
much(better then you. 

le parle mon Francois beanconp| is que vous: 
I ſpeake my French much worſe thE you. 
Mon Francois eft beawconp| pire,ow (menlleny 


Os le(pis du monde, &©c. Or the; worſt of 
the world. &c." | 
Cette Femme la park (mal ? that waman 
ſpcakes badly. 

Er ſa Sernante parle (plus maltand her wai- 


Hats ſa Fille parle (tres malibut her daugh- 
ter ſpeaketh very cuil. | 
On(Pis que pas vne,ou le[pis du Monde &c. 
Or worſe then any ; orthe worſt-of the 
world. 

Some fay: Excellent,plus excellent , 6 tres 
exc:llent: Boniſſime ,C9 excellentiſſime;W ords 
borrowed from the Latine,and Irtalian,ſer- 
uing in Princes Patents,Stiles, and Com- 
miſſions , and not in common Phraſes of 
{mall worth, 


que le veſtre: My French ismuch[worle, or 
(better then yours. 

[ ay parlt(miewx,0n(pis que Iny:T hauc ſpo- 
ken worle,or better then hee. | 
Mon parler eſt(micnx,ou(pis diFt que (le fien: 
my ſpeechis betrer, or worle ſaid , or ſpe- 
ken then his _ 

Son Anglois ſon Langage eft(pire que le nent 
his Engliſh his language is worſe thEmine. 
llrend {a Condit5en (pore gu'elle a oftt autres 
foss,0u qu'elle ſouleit eftrs:he makes hisState, 
or his condition (worſe then it hath bene 
here to fore, or as it was wount.&c. 


THE END OF'TH 
GRAMER, 


THIS 


| wayesthis(Pis , andthis Afrewx after yer= 


has. 
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5"H1IS ſmall Worke of the Pronounciation (Jouing Countriman) wall 
not be alitle profitable vnto thee, becauſe thou ſhall 6nd the true Nature of the french word cn- 

liſhed to thee ouer the top of it verbatim: and alſo the true phraſe thus markedſ* onthe lower 
largen.Alſo the true Engliſh ſound in Sillables ypon the vpper Margent,where by thou mayeſt attaine to 
kenght Pronounciation of the French with in the Page thus led by the Order of the {A, (B, (C,toleade 
ee there ynto;not omiting any Lerterin the Orthographic ; but euecn as the Frenches do rruely write 
L-m themſelues;which (hal be twice more Profirynro thee, in learning it inthis Manner , though reds 
uſly,asI conteſle,then to follow the only doubrtull Tracke ofthe Phraſe, not knowing its true Nature; 
hich ſundry{here to foreJhaue raught ſparing the marrow oftheirfamousBraines.But belicue me(ifthau 
llowelt a generons Curiofiugtor to learne to write thy Mind any where {o'wel as to {peake ir)thou ſhale 
zorfind thy Paincs loſt.I defire al} Aﬀable and humble Cenfurers,who haue tried both waycs{to witVer- 
atim and phraſc)to tholorar this Faſhion of Doing,8& conlider the Danger of thoſe who hazard to teach 
zithout Reaſon, to tell That Verbartm ſometymes muſt be had, becauſe itis requiſit,that it ſhould nor be 
alwayes cloſed ypin aPhraſe, but ſhewed bare,asit fals very oftentthen{nil rhou wilt thouJthownwſt haue 
2 coat to couer it,that is ro ſay His true Signification, orelſe thou muſt leauc it , and run tothe Ditionas 
ie,and dazle Jo; eycs there a while,and be eucn ſo wiſe as thou waſt before : for ſometymes they are not 
obefoundatallinit , and ſometymes itwill fall in ſome tenſe of fome Mood which no Diftionary can, 
yeald,yea cuen thouſands. Thou haft in this Booke all honſhold ſtuffe , and other pretty neceſſary- words 
meetc for thy dayly vſc in this Tongue. Alſoan Introduction to leatne to frame all commonand ordinarie 
Phraſes pertaining to a houſe: as of Viruals dreiling, voyaging through the land. Allo the partes,and clo- 
athing ot a Man his body all in remarkable phraſes, where of / will ſhiew thee yiyely , yea cuery Member 
omthe Crowne ofthe Head ynto the Foot, with eicher the Article,or the Pronowme for to leade the to 
the fame in his right Gendar:to wit[Le _— thee when the Nowme is mafc.arid{la when it is demon= 
frated feowith( Mon,and(Ma pronowmesin like ſorteſwhen = are requiſtt) before the ſaid Nowmes. 
And as for the plurall,it is bur adding this litle(s,which can alſo ſhiew thee when they are plucall ſeruing 
for both gendersand this{Maſc.and femzo ſhiew thee when the Articles & Pronowmes do not preccede 
the Nowmes. | | : 


Out helpe and Beginning bein the Name of God which hath made the 


IN QAGAINOSTRE Aide et, Commencement foit an Nom de Dieu qui a faitt le 

many et > \ Heauen and the Eatth, So be it. 

der dee [YI IIP Cicl et la Terre, Ainſs ſoitil. 

ae. == >YGodgiue methe © * to him know, andalſo my ſelfeworthily, *Or God 

k Tai Acyp Dieu me fate la Graze de leB cognoiſtre [et as 4 469 . oo 
Raw. God:Ged the Father,Godthe Sone,and God the holy Ghoſt. The the. of 30d, phraſe)to 
rm. Dieu:Dyewle Pere, Diew & C Fils ot Die le ſaint Eſprit Le Trinte,le D Thrane de Diem, *non hm 

quo; A the An Archangelltche _ An Angellhe Lo, 


D.Tozee Les Seraphins.V/n E Chernbin,es Cherabins Vn Archange es Archanges, Fn Ange , tes 
L.Shery beE, * A patriarke, _ the 


FPariarſh, F Anges. Vn patriarche, les P atyiarches. 

A the An Apoftle,the An the $ 
CApove Jn Prophete,les Propheter. V'#'G Apoſtretes Apoſtres. Vn Euangiliſteles Enangiliftes. 

A the The twelfe Apoftlesof our Loxd, Saviour, and Redemtor 
Os ph Martyr les Mavtyrs. Les Douze A oftres de noitre Seigneny, H Sannenr , et Redemtenr 
1.0 Sec-el, ſirttingh in heauen at «+ Right hand of God huFather, 
Lie w, » Jeſus Chriſt *[aſſis auT Citl) ' a la Dextre de Dieu ſon Pere. | 
oleandu, © The Heauens,the . | or thecope,or $cops. A the TheSuntethe Moone, 


Lek,” Les K Cienx,le Firmament,ou PEſtendue, I ne Planette,les Planettes.Le Soleslla Lune. 
Prog A Star,the Thefoure The fire,the Aite;the water,and the Earth,or land, All the Earth 
_—_— Vne 2M Efteile,les Eſtoiles. Letquatre Elemes, Le few l' Air l Eau gt la TerresTonte laTerre, 


X,Poyſſoens ot the Vniucrſall world, 

moommyles ou [Vnrvers+ | | \ 
me The world, the Sea,and the fishes. | A Manthe A wothan; ot wiſe, the, 

L-ammes Le Monde , la Mer, nies Poiſſons: Vn Homme les Homes.o Vne Femme les Femes. 

neSande. The &. Senſes of: The (ight,the Hearing.the Smelling,the Taft and the feeling. 


bee goo,  Le8 p cing Sens de Nature, La Vere , [One mm » le Gout & k _ 
| 4 ot 
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or a Spring. A Brooke, the A Streame , or logd,the 


A 7 . 
< Foonern: Ie q Fontaine ,0u vue Source. Vn Ruiſſeas , les Rviſſeanx Yn Fleune es Fleuwes. 
Peet, ' A | Houſe, aLodging, a 'caltell, a gate, a doore,and his Thriſc hold, 


—_— Vne Maiſon, wn Logs , on Chateau une porte,un Huw © Jon Smeil, 
r.anre. "My Entry,and my Goingfoorth, | 
RISnN de Mon r Entree, £& ma Sortie, 
wet The Beginning , the Middle,and the Erid of all Things, 

Le Commencement,le Miliew , & $ la Fin'de toutes Cheſes. 


* Jt this howre it me behoweth trogo wnto the Tayhor* for 
Pry. 4 Ccſt heure il meh faur allet c Chez le &d. tailleurpour 
\£25 Him totell that hce may makeour clothes, for 40coner all 
SR Loy e dirc f qu'il "Ae Nos g habits ,, pourcogurir toutes 
KW Theſe partes of the body, to that end that yee* them mayſee in 
Ces partics du h corps, a celle fins que yous les voycz cn 
WP phraſe , fo well as alone here 4 bone. 
S k phraſe, fi bien que toutes ſeules ci deſſus. | 
*] him me hauc canſed to make for my head, the crowne, or mwoddle of 
Text, Ie luy me ſuis fait faire pourma/Teſtcle w Coupcau , ou Sammet de 


m,C 
n-Soomer, the head and the fore haire tops 
la Teſte , & laoPeruques 
A cape of veluet,and a cape,or quife of fine linnin. , 
PFeeu-roylle * Vn boncet develour,& vne cafe dep fine toille., * 
For one care, my eares, my ayne my ſkhwulbonz of the head, and my 
q.Oreyll, Pour yne Orcille,mesq Orcilles, monr Cerveap,mon Os dela Teſtc,8& mes 


wy wth-dgs hare: 
Shim /{* Cheycux maſc: | 

A hat, ahatband, a plume, or a feather, a tning of taffatat. 
t-Shapo. * Vine chapeau, vn corden,vne plume,ou vn v pannache, yne *Doublure de taffetas, 
22cm 87 IM my fore head, my eye, my eyes, my eyebrowes. my ejelbd, my 
z.Fromm, Pour mon x Front,mon Ocll, 7 mes Yeux,mes 4 ourcils:ma{c.ma Paupiere, mes 
Jorew ,, | Efeliddes: 
b.Po-pers. b Paupicres: 


A band of leather * for them to preſerne from the ſiveat, 
<bandode * Vnr bandeau decuir pour les contregarder de lad fiicure * 
- dugg . For my noſe, my noſet hirle,vy noſet hirles,,oy cheeks my chee kes,my monchaches, 


d., Su-rrs 
e-NenaaeE Poyrmone NeEs,ma Narine,mes Narines, ma f Ioiic,mes Ioiies,mesg Mouſchetaches 


t,100, | 
x Mooſh,, my barde;my month corners or lippes,ny lip ,my loppes , + mouth,my tongue, my 
In pres fe, ma Batbe,mes Babines,ma Levre,mes h Levres,ma i Bouche,ma k Langue,mes 


Os fer uke, 


wary goomes, my tooth,my teeth, the palate,the palere of the throat or unula, my 
4 __ [ Genciues fe.ma ms Dent, mes Dentz,Le Palais,la Luette, mes 
meDangdazs javes or greateeth ,my throat my windpipe or alſs threat ,my necke ,ny chin, my 

nMaſhoyr, 2 Maſchoires fe, ma Gorge,mono Gofier, monp Col,monq Menton , mon 


_ : bone ,orchaine of the necke: 
be Chinon du Col: 


Poon du coo, : 
AI A vayle,or a maſke,* for them to preſerue from the ſunneburning« 6 aan 
hy, * Vn voile,ou vn r maſque,pourles contregarder. du les . prion by 


navf 
4+ Mlantoon, © For one Shoulder, my shoulders,one arme hole,my arme holes: 
Hal, Pour vnc?tEſpaule,mes Eſpaules,vne v Effelle,mes Eſſelles: 
yy" A wing, 4 paire of wings: ſome water of * roze for them TO 
a 1 n . , d * | w cheme 
x.Hods *Vnxhautdemanche,vne paire de haut de mackes? y DelFcau dc*.roze pour les ac, 
Mzzolh. -  xvach from their adem. | | 
lauer deleur vilere, 
For my arme, my armes: 
42% Pourmons Brag,mes Bras: "ES | 
: | A ſtent, 
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A © ſlrewi, mn paireof ſcenes; a» eaſſe,, #.- paire. of 
* Vn tune paire de manches:yne manthugge,vne'paire*De bout de manches, 
cufſes. ot.) 
ou manchettcs. ; NTT LET'S 
For my clbongh my elbuwghes, my joynte, my joyntri 
oor;kood, þ Pour mon Coude,mecs Coudes, ma lointure,mes Tointures: 
A propt ,or leaning focke;and = paire of bracelets. . . 
tVn appuy, & vne paire de braſgclets: maſc.F 
For myn hand, mys hands: my finger, my fingers: 
\ieqn. Pour c ma Main,mes Mains:mon & Doigr,mes Doigts: 
Doy,doyw A gloue, a paire of gloner;an emboſſedring,und a common round ring. 
cun, #Vne gant,vne paire de gan&vne f bague, & va  anncaut 
paghz,t For one nayle, my wailes,and my ends of the fingers: 
onozacl, Pour vneg onple,mes ongles,& mes bouts des doigrs;mal. 
penknife * for them to part and make cleene, 
nm. Vnehtrencheplume,pourles parer & nettoyer. 
e: My knockle, my knorkles: 
Mon: Noeud,tncs Noeuds br” 
Are fit for togine ſome fillsppes vpen the head or fore head of any one: 
t Sont propres pour donnerdes kchiquengdes ſurlateite,ou front de/quelcun- t 
Foy the palme of my hand, my ##. 
Pourla 9» Paulme de ma main,mon'» Poigyt: 
A ſword gilded ,or filuered: a poniard , the blade the hilt , the pommell , the 
f Vne oc{pEc dorr&c,ou « pris vn poignard,la lame, la garde,let q pommeau,la 
Dandlz, the ſcabert , the t pe,the ©; e.G&c. 


Tr 


0,085 


4,89” poignee:le foutreau,le bout,le fil,our taillam-&e. 
s wry Oh For my thombe br formeſt finger: a ſeale, a ſignet, a ſecreetſealingring fot 


..<t Pour mon/ Pouce ou Doigſſt du deuantzt Vn # (eau,vnignet , yn. cachet pour 
wo w-->1 ſome letters. | 
o Jl 


Seo.ſeeners er deslettres. | 
albert, For my body, . my backs, my ridge: my 5houders and myraynes: 
ton,do, Pour mon v Corps,mon Dos,mon Eſchinetfetmes x eſpaules,8 mes Reins'mal. 
thcere, A good gowne furred,and lyned with velxet withſkinnes or with baeſe ; A * gowne « g, , cighy 
1% +Vnec bonne robe y fourr6e, & doublte de velour,det zpeaux,ou de frite: Vne robe gewne, 
_ of night, a cloks lyned with bacſetnA dublet , his ſhirts, ſleenes, and 
amo, de nuits vn mantcau double de friſc:# Vn Pourpoint, ſes baſques,manches, 8 haut de 
proverms wings: & button, mY. buttons: 4 button-hole , my button holes: a glaſpe, 
Bowen, Manches:vn b bouton, mes boutons: yne boutonicre,mes boutofnieres: vne aggraffe, 
my glaſpes: aglaſpemale, my mayles: * A lace of gold or of filver , of "_ 
e.Poſſman, Mes f # F aggraffes:yne c portette, mes portettes? Vn paſſement d'or ou d*argent , de + ++or 
a= fk, or of threed vpon it, His ſeame and its hemme. pgs OY 
#koome, foye,ou de filet deiſus. Sa d couſture & ſon bord.&e:; _— 
For my fleshnaihed,or my ſhzn: 
Pour mae Chair nue,ou ma Patt: Ef , p if 
A whiort.or ſmocke , 4 waſt coat, aruffe, a falingband,,my taffes, ana ſome 
iS:\mmee. T Vne f chemile , es 4! fo, of oo , wo manchettes : fe.& dela 
ens. bone lace. | 
+Þ dentelle.&c; | 
For my blood, my ſinnow,my ſinnowes:my vayne , my vaines: my idem, muy bone, 
Ne, Pourmon Sang,mon Nerf,mesg Nerfs :ma Veine,mes Veines: mes Mulcles, mon os, 
my bones or great bones: 
\,9fnans, . - Mes Os hou Oflemens? 
* Some,good wine pr * for there of to drinke with moderation, 
tDu bon vin pur pour en boire auec moderation.f 


e Shair 23ÞOs 
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$: + For my heart, my. tongs, FN ou my bowells, , my Þ es,07 dugs , thine 
ESP Pourmons Cunr,mes Poylmoyay H. & mcsEntrailles; fe.mes Mamelles:4 L'amout 
wraa=ccll'. of God,and that of my nighbours., 
dc Dicu,& celic de mes voiſns, 

For all my partes * ndbla, ws my © breaft, my ſtomoc he my fener, * Orfor y 
.Poytrees, Pour toutes mes partics nobles, come ma k,Poictrine , monEſtomach maſc.monFoyc, MY wal 
tem wy picanc:my © belly litle and great :my. guts, andmy tripes: my nanell, 
1. vantr,boy- ma Ratte;mon ({ Ventre petit & grandz mes Boyaux,&-mes m Tripes; mon Nombril, 


Mn Trepes, 7) kidneys and my groines or grans: 
noembrecl, my Rognons & mes Eines: * 
conpyone3* Some meats * for thereof co line commodionſty without exceſſe. *Orw lis 
"rougue. Des viandes pouren viure commodement {ans exces.S&c. ther by.tn, 
| | For my Ribe, my Ribes: 
n, Kat, Pour » ma Coſte, mes Coſtes: 
* + A fingerand ahalfe thicke of flesh. 
o:bo;, FT VnoDoigr& demi d'epes de chair. F | 
For my fide, my ſides: *.4 hanger of a ſword tied tomy gurdl. Or a nod 
FP: yo Pour p mon Coſt6,mes Coſtes;FVn pendant d'e{pecartthache a ma cicnture.F hango, 
dan, att.fne, For my parts chamefait;or prewy parees: 
Coke. © our mesq Parrics Hontculcs: 
2b The * chaſtitie in,or in the holy mariage with my 'deare Spouſe, in hh | 
re8poore, tLa chaſtet& au ſaint mariage aucc ma chere r eſpoule. + rae 
For my "thngh, my thighs; E 
: Pour ma/ Cuifſe,mes Cuiſles, | FOR” 
4 _ A breech,* a paire of breeches, anda paire of drawers. An | ache 
v.Kalzoon, # Yn * hautdet chauſle,yne pairc de haut de chaufles:fe,& vne paire dev calgons, Vn 5 Oc 
os/ct ſome. 
__ exter,des crilets.# 
For my knee, my knees: ; 
x, innon. ell, Pour mon x Genovil,mes Genoux? | , 
«$5 ei The curteſie ,or idem t0 God, and tomy betteys. 
” "FLay reuerence a Dicu,8& a mes Maicurs. F | | 
| For my leg, my legges: the shin of the leg , the calfe of the  tege the ham , the 
.Moe,Lark, Pour ma Iambe,mes Iambes:la Greue dela jambe;lc 4 Mol de lajambe: le Iaret , les 
T hames; 
Jarers: * This des 


A chort * hoſe, a boit : 4a paireof chort hoſts andof bootes:a * paire of ſtocksns bye a com- 
+ Vn bas de chauſe, yue botte: vne paire de bas de chauſes & de bottet;ynepaire de bas Pecand 


for bootes : a garter, a paireof garters, * ens 
a bottes:vne larticre,vne paire de jartieres. + *Ora 


{ ' For my ancle, my - ancles: my heele-nwy heelcs2 
b-Shizeet; Pour mab Cheuille,mes Cheuilles:mon Talon,mes Talons: 
o-Ty £3 A ſpur, a paire of ſpurres, 
<,tproon, | Vnc eſperon, vnepaire defperons. I 

For my foot, my feet: 
Lee, Pour mon d Pied,mes Pieds? | 
pec-Es. A hae, a pantuple,cr a ſlipper:a pazre of. Shoes » pantuples or ſlupperss 
Ne £47" + Vn [4 ſoulicr,vnec pantoffle,ou vne mule:yne paire dc ſoulicrs, pantoffles ou mules. t 

} " For the inſtep of my foot and the ſole of the foot? 


f,xoos , Pourflc Coude mon picd,&la Plante du pied: wp 
A great and wyde shoee 
t Vngros & large ſoulier.f 
For my great roe, my Toes: , i, it 


$Ortos Pygur mon gros es Ortcau,mes. Or Caux?® 
O7t6s | S £ 4 * A foot 


b,yo0f 


|, £00. 
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A footſock, ,"# paireof foot ſocks,* forthems to heepe from the cornet,and from 
hoffoons F Vin chaitfſbn,yne pairede þ chant{ons , pour les garder des cors, & = So rt | 
the ſtineksng ſweat. -oagteg way 
la puante # lucur.&c.t 


$1 Uſs 

Nvjp,of at this howve, 1 am provitted of tlothes avd of other things mieſſaries 
"MR Ceſt k heure , le ſuis pouryeu d'habits,er d'autres choles neceſſaires 
wang for my bodyt but I am motprovibed of a lodging, and ſome mouables 


"6" Pour mon/corps:maisle ne ſuis pas pour yeu d'vn ms logis, & des meubles 
, Loogees- 51 #t awherefore * I go wy way to cerch a Maviter maſon * for metobuyld a faire « 0, lego 


lem dedans:parquoy® lc m'enyay cercher vn o maiſtre magon pour me baſtir yn beau mywy; 
aſſun, lodging, 4 faire houſe, afaire ſtable, a faire hall, a parler, 4 faire buld oy 4 
garecy, 


Maczoon, 1Og1S > Vne belle p maiſon, vne belle eſtable,vne bclle ſale, vne antechambre , vne belle 
able. highchamber , a faire lowchamber ,a kitchine,a priny orjac kes,a faire loft or garnet; 


x eeſeers hambrehante, vne belle chainbre-baſle,yne q cuiline,yn priut, yn beaugrenier; 
and a faire wardrobe * there where han all myrobes,or gownes, all my clothes, , Or vihew 
& yne belle garderobe la ou fs 26 toutes mes robes , tous mesr habits, only» 
apparll, garments,or veſtements,and rayments. 
nabees, babillemens, yeſltemens, & accoultremens.8&c. 
_ In my hallss a fatretable,aplatterordich a _ dozen of dithes, A tintrenc her, 
wnac En ma ſalc,cſt ynebelletable,yn plat; vneſdouzaine de plats. Vne # aſliette, 
En. 4 dozen of timtrenchers, 
Jm, 
laps vne douzaine d'athettes. 
Aler- cets A ſpoone,a dozen of ſpoones * of fluer. ® Or filuer« 
\Kglee tr, Vnev cuilhiet, vne Jouzarne de cuillicrs dargent, yn 
A nayelsn, a dozen of naphinsand a tableclth. _ 
mnt Vne x ſetuictte,vne d ouxaine de ſerviettes & yne nappe. 
A chaire, a foureſquaire joined Hoole,s ſome what lower fleols,a commox fiole, a 
Elabd. Y ne chaire,yne elcabelle,  wvny eſcabcau, vne {elle, Van 
ſeate,or ſiege,and a banke or fourme: | 
ficege, & v1 banc. 
A bedſtead, or idem, a louſettle,or the fare bedſide: a fetherbed,,a sheete, 4 
&krelh, Vne 4 couche ou couchette, va chaſlic: vn li&,vn drap ou linceul:yne *' 
dras, pare of | cheetesia conerlet or conering;a pillow, 4 ſterzthe bedtike, 
<< mp pairede linceutx out draps : yne couucrturet yn orreillicr, va traucrlinile coutil, 
andthe conv, | 
b,Retdots && les b rideaux. | f 
A enpboord a truncke.a coffer : « windewe the windowes their woodenwindowes , of 
tons, Vn buffer , vn bahus,yn coffre:vne c fengſtrcles fengſtres, leurs elycntaux ou 
evantos, frame,and thesr glaſſe windows. 
ycntaux, & leurs vyerricres. 
: A woodendish. ſome woodendrshei: a idew , a idecm,and 4idem, 
z-wea, Vne deſcudle, des eſcudles: vne pinte, vnequafte,& vnpot. _ ; 
remit © Af pot fortÞefire, f taldriw »', @ hettell, - 4 patne,ora ſeellet :4 ladle, 
e..hodeere, Vn pot afeu, vnee chaudiere,vn chaudron,yne patlic ou yn poilon,yneFf cuillicre Ret 
pared And $ hookes of pot. | Me Es | Fs ag: 
& vne ancete pot: | ®* Oudes | 
I i ogy; x pie of tonger. ——__ 
ns wg Vne g cratitilliere,yne paite detenailles ou pincettes:fe. 


meel-les, "A bfootle,a laiterire, and » faite off bellowet forto mend up the fire, and to make 

en, Vo balay,vnelanterne,& vne pairede h ſufflets, maſ, pour raccommoder Ie teu, faire 
bole the yron pot. 

ual 5 boiillir la marmitte« 


Atab; 


| 


- 
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A tub,s bucket for to draw vp ſome water: and all ſortes of monable for 4 horſe , and for a 
kKaxvoyſe. Vn {.cuucau,yn iIcaupour puiler de |'cau;& route forte de meuble de maiſon & de 
optelevs == lodging, 

lopis.&Cc. 


A proftable Introduction to learne to forme all kind of com- 
mon phraſes,cucn vnto the end of this booke,more profitable for the 
Marchants,then for the loathſome curtier, who can not 
diſpcſt ſuch courſe meats. 


Geod day,or goed morrow myn hoſt: rooll enen my hoſteſſe : and ro allthe company. 


4 hoſte ; bon ſoir mon hoſteſle: & aroutela compagnie. 


A O:,oren, On jour mon 
6" Madame;shal l loage herein? may [ lodge here ”n if it pleaſe you ? 
bs Lo--16 Madame, logeray-1c c6ans?pourray-ic Joger cEans, Stlyous plailt? 


re 16gSean? Fyy you chal hae enough of lodging * although that there should bee ten tymes ſo Many "Os at. 


eVeorore Monſieur, yous c aurez allts de Jogement encore qu'tl- Yaugoir dixtois autant though they 
amen folkes as yer are. "NY 
keelceoroy de gens que vous cites, 
tande tan Sir comedowne,lioht downe,or goedoune from your horſe. 
Monficur deſcendes de vottre cheual. 
Boy, "take the borſe from the Gentleman, from that Gentleman there. 
Gargon prenez le cheual du Monficur, de ce Gentilhommelk. 
| * Yes for ſooth,yes for ſocth,my Maſtreſſe,lle doe it, Þ Oryte 
d:weeds = Ouidea b ouidea , ma Maiſtreſle,icle feray. _— 4 
_ Str if it pleaſe youT ro govpto the goupto your or rot + l hs vale 
cla Monſicur,S'il yous c plaiſt de monter ala chambre:montez a voſtre chambrescar elle th fe, 
is ready. Gere 
deprets cſt d preſte, . : (hovprl 
| Boy:* my © ſupper 55 it ready? hut {conv 
bf Yo Hola garcon:mon e ſouper eſt il prett? | (come 
| Tes for ſooth Sir: come downe * when it you 5hall pleaſe for it 1: ready, and the 53 downegor 
{xi Ouidea Monſicur: deſcendez,fquand il yous plaira, car ileſt preit, & Ia table cit 50 und 
. Kan: A their 2,0 
voo pleras and the meat wponit 


counerte,& Ja viande dcflus. 
Goto,* Let vs goſuppe: Gime vs ſome cleaxe Water for to wash the or our hands, 


meyn. - £ Orca,Allons {upper:donnez nous del'eau nette pour nous laucr les mains. 
' Sir ſet,or put you tothe and take. , 
Monficur metez,vousa table,& prenez place. 


Sir.  dethit pleaſe you toeat of this here,or of that there? only, ayd you 
k.Sulemans* Monſieur, yous plaiſt i] manger de ceci,ou de cclz? Commandez h {culement,& vous 
shalbe ſerned. ' 


ſerez {crui. 
*Iycw kiſſe very humbly the hands:1 mecan wellſerue my felfe = 


3.Brzegce, Madame,Ie yous baiſe bien humblementles mains: Ic me {cay bien {cruir moy k mel- very bunby 
km inſuch. | ſer m7 th 
meentels offices, rms, 


Much good doit you my Maiſterr.if my huſband were here yee thouldbe much better 
Prot. /Prou face Meſfficurs: {i mon mari cſtoit ici,yous {cricz w beaucoup micux 


etoys - . 
meFoxoo. entertained:but * ] you pray to take in and wee shall make better *Orhal 
wo traits? mais Ie vous pric de prendre en paticnce,& nous ferons mecilleure » chere ©Y 7 

| > 


an other tyme« 
'  vne auttrefois. | | + 6a 
©, Fexoon Vee make all thats here very good: you * thankezng very hu mble keg you 


Lonfer, Madame,nous o failons trestoustres bonne chereiyous remergians, bien —_ 
That you 


= 


SAI , 


z 
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that you take ſormnch ® for the loxe of vs. > This (de'ls 
que yous prenez tant *de peine pour amour de nous. coats 
Trnely ( Sir) * wee there to are obliged though wt chould be more * for you ou Arg 
hag Certes({Monhieur,) nousy ſommes obligts quand ce ſeroit p d'ad uantage pour yous Þovfoug c 
ro do very fer: it is aſmallthing. vn, 
faire bien humble leruice:c'eſt peu * de chole. . A Ld ” 
Bat to ye * Les,vt hane notſo much but les vs dyne. *De 18 dead, 
— Maisapropos, n'ayons pas tant de q difcours, mais diſnogs. *Orler vs 
Jeenoc * / ſalute your good to your good * Lewd TA 


007s 
ue Madame, le faliic vos bonnes graces:a yos bonnes graces, fic taghth 
pParaic to 


/ drinke to your good Fo you if it pleaſe you. this, vnlefle [ 
Ie boy a vos bonnes graces: a yous S'il yous plaiſt. | 
Str, [ willpleadge you: Sir 1 youthanke. 
Pitree Monficur, Ic vousſ plcigeray:Monſicur, le vous remercic. 
Sir, M41 * yourenderthankes; Sir, Þ[ loneit from you. A good phraſe, 
n @Monhtieur;le voust ren graces: MS Tev Vayme de yous. 
Lacs Sir * / you kiſſe very humbly the hands: 1 lone tt from you I ſay yow. 
MonficurTe yous baile bicn humblementles mains: Ie Payme de vous, vous * dy ie. 
Harckhere (Sir) thereis 4 Gentlewomanthat drincke,to your good feray reaſon, - 
Floor: x Eſcoutez(Monſicur)ily a vne * Damoiſelle qui boit a yos bonnes graces. Mag ny 
n Pardon me Miftreſſe: [heard you mot excuſe me if it pleaſe you: vey humbly, 
(aan'% Pardonnez moy z Madamoiſelle:Ie ne yous oyoye point: excuſez moyS'il vous plaiſt: 7p, 
for it is for not to bane taken heede ts my ductiein your. behalfe, for the which moilclieard 
ron, Car C'eſt a faute de n'auoir prins garde a mon deuoir en voltret endroit , pour lequel ow 2-figni. 
(Mifireſſe) 1 demandyon par, very humbly. ficauons:to 
(Madamoiſclle)Ie vous demande pardon bien humblement. nb cna gy 
Sir, there muſt not be par. wherethereiss mo nor faulte, Mlveſſe:and 
Fr Monficur,il ne 4faut point depardonla ou il ny a point de transgrefiis , ni de b faute. ow. 
"ts. My maiſters,or Sirs * the wine 8 it good*ler me taft of it for to ſee if ithe 0d, do gn 
Ty Meſtieurs , le vin ecft ilbon? quetenc taſte pour yoir S'il eſt bon. figaity ing 
Send andfetchother, and make good for yee are all,orexeryone moſt Manes 
Kee,” Enyoyez d querir d'autre , & faiftes bonne chere: care vous cſtes tous le tres bien barks lat 


Jourt* o bheartly welcome to cate and drincke of that which the Lord * vi bath ginen. : 
wbc379 venus de manger & boirede ce que le Scigneur ms . 25 abſem from 

Take away the from the and the ot for the ſernants of the PNLIIIng 
ow, Oftezf laviande _ dela table: & couurez Vautretable pour les ſeruitcurs du Co 


mouth to 


Gentleman.for thoſe folkes theye, 

Monſicur,pour ces gens-1a. CO 
Set on ſome ſalt ypon the for them. wine good? 
Mctezdu fel fur la table poureux. ——_ 
Set ou ſome bread, ſome napkins ,aud ſome diches With ſome meat before them: and bring 

mp, Metez g du pain,desſeruicttes,& des plats aucc de la viande deuant eux : & apportcz 

4 vs ſome bread white and browne hither: and make vs ready the conſerxes,or baket infrute,3 


\ yrene, ROUS du pain blanc & bis ici: & bappreitez nousle deflert en fruit, & 


in wal nuttes, 
en noix, | 
Fillor poure vs to drinket and come and ſay the and thanks God for all bis 
*» Verlez nous a boirc; & yenez dire les grace & * * remerciez 5 Dieu pour tous ſes ** One: 
mer 


SS deeds« &cs 
* Orac 


ien faits. & 
HMnch good doit you My maiſters,and to all the wight? 
warn, & Prou face Meſftcurs, & atoutelacompagnie. 
Sir, adethit "4 to ſuppe here in yet * this enening? 


* Monſicur,vous plaift ilſouper ceans encore cel ſoir? = 
L Tes for 


J010% 


o 
E 
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Tes for ſooth,yea for ſooth very vvillingly, VVhat doth it pleaſe you to bare for Jani 
” Ouidca , ouidea, Madame,tres yolontiers? Que yous plaiſt i] #» d'auoir pour voſtre | 
Fl ſupper? VVhbar doth it _ you to bane for your breakefaſt , dinner ,nnncions,or xdens? 


r.Degjurer, {oupcr? Que yous plailt d'auoir pour voltre # pany To ary Bj collation?_ 


Meyr.00- Madame ,tbatwohich shalpleaſe * you: you there of may diſpoſe vukolely, . * Oryos. 
Madame, ce qu'il vous plaira:vous en pouucz dilpoſer du tout; web 


Doty it pleaſe you to bane a capon;VVill you haue 4 cocke, 8 Hen, a4 puller, bord, | 
& Shapoon, Vous plaiſt i] auoir vn 0 chapon;voulez yous avoir vnp cocq , vane Poulle,yn pouler, | 


% pn idem, apartridge, a rabbet, a bare, a Shoulder of 4 of good , 
rar . . . . d . - 

& leeevir, VB Pigeon, vne perdrix,vn lappin,vngq licure;vne eſpaule de moutoy,vne piece de bo 

mY _—_ ſome good bread wubite aud brovune: ſome good vine red and vubite? 


bout: du bon pain blanc & 'bis : du bon vin clairet, rouge & blanc? 
FVell,ovcll Ma: carſe to make ready all that and I shal pay you wvell: for knovy you that 
reAppretiers Bien, bien Madamegfaictesr appreſter tout ccla,& ic yous paycray bie,car {cachez que 
T haue iid to my fatfier my mother ,my brother my ſiſter ;my woife, my ſone , my 
I'ay invite aſouper;mon perc,ma mere;mon trere,ma {orur; ma femimic,ifton tils,ma 
daughterimy fath:r in lavv,my mother tm lavv; my brotber in lawv ,my ſiſter in lavv ,my ſoue 
{, Sye, Tadrs itlie 3 mon beaupere, ma bellcmere; mon beau tierce, ma belleſſorur;mon gen= 
in l:vv,and my daughter tn law: my and my auntc;my and my shee coſen;my 
dre , & ma bru: mon oncle,& ma tante;mon couſin,& ma couſine:mon 
ilyena qui k1n/man,aud my linſWwoma;my god fone ,aud my goodanchter;my * Stepfather and my 
meme, Parent, & ma parente; - mon hilcul, & ma tileule; mon paraſtre , & wa 
M' nbeaw Stepwzorher; my goſſip,and my shee goſſup;my ſernant , and my hand maide : my 
em? maraſtre; mon compere,& ma comere; mon ſcruitcur,8 ma ſcruannte : mon 
« boy, * ard my man of my waiting Gentleman, ' aud my * Ormy | 
Lake, Iar o2:congt laquais, & mon homme de chambre ; mon Gentilhomme ſuiuant, & ma © 
we lommys En : : Mangut 
Waiting Gentlewoman;my chambermaide,and my maide of the linnen,or plate : and all the yyooxe 
Damoſclle ſuiuante; ma chambriere , & ma fille de charge: & tout le © 
of my hor ſc and, 
.reſte de ma maiſon & famille. &c. 
Now,br at this howre,lle go my Way © boote * me,(& to ginetoeate to my horſe: fo my way Mags. 
Ceſt,v heure,ic men vay me botter,& donner a mager a m6 cheual:ic men yay bonus 
toſeemy borſe, forto gine him ſame oates: for 1 Will * go to the hunting. * Orllep 
-yoir mon cheual, pour luy donner de lauoine: caric yeux aller ala chaſle, a Lunwny, 
Ile go my wayſee tuy dog , my doggestmy bitch my my grayhound, 
ele man Ic x M'en vay voir mon chie,mes chiens;ma chienne, mes chiennes:mony leurier,mes 
ey my gray bitch,my 1) 0und, or begles 3 # 
Jele-weer. Joyriers:ma leurette, mes leurettes:mon chiencourat, mes chiens couras ou z brachots? 


vAſtuers 


O_— my water ſpanell:my ſcatter or {pimell, * for them to gue Wy ody | 

2, Epzg-yote mon barbet:mon chiencouchant,ou 4 ci;:anol , mes chiens couchas pour leur donner V 
foeate ſome branne,and to drinke. Haw gboy.groome, or Varlet ,giue me my * WE 

b,Socrng. a manger dub ſong, & a boire.&c. Hau garcon,valet,donnez moy mes bottes,mon Axl 


ſtockins for bootes. Sadle, bridie my hovſe: for will leape a horſe backe : make 
eAppren® bas a bottes. Sellez,bridez-mon clucualicar ic veux montera cheual:c appreitez 
je \ecienas himeady quickely ,and lead,or bring him hithter. 
mecone, n , #2 
| c viltement, & Fammenez ict. : 
Sir; thereis a yeaman that hath,told * me that be hath ſcens a hare not far froms «0, hu 


4, pzyan, Onheur,ilya vn d payſant quim'a dict, Qu'ila yeu vnlicure non guercse loin fad = 

Ie here in a place very commodious,* ro haut, Sir, Letws gotothe hunting a foot, his 

[.Pee &)le(- d'ici en yn licu fort commode a chaſſer. Monficur,Allons ala chaſle af picd, 

loon,thevos 12d let 15 leame the horſes * inthe ledging until an other tyme. No Sir, Letvs mount ran, 1 
& Jlaiflons les cheuaux au logis Iusques a yne autrefois. Non Monſieur, Montons w 
a horſe backe; for I am booted, VVellyea,l will do it: Let vs go;but let vs breake faſt firſt von 

g Weebee, acheual ; caric ſuis bout. Ouig bicn,lele yeux; Allons; mais deſiunons premic- 

i © vi ® before that wee go thither; paraphr. *Or Af 


rement anant qued'y aller, Go to, 
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Goto my * breake faſt isitready? Ter Sir, ſet or put you to the for allisready, 
\PrE, Orſus, mon deyjilner eſt il b preſt?OuiMonſicur,metez vous a table,car tout eſt _ *Or is my 
Gine me to drinke:y glaſſes it cleane?Washe $ glaſſe,& fill,or ponre to drinke for FGentlema, breake - 
Baa-ce Baillez 5 moya boirc:1e verre eſt il ner?laucz le yerre,& verſez a boire pour Monſicug, ready 


; Fy Hola, hawe groome, our horſes haue they eaten? are they ready? are they here neer _ 
& ; Ola,hau valet, laquais:nos chcuaux ontils manges?ſor ils ws += a ils ici pres? 
| [Pres or at hand?for wee wil hunt, by the way in gaingtothe to 
Shim- Car NOUS voulons chaſfler,ou nous chaſlerons parle /chemin en $ ns a la cour aParis. 
mecn. Haw yeaman,yeamaneſſe is this here the way to ro London, (Bruges? 


Au payſant , payſante , eſt cecile chemina Paris,a Londres, a Roiien a Gand > 
Yes Sir, my friend it is the way; it 35 the right way. 
Oui Monficur,mon amy,c'eſt lc chemin;c'eſt le droit chemin. 

is is yet far from hencefitis yet far from here? 
Fea. Efſtellecncoreloin d'ici2mn Y ail encoreloin dici? 

No Sir, it is but three litle . leagues from hence to and all good WAY 

Non Monfieur,ilnyaquetrois petiteslicuesa dicia Patis,& tout bon chemin. 

How many leagnesreakon yos from hence to 

Combien de liciies contez vous d'1cia Orleans? 

Sir, it sthirtietwoleagues from here thither and all litle!Sir go you thither alſo? 

Ms ilyatrente devxliciies d'icila & routes petites: Monficur,y allez yous auſſi? 
Tea [ go my way thither if it pleaſe God. 

Ou,ic my cn vay S'ilplaiſta Dicu. 
Sir, if it pleaſe you, ll:ſend my groome along With you for to hewyou 
Monficur,(S'il vous plaiſt)i'cnvoyeray mon yalet quand & yous pour vous monſter 
the ways for yousbal* take,or bring your ſelfe ont of the way. *Orgec 
le chemin:car yous vous » desyoycrez, off rh! 

Do me that pleaſunre,1 beſeech you,and I shaldo the li he. paraphraſe. Way. 

Faites moy te plathr,Ic vous ſupplic,ala pareille. 

Very willingly Sir, my. boy. thal go with you: and go right out; andtake not 

Fort volontiers Monſienr, Mon gargon ira aucc vous: & allez tour droit; & ne prencz 
neither tothe righthad ,wor to the leffbad :but take or hold alwayes } moſt bread © right Wa). 
> Gech, NPE A droir, niao gauche :maistencZ rouſioursle plus grand & droit chemin, 
d0100Ts Str, Ride you: let wi ride then; for it 85 late, 
.S1 Monſieur,p chcuauchez:cheuauchons donc; caril eft tard. 
", My horſe,bee is weary: let vs go to the toWne @ foot; for there is no other remedy. 
= Mou cheual,il eſt las: allons ala ville qa pied; car ilny aautre remede. 

= « Les vs go this Way.or that way ,this way here that way theres 
: Allons parici,ou parla:parce chemin ci,par ce chemin 1a. 
Sir: 1 ſa the towne f beyond the 

, Moon- Courage Monficur:le voy la villede Paris par de | lar moritagne. 


| el, 


eng, Haw the * King ts bee at the open Vs the gate, if it pleaſe You: is be at ag: 
| Vs Au / portier,le Roy ct il ala cour?ouurez nous la porte,S'll vous plaiſt : Eftil a King 'q 
x H at at the hunting? court 


Paris, a Fontaincbleau,a la chaſle? | | 
Tes for ſorth Sir: where showld be be if be be wot at the co: for 4 King maketh the co ; and TW: 
Ouidea Monſicurz du feroit il Sil n'eſt a la court carvn Roy fait la cour,& * OrSir 
net 4 the K:* you there may well go and ſee (Sir) if it pleaſe you: * for yt ag 
non pas ynecour lc Roy: yous y pounez bien allet voir(Monfieur)S'il yous plaiſt * CAT there, & 
ou * cong shal looſe not your and chiefely of thoſe rareties,and faire _ ſee.&c, 
vous nen perdrez pas voltre peine,& principalement de ces raret&s,8 belles choles. * Orfor 
Ton there shal ſee the K the Quene his,or her Lords,(& his,or ber Ladyes: his,or her Gentleme, pou, _ 
Jeyn. Vousy verrez le Roy,lat Royne, ſes Scigneurs, & ſes Dames: ſes v Gentils hommes, ©2799 
\Utee* ud her Gentlewomen:his groomes of the and her mazdes of the his curtiers, and his Aon EY 


"35+ & ſes Damoiſclles:ſes yalets de chambre,& ſes falles de Ins courtiſans , & - there of 
2 $976 
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* hee curtiers: all 'us a'* his Mailters flevares his* Exquires of the great «c 
« Dotte] courrilannes: tous ſes Othciers:come ſes Maiſtres x d'hoſtel, les Eſcuyers de la grande heb 
oP ' ſlable, his , groomes aud hiscupbearars, bit Butlars, aud Pantiers:his cookes but by 
Ge, clcuyric,les pages, valets,& laquais,ſes Elchanſons,{cs Somelicrs;& Panctiers: les cui» *Or ch; 
\ * and Sculbons. And all the of his houſe, ans 
finiers & Marmittons. Et tout le refte de {a Mailon royale. _ 
And * after the houſe of the K.followeth all bis G.ntilitie,or Gentrie, as his of blood: ,,;, - 

Er apres la Maiſon du Roy,fuirtoute ſaNoblelle:fcs Nobles: come fes Princes de lange (es, 


- his kis Kinſmen his . and hns and his *Or the 
{es Princeſles: ſes Parts : ſes Archeducs,& Archeducheſles: (cs Ducs, & ſes DucheliTes: King hy 
his Ma» queſſes,and Marchioneſſes:his Earles,and hs and boulc, 


Mak ot. his Lords,and Ladyes:his and Barontſſes his Knights, and Knightswines hts 
cs, tes Scigneurs,8& Dames: ſes Barons,& barones: fes Cheualiers,8 Cheualieres: ſes 
: and Efquires : his Gentlemen, and GentleWowen, And a'ſo whenthe. K 
Eſcuyers,& Elſcuyerecs : ſes Gentilchommes,8& Damoiſelles, Etauſti quant le Roy 

goerh to make 4 through the Contrie,orland,he leacs 11th hiry almo#t _ of 

2.Py-ce. . faire yn voyage par 2 Pays,1] mene aucc {oy a quaſ1 vne grofle arm&e de 
roots Souldiers,and of faller Hee hath with hims his of horſemen,and of footmts 
py > Soldats , 8& de gens. Il a auec luy ſestroupes de cauallerie,& dinfateric: 

l As his light horſe men,his men at his of the bod ly: has and all 
b.REjee comme ſes cheuaux legers,{es gens d'armes:fa garde du corpszfes bregimens, & toutes 
Mans, þy, © Pas and | hen . all bss or men of ſfoor, all his 
ſes troupes d'ordennance,& leur rrompettes2rout fon train, ou gens de pied, tous ſes 

and of Wer, thaugh it chenldbe for to r2ake the war againfta K. 


canons, & munition de guerre , quand ce ſcroit pour fairc Ja guerre courre yn Roy 
| of Spayne, of Poleland , or elſe againſt the great v7 the. 


£.Po- d'Eſpagne,c de Poloigne,ou bicn contrele grand Turc,oulc Soulphy. | 
loyng, . But Sir, 1 ſee wellthat yyw® area and you go toihe to * fy *Orforty 
, Mais Monſicur,le voy bie que yous eſtes eftrager ; & vous allez ala cour a Paris, pou r _— 
there to learne our french tongue; But better W:re it for yow #0 go to —_— 
d.V8r, Y apprendre noftrelangue francoife 3 Mais micux il vous 4 vant dallexa Orleans 
pluro, more rather then rogothere for to haunt the and hifſe the Lady:s, and Gentle women 1n 


pluſtoſt . que d'y aller pour hanterla cour , & baiſcrles Dames,8& Damoifelles cs 
| gardens haz,arding your ſelfe ro gather thery flowers Where of may be you meaylooſe 
e.Putetr, jardins vous hazardant de cucillir leurs fleurs,donte( peuſt c{tre)vous pourriez perre 
yours: VV hcrefore,or there fore I connfell you that it is better to abſent your ſ»lfe therefrs, 
f, Eloyng les voſtres:Parquoy, Ie rous conſcille micux,de vous en f efjongner. 
x bs and to goto where you Shal learne the rue of the tongue beginning it 
& Metod, & dailer a Orleans IR on yous apprendrez la vraye g Methode dela Jangue vulyaire la , Or foo 


comant\3a, 


icking out the words the moſt and for * our ſmall oſs dayly; * And 
h.Eply- +.c{plucbagtles mots les plns ceceſlaires & profitables.pour nottre menu ylage journa- thele 
Shan. fort 15 to be able to mount high without marching low (for to hane ſome good "0s 
t:HS. liercaril cft impoſſible de ponuoir morer 5 haut, ſans marcher bas(pour auoir des bons Ma 
: Ga: feet) firſt, for there after thereby10 winne or gayne the height: as give me that here: 4 
"<4 10S- pieds)priemicrement,peur(enapres)en k gaignerle hant ? comme donnez moy cela; figriifie 
F- hold this here. Lead mr: my horſe, Waterhim: Bring me ſome wine,or fome togo 

renez cect. Menez moy mon cheual,abrcunez lE:Aportez moy du yin,ou dels biere, fort. 


*F full me to drinke. VV ash the glaſſe take it away bring 1t agavne if 5t be ane com 

L,Boyr. verſez moyl a boire. Lauer lc yerre,oftez le, rapporntezle S'iFeſt rinſe ou eſainze. —_ 
Take away my h Word,wipe 18 3$* go abone,or come vp3go ,07 come downe below, OY 
Oſtez 9» mon + winger” i h-montezlahaut,defcendez k+bas,ou'd eſcendeZen bas.. ,,q ror 


Gine me hither my clothes,and my make them cleane firſt, 
Baillcz moy mes habits,8 mes bottes;netoyez les premicrement, 


] 
Go there 


firſt; that rs to wit from the foos by even to the head, ,. daily 
commencant premierementx'c aſcauoir depwisle picd (par degre) juſques a la telſte, ſmailve, 


Sortir, & 


via 
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4% Tai 
wodr, 


App 
20Jg 


Gre 


. AE 4%. £ o& 


. ofthe Frenchtongue. 137 


Go there withinicome here without: go fetch that there: come fetch this heje, 


KEN® Aljez lidedans: vencz cidehors:allez n querir celazyenez querir ceci. 


Take this here; hold that: put ,or lay ſome Wood 13 the fire:kendle it, makg it burne. 


vl: Prenez ceci:tencz cela: metez du bois au feu:allumez le,faices le o bruller. 


Kendle the fire quickly, for ay, wee dy of cold: let vs warmevsthen. 
yereman, Allumez lc teu p viſtement,car ic meurs,nous mourons de froid; chauffons nous donc; 
(Hoon%% Lead hither my ſone:lead there ny daughter my wy my horſe. 


Menez icimon fils;menez la ma fille, ma compagnie,mon train,mon cheual.&c, 


Bring hither my child: beare,or cary there my breeches,and my doublets 
Apportez ici mong cnfant;portez I mes chaulles,8 mon pourpoint. 


qairfin, ft Sod fore nine Hens __ my Neg qe" thee nighsbauys 


ryorzeens Allez querir duvin, delabiere,mon hoſte,mon hoſteſle ; monry yo 


n , wa youline: 
my Nighbonurs , my shee Nighbours:for all 5s ready. 
mes youlins , mes yoitines ; car tout eſt preſt, | | 

VVife,or wo.canſe to aduertiſe your gueſtes;foritis that they riſe for to go ty the church. 
Femme, faites aduertir yos ſhoſtes:car 11 eſt temps qu'ils ſe Jeuent pour aller al Eplife, 


Meſſieurs, chaufios nous premieremet; car il fait bie grad froid, & grid vent debors. 
Haw boy, haue you bene at the chamaker! my has are they made*are they mended? 
Hau garg6,aucz yous cſt6 chezle cordonier?mes ſoliers ſor. ils faits?{or ils raccomodes 
Tew Sir, ' wt 5s long agone: ſee here they are well mended. | 

Oui Mogfieur, Ilya longtemps:lesyoici bien accommades , 


9 : we ahtort,or ſmocks white or cleane.ss it not yet drye? 
Baillez moy vne chemiſe blanche, n'eſt elle pas encore ſeiche? 
Giue me acleanefaling band,is it not yet drie enough? reech it me,forit is * but , The (qud 
Donnez moy yn rebat blanc,n*cſt il pas encore {cc alles aviendez le moyzcar il eſt que oro 
roo good ,or well for this weather; for thisraine, loud, er ts * 
trop bien pour ce remps;pour ceſte pluye, ebb 
My maiſters,let vs warme vs firſt forit is avery great cold,and a great wind abroad. cd. (work 


Go cary them backe tothat rogue, that hee may * ſet them ou the laſt , and alſo wy for 10; thathee 
Alicz-les remporret chez ce couquin,qu'il les mete ſurla forme, & aulli mes bottes: car $27 yurcbes 


Baſſinez lebien; - -+;-8 metez des | draps blancs deſſustinetez deux cour 

werlets wpow metand ſpreed my.  cloke aboxe all becanſe that it hathfreſtn, 

rand, Uucrures deſſus moy;& v eſtendez mon. manteau pardeſſus tout; a cauſe qu'il a gelle 

ſnowed,and rained this mighttand it ſeemeth tome that it will freeſe will haile Wil ſnow and 

\Geltees, NEigE, | & plu. ceſtenvits & ce, me .. lemble qu'il gellera, x partes om & 

Move tas 294ll raine to day: © for it. 1s ill , weather, aſlerme,a" agreat thunder- 

. luuerau jourdhuy ;, caril fait y mauuaistermps , tourmente,4.tempeſte, grande 
no, 0 bbdes or Whirl Wand ,and thunder. | os <be. uhs 


| ! 4441571 \& tonneres; + 43} 2425 ES” fa | ; 

But 5; pray y0u,teach or learne me to demand the name of any one. . 
ures. Mais Madame, Ie vous prie,b apprenez moy a demanderle nom de quelcun. ''' 
oy, Sir, - . very wvillinghti btbeweth you to aſke: Sir - or Mittreſſe Toxr 


Monticur, tes eolontiers:il vous faut demander: Monſieur,on Madamoilelle 2: Voſtre 
name if it pleaſe you:l  wonld knovu your name if is pleaſe yout Tell me your 
nom Sil yous plaiſttie vondroys {cauoir voltrenom ;S'il vous plaiſt : Dites moy yoſtre 
name if it.ic, Hovy do | you call you! How do mencall you? * Sir 
bypell.cs, nom S'il, &&c. = —Comment yous appellez your?comment yous 6 appelle-on? MS 


vuhat is Your name, | | 
comment aucz yous nom? L i Teach 


they are too litle for me incethat hee hath ſowed them, make dife- 
ils me ſont trop petits depuis qu'il lesa * coulus. | barren 
thous, Foſteſſe diſpatch . yorr and make my bed for 1 will lay ma downe - for to ſleeps @ litle: tim,ptvaſe, 
L' hotteſſe,de{pechez vous fajremon lic,car ic me yeux coucher pour dormir yn peut phat ns 
I am ſleepeye of tao much wakeng * the night paſt. ON EET they dear 
Fay lommeil.de- ar 6 ,, veiller Januit patlce. Eo oE So adp dry Soni 
VV arme it well with the panne; and lay or put ſome cleane theetes on it ,of on me ; lay Wo co- catic - 


y 
nights 


©Or howarg 
you 
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Teach me alſoro buy ſomefrute, tothat end tolearnetherthy ſome 
Apprenez moy auth a acheter quelque fruit , a celle fin d'eaapprendre - quelques 


2v0rds,and for tc exerciſe my tongue to ſpeake. 
Nis, _ 4 mots, & pour exercer ma Jangue a parter. 


Tes for ſooth Sir: are you ſo daintie * after the frutes? ® Or (o lie 
«Fruces, Ouidca Moufieur: eſtes yous fi friand apreslese fruits? My coffins 
No mot otherwiſe :* for I you thereof hae told the, * Or forl 
Non pas autrement Madame: car ic yous cn ay dit la raiſon. __ 
Day then ſo: ſel me a lit of yourfrure: ſell muof your peaves: fon there, 
£Poyres, Dites done ainfi; Madame vendez moy yn peu de vos truits:vedez moy de yosf pois ” 


for [, loue notthe aples, 
res:car ie n ayme pasles pommes, 
Str How many doth it pleaſe you td buy of them? 
»0uroo Monhicur, combien yous cn plaiſt 11 * d'acheter? 
plait il dew. * Only one halſe quarter of a hundr:th:how much do you ſell them? 


Coon, Seulement vn demig quartron: combien me les vendez vous: 
How much doyos ſcil the hundreth,the halſe hundreth,the halfquarter of hundreth> 


| b-9% - Combienvendez vouslch cent, le demicent, le demi quartron? 
Sir a eo one,two,three ſauce the hundreth, 
| h$ocy Moulitur yn liart, deux liarts: vn,deuz, trois ſols le cent. &c. 


7 pray you teash me to demande how any one doth and 
Madame,Ie VOUS pric,enſcignez moy a demander comment quelcun ſeporte »  & 


hew it goes with any friend? 
comment il ya auec quelque ami? 
Sir it 13 a ſmall thing : [le doit with a very oe heart, 
Monſieur, c*eft peu de choletic le feray de bien bon coeur. ww Ta 
Say ſo: Sir, or Mittreſſe; Huvv goes it? how goethit With your health? *. - Sir. 
Dites ainſi: Monfieur,ou Madamoiſelle; Comment ya?comment va laſaate 2. Mons 


: how doyou do? *®,, how haue you caryed you ſince? fince that « 0; how 
ſicur,comment yous portez yous? comment vous eſtes yous portE depuis? depuis' ce hard | beat 
Tyme? : ; L's. | " ince 
tcinps la? '; (yak, 


Haue you alwvayes bexe well ſince? All thaſe at bome by you art the. © belt +! 
Vous cſtcs yous touſiuuts bien porte depuis? Tous ceux chez yous ſe porteritils bien? 
how dojok do your ſelfe, and. allthoſe at home? Pp” 

Madamc;comment yous portez vous,yous meſmes,8 tous ccux clicz yous?” 

Str well atyour,  Wellatyour © | | 1 age 45 cine 15 
Monhcur bien a voſtre ſeruice:bien a yoſtre commandement: 76 

| Str Your name if it pleaſe you,l hae for gotten it, 

Monſicur yoſtre nom,S'il yous plaiſt, Ie Pay oublis, ran cc. 
I beleue it Well Miſpreſſe: J am called dolitle, or 'dv nothing : but that whith I can, 
Te lecroy bien Madamoiſclletle m'appelle peu faire,ou faire rien: maisce qurie kfcay 


k.5e, amoi | 
do, it is al\vajes for to pleaſe Ladyes,and GentleWomen Of JORPRML 3) aft its har ws, 
fairc,C'cſlt rouſiours pour complaire aut Dames,& Datnoi{tlles de voſtre ſorte:.. 1} FO 
Sir 1 kiſſe very humbly your hands: -''Þ*am your povre%* hand maids. * oru.je » 
kTow, Monſicur,le vous baiſe bien humblementles mains 2 leſuisvoſtre! pauurc ſeruante ——y 
| ; 9 BL 346-1 \ \ 


concerning, ſernices oo ens | 
quantaux {cruices. EN RE LL EL OR won | 
. Allthisss yery well ſaide,avd commeth well,to the yarpoſe : but it behoueth me 
Madamegtout ceci cſt fort bien dit,& vyient bien & propos: Mais it', "me fait 
to prouble you for to teachmeto aſhe my of the lodging2 as + £8. 
Vous unportuner pour m'apprendte a demander mes Aeceſfites du logist comme de 
mn Kanton Hemande ſome tymes,When men hane to do with a needlt ſome threede,and ſome pinnes , or 
2,egu-cel, demander quelques fois,” quand on afaire d'ync cſguille,du fil, & deseſpingles, ou 

je += ſembother things in alodging or houſe hold. 
des autrescholes dans vinlogis oun mclſnage. Tesfor 


, r , , 
is. e156 # 
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Tesfor ſooth. Sir: it behoweth you to ſay: Haw yong man, bring me my 

j- Ouidea,ouidea Monheur:1l yous faut direzo Haujeunchomme, apportez moy mon 
puny "ftockins of fyne linnin,my ſtocking of filke: my ſtockins of cloth; my doubles of 

bas de hinep toille:mon bas de ſoye: mon bas de drap:mon propoint de ſatin, de 

damaſke,of velnet, or of 

damas,de Velour, ou de taffetas. 

Haw lackay, come tie or vntruſſe my poyntes; gine me ſome pinnes? 

Hau laquais,vencz attachez,ou deſtachez meseſguillerres: donnez moy des cſpingles: 

gine me a needle, ſomethreed and « thimble fortoſowe; Sow me my dowu- 
donnez moy yneeſguille,du fil, ou.filet,et vn de pour coudre. Coulez moy ms pour- 


blet,f my breeches,or my chort hoſe, for they are all brocken, rent, ſeamerept 
pecooſu, point.mon haut,ou mon bas de chauſles,car ils font tout ropus,deſchires , q deſcoulus 
and worne. 
et vices. 


Haw ' hae you bene to canſe to sha my horſe? Go youy waytothe Farier 
Au Roger,auez vous cſte faire terrer man Cheual?Allez yous en au MarEſchal 
and canſe himro cha my horſe, for hee lack:th ashe or two: and alſo ſome nailes, 
itnkes luy faire ferrer mon cheual,car ilr manque yn fer,ou deuxtct autli des clous 
with the great jorney that hee hath made yeſterday. 
de lagrande journec qu'il a faicte hier. 
Haxe you done? Leade hin agayne to the ſtable whi you chalhaue done,and £0 quickely 
Lenbl.yee- Ayvez vous fait? Rameneczle a 5 'eſtable quand yousaurcz fait; etallez yiſtemer 
Tn to' thebaker fetch ſome branne for to give to cate tomy greyhounds,and to 
chez le Boulanger querir du {ong,pour donner a manger a mes lcuriers,ct a mcs 
wy dogges. 
mes chicns. | 
For get not alſo to go your Way ro the Cook, roſter of meat , the Picbakey or comon cook, for to 
tereeſlw, Noublicz auſſi de vous cnaller chez let Roſtifleur , et le Parcgier pour appor« 
ues bring with you ſome roſt meat and ſome litle pies, for | the day of Chriitmaſſe for I wil 
ire, ter aucc vous duv roſti,t et des petits paſtes pour Icjour de Noel; carie yeur x 
pn” feaſs or make afeaſt to all my friends that day. 
teſtoyer ou faire tcite a rous mes amis cejourla. | 
— Myfriends, yee are allucry heartly welcume:Goto;cat or ſlict,cate: Now go tomy kuife 
7-00! Mes amis,xlopeztouslestresbienyenus : gazcoupez,mapger: Or fus,mon.coultcau 
© that won my ſword: - or fill meto drinkg;youre me ſome wine of 
-- quicſ amon eſp&c:laquais, ou page,verſez moy a boiresYerlez moy du vin de Frice; 
Jae of * Spayne;ſome and ſome Mamfiee. 
.duvin« d'Eſpagne;du vin ſcc,ctdelamaluoibe., | | 
enzdda Ay maiſters let vs cate? Can yee not cut for your ſelues? 
banjoon, Mefſicurs,b Mangeons:ne ſcauez vous pas couper pour yous meſmes? 
wemme? fy friends prey you eate =ſoine ſodmeat,or ſome roſt meatzand of ſuch as wee hane for 
eee Mes amis.te yous pric,mangez duc boiiilli , ou. du roſtit et derel. _ nous auons pour 
reyouees rhe preſent honre,and wee chal make ſome better an other me:for if [ had knoWwne your 
2 ceſttheure, et nous en ferons meilleur yne autrefois ; carfij'cuſle . ſgeu votre 
comming,1 had prepared ſome other thing. | | 
veniie, jculle prepare quelque autre cbolel w 
: +", * Groomes,thut the gate that no wan gofeorth: open the gate that enery one may come in 
ilts;he. 4Valets. fermezla porte que perſonne ne ſorte: Ouurez la porte que chalcun cntre 
"0 * Who hath to do herein» 
=". qui a afaireceans. a. 
Siv, thert-wst ſomebody at the gate that deſires to ſpeaks fo yo; 
Monfieus,ihy:a quelcun ala porte qui delire de parler a yous. : 
There is ſome one that knocketh at the gate that deſires to ſpeaks with you« 
Ilya quelcun quihurte a la porte,quidelure de parler aucc yousd Tek 
L 4 FVko 
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VV he u het? Make him cons ina 


F,Kee- eQuiceſt il? FaictesVFentrer. 
erce!? Yo us there?ss there es body atthe gate? who goes there? what demand you? 


ferte lan- | . . 
% uy FQuni eſt la?y a il queleun a la porte?qui va la? que demandez yous? 
£ Kees A friend: openzif ws pleaſe you Mon": tu hee in the lodging? 
laafec-a Vnami:Onurez,s'il vous plaiſt:Monhicur eſt i] au logis? 
_ teclkel- YYhat friend?Wvhat will you hane?\vhat doth it pleafe you to hawe? 
kun, Qael ami? Que voulez vou?Que vous plaiſtil d'auoir? 
1 will ſpeak; with the Gentleman: 1 will ſpeaks a word to the Gemtlewomanfor my 
Ic veux parler auec Monhcurs Ic yeux parler vn mot a Madamoiſciletcar mon Mat 
my hath ſent me forto ſpeake vvith him with here therefore I Wil nur 
ſtre,n2 maiſtreſle m'a envoye pour parler auec luy ,aucc clle;pourtar ic ne yeux point 
tell my but to him but to hertb«t to them, 


dire mon Meſſage qua luy,qu'a cllezqu'a cux, qua elles. 
Sir, itis your ſtableboy that knokes atthe Gate:it us your man; ſeruant, 


G valf.e. Monhieur,c'clt noms Hvr ae qui hurte ala portc: c'eſt voltre homme; ſeruiceur, 
br boy ſone,danghter,chamber maide hand maid,or maid ſeruant:your waiting Gentlemanz 
gercon, fils, fille, chambricre; feruante; Voltre Gentillomme 
our Waiting Gentlewomen: your Groome ,or Aaide of the 
ſeruant ou ſuiuant, Damoilclle ſeruante ou ſuiuante ; Voſtre yalet ct fille de chambre; 
your ſedmeſtereſſe,and landereſſe; your shipherrd , and shipheriydefſe:your kowheird 
vs _Fecn. voltre hlingiere, & lauandiere;yoſtre berger, & bergere; voltre vyachicr,8 
ject. kowheirdeſſe:your hogheird, and hogheirdeſſe;your farmer,and husbandman of idem.&c. 
yachiere; voſtre porchier,8 porchierey, yoſtre fermicr,8 labourcur.&c, | 
Sir your ſeamſtereſſe s come fortohaue your |linnin to ſow and mend. 
L.Lcenje, Monſieur, voſtrelingicre clt veniic pour auoir yoltreslinge coudre & raccommoder, 
Tour landreſſe u come tofeth your linnintd wack. 


Voſtre lauaudiere c| veutlc querir voſtre linge lauer. 
Cary then my linnento wash to the landveſſe 1 let hey wash it for to marrow. 


Portez done mon linge tauer a la lauandiere,qu'elle tc laue pourdemain. | 
Cary alſo to the ſramſtereſſe my falingbands,my ruffes,my shiorts,cuffes, my ftockins for 
k,Frexzcs Portez aulh alalingicre,mes rebars,mes k fraiſes, mes chemiſes,manchettes,mon bas a: 


Shirm« of linnen: my foot ſockzs: and all ry other linnen let her ſow it and mend 
meezes, bottes de toille:mes/ chauſſons;8& rout mon autre linge , quelle le coule & raccom- 
| 1.Shoſ- * forthe weake that commeth. | * Or for 
foon. mode pour la m ſepmaine qui vient. - thenex 
m,lmeyn alſo vnto,or by my cha maker, to cauſe him make my shas, pompes, wecke, 
Allez auſſi chez mon cordonicr,luy faire faire mes ſouliers,pantoffles,eſcarpins,bottes 
and ſlippers, 
& mules, | | | 
Go you alſo vwnto the cobler, and cauſe himputſome ts my bootes, © 
Allez vous & rout Chez le faneticr , luy faire metre des picccs a mes bottes , 
sthes.Cc. 
fouliers ct pantofles. 
Toths my are they mended? 


A propos,mes botres, ſont elles raccommode&s? 


Tea Sir. Bring me ſome mony only,* @ theyyoushalbe reflered; orredred * Or and 
cadues, che 


& Oui Monheur. Apportez moy de Vargent feulement, &elles yous ſcront. x 


and all your  worke,or buſinefſe alſo+ | 

n.Bi-  ctroute voſtre » beſongne auſſi. You, &6 
zooyng. Hae you bens by the lock ſmith,to cauſe him make a key for mygate, my | my 

offee. Auez vous cſte chezle ſerrurricr, luy faire faire rnevclef pour ma porte,mon coffre,ma 

0,Ke, truncke and my dooye? ; | 
bahus ct mon huis? "TS o. IO 
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Hawe you bent by the forgeſmith to cauſe hinwto make 4 bridl:,s bit, [4 
..Mcors Auez vous eſte cher la forge,ou le forgeron,luy taire faire vnebride,vnp mords [vnc 
ef ſpurres for my horſe, my Mare, or breedingmare;my mule his femates 
roman, Pare d'csperons)pour mon cheual,ma caualle ou q jurnentz mon mulct,ma mule: 
; ' mynaigne,my aſſe and his female? 


ne, mon bidet,mon aſne & aſneſle? 


Sadle bridle my horſe, my naigne and my moile, 
Sellez,bridez mon cheual,mon bidet & mon mulet. 

Lead my horſe with me, with thee, with him,with her: withus, with you, with 
Menez mon cheual auec moy ,auce toy,auec luy ,auec elletAucc nous,aucc yous,auec 


them. 
eux,auec elles. | 
Speake tome, ſpeake with nee: ſpeake to your ſelfe, to thy ſelfe, 
Þ arlcz a moy; parlez auec moy,parlez a vons meſmes,atoy me(me. 
Sneaks to him;ſpeake to her: 1 ſjeake to thee: I ſpeaks to him,to you to them, 
Paclez a Juy;patlez a elle:ic parle atoy;ie parle a luy, a vous,a cux.a elles. 
They ſpeake tovs;, and wee ſpeaks 10 thems« 
IIs parlent a nous; & nous parlons a eux\a elles, | 
Via ſay Nwhat ſayeſt thow2what ſaycth bee?shee? what ſay wee?dwhat ſay yee? What 
Que Fr y ie?que dis tu? que dit 11? elle? Que diſons nous?que dites yous ?que 
fay they? 
diſent ifzeltes? wo 
Tſuy God krepeyow Mylord, Ay lady, Sir, Miſtreſe. 
Ie dy, Dieu vous garde Monfigneur, Madame, Monſieur & Madamoilclle, 
God krepe you My friendor lone: ſpeake yow French? 
Dicu yous garde mon amy, namic: parlez yous Francois? 
Some litle:] ſpeake not muchyet: 1 ſpeake very litle: 1 ſpeake not much 
Gzre; Quelque peuzle nz patler guere encore 2 ic parle for peutie ne parle pasbeaucony 
bocco, fer: 1 do but begin to learne toſpeake. 
encore: ic ne fay que commencer 2a apprendre a patler, 
Sir, but who## in your | lodging, honſe,or caftell 
chats, Monticur,mais qui ci en-voſtre loyis, maiſon,on ſchaſteau? , AY 
$487 theres JMylord the Earle, My lady the © the Baroneſſe. 
Madame,il ya Monlcigneurle Conte, Madamela Contelle,la Barone. +Orin 
who ts inthe feeld yt at the toVyne there aboue there below there Within , there without there I ” in 
tKreero £ Qui eſt au champ,a la ville, Id haut, Ia bas, I} dedans, la dehors, B towns; 
before,there behind or there before the gate,the lodging? 
deuant,!z derriere,ou l#deuant la porte,ie logis? | 
it ts the hoſt, it its Mylnrd, it ws Mylady it s the Gent» 
Madame ceft Vhoſte,c'eſt Phoſteſle,c'cſt Monleigneur,c:eſt Madame,c'elt Monficur, 
it the Gentlewvo. and alltheir feruants, houſe hold and. 
Mon; Ct Madamoiſelle:et tous leurs ſeruiteurs,v meſnage et famille. 
bs VVho #« hee that Fon that runnes? vyho u thee t hat vv. that marches that leapes that 
x.$0-ce- Qui ct il x ceſtuilx qui courr?qui eſt elle ceſtelA, ou cellel2,qui marche , qui ſaute , qui 
laltee'a, Com? 
i]-la;{6t yient? | 
It u aman that comervery quickely , 


$hang? 


FI hnovv not for the lone of vuhat it is: Hee shalbe here f Octo 


C'elt vn. homme qui vient bien viſtetie ne {cay pour'amour dequoyc'cſt:Il ſera ici cauſe hes 
ver ſoone,tt feemerh to mee Go groome ſee vvho it t6. } ns 
bien toſt ce me ſemble, Allez valet voir quic'eſt, 
Goquickly,run quickly: come ſoontyrnn ſoone or fait. 
Allez viſte,courez viſte!venez toſt, courez toſt. 
| Hold out your hand:hold your hand. Giwe hither th beye,gine T that, Ln that 
Tande. , Tendez voſtre maintrtne3 voſtremain.Baillez ceei,donnez _ | Make Ns 
y 


< 
-- 
- 
5 
> 
"WM, 4 
1 
: 
+ 
7 
ts 
| vo, 
z 

- 

+ 


|. Cote Sur, 


142 __ - ThePronounciation 


ZAak; boys the maks fſeeth. or roſt thu Shoulder of this turcky cocke, 
x-Eoc-el- Faidtes z boiiillirle potztaictes cuire,ou roſtir celtc clpaulc de mouts; ce cocq d'Inde, 
leak, 1-55 bis fe. this flice of good chu lone of good Veale: thi eg of 
a-Leon-j6; ceſte poulle d'Indetceſt alloyau de bon bocuf:celte 4 longe de bon Veau: ce gigotde 
ow. te ths of lame. . 


J' cvs 
mouton;cequartier d'aigneau. 
Sir, all shaldo well,r be well:tvee thal accomotlate it Well if it pleaſe God : wee shal 


Montlieur,tout ſe portera bienz nous 'accommodcrons bien 11 Dicu plaiſt z nous le 


ſeethir all wellif it pleaſe the Lord. 


cuirons tout bien s'il plaiſt au Seigneur. 
| Haw ſecullion, give me the Tonges or a cudgell, or ftocke for to mend vp the fire: 


b, Eazzoons Hay Marmitton,donnez moy les pincettes, ou vn b baſtdu pour raccommoder lc teu: 
* forto:make ſecth or roſt the meate: for to make boyle the fich and theflech, 
© Poyloor, Pour faire cuire,ou rottir la Fiande: pour faire boiiillic leg poillon,ctla chair. 
Sir, doth it pleaſe you to come vnto me? 
Mouſtcur,yous plaiſt i] yenir chez moy? 
Dorh it pleaſe you to come home to vs to paſſe the tyme ro gether? 
Vous olaiſt il venir chez nous paſſer le temps en ſemble? | 
 Doths« rae you to come to vs for to recreat yow a litle Tyme or whil:? 


Taman” Vous plaiſt i] venir * chez nous vous recreeEr vn peu ded temps? | 
ſawble. Tes Sir, ] chal come incontinently: Sir you do me much Honor: *thipus 


SITE cj Mounſicur.icc viendray incontinent:Mo*+ Vous me faies beaucoup d'honneur: 114 diver 


Sir, JI shalbetynch howonredof your good cone Mins 
£5e-8bo- Monlicur,ief ſeray beaucoup honote de yoſtre bonne vet. ay and may 
"Y” Str, * 104 are beartly welcome: ſet you here: ſet you t ere:ſet you hereby —_— 
'6.Opre, Monticur,foyczle bicnyenu: {eez vous ici; fecz vous la: ſees yous ici g aupres 

m:0.. | | 

dc moy. | | bo: | 
Haw YWench:hola Groome bring hither a for the Gentlemantbring hither a ſeate, 
Hau fille: hola valet, apportez ici vne chaire pour Monſicur : apportez ici vn ficge, 
a ſtoole a 4.cornerd'ſtoole for the Gentlews: ſet you at the Boord head Aiftreſſe. 
vne {clle va cſcabcau pout Madamoilellet{cct yous au haut bout Madamoiſcle, 
Hench for ward,I will folow the phraſe more pertinentlys 
t Para; 


{NT be are going t Sir: They chal doit Miſtreſſes 
Nyva Monſicur'onle fera Madamoilelle. 


Let 1s ſpeaks let vt diſcourſe a litle of all Things: let vs talks of the warre, 


 Orſus Monſieur; Parlons,diſcourons vn peu de toutes choſes 3 deuiſons de la guerre, 


of the Studic,arnd of the Aﬀaire of the lodging, 
de \'cltude,er del'affaire du logis. . 
Groome gine me my Gowneof t Nioht ,my night cape, and my linnen cape: for I will Ce 
Valer,baillez moy ma robe de nuit, mon boner de nuit,ct ma cate: car Ie ne yeux 
net go foorth of the lodging this night gf it be not for a Thing ,of. . 
"Mew, pas {ortir dulogis h meſhuy, fi ce neſt pour choſe d'importance. 
Take my Cloke, take away my Hat; lay by my ſwoe a, my and my Glones, | 
- _ ® Prencz m6 # mantcau,oſtez monChapeau;oſtez mon eſpee,mon poignardet mes pis, 
«pe. - Pncloth me: take off,or pull off my short hoſe, and my shas. 
& Lcſhofle, Deſabillez moy: þ deſchauſſez moy mon basde chauſles,& mes ſouliers.&c. | : 
Vl arme me a Drinkezbind me my head Well:fill me # Drinke of wine of Bere, of 
{ Chauffez moy aboireilicz moy bien la teſtezycrſez moy a boire de vin , de bicre, de 
mall Briere, 


petite biere, &c., | ENS” - 
Fill alſo a drinke for the Gent: our Nighbour,for he 1s maſt heartly welcome. 


Verſezauſlia boire pour Monſieur noftre Vozlin, car Uoft treebicn yenu. Haw 
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Haw Rogue, Begger; bane you bene at the Hatmakerthe for to buy me 
Au mcouquin,gucux,aucz youscite chez le chapelicr,le marchand, pour mache- 
Hat, andits band; a shiort cleane and nevv: a ru & chinne and 
ter ya chapeau,et ſon cordon;vne chemile blanche & * neutue 2 vne fraiſe blanche et * Omit 
new; afaling band cleane & nevy ſome cuffi cliane andnevyt and a gurale the laſty, 
neufue;vn rebat blanc et neuf 2 des manchettes blanches et ncufues: & vne cernture 
new andembrodered: a Hanger embrodered, and its Boxcles gilt, and ſilvered? 
neutue & brodce! vn pendant brode; & les boucles . 6M & argentEs? 
Tes Sir, UI camefrom buying them enen novv. | 
Oui Mopfeur, ic vien de lesacherers touta ceſtheure, 
Give me, veech me all myGeere:Sa myſword, my my Girdle, 
Donnez moy-auicndez moy toutes mes hardes:5a mon cipec. mon poignard,ma gein- 
& my ſuvord Hanger ,or. 
rure,ct mon pendant,ou porte deſpee. 
Tes Sir, [will bringtbemtoyou all: well Sir, IT wvil go doit, | 
Oui Monficur, ic vous les apporteray toutes: bien Monſicur,ic m'en yay le faire: 
Nighbour vvhby t come not you to the Fire ? FV hat make you? drearhe , or thinke you of the 
Voilin, ue n'approchez yous de»teu? que faiftes vous? ſongez vous des 
V Vorkes of Heauen, of the Hea*. ,of the ſunne,of the Moone, and of the Starres? 
aſtres, ducicl , des cicux,du ſoleil, de lalune, er des ocſtoiles? 
V Vhy are not you Joyous and chearefull? ave you Sad, that yow can not well ſpeake 
Que n'eſtes yous joyeux et allaigre? eſtes vous triſte,que yous ne {cauez pas bien parler 
eur Frensh Tongue? Truely,it beboueth jou to ſpraks atuvayes bee it eith:r in good,or in 
noſtre langue Francoiſe?Cerrtes,il yous faut parler couſtours , ſoiti] cuca bien ; ou en 
exill,ts the end to exerciſe your Tongue vuith our common vverds the firſt: As 
mal,a celle fin d'exergcr voſtre langue de nos mors communs le fin premier , comme, 
| Groome,helpe me to dravvon,or drauvoff my;belpe me to drquvv on my Shs and my 
Hau valct,aidcz moy a tirer mes bottes 3 aidez moy a chauſler mes ſoulicrs & mes 
Stockings, Ky 
chauſles. 
Helpe me to put en my aloublet, muy govune and my» 
Aidez moy a mettre mon propoint, ma robe et ma cazaque., 
t Pulloff my $hort boſes, my foot ſocket and my shes; t pat; 
Deſchaufſez moy mon bas de chauſſes, mes p chauſlons & mes {ouliers. 
haue you greaſed my Busksns, and my chas? if my 
Laquais, aucz vousengrellE mes bottes,q brodequins,& mes ſoulicrs? fi mes bottes 
are not greaſed, and my burkins and my has greaſed, truzly IT hal notbe k.pat, 
ne {ont engre{lces,8& mes brodequins, 8 mes ſoulicrs cngrellEs ; certes ic neles poure 
able to pull them on. X 
roye chautlcr ou mecttre. 
Are myt ſouple my has, arethey and (ff ſouple,or ſweet, t pats; 
Les bottes, ſont elles bien ſouples?mes ſoulicrs ſont ils ſouples& doux? 
Ves Sir, they aregreaſed and ſoft+ 
Oui Monſicur,ils ſont engrefles,ſouples et rdoux. 
Haſt thx cauſed to put ſome leathers to my and Spurres diſpatch you , and giue 
A tu fai& mettre des courroyesa mes bottes ct eſperons ? Deſpechez yous donner 
Some oats to my Horſe, Fforitis Tyme: dreſſes my and rub him: curry chmbe 
de Fauoeine a mon cheual,car il eſt temps: penſez mon cheual , & le frottez:ſeſtcillez 
my and make him cleane: wipe him water _— him bridle him that I may leape 
mon cheual,ctle netoyez:eſſuye le,abreuuzle: ſellezle,bridezle, que ic monte 
on him;hold my Stirrop that I may begone,that I may run my way ; (enthen this Stirrop= 
deſſus:tenez t mon eſtrier,que ic m'cnaillg,que icm'en coure; Alongez ceſte 
leather. | BEE | 
eltriuicre, 


t patd, 


Leads 
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Leade hither my shorten the other:ſa,it is well now let vs go, | 
Menez ici mon cheual;accourcitlez Jautre:ga,il eſt bien a ceſt heure, Allous, 
Haw i it not yet day? i it not yer Euening, Morning morning Tyme, 


H Au gallant,n'eR 1! Pas CNCOIC jour?n'c|t i] pas cacore t {oir, matin ? Jamatinec, + Out 


after noone Tyme? loirte, 
VelL'A* v Vapresdiſnce? 
predin”” 7, verilly Sir, its great Day,itu long agone. 
Oui vrayement Monhicur,il eft grand jour,il y a long remps- R 
* my clothesthat ] mayriſe, that I may ly downe, that I may cloth mie, that I Para, 
Ca,ca,mes habits queic me lcuc,que ic me couche, queic m'abille ,queie 
may make me ready. 
nYappreſte. - 
Is ufaire,or foule,or ill Weather? is it a fire day?a cleare and ſtill weather? 

Fai& i] beay,0u mauuais remps? ett i| beau jour?vn clair & ferein remps? 
| Doth it raine?ſnow freeſe hacle? uw wut agreat wind,great cold yreat heat, great 
x.Phncel + Ply), neige-ilgelle=il,grefle-il?FaiQt il grid vent, grand troid,grand chaud; grade 
_— coldn:s, great hoatnes, great raine, great ſtorme, great 
%c, | troidure,grande chaleur,grandepluyc,grande tourmente,prande tempeſte? 

Nowiſe Str: onoz it 5 truely faire weather,and a faire days 

Nullement Monſicur: o que nenni: il tait certes beau remps & belle journee, 

Vat (ay you? 4 wtraely exill weather: it us wot f aire Weather: for it ſuoweth ,it 
ue dites you9? it fait cerres mauuais temp$il ne fait pas beau temps: car il neige , i 

raimes ;tt freeſes it hailes,it thundreth,it blowes,zt 1s not faire togo abroad , or to go foorth: 

piu,il gelle,il greſle,il conne,i] tempeſte: 11 ne faiCt pas beau de fortir, ou aller dehors:. 

rogo afoot, togo a horſe back; in this enill weather: but if it showld behone 10 go, f para, 

d'allera pied, demonter3 cheual par ce mauuais temps ci:mais s'il ftauldroit aller, 

1 had rather leape a horſe backe, then go a foot inthis fowle weather, in this Thunder, 
v.Foodr, Paimeroye micux monter a chovel,cuollen a pied par ce ſafle temps cizpar ce tonere, 
Tampatc, #» this Thunderclaps, orin ths great - Storme. 
mn par ceſte fouldre,tempeſte, ou pu ceſte grande tourmenteN, 

: Ser, Sir, sf you will beliene we: if yon would take my 7 

Monſieur, MonficurySi vous me voulez croiretfh vous voulez prendre mon conſcil,ie 

connſell you to and not to ſtur out of thelv.thu Night. 

vous coulcille de retourner,8& de ne bouger du logis meſhuy. 

- Sir, let vs retwrne 1 will:let vs returne home for our better. 

Monficur, retournous, ic le veuxtretournons dohc au logis pour noftre micux. 

Groome the, hoſt is hee at home?the hoſt:ſſe is shee at Home? 
Au yalet, Þhoſte eſt i] av logis?Vhoſteſſe eſt elle ala maiſon? 


Yes for ſoot h Sir: come downe from your Horſe,and gd vp to your 
2, Weeds, = Ouidea,ouidea Monfſteur?deſccndez de voſtre cheual, & monte: a vottre cham» 
tothe it Wready: Your breake faſt. Anuncions 1s ready: your 


A.gooter bre,ala chibreelle cſt preſte: voſtre ſouper,dehiuſnet,diſner,a gouſter elt preſt; votre 


Bed 15 made theres a good fires 
liteſt faic;il ya bon feu. | 
Harke here, Groome,lead my Horſe, my Naige for to Waſch them at the 
b Elcoutez valet,menez mon Cheual, mon bid, et,lesJaveralariuicre. 
3 Go convoy the Gent to his and aſke him if he will hane any Thing 
Alet,va conduiſezMonfieur a ſa chambre, & lui demader s'l veut quelque choſe 
for to eate, for to make to drinke after noone ,or ſuppe? ” 
pour manger, pour faire collation, ouſter ou ſouper? 
- Sir, why do not you light from your horſe? Jour i very ryred and Wearg, 
Monficur,que ne Jefe5des vous de voſtre cheual>yoſtre cheual eſt bienrecreu & las, 
Sr, my demandes if it pleaſe you to have any br for your 


Monticur , ma Maiſtreſle demande $'il yous plaiſt d'auoir quelque choſe pour -oqp 
net aft er 


B,Ecootc 


ang 
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after nooxs prece?sf you Will make if yow pleaſeto take  ſome+ 
ouſter? Srvous voulez faire collation?S'il yous plaiſt de prendre du vin? 
Tes forſooth child: make draw ſome and gine me ſome for to 


Ouidca mon cufant:faictes tirer yn peu de vin , & me donnez quelque fruit pour faire 
wake in the meane Tyme that the houre of come: and canſe 


?ands, collation c pendant quelheure du ſouper viene: & faiQes appreſter quelque choſe de 


,TCyDs 


Taat, 
oolt, 


otefl, 


q Hate 
angs, 


uu Thing for: aud make a good fire inthe t *for I am greatly 'oreat Thirſt, 
20Nn pour ſouper:& faictes bon tcu a la chambre: car jay graude faim,prande ſoit, grid 
cold ay coldnes, boatmes; Iam famiched hunger,aud 
froid,grand chaud,grande troidure,graude chalcur:ic fnisaffamme de d taim,8& mor« 


dead of cold. 
tondu de froid-. 4 p Rl . 
Boy 1 pray thee canſe treate my horſe , and my Dogoes(for they ar: 
Ali price » faictes bien traiter mon Fr. +... wh +. 06a at 
. Y very thred and mad of hunger and [ shal gine thee thy wine, 1 aſſure thee there off 
bien recreus & —_— de faim)& ic te donneray ton vin,ic ten afleure. 
haze you wine good good Bread,and good Bedding for to 


Madame,auez yous bon vinzbonne viande;bon Pain , & bon couchement pour nous 


accomodat 
commoder? | | "ye 

Yes for ſooth Sir;the beſt and the leſt of this Towne , of this 
Ouidea Monficur;le mcilleur vin,& la mcilleure yiande de ceſte cite, ville,de cc village 
or Hamel. 
ou hameatz. 
Bring me of it * draw of it in aglaſſe that I may tafit of it , that I maytaſtir , guſt 
Apportez men:tirezen en vn verre que Fen e taſte ; quele letaite , pouſte, 
If eſſe or prom 16+ 
cllaye. 

it ſcemeth to me that it is ſome old wine ſome new ſore ſmall wine,and greene. 

Madamit,il me ſemble que c'eſt du yin rieux,du yin nouucau,du petit vin,& verd. 


draw,draw of it a 4 4 a halſe pint a quarter of a 
hoſteſſe,tirez,tiscz en vn lot, vne quarte,yne pinte,vne chopine,yn demiſtier, yne 
A that wee may dyne,forit 1 Tyme, 


int 
nah MB flacon ,que nous diſmions,caril eſt Temps. 
hawe not yow ſome other Thing'hanue yow ſome other? 
L-hoſteſſe;n'auez yous point quelque autre choſe?auez yous d'aurre yiande? 
Tes Sir: there ts ſome wine ſome bread and ſome good Meat and ſalt. 
Oui Monfieur;ilya du vin , dupcin,8& dela bonne viande fraiſche & fallce. 
YVhat Meat hane you? for 1 will make good to day. 
Quellc viande auez vous?car ic veux faire bonne chere aujourd'huy. 
Sir, I hane ſome: there ts ſome good and ſome 2 there is ſome , ſome 
Monkicur,i'enay du mouton:ilya du bon boeuf & des ſaulcices,fe.ilya dela carpe,de la 
cod, and ſome: and of all of Fith of the Sea,of and of Brooke. 
moliic,& desg harengs:8& de toute ſorte de poiſſon de mer,deriuicre & de ruifleau. 
Boy, come,go, ruu, leape, hold, eſcape, take, aWay fine taks: 
: H: con,venez,allez,courez,ſaultez,tenez,cſchapez ,oftez , donnez,prenez: 
lay by my cloke from my Shoulders: put ſome wood in the Fire!my ſword » that is aboxe, 
oſtez mon manteau de mes cſpaules:metez du boisau Feu:mon eſpee qui eſt 14 haur 
bring it me belowe: gd fetchthemimy glones that are aboxe in the hall, 
ou en haut,apportez la moy en bas; allez lesquerir:mes gans qui ſont dans la fale , 
go fetch me them bring them to me; My Sone that is there before rell him that I Will ſpeake 
allez les me querit:apportez les moy:MoFuls quicſt la deuit,ditesluy que ic veux par» 
With him:my Daughter that is there behind, tell her that I will tell her ſome Thing. 


ler aucc luy:ma Fille,qui cſt 1 derriere,dites luy que ic luy veux dirc quelque choſe. 
M Ay eldef 


to make ready ſome” 


- _ - — -— — 
_—  '- -  — > — 
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| My eldeſt Sone and only that 55 there below,maks him come vp that I niay kifſe,embrace,take 


i,ZEnc, 


].Marrc- 
ter, 


Mon fils aiſne & vnique quieſt 14 bas; faites le monter que bicle baile, I'ascole,'cam 

him about the ntcks may ſee him, 

brafle & le yoye. go | 

My eldeſt,cs only Daughter that "oO there out (there aboue make ber come,or come downe 

Ma fille s aiſn&e & vnique,quiſcjoiic la dehors,la taut, faickes la venir,ou deſcendre- 

that 1 may gine her fome Thing. 

que ie luy donne quelque choc. | 

Now well my Sone,my my deare child, whence came you? where hane you bene? are you 

Er bien mon fils,ma fille;mo cher enfant,d'au vencz vous? on aucz youseſtE?aucz vous 

hwngry,or thirſts? 

faim ou ſoif? | 

My mot honorable moſt belewed Father:my &c. 

Mon trelhonor6,treſaime oubicn aymePere: ma trethonoree , treſaym&e ou bicn ay-= 

Mother, 1 came ,Wvee came from helowe , fri the field from the yard,fr the from the ortſarde; 

mec Mlrcge vien,nous venons de la bas, du champ, du jardin,dela cour,du vergier, 
Sine him,or her tocat: gine them to drincke: gine them ſome, and alſs 

Hau Roger,donnez luy a manger: donnez leur a boire ; baillez leupdu yin, & auli1a 

tows,te our ſclues: and royou,or for your ſclues : tothem, or for them:for ad, 

nous,2 nous mce{ines: & a vous ou pour yous meſmes 3 a cux,ou pour eux:PEur tous, 

dver all, coner the 

par tout. Hol@couurcz latable. 


My Maifters,find yee thisbread ,this wine good*this this s it . this 
Meſlicurs.trouucz vous ce pain,ce vin bo?ceſte viande bonne?ce vin eſt il bonfce pain 

$5 5t thrs «it goodiths fichwit this fiech it it © and 

eſt ibba?ceſte viande eſt clle bone?ce poitls eſt il frais?cefte chair eſt clle bone & rEdre? 
Good God! Sir * domotyon care : for you thal b: as \vell ſermed,or | 
Bon Dien ! Monſicur nc yous en ſouciez poihtt : carvous ſerez auſſi bien ſeaui,ou * Pa 
entertained here by v5,asby any of this or Tone ,of the Burgh , or of 


trai&6,ici chez nous,que chez aucun de ceſte citE,ou Ville;de ce Bourg , auVillage:de 
this Hamell,or of this Meedowfield,or Meedow:of this championfield,or of this 
ce Hameau,oufcrme: de cefte prairie,ouce Pre: de ceite campagne , ou camp, de ce 
Field or ſteriletof this vntilled hyred field or Ec. 
champ fertile,ou en fiiſhe:de ce champ de relais ou labourage. 

| ſince that ſo i1,] bane great Deſire toeate rams, drinks my fill, wy belly full, 
M Adic, puts qu#ainſi cſt,yay cnvie d'en miager,& boire ma faoul,ms yetre plein. 
: bring,or gine hither a 4. cornerd ſtoole for that Gent.that he may ſit. 
_ LAu Margueritc,apportez,ou donnez ici vn eſcabeaupour Monhfitcur qu'il Faſliſe. 

for this preſent; for I may not ſlay, tary, ſtand, 
Excuſez mo y( Madame)pour a celt'heure ; car ic ne puis pas demeurer,tarder,/ mars 
drine off Tyne: I hawe done but dine enen now:1 baxe,or am not bungry, nor thirſty: 

reſter,m'amuſertic n'ay fait que difner tout accſt'heure: ic n'ay point de faim, ni foif: 
1 haxe done but come from my lod. ſince« | 


' 1c ray faict que venir de mon logis depuis, 


* 8s not there a faire Booke? hall not wee ecatea good pound of 


hs, 


* Or ſee 


Madame, ne voila pas vn beau(Liure?Ne mangerons nous pas vne bonne Liure de ce not you 
cheriſes ſome day to gether? Do not you ſec there a faire Have * That wench there, bath nat there, 


riſes quelquejour enſemble? Ne yoila pas vn beau gros Licure? Ceſte fille 4, n'aclle 
Shee a thi F ay and bis lip>That Man theres not he my inward, and deare Friend, or loue? 
pas vne eſpeſle,& groſle Leure?Ceſt homme li, n'eft il pas mon intime,8 Cher Ami? 
That woman theres not thee my moſt deare lowe,or friend? Do not wee make goad cheere 
| ro femme la,n'cft clle pas ma plusChere amie?Ne faiſons nous pas bonne Chere 
2 
4 4 
accſte heure? 


But if 
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But stcoſfes ws alſo wery deare; this heres afaire ; and great , though 
Mais elle nous couſte auth hjen(chere: celleci eſt yne belle(Chaire;& grande , anand 
it chowld be for tomake a pMpet fortopreach : the ſame here is good fleth and ſweete to 
cc ſcroit pour faire(Vne(Chaize pour preſcher : celleci eſt bonne (Chair , & douce a 

cate, buthard , andbitt;y to diſgeſt : do not wee drinks good wine, but it us 
manger,maisdure » & amercadigerer : ne beuuons nous pas du bon yin, maisileft 


deare? And all theſe here are exrry one in his if therr 
(Cher?Er tous ccuxci ſont neceſſaires , chaſcunen ſon affaire 11 leur prononciation 
could pleaſe the and thoſe that knoW net thetr, and true ſenſe. 


Sans; complaiſoit a Veſtranger,8 a ceux quine {cauentleur orthographe,& vrai m lens. 
Now it behoweth me to go ſee my Souldjers. 
ceſtheure, il me faur aller voir mes = foldars. | 
Soldats, eate 4 bit, and drinke a cup ordranght firſl, andgo your 
' Vecto- Monficur,mangez vn morgeau,& beuucz yn p coup,ou trait premicrement, & yous 
240,c00, 4) thither quickly after that. 
yen irez p viſtement apres. 


Harke here me re ar HMNne, my phifre, 

Eſcoutez moy ſoldat, Mon Lieutenant , mon Enſcigne , mon tambour,mon phitce, 

and my 

& mes Tambours : mon Sergeant,mesSergeans ; mon caporal , mes caporaux:, 

* my Gentlemen ; haze not they bene here for to receine their , & and 

mesappointes » &lancepeſiades , n'onrt ils pas cſte icipour regeuoirleur proper 

MMeanes for theſe 

Preſt? | of a com- 
Tes Jour came from departing even now, pany. 


OO”; Monſicur,yoſtre Licutenant. Vient de partir tout aceſt heure, 

At what ryme was be here yefterday! at what howre was hee here to day? this Morning? 
_ Aqueltempsfurilici {a ac heure cſtoit il ici aujourd 'huy? ce matin? 
VVere they here after noone a# the morning this Morning,or about ſix 4 clocks? 
Eſtoycntilsici apres midi, au matin,' ce watin, o0ucnyironſix heures? 

. Jou were here your ſelfe then when they departed; that they hane bene here'it it 
Monſicur,vous tuſtes ci vous mcfmes alors quils ſe partirent ; qu'ils ont cſte iciziln'y 
not long agone that 1 hawe bene that thou halt bene,that he hath bene : That we bane bene, 
a pas longtempsqne j'ay eſtE,que tu aseſte, u'il a eſtE: Que nous auons eſte, 
that yee haxe bene that they han bene here,or there. That 1 am gene foorth,that thou art 
que yousauezeſt&,qu'ils ont eſte ici,ou las ueic ſuis - ſorti > que tu cs 
gone out,that be xs gone out 3 That we be or hane gone foorth that yee bee,or hae gone foorth, 
ſorti, quiil ct forti : Que nous ſommes ſortis,que vous eſtes ſortis, quiils 
that OA; wie Gone ont or foorth, Am 1 come or come againe in good Tymefart »how 
qu'elles ſont ſortis. Suis ic veru , reveru en bonne heure? evtu, 
COMe,COME AGAINE?LS he come,come agaiue? Are we come ,come againe?are yee come ,come 
venu , reyenu?eſt il venu reyenu?Sommes nous venus,revenus?eſtey yous venus, re- 
againe?are they coms,come againe?are the),Gcs l am come come againe , thou 
venus? {ont ils venus , revenus?ſont elles venues,revenues?le ſuis venu ,revenu, tu es 
art come Is 65 come,come againe:V Vee are come,come againe,yee are Comercome 
venu,revenu,il cſt yenu,revcnu: Nous ſommes yenus,revenus, vous eftes yenus,reve- 
aga they are come» Oc. | Since then that yee are , that 
nus,ils font venus,revenus,clles fot venues, revenues : Puis donc queyous eſtes, que 
2ee bet all come againe,1 pray yew , beſea ch you to breake faſt take aſternoons 
nous ſommes tous revenuszic vous pric,ſupphe de ſoupper,deſiiiner,diſner,gouſter & 
drinke,and make coll. with me with thee,Wvith him,ber:With v5, y0u them-Gc.to Day, © 
fairecollatid aucc moy,aucctoy,auccluy;elle: Auce nous, yous,cux,cllcs aujourghuy, 


at Noone this Enening ax at Night, 
a midi, ce ſoir,ou au fois. * 


M 2 13: Srax 


qe. Pac. 


r,Kang, 


C. Auile, 
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Stur not then +: fit you in thu that we may ſpeaks » diſcourſe, 
N* bougez donc : {cez vous dans ceſte chaire , que nous parlions,diſcourions, 
or talks of the warre , of the peacelet vs diſcourſe of all Things for to paſſe the 

ou deutliong de la guerre,de la 9 paixzdilcourous de toutes choles pour patler le 


Temps. 

Let vs goto the VV arre-let vs go ſor the Army: let vs go to the Ca,of his to ſee the Army, 
Allons ala guerrezallons yoir I'armeczallons aur camp de ſon Excellence voir Varm&e. 
Souldteys my Friends, youiſa,ſa; Let vs gineon : behold the Enenue 33 
Soldats, mes amis, Aduancez vous:Ga,cga: Donnons,donnons : voiciFennemi cſt 
very nigh: he s5 very migh , and nears our : Shoot ,shoote, 
bien presileſt bien pres,& proche de nos flancs : Tirez, tirez ,# Aduance,aduance 
Horſe Men. 
caualleric, 

Alen of Foot, make you ready, you? 
HH; gensde pied,apprettez yous,preparez vous : Piquiers, t & harquebuſiers, 
4 L/old you * Firme: all- one andin good, My deare Friends, 
tenez yous Fermezrencz vous de pied ferme,& cn bon ordre. Mes chers amis,com= 
Let vs firhr, p ight to day for thelowe of onr 


. 


' pagnons & ſoldats; Combatrons , Combattez au jourdbuy pour Pamour de noſtre 

contry,and for the of the Fathcrland and alſo for the lou? of your owne 

v pays, & pour Phonneurde la patriet& auf pourl'amour de'voſtre propre honneur, 
and unes:for although that the be much more in thes wee 

reputation & vies:car encore que 'ennemi ſoit beaucoup plus en notnbre que nous; 

let v5 not leaxe off for all that ;to $0 ſet on them: to gofind them with the A. 

ne laiſſons point pour tout celazde les allerattaquer: de les allertrouuer auec les armes 


in our Fiſts : our Ar, in band. 


Y. Pro- 
cheyn, 


au poign;les armes a lamain. | 
Stewart ,the cooke ts be gane to the market of the for to buy ſome 
H Au maiſtre d'hoſtc},It cuifinier eſt i] alle au marche du cip pour achetter quelque 


vituels? 1s .not hee yet "gone? Ile lay that he s not gone thither yet. 
viures?n'eſt i] point encore allE?Ic gage qu'il n'ycſt pas encore alle, 
Tes Sir, he 1s gone it x5 long agone. 
Oui Monſieur,il y eſt alle,il y a long temps. 
Go thither with him and helpe him to make price,or Bargan and ſpreedont my and my 
Allez vous yen auecluy Vaider x a faire le prix,ou marche: & tendez ma tente,8& mon 
for my Returne from the:and come agame very quickly for 1 haue ſome other buſines 
panillon pour mou retour de la battaile: & revenez bie viſte,car jay des autres affaircs 
with You 
auec vous. 
VVhat Man ts this that I ſe coming? that I ſe, or perceiue coming towards vs? 
Quel homne eſt ceci que voici yenir?que ic yoy,ou appergoy venir vers nous? 
VThat woman is that there that I ſe there going*that [ ſec,or perceine,go, or run? 
Quelle femme eſt celle 12,que. voila aller? que ie voy, ou appercoy,aller,ou courir? 
VVhat wife,lady,wench, chabermaide, Maid eruat 15 the ſame theye y 1 ſee there go,walke? 
uelle feme, Dame, fille. chibricre, ſeruite ct celle-la que ie voy la aller,ſe promener? 
My Lond, = Sr, Miſtreſſe, my Friend, my shefriend ,it ts your 
Monſeighneur, Madame, Monſieur , Madamoiſelle ,mon amy,m'amie, c'eſt yoſtre 
Wife ,Sone daughter: Fatbey grand F ather, Mother, Brother, Sifter:it is your #bee coſen, 
fem ne file Gll-Pere,grand Pere,Grammere, Frere,Sceur:c'eit yoſtre couſin,coutine, 
'* Annte; Neighbour G&c. and contryman,or wo.it 6 a faire wo. 
oncl&tante,voifin, voiſine,y Prochain,proctiaine & Pays': Ceſt yne belle fernme, 
hard fanored Wench, Towne, howſe;it is a faire caſtell boy lodgs hourgh, and bamell* 
laide fille, ville,maiſon: c'eſt vn beau chaſteau,gargon logs, bourg, village & hamecau: 


gt 15 


- 


* Or foo: 
to toot, 


r foo: 
oor, 
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it uw afayre field, and ſome faire ſand itis a faire Mare, 
c'elt vn beau camp, champ,& du beau ſable ou ſablon ou grauier: Cc yne belle caualle, 

Stone ſome faire and faire champion field:it s a faire tree they | 

luman, £ 0u jument, picrre,(des belles pierres)& belle campagne : Ceſt vn bel arbre.(maſc. ) 
they are ſom: faire trees and ſmall twigges:they are ſome good heavbes for to eat: ſome graſſe, 
h,, CC ſont des beaux arbres & arbriſleaux:ceſont des bones herbes a manger;za de lherbe, 

_ * ſome good praſſe. 

' $anti- dela bonne herbe. &c. 

lles, feb uy Ws 2 

Hola R oger,allez querir mon Lientenant,mon Enſcigne,ms ſergeant, mes ſergeans, 

mon caporal, mes caporaux;ttion lancepetſade, mes lancepeſlades,mes appointes , mes 

b {cntinelles,mes ſoldats,ron tambour,mes tambours & mes phiffres.&c. 

And for getnot to pay my and gize thens their wages,pay,meanei:their bread 

Et noubliez point de payer mes ſoldats,& icur donez leurs gages, payc,ſolde:leur pain 

and their Affreakoning + 

de munition,8& Jeurdecompres. &c; = | | 

are yew well payed? the clerke;hath hee payed you Well?ars you wel payed, 

Soldats, eſtes vous bien payts ? le Scribe,yousail bien payE? eſtes yous bien payeEs, 

content? 

contens? 4 go! 

Tes we are well content both of you,and of bim: for wee yught not to ſay 

Oui Monficur,nous nous contents bie & de your de luy;car nousne denious point 

other wayes. = SY | 

dire autrement. tu 4. "SE 

H come hoot 4-1. come hithertchoot , hoot: chaiks 

Moof. Au ſoldats, vencz tirez yoss mouſquets:Piquiersyenezgattirez;ticez; branſlez 

,brig- you yn, you, keepe your your 

' ® vospiques:branſlez voſtre pique:aduanceZ yous,tetirez vous;tenez yoſtre rang , vos 

Rankes,to your long erder:march faire | ſlay not bebind: go not 

1a0gslongbois; marchez tout be!lement, ne demeurez point derriere 3 n'allez point 

before; or bebind me:the firſt ,andihelaſt, the . ofthe the 

deuant,ou derricte moy;le premier, & le detnier(te ft.)lc ſecod ou laſtcotdezle deux 

lu ' the third, the fourth, .. and the firſt, 

WE la 4 deuxicſme:le txoifieſtne, ou la troifieſme;le quarrieſme;& le cinguiclme, 

with their. W 

with thcir fem?*,&c, Some Aduetbesby ranke, ONE 

. Before Jeſterdayyeſteday,today ' to morraw,after tomorrow,the day after. 

Landes Euant hier, hicr;Aujourd'huy , demain, apres demain, le e lendemain. 

New, laftlyor lately:the morning the morningtymetthe midgay , the afternoene. : the 

PCI Ny BI es matjn bio Afiinds : , _ i Fragg-og; ile | 

eweving,and (vs owes the D the lay tyme: the Night and the Naght Tyme a, a<(i; 

foir: - & la 1k ogy le Zone la AS: la nuit, & Ia | auitce: SO, 
tbe andthe foure : 4s Eaſter, whit ſonday, _.ual{ bollew prenant, 
K la faiſon;& les quarre faifons: comme f Paſques,fe.Pente coſte,Saint 'Þ Ichan , Tous 9uCaress 

«-2aKesg day and Chriſt Maſſo, | | a, me-ecrt- 

: crants 

Saints & Neel. ; ' EP | * 1354.20. Shrowe 

The this that comer, ., Thisjeare, . . this, Jeare de be. 

A faiſon , ceſte faiſon quivient. /, Ceſtan., ceſteannde; Ceſt Anzou -celte... ginning 

yearethat comer. This yeare,or thisyeare here» This yeare whole this vyhole jeare; of Lent, 

annd&e quivicut, Ceft an,ou ceſte anneceici. Ceſt an entier: ceſte annEe, enticrg; 9 Schrox,” 
This yeare,or all along. This Moncthehis whole moneth , this new W=uel- 

« Moys, Ceſt an,ouceſteannde tout du long. Fg Ce mois, cemoisenticr | ,.. Femais qui M.. d; 

menerh , this next moneth , thir Mo. all along. This . Weeks bere, vr.5:ide, 


vient , c& prochain mois , ce mois tout du long, Ceſte pmucey &c, 
| M 3 this 


Leaueſ, 


ty, 
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this mwetke that comes, this wea, Whale, andalin long. This Day bere,this da; , or the 
ccſte ſepmaine qui yienticefte ſemaine enticre,& tour dulong.Ce jour ci,cejour;oule 
«ay that comes,or to morroW.this Whale day jand ad « long, Twis mio heve this night that 
jour qui vient.ou de main,ce jour entier,cttour du long. Cette nuit £1, cefte trwitqui. 
comes, this might all whole and atl «long. Thit hoxre there or ut this howye gu yreut 


vient,celte nuit route entiere,8 tout du log. Ceſteheurc c: ou a ceſtheureci,yne grofle -. - 


honre, one wubole howre, on: hatfe howre,and all bole, and all along, A qwxrter and 
heure, vne heure cntierc,vne demiheurc,cttoute cnticre, ct tout dutong+ Vn quart;er 
balfe quarter of an houre,a Minutte of an boure, a anvye bleartks Cc. 
demiquart d'heure,ynre minutte d'heure, yn momemt,ct'vn clind'ecil. 8c. . 
The Sower,the Somer that comes,the Somer atl whole und all along. This winter , the Wintry, 
L'eſte, Eft qui vieat, VERE rout entier, & rout dulong,Ceſt Hyner, FHyuct, 
the winter that comes , the whole Winer aud all a long. 
I'tlyuver -qui vient, I'Hyuer enticr, & tout du long. 
Eucry meeke, enery day, alwayes, Emery yeave;Gc- | 
Toutes les {ematnes,tous les jours, toujours. Toures les annEes,& tousles ans. 
Annnuetly vr from yeare to yeate.Journally, from day to day,or Oc. | 
Annudiiement,ou -d'an en an. Iournellement, de jour en jour, oude jouth autre. 
From heure tohounre.c From tjme to Tyme.&c. 
D'heure en heure, oud'heure 1 autre. De temps en temps, ou de temps a autre» 
To comme, The to Commeng ,or next yeare-Ge, , 
A]aduenant, Annte venante,oulannce prochame. 8c. | . 
HaW faire Burguers Wife meaſure me, [ell me this,or that:change me my gotd, 
Au,la belle borgeoiſe, meſurez moy; vedez moy ceci,ou celaichagez moy ms or, 
my mwony * render ye my the of my gold' Wwyſitner, of mY glue; 
mon atycat?tehde2 moy mon reſte:1c reſte de mon'or, md arger,de ma piecetDonntz 
; me fome Hb :n in Souces,on | thar f 
h.Soo.  moy dela monoyeen denicrs,cn donbles.cn & lols,cn teſtons, ch quart defcus quele 
may put it in my 
la merre en ma bourſe, | | | | 
' Sir, tomehere:beholdof all Things: fee here ſome good wires: do you pleaſe 
LDant&s. Hola Morfieur,vencz ici:yoici de toutes choſes: yoici des bonness dethrees: vous plaiſt 
ary thing? | dotbit pleaſe you to buy any good Things? ſee here of all:of all 
il quelque choſt?yous platft il d'acheter quelque choſe de bon?yoici derout: de toures. 
ood things: and good of al See here ſome good —_ clorh of 
Es choles;8& bonne tarchandife,de tours fortes. Voici du bon drap,bon rap de 
 filke. Bekold forte good fitke ;and ſome good ftocksns of filke Behold ares. ry fome 
ſoye: Voici de Ia bonne ſoyc$& des bons bas de ſoye. * Voici,des bens peiges & des 
is Thiringhotwef. See here ſome good bunds,good vuffes, ail thiorrs, be 
- offe- þ chanfſepieds.Voici-desbons rebats,bonnes fraiſes & chermies. 7 
P3. _. Sre here ſewiegood ldoking glaſſes ſome good Satin ſome good veluet: & ſdnje gone & frag * 
-?. * Voicides bons miroirs, dabon fatin , du bon yelour:& du bon; fort taffetas 
107,01 of Spaitte. ._ | _—_ 
&Efpagne:* 
or 


<A, This theert," the halfe of shiorts? How much it worth theſe bruches,and this pa. 

201"'''  ceſte chemiſe;la demi douzaine de chemiſes?Combit vaillet ces brouſſes,& ceſte paire 

'? 2 of . baimty,” of Cizers,With the caſe? How mixchis worth the ell of this cloth , of this linues: 

LLefvy,” te cotta, fe Cizeaux,auccl Veftrly?Cotmbib yaut I'auac de cedrap,de cefte toille: 
.. thep. all whole? 

. © Inpliece touteeentiere? | | NO 

© - ft 3 very conrſe cloth? it is very conrſe linnen: it is ſome poore ſtnſſe,and courſe 
Ho,ho,ileft bien gros drap: elle cft bis groſle toille;c'HHde lapauure eſtoffe,8 _ 
07 's 


RY | bow much ſell you this 07 the of fleckins'® of © the * Or (ilk 
"RY Madame,oy Monſicur,Combien vendez vousceſte omen la paire de bas de ſoye? Stocking 


fil 
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for tobe ſodeare as that! 
marchandiſepour eftre {i chere que cela! 


Sir, you 5hal gine for it 1n a word, is. po, J.crownes of the 
Monhieur,vons en donnere? en yn mot,en yne - quinze liures , 5. eſcus mdela 
of this conmmtry:you thall gine me for it one;tivo 7. OD oo "gs I 


monoye ye ce pays ici:yous m'en donnerez vn,denx;trois,quatre,anq,fix,ſepr, huit, 
y. . ut, 2. 15. ſonce. Ton shall ginemeforit 5, to, 30+ ſonceia quater 

nevf,dix,0nze,douze,quinze ſols. Vous m'cn baillerez,ciaq,dix,vitgs ſols;vn quart 

of a croWne, Fo 2 

d*eſcus,vn tefton,yn liard, deux liards.&c. 

Traely it is too deare: 1 will giue you for it the halfe: I will not giue you ſomuch: 

Cerres,c'eſt trop cherzie vous en donneray la moitiE; ene vous en donneray pas tantz 

for it is too much mony too deare,and roo towrſe forvhat price! | 

car c'eſt trop d'argent,trop cher & trop grofficr pour ceprixl:! 

VVill you mymony (if itpleaſe you )or / willgo other where? 


” 


n.Aa-ee> Voulet yous mon argent(S'il yous plaiſt)ou prays aflleurs? 
lurs. 


Sy, you thal not get it other where ſo yood chape, yUu thalnot 
Monfieur,vous n'en aurez point ailleurs fi bon marche,afi bon raarthe : yous n'aurez 
ger ſuchſinſfe (that is ſo good)for the atſuch 
point telle eſtoffe{quiſoit fi bonne)pour le prix,a tel prix. 5566 
(Come againe Sir; [will not refuſe your monYitake, caty it Way with you, 
Revenez Monhienr;Te ne yeux, pas refuſer yoſtre :prenez,cmportez le auec vous. 
1 will not refuſs your Hand ſell, your good. for I had you for, 
le ne veux poins refuſer yoſtre eftreine , yos bonnes eſtreines ; car ie yous ticn pour 
an honeit Man. | 
homme de bien» E- 
Veritly ir s enough, and too much payed ferſuch 
Vrayement Madame,c'ct afles,& trop pay& pourtelle marchandiſe. 
Groomes go Your wayes With the Gent and carythis ſluſfe till bis lodging; 
Au valets,Allez yous en auec Monficur,er portez celte wſtoffe juiquesa {on logis, 
to his Houſe, 
a {a maiſon. TRIO | » 
' » Tthanks'* you wery humbly for ths 2 
Adicu Madame; ic yous remercie bien humblement pour tcſte courtoilie, faueur, pour 
ebsr | | 
ce plaifir:Monficur,c'eſt a yoſtre commandetnenttc'eſt que peu de choſe, cela» | 
my from whence come younow? for I ſee well that 
Au Monficur, mon Capitaine,d'ou venez yous aceſt'heure? car ie voy bien que 
K Lyon © (begin already toſpeake good French, enill Swiſſers, good Englith, good 
yous'commence?z defia a parler bon francois , maunais ſoiiiſſe , bon anglois, bon 
dutch good: goud Spanith, and high dutch low bretains and Biſcayan. 
flamen,bonItalicn,bon eſpagnol,& haut alleman, bas briron & baſque. 


| Sir, Aifſtreſſe, met 1 ſpeakenet well yet: but I bope 
Ho, ho Monſicur. Madamoiſclle,excuſez moy:ic ne parle pas bie encore* mais reſpere 
ro ſpeake better © by the the the the and rhe of God them, 
de parſer mieux (par la 05:4 phe puiſſance,Vaſſiſtance,b& la faueur de Dicu] que 
I thowght 'to © dd before. | oy 
ic ne penfoye faire au parauant. _ - | | atlg 
Sir, ſpeake, diſcourſe: be mot thamefafs it» difeturſe , asyou 
Monſieur, Parlez,parlez,diſcourcz: ne foyez point honteux de'diſceurir comme vous 
can? for if youbeenot bold, © avd you Tthal mat learne the 


ſcauez: car yous n'eſtes hardi, prompt,diligent 8 vigilant,vous n'apprendrer pas la 
french Totigue by 4 dreame, and with ſuch as men put ſome ans in the Mourbes of 
languefrancoifc parſonge,& de teclle fagon comme on met dela boulic dansla bouche 
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EN litle children: but that comes by great | and prayer to God. 
ip  __ despetits enfans:maisccla vient par grande-peine, diligence,& priere aDicu. 

1 | Trucly miſtreſſe, , . if a Man were” to a French women, with 4 
5 Certes Madamoilelle , ft vn homme c{toit maric ayne fermmetrancoiſe , auec vhe 
[= | French wife: it ſeemeth to me that he wonld learne more rather, in ſaying; or my lone, 

Francoiſe:il me {emble qu'il apprendroit plustoſt , en diſant ; Madame , ou m'amie, 
ſuffer me that 1 ſecke you wmnall and (if it pleaft __ tothe 
permettez moy que ic yous recerche cn rout h6neur ct mariage,[s'il yous plaiſt)a celle 
{4 Oua- <ndto make you my deare halfe Marrow ,and that by this holy Meanes,] may both 
" *querir, finde vous faire ma chere moitic,ct fidele efpoule;que par cc ſaint moyen,ic puiſle & 
'&c., ger your and learne your otherwayes . it choxld coſt 
auoir yoſtrealliance,& apprendre voltre langage:autremer(Madame)il me couſteroit 
; me much more tyme, «-paine; & of my Meanes. 
beaucoup plusde temps,de peine,& de mes moyens. , 
are you a ſleepe? Harke here to meta wake yee, vaiſe you wp : are 
| © fo pages, eſtes vous cn dormig?Eſcoutez moy3Elucillez vous, leuez vous: eſtes 
. | yee awaked? watch alitle with mee: are you tn bed? ſleepe yee? are 
GEvent- vouso chucilley?Veillez vn peu auec moyzcſes vous couches?dormez vous, cites 
ks, You up? are youclothed? areyeein Bed, inthe lodgings bowe below, cloth 
vous Res eſtes yous abilles? eſtes vous au lict , au logis, 14 haut, I bas? hgla: Abillez 
Joubaccommodate you: pull on your ftockins: you: truſſe yowi make you ready ; or 
vous;accommodez eas £927=x. vous; bottez yous:attachez yous-appreſtez yous; ou 
other wayes ſtay in bed: fſleepe, ſnore, Fart, fiſt, piſſe,andshjteſo much as 
autrement demeurez couches: Dormez,romflez pertez,vellez,pillez & chiezrant que 
you Wil, | 
vous voulez. : A 
I Vhere are yee?Where 1s my chamber por? . ITprayyon putit by me, and 
Ou eſtes vous?Ou ct mon pot de chambre ? Ie yous prie,metez le aupres de moy,& 
| pray . God for a good Night,for agood day, fora good —Jorny: fora 
: - Priez Dicu pour vne bonne nut, pour yn bort jour, pour yne bonne journee: pour vat 
al good howre, for a good lucke, and for agood 
| bonne heure, pour yn bon hcur,& pour yn bon voyage, Y P 
: Hoſteſſe gine ' me | ' Gre me; or fill me adrinke. 
F: Au l'hofteile, Baillez moy ma collation;Baillez moy,ou Verſcz moy a boire. 
” Gine me 4 and ſome great Wood thiſfſe me, lone me,& I willlowe you againe 
Donnez moy vn tagot,& du gros bois:Bai{ez moy, aymez moy, & ie yous raymeray 
but it shalbe ſincerly without ſin and 


' mais ce ſera {inccrement ſans peche ct traude. 


LY 
4a” 


s 
o 


V Vhere ts your Husband?Where us your Sone,daughter,your your and all your 
| Ou eſt voſtre mari? ou, eſt yoſtre fils, fille, vos domeſtiques yos ſe"8 rouz voltre 
! houchold? 
ih meſnage? | | 
.Sir, hee 5,5heew:they are at at at —_andat 


Monſiicur,il eſt,clle eſt;Ils,cllces ſont 2 Paris,a Roiien,z Londres,8& a Bruges. 
drinke to me: dirinke and eat with me, you shalbe very welgome if «t 
Madame,Bcuucz a moy:beuuez & mangez auec moy , vous ſerez labien veniie S'u 


goth pleaſe you: come hither: come by me draw nich. me: cone nigh the 
vous plaiſttyenez ici:vencz aupres de mOy:approchez yous de moy : approchez veus 
fire: come and keepe vs alitk.. .'tyme, | —_ 


du teutycnez nous tenir compagnie yn peu de temps. | o 
Sw, . Ithanks you: 1 hane alwayes ſome thing ado gnthelod: I hace 
Monſieur,ic vousremercie:j'ay toufiours quelque chole a faire dans lclogis:}ay touts 
alwayes ſome woodendrches to Wah: I haue al®ayes ſome works in hand> that I hawe no 
jours despelcucllcs a lancr:j'ay touſtours quelque beſongue cn main, que is n'ay por ne 
aſure 


p. Eku- 


I 


of the French tongue; 153 


leaſure for to tary fland for toremaine, or flay b you : I will 
de loilir pour tarder, m'amuſer ; pour demeurer, ou m'arreſter au pres de youstie vie 
come enen nowt 1 shal come exen now: 1 will come very ſoone: I thalbe there in= 
dray maintenant:ie viendray tout aceſtheure:ic vicndray bien tot ; ic ſeray la tout in- 
continently:1 will come by andby by Jon; 1 will come to you ſo ſoon as 
continent:ic viendray tantoſtaupres de yous x ic yous viendray trouuer auſlitoſt que 
] hawe done my Worke. Swppe only: eate, drinks inveſt, & aſſured- 
jay fait ma beſongne.Soupez, ſoupez ſeulement:manget, beuuez en repos, & alleure= 
ly for you are among honeft Men,praiſed be God, 
ment,car yous eſtes parmi gens de bien, loiie ſoit Dicu. 
cooke, diſpatch you andlay the capow to ohe Fire: make it roſt well, boyle, 
Au cuiſinier, Deſpechez vous metrele chapon au fen: Faictes le bien cuire,boiiil- 
roſt; put alſothepartriage the ſnipe to th: fire: ſoone ſoonet diſpatch you aud 
i een aulhla perdrix,la beccaſle au teuiToſt,tolt:Deſpechex yous , & 
make them roft well, for thoſe of yeſterday were not well ſodden, but all rawe, rough 
. +Jes faictes bien roſtir,car ceux dhier 'eſtoyent pas bien cuits, mais tout cruds,corriace. 
and not enough roſted backgd. ſoden boyled.&c. 
& malcuits» 

Turne the mend the fire! make boyle the and the Iron pots; ſcoure 

Tournez la broche:raccomodez le feu+Faidtes boiiillir les pots, et les marmittes 3 Eſcu= 

the (5 the Iron pots,and caſt ſome charcoles in the fires 

rez les pots,& let marmittes,& ictez des charbons au feu. 
Haw.,let vs riſe,st u rymeto be vp: it w.well tyme that wee riſes ut 
Au, Leuons:il eſt remps de nous leuer:1l eſt bien temps que nous nous leuions? il 
is already tyme to be vp, { ſee that the day,and the tyme gas , gastheir way, 
eſt desja temps d'cſtre len. Ie voy que le jour, &letempss'enya , $S'en yont; 

and Wee do no Thing. 

& nous ne faiſons rien. 

Ser, hat will you that wee do? it is focold, ſo boat that wee - 
Monſicur,que youlez vous que nous facions ? il fait & froid, fichaud ; que nous ne 
can do no Thing. 
pouuons rien faire. | 
That I can not that thou canſt not that he can net: That we can not,that Yee can , or may not; 
Que ic ne puis,que tu ne peux,qu'il ne peut: Que nous ne pouuons, = VOUus nc pou» 
that they may not dono Thing, promiſe, permit, Finish,or bring to end. 
uez,qu'ils ne peuuent rien taire-promettre,permettre,finir owachener, 

come hither: VVhat ſay you of - what ſay men of me that I amo old? 
Roger,venezcaz QuedidGes yousde bon?que dict on de moy que ie ſuis fi vicux? 


fortobetak: me all old as 1 am)tolearne a Tongue, 1 do not Well to 
Pour m'addonner(tout vieux que ie ſuis )d'apprendre vne langue , ic ne fay pas bicn 
their taſtzbue it us better late then nexer,in myn opinion, 


2 lcur gouſt: mais il yaut mieux card que jarmais,a mon aduis. | 
The oldage ought to know new Things and yong ſo well as the youth Things 
La Vicilleſſe doit ſcauoir les choſes nouuelles, & jeunes,ti biE que la Teuneſlc les choſes 


old and 
Vicilles & ancienes 
Sir, IT canſcarceiytell you what men ſay of you: me thinkes 
Onticur,ie ne vous ſqazroye bonnement dire ce qu'on didt de yous : il me ſeble 
M that men do not beljeve that erer You thallearne to ſpeaks French. 
qu'on ne croit point quejamais vous apprendrez a parler frangois. 
V Vher, fore my child? 1s it tree? # it impo? i it ſo 
Ponrquoy mon enfant?eft il vray?eſt il Impoſible?cft i| fi Impo fhble? | 
Yes Sir, Menſay it btcauſe that you are a litle aged, and diſtaſted tolearne more. 
OuiMoſicur,Vor le dit, peurco que vos ettes vn peu age, & deſgoſte de plus —_ 
| b b VV alter 
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I'Valter hope that theyshal be, and all theſe that would ſay 
Roger, Phillipes,Gaultter:I'c{perequ'ils auront mentt,& rous ceux qui voudront dire 
the zfor it 15 4s rome, to old folkes tolearne by the of 
Je contraire: car il cft auſſi poſſible a moy,aux vicilles gens d'apprendre [par lagrace de 
God )as it 15,07 a5 1t Shal be,choxldbe to all theſe thut ſay that will ſay, or 
Dicu)qu'il eſt,ou qu'il ſcra,ſcroit a tous ccux,a toutes celles qui dilent,qui dizont , ou 
who would, or ſay the 
qui youdront,ou vondroyent dire le contraire. 
For I take I ſpeake,] [ fee, I ſend, 
Car ie pren peinc,ie parle,ic diſcours, ic voy,!envoye, ic cours, ic monte , ic deſcen,ie 
I leape a horſcbatke enery day: { leape on Mulesbhackvpon an aſſe: 1 run the 
marche,ic monte a chcual tous les jours: ic monte a mule ſus vnaſnes ie cours la poſte 
in a of beemes:1 go, Itrauell m in coach in hired coach: 1 take ſome tymes 
en chariot a buruftie yay,ie voyage cn chariot,en carots,cn cochezie pren quelquesfois 
ſome hyred horſes:I go tothe humting;l ride; I vo afowling dayly: 1 
des chcuauxde reclais:ic yay a la chalic;ie cheuauche;ie vay giboyer journcllement: ie » 
1sake aood I mabe 00d in good 1 hauc feme mony in Fg 
tiy bonne cherc ic tay bonne chere en bone compagnic? j'ay de Pargent a la bourle: ic 
fee the Ladyes, and the Gentlewo- ewery day for te make profit int I fee the 
voy les Dames,& les Damoilclles tous les jours pour en profiter en vertut : ic voy les 
Weaches| but not for to abuſe) the mornin 7,at midday the enening,aud alſoin the night:I An 
filles| mais non pour cn abuſcryle matin,a midi, le foir, & auſlt Janwit: ic ſuis 
in 700d praiſed be our God; the great God of God of 
en bonne compagnie,loiic ſoit noſtre Dicu;le grand Dicu d*Abraham ; Dieu d'I{zacj 
Godof; and of vs al. 
Dieu de 1acob;& de nous tres tous. 
Sir,my nighbour, what newes? Whence came you now? 
Au Monſieur,mon Voitin,quelles nouuclles?d*ou venez vousa ceſtheure? 
Sir, 1 came from my great Farme, from ty. Farme from the Field, and from 
Montficur,ie vien q de mameſtaixic, de ma ferme, duchamp, & de 


1 run,* [ leapron, Teo downe,l * Orgy 
VPs 


mon logs. Ww 
VV hat makes you? are . yow buſie? arveyon all alone? haxe not you, | 
Que faiCtes vous? eſtes yousempelche?cites yous rout ſeul?n'aucz vous point de con 
for to he!pe you to the 
* Pagnie pour vousaider a paſſer le temps? 
Traely Sir, my Nighbour, am not accuftomedto be all alone without 
Certes Monficur,ms yoilin,iene ſuis pas acconttume d'cſtre tout ſeul fans copagnie: 
for I amin the and keeping of Gods and altvayes in good , With 
caric ſuiscn la compagnie,& garde de Dicu ; & touſtourscn bonne compagnic avec 
my) Kind,and good Friends, 
mes 1ntimes,6& bons amis. 
Str, What do men ſay now? what ſay men for the preſent through the world? 
M Onſjeur,que dit on Maintenant?que diet on aceſt'hcure par le monde? 
Dothey fſpeake of warre?do mt ſay no thing of F warre?Speake m#, or do not men ſpeaks 
Parle on de la guerre? ne dict on ricn de la guerre?parlcon,ou ne parlc-0n point 
df the peace,cr of Trace? 
dela paix ou desy trefues?fe. 
Str they ſay that the Kine of England hath receined a Faire of the K of 
Monſicur on dit que le Roy d*'Angletrerre a regeu vn beau preſent du Roy deFrance, 
Ly an and that the K,of demandes ſome from the K.of. England 
par vn Awbaſſadeur:8 quele Roy de Frice demide du fecours duRoy d Angletterre 
for to make Warre againſt the K.of Spaine, and againſt the Spaniarts,and 
pour faire la guerre au Roy d'Eſpagne,& contre les Eſpagnols & Caſtillians, - 
| wtto 


Jr go 


.Rampor 
m* 
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 Butrothe, Sir, my nighbowy hane not yow bene this Morning at the hunting? 
Mais a propos, Monficur,ms voulin, N'auez yous pas efte ce martin a la chaſle? 
abroad? Hane you bene a fowling to day ont of Towne? | | 
dehors?Aucz yous cſt6gibuyer aujourd'buy hors la yille? 

Tes Sir, yes Nighbour,countyy:1 came fri the hunting from the Field fri my houſe; 

Oui Monficur; oui youlin,pays: le viendelachiafle; du champ, de ma maiſon, 

from my : 1 came from the led of Mo. of :1 came frois the lod of the 
de monlogis;ic vien dulogisde Monkieur de Viterie:ie vien du logis de Monſieur le 

lady . am come fromthe lo.of of no 

Gouuerneur;de Madame ta Gouyernante 3 ie ſuis venu du logisde Monficur de nul 
where for of. 1 camefrom dinner with one of my Fritds,conutryMem! hane layue « 
licu par faute de place:ic vien de diſnerauec vn mien ami, pays: Yay tu6 yn 
hare, a Rabbet, a Fox, awolfe, a thee wolfe,a wildboare,a Stagpe, and a hine , to 
lieure, vn lappin,vno regnard, vnloup, ynelouuc, vn fanglier ,yn gert & yne Wickte, avi 
day, yeſterday before neſlerday,rhi Morning, about ten a tlockg,or fc. | | 
jourd'huy, hicr,deuant hier,ce matin environ dixheures,ou les dixheures. 


Fn a 


VF hat ſay you? it true?is it is it true that whithyou ſay? 
Que dictes yous?eſt i] yray?cſt i] poſſible?eſt i] vray ce que vous dites? 
Yes Sir: I aſſnre you that it is true: I aſſure you that it if ſo as Trelilyon:it 6 


Oui Mic yous aſſeure qu'il cſt yray*ic yousaſleure quiil eſt ainti comme icle dy:11 eft 
for _7 aſſuredy Iruetits certainly trace. 
fort certainzil eſt aſſeurement yraytil eſt certainement yray, + 

Sir, Hletvsgo walks: let vs walks 4 litle in the meane tyme that men make 
Monſicur,Allons nous promener, promenons nous yn peu ce pendaut qu'on appreſte 
ready our breakfaſt, Annuncions our horſes, and our aogger: and ther 
noſtre defiuner,diſner,gouſter,ſouper , collation,nos cheuaux,8& nos chiens: & puis 
avee Will go paſſethe together, | 
nous irons paiſcr le temps enſemble. | 
Let vi ge wee Fwo together: yo yee you #399 rogtthey my CR them go they two 
Allons nous deux enſemble. allez yous deux enſble Meflicurs: quiils aillent cux deux 
ro gether. Wc. | 
enſcmblerqu'cllesaillent elles deux enſemble. | 

Sir, lend me your hand,your . to do this ,or that. 
Onfieur, Preſtez moy voſtre main,yos mains a faire cect, ou cela. 
Helpe him, belpe ber to make that which hee that which thee hathto dots works. 
Aidez le,aidez la a faire ce qu'il,ce queelle 2 a faire,a travailler. ens 
Helpe bim, helpe htr, helpe them, helpe me,to do,or make this or that ito draw to beate $0 fight, 
Aidez,le,aidez la,aidezles,aidez moy afaire ceci,ou celata tirer,a battre , a combarrre, 
to drinke to worke,or + tofich: tobe merry, or to make good 
a boire.a trauailler ou ſbeſongner,a peſchertacſtre allaigre ou joyeuz , afaire bonne 


ro bring,to* bring againe,to beare againe,or cary 4 way 4 gaine,to beare,to cary aWay this, + or jo: 
. chere;a apporter,arapporter,a reporter ou # remporter , a porter, cmporter cect , ou port, = 


or that. 


To belpe me to handle my 1 ſword ny to tie them to my girdle, 
De nyYaider a manier mesarmes, mon eſptc,mon poignard,lesattacher 4 maceinture, 
With the ſword benger, _ gilt. ſfiluered: with all the other 
auecle pendant ou le porte d'eſpte:les boucles dorr&es, argentCes;auec tous les autres 
Trons,or Iron worke pertarning to the ſame:.and in doing. thu you thal dome ple, or you 
fers,ou ferremens appertenisa icelle;8 en ce failant,yous me ferez du plaiſir,ou vous 
Sthal do me great, 

me ferez grand plaifir. TEE 
For it ſcemeth to me that wee onght to know all theſe common Things: /and alſo all 


Car il me ſemblc que nous deuons ſcauvir toutes ces choſes communes; & aulli —_ 
of other 
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of ether Things  wherehy wee may. get voth praiſe and comming from. the | god 
fortes d'autres choles dontoe {hops aquerit eclos & hynncur, verans dela bone 
life and good Manners of ſuch folkss as you are Neghbour, «.. | ET 
yic,& bonnes mururs de tell6s gens comme: vous eſtes voilin.”-: STARS 
. Str, | 1 kiffeyotr hands very humbly. . 1 do not the haffe of ull 
Monficur,ic vous baile bien humblement les mainstie ne macrite pas Ia moitjs.de routes 
_ theſe that doth pleaſe you to ſay ſa, which proceedes of your 
ces gratifications: ccla yous plailt a dire aivt1;qui procede de yoſtre bonte. ;. | 
Sr, my Nighbour,hane not you a Stammocke to cate aSawlceage this Morning?the 
Monkcyr mon vuilin, N'aucz yous pas d'appetit a manger ync faulcice ce Matin ? les 
the ved htarins or white, are not emull this: Morning with ſoime 
ſay{cices, les harengs ſores ou blancs, ne ſont point mauuats ce Matin auec de la mou 
how do they liks you? hal we eate ſome? * Or 
ſtarde: que yous en ſemble il? en mangerons nous? | 
Sir, Iwillwell; asit sbalpleaſe you: 1 will do as you do, 
Monheur,iele veuxbien: comme 1l yousplaira:1c teray comme yous. 
Sa,let vs gothen, and then after Wee will go toſtudie for to learne dur French 
Ca,Allonsdonc , & puisapres nous irons a Fceftude pour apprendre noſtre francoisz 
rhe which will difgeſt the better for it, 
lequel s'cndigercra tant micux. Y 's | 
How Sir? go you. yet to ſtudies, being ſaold, and decayed as than? 
Comment Monſfieur?aliez vous encorcaVeftude,cttant tt age , & v caduque que cela? 
and alſo vecauſe that you know, the youg folkes will beare you Envy for ut: and chiefely 
& auth a canſe que vous ſgauez les jeuncs gens yous en porteront enyie: & principale. 
the moſt foolish, and rhe moſt blockssh, ſeeing you learns any gvod Thizg: 
ment les plus fottes;& les plus folles, vous yeyans apprendre quelque choſe de bon: 
betaking your and good to any a | learning 
addonnant voſtre rare & bel eſprita des exercices yertueux, & honorables, apprenanc 
the good + and the Tongines:and many other Things profitable for our humaine Life, 
Ics bonneslettres,& les langue&$& beauconp d'autres choſes ytiles pour noktre vic hu= 
the which ſtop, and shut the Gate tothe Entry of our fowle, and villeneus 
maine,les quelles bouchent , & ferment la porte a I'Entrbe de nos fafles & yilaines 
Which| without theſe ſtudzes) would leadevs in and 
voluptes,qui(lans ces nobles cſtudes|nous meneroyet cn perdition,& riiine eternclle, 


Therefore(Sir, ”y Friend)leane not off [for all that] tofollow after all 
Ourtant(Monſicur mon ami)nelaiilez point (pour rout cela) de pour ſuiure tous 
your being ſo imitated in thc feare of God , and ſo much praiſed of | 
vos honeſtes exercices,cſtansainhf imitcs enla crainte deDicu,& titloutes de gens* > 
honeſt Men,and of && you 5hal ſee hence foorth' | after that you hane ouercome the 
de bien & de vertu:& vous verrez deſormais(apres que yous ayez ſuryaincu Ia peine 
of the fame )that all your good Wiches shal come wnte you eaſely, be the meanes of the 
d*iceux)que tous vos bons ſouhaits yous adyiendront facilement,moyenant la grace, 
& the of God,and your good for as writeth the Man 
& la faueurde Dieu,& yoſtre bonne diligence:car comme eſcritdu Pibrac: Lhomme 
* meuermore *buſied then when he us ydle: and neuer more at reſt thex when hee « * Orhin 
n'eſt jamaisplus empeſche que quand il eft oiſift& jamais plus a repos que quand il eſt 9ered. 
avell exerciſed mith vertnons Things aud for truely (ayerh hee) Wee 
bien exercE 4 des choſes vertueuſes & honorables: car certainement (ce dit il] Nous 
- learns alwayes F ſome Thing of nevv and hal nenerbe wvell learned «0, tore 
apprenoustouſjours quelque choſe de nouucau : & ne ſerons jamais bien apprins new: 
wntil the Graue; and not bat very litle they, things 
Jufques au tombeau; & non pas que tort peu alors. 


So 
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Soforich © Sir, my Nigh) Take | 7 beld, ſpeaks » make 


Parainſi(Monficur,mon vyorfin)Prenez courage + Soyez hardi, Patter; Faites 
prathiſe prathiſe you with ont haxing thame init:forthe Thinks nener what 
pratique,Pratiquez yous ſans en auoir honte car les ignorans ne penſent jammaisquel 
ood tha ebave there of butt wellyow who 11 iniftrutted in * learning. 
bien en aduiendra:mais bien yoos qui eſtcs inſtruir Es letters. 
Now forte helpe you there vmto,it behowes you to frequent hant aquent, * xccoft diſcourſe, 


OO; ur vous cn aider,il yous faut frequeEter, hiter,accoynter,accoſter ; Diſcourit, 
bable, ſcould, kiſſe . licks , ſpeaks boldly and diſcreetly , lone, langh, 


Kake- babiller,x caquetter,baiſer,licher » parlerhardiment & diſcretement , aymer,rire, 


. 


ofſer, 


* jeſt -play, rejoice you arid emjoy their good and and chiefel 
9 pauſſer,joicr,vous rchowir,& jouir deleurs bonnes faueurs & graces : & principale. 
i” : towit among the Lords, and Ladyjes:Gentlewoman; 
ment Es compagnies honeſtes:aſgauoir,parmiles Seigneurs, & Dames ;Damoilſelles; 
honef® and chaſ : womien,* and weiichesof, and of : 


* Or let- 
ters by 
fig. 

© Or 
merte 
wuth, 


*Or gro« 


honeſtes & pudiques Matrones: femmes, & filles de yertu,8 d*honneur : Capiraines, perly 
and Worthie of warre where there 1s alwayes ſome things tobe pickedovt , if it be of Maides, 


& dignesChefs de guerrela ou ilya touſfiours quebque choſe eſplucher , fi c'eſt de 
their , or of their heroycall and as with 
leursproticſſes,entreprinſes, ou delcur faifts heroyques & memorables 2 cotame auce 


4 the. : 
vii General les Generaux. | 
VYVith a VVitha ef the the 6 
Auecyn Licutenant general, &c, Aticcyn Mareſghal di camp ; les Mareſchaiix, 
#Viths . .the.. _. 
Ancc vn Colonel, les Col',Licutenint Colonel-&c; | | 
The fir## of 4 + the an other . of 4 
Le premier Capitaine du Regimentz]e Major general de Varm&e : yn autre Major de 


Tewne oref. The . , of th: Horſemen aud bis... .. VViththeorber 


ville,ou de Regimerit. Le General de la Caualleric , & ſon Licu. Ge. Auec les autres 
of the : and other . and 


_ ys eons * Licutenans,& Sergeans des bandes; & autres Officiers Particuliers , 8 
"0 


tes of your and : With out bting aftoniched for the Noiſe ,no more then deth the 
gens de voſtre forte & qualitE: {ans vous elſahis pour be bruit, non plus que fair le 
00d Horſe of « Trompettowr without withthem, or among ther in the Which you can 
bop cheudl de Trompette(fans compaJaucc cux , ou partni eux en ce que vous {cauez 
ſprake,or ſay;although that it be; or were good, or exill ſpoken, it 15 all one: for the Tongue 
rler,ou dire,cncore que ce ſoit,ou faltbicn,ou mal parle: c'eſt tout yn: Car lalangue 
enght to be exen "ſo wellexerciſed as the Hands.and the Thought,and the ſo we'l as the Body. 
doit cftre auſh bien exercte que les mains: 8 la penſ&e, & l'eprit ſi bien que le corps. 
For you thall hawea great ,ſering that you know Well that he | Lords 
Car yous en aurez vn grand aduandrage,vcu que vous ſgaucz bien que les Seigneurs 
of your Country Who Wane nexer learned this Tongue , keeps ſome men 
de voſtre pays,qui n'ont jamais apprins Ceſte fameuſe langue , tiennent des hommes 
expreſſely , to the end to learne them: and to entertains themis - withthem: and 
tout cxpres,acelle fin de lesapprendre ; & delesentretenir en diſcours auet cux:& 
M/o to True them for a Interpretter,not knowin "hs diſcourſe well,or ſpeake them ſelues With 


Truh- 2ufſi les ſeruir de ztructiemens ,ne ſcachans bich diſcourir ou parlcr eux meſmes auec 


un, 


the Freneh= Men. 


les Francois. | 
ſerne them alſo for to tradntt , or to Change the Englisb in French, 


Its les feruent & tout pour tranflater , traduire ou tourner FAnpglois en Francois) 
N or the 


2.Doy; 


LEM, 


c. Ampe. | | 
zer Fre- 7, jt for to. ſterch the Ruff ,, the band, _— handkercher , the cuſfes 


Zr, i 


.z Tee go your way : 
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er the Englich,and the '#n dutch : shewiug them __ (as with the finger) all 

oulanglois , & le Francois en flamen; leur manſtrans(comme au 4 Doigt) toutes 
their ; and the mo3t . ſmall and common Things the Firft: 

kursneceſſitEs ; 8 les plus vulgaires , menues, & communes choles les Premieres: 

becauſe that the litle and Things are vnto vs the moſt profitable, end much more 


: pource que les petites & vulgaires cholcs nous ſont les plus vtiles , & þeauc oup plus 


' at the beginning, then are not the hard and high Things, and vneaſie 
neecſlairesau commencement,que non pas les choſes hautes , ditticiles, & -maldiſtcs 


,pour apprgadre. 


 . As I go my way,comtth he? Is hee, art thow come?cometh shee? Hee goes bis way:come 
f "Ommelec m'envay,vicnt il? Eſtil,estu venu? vyientelle? Il &cn ya risn | 
[ in Tyme enough? | 
Ic alles a temps? | | : | vs ER: 
' Thou geeſt thy way: Come wee in Tyme enongh? Wee go our way : Come yee? 

Tu t'en yas : Venous nousalles3 temps?Nous nous cnallons: VeneZz vous? 
Do not they come? .. do mot 
Vonsyousenallez: Neviencntils , point ; ou ne viencnt clles point 3 nc vencZ 
you comer 
vous point? op foo "£5 Os Oeb | bo 
And When I sball be come ,wbat Will yee do with me with bim: with vs, withthem? 

Er quand ie ſeray venu, Que voulez yous faire de moy ,de luyz Deqnous,d*cax,d'clies? 

My Friend, I wiiltcl it you for what it is; ſtay, ftay. 

Monami, Ie vous le diray aquoy c'cſt:attendez,attendez! | 

VV hat to do thenSir?or Mo.?lt is for to helpe the Gentleman, and for to hinder the Genrle* 

Aquoy faire donc Monficur?Eſt ce pour aider Monticur , & pour empeſcher Mada” 
woman? 
moiſclle? OO | 

Is it fortoſerue Mr and do the like , or court the Gentle woman 

bEſt cepour ſeruir Monſieur, & faire de meſme,ou courtifer Madamoiſelled 

Is it fortocleth Ho. or for touncloth the Gentlewoman? 

Eſt ce pour abiller Monſfieur,ou pour defabiller MadamoiſeIte? 


For to make cleane( with the Brushes the clothing garments , clothes and apparel 
Pour nettoyer(auecles vergettes)les habirs,veſtements , habillemens & accouftremEs 
of Mo. or for tornboff, or rub the Taile the petitor,the gowne, the ſaifegarde 
du Monficur,ou pour delcrotter,ou trotter la queiie,le cortilon,la robe, le garderobey 
of th: Gentlewoman? 

de Madamoilelle? : | | | : 

For to make cleane the duſt off the hat of Mo. or for to ruboff , wipe the 
Pour nettoyerla pouſſicre du chapeau du Monfieur , ou pour deſcrotter , eſſuyer,la 
durt, themud , andthe duſt fromthe muddy Taile of the goWne of the Gentle 
boiic , lafange , & la pouſlicre de Ia fangouſe queiie dela robede Madamai- 

woman? | 

{clle? | 
[Ts it for to make cleane, wipe the shas, 1 (with 4 tht clots) of 
Eſt ce pour nettoyer , eſſuyerles ſouliers, pantofles , bottes (auec yntorchon) du 
 . Me. or for togreaſe,teſoupple , or make Soupple the ſlippers, and the pompes of 
Monſicur, ou pour engraifſcr,ſoupler , ou faireſouple Its mules, & les elcarpins de 
the Gentlewoman? 
Madamoiſclle? 


Eſt ce pour c empeſer la fraiſe , le rebat, la carte , le mouchoir , les morees 
4 
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and the Shiert 4 for* totieto the cnffes , totheſlcanes of the | dublet of \ Orto 
& la chemiſe + pour attacher les machertes , aux manches du pourpoint du ſow on, 
Mo: and his Sone, or for to combe the yeallow Haires backe oner(vpon A &c, 
ing- Monſicur , & ſonfils , ou pour Peignetles cheucux blonds par derricre (Sur yn 
. combing clath)ef my lady, the Gent wo , or her dauhter? 
d peignoir) de Madame, Madamoilcllc ou fa fille? 
H chamber Maide:vhy ruffe $5 it ſtarched? My Band,ban dhercher \c it Parched, 
Au hille de chabre: ma fraiſe,cft elle cmpeſec? Mon Rebar, mouchoir cft il empeſe; 
and all my linnen? 
- & rout mon linge? 
Tes Sir, all isreadly, flarched, dry, folded, and white in that 
Oui mo agar » touteſtpreſt , empeſe , ſec , plit , E&blancdansceſte 
ox. 
Boere 14. | - 
Reech me quickly my doubls of white , of Blew Satin, ved, 
A Viendez moy viſtement mon pourpoint de Satin blanc, de Satin Bleu , rouge, 


Incarnation ,' gray blacks , yeallow T2 out of the 

 _ Incarnadin , gris, brun noirs, - jaunc,violet,fucillemorte hors du 
Trune be » 
Bahus. bo | FI be | 
And alſo my jerkin of ſhin of ſmelling t my Buſfjerkin for my\ * my 
Et auſfi mon colet de peau de ſenteur 2 mon coletde betufle pour mes armes : mon 
«ther jerhin of with the lace of Gold,of Siluer , of threed, or elſe of worſted 
autre colctin de beruftin auec les paſſemEs d'Or, d'Argent,de filet, ou bien de temme, 
Vpon its , 
deſſus. 8&c. 


.. . Say,ortell, barke here Sir, My Nighbour : Haze not you beard 
res, parlez, eſcoutez Monficur , Mon yoifin , Neaucz vous point oui 


ſay that My Lnd th of the TE ES 
ov ran- dirc que Monſcignenzle Prince e d'Aurange, Ic Conte Maurice , le Conte 
Mori- 
t, barce. Flenry eſt yenu? 5s DO p | 
is he come? VVhen arethey come? £3 ne 10 arrined? 
Quand eſtil venu? Quand ſontilsyvenus? Quatid ſont elles venus,arriuces? 
Sir, he us come thus Night;this Morning in ly Boate. 


+, Monkeur,il eſt ychu ceſte Nuit; ce Matin en poſte, * en Bateau. _ 
arbz. Hee is come byland; by Seaby VV ater,on horſe backe,by horſes of byre. 
wy, Neſt yenu parterre,par mer,par Eati,) cheual, parcheuauxde tclais. 


He is well followed mounted. 

U cſtbicn ſhiui, monte. | k-0E; | E; 
He hath agreat n great Auale of followers, great . 'f, Folkes with hows. TL 
Il agrandtrain, grande uite , de cotmpagnic de gens auecluy- 

He hath with hims,or hee leads with him many a great deale of Stras. 4 you 
Il a auecluy,ouil mcnc auec luy beaucoup d'cltrangers, force cſtrangers force 
Acale of and Gemtbitic. F 
Nobles,& Nobleſſe. 


He is come from the of of England, from from from E 
Il eſtvcnude lacour de France,d'Angletterre,de Flandies,d*Anuets,de Bruilclles, 
from the Hagne from from and | 
de Brabant, de la Hayc,de Paris,de Gand,8& de Roiien. | _ 
All bis folkes are wellcloth:d well in clothing,Wwell conered; and well apparelled. 
Toutes ſos gens ſont bicn yeſtues,bien abillfes, bien IU WEnN—"y bien accouſtrees, _ 
2 
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tbe $s alſo well followed with Ladjes , and with Gentlewomen; 

Adame la Princeſle cſt au{li bien ſuiuic de Dames , & de Damoilclles, 

with faire maider,and chamber-maides. They are and richly clothed. 
debelles filles , & chambricres: Elles ſont braues,& richement yeſtues. 
They ave Fairch;andſome,and of a faire hue. They are painted, aud prettilly atired. 
Elles ſont belles,leſtes,& de beau teint. Elles font fardeecs , & mignonement,artiffccs. 
They ave well quifed, with ſome faire litle Hats,and lith Feathers ſo prettily. They 
. Elles ſont bien caxt&es,aucc des beaux petits chapeaux,& panaches, fi joliement. 
are well mounted vpon white Hakeneyes : vpon Gueldins and guelded horſes of England, 
ſont biE motEes ſur des haquenecs blanches: ſur de guildins, & hongres d'Angletterre, 
. With faire ſherfes, wmvery faire and faire array, 
aucc des belles cſcharpes,cn fort belle ordonnance,& bel arroy, 
They are ſweete ,* curtious , minion, and well 
Elles ſont douces » courtoiſcs,mignones,amiables,agreables , amourcuſes & bicn 
ſpoken. 
parlantes. | 
There is of them of a conlouy White, | toſce whelving the great <i 

Ily en a - 4c coulcurblanche , paſle,plaifante a volt , moat le Sad ne 
2worke; of God , intheir with a great and 
d'ceuure de Dicn , en leurbeautE , accompagnee d'yne grande chaſtete , & virile 
chaſtitic 2 and net of | that that drawes on and glurs ihe poore ſimple men to 
pudicite : & non de ceſte forte quiattire , 6 englue les pauurts hommesidiors a 
their 
leur platſir. 


- 


Verilly, Sir, my Nigh,thereis ſomethat allure the Men for to draw profit 
Rayement, Mopficur,mon youlin,ilyen a quiallichent les hommes, pour en tirer 
| there of ,or elſe for to JF andiau gh,vanuting them ſelues the which of them can 
profit, ou bicn pour Fen gauller & rire,s'cn vantis kquelledelles cn poutroycat 
pur the moſtin their torturons as they do cuftomely ro 
mettre les plus en leur geheneulſe ſervitude , comme elles font couſtumicrement aux 
ſuch mad folkes, asthey are alſo: forintructh the chaſt maides , ave of a hie, 
f.Pudi- gens cſceruellEcs, comme elles ſont auſh:: car de yray les filles f pudiques, font de haut 
(IN and aſpire toſome more fare. | 
courage & aſpirent a des plus belles entreprinſes. : 
In good faith Sir * Wee muſt not truſt neither in the one,uor im the other of thoſe folkes; * Para 
En bonne foy Monſieur il ne ſe faut point fierenl'yne, nil'autre forte de ces gens la: 
and hee is the moſt happy that accoſt , them the leaf. 
& ccluy eſt le plus heurcux quiles accoſte le moins. 
| Sir 1 agree with you in ſo much asreaſon is and 1 am of Jour n 
g.De re- Monſicur Ie yousaccorde en tant qu'ily cnadclag raiſon ; & ſuis de yoſtre aduis au 
zoo0ns ſome ſort, not diminishing the and of God. 
cuncment,ne deminuant la gloire,8 otdonnance de Dicu. 


| ſend and fetch ſome milke for onr Breake faſt, betauſe that it 55 in 
Au Gilebert,En voyez querir dulaict pour notre defiuner , acauſeque ch cn 
' Lent, and not in Shrowetide and that wecan get, or find no Thing in this 
Careſme,& non pas en * Chairnage ; & que nous ne pouuons rien trouucr enceſte 
Go quickely then and fetch ws ſome Thing for to ſubſtance the Body. : for 
ge.  faiſonci?Allezviſte doncnovusquerirquelque choſe pour nons ſuſtenter le COIpS : car 

the Milkess but 4 Li +. when men can fiud woother Meate. 

a 


* Ou 
Charna- 


lc lai n'clt qu'yne quand on nc peut trouucr autie, Viande. 


Ma, 


tas 


UecoO- 


of the French tongue; 

Mo, my Nig.me thinkes that there is no Thing more wholeſome for toeate then 

Oulicur,mon voilin,il me {emble qu'il n'ya , chote plus /aine pour manger que 

M::. ro8d bread of wheat ſome good ws 4 bread 3 and no Thing more and health full 
le = pain de froment,du bon pain blanc : & ricnplus net & falubre 

then the geod wine pure comming from the Stock, For the milke and the fich they are not my 
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que le bon vin pur venant du ſarment. Pourlc lait & le poillon,ils ne ſont pas mon 


eating nor my meat. 
manger,ni ma viande, FP jh--4 | 
It is that the Milke ,or the fich are the Meateof the litle children : and for the moit 


C'eſt que le laict,oule poitfon, ſontle manger des petits enfans + & pour la plus part 


of the fichesthey are but engendring engl Tn 
des poiſlons,ilsne ſont que EP AR ber 9g des mauuaiſes hnmeurs aux per- 
but the flesh the and alwayes counted good cheere among the ſtrongeſt 
ſonnes: mais la chair nourrit la chair, & rouſtours contte bone cheEre entreles hommes 
men, for to nurrich will,and to make good Blond, 
tobuſtes, pour bien nourrir , & tairebon Sang. 
Rogue, Begger,my wshiort is it ſowed? is it made? It is all broken, 
|S p94, a. grace chemilc eſt elle couſuc?elt elle faicte?Elle eſt toute ropue, 
Lk rent, and ſramerept.Cauſe it tobe mended to me,wasbed made white , & ſowed 
deſchiree & b deſcouſue.Faidtes la moy r'accommoder,lauct blanchir, & coudre 
With ſome fine white threed and ſmall: with ſome fine threedle of 
auec du fin filet blanc,dcliE : auecdu fin fil de Hollande.&c., 
Tt thonld not be no da (Lowing flower of this) ro readoner this heape 
CE ne {eroit peint.de danger(Ami amateur de ceFangage)de refucilletter ce recucil 
of comon Words yet two other Tymes,after hausng read them but,once,for to 
* de mots communs,cncores deux aueresfois,apreslesauoir leus qu*une fois, pour r'en 
Wine thee a good chtry to the Tongue: and alſe for to learnethereof(as it is the 
donner vne bonne entreealalangue : 8 auſſi pour t'en apprendre(comme c'eſt plus 
moſt likely) the true 2 and that they are not the moſt but very 
vray ſcmblable)la vraye prononciation: & qu'ils ne ſont pas les plus clegans , mais fort 
profitable; and more then adorned with good 
viles , & plus neceſſaires qu'ornes de beaux termes. 
For all what is faire,ss not alwayes profitable: or all What is profitable alwayes * Faire. 
Car tout cequi eſt beau,n'cſt pas touſiours ytile:ni ce qui eſt yrile,toutiours beaus 


N 3 Here 


* Or 
good, 


h— I 
> . 
. army 
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162 | Ofcommon Phraſes. 
FJEcc follow ſome common phraſes, thatI gaue to ſame of 


my Fricnds,for to repecte them to me by heart, eucry day,one,or 
two for thcir ordinairic vic. 


- 


A. \ 
| Llezmous en,g eftaditz. bien voſtre 
lecon porer demain. (cher. 


| Allez, quertr voſtre linye: alleXle cer= 
Aden jusqnes a demain de martin. 
Adienjuſquesa pres mids 3. adzen juſqnes a 
renoir:adienjuſques atantoſt: adien juſques 
alors. 

Allez, 19125 vor18 promener ? Je menvay m: 
promenty Auec Vous 

{illons deſiumer , car i' ay ben appetit.&c. 
Aucz vous * apprins quelques nounelles*quel- 
que choſe de nounucau? 


* On quel 
les nou- 


- ubiles%ou Act vous eſte lous temps ics ? Combien de 


qu'oyez temps AMeLVOUSE exc8? 

vous de Allez.querir de la chandelle , de la lumiere: 

nouue- Aal/ummezlaeſteindezla,ſoufiezla;car laſuif 

auy pur 3 Apportez les monchettes 3; moneher la 
chandelle, i 


B, 

Ber Jour Mouſienr, Bon ſorr A, adamoiſel- 
le» Bonne vie & longue, Monſienribonne vie &5 
longue vous doint Diem. 

Bienvenn Monſieur 3 vous eſtes ls tres bien 
venu, 

Benuez,vne fois a moy 3 beunez.tout dehors: 
achenez, voſtre verre,& me faire raiſon. 


Bottez,vans( Monſienr)viſtement , car le teps 
Sen conlee d 
Cs 
Ce qu il parle,ille parle biew (ment 
C*eſt une courtorfie qui ne Vaut pas remercie- 
Cerrtes( Monſieur) vous me pardonnerez;vons 
mexenſerez. 
Certes( Monſienr ) Ie ſeray faſche corre vous, 
fivons ne vaquezmicux a voseftudes, | 
C'eſt un gallant honsme, une £- llante fem- 
we, Dame , Damosſelle:braue homme, beau 
chenal,bell: fille & jotre, 
Certes| Monſieur \c*eſtgrand peche de prefer- 
Ter les yemx trompenx des Dames ala verts. 
Cheminez,,ou marchez plusviſte que cela. 
D 


Dieu m'envoye bonheur en tous mes aff at« 
yesten toutes mes entreprinſess [120)? 
Demandet, luy S'ulvent venir diſner awucc 
Demanidez. luy S's elle veut venir juſques ics. 
Donnez luy ce qu'il demande : donnez, luy ce 


qu'elle demandes | 
Domnez 


| '@ O gone way , and ſtudic yourleſ. 
, fon well tor to morrow. (ir, 
A Go tctch your booke: go & ſecke 
Fare well til to morrow morning. 
Farewell il after noone ; farce weltil I ſee 
you agayne;tare welltil oone:fare wel yn- 
til then. 
Goyoyto walke ? Iwill go walke with 
you. (ſtomocke. 
Let vsgo breakefaſt ; for Thauc agood 
Haue you heard any newes?any newes,or 
newthing? 
Hayue you bene long here ? howlong baue 
you bcne here? 
Go fetch ſome cidle,ſome light: light the 
candlezput it out,or blowit out, for the tal- 
Jow ſtincketh : briug hither the ſnuffers. 
{nuffe the candle. : 


Good morrow Sir;good cautMiſtreſſe. 
Good lifc,and long , Sirza good life and 
long may God piuc you. 

Sir you are welcome 7 youarc molt heart- 
ly welcome. 

Drinke once to megdrinke it allout: make 
an end of your drinke or glaſle, & do me 
reaſon, 

Sir puton your bootes quickly , fo the 
tyme flydes away. 


That which hee ſpeakes, he ſpeakesit wel. 


It is a curtefic not worthie of thagkes. 
Truely Sir,pardon,me excuſe me. 


Truely (Sir) Ile be angry at you,if you at- 
tend not better at yourſtudies. 

It is a gallant man,a gallant wife, Lady, 
Gentlewoman $ brauec man, fairc horſe a 
faire hand ſome wench. 

Truely (Sir) it is great fin to prefferre la» 
dycs deceitfull cyes before vertue, 
March a better pace then that. 


God ſend me goodlucke in all my bn(i- 
nestin all my enterpriſes. 
Aſke him if hee will come dine with mee? 
Alke her if ſhee will come hither. 


Giuec him that which he aſkes : giuc herf 


which ſhee demandes» 
Giue 


/ xn 3 es 
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Downnetluy ce qu'il luy demande» 

ao" 1p 2 pen MEE W007 , Sil vous 
laiſt. 
Deſptches vom lire voſtre legon : deſpechez. 
| vow renenet viſte apres que Vons ay» 
$2 diſne. laſt, 
D'icienanant #efindicray mienx , fi Dien 
'E 


Eſtes vous fi oft que de faire cela?eſtes vous 
ſohardi.O@c. 

Eſtes vous defa preſt Monſieur? 

Eſtes vous deſia de retowr?eſtez. vous deſia, on 

ſs toſt revena? 

Eſtes yous encores a jetſne > Monſieur vous 
plaift il prendre du vin? Non Monſienr: le 
vous basſe bien humblement les mains. 

Eftiez, vous 5c1 tantoſion ce matin!Ons Mo- 
fenr,ponr vous ſernir ?j ay eſte ici a vous 
rendre du ſerwice. 
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Giue him or her what he aſkes of her.&c. 
Stay yetalitle with me,it ir pleaſe you. 


Diſpatch you, & ſay your leſſon:diſpatch 
you,and come quickly agaiae after you 
haue dined. God. 

Hece for ward, Ile ſtudy berter, if it plcaſe 


Arc you ſo bold to do that? 


Sir,are you rcady al ready? Fes 

Arc youalrcady returned ? ate you alred« 
dy,or lo ſoone come againe? | 

Are you yet faſting? willit pleaſe you to 
take ſoine wine ? No Sir:I kilſe your 
hands very humbly. 

Were you here a while agve?or this mor« 

ning?yesSir,for to ſeruc you;l haue bene 
cre tor re. do you ſcruiccs 


Excuſes. moy Monſienr fi ie ne puts boire;car | Excuſe me Sir,it I can not drinke,forT am 


ie u' ay point ſoif aceſthenye. 
F 


Faitt il beaw,ou laid ternps dehors > fait il | 


 froid? | 
Fuftes vous la hier la ons vous ſpaner? 


Ferez,vons bien ce quie V0 ances, ditÞ? on que 
Void aner promu? 


F aittes moy ce bien,ce plaiſir,cefte fanenr. 


Faxdrezvowen cela?on manqueret vous de 
venty sca? : | 
Faittes venir ceſthomme, ceſte feme la: faittes 
Centrey. | 
Faittes bit vos affaires, afin que vous n'en ſoj= 
 CLPASTEPTINS. | 
Faittes tant que vous ay1e£voſtre legon pour 
de main. 
"nt 
G ardez que vous ne faciez cc que vous en 
repentriez apres:0u facie. ce dont vous re= 
pentiez.&c. 
G ardez vors hors du ehemin;var gav. 
(demarn. 
Gardez, mey cela tnſques 4 tamoſt , juſques 4 
Gagez catre mo), fivousen anez la hardiefſ: 
re gageray courre vens vne paire de gars, fi 
vous voulez, 
He | 
Has,vieng a,mon enfant , voſtre pere eſt il an 
logu? WF 
Haſftez vous un pe#thaſter.le pas» 
Hachiz les berbes poxr mettre aw pot. 


Honore 


| Haſt 


not now dry. 


Is irfaire, or foule weather abroad ? is it 
cold? 
Wereyou there yeſterday , where you 
know? | (SP 
Will you dothat you haue ſaid ? or that 
which you haue promiſed? 


Do me this t goodnes, this pleaſure,this tOr kind 


or that favour. | 
Will you faile in that ? or ſhal you faile to 
come hither. | 
Cauſe thar man.} woman to come : make 


| hich, or hercome in. 


Doyout affaires , welltothe end you be 
not reproued forthem. _ 

Do in ſuch ſort that you may haue your 
leflon for to morrowe 


Take heed you do not that whereof you 
tnay repentthercafter, 


Keepe you out ofthe way:waryou , war 
your © HA 
Keepe me that til ſoone,vartil to morrows, 
Lay againſt me, if you haue the boldneſle. 
ro P it + llc lay againſtyoua paire 
gloucs,if you will. 


Haw,come hither my child,is your father 

at home? 

you alitle:goa pace: para» =eY 

Hach;or cut the Cn for to put thewin 

the pot, | 8 
N44 Honour 


Sada}; Wore Ry TOP. TW 
> P : 


at 


fer, 
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 Honore peve,C5 mere: honore tes Majenys: he- 
/ nore cenx quit,enſeiguent & inſtruzſent a bie 
VIKYEC, 
> 
11 pent bien eftre qu'il y en ait eu,ou qu itycn 
auort en, 
Je nevour (cauroye denier ceſte conntoiſie la. 
Je le me feray fatre vn manteas : ue me feray 
fairewn propornt. 
11 ſt as litt de la mort:Ie croy qu'il ne ſe rele- 
wera point. | 
Hwſquit lonotemps en repos. 
lew.cndcjire pasd advantage : ie men defire 
pas plus. | (conrte, 
fe n'y puis point aller , carmon eſpee eft trop 
le ne vous tienaray pas plus * long temps 8cs. 


» Ou 'us , fee | 
__ vors ſus beaucoup oblige pour ceſte towr- 


longue- *f 
menr., rorfies 
* Ou de Jeſeray preſt pour mw aquitrer: 'e * ceſte gra- 


= bien egire donnee par voſtre courtoiſe main. 
onnes S #5 . 

ay tout bexu/n'y arien plus an verre. 
&c. , _— P 


* Ou dif. 1left temps d'aller * ſouper © et remps de 
ner.&c, porruor 4 noſtre ſonper: qu" Aurons nous pour 
noſtre ſouper? [fe. 
' Hneſe perdra pornteelle ne ſe perdra point ain 
Je vous ayme entierement pour la bonne affec- 
tion C3 bonne volonte que vous me portez.. 
11 me faut bie meſnagey ma res" 54 te way 
Su cor FT omere d'arocnt 
Og Woe Fl Ehheve que ze parleſat vos off ecer MM, ofientrs 
p-ud'ar, Jevouspriem'excuſer cite ſeule fors. 
Je way point de froid ; te ſus bien chanſſe,05 
bien borre, 
le me veux promener pour t weſchanſfer. 
Ht fait bien froid dehors anjonrd buy. 
Ie men vay emprewnter debargent, fi quelcun 
m'envent preſter. | 
Te deſire de vons faire ſernice tat que re viu- 
ray: Moſienr te deſire que te le puiſſe meriter. 
Je ſuts bon Meſnager:vous eſtes ( Madame) 
ve tres boune Meſnagere 
Te ſuis vous eftes bien libre, ou liberal, ale: fe, 
Te ne me ſcauroye lener ſans few. 


f ou novur 
me chaf- 


Je n'ay point prins vne chemiſe blanche au- 


Jourdhuy, G 
Je ſuis plus courtois vers vous,que vous neſtes 


Vers moy. 
Te vos ſu fort oblige pour voſtre peine« 


| 


| 
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| 


| 


Honour father,and mother : honour thy 
Betters: honour thoſe who teach,and in- 


ſtruct thee to liue well. 


It may bee there haue bene, or had bene 
ſome: paraphraſe, 

I can not denic-youthatcurtelic» 

I wil caſe hum make mca cloakc;lle cauſc 
make mc a doublet. | | 
Hee is on his death bed: I belcene hee ſhal 
not riſc apainc, | 
Hee liuced long at reſt. 
I defirc no more» 


| - _ (ſhorte, 
I can not go thither,for my * ſwordis too « ye. 
lic hold you no longer here- Ning his 
I am much bound to you for this curte- mouy, 
lie. ; purſe, 
Ile be ready to deſerue this kindnes giuen 
by yonr curtions hand. 

I hauc drunke itall out : there is no nwvre 
in the glaſle, 

Irts tyme to go ſuppe 2 iris tyme to pro- 
vide for our lupper;what ſhal t wee haue 
for our ſupper? [bee loſt (lo. 
Hee,or it ſhal not beloſt:ſhee,or it ſhal nor 
I loue you cnticrly forthe good aftetio, 
& good will you beare ynto me. 

I muſt gouerne well my purſe, for T haue 
not much mony. 

Sirt1 hopel ſpcake without offeding you. + 9 

I pray you cxcuſc me this one,os only wi:bour 
tyme:&c. | of-n-c 
Iam notcold:I am well ſhaxd or hoſed,8 ©2Y% 
well booted. [me 

I will go walke for to warme mezor heate 

It is very colda broad to day. 

Ilego borrow ſomemony , if ſomebody 

would lend me any. 

I defire to do you ſeruice folong as Iliuc: 

I deſire Sir thatT could deſeruecit, | 

Iam a good husband: Madame,youarca | | 
very good * huſbond. My 
I am,you are very free,orliberall. "= 

I ſhould;or could not beable to riſe with= 


out fires - | 
I haue not * puton a cleane ſhiort to day, jOr tas 


t Orger, 


Iam more curtions towards you, the you 


are towards me. [8TC, 
I am much obliged to you for your paynes 


Pay fait plus pour vous , que vous wait | Rogue,l haue done more for you,the you 


Fnerite congriin. 
Je wennuye bien dele,la voir, 


Te 


haue deſcrued-. 


Ithinke very long to ſec him, her:para- 
Iam 


Ov au 
us loin 


4 

Je ſuns content de vous faire ſernice , 1il vous 
laiſt me commander. 

le ſuis content d'obeyr 4 voſtre plaiſir , car 
ce me ſeroit de Phonnexr. 
le ſmus content d'attendre voſtre loifir. 
Ie me contente bien de cela, 
lene ſcanray vaquer a Fftude anjonrdhbuy, 
mais te ſeray plus diliget la ſemaine qui vier, 
le ne vondreye point que vous portiez.le nd a 
maldiligent. . 
Ie vor prie eftudicz. veſtre verbe pour lids an 
* plus aller 


Je vos ay attends plus done henves 

Je ſuis aſſeure qu'il,ou qu'elle vous ayme. 
Je voudroye que tous mes ennems Fſent de 
meſme lxy,on de meſme elle. re, 
Te vous ſouhaite tout boy hewr,et toute felics- 
I: vous baiſe bien humblement les maint pour 
la ſouvenace que vous auer de moy. 

Ie vous ayme fort ſinceremtt ,parquoy ne vous 
en douttez point, 

let defire boftre compagnie plus longremps:ie 
ſeray bien melancholtque quand vous vers on 
ferez alle. 

Hlvant bien,on richement Þ argent- 


11 me f aut aller,on tmonter en garde ie | ſeray 


de ar garde ce ſoiy, 


le me promenoye anuec Miſienr leGonerng#y: 
Anec Madame ls Gounernante : te men ab 
loje parley avec Monſieur Hollet, 

Je vous prie luy recommander mon ſermice. 
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| Iam content to ſerie your , fir pleaſe you 
to command me. 

I am content to obey to your pleaſure, for 
& hal boanhonoue Den HE 

I am content to attend yourleaſure, 

I content my ſelfe well of that. 

Ican not attend ro ſtudiero diy,but I will 
be more diligent the next wake: 

I would not you bare the name of an yn« 
diligent man. | 

Ipray you,ſtudie your yerbe for moday. 


I have ſtayed fot you morethe anhoure:; 
I am aſſured that hee,or ſhee loueth you. 
I would all wyne enemies were like him, 
like her. . 


I wiſh you al godd lucke,& al happineſſe. 
| I kifle your hands yery btzmbly forthe re- 
membrance you hauc of me. 
Iloue you very fincerly;therefore do not 
doubtrhere of! 
I defire your company longer , I ſhal be 
very Mclancholicke when you ſhal be 
ONese 
ec,orit is well worth , orrichly worth 
the mony. 
I muſt goto the watch ſoone : I haye the 
watch or guarde a night. 
I did walke with my Lord Gof : with my 
lady Gouerneſfſc : I went to ſpeake with 
Maifter Holler. | 
I pray you commend my ſeruice to him, 
orto her. 


Je m'excercoye:ie me promenoye auer md Cas | Idid exerciſe my ſelfe : 1 did walke with 


poral. 
le ne (gay ou ſont mon manteas , mon eſpte, 
(& mes gans? 
Tenvenx payer la meitit:ie le venx payer tor, 
#u le tout. 
I ay paſſe le temps anjonrd'huy awec les enfas 
ae Monſienrle Gounernenry, 
I ay fait henne chere au jourd buy 4 vos det- 
ens. 

/ e vers prie m'eſcouter dire ma legon; car ſeu 
doutte, 
be ſuis vens en voſtre chambre,ma ie ty ay 
troune perſonne. 
Te vow prie de venir une demie hewre pluſtoſt, 
& vorsſeret le mienx vens, | 
Te vous ayme d'un ceny fincer: & evoyer, moy 
que ie n'y ay unlle deception+ 
Trons nous dehors bore yn pot a nos amu? 

(ie ne venx view payer. 


my Corporall. 
I know not where my cloake, my ſword, 
& my gloues are? 
Ile pay the hialfe of it:T wil pay it all, or the 
whole. 
I haue paſt the tyme to day with my Lord 
Gou"*children. 
I haue made good cheere to day at your 
charges,orexpenlcs, 
I pray you heare me lay my leſſon 2 fort 
do doubt ofit. 
k came itt your chamber '\,-but I found no 
' Manin it» 

I pray you come halfe an houre ſooner, 8& 
; you ſhalbe the more welcotne» 
I loue you with afincer heart:and belecue 
me I haue no deceitin it+ | 
Come,ſhal we go abroad 8 drinke a pot 
roour friends? (pay nothing. 


Penis coment fi ainſs eff vote plaiſiri Mais | Lam content,if fo be your pleaſure: butlls 


Te ſun 


Ns Iam 


Ofcommon-Phraſes. 
Iam very glad toſceyou in fo good dif- 


politionaud health. FD 
l taycd long for you yeſterday , and very 
late: but you came nor. * 

Itis yery,truc: it is moſt certaine : * is that * Ori; 
true you ſay? _ b- J truethy 
I amt come toſec you 3 but what ſhal wee &c. 
go do? whar ſhal wee Joc?what wold you 
SST: (outat dooregs 

I will not go abroadto day:I will nor ſtur 


I 6 

Je ſms fort affe deous voir en fi bonne di/po- 
jun & ante. 
= lc vous atteas hier bien longteps,@bien tard: 
B53 man vous ne Vinſtes point « ; 

11 eſt bien vrayuul eſt trescertain: eſt | vray ce 
gue vora dites? | : CR es 7 
teſters venu 101 VoUs VoIr :mAMH qu irons wONs 
faire? que ferons nous ? que veulez vous que 
#045 facions?£% |, (geray du logs. 
le n'iray point dehors aujonrd' hwy: ie ne bon- 


Fig gg Je ſuis marri t qae te vous voy mal diſpoſe:1* ' Iam fprry to ſee youill at eaſe: 1 ata very 
voy. ſus treemarrique ze ne le oy point 4 [01 aiſes | ſorry that I ſee hin not ar his caſe. 
Je vous prie[ Monſieur)permettez, moy que te | Sir,I pray you , ſuffer me to loue you:I 
VOus AYME:3E VONs proc, permettez,moy que ie | pray you, ſuffer me to kiſle your hands in 
Brel. vous baiſe les majusenſigne, GOce Ws ©; {NT "It 
W- Je wous prie( Moſienr)ſoyez diliger a beſtwde+ | Tpray you(Sir)be diliger®* at your ſtudies. * Orz. 
Z [ay eſte ala Hayeciewvien de la Haye, dela | Thauc benc atthe Hagucil eame fromthe bout 
Fl > COnt's BEE (de perdrix. | Haguc,t:omithe court, _ (tridge. . 
fl | Je vous prie ye couper ou tailler vn morgean | I pray you cut,or caruc me a pecce of par- 
le mien vay me promener auec veus;vors te= | Ile gowalke with you to Keepe you com- 


pany: for tobeatc you company» 

| I pray you *(in louc)to led me a crowne. , .... 
I haue not ſo much mony for ray ſelletfor friend, 
my purſe isficke,& hath his neck brocke. pip, 
lam all wet of (weeteil am very weary of 


71T COmparme;pour vous ACCOMpagney. 

Je wrows prie d'amitit me preſter oneſcu, 

Je wi ay pas i.ant d'argent pour moy meſme car 
ma bonrſe eſt malade,& ale colromps. 


th, 
— — 


TIO - 


* Ouen Jeſus * roatenean: it ſuis bien las dejoiiert 
ſucur, ou qrittons le jew. 

rout [enevous demanderay jamas plus : je vous 
olullc donc de mexcuſer pour ceſte fors C3 5e me 


cur, PIE 
a6 -onh monſtreray plus conrton deſormais. 


Il failt ji froid qu'il me fant eſtudier tout les 


a' matins au lit, ; ; 
L. [de ſareſſe. 
. Lacrainte de Dies (eſt le commencement 
Le Seignenr me donne ſa grace , & tout bon- 
tOu en- Sx cn mes * eftudes. | [& apprenezs 
5% mad Loiies.le Sergnenren tout ce que vous faittes 
: Le Scigneur l'y mainriene tonſiouts. 


+ On de Lemet vous * de bonne henre pony eſtuditr « 


- racilieure. £2 langue francoi fe eſt une brane tt famenſe 


weure, &c lague ,eſtimte de tows les Princes,& Seigneurs 
Chreſtienr;parquoy rout homme qui a defir de 
F apprendre,gdoit eſtre ſobre,ſerienx » daligent , 
libre humble , & homme fort invoquant ſon 
Nom pour eſtre a ſon aide.E&ce 


z |: Af © feed, 
HMonſienr je vous doy autant de ſeruice que 
HMonſieur ie miefforceray de vous faire plus 
de {ernice que Cect. - 
HMonleny le Gounernexr d'Vrrecht eſt grand 
Soldat : Madame la Gounerneſſe,c'eſt une 
borne, verruenſe Dames 2 

Mon- 


play :let vsquit the play or game- 

le neuer aſke you no more 2 I pray you 
then pardon me for this tyme, and hence 
toorth I will ſhew my (clfe more curtions. 


It is ſo cold that Imuſt ſtudy eucry Mor- 
ning in my bed; | 
(dome. 


The feare of God is the beginning of wil- 
The Lord giuc mc his grace, and all good 
lucke in my ſtudies. (learne. 
Praiſe the Lord in all what you doand 
_g Lord maintaine him or her alwayes 
Os 

Riſe by tyme for to ſtudies« 

The french tongue isa braue and famous 
tongue,cſtimed of al;Chreſtian Princes & 
Lordstherefore cuery man that hatha de- 
lire to learneir,qught to be ſober, ſerious, 


 diligent,liberall, humble, and a man that 


fearesGod willingly; calling ypo hisName 
forto be his helpe there vato. 


SirI ow you ſo much ſeruice as this, 

Sir,lle endeuour my ſeltc to do you more 

ſeruice thenthis. 

MyLordGouuerneur of Vtrecht,isa great 

Souldiers My lady Gouucrneſſe,isa good 

and yertuous Ladys D 
it 


Land 


Je Menfieny Se vows * conſoitte de tenit vo 
boget logis aujourd' buy. (ſcachier bien * I: 
yuee p ring oe preſwget pointanant que vous 
= Monſieur ,ayez bon comrage, voſſre heuy eſt 4. 
a very. - pRnartess OE 
Monſienr je vous ſupplie de prtfidre es bone 
part ma bonx vdlome. ” BE. ffettion | 
Monfieat,te que ie fay tele fay de bonne of L 


Co 


Of torotve PRARY 


"5 | 


83 


Sit, tcounſdllFonto ketpe your lodging 


DeUKK_qEM: TS, .... 
Sir, prejudye riotÞefore you know the * * Or the 
Sir, hauc a good courage, ybur goodlucke eſfcQ, 
is todotne. MS oe re 
'Sir,I beſeech you to take lr $60d part my 

00d will. a. , Ae 4+ 3s n 


Sir,what 1 46,286 & with £ 


% 


Monſienr , se vous enſcaurgy que Yemercier | 
pour le preftirr. IS | 3a | 
MK 9 FA dele)Sernitenr vous 
a attends plus d'une grolſ beure. | 
Monſfitat fruits tftes [35 ,quittezlt jew : tele 
venx,quittonsle, * 7 Eo 
Monſieur preflez. moy vn pext d argent,car ie 
wen ay potnre, . 4 £ 
Monſieur, ſortons hors la ville nows promeney: 
car Monſieur Cecile ,& ſa Feinme, ſont ſortis 
en carots por prendre Fair. 


Monſfrexr,on faſtes von hier? ie ful boire anec 
Vn mien amis. | 
Monfienr,quel ami fut ce?Excuſez moy,ze ne 
vous te diray point. | | 
Monſreny on'voit bien a vos yen , que vous. 
attet ſome.” 
Monſieur (canezvonstirer des armes , on 
Joner dw lutt fr. Lo 
Monſieur vous eſtes bien triſte' ſt vous u'auez, 
dePargent ala bourſe:on bon few , & vn pot 
de bonne biere dewant le nes, 
Monſfiexr,vous we faites beau comp d honneny 
dude de mi hohorty de * woſtve compagnie. 
fire Afonſienre ſus cont?t, ct preft de vous faire 
s a8re n, ſerwire ſilvous plaiſt de Paccepter en me 
com. ; 
command ant. - 


good affectis, 
Sie can but thanke you for fot the pre» 
'Sir yotir 6819 RALM (ceutt Bith Rijed "for 
;You more then a gredt hoy 6. ae DEFY 
Sir, if you be welly,quite ho ply :L will, 
fiquitie nf tb SO 
Sir,lend me ſome mony,forT hauc none. 


Sir,let vs go abroad out of the towrnc,and 


' walke:for Monſieur Cecile ddd his wife, 
are gone abroad .in their coach for torake 
[1]. RAC _ SITE 
Sir,where were ys yeſterday? I was drins 
king with one ot my Friends. \ 
Sir,what friend was hee?pardon me,Iwil 
nottell it you; ROTO POR 
$ir,iris well ſcenic on your cyes , that you! 
are ſleepeye. wy | 
Sir,can you fence,or play on the lute? 
Sir,you are very ſad,if yoy haut no mony' 
in your purle,a good fire, & a pot of good” 
biere before your nol.  _ 
Sir,you do me much honour, to honour, 
'meIvith your company. ws 
Sir,I am content;& ready to do you ers 
uice,if it pleaſe you to accept it and com 


mande me, 


Manſieur Drommond,voſty- ſrruitenr, & in- 
rim ant eſte ics vous offrir ſon ſernice. 


Monſieur Drommond efeniſex miewx voſtre 
beleſprit pour apprendre la langue Francosſe. 


Ao pertt creher je m"ennuyt fort de voſtre ab- 
ſence: Monſieur te mennaye biei apres voſtre 
preſence:on que te n'aye voſe Cf. VETS 
Monſieur tr ſwis content d'obeyr 405 boys. 
plaifirs © commandemens, © 
Honfienr je voir prie de meexcuſer pour avi= 
Jjourd" hny,69'it vous attendray biew demain; ' 
qui ſera mienx aproporqu'a ceſt here» _ 
Monſieur Dvommend, ie ne vows demande- 
Ie plus a bozre, 


on 


Monficur Drommond,your ſeruant, and 
kindFried hath bene here for tooffer you 
his ſeruice. Ee 

Monficur Drommond , whet better your 
good ſpirit for to learne the french ton- 


C. ' , oY \ \-» " 
Ky ſweere heart,1t thinke much long in tOr very: 
your abſente'? Sirl thinks very 'e oboe longy 
your preſece :or that] may not haucz&c. 
Sit 1am contentto obey your good plea= 
ſure and commandements,, 

Sir,I pray youexcule me forto day & Ile 
attend you to morrow,whith will be bet« 
| ter to the purpoſe then now, 
MonficurDrommond,lle neuer aſke you 
no more drinke,, . 


i 


ifrienr Ant vous veu wok Capitaine ate | 
J ourd'huy ?leſt alle prengre vn poul de la beſte 
| quile 


Sir,haue you ſecye my Cap-to day ? hee 


| is oneto take a haire of the beaſt that 
g | bat 


- CY 09200 
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guile mordit hier 3 Nov 7danſienr ie nel aq - 


point Ven. GH, 
Monſieny vous plaift il mager une demichure 
- deceriſes,& de ſawlcices? eg 
Monſieur |, te vous ay attendu deux groſſes 

heures durant la pluye. - : 
ofienr,auezt vous efte boire'en quelque com- 
pagme?car ie ſca) be que VO AIMEL, 4 bosre 
Anſſi bien que my. 
ATonfieiir comment vous appelera yy $6?come 
nent appellez,yous cela en frances ?car vous 

oe diftes choſe qui vaille, SE ON ths 
Monſienr,ie penſe vous anvir vew autre fon: 
aus i1 ne me ſouvient point ou ? Comment 
V0 vatomment von orFeL. Vous? comment 

V7 eſt il comment ſe porie laſanie? | 
bien : $6 VOM Yemereie: 


__ amony [04 ajamair} vous 
attend, Rr eg Ee 
Mdonſicur » que ne voulener, vous, la fin que 
Pow ſonic, de meillenre heure a leſtude? mais 
8 croj que les beanx objets mondains , & les 
Jenxtrompenx des Dames vous en empeſchit. 


®* Ou plu- HMonſienr ne parlez. point * des Dames , car 
ſoſt c6- j'en ſu venne | 0, 

treles Afonfiexr,leschoſes An monde ſont fort diffi- 
Dames. 115, 1 aquerir:mais quand ellesſont aquiſes, 


bate him yeſterday : NoSir, Thauc not 
ſcene him. ; 4 | 

Sir, doth irpleaſe youto cate halfe a poiid 
of cheriſts,of ſlaulccages. x 

Sir, 1 ſtayed foryoh two great hourcs du- 
ring.the rainc. Ne ; 

Sir , haue youbene at drinke in any com- 
pany ? for I know well you louca drinke 
ſo wellasI.  . 5 | 
Sir, how ſhould I call you? how call you $ 
in french ? for your ſaying is nothing 
m_— | 

Sir , I thinke I haue ſectic you hereto 
forne: butTI remember not where ? how 
goes it with you?how do tas: dce ? how is 


w;-44 v* 


tocommande me: ſo,and ſo.&c. dy at 


Sir,my eucr youcd loue doth attend yols, Yourſst: 


Sir, why do notyouriſe ., tothe cnd you 
may be by tyme art your ſtudics? bot I be= 
licue that the faire worldly objees , and 
$ deceiuing eyes of Ladies do hinderyou 


therefrom. 


| Sir ſpeake nor againſt Ladies ; for I am 


come ofthem. _. ERR 
Sir,the things ofthe world be very hard 
to get:but when they arc gotten,theybee 
{weete;thereforcall thingsare ouercome 


& ellesſont donlces 3 parquoy toutes choſes ſout 
 ſurvaincues par la grace de Dieu , & par | 


perne. 


- 


by the grace ofGod,and by paines. 


Mnynr oe vous faut il , que veuteſtes g | Sir whatailles you, that you art ſo fad? for 


> triſte? car les plus belles femmes ſont les plus | the faireſt wome arethe moſt dangerous, 


damgerenſes, Oe ; | 
Monſieur, Drommond,vous denex.eftre gail- 

lard & allaigre. ER I 
Monſienr vous aymer. mienx votplasſirs que 
vos eſtudes. NE 
Menſieur ounrez.veſtre bourſe , pour voir il 
. J adel argent dedas ponr de frayer mon eſcort: 
pour payer ponr moy © Ove feray antant vne 
4 aitrefols pour vous. 


. 


F , OT 2 OTC | 
Monſieur ,venez, me trouner apres mids, & ie 


fOuie +yows parleray de cela. | 

_ Maſfrenr fe n'ay bige dulogis d awjourd huy. 

Kee. mT” Monfieny ,vont plaiſt il venir boire vn traick 
de vin? | 
Monſieur je fer) d'aduantage pour Þ amour 

4Ou tout de vers SEES es I V/Sg 

du long. Monſienr " a) eſte t cont le long du jour AH 

&c, lots. | | 


Afon- 


Monſieur Drommond , you ought to be 
frolickeand chearefull. 

Sir , youloue better your plcalures then 

your ſtudies. | 

Sir,vpen your purſe , & ſceif there be any 

mony in it to deffray my ſhot : for to pay 

for me,and Ile doſo much an other tyme 

for you. , _ - 
Sir,come ſce we * after noone;ane I will * Or _ 
ſpeake to you of that. (to day, 1000 
Sir,I hauc not ſturred out of the lodging 
Sir.doth it pleaſe you come drinke a cup 

of wine? | 

Sir, Ilc do more tor your fake» 


Sir,I haue bene all the day lopg at hom. 


Sir, 


*Ou 
he, 


Uu en 


Of common Phraſes, 


Monſiewr j' ay eftt ics tantoſt Cf je ' ay trou- 


weque V05 valets. 
N 


Ne me refuſez P45 Cech (4 la pareille) 
Monſieur. 


Neentendez, 1045 pas quand onparie 4 vous? 


N'auez,v0us pas eftt ici avjonrd'huy anant 
qu aceſthenre* 
A'eſtes vous pas bien parreſſenx que vous 
weſtudiex print? 
Ne me vou'c& vousrien plus commander pour 
le preſent? 
Ne wenez. pas fitard $ci,ve vous prie. 
Ne laiſſez pas perder le temps ainſs: ou ne laiſ- 
ſex pas ef coxuler. Oc. : 

0. 

Ouurezla porte * aceſt homme , «ceſte 
femme la, 

0 Dieu que vous eſtes negligent en vos eſtudes 
J affaires! 

O quelle ſorte d'homme,de femme eftes vous! 
Os anez,vens eftefi long temps? de puts hier? 
depuis ce matin ? Ou auczvons diſnt an- 
jourdhuy? 

Ou allez vous ainſi tont ſeul? 

Ou demenrez vous aceft henre?ics pres? 

Ou tardez, vous , ou demenrez, vous ſi long 
temps? 

Ou trez, vous aceſt henre ? Te wen vay aucc 
Vans? 

Ont ils faitt leur beſongne?ont ils encore fastt 
leur * [onriee? 

Ont 51s encore ſoupt la de dans? ont ils ce que 
leur faut? 

On m* deſrobe romtes mes plumes , & mon 
panper., 

P . 

Permettez. moy ( Movſfienr) quese vous 
aide ſerue,aime, ſorte, ; 
Pourquoy neglsget vous votre Femps , voſtre 

nor ounrage? * | 
Pourguey f aictes ous cela,ie vous prie? 
Pourquoy me faittes vous vous attrede fi log 
temps? | 
Prenez.cela , 3 vousen allez.: prenez, cecs 
quand © vors,0u auec vous. 
Preſtex. moy On peu vne om pen A ar- 
gent,vn pen cela: aniendez. moy cola, 
Pouner vous apprenare cela pour deman? 


Penſur lien * & cela: penſez. bin qu'il le fera, 
qu'il on qu'elle vons aymes 
Pent 


| 


— 


| 


; 69 
Sir,I was here a while agone , and hauc 
tound none bur your boycs. 


Sir,(in recompence)refulc me not this. 


Do nor you vnderſtand when me ſpeake 
to you? | 
Fauc not you bene here to day before 
now? 
me not you very lazie that will not ſtu- 
ie. 
Will you command me * no more forthe * Or any 
preſent? more? 
Come not ſo late here, [I pray you. 
Let not the tyme be loſt fo : let not the 
tyme {lide away.&c. 


# 


Open the gatcto that man, to that wo= 
man. | 
O God how hegligent you are in your 
ſtadics,and affaircs! 
O what kind of man,of woman are you! 
W here hauec you bene ſo long? ſince yeſ- 
terday*lince this morning ? where haus 
you dined to day? 
Where go you ſoalone? 
Where dwell you now?here at hand3 
W here tary you, where ſtay you ſo long? 


Whither will you now go ? Ile gowith 
you. 

Haue they donetheir worke? haue they 
yet done theirjourny? 
Haue they ſupped yet there within? have 
they what they * nceede? *O 


They ftcale all my pennes, and my paper. 


r be- 


houef 


Sit ſuffer me that I helpe,ſerue , louc 
you,go foorth, 
VVhy do you negleQ yourtyme, ductic, 
worke ! : 
VVhy do you that I pray you? 
VVhy make youmettay tor you ſo long 


Take that , and go your way : take this 
along with you,or with you. 

Lend meapenalitle,a lithe mony , a litle 
thatzreech me that- 

Can, or may you learns that for to mor- 
rowt 

Thinke well on that: thinke well thathe. 
will doit,that hee, or (lice x you, 


May 
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2.Ou pol, Pent i eftre qwil;qu'clle ne ſera pas au logis, 


{iÞle 


qu'il, 


Py 


ala maiſon. 


: Preparez vous , Ou appreſtez, vous pour tan- 


roſt,pour de main,ou porr quand ve viendray. 


Payez moyce que vous me denez, de viewx,©& 
ze Vors repreſteray de nouncan. 


Q 


One failtes vous þ matin,on ji toſt lex? ſi 
toſt de bout ? que faittes vous d'cſtre lent, 
d'ſtre ſi matinenx? 

Que ne vous chanffez vous ? que ne mangez 
Vous? fue ne vous leueLuons que ne le faittes 
v0usque ne le fiſtes vous? 

Que nous apporte2, vous la? 

©; nous pounez, vous faire?gue nous peut s [ 


> fazre? 
Que vous faut ill Monſieur)?que Iny fant id - 


que leur faut ique vous ail faittteſtes vous 
rriſte? 
Q-ec mevonlez vous donner, & ic vous feray 
cel1? 


Que dangery a ily en ail du danger? 
Qt eſt la dedans ? hola: qu allez vous faire 


la? 
One Dieu vors face du bien: que Dicu vous 
beni([:! 


Que le Seigneur me donne ſa ſainte grace! | 


para, 


Dre nous vient il,elle faire?que nous vienent | 


s/s,elles faire ice? 
Que vous plaiſt il me commander d'adnan- 


rage? 


Que vous plaiſt il Monſieur ? Af appeller. 


Vous? 
« attendez. vous la Mon ami?04 qui atte- 


Act vous ici? | 
He [us Y demande: VOHS ? on que demanacsz. 


vous de lay, d elle?d'eux d'elles? 


Que leur demandez.vous > que me d:man- 


der vous Go 
#e voulez, vous dire parla ? ou que voulez, 


Vous dire parcect,ou cclu? 


Rendez luy ce qu eſt du fientrenaes luy ce 
quiluy eſt den. 


R'apportez moy cela:remportez cela. 


: R'accommoader vous;recommodez |; fen. Fc. | 


Rene 


May be,that hee , that ſhee ſhal not be at 
| home-.&c, 
Prepare you , or make you ready for 
loone,forto morrow , or againit 1 ſhal 


come. 
Pay me what you ow me of old , and lle 


lend you againe of new. 


What do you-ſo earely,or fo ſoone vp, 


or rilen?{o ſoone vn end? what do you ro 
be ſo ſoone vp,to beſo carely or tymely? 
Why do not you warme you ? Whydo 
not You cate? why do not you riſc ? why 
do not you it? why did not you it? 

W hat do you bring vStherc? 

W hat can,or may you do vs?what can hee 
do vnto vs? 

What ailles you Sir > what ailleth him, 
or her ? whataillesthem > what hath hee 


done vnto you?are you ſad? 


W hat will you giue me , and1 will make 
you that? 

Whatdangeris therc?is there any dangers 
* there of? | 
Whois there within ? hola ; what go you there, 
there to do? 

O God to ſhiew you his goodnes, or 


* 0; 


| grace: O God to bleile you! 


The Lord giue me his holy gracc! 


\W hat doth hee,shee come to do ys?what 


do they come to do vs here? 
| What doth it pleaſe you to command mo 


more? 


W hatis your pleaſure Sir ? do you call 
me? 

What ſtay you there for my friend ? or 
whome ſtay you here for? &c. 

What demande you of him , ofher ? or 
what af ke you from him , trom her, of 


| them? 


W hat aſke you of them ? what aſke you 
from me? 


W hat will you ſay by this meanes? 


Reſtore him,or her whatis his or heys: 


reſtore him,or her whatis due vnto him, e 
or her. "7% ob 

|:Bring me that backe againe;beare or cary ti 
that backe againe. 


Dreſle or accomadate you : mend the 


fire, 
Turne 


"Of common Phraſes. 


ac choſe. 
Readreſſezvons: Roſtiſſet cela bien. 


Reſounenez le,ou la de cela:ramitenezle, on 
la d: ſa parole. 
S* EEE 

Scachex. que voſire compagnis M Agree 
fert. 
Screzvons bien toſt du retour?ou revieudrez 
vous bien toſt? 
Stance vous parler francois > ſcanez vos 
S1 ſcart fare cela? 
Seez,vous dans ceſts chaire la: m:tez, vous la. 


Si vous ne me voulez faire ceſte fanenr , Cce- 
plarfir j'iray aillenrs, 

Saluicz, voſt» e Pere en mon nom *: ſalnez voſtre 
Alerc de par moy. WENFES 
Serez,v045 ici,ou la,apres midi?ſereX vous on 
045 Cane? 
Scauez. vous bien ſon logis ? ſcanezvons bien 
ou i demenre? on il ſe trent?on i1 eſt? » 


$i eſt sl:fifera #5 il le vent faire , ne le vent 
ten, 
Si vous me voulez, donner a diſner au jourd- 
h«y,ie 0us donneray 4 ſouper demain. 
Soyez.ics de meillenre henre 1e vous prie. 
Tronnezvons ce pays ci bon ? cepain , ce 
Um crc, 
Tendez voſtre main ,uoſtre arc:debandtz., on 
detendez voſtre arc. 
Taiſ:2,vous,s il vous plaiſt:paix» | 
Taſch:z, doc de farre le mienx que Vous pore 
KI%. 
Tenez, ceci ſi longtemps en voſtre main en vos 
Mains 
Tenez moy poar excuſe fil vous plaiſ. 
Tirez, men vn pot:tirez voſtre arc,voſtre har- 
quebuſe:tirez.la chorde tires, aux armes.&c- 
? 
Venez ca ( Mexſicur) que ie parle 4 vous, 
ANCE VOUS, 
Vant il bien autant,de voſtre aduss? 
Venez, | Monſieur) vous ſerez. le bien vens: 
vous cſtes le bien venu;vous me faittes beau- 
coup d'honuenr,de bien , de faucur f © de 
conrtoiſie, Ec. 
Vons eſtes vous fait faire vos chenenx , des 
habits un manteau? GC. 
Uous eſtes vn bon eſco/ter dcuant mids, mats 
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Re voyeule,on la;car il,on clic ne vant guere Turne him,or her away , for hee or ſhee 


15 not much worth. 

Order you,or make you ſtraight agayne: 
roit that well. 

Remember him or her of that: bring him 
or herin mind of his or her word. 


Know you that your compagnie liketh 
me very well:or thatI like. &Cc; 
W ll, or shall you come quickely againe? 


Can you ſpeake Freneh? know you if he 
can do or make that? 

Sit or {ct you 1n that Chaire:put your ſelfe 
there,or {ert,&c, 

It you will not do methat fauour, 5 pleas 


UnirMant Apreve | 


Venez, 


| ſure,lle go other where. 
| Salute your Farherin my name : falute 


your Mother trom me. 

Shal you be here orthere after noone? 
Shal you be where you know? 

Know you his lodging well ? know you 
well where hee dwelleth > where hee re- 
mayneth, whercthee is? 

So is it,or ſo is hee; ſo will hee doe: it hee 
will do it,E will well. 

It you will giue mea dinner to day , le 
giue you a ſupper to morrow. 

[ pray you be here moretymely- 


Find you this a good countric ? this 
bread. this wyne? 
Hold out your hand , bend your bow: 
flacke your bow. 
Hold your peace, if it pleaſc you: peace. 
Go a boutthen to dothe beſt you can or 
may. 
Hold or keepethis ſo long in your hand, 
in your hands. 
Hold me excuſed\if it pleaſe you. 


Draw mc a pot of it : shoot your bowe, 


your peece: drawe the corde: tenle. 


Come hither(Sir)that I may ſpeake to 
you, with'fou. 
Your opinion,is it well worth ſo much? 
Sir come,you shal be welcome : youare 
welcome:you do me much honor , much 
good, fauour and curteſtc. 


Haue you cauſed to pole your haire , to 
make you any clothes,a cloake? 
Youare a good ſcholler betore noone, 


but a trowaat after. 


O 2 Come 


Ee ee et Hs ee... 


+ Ou 


mM OourTrcz, 


Fu vau- 
rail la 
quelcunt 
C11 V cur 
11 &c, 


- 
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4172 
Venez. vous de France A'eſcoſſe, de Paysbas, | Come you from France , from Scorland, 
de veſtre logss? tro the Low courries,trom your lodgingd 


Come.warme you: you come neuer in duc 


Venez, vous chanffer: vous ne venezjamat de 
tyme to your ſtudies: you are very lazic. 


bonne henre a vos eftudcs , vons eſtes bien par= 
reſſms. 
Vons anez.uci une chambre bicn froide. 
11 vous y faut fauire,ou auor bon fen , antre= 
ment yous f monrirez.dec froed. 
EO $ 
T en pert il anoir'tly enpent bien auoir, 


You haue here a very cold chambre: 
You mult make,or hauc a tice in it,other- 


wiſc you ſhall dye of cold. 
May therebe any or ſome ? there may 


well be ſome. 

Was thereany body ? hall hee , or thee 
come there to day? 

W ere you there yeſter night at ſupper? 
Wil you go thither with me?ſhal he hauc, 
or get t any thing? 


T t anoit il la quelcun ? Tviendra il,on elle 
aujonrd*ha TH 

Y fuft:s vous hier Sory ſouper? 

Y veu'c2, vous aller auec moy?anra ul quelque | 
choſ, Is 


HE follow other Phraſes, where of I haue often bene in 

Joubr before I knew their right conſtruQtion,becaule of the intricate and ſundry 
hynticarions of the rclatines: but beeingrrucly imtormed of ſome Frenches , how ro 
make my profit ofthema, I thought it nota mutle to vbleruc,& write them for my vie, 
which I allodefire thee to do with more eaſe then I did,in ſomuch they are regullar- 
Ivſet downeby the ordre of the Alpbaber. The Frenchmen call them Paraphralcs, or 
Veriphiaſes:that is to {ty # Phrales hauing their owne ſenſe and authoritie,nota gree= 
ing verbatim in our Engliſh tongue:becauſle they be explayned other wayes then one 
would thinke: ſome of the redoubling of the ſubjonCtiue preſent , and other ſome of 
the ſecond redoubling ct hismpertect tenſes. Very Rae 2" tor Tranflatours of this 


tongue into any other. 
: A. | 
BRAHAM a creu 4 Dien,c3 il 
luy 4 cſte aloiie ajuſtice , op pour |. 
[uftice. 


Hfin que ten face,ou que jen fiſſe mon ſalut. 


BRAHAM hath bclicued inGod, 


tcouſnelle. 


my t {aluation of it. 


' A tout voltre diſcours , ie feray mes afſaires | For all yourdiſcoutſe, I ſhal do my buſi= 


$Ou ie, 
m'y cn 
allay, 


Sub! im - 


perf.2, 


red, 


+ Oy ma 


Vic, 


', bout ft fripe, -_ 


| bten que vous. 


| neſle ſo well as you. 

Apres qu'il fe ſera faift faire ſes chenenx , 5] | Afterhe ſhal haue cauſed tocut his haire, 
ira la. (en ſnis? alle, } he will gothither. 

Hl'aſtesvonsla ou vous ſcanez,? Ouiiem'y | YesI wentthirher,orI haue gone there. 


Alles au logts,0u allons nous en au logis , a 
la maiſon. 

Ainſs celny qui crarnd Diew , doit winre 
pauure es choſes mondaines, pour en monurir 
riche au Sexgnenr. 


Auſi roſt que Vous ,nons ſerons aduances, 


A fin queje ne parlaſſe,fiſſe, diſſs , enſeignaſſe 
apprinſſe ou allaſſe ps que cela , ieme ſuis re- 
forme lat wie. 

Allez les aduertir qu'ils aillent bien toſt Ia, 


% 


| 


Let vs go hometo our lodging , to our 
houle, 

So hee who feareth God , ought to liue 
poore ih wordly things, tor to |. rich in 
the Lord, 

Wee ſhal be aſſoone preferred, or aduan« 
ced as you, 

To the end I ſhould not , or might not 
ſpeake,do, ſay,teach , learne or go worſe 
then that,I haue reformed my lif 1 

Go aduerrtiſc the, that they may go very 
loone there. 


Anant que te vinſſe , que no# vinſſuous ici, | Before I came,wee came hither , all was 


Aller 


ſnatched vp. - 
' Go 


l 


ſome 
thing, 


hath 


Tothc end I may make , or might make bene 
+ Ocly 


f & it was allowcd him for.righ- + Oc; 


&; 


UCC 


?0 


+ 
OfParaphraſes: 
Go and fetch themto methatI may make 
my profit of them. 
Tothe end there ſhould be no diſorder , 
he went thither him ſelfe. 
Make ready my clothing # agayne I go 


00 Al- Alex t me les querir que j'en face mon profit. 
z 1cs- 


nes, 6c. Afin qu'il n'y en enſt de deſordre.jl 5'y eſt 
vu luy + trowne t ſoymeſme. 
acl» Appreitez, moy mes hardes/ponr quand ie 
partiray. 
B, 
Bien te ſoit :que bien t aduiene, 
Bonhenr 9 bowne henre tt puiſe aduenir, 


Banquets qui ſe faiſoyent quand on tondoyet 

les brebss, 
E; (vient bien, 
Cela luy duit bien;ou cela luy fied ,arme on 
11 pols te Comme i ainfſoit quis! face celane feral 

utc pas cegu'tl doit faire? 

C'eſt voſtre fante que ie ne le face plus ſountt 

* que te fay. 
Combienvant cela ? combien vendez. vous 


cela? | 
0 a4. Combien de lie ives contez, vous i d'scs lad © 


Ju 6iſe; Combien t que ie face cela,sl ne vous touche 


en YIeWs 
C'eſt que nous ay1ons toute noſtre eſperance en 
"WES. (content, 


Comme i vous plaire , ie ſuis ow en ſuss bit 
Comment y0Ks appelliray ie ? comment Vous 
avpellez, vous?comment Vous appelle on? com- 
ment aucz vousnom ? comment appellcond 
comment les apelle 0? & Cs 

Celasentend,ou sentend bien, 


Ce que voyant , ou ce qu'ojant le Capit agne, 
Peſmeruer'la. 
C'eſte wanicre de parler, eft prinſe de la fag 
de faire des hommes. 
C'eſte changiere reluit comme wne eſponge 
dans vne lanternes 
NF De 

Del abondant tde ſa charit® il I a aymec. 
Donnez moy ces choſes ,S'il vous plaiſt. Par- 
donnez, moy, Monfienr ie me les vewx garder 
pour moy meſme, 
Deſlors,on dela(allone)1il iſt fait faire che- 
#aliers 
£001 an Demenretics,on lajuſquesT a ce que it vout 
qeekcs ene dive des nounelles,0n viene trouner, 


fumes. Dites aveſtre Mere qu'elle nons | face vne 
jane  ſalade,E& quelle nous vienne vorre 
emps 6; Dieu a ordonne que ce qns ne 5e per porter, 
qn'on le trainaſt. 
Deſſus moy gift txt [+ f aix 0# fardeans 


Ds 


thee, 


i73\ 


\ 


# Or for my 
away. G_ 
| (thee, 
Well may becomethee; well may happen 
Good lucke , and a good houre happen 
t or clip, 


| 


Banckets that were made when they gig 4P"«rety 
t.ſhcere ſheepe. Pe 


That fits, or becommeth him, or her well. 
Howbe it ,or admit that hee do that, ſhal 
not hee do that which hee ought to do? 
4 o your faulte thatI do it not ofter then 

0, 
How muchis that worth? thow do you toutow 
ſell that? - much do 
How many leagues or miles reakon you "© 
from hence thither? 
Although I do that , it tpucheth you in tOr may ds 


nothing. 
It is that wee may haue all uur hope in 
him, (withirt., 


As it ſhal pleaſe you , I am well content 

How ſhall I call you?t how arc you called? ; 5,1, 
how do they. call you ? What is your youcllyou 
name? How do they call him? how do 
they call them? | 

That,oritis tobe vnderſtood ſo ; orthat 
vndcerftands it ſelfe, 

The which theCap. ſeeing, or hearing did 
wounder. 

This manner of ſpeech ; istaken in that 
faſhion that men do ſpeake. 

This ketle {hyneth likea ſponge in a lan- 
terne.Pro. 


\r now 


Ofthe fulnes ofhis charitie, he loued him. 

Giue me thoſe things ,tfit pleaſe you, Par= 

don me (Sir) I will kcepe them for wy 

ſelfe. | 

From thence he cauſed toknight Fhim 

{c}fe. | 

Remayne, ſtay , abide,ſtand,dwel or tary 

here , or there yntilI come and tell you 

newes,or come and find you, 

Tell your mother that ſhee make ys a ſa- 

lade,and that fhee come and (ce vs. 

God hath ordayned they ſhould traile 

that which can notbe caryed- 

All the burden lycth R_ mc. 
F | 


t Orto bd 
kaighrd, 


t Or on, 
vpon mc - 
In 


/V,7z 
Dutemps du Roy Charles, le monde vizoit 
. micux qu aceſthenre, | 
D*axoir la mort 4 gre de nos enfas,c'eft vraye 
patience. > 
Dites moy , quand eft Ce que ons Anon efte 
enſemble que nous n' ayions ben? 


Rom - Dieu* vucille q's! ſoit veu en moy luy rendre 

2ajp autant d: ſernice que te luy en do) ? 

oye veu ez 

by ren- Demandez luy ce que V0u5en anet 4 faire. 

dre au 

taut de, | oy 8 

&c. Et bien Pays,comment va la ſante? | 
Et bien Compere?eſtes vous defia au retour? 
Elle eſt meillenre femme qu'il weſt honime. 
Eſtes vous encores ajensn ? n Anct, Vous pas 

*Ouvn *beuountrraict aujonrdhuy? 


OP. 0” Enqueſtez, vous ſenlement , fi ainſi neS 'sſt 
faitt. | 

Et ſont faites defences 4 tout cenx qui ces 
letters patentes orront.Cc.. 

Elle me mande , ou exvoye dire que ie luy ef- 
crixe ſounent de mes nonnelles. 


F, 


Faut il queſ*endure toufiours de Voun 
Faiftil beamtemps debors?vons employez bit 
wvoſtre temps de velaſche. | 
Faittes moy Divineur , & ie vous tn feray 
riche. 

Faiftes venir mes ſeruitenrs qu'ils aillent Is 
DJs 05 ſcantts 5 
G. 

Garde que tu n apprennes 6 dont le mal 
Pen Advienne. 

Gardequ'il nevienne,quete ne ſoye premieres 
ment preſt pour aller andenant de ly. 
Gar le corps; g4r1$4r gar hors du chemin, 


H., 


Hewureux eſt hhomme qui ſe paſſe des va* 
mites mond aines! 
Hemwreux eſt unchaſcun quiuit en homme de 

ew ! 

Herace inuitoit volontiers Torquatus , pour 
ven qu'il kouchaſt une de ſes oreilles tandss 
qu'il mangeaft auec luy,& partant de ſon lo- 
$15 toutes denx: eſt a [canoir qu'il ne deſira 
point qu'vn autre ſeesf ſes ſecrets que lu). 


Ily anly aut ou 31 b ent force monde , On 
Force gens las 


Ilya, 


- OfParaphraſes. 


* In king Charles histynie '; folkesliued *Th; oY 
better then now, temps1 
Itis troe paticace to endure willingly the often t,, 
death of our child __ - p. 
When hauc wee bene to gether(tel me) 
but wee haune druncke? gethert ) ont. 
God grant it may be ſcene in me to ren- (ip theg; 
der him , or her fo mitch ſ{eruice as I ow (about 
him,or her.8&c. the.&c, 
Alke from him orhec what you Hhauc to 
| do with him,or her. 


How now contry, Contryman,or cons 
try-woman?how is it with your hcalth? 


| How now gollip?arc you come againec al 


ready? 

Shee is a better woman then hee is a mi. 
Are you yet faſting ? haue not you yet * 
drunke your morning draught? 

Enquitc yec only , ifit hath not bene, 
done,made,or wrought ſo. 

Itis for bidden to all thoſe theſe patent 
letters ſhal heare. | 

Shee ſends me word Iſhould write to her 
oftca of my newes. 


Mufſel alwaycs ſuffer wrong of you? 

Isit faire weather a broad? you employ 
well your ſpared * tyme. * Or 
Make me a Gueſlcr , and I ſhal make yon 0, 
rick of it.* Prov. _. *,0c 
Make my ſeruants come ,; that they may Ther: 
go where you know, with, 


Take heede thou learneſt not that 
where of cuill may happenthie. 
Take heed he come not till I be firit ready 
for to goand Meete him. 
War your body: war , war you out of the 
Way. 


Happy is the mi that can ® live without * = be ( 
wordly vainties!, inet, a 


Eneryone, or eucrymanis happy that lis ;; 

ucth a godly life! f ” Dy ot 
Horace invited willingly Torquatus, pro- Godly 
vyded he would ſtop one of his carcs man. 
the while hee ſhould cate with him : and #0* EY 
departing hislodging botht to wit hee de _ 
fired F noncto know bis ſecreets buthee. g.. 
There is, or there are: there was, or there 


were many folkes there, » 
tis 


ve lefaut 


Of Paraphraſcs, 1 3 


Ily 4,04 il eſt bien dixhenres:eftsl,on 7 ailtar 
Aonſienr? 
11,ou elle donne boys exeple de faire de weſme. 


Il y anra graud trouble das la foulle on preſſe: 
y aura il cela Monſienr?eſt il poſſible. 


I! viendra des eftrangers diſner anec Mon- 
eur:onrdea? Viendra il du made ics aujour- 


4 buy? 


Il y eſt alle de grand matin:il a efte donc bit 
matinenx vous eſtes bien matinenx:(fe,cuſe). 


Il eſt beaucoup mieux doie,et garns de vert 
que te ne ſu1y i| parle beaucoup micnx que ie 
ne fa . 

indica» 1c ſur alle Ia afin que ie wallaſſe aillenys , ou 

[. and ,urye part, 

b.2, I / " ee. 
1oFhe 1* fay cela afin que tu ne faces , onfiſſes pis 
"perfe, frapres, 

« And 11 me [a appelle quand te penſoye quil denſt 
ke Indi, demenrer d adnantage, : 
reſ, and Je ne ſus pas fi toſt dans mon lift , que ie ne 
b.perſ« 92/endorme anſſi roſt apres. 

Il n'y a nul quientende ,d5ſe,copnoiſſe on face 
bien.&c. 
11 eft bien poſſible qu'il y aslle,0u qu'il ivy alle 
Ou 1u- point du * rout. | 
urd. Jln'y * 4 pas vn que.ie ne le ſcaches 
uW Jel aywenlebatire:iePayvenla battres 
Out] 
"ven 4 


rvne, 11m'y a pas vn homme la que 1e nele cegnos[ſes 


ilu'y a pas one femme la que te ne la Cognos(ſe. 


PAM. Je rondroje Fenir om ie veudreye que ie tinſſe 
ce e0q1n ls par le colet ze le me feroye recog- 
noiſtre. 


lel ay failt afin quis air mellleny ordrei 


1! wy auoit pas vn de toute la compagnie,qui 
' nePaymaſt. 


Ou bien 1leſ? bien ſcant * de les aſſuſter de nos moyens | 


at, quandlesicurs lenr defaillents 

Te ne ſuns que ſeruitexr;ie ne ſun pas le Mais 
fire Meſſienrs- 

Ouil 11*faut que ie le remette Juſques* 4 demain» 


emetre 


ul.&c Iif aloit,on faluſt que ie le miffe 1s, il n'yen a= 


uot nal autre remede. 
Te mi hier ma Bible ſur mon giron a fin que 
j'enleuſſe vn chaptire ou deux denant luy, 


mai il wen tenoit point de compre, 
I 


— 


| 


It is well ten &clocke:is it ſomuch , or ſo 
many Sir? 
Hee,orſhce giues a good cxample to do t + Or the 
the like, lame, 
There ſhal be great trouble in thethrong, 
pretſe,or multitudeof people: Sir,ſhal itbe 
{o?is it poſhtble? 
There will or ſhal come ſome ſtrangers # 4 @rts 
to dinner with my Lord , or my Maifter: dync 
for OR there cotnc any {llkes her© with, &c, 
to day? : 
Heeis gone thither very eirely in 4 mor- 
ningthe hath then bene very tymcly : you 
are yery cirely ortymely.&c. 
Hee is much better enducd , & furniſhed 
with vertues the I am;hee ſpeaketh much 
better then I dee. 
I went,or hauc gone thither to the end I 
ſhould go no where Elſe, 
I do thatto the cnd thou maycſt,or ſhoul- 
dcit not do worſe hereafter» 
Hee called him , or her from me when I 
thought he would hauc ſtayed longer, 
Iam not ſo ſoon in bed,but I fall a fleepe 
preſent ly after. 
There is no mi that ynderſtandes,fayeth, 
knowes ordoth good- &c. 
It is very poſſible ho may go thither , or 
that he go notthereat all. | 
There is none but * I know it-&c. *"Or none 
I haue fene him orherbeate him : I haue of them, 
ſenc him or her beat her. 
There is not a man there butTI know him: 
there is nota woman there , but I know 
her,or that I know not. eſ 
I would F Iheld that rogue by the necke, 
I would make him acknowledge me. 


I haue doneittoF end there may be tak? 

better order * thercin. Cle chit 
There was not one of all the compagnie, of of it. 
but * loucd him. &c, 

It is very comely to aſſiſt them without *Or did 

meanes , when theirs, ortheir gwne do ot loue 


 faile them. | Os 
Gentlemen , Iam buta ſeruant;I am not _ 

| the Maiſter» | 
I muſt put it oucr yntil to morrow? or re- 

| ferrc it» | *Ocl 
I *muſt needs put it there,there was none waekdiel 

| , to, CM. - 
other remedie. mmmag ic 


I put my Bible yeſterday on my lap , to 


red not 


$ end I might reade a chapter,ortwo bc- - 
| fore, him but hee * tooke no heede to it. ou or 
O 5 


Euery 


P 


adeſii, 
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{Ovcha. 7! fant que t chaſcun vine de ſon weſtier, & 
fcugc, 
il me voulut battre;pource que ie ne fiſſe pas 
mon devoir ſi brew que lwy,qus Fane 1 long- 
remps pratique. 
I anoye peny que te ne perdrſſe la bonne oc- 
JOv j'ay £4/10n de vous veorr adnance f comme} enſſe 


voulu, Vvoulu. fc. 
Il fant que cela depende devoſtre diſcretion, | 
fr vous luy voulez, du bien. 
11s eſt faitt f aire ſe1 chenenx,dont ut Sen eſt 
+ Selon T rajewr:. 7 
aucuns * 11s fe ſont lanefles mains * ils se ſont mu a 
, Tezenni, t eablecl y a longtemps. 


iOully yy fe fera aceſt heure grande feſte parms les 
Ou ja [52. villa cots. ; ; A 
temps. {Lt ne ſe ſot jamais trounes telles choſes a ve= 
{Ou 1! ne dre come 1 fe ſont a ceſt heure. 
futrjJa- U{ſctronncra telles gens au monde qui le fee 
mais VEU pop, 

res x; n'y ſcauroit awoir du mal. 


—_— Ilſe dift ainſs par le monde, 
choſea 1!fut ainſi dit de lny,d*ellet & encore , ow 
vendre quoy,combien que ,0u comme ainſi ſoit qu'rien 


comme il fuft ainſi dit, quel danger t yen anrarl? 
ſe fait a 


I : 
ow  Jenemetray guere 4 VOus Vorr,04 A VORS Ve= 

1 On oh mr voir & viſiter, 
- auraily 41s enqueſtera , on in formera a fin de ven 


Yans(I'y), eſclaircir mienx., 


tOail 


{tt y en anra grand domages 
En aura, 


Te vorts apprenaray de vous attaquer 4 moy 
AAonſrenr le guUEU Xe 
Illuy euſt mieux vals qu'il euſt fait cela 
Come te luy ay dit, 

 1luuft mienxvalu qu ainſs fuſt faitt. 


+ Ou fur {/f4itt cela,afin que ſes autres affaires ne luy 
ſeseſpau- Vincent a eſtre plus peſans fur ſes t bras. 
Ics,ou 
ſur ſon 


' 11 aretens ſa bouche,& ſalangue ; qu'il ne 
Os, 


parlaſt ou diſt mal de perſon. 


Il barangua ainſi deuant le Roy , & denant 

route laſſemblee. 

1len eſt bien eſlougne,ie vous aſſeures 

Te me le (uts ainſs laiſſt oſter:tu le res il le 5ſt: 

Noms le nous ſommes,vonsle vous eſtes,tlsle ſe 
: ſont laiſſes efter ,ersporter,ranr &c. 


Te meſlonmeray de ſa copagnie,pour ce,qu'elle 
eft 2 craindre. remede? 


fe ſuts bien eſlongne de mo; yropes , mans quel 
| Il fant 


Of Paraphraſes: 


Fuecry one muſt live ofhis trade , and 
paynes. k 
Hee would haiize beaten me , becauſe I 

could not do my duetie ſo well as hee 

who had practiſed it long t agone. t Org 
I was affrighted I ſhould looſe the good long, 
occaſion to ſec you preterred as I would» 


That muſt depend on your diſcrection,if 
you will do him, or her any good. 

He hath cauſed to cut his haire, where of 
hee is growen yong againe. | 

Shy fans waſhed their hands: they hauc 
ſer them to the table long agone. 

There 1s tc be holden agreact feafſt,or holy 
day among the Peaſants. | 

There were newer found ſuch things to 
ſell asare now. - 
There are to be found ſuch folkes inthe 
world that will do it. 

Therecan be noi)! '- it. 


| Itis fo (aid abroad; or mendo fay ſo.&c. 


It was fo told or ſaid of him,ot her : and 
what alrhongh,or how be itit was ſofſaid 
of him or her, what danger ſhal there bee 
there of? | 
I will notbelong a comming to ſce or vi- 
lite you. 
He will enquire to the end to be mad 
more cleare thereof, 
There ſhal be greatlofle of itz alſo he ſhal 
haue. &c. , 
Ile teach you t to match with meM**beg- 7 Orto ' 
ger or rogue» ſct enm? 
It had benebetter for him he had done $999 
that as 1 told him. m_—_ 
- had bene better that it had bene done 

» 
Hee hath done that to the end his other 
affaires ſhould not happe ro be to weagh- 
tic on hisarmes. 
He hath t keeptbacke his mouth, aud his 4g; 
tongue that he ſhould ſpcake ill ofno in, 
man, - 
He made his oration ſo before the King, 
and dcforc all the Aſſemblie, 
I aſſure you hee is far from his purpoſe. 
I hauelet it ſo be take from me; thou haſt 
letit,he hath letit 2: Wee hauc letit yee 
hauelet, it they hauc letit be takE,caryed, 
& rauiſht away from them» * Orab- 
I will * refrayne his company ,becauſcitis {-n1,% 
to be feared. (remedie? DET 


(cife 
I am very far from my purpoſc? but m_y fow & 
I mu 


'& 
" 
uf 


Oniel 
k fun i 
May Ni 
bien, 


) \ 


"2 


—_ 


_ Of Paraph 


,rclof 11 fant que ie me face preſt powr montey en 
; pic's garae, car ul eſt FOUmY S» 
[ayme beawconp mins que vous Þ ayiez que 
moy. Ic. 
11,ou elle 5 enunye bien de ſa longue abſence, 


Ils fentremangent les cornrs les ons des ant- 


tres. 
lls fentrayment bien, homme, la femme. 


11 faitt vn temps bien aſpre dehors- 


Il yargrit , & ſe faſche toufionrs contre moy | 
pour neant. 
0100 Ine regarde tonfrourst d'un manuay el:il 
i m'en veut:4/ ſc faſche toufionrs : il me porte 
ne manuciſe dent, | 
Il iſt buen emp'ſche apres peu de choſe : Left 
empeſche comme wvne poulle a pres vn poulſmn, 


lol Je wi'en reſſenteray bien quard il wen ſcanra 
*11N 2 -- 
heiow tor pornt. 1 ; 
Juli; [en anrdy ſ0in,on j en auray ſoucis 
"Je me feray aymer de tons: il ſe fera amfr ay- 


mer penſez. vous? 


Te le,ou ie la feray chaſftier t ie Pen feray cha- 
ter + 

le vous enteſpon,on ie ve en aſſeures 
1 luy f aiſoit trencher la teſte en ſecret+ | 

24 a Jllefurſoit bien T recueutlir dans ſon lofts, 

© & cbe- 

nk I1lparleembiguement:sl parle 4 denx emtends, | 
Je Pay made*ic les ay mandes de venir aupres 
de my» ; ; 
Ie l ay contremandt : ze les ay contremandes 
de demenrer ouls ſont. 

» 


11 me ſonnient bien que ie le lny ay dift. 


I! fe moque-gauſſe,0u gabe de moy. 

fe vous le feray ſibien qu'il u'y en aura a re- 
are. 
Incontinent apres qu'il $'en fut deſchargt,s 
4 toxfrours depuis veſcn en paix. 


Je me paſſe bien de toutes ces cevimonies las 
Ils ſe ſort bun paſſes de nous a leur aiſe. 


leſt homme de lirn: elle ft femme de bien: «ls 

| ſont gens de bien, 
0n1e les me a! > : X X Po 
ew ac, Je leur t me les ſun fart rarder juſqnes a mo 


raſes. 
Imuſt make me ready to go ypon guarde, 


for it is tyme. 


I had much rather you t had it then I, 
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f Or haue 
Its 


Hee , orſhee doth tlong much in his or t 0+ dow 
her abſence. thinke longs 


T hey cate one an others heatts. 


ow man,and his wife da loucother very 
well. 

Iris a very ſharpe, (nell, or bitter weather 
abroade. 

He growesalwayes ſower,& igry apainſt 
me for nothing. 

He hath alwayes an euil cye on me:he en= 
viesme:heeisalwayes angry: hec beares 
me an t cuill rooth. 
| Hec 1s much butted or hindered about a Act rg 
{malthing: hee is buſicd like a hen hauing 

bur _ chicken. . : -—— 
I will bet revenged of him,or it, when he 191 
ſhal nor thinke 5 it. Sz 
I will hauc a care there of, or of it.&c, »& «him 
I ſhal make my ſelfe beloued of all men: 
he will make him ſelfc be ſo loued may 
you thinke? 
Ile make him,or her be chaſticed Ile make 
him,or her be chaſticed for it, 
I aſſure you there of-&c. ; 
Hee made him be beheaded ſecteetly, 
He made him be well recciucd in his lod= 

ings 
Hee ſpeaketh embiguouſely : heſpeaketh 
| tWO WAyCs, 

Ihaue ſent for him,or her:It haue ſent for t 0+ 1 have 
| them ro come to me. _— 

I have contremanded him or her : I haue they funld 
, Conterinanded them to tay where they ©2555 
| are, 

I remember well that I faidit, ortold it 

him,or her. | 

Hee mocketh me,ort jeſteth with me. t how hp 
le do it ſo well to you , that there ſhal be gender And 
no faulte in it. - < % "Ig 
Incontinent after he had diſcharged him ſenteotthe 
ſelte there ot,he hath alwayes ſince liucd %9'4 2th 


, party, & not 
IN PEeACC. 


(monies as we doe, 
I can well live , or be without theſe cere- #5... 
They haue well ſhifted, or lived withourt their wane, 
vsat their caſe» N 
Heeisa good man: ſhee isa good womi:z 

they be honeſt folkes- 

I haue cauſed them to keepe them to me 


= "lh retour. 
Tete | 


vntil my rcturne. 
O-5 I haue 


_ - - 
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dere meles ſuns fait garder en deſpit de tes 

dents. $05, 

le lear,on les meles ſun failt cacher long-teps 


arrtere de luy. | 
Hlle knr eſt faitt carder juſqaes ala, 


* Cu beu. Jew .ay point* mange du voſtre,que vous n' ay- 
&c, 1e2 auſji mane du min * parquoy,ce ne vous 
en {caatay nos plus de Gre , que vous men 
Canriet. 
*Ou bien * Je luy m2 leſuts fartt faire a ma fantaſie. 
Ie le me 
clus. Þ Jelamelaſus fait condre ; ouicla mela 
ec. ſ»u12: The No.te. 
* Ou par- ts les ler ſe ſont failts , cachey * dedans la 
m:,&c, prille, 
jel uy ven le ly ofter: ic Pay ven la luy ofter: 
No.te. 


le l:s ay wen les lenr ofter hors des mains. 


* Ou ia 

- luy ofler 
le ſub, 
fe, 


ll,cx elle maven ® le luy oſter * :1,ou elle m'a 
ver le levy oſter, 


Je les ay wew leon la,nous ofter * te les ay ven 
les now rants 

lc tay ven leon la,nous ofter : 1e ray ven les 
nos oſtcre 

Ie les ay veu leon la vous ofter 


les vous ofter. 
Ils wont veu leon la,lny ofter: ls m'ont veu 


tes leur ofters 
Ils now ont ven lc,ou la,luy ofter t ils non ont 


* veu les leur oſters 


zeles Ay ven 


en 4! 


ls vous ont ven le uy ofter*ils vous out ven les 
lenr ofter,cmporter,prendre , rauir & vieler. 


Gc. 
I: wenvay.tut'envas ul Sen vat Nom nous 
en allons, vous vous on alleZ als S'en vont le lny 


Artic. 


Par a- 

phraſes 
de ceux 
qui $'cn- 


tfe di(ent | | 
A Dicu, 1 Sen wont le la.ou lenr faire,entendre,drve, 


” * 3 . » . . , 
on ſcautonr; ou wmeniray,tut enzras als 'en 


irutNomus nous en irons, Vous VOUS EN AYER, ,, 1s 
| Pen 2ront le on la,luy faire entendre; on le,ou 


la leur faire ſcanor. Cc. 
Je le leur ay moſtre;ou ie leur ay monſtre celas 
\ 


Je le luy ay ae Monſieur )par pluſienrs for, 
'Hle luy a ditt, ou menftre:ul le leur a fait par 
Iuftenys ferss RD 
Il ne le luy a pts dick * il ne le leur ajamanr 

Wares 


| Par les 
Nevgati- 


ucs, 7 
Ee 


| 


Of Pariphraſes. 


I haue made thee Keepe them to me in« 
diſpight of thy teeth, 

I have made them hide them along tyme 
out of his fight. 

Hee hath made them keepe it to him cuE 
tilthen, | 

I haue not cat6 of yours but you hauealſo 
caten of mine : wherctore I with you no 
more thankes for it,thcu you wiſh me, 


I haue cauſed him to make it to me accor- 
ding ro my fantal\ic. 
I haue made her ſow it to mes 


They haue madethem hide them*for the *br 1, 


among the ſ{trawe. them. 
[ hatie ſcene * him take it from him , or ** hi: 
"SR | Cene her, 
I have (ſcene them take themout of their 
hands, 
Hee |, or ſhee hath ſeenc me take it from 
him or her:hee,or ſhee hath ſeenc mc take 
it trom them. 
I have ſcene them take it from vs 3 I have 
ſeene them bereaue thera from ys. 
I have {cence theetake it trom ys; I hauc 
ſcene thee take them from ys. 
I hauc ſecnerhem take it from you:T haus 
{cene them take them tromyous- 
They haue ſeenc me take * it from him: *Or fron 
they hauc ſenc me take them from them. her, 
They haue ſcene vs takc it from him , or 
her : they hauc {eene ys take them from 
them. 
They have ſcene you take it from him 
orher : they hauc ſeenc you take them 
from them cary away,take,rauiſhand yio- 
late-&c. 
Ilego my way , thou geſt thy way , he 
goth his way:wce go our way, yec or yeu 
pO your way , they po their way to tel it 

im or her. &c. 
Oc lle go my way, thou ſhalt go thy way, 
he ſhal go his way ; Wee ſhal go our way, 
yee hat your way : they ſhal go their 
way: &c. All one phraſe with the forc 
ſaid. 
I hauc ſhewed it to them, or] hauc ſhewed 
them that. 
Sir I hauc told it him,or her many tymes, 
He hath rold,or ſhewed it ro him,or her: 
he hath done it to them at ſundry tymes. 
Hee hath not told it to her or him : he 


hath neucr ſhewed it to thems 
I haue 


Of Paraphraſes: 


te ne le Iny ay pas ditt-12 ne le leur ay pas mo= 
re. 

- nele lny ont pas jure : on hs le ley ont pas 

renele. 

Miſcs Je vewudroye qu'il,ou qu'ellc me fiſt cela. 

{wil - 


ngin JeÞay fait afin qu'il parlaſt pour ſoy meſmes 
To Ov. - 1 


= Je ne vous ay jamans ven luy rien donner, 

: of the 

\.un- Je vous ay touſronrs ven luy downer quelque 
choſe. 

lima mande,on m'a envoye querir, afin que 
je {allaſſe voir. 

1! m'a mande la , afin que ie m'y trounaſſe 4 


RX 
a*# 


to 1&8, 

m. 4 fejie, # | 

hd I! w'a prie tant defois, afin que ie beuſſe [ afin 
he, que re leyſeun:ſſe) & fifſe bonne chere auec 


lit). 
Py 


Ovje 1! me fact grand tort : ieT men rewengera) 

Yen lien, 

nit» /e me le,on la fuy accromes il me le fait ainft 

© CP EI welky 
nb #CCTOITCHL) Aj longtemps,0u bonne piece 


» 


yecats 


. 


4G » + 


uns 11 ent veut,m'en vouloit, ie ſcay de bonne 
cu.ut, Pare. 
Il; avon quart d'heare depuis , ouil wya 
qu'on quart. &c. 
 Uln'y a gu'vze demicheure depun qu'il eſt 
partt,quelle «ſt partie. 
lls ſe donnoyent eux meſmes ala verts. 


OuYay 


& Ar 5 
S.» 


from 


Da j1ys 
jemicux /{ y a plns d'une henre que te ſus 1c Vous At- 
W. - tendre. ) | 

"4 wh Ily a tross jours paſſes qu'il wa pas eſte au 
14, Ou ons, Nh 

Fy aller, 11 y 4 encore vn 3015 jrſgnes ala Saint Tehan, 
ks, JU! wenpent pluteſtre an plus aller, 

Thit P,,yme micuxgqn'i!fuſt pendu ſans eftre ef- 
Alt,” tranole. 

"wy - + Jayme mieux qu'il,on qw'elle fuſt ici,que la: 
Der of by q , J q 


ktccfe, 1 47 micux que vinſt ic1,qu'u allaft la t * 


1” 


0th al- 

raxes Jerelene de perſone que de Dien,te Venremer= 
onhe ce, 1 
ow Ily a plus d'apparence qu'ily aille , que qu's1 
= VIENNC ACE. 
Should 1'ay 1216 dela viande denant luy,on elle , afin 


e&c.& q9u'il,on qu elle en mangeaſt. 
wlothe Je ne vousray pas dift que wonus allaſſiez la, 
mats que vonr demenraſſieLici 3 0s que vous 
J allaſſiez.Gc, 
Je ne vous ay pas dict que vous beuſſiez. cela, 
mM4sEH 


= re] of 
e Sub, 
"apcrfe, 


| 


| 


| 
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I haue not told it tohim,or ker:I hauc not 
ſhewed it to them». 

They bauec got {worneit to him, or hert 
they haue not reucaled it to them. 

I would hce,or thee did me that, or could 
or mighr.&c. | 
I hauc done it-to the end hee might , or 
ſhould ſpeake for him lclfe. 

I haue neuer {cne you giue him,or lier any 
thin 

I haucalwaycs ſcene you giue him, or her 
ſomething. 

He hath t ſent for me to the end I ſhould 
go ſee him. 

Hee hath (cnt for me thither , to theend ,,; (.,. 

I ſhould be there at the t feat: me word, 
Hee hath'prayed me ſo often, or ſo many &c, 
tymes,to the end I ſhould drinke (te the 1Orbe 


{ Or bath 
ſent to 


fetch me, 


end I ſhould teach him)and ſhould make f _ 
there good cheere with him. OG. 


Hee doth me great wrong; lle be reuEged þjy 
of him,or it. daycs, 
I make my ſelfe to belicucit 2 It is long- 

lince , oritis long agone fince he hath 

made me belicue ir. 

He beares me an enyy,he did beare me an 

envy I know of thoſe that know it+ 

It is but a quarter of an houre figce. 


It is but halfe an houre ſince he is depat- 
ted, lince ſhee is departed: 

They betooke their owne {clues to yer« 
rue, 

[t is more the an houre that I haue ſtayed 
for you. 

[t is three dayes fince he hath bene at 
home. | 
Itis yet a moneth to S*. Iohnsday. | 
Itcan be no more at the furtheſt. 

I had rather he were hig'd, & not ſtifled, 


I had rather that hee , or ſhee were here 

the there:I had ratherhee came,or ſhould 

come here,then he should gs theres» 

ans, of no mi but of Gol thanke him 
or it. 

There is more apparence þ hee go there, 

then that he come here. - 

I haue {et meate before him,or her,to the. 

end shee,or hice,should cate ofir. 4< 

[ told you not that youshould go thither, 

but that you should ſtay here $ or I haue 

not ſaid that you should go.&c- 

I told you nct that you $hvld lh v® 
ur 
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mai que 1014 attediſſies.qu'ilfuſt venn:qu'il 
Juſt mort ,on marie, 

le voudroye que,on pleuſt a Dieu que ic fſſe, 
diſſe;aue te[euſſe,que ie le fuſſe.&c+ 


Je Peuſſe laiſſ® en vie Fil , ou ficlle wen enſt 
riee. 
" J1llafera ſe tenirde bout Sil vent, 


I! « plus de cniſſes , que vous u'ayiez de chair 
entont le corps. 
Ie ne le puts bonnement croire,a Cauſe de cela. 


I ay f aift toutes les choſes qu'sls m'ont , ou 

1” auoyent commandees 
1Ov en- /ly a beaucoup qui ſe plaignent des mariages: | 
ayeat, .*/vondroit beaucoup micux qu ent euſſtt 
EC, d'auantarequiln'y ena. : 

+ Ou 1!c>ffvit la m'attendre poxr quand j'yt allaſſe,. 
vinſle, n6 
L. 


pas fi bo, 
L'auariticux vit paunure , pour en mourey 
riche mans rſt qu'en biens. 
Les paroles du Diew viuant ſont plus fermes 
tf Oula quele fondement de laterret 
fondati- Z&# Gentils , du temps du jad baſtiſſoyent 
D:Rinc. fer eſcholes,acelle fin que ler enfanten fuſſet 
tion des endotthrines, 
Compa- £4 ville eft beaucoup meilleyre que le cha- 


_ ratiues, J/ffan, 
| Le diſcours de ceſt homme eſt beaucoup mevl- 

leur C5 mienx ditt que celuy de ceſte femme 

(a. 

Les Partiallite; ſont fatales aux Eſtats.C& ja- 

man Prince ne le ſouffriſt , qw'elles ne le fiſſent 

fouffrir la diſſipation de ſes Proninces , & le 

meſpru de ſon authorite. 

Le monde i argrit bien contre lay en cet quar- 

tiers-la, | 

+ Ou ces Les t gensliſe r alliet en ſemble prenans cou- 

gens-la, rage. ; 

Le luy ail ofte. pour certain'laluy a elle oftte? 


| 


| 


La ſueiir me deſgoutte de town coftete 


FRM Le } nous ont il emporte:le ler ANECZL, VOUS e10- 

lt &&c, Porte de force? : 
+Ou Le lewur n anons nous pas emporte de T paixe 

prins? - 

&c. Le leur ont ils raus deuant tout le monde? 


Lelewr ail dift que perſonne ne Þ'a ſeen. 
+ Ou plus Leluy ay te ditt?ie ne m'en ſounien T point. 


Le 
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| mo thenthey are. 


l 
uld 


but 5 you should ſtay or atted til he ho 
come, were dead,or maried, 

I would that, or would to God that I did, 
faide : thatT hadnt, that I were it, or that I 
were ſo. | 

I had left her tor him with her,or his life, 
it hee,or ſhee, had prayed me. 

It _ wall hee can make her,or it ſtand on 
end. 

Hee hath more thighes , then you haue 
fleſh on all your bodic. 

I _ ſcarcely belicue him,or it,becauſe of 
that, 

I haue done all the thingh that they haue, 


or had commanded me, 


f Orhal 
left hig 
or her 


living, 


| There be many that complayne of mari- 


age: it were much better that there were 
Hee was there ſtaying for me againſt I 
Camc.& Cc. 


The couetous man doth live poore,for to 
dyc rich;it is but in goods. 

The words of the liuing God , are more 
firme, then the foundation of the earth. 
The Gertils,in old tyme builded ſchooles, 
to the Ed their children might be learned 
thereby. 

The towneis much better then $ Caſtell, 


That mans diſcourſe is much better , and 
better t faid then that W omans., tOrtoil 
Parriallitics arc fatall in States, and neuer 
Prince did ſnffer them,butthey | made f Or 
him to ſuffer the waſting away of his Pro- y__ 
uinces,and the diſpraiſc of his authoritie. he 
The pcople in' thoſe coaſts or quarters, 
grow very ſower t againſt him, + Or 
Thoſc toikes do take courage , and dot sharpegr 
rally them ſelucs together, carte, 
Hath hee taken it from him , or her , for ? nd. 
certainc?hath ſhee.&c. ne 
The {weat pireth or runneth downe me ” 

on all fides. 
Haue they carycd it away from vs? haue 
yee caryed it away from them by force? 
Haue not wee carycdit away from them 
with peace? 

Haue they bereft it from them before T 
all the world? 

Hath he rold itthem,that none knew it. 
Have told it him , or her? Ircmembcr 


not. 
Can 


? | 


- 


VS 


t Or in 
ene (ight 
of cu-ty 


boy. 
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Can you aſſure me that hee hath ſpoken 


Leleur en ail parler me pounez vous aſſeu- 

rer? 

Leluy avon non: ditt(2 il ne le faith yornt? 
Le leny n'en anon nons pas parie , y a trois 
9065? 

Le luy ontils ditt em preſence des honeſtes 
gens? : 

Le ieur en ont elles parlee ſans s5enrongir? 


Le luy vent i donner en pur don? 
Le leur vent elle donner , (9 retemir rien pour 


- lenr ferons nous (penſez, vous) [ant en eftre 
premierement bien adniſes? 
Le S'eftullaiſſe ainſi prendre? 

"Ou Larobe de * woſty: filsluy ft longue:sl vous 


"' 


it lalny fant faire conper ou rognere 


Largent faitt beanconp de choſes: yore , qui 
A1. (0 + auroun? 

$0u Monſieur anadezmoy de ves nounclles ,e 
MM VauSEn prie. | 
| wy W Monſieur pourquoy Anez vous fait cele, 
* pris aprervonsen yepenter? le bay faitt a fun 

q«'ily ast meilleur orare. 

Mandez, moy comme rows fe pertent det pay- 
Brite 12 be. 


oven 
quar” 
rs 4, 
$0 Mele ven tit , ow mele vent elle donney, on 
it ofter? 
Meſmes , Solomon en tout ſon regue, n'eſtoit 
pas. &c. | 
Monſienr,j* anoye penr , que ient vinſſe pas 
aſſes de bonne hewre I. 


$40u Me luy ay je pv dit qu'il * bemportaſt 
mult awec buy? 
Nous vous les nous ſommes faits yardey, 


x 
—_—_OAO 


Nous leslewr nows ſommes faut rs 


Nons tanons ven le,on la luy offer, 
Noxs t'anons yew les lny oſtcr,on les leny ofter. 


Ola Nous t les JELLY mouſtre , enſeigne ou ap= 
[19s prins.&c. : 
Nows le lenr (4 anons dit (9 monſtye« 
Neves ay te pas diit que vous allafiet la? 
Ne vens ay je pas commade que vous nettoy- 
aſſiez ici? 
Ne vous ay ie pas prie de bore ceci ? ne wons 
a) ie par ſupplies que vons benſſiex.cela?) 


Ne 


Met ail,ow me Fa elle emporte, on * prixe? | 


'tothem there of? 


(ir not? 
Haue wee told it him or her,and hee doth 
Hauec not wee ſpoken to then there of 
threc imonethes _ 


Haue they told it him or her in preſence 
of honeſt tolkes? 
Haue they ſpoke of it to them * without * Mea- 
| bluſhing? niug, 
Womet, 


Will he giue it him,or her in pure gift? 
Willſhee gwueitto them , and keepe no- 
thing tor her (elfe? 

Thinke yee wee will doit to them, before 
we be het well aduiſcd in it? 

Hath hee let is ſo be taken from him? 
Your ſonnes gowne is too fide for him: 
you muſt cauſe cut , orclipit for him. 


&C. 
Mony doth much:yea who had it? &c, 


t Sir, let me know ſome of your newes, 
I pray you. 
Sir,why hauc you done that , and there 
afcer you repent?I haue doneit to the end 4 Or [ec 
there be better order takenin it, mc heare 
Send me word how they do all in thoſe of.&c. 
coaſts,or quarters.&c, This Meſ+ 
Hath hee, or hath ſhco caryed it away fro erot 
me,ortaken, &c. pts” 
Will hec,or will thee giue it me,or take it qement 
from me? hath 
Eycn,ort namelySalomon.in all his rayne many 
was not.8&c. light | 
Sir, ] was affrighted I ſhould not come in + obo 
ryme enough to the Sermon. hy mely, 


it ſclfe, 
Haue not I told-him that hee ſhould mg. 


caryit away with him? herſelfe, 
Weehaue made you keepe them to ys: Only and 
Seldome in vſc. che F 
Wee haue madethem keepe them to ys, 66 
Wee haue ſeencthee rake it from him, or 
her. 
Weehaueſeenethee take them from him, 
or her,or from them. 
Wee hauc ſhewed ithim , or her, taught, 
learned»&c. AG 
Wee hauec both told it and ſhewed it the. 
Haue not told you I ſhould go thither? 
Haue not I commanded you that you 
ſhould make cleanc here? _ _— 
Haue not I prayed youto drincke this? 
Haue not 1 beſcachtyou that you ſhould 
drincke that? WP LE 
: P Haug 
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Ne v0u1 4) it par dit que vour le miſſiez de» 


 danscifle battla?d 
0; | 
O Dies 'qu'eſt ce qae del homme que tn 
fe d atgrcs atnſi fanoriſer! 


O Dieu que de gens paſſertt touſionys par ici! 


O Diea ! me voici perdn en perdant fs bonne 
occaſion quecel 1! 
O thiy Diet ſtrail fs ofe de faive cela contre 


08 ore! 
Or maintenaxt i! eſt $1: que luy vouler, vous 
AAatltre? 
S'1b. | ; P, h , . . 
pr.{cred. I renee, hinfant qut jt wen aille bojnesliſe, 


and 1mp, /*txe,donnr face mu beſontne. : 
+0 Lemdunt te temps t quit arycſta * la,il reſt 

qu'il de- roxfrours monſtre homme de bi:n. 

meura l2., 


To "ne Poxy ven que t vous me faciez ce plaiſir ve le 

Dome ferow Wo/dytitys. 

fi fiez;, Pexteſtre,il y ſera denant moy ; ou lſera la 

notio Adrnabt moy. 

good, Ponrudy Oct actnſet vin , on Fextuſer. 
Vous? 


Pear Vick +ſtye comrine 00x dites; mais il fey 

bien de n2 le faire pormt. 

Per the give je bit te tromer ty point Ls: vous 

Uy trouerex que trop. 

ofeitt kl elrifyoit the reflec table is ane cdive. 

Poſezle —_— ſort ainſi. 

Prenibs grit Yue vous fucret te give vous 

anez omqerns# B's - 

dg. Prents. * rxrfe qut votes we Hijjet patient 0 

x þ. — faciez Gi. nal apryſone! © ( monree. 
degirde Prouez.garde que vous he tombiez. pas ſar la 
ques Pretreyarile que n5n'y alles. point fans 

gue je vonsen diſe quclywe choſs. 

Platon , i Socyiteseſtions ihterogurs : On 

eſtoit le plus ſage de tous hommes 2 fo 

ret \Oclny ns ne fe vowedft , vi ſeipnſleſt vant 

& adbweyſite thu *en proſperite ole q166 we feylo» 


rifiaſt,on ſe courroue aſt pour aucune vitu- 


pete, 
Peg ren faluſt qu'il ne yendiſfl ville n Ten 
Aches. | 

P arquoy tenez, vous vos genoux fibimars Alems 
+ Oune +4 Þ pdf ce que 5 kneye pitwr pre mos 
le laiſſez marchaſſiez ain 


pojne > 
ortir 


2" "Rok 
Que nul ne ſorte ,iyWhe fe repeter le ſu 


qn'ilne - 
Cw. | 
&, Ovi!*'neſarteyorit qual ie bode predviere- 


went la ſante de ſa propre femme. 
Ss { : Que 
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Hauc notT told you that you ſhould put is 
| inthe boxc there? 


O God!whatis man that thou ſhouldeſt 
wouchlafc to fauour him ſo! | 
O God!how many tolkes paſſe by here al- 
wayes/ 
O God! behold I am loft in looſing fo 
good occation as that! 
O my God,ſhal hee bee ſo bold to do that 
againſt my will! 
Now hee is here : what will you do with 
hiw,or her Madame? 


Take the child that I may f be gone, 20: 
drinke,reade,tollow,giue,do my worke. go _ 
During $ tyme that hee remained there, Way, 
hee hath alwayes ſhewed him ſeite an 
honeſt man. 

Provydecd you dome f pleaſure, I ſhould 
doit willingly. 
It may be that hee be there before me+ 


Why do youaccuſe him or her for it , of 
excuſe you him. &c. 

May bee as you lay : but ke ſhal do well 

not to do it. 

May be 1 hal not find him there you ſhal 

find him too ſure, 

Set ir where t that rable is, in the corner, _ 
Admitir beſo. Four 
Take deed you do what you hae pro» [11 
miſed! | that pat 
Take heed you thy , ſpeake,ordo no ill to where, 
any body! &c, 
Take heede you fall not vp0 the t ſtaires. _ 
Take heed you pv hor thithercil I tcl you PE. 
ſome thing of it. the, 
Plato , and Socrates beting demanded: _ 
W ho was the wiſett of all men?anſwered: all 
Hee who grewno more red, of wannc in y 
aduerſitie,vht in profpenititzor did glory, Fue 


or was angry for any t vituperous word. Bn, os 


Litle wanted there of , that he gauec not 
outer the towire to that 6nenne. 

Why hold you yp your knees ſo heighin F 
bed ? browſe | Yearedyon thowldirende 
yponthens. 


Let none go foorth , but he t ſhal repent + Takea 
hi'going toorths tor the 


Let hira not go foorthail he haue drunk. fit» Bid), 


the health of his owne wife. cit, 
f Let 


(ea 
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Que chaſeun de vos prenne d#u vin , & du 
am premerement, 
we chaſcun * de vous botue in traitt , on 


# P > corp de vin anant qu'il >< aille. 
7 Qar chaſcun de vous viene ct auat que tela 
# 


ſe face. 


qu'il 'ſe menre. 
u'avans lts dons, les graces de latery: ls 
_ 2 . , ” 
elorifiaſſent leur Pere celeſte qui eſt es cienx. 


Ou avons nows faits , que nous anions laiſſe 
alier ces genslaf 

Que n: (often taken for pourquoy ne) vous 
traittez, vous micax ? vous apparoiſſez, bien 
maigre depms pr# de temps, 

One ne me le diſiez. vous pluſtot pony voſtre 
profit? 

Orand bien qwilen viendroit tout plein ics, 
ily a aſſes a manger pour tons. 


Qw0y quilen fait gl eſt toufionrs m:ſchant. 


Quoy quwil viene ics anec toute ſa ſuitely a 
commodite ci pour enztres tons, 
Que bien heurenx eſt celny qui S'addonne du 
rout 4 ſuinre la parole de Dies! 
Quoy qu'ilen viene,ul ne chage jamais d'ben- 
meur. 
Dn'il me viens trouner , cat if faut queie 
fcc patx ance luy, 
ui] ne viene ics , que jene ſoje preft pot le 
reckilitr. 
QO«'it ne le boine pas tout ; qu'il en face part 
aux anutrnes, 
R. 
TH Radniſez vous! de cela)awant* que d'al- 
wat ferla. 
we vous Re mettet cela 4 vne aatre fors,9 VOHS OH fe= 
tliet, yeL WIenXx. 
Wu aunt R*auretiecela de vous Une fors? 


ue d'y po, voJer le,car eſt yn coquin qui n* vant 


lier, , | 
" YIeNs ( aille, 


R appellez.ceſt homme la , avant qu'il Sen 
Rendezleur leurs gages , & le veſte. de leur 


argent. b 
Rendez.luy ce qu'il ly demande bien toſt:rew- 


dex.luy ce qu'elle lwy demande bit viſtement. 


Rendex. leur ce qu'ils,0u qu'elles leur deman- 


dent en patx. 
% pat- Rendez lewr ce qu'ils luy demandent F Awec 


Tits droit » 


R appor= 


il y aille de bonne heure le voir awant 


| 


183 
Let euery one of you take fome bread & 


ſome wine firſt, 
Leteuery one of you drinke a draught of 


.| wine before hee eoc. . 


Let cucry one of you come here before 

that be t done. + Or be- 
Lethim gothither intyme, and ſee him ginro' be 
betore hee dye. _ 
That hauing the gifres, and the graces of 22©. 
the carth , they might glorific their hea- ns 206, 
uenly Father which isin heauen. 

W har haue wee done that wee haue let 

thoſe men gar? 

Why do not you make more of your 

leite > youlooke very leane with in this 

litle tyme. > | 

Why did not you tcl it me ſooner for 

your protit? 

Although there ſhould come here the 

houſe ful of tolkes, there is meate enough 

tor them al), 

What may come of him , hee isalwayes , 5; 
wicked, come 
Although hee come here with all his fol- whar 
lowers, there is here comoditie for the all. wa 

O how happy is hee that betakes him ſelfe comay 
to follow the word of God. _ 
Come what may come, he changeth ncucr 

his humour. 

Let him come ſce me , for Imuſt' make 

peace with hims 

Let not him come hither,varil I be ready 

to welcome him, 

Letnot himdrinke it all;let him giuec part 

to others. 


Be aduiſed by your {clfe ofit before you 


20 thither. 
Refer that toan other tyme,and you ſhal 
do the better in ir. » 


Shal [ once get it agayne from you? 
t Turne him away,for hee is bur a rogue, + Or pu 
worth nothing. (WAY: him, oO 
Call againe that man, before hee go his grgive 
Reſtore to them their f paunde,and the him his 
reft of thew mony. Mae ne leauc, 
Reſtore# to him, or her what he aſ kerth. + Or be 
of him,or her very ſoone: reſtore to him, Allo 
or her what ſhee aſketh ofhim , or her vey 
quick]y, +Or regs 
Reſtore to him which they aſke of them ger,oc * 
with peace. | giue” 
Reſtore to them that which they alke of again, 
him,oc ber with right. ' 
| P23 Bring 


—_ oe ww 
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 meux 


, Ib * 
: day dernierement. 
S. 
 Siteneleter amenc , ne me tien plus pour 
Soldat. 


Ses chenenx lny pend touſronrs[ur les yeux. 


S'il adnient que ie boine (tant ſoit pen) ex- 
Iradrdinaire , jen devien incontinent apres 
malade, | 
Sub, "pi Socrates eſtant interogue de ce qui feroit 
- _ ** Phomme ſage?reſpondit : Qu'ilſe reuſt plus 
| que parler,& qu tlapprinſt a ſe taire. 


Si nousne le t"euſſions donn#,tu n'euſſes pas ei 
Poccaſian de nous e# accuſer. 


Aﬀir, &- Ses biens furent tons deſtines an ficque deuat 
Ne gati- celg. 


tiucs* $i; fait, ou fr fay Monfienr:S'ilvons plaiſt: 
Non fait Madamoiſclle. 
Sieft Monſrenr ,S'il vous plaiſti Now eſt , ou 
non dea Madame. | 

"F © OR Ses Mandemens ſont * fort bots , les fant 

boot, obeyr ſes mandements ſont bons d obeyr pour 


noitre ſalut. 


Sus donc,on (a done, Allons y de bonne heuvye | 


pour auotr place. h 
Se diſans eſtre gens de bien , (9 weſtoyent que 


des faux teſmons. 


*Quſau- Sexe voſtre honneur * Monſieur .& ce 


ue voltre 

grace 
ada- 

moifelle; 


& ct 


S'il le luy demade le luy refuſera elle ene le 
croypornt, 
S'il luy en demande ,lny *en donneroit il? Oxi 
Honficnr sl luy en donnerosr. 
dit Que Son manteas lny et trop long : il vans le luy 
Non cſt, fant faire rongn:r,0u conper. | 

r # 


ouSi ct x | 
===: op] Tant ya,qu'il wa pas eſte I; depuis que vout 
* Oa luy [carer (ble, 


eti doner, Tart y a qu'ils ſout * tous accords enſem- 
citeile} Tenez vous de pied ferme(ſyuns bouger) contre 


po P CHUCMS» 
u , 
Fs, c BY _ Vos range » [Meſſienrs) en bon ordre 
pos Tous tant qu'ilyena ont parlts , & ont ſouf- 
ferts. 
L Tous premierement commengous ceci, & puss 
a autre apres. | 
*Oa Tulelewy tes failt garder * ſans doutte , tn 
cacher, lest'es faith conſerncy ponr vne meillewre oc- 


caſion. | 
£1 Te 'a 
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R' apportez. moy reſponce de ceque ie ny man- | Bring me backe anſwer of that Iſent vnts 


| 


him.&c. 
IfI bring not him backe agayne to thee, 


cſtime nor me no more a Souldjer. 

Her,or his hairc hangs alwayes ouecr his or 

her cycs. ; 
Ifit happen that I drinke (beirt never (0 
litle)extraordinaric,* 1 am preſcatly licke * Orl 
after. | becomg, 
Socrates being demanded what would &s, 
make a man wiſe? anſwered : That hee 
ſhould hold his peace more then ſpeake, 

and that hee Gould learne to hold his 
tongue. 

It wee had not giuen him ynto thee, thou 
ſhouldeſt nothaue had the occaſion to ac- 
cuſe ys for his cauſe. 

His goods were al deſtinat to the King his 

vie before that, 

Yes, * itis ſo Sir,if it plcaſc you : No,itis *Orya 
not ſo Miſtreſle. &c. I wall | 
Yes Sirzit is ſo , ifitpleaſe you ; nosfor &, 
ſooth,it is not ſo Madame, 

His * comandements are very good : wee * Orhis 
muſt obey them: his ordinancesare good 9d 
to be obeycd for our ſaluation lake. —_ 
Go to thenylet vs go thither in tyme forto gow, 
haue place. | | | 
Calling them (clues honeſtmen,and were 

but falſe witnes. 

By your leaue Sir , Or (better) ſauc your 
honnour verb». 

Ithee alke it of him, or her,will hee refuſe 

it him,or her,I belicuc it not+ 

Ithe demande any of him , or her , ſhould 

hee giuc him or her any? 

His A oke isr00 {ade for himor her : you 

tnuſt make cut,or clip it tor him,or her. 


So isit,that hee hath not bene there ſince 
the tyme you know, 

Soir is,that they are all agreed to gether. 
Stand, keepe,or hold you(and mouc not) 
| foot to foot againſt the cnemie, 

Keepe * your rankes (My Maiſters) in « gr holl 
good order.&c. you it 
So mahy as there bee, hauc all ſpoken,and your, 
haue ſuffered. &C, 
Firſt of all let vs begin this, & then to the 

| other there after. 

| Thou haſt cauſed them to keepe them to 

thee without doubt : thou haſt cauſed to 


preſerue them tothee for a better occalis. 
. Hath 


. 


wiloa Yailla ou von; [ants envoys , ievendroye 
che- ſcancim? bf, 
ol iueurk '1/3u2 le Roy 08 rout ſon conſerl 
0 


Te [ail emporte maugre toy? &c. 


4 Ou Tet aclk ofte (Subſt.maſe) tel'a elle * oftce 


i\gre Subſt fe. 
volon- Ti "a5 ven le Iuy ofſter , ow la luy ofter au- 
6? jourdhay. 


' wy " Tumasvesleslewr ofter des hier. 
zjort. (Ic, 
8 Tywleluyasmonſtrt , onla luy as monſtrce 
[Sub fe. 

Tu le leur as desja ds:F plus de vingt fois. 


Tel ail,ow te [aclle dill de de pas? 
Ti ne le luy as pas ditt encore , ve le ſcay bien. 


Tm ne leleuy as pas ditt,zo le ſcay que trop. 
Outou- Tomtes | & quantes ſors qu'il fera cela,ce ſera 
estois pour ſon profit. | 
k quan» Tout ne ſerafaitt, qu'il ne ſoit demain apres 
$;U mids. 
nty a, 
b\| fera 
« la, Kc 


IV. 

Utene quevoudra , on puiſſe adxeniy,e le 
venx faire,quand ilen iroit on allaſt pri qu'il 
fait. 

Vos nouxelles ſont elles bonnet? Certes ( Mon- 
frenr)il faift bon qu'elles ſoyent bonnes quelque 
fow! | | 
Vous vous moquer, de moy,se voy bien, 

Vous le lewy vous eſtes faitt garder pour voſtre 
MIEKX. 

Vous vous en allez, vous deſia,bonnes gens? 
= Vous i le lny anez. monſtre par pluſieurs fois. 
ous la 
ur(\ub | 
)and 
pate 
Uuple is 
llofe, Jous ptnſez [ Moonſieur] queie naye pas de 
ading gu0y Vane comme vn Antre, 
'y PVouseſtervons faitt t faire vos chenenx? 


Ou con. #084 eftes vous faitt faire ces habits cien ceſte 


' Vournele luy auct pas encor? ditt, 
Vous ne le lenr auct. pas encore fait, 


Venez. vous du marc he anx poiſſons ? ſont ils 
chers? 

Venez,veus de vonseſ[b 
WeL VOWS Ae VORUSJOer 075? veneZ vonrs 
de vous ponrmeney vn towngou deux ? Venet 
wor de vous baigner a la riniere? 


1 la ville? ve- 
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| Hath hce caryed it away from thee wil 


thou wilt f thou? tOr 
Hath ſhee taken it away from thee? ye 


Thou haſt ſeene me take it from him, or 
her to day, 


| Thou halt ſeene me take them from then 


already yeſterday. 
Thou haſt ſhewed it to him,or her. 


Thou haſt told it them already more then 


rwenty tYmes. | | 
Hath hee , or hath ſhcetold it rHee ſince 


| that rymc? 


Thou haſt not yet told it him or her , [ 
know well. 

Thou haſt not told it them,I know well. 
Art what tyme ſaner hee {hal do that ,ir 
ſhal be for bis protit. 

There will be nothing done til to mor« 
row aftcr noune. 


Let come or happen what may f come, # Or hap- 
I will do it,jnough itſhould go worſe the pen, 
it 15,0r docth.&c; | | 
Arc your.newes good ? Truely (Sir) itix 


t good they bee yood ſome tymes! Or fie, 


_ erdecer, 
Yee,or you mocke mel [ce well. 

Yee haue cauſcd therh to keepe them to 
you for your better. | 
Will yec bee f gonealready,good folkes? + Orare 
Yee hauc ſhewceditto him , or her many yee bone 
ty mes. ro gock 
Yee haue por yet told it him,or her. XC 
You haue not yet done or made it to 
them, 
Sir, you thinke, I haue not where withall 
roliue like an other? 
Haue you cauſed to cut your haire? | 
Hauec you cauſcd to make you theſe clo- 
thes in'this towne? 
I would know it hee goeth where you 
have ſent him? iS 
God faue the King,and all hist counſel. + Oe ter, 
Came yee from thefiſh marker ? are thcy the King 
| deare? liue ver- * 
Came yee from ny your ſport out of barim, 
the town.e?came yee froftgaming abroad? | 
| came yee from walking a turne,or two? playingf 
' came yee from bathing inthe river? 


| 


V, Yajemtt ie Vous 0) ict pluſtoit que de con- | 
f KHIWe«, 


You 


Truely,I ſee you here ſvoner then F you jt ah 
arcaccuſtuned. & 
P 3 Doth 
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Vos plaiſt i! que ie f ae ceci? gui! face cola? | 


Fous plaiſt tl que te me tiene ici> qu'il ſe tiene 
{.i2Our,te deſire que tu te tienes,qs it ſe trene: 
Que nows nous Femons , que Vous VOWS ECNEEL,, 
q#'ils ſe tienent ict ,qula.Gc. 
 _ Vons plaiſt i! que 5 life vn chapitre? 
- on0©0® Vos plaiſt il que te t diſe?qu'sl liſe quelque 
| ean conte? | 
Ont, te deſire que tu liſes diſes,qualliſe diſe: 
#c nons liſions difrons,que Vous liſiez,diftet, 
+Oude bon. 9#*:/5 [iſent , diſent quelque choſe de F bean 
ponr paſſer le temps. 


Y ail homme au monde plus henreux qu 


Relat, 
inn? 
Y ailla du monde? Oui( Monſinr), y a prou 
Au monde. 

Onen ay. 7 441491 afſes de cela?Oni Monſienr , ily en 


ra il aſe F aura aſſes. 
a # mn Tireavons tantoſt,ou 7 ſerez vons bien roſt? 
auca alles, 


T fuſtes vous bier-ſoir apres la parade? 


T irezVous quand & moy apres mids? 


T ent il ouc homme plus ſage que luy? 
T allez, vous aceſt henre > Out ( Monjicur) e 
+ Oi wry T BY entre) tout 4 ceſt'henrer 
ue m . . 
atnray,  T agrand dangeripenſe; vousonidea , out- 
4 $ SP 
41 , 


LY 


| 


Of Paraphraſes, 


Fin des Phraſes; 


Dorth ir pleaſe you that I do thigthat hee 
doc that? 

Doth it pleaſe you that Iſtay here ? thay 
hee {t1y there? Yes, I defire F thon ftayeſt, 
that hee (tay:That wee ſtay,thatyce ttay, 
that they ſtay here,or there. 

Doth it plaſe you l reade a chapter? 
Doth it pleaſe you I tcl ? that he reade 
ſome good tale? | 

Yes,l dclire that thou readeſ;telleR, that 
hee reade , tell:That wee readertel}, thac 
yee reade,tell,that they reads tell + ſome , 


thing that is good for to palke the tyme. 


Is there a more happy man in the world 
then hee? 

Are there there any folkesyes (Sir) there 
be tolkes cnough. 
Shal there be cnough of that?yes Sir there 

will be enough of ir,&c, 

Will you go preſently there ? or will you 

bee there ſoone? 

VVere you there yoſternight after the pa« 

radar? 

VVillyou goalong with me there after 
noone? 

VVasthere cuer a wiſcr man then hec? 

Go you now thither? Yes (Sir) I F am torltp 
going thither preſently.&c. 198 
Thinke you har there is {o great diger? now. + 
y ca,F yea! | $ Ory4w 
This is a phraſe in ſcorne of any timerous ou, 
man, fearing an caſie enterpriſe.&6c, 


- 


'THE 


Bp 


The hrſt Booke of familie Dialogues. 


TH E firſt booke of Dialogues, where in is treated of all kind 
t common neceflary phrafes,lo well tor the vic of the fields, labourage,and con» 


Oo 
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tries,as for all ſortes of home afftaires tor a houſe. Praying } kindReader,thar he thinke 


not a mille that I haue driucn the trench (o 


neere yezbatim as Icould + it is becauſe 


I would hauc him to Know the diuerſe t1gnifications ofthe words, fo pertetly of rhe 
one,as of the other tongues; and then-hee ſhall know the {cope at the whole tongue (a 
rcat dealcjthe betterin the fecondbooke of Dialogues; with other inſtruQions that 


low there after. &c. 


Jy Aide &@ com- 


mencement ſoit au Nom de Dieu 
Ain ſs fot al. 


qu a faith le ciel & la terre. * 

Dies eſt Tout: Dieu ſcait tout: Dien eſt par- 
rout: Diex voit, & tient tout en ſa puiſſance. 
Lome ſoit ſon. Nom a perpetuite, 25 
Dieu a ſaunt le onde par la mort, & paſſi 
de noſtre Scignenr , Sauneur,& Redemprenr 
Jeſus C rift. Buniſt ſoit ſon ſaint Nom a tout 
jamass. 

OuePay- Je le venx& doy * aymer 3 ie Vaimeray tant 

8 QUEIE VINTAY. 
Degnoy Faymerez vous mon enf ant? 

Oulule Afonſienr joe | aymera) anec mes armes * att 
dos. 

ney $4 * fer a) ie bien moy oi bien que toys 

hens Et luy © tout: (9 elle aſſt : & now pareille- 

% ment: vous de meſme fagon : & eux,ox elles 
de me{me mode CO ſorte» 
Meonſievr de quelles armes le ſernuiez voun 
{ adoveret you? 
Anec Feſpee le poignard.la pique,la cutraſſe, 
le corſelet, la caſque, la ſalade , la bonyguig- 
notte,le morien mes braſſarts y09c's ftaſſettes,ma 
pertmiſane,ma halcbarde , mon mon ſquet md 


'O; ur helpe and beginning 
becin the Name of God which 
hath made the heauen & y carth. 
So bce it, o 
God 15 All; God knoweth all: God is over 
all:God ſcerh,and keepeth all in his puiſ- 
lance. Praiſcd be his Name perpetually. 
God hathſaued the world by the death, 
and paſſion of our Lord,Sawiour,andRe« 
deemer Ieſus Chriſt. Bleſſed bee his holy 
Name tor eucr, 

I will,and I ought to loue him 2 Ile louc 
him ſo lang asI liue. 

W here*with all will you loue him*child? »g, gia, 


- 


Sir,l will loue him with my armes on my what. &c- 
backe AL 
n child? Vers 


So * can I well doe,ſo well as thou. 

And hee alſozand ſhee alſo:and you ofthe * oro halt 
lame faſhion : & they of the ſawe manner 131169 8 
and forte, 

Sir, with what armes will youſerue him? 
will yout adore him? 

VVith,the ſword , the poniare,the pike, 
thecorleler of proue,the corſclet,y caſke, 
the ſalade,the burgane,the murrian , my 
' braſlals,my taſlettes,my partiſan,my hale- 


T Or wore 
ſhip, & Cs 


barquebuſe fe:ma fonrchette, ma baguerte, | bard,my muſker,my * harquebuſe , my *0- caliver, 


ma rondaſche,ma targe; © mabonne eſpte 4 


dexx mains. Os 


L'exercice des armes,on le manie» 
ment des armese 
e_ monufanetaires , @ prquiers: 
adnancetvens as front. 
as Tenez vom cops * ſans dire mot: filenee» 
On din; - 
no Hat la prque?* piquesenterre. 
wn, Adroit,.fA ganche-remertez, vous, 


- 


A gauche. A droit remetrex. voue- 
Un dems tonr 4 droits A ganche remettet 


Hold 


reſt, my {couring-ſticke , my * rendache, ge 


my targuet , and my good two handed buckler;! 
{word.&c, 


| Fhe exerciſe of armes,or the hand 
ling ofarmes. 

| 

| Duance muſ ketiers, and pikemett: 

| aduance you tothe front, 

you fb) without faying any words? 

filence. 

Aduance your piques: order your piques- 

* Faces to cheRiph had. To theleft hand He 

as yee were. (as yee were. or wiheleft 

Facesto theft hand. To theRight hand ** 

Faces about to the right hand.To the leſt 


Yor, V, 
- by 


hand as yee were, 
P 4 Faces 


on ah 
<< ages. 
—- 

” 
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Vn demitour a gauche, A drott remattez, 
7 
"  Doublez vosrangs @ droit A- oanche remertes, 
Yours. 
Dokblez. v65 yang a gauche. A droit remet- 
=S Fed VOM 
Donblex wos files a droit, A gauche remertez 
©o#s. 
Doubl:z wos filrs a gauche. A droit yemettez, 
Vous, 
Demiefiles adnancez;,vous , & dowblez voſtre 
Front a droit. A gauche remetteL vom. 


Demicfiles aduancez.vons ,  donblexwvoſtre 
Front a gauche. A drou remcttez, vous, 


Scrrefiles doublez, voſtre frat adroit. A gauche 
Yemcttez Vous, | | 
Serrefi es doublez, voſtre front a ganche. A 
| arot rem:ttc>, VOUS. 
*®Ou haut * Hawt {iz proue:prqueren terre. 


les Aett.z vous a voſtre donbleordre , a ſcanoir | 


piques, aſiepredsenfile,CF axtant enrang. 
Prenez vos diftances,ou mettez, Tous avoſtre 

» - . » . \ «* . . 
Lon dit moyex ordre; aſcaucr 4 * trow pieds ex file, 
aulva | &f aſixenrans; quand vons. portez,v0s piques 
iris nbrhats par le milien que le bout du denant 


file,ct 
trois en fouche les talons du raug dcuant vons. 


Fangz.&ce 
D* . M R a6 
Faittes la contremarche 4 droit,C3 prenez. bit 


garde a vos chefs de file, a v0s files (3 rankes. 


Faittc; la contremarche a 7auche: tout belles 
ment, - 
* Ou pat Fiittes la corremarche a droit par les * flacs, 
lesRangs, 


* 8 
Faiffkes ls contremarche a gauthe par les | 


ſtances, 
A droit % a gauche» Portezuos prques de 
bibats. 
"Ow - *C harg:2 au front:chargezen atriere, 
charge: Portez, wos plques de brhaws, © marchezs 


VOSENNC- ,. oaagiy ! 
mis au Chargez au fromitrainez Vos prques, 


front, Pert:= vos piques a demitrainantes, 
*Auſh on /Hectretvos prques comtre le pied droit,* wwec 
dit (mais lrſpee ala main- 
end x Serrez. vos filles, C3 vos yauos a voſtye petit or- 
on )Jaucc : . oO »- 
mages, ye. —_ ſeawoir a pied & demi,tant en file qu't 
21'clpec, 5 DAS I 
&, pec Faittesla canverſion a drow, Failtes la cons 
verſion d gauche, | 
Prenez garde a veſtre ordre , avoſtre chef de 


The firſt Booke 


| ofthe pike tonch the heeles of the ranke 


Faces about tothe left hand, To theright 

hand as yee were. | 

t Rankes doubleto the right had. To the +0 
left hand as yee were» double 
Rankes double to the left hand. Tothe Yu 


! kes 
riphe hand as yee were. _ 
Files to right hand double» To thie left = —_ 
hand as yee were» ri She ha 
| Files doulle to the lefr had. Tothe right double, 


hand as yee were» &, | 
t Midlemen, aduance ; and double yours ras hall 
g.” | " 

front to the righr hand, To thcleft hand 
returne to your places. ; 
Midlemen aduance,and doible your frout 
to the letthand- t Tothe right hand re- ! Ort 

| Y the ring 
rurneto your places. — —_— 
Bringers vp double your frot tothe richt ,,.. watt 
haudt-To the left hand as yee were. / 
Bringersvp double your front to the left 
hand. To the right hand as yee were, 
Aduance your piqueszorder four piques. 
Pur you to your double order, to wat ſix 
 footin file,and aſmuchin ranke» 
Take your diſtance , or put you to your 
midle order, to wit three toot in file, and 
lixin ranke , whenyece cary your pikes 
ſloape by the midle , {o that the fore end 


that marcheth before you- 
Contremarch to the right hand, and take 
good heed to your leaders,tidemen , and 
ro your files and ratikes: 
tContremarch to the lett hand:ſaghtly ft, 

f Or 
Comremarch to the right hand by the makethe 
flanckess &c., 
Contfemarch to the left hand by the rags. 


flanckes. 


Faces to the right hand 2 faces to the left- 
hand. Sloape your pikes» 
Charge to the front: chargeto the riere. f 0%) 
 t Sloape your pikes,and march. ! 4 4 - 
Charge your pikestraile your pikes. Reged 
Cheeke t your pikes. | Oc 
Pur your pikes againſt your right foot, traile,or 
with your Lond on your ſwords. hold chan 


Cloſe your files,and your rankes toyour /. . 
litle order , to wit toa foot and a halte fo y Orfoc 
weltin file,asin ranke, . your 
Wheelet about to the right had. Wheele pikc, 
&c 


ple, vos files et yangs. | 
Fout bellement nn allez pasf viſtes , | 
| | |  Onwrey 


about to the left hand- . 
Take heed tg your order,to your tcaders, Toe 
the gre 
to your files and rankcs, rurns 
t Saghtly:go not ſo faſt. yeth, 


of familie Dialogues, 
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oupaes Ougres t vos files & 185 rangs 4 droit & a| Openyour files and your rankes both f +Or 


þ 4 ANC he . ; 
Faittes la contremarche 4 gauche, Remettez, 


vous, 
j 0: wou- + fon ſquetarres,& harquebuſicrs, aduancez. 
VOKIPTepATER, VOWS * MEER, la meiche an ſev- 


Mefores. voſtre meiche:gardez le baſſinet. 
Souflez, votre meiche; ownrez, voſtre baſſinet: 
0g c-. + preſenter, @ tivez. 
ber en" Sonflez, voſtre baſſinetit Amorchez, voſtre ba- 
Lend finer. 
ks Rechargezves monſquets.mertet la bale, 


ours + Deſchargez vos monſquets , 4 cauſe dela 
luye. ff 
Mettezle manſquet aPeſpanle! Marchets 
waves RepoſeL,vous vn pen. Han tambour: T Aux 
wu” ATPIES Meſſienrs:Retournez vous en au logs. 


0 anne + FL alt, biel, AMeſſiewrs , te vous prie de bien 
"y, netoyer V0s a7mes pour une autrefdu,car elles 
ſont toutes enrodilltes , & pleines de romillure. 
L'Exerciee redreſſe fort le Soldat 3 comme de 
conrir ſamlter,luitter, jexner & eſtre ſobre*& 

ſur tout ſe dilefter de manier ſes armes» 


PET1IT Diſconrs entre le Medegin, & le 
Patientien fagon de Dialogues;ance la pre= 
miere lettre de leny nom au commencement 
de chaſque interogation , (& reſponce dev 
perſonnes:et conſecutinement jnſqu'a la fin 
an linre, 


1. TT bien mon ami , VOWS FYOUMEL, VOWS 
mal. malade? 
P. Helas! Monſieur que 0uitic me troune bien 


% wal» AF, Quel mal anezvous ? | quelle irfirmit# 
OO MELLVONS. 


vr P, Helas! Monftenr,t lateſte,on leſtorach, le 
__ ventre,la main, {'eſpaule,le pied.le dos de viſa- 
mu gela cnifſe,la1a * ail (les yeux) me faitt 

mal,me font mal. : 
= M.Depwis quand vous trounez Tt vous mal? 


rs DP, Monfiexr le edefin,depwis bier: depuis 


mt widi:depwis ce matin:depun denanthier:de« | 


puts autrejonr , on depuis [autre ſepmaine 
paſſee. 

AM, Mofienr voulez. vous des drogues,on vns 
ee pour vons purger? 


P.Ous Monſiexr , 5il vous plaiſt we faire ce 
plaifirs p 
Me Quelle 


WAYES. fairc,or 
Contremarch to the lefthad. As yee were. fairely, 

\ t Or to 
the right 


hand and 
left, &c., 


Mu (ketiers,and harg uebuſiers, aduance 
yOu:prepare you: cocke you mnatch. 


Meaſure you match: guarde you pan. 
Blow your match:open you pan: preſent 
and t ſhoote, 


= giue 
Blow your pan: prime your pan; 


iIcs 


Charge againe your muſkets : putinthe 

bullet, 

t Diſcharge your mul kets,becauſe ofthe t Or 
rayne. Shoot 6f, 
Shoulder your muſkett*March. 

Reſt yon a lile. Hawe drum:put on your 

aries wy Maiſtcts. Returne to your lod« 


ings, 

Hale,hale;MyMaiſters,I ray youto make 
yor armes very cleane for an othertyme, 
for they are all ruſtic,and full of ruſt. 

The cxerciſe doth frame the Souldicr ye- 
ry muchtasto run,to leape,wraſtle ,faſt & 
be ſober:and aboue all to delight in band+ 
ling of hisacmes _. 


A Litlediſcourſe betwene the Phiſition, 
and the Patict,in faſhion of Dialogues? 
with the firſt letter of their name at the 
beginning of cuery interogation , and 
antwert ofthe perſons;and fo following 
vnto the cnd of the booke; 


V VE t friend ,do! you find your TOr wel 
ſclfe 1], and ficke? my fried 


Allas Sir: I fad my {elfe very lt. 


W hatill haue you? what infirmitic haue 


ou? 
Allas! Sir;the head,orthe tomocke, the 
belly,the hand, the ſhoulder, the foot, the 
face,the thigh,theleg, theeye (theeyes) 
doth t mcill,d& me Al 
Since when do you find your ſelfc ill? 
Maiſter Doctour , ſince yeſterday : fince 
iidday:fince this morning : ſince before 
yeſterday :ſince the other | Uggr: fincerhe  _.. 
t other weeke paſt. | t Orthe 
Sir,will you haue ſome drugges,or 2 pur- laſt 
gation for to purge you? _ weeke. 
Tes Sir,if it pleaſe you to do me that plca- 


lure, : 
| P ; W hat 


t Or do 


we wm ry wry 
Ou0s 1 20's BY k 
#4 244 » 
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AL. Quelle Medecine voulez vous: quelle pury- | 


gation Vous Plaſt al? 


P. Mfonſrewr , il me ſemble quon C liſtere ne 


ſera point Mauna. 


*Ou eltil 17, Ho, ho, anezvom ff grande durte de * 


ws 2y,ct Uentr.? 
- [ql P.O que ous ! carien'ay paseſte ala ſelle de 
* Ou de longi:mps, 7 
fait, - 1.* Dcvray,vn flux de ventre vouſera bo, 
. vrile & allege able» 
P.S.ins donttequeons :carj'en deſire quelque 
foulagement. 


* Ou tenis, 


* Oo de 
pier.dre 
frowd,cu de 
meniry de 
Kc, 


* Ou la put. 


pation. 
* Oud: la 
meillcure, 


* O, frian- 
des, 


* Ou quelle P * 


be Non ou 


que! bcuua- Af, Du fin meilicur:des meilleuires ſortes , & | 


ge.&ec, 


Al. Enveyez.ceſte recepte chez P Apothicaire, 
& il appr:ſtera voſtie cas & neceſſues; x vous 
ruITA. EP 

P. Monfierr ie vous envemercie: te le feray«1e 

Pexpeateray. 

P. Monfienr me faut il *garder ma chanbre 
Cepengante 

Zf.Ori,out:& prencs. garde de ne ſortir de * 

perry devo merfonare. 

P. Monſienr ,margeray ie apresla*medecine? 

21. Oi, dans wont h:4re apres 3 * mangez du 

meillenr que Vous pounel, trouuty 3 vn Cog 

al:fteuuconTÞ rgeon unPoulet ,on bonnePoul- 

le,ou bon Chaponroſti. 

P. Monfenr une Perdrix ne ſera elle pas bon= 

ne aiſ[;? 

1, Ho, ho, la plus excellente du monde pour 

les * friands,mulades foibles, debiles & rnfir- 

mes, 

#elvinboiray ie pour ma ſante? 


nou les pires. 
P. Monſieur, dites moy,de quelles ſortes vou» 
ls; vous que ie boiue? 


* M,Duvinpalct , vinde Canarie , & vin 


v Oulco.- 
machs 


d' Eſparnte 
P. Mang-r.1J-je du Sucre , de la Dregie, des 
Confitur.s de la Canelle des eſcaiilks dOran- 


ve5,0u des Corgns confis? 


A1.0::1,0ui, Monſieur mon amy:ee ſont cho- 

ſes pour contregarder [ appetit, * . 

P, Moſieur ie crop que te ne perdray pas Cap- 
petit tand1s que te [oye en voſtre compagnie. 
M. Comment /Monſicur vous ren te bien aiſe, 
& content? 

P.Ons Monſicar,fi ma bourfe ne le ſent. 

M. Conrage , conrage mon ami,chaſcun doit 
viure deſon meſtier. * ©. [dnvoſtre. 
P. Helas! Monſieur le Medegin,ie me me wurs 

A Pourquoy dites vous ctla de mey ſans ſu- 

get? | 

P .Pource 


"nah 


—— 


| of the wortt. of fine 
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Whar phificke will you haue? Whar purs 
gation doth itplcalc you to haue. 

Sir , irt ſeemeth ro me thatagliſter ſhal * Or, 


not be iil. thinks, 
Ho, ho , hauc you ſo great hardnes of the 

belly? 

O yes/for I haue not bene at the ſtoole in 

a long tyme. 

* Indeed,a fluxe of the belly ſhal be good, * Orof 
prohtable,and caſctull for you. Cueth, 
Tea, withont doubt:tor I defire ſome caſe 
thereof. 

Send this recipie to the Apothicarie , and 

hee will make tcady your neceſſities: hee 

thal ſerue you» 

Sir,I thanke you foritzI will do it:Ile put 

itto * expedition. * Or dif, 
* Sir, muſt 1 keepe my chamber in the patch, 
meane tyme? *Ocbe 
Tes,yes:and rake heede no to * go foorth Aoucthi 
leaſt you catch cold- *0. bh 
Sir,ſha} I eate any after the phiſicke? feare yo 
Tea, within an houre after: cate ofthe beſt ghouli 
you can tind:a * ſtued cocke ta Pigeon,a dye of, 
Pullet ora good Hen , ora good roſted &c 
Capon. : a 
Sir,ſhal nota partridge be goodalſo? _ = 


Ho, ho,the moſt excellet in the world for 

the dayntic mouthed;ſicke, tceble, weake 

and infirme. 

W hat wyne fhal I drinke for my bealth? 

Of t the cleareſt: of the beſt ſortes, & not a 


51r,rel me , of whatſortes would youthat ,.. 
I drinke? » 
Some pallate wine , Canary wyne , or 
Spamſh winc. 

Shall eateſome Suger, ſome ſuger Con-« 
{erues, lome Conferues, lome Cinnamon, 
loine conſerucdOranges,or ſome conſer- 

uced Quinces? 

Yes,* yes my frie ndithey be things for to * OrM; 
preſerue the ſtomocke. ' my frie 
Sir,l belieucl ſhal not looſetmy ſtomocke gy 'he 
inthertyme thatI am in your Company. gs 
HowS1r?dol make you content,and yery 

glad? 

Yes Sir,if my purlc feele it not. 
Courage,courage my friend , euery one 
oughttoliue * of his trade. * Orby 
Allas Maiſter Dotof, I dye of your trade. histrad 
V Vherefore {ay you that ofmce without 


caulc? ws 


Becauſe 


Ou 


1 If 


Ou le 


of familie Dialogues. 


* 
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| Becauſeſmen ſay) that the Phiſitions kill 


d'homms:3 * dela poiſon,qu'ils n'oſent faire de | mar men with poiſon, then they dare due 


leſpee. 

HM. Monſienr le diter vor ainſi? 

P _ ul appert touſiours aux gen! de voſtre 
®* y0bes 

M.C'eſt donc(de veſtre dire). Que les Mede- 
gins ne ſont pas Soldats , gens de guerre Lens 
d'armes. 


PO que nens: 141 pluſtoſt caſaniers, & fay- | 


NEANS. 

IH.11 me ſemble que vous eſtes biem joyenx 3 
allargres 
P.Certes,( Miſienr )c'eft voſtre bean diſconrs 
qui me le faith, 

M. Et bien,lexex vous hors du lit , (5 pour- 
menez,v0u par la maiſon , par le logis,par ia 


chambre,@& par la ſale. 


P. Monſieur ge ſul encore trop foible pour me 
| 


YoOmener. 

M.Tontes fois lewex.vons,et ie vous atderay, 
i'il vous plaiht. 

M.Hau valet,donnez {uy ſarobe,ſa cazaque, 
ſon mantean,ſajupe, ſon baut , © ſon bas de 
chanſſes:& fermer, &l huts, la perte,a canſe 
de lair:car te voy bien que le patient eſt encore 
bien foible,debile £5 rendre, 


P. Monſenr , ceft la principale cauſe de ma 
maladse. 

P. Il me ſemble{ Monfienrle Modegin) que la 
grace de Dieu ,(f dequoy viure avec paix & 
concorde;* vne bonne femme, des beawx enfas 
envnlogu & neſnage, donnent contentement 
al homme:(3 d adnantage  empeſcher d'eſ- 
tre ſi ſounent malade? 

M,Certes( Mifieur |il n'y a choſe plus yraye, 


P.A Dieu ſoyez, recommandes Meſſieurs le | 


Medecin,ts  Apothicaire, 


HMots vulgarres entre le Pere 
& le fils» 


? "I: On filc,rnam anf ant . approchez. 
vans de meg de wen 

FA Oui. mon peve , noe tueShanore 
pere ie-uen. . 

PFoſtreonere,ou {avr, of Alle -avleges , alt 

maiſondeſt clean chaſtoos ,s is git edelle? 


wilngou ©. Treshonoye pere qu ou, 


PV us Jus 
Ie, 


elle y eft+ | 
P, Voſtre frexede-Calat,* oy [£5 tour? 
F.Oni,oni[ Monſieur mon percyly eft euſþ.. | 


P, Fasttes 


with the (word. 

Sir,fay you ſo? : 

bo appearethalwayes ſoin me of* your 
roODECs 

This is then(by your ſaying]that the Phi- 
fitions are no Souldicrs-men ofwar, men 
at armcs. | 

O t no:but rather houſe keepers, andIdle 
folkes, 

It ſecmeth to me that you are yery joyous 
and checre tull. 

Truely Sir,it is your good diſcourſe that 
makes me do it. 

Well, go to,ger you out of your bed, and 
walkethrouyh the houle, throw the Jod- 
porm—_— the chamber , & throw the 
ball. 


*Or 
gowne, 


t Or © 
not ſuch 
athing, 


Sir, am yet to weake for to walke. 


Not with,ſtanding arriſe,and I will helpe 
you,ifir pleaſe you, 

Haw groome , giue him his gowne , his 
cazake,his cloke xy jerkin,his long , and 
ſhorr hoſes:and ſhut well the doore , the 
gate, becaule of theaire:for I ſee well that 
the Patient is yet very feeble , weakeand 
tender. 


Sirzit is the chicte cauſe of my ſicknes. 


It ſeemeth to mee [Maiſter DoRour)that 

the grace of God,& where withall toliue 

with peace and concorde : agood wite, 

faire children inalodging & houſchold, 

giue contcatment to man;and more ouer 

do t keepe him from becing lo oft ficke. tFOrhin« 
Trucly (Sir) there is nothing more true. I der him 
recommend you to God Maiſter Doc- Y©*+ 
tour,and Apothicary., 


Common words betweene the 
father and the ſone. 


Y fone , mychild ,. appcoch 
-NEETe tO MEecIOVSe & ©»; 

M<*= i 7 yr mpſtthono- 
cable} 


| ker I. come. nigh, 
Your mother , or ſiſter,is thee inthelod- +O:r moſt 
givgþin thebouſclis ſbecia tbe Caftell , in worthie, 
the tGitadellga Qr Ieugr 
Moft reucrent Father yes, hee is there\in. > fot 
Y.our yonger hrother.is hoe there allo? 5; Ig 


y . Oo cM, 
Yes,yes,t Father;hee is rherc in 2(o- my. KC 
Make 


,: 
* 


{190c 
come, 
or draw 


- * 


Y 
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PFaille venir: dites lny qu'il vicne,toſt, 
roſt. 
F. Monſieny mo pere, ie Vay:ie m'envay laps 
cller, 
tOala p Appellez voftre ſte xy la t Cadette auſſi, 


pa:snce, F.t La voices ques vient mon pere. 


oula plus p Voſtre Frere t Aiſne,eft il venu?eſt il reve- | 


| 1Odis nK?n'eſt il potmt yeven du champ , de la de- 
Youu ve. horn viet il pas du champ?eſt il reveys ae 
vit.&c, be, d: la foreſt? 
7 Ou lc 
pius F.Oui( Morftenr mon Pere )ie le voy venir:le 


Vi"UX,2- vor l; venir; th vient 3 mene ma ſanr aiſnee 


pE.cuan- + quand et luy Ma ſenreſten ſa compagnie: 


cien, 4h => 
tOuavec #{accompagne. 

Juy, P:Soyes, t les bit venus mes enfans:d'ou venez, 
tOules vous? 
tresbicn F, Dieu vous garde de ral mon freshonore, 


,. , 
venit*  tresayme Per: ma trethonoree , treiaymee 
mes tres 


chers ens !e- SG; 
fing,  D©. 3ſesenfansteftes vous bien lanmeſtes vous 


t Ou cf{- permit li? : 

1es vous E*,Our,mon pere, t nous ſommes quelque pers 

lid? las. 

om P.Venez. wvenez; approchez, vous : metet vous 

145.8 A 4 table pour vows refratſchir, 

":* EF. Nous vonsremercions( Moſieur mon pere| 
wous y viendronsbien toſt, 
P.M amie mes Amonrs traittezvosenfans: 
cheriſſez, vos enf.4ns. Z 
A, Certes,qu'ils se traitent enx meſmes,ul;ſot 
ands aſſes. 
4 Ou n&- Cel n importe : 4 toutesfous,monſtrez lewr 
irmoins. voſtre amitie. 


| 
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; whence caine yee? 
| God keepe you from euill my moſt reue= 


' nor wearic? 
| Tes father, wee are ſome what wearie. 


M.Elt leur eft defia monſtree,et aſſure oy 


1Ouanſ- Dis les aſſenre de frene t ji bien qu ils ſont 

ſi bien, ſa mien! | 

&c, P. le prie le Seirnenr Jeſus Chriſt qu' ainſi lewy 
frit fauct! | 


AL. A:::/: ſort il, AMene 


f Oule Pits mats communs entre t [/ohme 
mary. *.. & ſa femme, 
q 
M ; A chere annie,ie me trowne bien 
| mal:te ſus bien malade © ve me 
+ On * WB rromne bien mal diſpore * 0 me 
vos = 1 | 'Frowne bien mal en poent $1 me 
vous (5. rome biew mal de 90). 


rez trous F. Helas\mon ami.mon chercany , vous ne 
uer mat, ſcanrer t anoir mal , ſansque ie ne wen fer 
SC ,, aſh bien que Vous. 
Tou voU3 1f, + AM amic.vous diftes vrayil eft tres ve- 
vcr Ia table: ul efÞ ainfs comme vous dittes. | 
Yon, : ' . 
- UL Fe. Depus 


Make him come : tel him that hee come, 
loone,loone, 


Fathcr I go;ile go call him. 


Call your t yongeſt Siſteralſo. i Or 
Father, ſec here thee comes. ; FA 
Yourelder brother, is hee come ? is hee |, 7 


hol+ ber 
Coming, 


; CON againc?1s hee not come ”_ from 
| the field? from there without ? comes he 
; not from the tield2is he come againe from 
| the wood, from : he forcit? 

Yes Father, I {ce him come : behold him 
| comming: he comes and leades my eldeſt 
| iſteralong with him ; My Siſterisin his 
| Companythce daxth accompaine her- 
| Teearc hearrly welcome my children: fro 


rent,moit bcdoued Father:my moſt hono- 
rable,moſt beloued mother. FD 
My children,arc yee very wcaric? are yce 


Come, come: come neere: ſet you tothe 
table for to refreſh t you, 

Wee thanke you Father ; wee will come 
thither preſcot 

My loue, my likeing, Etertaine your chil 
dren;cheriſh your children. 

Trucly , letthem cntertainethem ſelues, 
they arc great enough. 

Thatimporteth not: not with tidin,ſhew 

t them your loue. 4d 
It1s ſhewed and aſſured to them already. fn 
That ir may pleaſe God toafſure them of ** 
his ſo well as they are of mine! 

I pray the Lord lefus Chriſt that ſo may 
be done to them! | 

So bcit,and amen, 


t Or ak 
you, 


Litle Common words betwene 
the man and his wife. 


YT deareloue , Ifind my (cc | Oril 
very ill:I am very licke 3 Find calc, 
my ſelfe very ill diſpoſed: I find 

my ſ{clfe very ill in order-l feele 

my ſelfc that it is very ill with mec. 

Allas/my loue , my deare heart, you can 

haue noill , t vnleſſcl feele it ſo well as 40: !a 
you, I,&c- 
My loue,you fay true *itis moſt truc:itis? ee” 
ſo asyou ſay. "I 


Since 


of familic Dialogues. 


Ou ma- F. +#Depuis quand vous tronne2,vous mal? 
de,ou 2A4.Chere amic depnisce matin , & depuis 
aldil- eſte apresds/nec. (poſſible? 
le?XC- F_Y/oore?eſt i{ rray ? eſt sl powr certasn ? eſt il 
M.Omntbien:certes:certasnement gl ſt ainſi, 
' F.Helas|\mo ams,il vons faut chanffer a bosre 
$Ou de bonvint blanc ance ds laitt frais uenant 
it, delavache, 
M. Me'amie faittes comme il yous ſensble bo. 
F. Helas|mon canr , mon ams, noſtre amour 
+0u ſouloiteſtre plus grand qu'il u'eſtt poxr a ceſte 
mcle  bexre. | 
lent, M{.Certes chere amic lweſt pas dimiune en 
mor endroite (bien, 
F. Mon ami»mon enfant left vray ge le voy 
M.Connrez moy mon c&ur , care tremble; 
j ay grand freid, | 
F, Ue bon caur mon ams ; ie m'en vay vous 
connrir. 
M. M'ami:,0u eſt mon mantean,05 ma robe? 
Jeftezle,ou la ſur moy:connrezmoy bien:cou- 
re mes pieds, | 
F.Omt mon C&ur,it Vous conniraylicl eſten- 
dray ſur vous. 
Me Helas\mon canr ge trembletj ay bie mal. 
F.A,a,cher caxr,ceſt que trop la fieure. 
M.Cher cauriln'y aremede : 1110#s faut 
remercaer Die. 
F. Mon ceur on dift , One Dieu ayme cenx 
qu'il chaſtie. 
Ou M1. Voire:t i! appert ainſi en moy *: car il eff 
uy; bi: UrA4y que n0K5 anons peche contre la Ma- 
t jeſte dinine: contre ca bon Dies : contre noſtre 
bon Dien. (rite, 
21.0 que out'helas/ons: vous dites bien la ve= 
F. M5 ami,uolez vous que ie vous lie lateſte? 
M., 11 amie,O leſusoni'Faites moy ce plaiſir. 
F. Mon ami voulez vous que }envoye querit 
le Medecingle barbier.& Þ Apothsc aive? 
io: M.Omi bien,quand il vous plaira: car voſtre 
omme wucil: c'eſt le mien:e le veux bien. 
ous 


n< 


F.G aultier,conrezviſte , & ne tombez. point 
querir Monfienr le Medegin.. 
G, Ma mere,ie whabille ponr'y aller: ie my 
en vay tout aceſt henre. 
F.Toſt,teſt: couret viſte querir F Apothicaite 
auſſi: Allez, Ianne;deſpecher. vous viſte, viſte 
cr, queriy le F Chirurgien. 
M.M ame jay grande ſoif grande peine,& 
, grande chaleny. al? 
F. Helas!/mon amist quel breunage vous plaiſt 
M. De la Thiſane, dela biere,du petit vin,on 


de la prquette. 
F'Y F.Mox 


| 
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Since when doyou find your ſelfe ill? 
Deare loue,lince this morning, and fince 
this after noone. (ible? 
Yea?isit true ? is it for certaine ? isit pol- +Or cud » 
Yes for ſooth:irucly: certainly;titislo. fo. 
Allas!my loue,they moſt warme you + ro F Ora 
drinke ſome good white wine, with ſome drinke 
freſh milke comcing from the kow. —_— 
My louec,doe asit ſecmerh good to you. 
Allas!my heart,my loue , our loue was 
wount to be greater then it is for the pre= 
ſent. 
Truely deare loue , it is not dimiſhed on }. 
+ my tide, F 
My loue,my child, it is true,I ſee it well. he. 
Coucrme my heart , for Itrimble ; Iam yeh, 
very could. 
With a good hcart my loue , # lego + Orl 
COucr you, am going 
My loue , wherceis my cloke , and my to, 
gownefcaſt it ypon mee : couerme well: 
coucr my teete. , 
Yes my heart:I wil coucr you:I wil ſpreed 
it on you. 
Allas/my heart,I ſhiucr:I f am very il. 
A,a,dearc heart,it is'roo ſure the ague. 
Dearc hearr,there is no remedie:we muſt 
| thanke God. | 
My hcart,men fay,ThatGod loucth thoſe 
that he chaſticeth. 
Yea:it appeareth ſo in mee : forir is moſt 
truc that wee haue finned "againſt the di- 
uine Majeſtic : _ that good God: 
againſt our good God. 
O yea/allas/yca:you fay the very trueth. 
My loue,will you that I bind your head? 
My louc,o leſus yex:do mee thar pleaſure. 
My loue, will youthat I fend for the Doc- + Or (#9, 
tour,the barber,and the Apothicarie? and 
+ Yea for looth ; whenit fhal pleaſe you: fetch ve, 
tor your will,is my wilt : I will well thar T ©* well 
you doe 1t. ” 
Walter,run quickly , (and fall not)and 
fetch Maiſter Doctour. 
| Mother,l dreſſe my ſclfe,togo thither;lle 
o preſchtly thither. 
: oonertfoone:run quickely and fetch' the 
Apothicary alſo:Go, [oane ; diſpatch you 
quickely,and tctch the Surgeon. 
| My louc,I hauc greatthirſt,great payne, 
and great heate. (you to hauc? 
Allas!my loue; what drinke dothit pleaſe 
| Some barly water, ſome becre,ſome {mall 


+Or haus 
much veg 


wine,or ſome hou ſhold winc. Xo 
' My 


k pu 0 


IE. he | 
$Ou m6 + I 
-petit 
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+0u F.Moncenrlevin T eſt bon : le vineſt beau 
meilleur, cop melleur. (gonſte,eſſaye. 
+ Ou qu2: le vous prie , & ſuppliet queie he taſte, 
jen taſte, F, Mon enfant je meſleray T:d'can on le vou- 
lezvonsboure pur? (faittes le don. 
A.:Ou1,ons , te vonsen prieiie vous ſupplit, 
F. Mon ami ,benues. le pluſtoit ſans eau vous 
VOus en porterezs Mien. 
M.Iele veuxi'en prendray voſtre conſeil, & 
+ Ou ync aduis. (vn t moyceau? 
piece, #.4:115 mon ami gie voulez vous pas manger 
M.Croyez moy que jen' ay point d'appetit : je 
ay ne faim,nt ſoif. 
F. Que dites vous mon caur > il vous fant 
manger quelque choſe: car on dit Qnelap- 
petit vient en mangeant ,C non en beunant. 
1.Owuibien anx | 588d ſains,mau non pas: 
anx malades. 
F. Mon ami,ne voulez Vous PAS que ie vous 
hauſſe la teſte? (mour de Dies. 
A. le vous prie, wamie : faites le pour la 
F,N* anez vor's point froid aux pieds , aux 
Jambes,anx genoux,an dos:ni anx reins? 


$Ou aux 17,0: nvamie ay froid a * mes pieds, 
picds.. F.J/oxlez vous que ie les comnre,ow que ie les 
face chanffer? 

M.O1,te vous priecze vous en ſupplie faic- 
tes ainh. (bat. 
11.0 m'amie ' taſte. comme mon + poulx ſe 
F. Halhemmi'le Medecin tarde bien a venir: 
car h:lasil eſt demi mort 2 il ſe menrt:il en 
VA mouriy. 

FGilebert .coitrez, au Now de Dies: conrez 
nu Nom du Seroneur querir 7A": le Mede- 
cin:Chirurg:en OP Apothicarreicar il ſe bat 
aucc les abbois dela mort:1l paſſe le pas. 


+ Ou 
mon 
COLUuTr, 


F. Helas'mon ca nr,mon ſoulas,men mignon, 
won tres cher caur , quevons fantil!vous 
Vous enallez vous monrinr? (monrir, 
2M. A Dieu wamieze me meuys.1e mw'envay 
F. Helas!helas'il eſt mort al eſt mortin'en par- 
lex plus,car il eſt mortil eſt roide mort : ul eſt 
eſtends ſur la places 


Po 
+ Ou d- 
ſon long. 
LI 
+ Ou 
Roine. 


Mots vulgatres entre vn Roy & vne 
+ Reyne, 


"Amie ,i: conrn hier vn cerf, 
one bicke,C3 vn + Sanglier dans 
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| much better. 


My hearrt,the winc is good : the wind is 
(gulbiry cſlay it. 
I pray you,and beſeech you lct meraſt ir, 
Child,ſhal I mixt it with ſome water , or 
will you drinke it pure? (then. 
Yes,yes,I pray you;:I beſeech you , docit 
My loue, drincke it rather withot water, 
you t ſhal be the betrer forit. t Ord 
I will do it:l will rake your counſell , and thee, 
aduile there of. ter. & 
But my lone, will nat you cat a bit? 

Bclicue me, I haue no ſtomocke: I am | q, , 
neither hungry nor thirttie, haueyg 
W hat fay you my heart ? you muſt cate hunye, 
ſome thing:for me ſay That the ſtomocke Veth, 
comes t by cating, and not by drincking. +Or; 
Well yeato t ſound men , -but not to the hogs. 
licke. | 0: 
My loue, will not you haue , that I height whdl; 
vp your head? | (God. 

My loue,I pray you:doe it for the loue of 

Are t not youcold in your feet , in your 40;h,, 
legges,in your knees,tn your backe:norin you n 
your reynes? coldne 
Yes my loue,fI am cold in my wer, . =® your 
Will you that I couerthem,or that 1 caule _ 
to warme them? g 


Yes,l pray you:I beſcech you,doe ſo- 


a.&c,v 


O my loue!fecle how my pulſe t gocth. +0: 
Ha ! hemmi! the Do@tour ſtayes long 1n beatzth, 
comming:forallas!hee is halfe dead: he is Vet9, 
dying: hee is going to dye. 

Gilbert , run in the Name of God:runin 

the Name of the Lord fetch Maiſter Doc- 
rour,the Surgeon and the Apothicary?for 

hee tightes with the laſt gaſpes of death: 

hee palleth the ſtep. 

* Allas! my louc, my heart, my ſolace, my * O14) 
minion,my moſt deare heart; what aileth lackes' 
you2are yov going to dye? 

Farc wel my loue,l dyc:l am going to dye, 
Allas! allas! he is dead;heis dead ; ſpeake 

no more of him , for hee is dead: heeis 


ſiffe dead. he is ſtreeched out on F places 


Common words betweene a King and 
a Queene. 


r runda 


cur. la foreſt de Fontaine bleau , & 
+Ervn de Fontarne abry:dansle bois de Vincennes; & 
licure, dans le parc de Gaillon aupres de Mantes. 


Y loue * I chaced yeſterday a *Or 

ſtag,a hind,& a Wild boare, in þu% 

the foreſt ofFoutaincblcau,and } c 
| of Fontaincabry: in } wood of Vincenes: «qr 


andiathe parke of Gaillon * by Mantes. necte, 
SIr, 


' Rey-Sire,*ucirefelt il vray? (vra}+ 
Ro, Oni certesileſt uray 3 en V, erite , il oft 
Ro.M.' Amie , vons plaiſt slque vous veni:t 
demain quand & moy vous eſbattre pay cc 

. beau temps? | 
Rey. Sire,pour vew que ceſort permis de vous, 
ie le venx3jenſcray bien aiſe. * 

Ro. M'amie,prenez vous vos Filles , vos Da- 
mes, Damoiſelles * quand & vous awſſi? 


*()u 
107: (1Eur 
4 


dU's 


Ouricl- 


ile, 


* (Ju 


uzC 


of familie Dialogues, 


Rey Stre,Oni,ons ze les* prendray Auec moy, 
Ro.M' Ami: ,allezvousen carots,en littiere, 
ou & Haquenee? 
Sire comme il * vous ſumblera box, 
Ro. M' mie * aymez. vous chaſſer le gerf , on 
le Sanglier?ou de giboyer:de venir a la chaſſe 
d'oiſeaurde tirerl arc? on bit a quelque autre 
exercicerecreatif? 
Rey. Sire ,voſtre * plaifir &'eſt lemien c'eſt mon 
contentement : le atten autre choſe que de 
w0u5 obeyr, ſernir & honerer : (4 de vous tou- 
ſromrs porter homage & amonr. 
Ouqu'a Roe Allons donc , * qu'en retournant T aille 
joute 1oxer, f paſſer le temps 4 la paulme,autripoſt 
N _—_ quelcun de ma ſuite. 
n Rey.Certes, Sire, Je vons contempleray(par les 
non- ſexeſtres)moy © mes * Filles. 
rain, Ko. MM" amic, Montons done en carots enſem- 
Vu Da- ble,car il eft deſia temps que nous en allions 
all Jurant la fraiſchenr. 
a Rey, * Sire,puts que cela vous plaiſt,ce me ſe- 
ifegr, 14 44ſt agreable. 
Ro. Han valets; Faittes a> men carots, 
mo cheual,ma haquenec blanche: © auſſi mes 
raquettes &f mes bales- 
Ro. Page, Allez, aduertir Monſieur le Conte 
de Seijjous,0n Monſieur le Grand , S'ulvent 
"Ou ON» engy joiler partie * awec my : Sul vent joiier 
OY, cent eſcns ala panime,deſpecke roye 


ous, &C+ 
Ou mc+ 
KcI1Y + 
Ou cvr 
ne 11 

cus 

ta, 

Ou a 
ourir? 


*Ou 


ual, 


Rr.Oy ca,ſoxt ils venus? ſont iis preſti?ſont ils 


la? 
Ou font Pa. Ons Sire: zls ® ſont alles ls denant vons: 
ens, 25 vous attendent la* 


Ro. Allons y donc Meſſienrs. Ca mon * carots 
m__ valets. A "To _ 4 © al #5 
cuas, Ma Ko-Orga , Toiions quelque partie enſemble 
atroſſe, power paſſer le temps» Ee 1 
* Oupar Re. Monſienrle Conte , onſfruny le Baron, 
0310 voulez, vousgoiier partie? wel 5: 
Sapany C wy Sire , cent eſcus par * teſte ; le voulez, 
VONSs | 


ie”  Allonrd 


| ambling 


Lervsgothen,f thatar my returne,l may 


| 


d 


- 


: 


onc joiier : allen: donc commencer la | 
Ju, partie:joliec. | | 


» 


RB. A com. 
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Sir, yca?is1ttrue? 

Yes trucly it is true:in Trueth it is truc. 
My loue , doth it pleaſe F you that you 4 
come along with me to ſporte you in this plcaſe 
faire weather? you to 
Sir, provydcd it be permitted + of you , I come 
will doit:I ſhal be very glad there of. with wie. 
My loue,do youtake your Maides , La- X<- 
od Gentlewomen along with you FOrdy 
allo? ? 
Sir,yes,yes.I willtake them with mc. 
My wo you in coach,in litter,oron an 
orle? 
Sir,as it ſhal like # you beſt. 
My Loue,loue you to + huntthe Stag , or FI as it 
the Wildboare? or to go a fouling?to t go _ 
a hawking:toſhoor with # the bowe : ar ne 
elſe at ſore recreatiue exerciſc? yOUs* 
Sir,your plaſure is mynce:itis my content= + Or 
met:I expe no other thing the to obey, come 
honour and ſeruc you : and tobeare you Yer? 
alwayes homage and louc. + 0 


tOr 
oth ic 


c in 
OS 
go play,and paſle the ryme at the. rennilc - vn 
with ſome of my followers. nin 


| Truely (Sir) I will behold you (through verb. 


the windowes)Land-my Maides- 
My Loue,let vs go then vp in the coach, 
for itis already tyme wee go hEce during 


theF coole, _ | +} Or 
Sir,fince that this pleaſeth you,it ſhal alſo fresbnes, 
lixe-mcc. IC verb. 


Haw gromes,f bid make ready my coach, + Or 
my horſe, my white ambling horſe : and cauſe,ve. 
alſo my rakets and my bals. 

Page, Goand aduertiſe Mo** le Counte 

de T lons.oe Monheurle Grand , if hee 

will come and play a party with mc: if 

hee will play a Cs crownes at ten- 
niſe,diſpatch thee. 

Go to,are they come are they ready ? are 

they there? | ER 
Yes Sir: they are gone hither before you: 
they ſtay for you there, 

Lervsgo then thither my Maiſters. Now 
my coach groomcse . ER 
Now,goto,Lectvs play ſome party tv ge- 
ther for to paſſerhs Fyme, 
Monſieur the Earle, MouſicurtheBaron, 
will you play.a Ser? * | * 
Yes Sir,a hundreth, crownes i by head: + Orthe 
will youe do it?" - 32 _ 
Let ys 60 Play then 
party: play, 


+ 


: let ys then beginthe 
Qz2 How 


' baifſex elle eftbien a ceft hewre, Ne bougex,, elle eſt 
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R. A combien de jens la partie? commet joiie- 
You5 n0u5? | 
 C. Quatre, cinq,fix:Sire,conmme il vous plai- 
Yatcomme Vous voulet. 
'#Oale R- Monſieur leF Conte , vous me donnerer. 
Baron, 9Qvinze:vous jOhezmicnx,qne mo)? yous tes 
Un VIEKXJOHENT. 
C.Excuſer moy Sire , ce ſera vous 44 me les 
donnerez3car vouseſtes(de la moitie) meillenr 
+ Ou que - ver gue t moy 3 vousjoiiet auſſ; bien, & 
Rs TOE TOP 3 J 
ſuis, mieuxqueionefay,hohs! 
Ro. Han Tripoſtierthola Marquenr, donnet 
nons des bales, des raquettes : Baillez moy 
" one bonue raquetts. 
C. Meſſienrs, lotions bandey vn pew pour nous 
en donner de [haleine , © pnis nonsjouerons 
| partie apres, 
+$0Ou Ko. Han, Marqueur ,thanuſezlachorde: Or 
la, bien. 
C. lojiez:bandezice weſteit point bander, car 
FOu deſ- "eſtoir deſſmsla chore : * ſons la chorde pins 
tous, d'vn grand pied. 
| Ma. Excuſez.moy Sire, i! eſtort bon 2 il eſtost 
bon jeu, demandez an monde, & puis vous le 
Seaurez. | 


R.Bandez.Cad:sbales:ca , une dontaine de | Bandic. Now ſomebals : Giuec hither a *% 


bales Tripoſtier, (vons Meſſieurs? 
C.Orſus, eſt aſſes : joiions partie, le voulez 
Ro. Content ,content ze le venux: johons done, 
Fil vous plaiſt. 
Re. Monſieur de Monbaſo,de quel coſtt vou- 
lez vous eſtre?quel parts prenez, vous, le mien? 
A. Sire.le {82 Taq zard,encore bie heurenx, 
Roe Allons , allons , Tele veux. Gagez vous 
Meſſiewrs, (c'eſt rout v3. 
Ro. Boutez dePor, del'argent , ou de lamonye: 
C.Voila cent eſcus poxr moy : ou pony moy & 
mon compagnon. © 
RocEt moy cent eſcus; voila une bague qui les 
Vat. | 
_ Ro, Meſſienrs,nows ne vonlons point de paro- 
les, mais de Pargent 3 wous ne voulons point 
+OUY joier t en argent mais enors Ne jowons point 
Pour, enenfant,mais en homme- | 
Ro. Tout ,eſt i| preſt ? tous ont i4s mis lewrar- 
gont,ou or? | 0-15 I0P; 
M. OxiSir , ront eft preſt, £i{ vous plaiit de 
+O0u Mos.IJolizz donctj* ay? quinzg trenteitrente un, 
in ze & quarate cinq,a deux;vn ſen une partic deux 
lquee* ' parties. fc : Adenx derparties : des bales 
OO Marqueny :onechaſſe. , 
"M.Laguair, deflachez. moy : donnez, moy 4 


How many games the partyhow ſhal wee 

ay? | 
24 FOR » fix: Sir,as it ſhal pleaſe you: 
as you will, 
Monſieurle Counte,you ſhal giue me fif- 
cenetyou play better then I: youare anold 
player. 
Excuſe me Sir,it ſhal be you that ſhal giue 
them me:tor you are (by the halte) berrer 
player then I:you play as well, and berter 
then I doe, ho, ho! 
Haw Muſter of the tennis, holaf groome, +0: 
| giue vs ome bals,and ſome rakets : Giuc: Mag, 
me a good raket. 
My Maiſters,Lert vs play bandy a litle, for 
to giue vs breath,and then wee will play a 
party there after. 
Haw Marker , height yp the + roape: #0: 
Now itis well for the Sic ay Sturre ir ©b9r& 
not,it is well, 
Playtbandie:it was not bandie, for it was 
abouec the coape: vnder the reoape more 
then a great foote, 

Excuſe me Sir,it wasgood ; it was good 
play,aſke the t Standers by, and then you FOrts 
ſhal know it. Shel 


dozen of bals Maiſter. (will yee Sirs? 
Now,now,it is cnoughzlet vs play a party: 

[ am content:l will;let vs play then , ifit 
pleaſe you. 

Monficurde Monbazon , on what fide * 
wil you be>what partie do you take,myne? 
Sir,yours,by hazard; yetam Itoo happy. 

Go then,ler ys go;l will. F Paund you my +0r 
Maiſters. (ſome mony:it is all one. pledgr 
Staike downe ſome gold , ſome filuer, or Y 
Behold there 160, Crownes for me , or 40x 
for me and my fellow, worth 
And tor me a hundreth crownes:ſce there th:m 
aring that is worth ſo much. verb, 
MyMaiſters,we will no words,but mony: 

wee will not play in + mony , butin gold: $00 
Let vs not play as children, butt as men. |, « 
likeax! 
Is all ready ? haue they alllaycd downe 

their mony or gold? : Fob 
Yea Sir,all is ready,if it pleaſe you to play. 

Play theh;T haue fiftene , thirtie, thirtic- 
one,fourtic fue, a duce ,' one game, one 

Ser, two Sers,8c.A duceof the parrys: la | 
ſome balls Marcker;a chaſe. c 


_ boire:Ca vne cheniſe,& vn fagot. 


B.Sire. 


Lakey, vntruſſemee : gine me a drinkes 
Giuc hithera fora ot, - 
bs 


h..) 


chin? 

Ra.Ons;ie vous pleigeray Meſſienrs. 
C.Page,verſes, du vin pour le Roy. 

Ro. Qui agaignt Meſhenrs? 

M.Sre, Monfiewr le Conte de Soiſſons, 

Ro, Demain ma revenge. Payer les balles. 
M.Payer ler wons (5'u vous plaiſt) car vons 
aUeL gaIge, 

C.Bien donc {Ul le fant. 


MOts vulgaires entre le Frere & ſa 
Sexur. 
F A Steny mon Pere parla derni- 
erement de Vous mariere 

Mon Frere ,aqus me veut il ma- 
Vier? aqus ſera ce? Sera il dont a 
quelque honefle honome? S'il eſt + honeſte hom- 

On Sil 96, FOME wa bienym as; ſrnongtont va mals 
x "F.Ma ſenr, Monſieur mon Pere,il vons vent 
C. donneren mariage 4 quelque Gentilhomme 
ve, {u P ay5;08 4 quelque bourgeois de ceſte t vit- 


vni- : , 
ins Me pars veſtre cognoiſſance. 


k) 


me de br#(ſans argent,ou moyen) vaut micux 
(r'il eft honomee de bien)que trente riches ſans 
ſanow & ſageſſe. 
S.Certes , men Frere , Je ne ſuis pas encore 
venie ew age powr eftre ji toft mariee : Ie ſuss 
cncore trop ſotte , 5 trop jewne © ceſeroit yn 
paunre meſnage de moy ye vous en aſſeure. 
F. Certes,certes ma ſaur il vant mienx eſtre 
marice eſtant pucelle,que putarn. 
Ou en- S. Monſieur mo frere ,j'eiþ:re que ie ne tom- 
variet, beyay part entel danger: mais de vray yvoſtre 
wil gonſeilen eſt tres bon, 
on S,Er vous (mon Frere) Vous ne vous voulez, 
point mctire en tel hazard danger on encom- 
brier? penſez, vous? f non. 
nul. F. Certes (ma Sany) nou : on bonne figue 
Gre 


EC? S, AMonfieur (mon Frere) pourquoy eels ? 
men la raiſon? 
F.Fource queles femmes ſont dem-ex ragees, 
meſchantes,walignes, & toutes malbenrenſes 
Anx panures honmes. 
jOn S. He ! mon Frere,[ans les femmes , | yours ne 
"ousne fuſſiez point ne au monde : powrguoy blaſmez. 
oe vors les pawares femmes? 
to * F.Ms Y ry & vous encore moins , fuſſez. 


eu au 
onde, V0us neee 


S. Mon frere, Dites moy doc la raiſon de cela, 
F Vous prie? 
F.Ns 


F Mais,ma ſavr vos diftes la verite:Vn ho-. 


li 
of familie Dialogues. 
B.Sire,vous plaiſt i! beire ,pour vous refr aiſ- | Sir,doth it pleaſe you to drinke , for to 
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retreſhyou? 

 Yes:lle pledge you my Maiſters. 

Page, poure ſome wyne for the King. 

W ho hath wonne my Maiſters? 

Sir, Monſieur le Counte de Soifſons. . 
To morrow my reuenge. Pay the balls, 
Pay you the (if it pleaſe you) for you haue 
Won. 


Wellthen:it muſt be (0. 


COmmon words betwene the Brother 
and his Siſter. 

Y Siſter,my Father ſpoke the + o; 14tc4 

other day for to marie you. ly. 

My Brother,to whome will hee 

- marie mee ? rg whome ſhallir 
bee ? ſhall hee be then any honeſt man?if 
hee be an honeſt man,all goes well : bur if 
not,all goeth euill. 
My Siſter, myFarher,will give you in ma« 
riage to ſome Gentleman of this countriey 
or to ſome Burguer of this towne,among 
your knowledyc. 
But,Siſter,you ſay the trueth : An honcſt 
man (without mony , or meanes) is more 
worth (it he be a godly man) then thirtie q 
richmen f withour wit,and wiſdome. + oc wy 
True)y + Brother , I am not yetcomet to Brother; 
age,for to be ſo ſoone maryed t Iam yet and al- 
too fooliſh, and too yong : Itſhould be a wayes fo, 
re houſholding of me.I aflure you. , *F vc 

Truely,truely Siſtcs, it is better to be ma=- CO 
ried becing $a virgen,then a whoore. $ Or a 
Brether,lI hope, I ſhal not fall in ſuch dan- Maide. 
ger:but indeed, your counſel isyery good 4$Ocbers 
there in. ter 
And. you Brother , you will not put your 
ſelfe in ſuch hazard, danger , or comber? "0 
what thinke you? 
'Truely(Siſter)nozin good figue no. 
Brother,why + ſo? tell me the raiſon here + Or 


+ Ot 


worth, 


| 


of? | why 
Becauſe } women are halfe mad, wicked, Jus 
cuill,and all vnhappy tothe poore mea. , 


Ha Brother, without wome, you had not 
bene borne in the world;wheretore blame 
you the poore women?” 


Siſter,and you had yer leſe bene borne. 


| Brother, I pray youthctelle me the reaſon 


Q 3 


of that? | 
Know 
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F. Ne ſcaucz,v0ns pas que la femme a eſte 


Faicte pour P homme; non pas [ homme pon 
femme? 
S. Mon frere,qui vous a dit cela?on troune- 
* 7eL.v0us ccla par eſcrit? : 
F. MaSwur moftreScignenr now Ia laiſſe par 
eſcrit. (par eſcrit? 
S. Aon frere,cn queledroit ou? le laiſſe ul 
F. Ma Seay , Liſez.la ſaincte + Bible bren 
ſerienſement anec rewerence , © vous y trou- 
erez le meſme paſſage,ainſ! pareſcrit.Onutre 
plus ,vonsy rrouuerez. que | homme eſt le chef 
de ſa femme , tout ainſi (ſans comparaiſon) 
comme le Seignenr Jeſus Chriſt e8# Chef de 
" fon Egliſe. Lone ſoit ſon ſaint Nom es ſpecles 
des frecles,CF a tout jamais. 


$ Oula 
ſa:nre 
Ficritn®s 
Ic, 


Prtits mots entre deux freres. 


| On Freye, Allons tirer : Allons 
luitter : Allens ſenlter ; Allons 
eſcrimer & danſer: Allons cou- 


'M 
rir,@pueroyer [on contre Faye 


tre en ce bean temps qui ſ: preſente. 
(plaira. 


 C.le fun content:lelevenx. Allons on i{ vous 
A. Mon frere,quand vous youllez.? quand il 
vous ſemblera bon : quand vons vons voulez. 
ſerntr de moyile ſnis preſt + mevoicipreſt a 
wvoſtre ſernice mon freve« 
C. le vous prie done (mon frere) we me tirez. 
point par les oreilles:ne me tirez pas par le nes: 
par les cheuenx *: nine donneZt des comps des 
pieds par les jambes,par tes reins. 
| A. Non feray mo frere:ve ne ſeray pas fi mal- 
4Ou con* £9nrron de faire relle villainie a F mon frere; 
tre mon Len ſeroye marri. 
frere, OC. Monfrere,qui vons a donne ceſte belle per 
FOu ar- + dorre-?cebean poionard | dorre ? ceFRtebclle 
EO ©* dane? 
: hy” A, Mon frere , oueſt cequ'on a toutes choſos 
, pour de Por? pour deargent ? pour dela mo- 
noye?por leny prix?(s puss,elle vant beancs 
micux(mon Frere) que la voſtre # damaſſee. 
+ Ou.da. C:Parquoy * vant elle mienx que lamiene, 
- malqui- S'#{ vous plaiſt? 
nec A+ Parceque le metal d'or , vant micux que 
FOuPar- celuy d'argent , 0H ANCHNS Autres MANX 
quoy eſt ofſiers« 
ry) * CW eſtvrayul eſt ainſi:vons diftes vrays 
A.le vous prie donc , mon freve,changeons 
enſemble,puis que voſtre eſpte eſt ſi bonne que 
vous dittes;( te vous en donneray du retour 


avoſtre demandes 
CI 


| 


 Tamcontent: * I will: 


| alleing. 
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Know not you that the womi hath bene 
made for the man ? and notrhe man for 
the women? | 
My brother,who hath told you $? where 
find you that by write? 
Siſtcr, our Lord hathlefrit vs by writ. 
(you by writs 
Brother , in what part doth hee jcauc ir 
Siſter , Reade the holy Bible , ſeriouſly, 
with reucr&ce, and you ſhal find the ſame 
paſſage there ſo written-More oucr, you 
ſhal find there,that the manis the head of 
his wife cuen as(without compariſon)the. 
Lord IeſusChrift is $ Head of hisChurch, 
Praiſed be his holy Name, fro age,to age, 
and for cuer. 


Litle words betweene two Brothers. 


p Y Brother, Let ys go ſhoot: Lex 
M vsgo wraſtle : Lctys goleapey 
Let vs go fence and danſe: Let 
vsgorun , and make warrethe 
one againſt ye other in this weather fore 
handc. (ſhal pleaſe you. 
Les vs go wherc it , Ort 
Brother, when you will:whe it thal ſceme 11%, 
good ro you: whe you wil ſerue your (eclfe yer), 
with me; Iam ready : bchpld(brother)I 
am ready at your ſeruice, 
I pray you then(Brother)draw me uot by 
the cares: do not draw me by the noſe: by 
the haires: nor giue me no ſtroakes with 
your feet on my legges,o0n my reynes. 
Brother,I will not doe fo : I will not bee 
{ſo vncurtions to do ſuch villainieto wy 
Brother, 1 ſhould bee ory tor it. 
Brother , who hath giuen you this faire 
gilt ſword?this faire on poniard?rhis faire 
dagger? | 
Brother, where isit Y men getall things 40x 
for gold? for fikier? for mony ? fortheir hauc. 
price?And then(Brother)itis much + be- , t®* 
ter then yours damaſked. yung 
Why isit more worth then myne » ifit we 
pleaſe you? 
Becauſe that the mettal] of gold is more 
worth then it of filucr,or any other courſe 
f merralls. 
Ir is true: it is ſo: you fay the trueth, 
Brother: I pray you then, let vs change to 
rn—_—_ your ſword is ſo good as you 
; and lle giue you inagaine at your , *,. 
: againcs 


+Oc 
gre ſc, 


Brother, 


_—* 
9 


of familic Dialognes, 


C.le le venx bien mon frere , changeons donc. 
A, Certes,mon frere noſtre amonr,amitie; a» 
;- monr * fraternel paroiſt fort peu entre nows 
's denx, 
C.Uoire;de voſtre aduis; par voſtre fy ! mon 
frere? 
A. Ho,ho,md frere;qui en eſt la canſe je vous 
ree? 
C.Certainemit{[ mon frere]ceſt vers: c'a tow- 
ſours eſte vous qui en eſtes la cauſe ſas aucun | 
4 'c a . 
yi paternells maternelle,ow fraternelle 
doit ton[jours eftre monſtyee en ſon endroit, 
La paternite, maternee,on fraternite ne doit 
poiut eſtre abbaftardie,mais doit eſtre moſtree 
par meſure (© ſelen la crainte (if parole ds 
Dien)anx enfans legitimes,et bien nes comme 
nous ſoumes vons of moy. 


. Diſcours de la cnifine entre le cuiſonicr, 
et ſon marmuton, on gargon 


de cuiſine. 
C. 
. H 


de, 


An gallant:haw gargo genetga: 
Venezici:vener.a moy : Venez 
ronner la * brocbe. 

HM. le vien:ie men vay 0% ve 
(mon Maiſtre)bien teſt. - 

C.lerrex, moy des charbons & du bous an few. 


te m'en vay te fairetie le feray mon maiſtre: ie | 
le Vay faire faire Monſieur 1 il ſera faith in- 
continentl ſera faift preſentement; on)tatoſt: 

a ceſÞ-henre tout a ceft' benre,bien roft , tout 

UIUC r3.ntenant Auec baſte,* par diligence il ſera 

$**%* fait( Monfienr men maiſtre) ſans fante ſans 

aucune fante Ofc, 

C.Eſcontezgefconret, , Faites bruſler le few: 

allumeule fen:ſouflex, le feniraccommoderler 

feu: metez, dn bots au feu:mettet, vn fagot,& 

du gros bois au feutmettet. desfagots , £5 des 
aches an fen:mettez, des charbons powr faire 


tes roftir,cusre,(9 boiidllir la viande le potage, 
& le poiſſon,&c . 


AM. Now le ferons: 18 be feray : onyvamen 

Maiſtre. 

HM. Mon Maiſtre , viendra il des efirangers 

clans diſner anec Monſienr ? anec Mada- 

moiſelle? anec nows autres? 

C. Que dites vous gallam?qu'en anez vous 4 
jo faire 


AL. Me voicizque vous plaiſt il? ie Pay fait: | 


allureer embraſer bruſler le gros bus: & f aic- 


| 


| there todo ite. 


2, hl 

Brother,I will,let ys then change. 
Truely,brother,our louc, friendſhip, bro 
therly lone,appearcth very litle betweene 
VS IWO. 
wo is it your Opinion?by your fy ! bro- 

cr? 
Ho,ho,Brother ; whois the cauſe thereof 
I pray you? 
Certainly brother: itis you £$ it hathal. 
wayes bene you which is f cauſe thereof, 
without any occalion, 
Fatherly,motherly,or brotherly loue,oght 
alwayes ro be ſhiewcd in his place, Father, 
hood , mother hood , or brother hood, 
ought not tobe tnade t baſe,but ought to + Or 
be ſhewed by meaſure (and according to degetic- 
the feare, and word of God) tolawtull, 46+ 
_ well borne children as wee are you 
and 


A Diſcourſe of the kitchine berwene the 
cooke , and his (cullion, or 
the kitchine boy, 


Aw gallit:hawboy,come ether, 

come you here : come to mey 

comcturne the ſpit. 

I cometl go my way : f anon: it tOr men 
ſhal be done (Maiſter)preſently. are going 
Caſt me ſome charcolc,8 ſome wood in there 
the fire. | 0 in 
Behold Iam here: what doth it pleaſe yo? 

I haue donc it: le go do its Ne do it Mai. 
ſterille cauſe do it Sir + it ſhal be done in« 
continentiir ſhal be done preſently: or by 
and by: at this houre , cuen * now,very *Or eys 
ſoonc,cuen for the tyme,with haſte , by ar this 
diligence;it ſhal be done(Maiſter)withour houte. 
* faulre, without any faute-&c. verb, 
Harke yee,harke here, Make $ fire burnes oy 
kendlethe Sre:med ypthe fires put ſome ©? 
wood on the —_ afagot , and ſome 
cat wood on þ fire; put , orlay on ſome 

agots,& ſome logges1a the fire:put ſome 
charcole for ro make the great wood 
kendle,rake fire, and burnegand make the 
meat,the potage, & the fiſh to roſt, ſecth, 
and boyle-&c. 

Weewilldoit:Ile doit: Maiſter,they go 


ſome, 

* Or Mr," 
orthe 
Genrlc- 


My Maiſter , ſhal there come t any ſtran- 
gers here in to dine * with my Maifſter, 
Miftreſſe with vs4 


_ | 
| What fay you gallat?what haue you to ag womail, 


Qs W 


c1venir 


ner,on 
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* Ou vol- fire? fares roſtre * aſſaire: eſcurex les pots, 
tre bY  & les marmittes tant ſenlement 3 eſcurez. les 
Lougac. potrners comme lor;comme neperle. (tes 
M1. Aon maiſtre,i! n'y en aura point de fau« 
C.Allez,pendre les chandieres lesChanudrons, 
F les Marmnttes,les pots,les paellonnets, les por- 
tons les lsche-fritcsles broches, fa cramaillse- 
re,les ances,les landiers,les plats, leseſcuelles, 
les allietres les trenchoirs; les ſaulcieres les Sa- 


*Oucn Greves(5 les rechae'ts chaſcun en ſon *licw, 


{a place. , 

'' C. Deſprchez vous efplucher les herbes les 
chonx,C© laſalade: & regarder. ſie bousllon 
eſt aſſaiſon#_5'il eſt aſſes ſaile. Mettez du ſel 
dA aduamage;© tener.tont chaud © preſt. 


XM. Monfienr( Mon Maiſtre) me voics qui le 
fay:ime voice qui le feray. 
C. N'auczvous pas mu dn ſel aux pors ? ts 
boiiillen eſt il aſſes ſalle? 
* Ouel- MM Venez voir: taſtez.le & vorr 2 * gouſtez, le 


P: OUUET, (F 9165 le ſcanrets 
on cfa- 


ezle, l 
pen's gros conſteanx?* coupe. le bots mens auec les 


* Ouvoi- haches.hachettes ., © content & fendexles 
goſſes buches,& faittes bon few:* voici Meſ- 

icurs quis vienent:ils ſont a la porte*la dewat; 
la dans la riietla dans larielles 


Mel- 
ficuis, 


C Qu'"ils viennent douc?viene mus vet, tout 
STE. T4 
eſt preſt tout eſt apparreille': tout eſt appreſte: 


tout eſt acconſtre & prepare. 


S. Han Cuiſmnier, Dreſſez. la viande 3 dreſſez. | 


* Onle te * diſners Monſeioneny, Madame , Mon- 
ſouper, frenr, Madamoiſel e Veus diſner. 

defieu- Ou'ou fe mette donc atable ; la viandeeft 
preſte y a lanotempe. 


goutct, 7.7 Exe 
r -'C.Allet porter la viandeala ſale,a la tables 


CC. 


*CUu alas Cn revenant deſcendetla montee , ala *| 


ſurme- cane, aemrder du vin blanc an Sommeil- 


uWeric. ler, pour farrela ſaulce (4 Allemagne) aux 
* Saulmonds.,aux Truites,C3 anxbrochets; 5 

- - demandet auſh duPannetier,desCitrons, des 

* Ou de LT rimons,des Oranges,du Sucre, des * eſpices, 


Feapice, dela Cannele, du Pojvre, du Gingembre, des 
clomr; & de toute ſorte a'cſpicerie pour aſſat- 
ſoner les ſaulces & la viande. 


C.F aiftes bowillir le lard,le fallele baufſalle, 
le moggton le bauf &lal enaiſon:&5 apportez 
«De def. {* chandregxs,les pots, les f marmittez de 


C.Hachcz,conpez, , taillezla chairawec les - 
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| with ir?do your buſines: ſcoure F pots ,& 
the great pots only;{coure the pots cleane 
like gold,like a perle. 

Maitter,there thal be no fault thcreof. 
Go hag thecaldrons, the kettles,the great 

pots, the pots,the pon {kelecs, the 


dripping pannes,the ſpits,the por hanger, 

the pothookes , the adirons,the plarrers, 

the wooden diſhes, the rrenchers,} woo- 

den ttenchers,the ſaulcers , the falt{elers 

and chating diſhes cuery one in his place. | 

Diſparch you and pickout the herbes,f & ; 

the t cabbages,and the ſalade, and looke roo 

if  broath be ſcaſoned:ifit be falt cnough. or icy 

Put in ſome more falt;& keepe all warme —_ 
( 


and ready. | dy: 
Maiſte,behold I do ittbehold I will t do + 0,4 
it, &c, 


Haue not you put faltinthbe pots ? is the 
broath ſalt enough? 
Come and ſce itzraſt ir and ſcetguſt it and 

,y ouſhal know. 
*Hatch,cut,ſlice the fleſh*with the great +» 
kniues: cut the wood {mall with the axcs, bacte, 
hatchers,and the bilds: & cleaue the Jog- .*0 
ges,and make good fire: behold theGent= cat 
lemE comming : they arc atthe gatc there 
-10.09 amony inthe ſtrecte : there in the 

anc, 

Let them come then:come who will,all is 
ready:allis made wellt all is made ready: 
all is drelled and prepared, 


Haw cooke , * take yp the meat: take yp * Ordi 
the dinneriMy Lord,my Lady,the Gent- vp,drc! 
Ieman,the Gentlewoman will dine. or ord 
Letthem ſerthemlelues then to therable; **** 
the meat is ready long agone. 

Gacary the meat in tothe ball,to the Ta- 
ble:and in returning , godownethe ſtares 

ta the ſeller , anda{ke ſome white wine 

from the Butler,for to make theAllemany 
{aulce for the Salmonds, fortheTrowrs,& 

tor thePikes:and demande from thePan- 
reler,ſome Citrons, ſome Lymons , ſome 
Orangecs,ſome Suger,ſome Spices, ſome 

| Cinnams, ſome Peper, ſomeGinger, ſome 

| Clowes:and of all ſortes of {pice waregfor 

to ſeaſon the ſaulcesand the meat- | 
Make boyle the *treſh baco,the ſalt bacs, « orc! 


the ſalt beef, the mutton the becte and the lard, 


; veniſon;and bring the Kerrelles,the pots, 


ſus la &c- deſſies la cramailliere anec les ances:er ne vous and the great pots our of the _ 


bruſiez , nj eſchandez point par trop de haſte, | with the pothookes:8& neither 


24. Aon 


# 


urne,nor 


iter 


ſcalde you by too much haſte. 


b. 


kc, 


Oua 
tire, 
*Ou 


hu quid conds mets quand le roſts va le * premier ala 


toltt ya $4bles 
ut a C,Amnrendez.mey la broche , awiendez,moy la 


Ou laiſ. 
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M. Mon Marſtre,zl eſt trop lowrd:ils ſont trap 
lourds:1e ne les pus remwer, Ardez moy (mon 
Maiftre)ie vous prie. 
C,Ho'gros maſtin,t# ne vanx pasle pain que 
tu manges, 
M. /e nen pus mais 
ut remedier gav.c e 
C.Om ſont les cuilters?on eſt la groſſe cnulliere? 
la Forchette powr t1rer la viande, & le poiſſon 
hors des pot? 
M. Monſienr mon Maiſtre,demandez.vous 
la groſſe Cuilkere? 
C.Ous:0u eft elle?elle eſt touſiours hors du che- 
min. | 
M.Voila Monſieur le maiſtre d'Hoſtel qui 
h«me du boxllon autc- 

C.Oftezla luy : denande* lalny viſtement, | 
jen ay a fazre. | 
M.Ous,oni:la voics mon Maiſtre: tenez. la, 
la voy [4+ | 
S, Dreſſez.t4 viande , deſpechet.vous:dreſſez, | 
& faittes les pot ages:comper. tes ſompes; compet. 
les leches de pain; drefſez & accommodez. 
tot powr porter ſur la table: car ce ſont le ſe- 


ſ mon XMaiſtre:)ien'en 
Rx 


viande:eſt elle aſſes ſallte?eſt elle aſſes curte?dy. 
M.Onidea,onidea, Mon(enr mon Matftre: 
voulez, vows les broches? 

C.Oni,ons,auiendez les may Viſtement : Ca, 


tivet A VOWS» 


of familie Dialoguies. 


' & make the 
| ſlicesof bread? dreſlc 


M. O melo me bruſle:tien bien. Ceſte viande | 


vieille mal cnite © maluonrrie. 


S.Or ga,laſalade te deſſert ,&& le fruiticar ie 


voy que tout eſt mange : iln'yex arien ” de- | 


menrepour lergargonsiilwy en avien® af 
caſſer: tout eft * aualls, bew , & mange pon 


10465 AKITES» 


Petit diſconys entre le boulangier, . 
.; & le paſtiſper. | 


B. uy Pp An Paſtiſher,anet vous afeire 
de la f arias ,on de la flewy blacbe 
pour faire despesits paſtes, 05 des 
farter? F 236-4 0 

P,Onuibien:en auet vous de [acee, blutter on 

paſſe:? | "BF 

B, Q# ons,0u1,0ut:j en 4 7 pros: combien y0us 

enplaſt il? 

P, Trots,0u guatre ſacs, ; Mar dbtins wo), 

qnand en anruy-ie? : 
B, Demain 
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Maitter,it is toq heauy : they are too hca- 
uie : I can not remouethem. Helpe me 
[Mailter)I pray you, 

Ho/great maſtiue, thou art not worth, the 
bread thou cateſt, 

Maiſter,I can not helpe that:I gan not re- 
mediat rhat. 

W here be the ſpoones? where isthe great 
ladlc?the forcke tor to draw the meat,and 
the fiſh out of the pots? 5 

Maiſter, demande you the great ladle? 


Tes:where isit ? itis alwayes out of the 


way. 

Behold the Maiſter Steuart that ſuppeth 
broath withir. 

Take it from himt aſkeit fro him quicke- 
ly, Ihaue t ro do withit. 


t Or ids 


Yes, yes:lec here itis Maiſter: holdit, ſee with its 


there it is. 
Diſpatch you,& take vp the meat: drefle, 
tthe {ops : cut the 
andaccommodate 
all tor ro cary vpon the table t forit is the 
{ſecond courle when the coſt goes firſt ro 
the table, 4 
Reech me the ſpitzreech me the meattis it 
lalt enough?tel me,isit enough ſodden? 
2 for ſooth Maiſter ; will you have the 
pits? | IA ' 
Tea.yea;reech methem guickely + go to, 


draw to you. 


Borkins!l burve mett hold fa. This meat +Or hold 
eſt bien tendre,dure,corrigce ,malſauenrenſe, | is very tenderghard; tough, valayonrous, wel,vers. 


old;ill ſoddenandill ted. 

Go to, the ſalade;the banket,& the frute: 
forl ſec all is caten vp:there is nothing're* 
mained for the boyestthere is nothing left 
to frietall is (wallowed oucr,drunke , and 


eaten for vs. | 


| A Litle diſcourſe betwene the Baker, 
and the Picbaker. 


Aw Piemaker , 'haue youado 
with ſome meale , or with ſome 
white flower for to make ſome 


litle pies, and ſome tarte? + 
w = yeathaue youany ſiſted, boulted, pr 
? 


O yea; yes,yes:I haueenough? how much 
doth it pleaſe you to haue? 


Three,er foure ſacks: burtell me , when 


(hal I haue ſome? 


Qs 


To morrow 
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B. Demain wifin + ou quad il vous plaira de | 


Ventr. 
P: Le ble eſt il bon,plesn,ſec pur & net? 
B.Onidea:ileſt bon , & nouneas ſans antre 
gram t dedans. 
mi, P.Eft il bien monla,t [act & netoye? 
t Ou B.O leſus ome vous en aſſenre ; fiez vous ſur 
cribblc, ma parole, 
P,Etvous | Meonſieur\le Boulanger ; nanet 
2044 pas a faire de paſtes? voulez, vou que te 
v0#s face v1 paſte,ou vne tarte? 
B. A lapareille:ze vons en prie , pour | amour 
de Drier. 
P. Voulezvous que j*y boute chair de beuf, 
Chair ds vache,de vean,de monton,de poulle, 
04 du boy posſſon? 

_ B. Boutex,, boutes, de la bonne chair: mais n'y 
metes. point chair de chenal , de chien , ns 
d'aſne. 

* P.len ay garde:non feray, ie vous aſſe ure en 
cela. 
P. Envoyez. moy wn ſac de farine , dela fine 
fleur,au froment du ſeigle, delorge , dn la- 
w0ine(wvne feve) des fees, des pow,gdes chonx:; 
& que le ble ſoit bien monlu venant dn noulin 
avent,dau monlin a Ean. 


' 


tOu par- 


tOuau B.le wenwvayle faire porter T au montin le 
' Kulnicr, farre monldre. : 

£*le vous en prie ,Faitles le; car nons en auos 
bien a fairo:nons en anons beanconp 4 faire: 
Nous auonstat a faire dela farine de fleur, 
que mes challans (aqui jay a faire) manquet | 
pres rons du pain * ils menrent de faim ſans 
pain 3 ils wont pas vn morgeas de pain pour 
metre dans leur bouche : ils ſont tous affames, 


P-Sus donc,deſpechez. vous baller faire moul- 

dre'la faire tamsſer bluter,tſacer nettoyer & | 
+ Ou que paſſer,a celle fin que te la mere 7 peſtrir,et que 
ic la pel. 1 enface dela paſte 3 queiele mete dans une 
trifle & p4a5tt.ou dans vn ange,a faute d'antre com- 


en face hy 
dc la pal(- moadite. 


ic, | 
| B le feray tout cela incontrnent +. toxt ſera 


 . Fantoft preſt voiſm:: ne vos en donnez. plus de 
| 4 pemmne. 
P. Donnez, y donc ordre ben toſt , ie vous en 
a price 
Petit diſconrs facetieuxentre vs Gentil= 
homme une Damoiſelle, 


s, Ba” Madame ; bon ſoir Madamoi- 
7 | 


elle. 
. | D,Et 
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To morrow Nighbour , or when it (hal 
pleale youto come. 

Is the cornc good, ful,dry,purc & cleane? 
Yes for ſooth:1t is good,and new withour 
other grainc init. 

Is it well ground, fifced and made cleane* 
O clus yea: I atlure you oft ir: truſt you in 
my word. 

And you (MaiſterBaker) haue not you a 
doe with pies? will you that I make you a 


; Pic,or a tarte? | 


In t recompenoe : I pray yon;tur the 
thelit 


of God. | 
Will youthatI puriniroxe fleſh, kowes ya 
fleth,veale,ſheepes fleſh , hennes fleſh or hs 
ſome good fiſh? 

Pur, put ſome good fleſh:bur put not in it 
horſe fleſh, dogges fleſh, nor aſle fleſh, 


I have * no mind to that?I will not do ſo, * Or! 
I aſſure youin that. wartag 
Sed me a facke of meale, of } fine flower, 1%. 
of the wheace , of the ric,of the barly, 

of the Aotcs,(a bearie)ot the beancs,of the 
na fr the cabbage: and that the corne - 

ce well ground comming from the wind : 

mill, from the water mill. 

Ile cauſe cary it tothe mill to make it be 
ground. 

I pray you, do it; for wee hauc much a do 
with it: wee hauc very much a do with it: 
| wee haue ſo much to do with-fine flower, 

that my Cuſtomers(wirh whome I haue to 
do)du lacke al) bread : they ſtarue for 
hunger without bread:they haue nor a bit 

of bread to pur intheir mouth:thcy areal 
famiſhed. 

Goto then , diſpatch youand go make it 
beground:8& cauſe itro be ſearced , boul- 

ud Ghed made cleancand paſled , tothe 

end that 1 may putit to be kneaded , and 
that] may make dough ofit:thatT may put 
itinabutch , orina trough,tor faulte of 
other commadirie. 

1 will do all that preſently; al-fha}be pre- 
ſently ready Nighbour: you need.apt put 

you morein-paine- 
I pray youthcn t giue order 
preſcntly, 


A merry diſcourſe betwene a Gentleman 


 _ 


there ynto t Ortil 
order 


with il 


| | _ 
Ood t motrow Madame; good caue —_ 


and a Gentlewoman, - 
G 


Miſtreſle. vetb, 
And 


tag 


Ft avous pareillement Monſunr. 

Adadame ls Reyne , Madamela Princeſſe, 
Madame la circheducheſſe , Madame la 
Ducheſſe, Madame la Marquiſe, Madame 
la Conteſſe, Madame la Viconteſſe, Madame 
(la femme d'un Seignenr) Madame la Baro- 
ne, Madamela Chenaliere eſt elle au Chaſ- 
$ean? 

D.Oui Monfienr,ell y eſt avec Monſieny le 
Gounerncur , © anec Madame la Gountr- 
naute. 


G. Madamoiſelle,qui y eſt anec t eux? 


6? ſort ſeuls. 

\., Ge» Madamoiſelle,(de | voſtre conge) me puts 
a 4s je metre aupres de vous, 
wif. D-Ho,ho, Monſieur ſans danger * vous me 
fuctes beaucoup dhonneur 1 vous me faittes 
beauronp d'obligatio Cf de plaiſir,de me vou- 
loir gratiſicr taut en deſrrant ma compagne. 
G.Neſecro;e ue pas donc malcourtou?ne (croye 
10 Pets rrep harai? 
D. Non on, Monſicur: certes nennis Car vous 
eſtes le bien venn, 
ude- G,Er ſe te prenla hardieſſe de vous demander 
uw Tquelque plarſir? 
-1oht D.Mofreur,quelle fauenr,que! plaiſir me von- 
| = drezvous demander? quel plaiſir d. fircz vous 

de moy*quel bicn me demandez. vous? 

G.Madamoiſelle(pus qu' ainſi eſt)ce ne ſeroit 
point danger de vous demader en mariane, & 
concher auec vous en honneur,comme homme, 
T femme ,pour toufiours. 
on. D. t Excuſes, moy Monſieur ; ceneſt pas la 
ur, modego:tlafacon , manicre ae cepays ict; de 
1 Ceſtewilleciide ceſte Terre , Nation,ou con= 
me trrcecs. 
N G.Certes (Madamoiſe'le) la recerche en eft 
; 7; hnorable que le refus,& plus tholorable 
2 nai- q#e dedatrnenſe. 
n a> D.Monſicar 37 n'en puns mais,a carſe que ie 
e:car ne ſ:115 pas encore a moy meſm?, mais dn tout 
"et Yee an bon voulir de mo perexer de ma mere. 
T G \Madamoiſclle,tort eft vn pour celatcar ut 


ll, 


CxCu- 
(/ 
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And to t youlikewiſc Sir, { Ocin 
Madame theQucene,madame,or my lady like ma- 
Princeſle, My Lady Archduchcile , my ner, 
Lady Ducheiſc , my Lady Marchioneſle, 

my LadyConteſſe, my Lady Vicountelle, 

My Lady [a Lordswitc) my Lady Baro- 
nelſe,my Lady (a Knight his wifc) isſhee 

in the Caſtell? 

YesSir,ſhec is there in with my Lord Go- 
ucrnour,and with my Lady Gouerneſle. 


Miſtreſſe, whois there in with thear? 
Sir,there is none but them two; they are 
alone. | 
Miſtreſſe (by your leauc) may It ſet mee + Or pur 
by you? mce, &c, 
| Ho, ho,Sir,withoutany danger : you do 
me much honour ? you oblige me much, 
and do me much pleaſyre to t gratifie me 4 Oc that 
ſo in deſiring my company - ou 
Should not I be vncurtious ? Should not would 
I be too bold? amr, ain 
No,no,Sir : trucly not for you are heartiy __ "ag 
welcome, &c, 
Anditi take that boldneſle to aſke of you 
t a pleaſure? tOrſome 
Sir,what tauour, what pleaſurs would you ver, 
af ke of me? what pleaſure dEhre you of 
me? what good doyoudemande of me? 
Mittcelle [tince that ſois ) it ſhould be no . 
dangerto demande you in mariage , and 
toly with you in honour,alwayes as man 


[ . £ , 
| of this t land, Natton,or countric. 


| Truely(Miſtreſle ]the queſt is euen (o ho- 


"e.1 

k bh ©OWs en garentiray en vers eux , pour ven que 
wadils 7e10#1ſſe de woſtre ſeule fanenr (7 amite, 

ere. D,Excuſez moy(Moſicur nos ſommes deux 
mtla par ce coſte la;q#07 qu'on dit que homme , & 
> lafemmene ſont * qu'vn corps, 

G,Frayeme (Made mrſclle vous dites vray, 
* ſinon que quand hon me (3 la femme $en- 
ds d'vn frebattent lors ils 9161 ſont deux corps.4 cauſe 


'ps en que [vn ſent ce que antire ne ſent nullement, 
X, 


D, En 


and wite. 
Excule me Sir,itis not the yſe, or the fa- 


ſhion, manner of thist land,ot this towne; t Or allo 
Country. 
+ Oc allo 
carth, 


norable as the rctuſc,and more tholorable 
then diſdaynetull. 

Sir,I can not helpe that, becauſe I am not 
yet my owne,but wholely ticd to F good 
t pleaſure ot my Fatherand mother. 

' Miſtreſle,all 1s one forthar: for I wil war- 
rant you towards them , provided thatT 
may enjoy your only fauour and t amitic. #4 Or 
Excuſe me(Sir)wee bee t rwoin that ma- friedship 
ner,although it be ſaid that man and wo- YE» 


1 Or wil, 


man is but one body, 10 row 
Verilly(Miftrefle] you fay true,itit be not © 


; when the man ,- and the wife do beate &= [,chalfe 


ther,then they make two bodycs,becaulc yer, 
that the one doth feele that which the 0+ 
ther doth no wilc feele, 


In 
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D, Ex verite\ Monſieny) [hommene doitja- | In trueth (Sir) a man ought neuer to beat 


man battre ſa femme. 
G Non m' Amic.mon donx Caeur,que par vn 


Beiſer de vray Amonr. 


his wite. 
Nomy louc,wy {weet heart but,by a kiſfſe 
of truc lote. 


D. Monſieur , Monſieur , vous parlez. bien \ Sir,Sir,you ſpeake yery wilcly. 


antement. 
fag 


G. Madamoiſclle, j'en ſuis marrit j ayeſtene | Miſtreſle , Iam ory forit : I hauebene 
a faire telle choſes , toutes fois que ce ſoit en | borric to do ſuch things , not with ſtar= 


howneur te le confeſſe bien- 


ding it be in honour.l confeſle well. 


D.Ileſt vray{Monſienr):ie le croy ainſi:carie | It is true Sir:Ibclieue ſo; for ſurely I be- 
C "oy aſſenrement quele Seionenr n'a camande | licuc that the Lord hath commanded no 


*Ouls #4 nerſonne de pecher. 


Sergneur G. Cerres nou Madmoiſelle: il ne nons com- 


man to fin. 
No truely Sir } hee commandes vs in no 


vous a il mande nullement de pecher, cu faire du mal. | wiſc toſin,or to docall. 


comma- JD). 
= bh farre?S tl vous plaiſt. 


mon debuorr a ſon ſeruice. | 
D. De quelle rebellion penſez, vous(Monſeur)? 


eſt ce de voſtre corps,0u par awtre cas fortuit?. 


G.Ont certes(\ladamoiſelle) c'eſt de ma Vo- 

luptnenſe chair, 

D.N'y ail autre moyen pour viureen homme 
*Oude debien? weſt il autre moyen * pour Viure en 


Viure, koneſte ſage,ſobre,& chaſte homme? 


G, i bien Madamoiſelle:fort bien Madamoi- |. 


felle: Wamie il y a bon remede, & bon moyen 
artout, 
D Monſieur ,quel moyen,quelremede 5 ilvous 
laiff> 
G.Madamoiſelle, ne ſcanie&vons pas cela a» 
Kart que te le vous diſoye? 
D. NonMonſieur Saunec voſtre honneur Mox- 
fenr. 
G.Certes ma Belle , Ceſt vne choſe bien Com- 
mune an Monde : c'eſt le mariage honorable, 
C7 :0n potnt autrement que ie croy. 
D. Nlonſienr , & que ne Vous marie; vous 
donc pas? 
U.Mz Belle on me dedaigne © tont le monde 
mt dedatone:car quand bienze voudroye a- 
worr ne belle,je wen puns pas trounet,a cauſe 
queieſuislaid 3 & quandie voudroye auoir 
one laide, il n'y en aura que deſgontement & 
meſprus | 
* Oacela D, Monſiexr,tela vous plaiſt * ale dire: ce ne 
ke 6 ſont que des contes. Out vous ,. dedaigne? ie 
Ni "+ mh croy point cela : car chaſcun trount tou= 
Ll . , 
ſroursſa pareille.ou chaſcun ſa chaſcanc. 
G.Certes Madamoiſclle,croyez moy(s'il vous 
plaiſt )les plus Belles (comme vous) renaiſſent 


teſprit,& lerdefants d'un laid homme (come 
ſe 


»*eſt ce(donc Monſiewr )qus vous le fartt What is it then Sjr,that makes you do it? 
' if it pleaſe you. 

G.le ne ſcay(Madamoiſcile:)ie croy que ceſs Mittreſle, 1 do not know:I belicue that it 

ma rebelliok contre mon Dieu en manquant is my rebelliou againſt myGod,tin failing { Q:z 


| &t my ductic at his ſcruice. 


of your body,or by any other accident of 
fortune? 


| YesMiltreſlc,it is of my yoluptuous fleſh. 


Is there no other meanes for to liuc like a 
good mi?isthereno other mcancs to liuc 
likean honeſt, wiſe, ſober and chaſt man? 
Yca well Miſtreſſetyery wellMiſtreſſe:my 
Jouc , there is good remedic , and good 
mceanes ouer all, 

Sir, what meanes, what redemic,ifit pleaſe 
you? - 

Miſtreſſe, knew not you that beforel told 
it you? 

No Sir :Saue your honour Sir, 


Trucly my Faire,itis a thing yery comm 
in the world:iris the honorable mariage, 
and not other wayesasI belicuec. 

And why do not you then mary Surf? 


My Faire, they diſdaine me:all the world 
doth diſdayne me: Foralthough I would 
haue a fairc one, I can find none, becauſc 
I am hard ftauoured : and when I would 
take an hard fauoured one , there would 
be but diſteaſting,and diſpiſing- 

Sir,it pleaſeth youro lay fo: chele be but 
tales. Whodiſdaines you ?I do not be- 
licue thattfor every one finds alwaycs his 
like,* oreachone his match. 

Truely Miftreſſe , belicue me (if it pleaſc 
you)the moſt faire [as yeu are} do renew 


the ſpirit & the deffeRs of an hard _ 
re 


lackin 


j . a - * #4 
Sir, ot what rebcllion do you * meanefis it 9r va 


ting, 
*Q 
thinks 
ver, 


s Ot 


eachonw 


his cac- 
hone * 
Va, - 


re 005 ay defia dit) les plesordes, ſaſles & 
laides {ny ſont en deteſtation,& merpru. 


Helas\ Monſienr encore qu'vun homme ſoit le 
plus laid du Monde , il vant roufiours une 
belle femme: car al eſt dif communement Vn 
home de * paille vant tonſiours une ferume 
d'or. Ontre plus , tontes choſes ſe font par le 
temps,C& principalement en cet aſſaults femi- 
nins. 
G.Certes( Madamoiſelle) vous me yeſront(ſet 
le car de vos dowlees perdles , qui ſout plus 
que viriles, & bean COR Pp plus que feminines en 
ma pourſuite de proces. 
D. Monſienr,ce ſeront les moinares choſes que 

j emp oyeray a voſtre ſernice, (les mains. 
G./Madamoiſelle,te vous baiſe bif hablemet 
D.Orſus, Monſtenr,c*ſt aſſes diſconrur alle 
vors en vous conthy:caruleſttard, & temps 
deſtre couche ,& a repos, 

G. Adicu done Madamoiſelle juſques a re- 
woir:juſqu a vne autrefers, 

D. Adien Monſizur : Dieu vous doint bon 

ſor. bozane nu1t,C& ben repos, 


Ou de 
vmb, 


| 
| 


Diſcoursentrelet Maiſtre Eſcuyey, 
Anu,Valets de Feſtable * has pale- 
freniers,mes ch:naux ſe portent ils 

fourage ,de !alittiere,& ce qu'il lewy fant? 

V. Monſicur ili ex ont pron: ils ex ont aſſes: ils 
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red man, (as I hauetold you al ready) and 

the molt vgly,towle,& hard fauoured are 

hoide in diſpraife & dereſtion voto him. 
Allas!Sir,althougha mibt the moſt hard- ' 
fauuored of the wotld , hee is alwayes 

worth a fire wite:for it is commonly ſaid 

Aman of ſtrawe is alwayes worth a wo- 

me of gold, More ouecr,althings ace done 

by the tyme,& chictcly in thoſe womanly 
aſſaultes, 

Truely (Miftreſſe) you rejoice my heart 

with your ſweet words , which bee more 

then manlle , and much more thcnwwo- L 
manly in my ſure of plea F. _ FOr pro* 
Sir,they ſhal be the mcancſt things which celle, 

I will employ in your feruice. + (bly. x Orar, 
Miſtreſſe , I kifle your hands very hum- 
Gorto,Sir , itisenough diſcourſed : go 

f your way to bed:foritislate, and tyme ©, | 
to be in bed,and at reſt. ; Nv 
Adicu thEMiltreſſe yntil I ſee you againe: yerb, 
vntil an other ryme., 

Adicu Sir:God giue you a good caucn, a 

good night and good reſt. 


A Diſcourſe betweene the Maiſter of 
the bor ſes,and his Stable groo- 
ines in the Stable. 


| Aw groomes ofthe ſtable : haw 
7 boycs ; my horſes dex they well? 
do my horſes eat well?haue they 
ſome hay? haye they ſome ſtrawe ? have _ 
rhey# good bedding, ſome litter,atid that # Ocidb* 
which they behoue? 
Sir,they haue cnough there of:they hauc 


%J - 


& ſes Palefrenters,dans 
PEfcuyriee 

H bien?mes chenaux manoent ils bie? 

ont ils du —_ ils de la paille?ont ils du by 

n'en manquent point : us ex ſont biF pourves, | 

Dieu merci. 


M.les auex.vens abrennenles anet, 10s fait 
ferrer!les ane vous eſbrilles ? les anezvons 
penſes?les ane, vous frorter? les anez vous bit 


netroyer,eſſuyes I * fonrages? 


—— _ 


Ou 
ics? 
V.Onui Monſieur te u ay fait que venir de la 
forge,dn forgermm , & du martſchal tout 4 
c'eſt benre, 
M.11 me ſemble que voici on, & veild vn qui 
manque vn fer,on deux:un clou,on denx:des 


clous,& des ftys: & auſfiil eſt enclont au wif. 


[ 
acho 
is cac- 
one * 
oa, - 


V.Mioſienr ie m'envay le faire raccommoder 
tont a ceſt hewre. 
HM. Que i le voje done awec tonte haſte & 


Expos 


It ſeemeth tome that here is one , } there 


abondarice : they + want none z they are + Or lack 
well provided of theſe things , God be none, 
thanked. | : 
Haucyce watered them? haue yee cauſed 
then tobe ſhoed?haue yee currycombed 
rhem#haue yec dreſſed rhE?haue yee rub- 
bed them2hauc ye made ths very cleanc, 
wiped and bedded? | 

Yes Sir:I hauc done but come cucn now 
from the ſmith |, from the ſmall forging - 


ſmith;and from the & ferrier. | c 


ſmith- 
is one that wanteth a ſhax,or two : a naile, ©* phat, 
and ſome nailes,and ſome ſlices : and alſo 
hee isf ſhaed in the quick fleſh, | 
Sir, Ile po cauſc him to be' accommodated 
preſently. we ES xs"6 
Let me th& ſee it in all haſt and expedion* 
oY R. and 


tor 
pricked} 


+ On au 
 1altcher 


+ Ou ce 
Guilcin, 
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expedition: attachez,onlicz ceſtnici , & 


« ceſtu:la alamangeorre, on alat cr:iche:& 


leur aonnez. plus de foine ; i1sn'cn ont rien a 
manger. (elle. 
[.Onyva Moxfieur:iele feray Madamot- 
ZN, AlleX mener ce chenal ; allcz, miner ce 
B.irbe : allet, mencr ce cheual d 'Eſpangne,ce 
courtault,ceſt i hongre d' Angletterre prome- 
ner pour prendre lair dans la prairie,on chap 


laboure,parmi les eſtenles ; dans ol +9) ya | 


manger du trefle : car 1evoy bien qu'ileſt fort 
Liſche,raaigre & malade. 
V.Moricur, te n'y fandray print 
©: le fare. 

AL, D. ſp: chez vous done ,que nous ayions pas 
tant de payolcs [ans effett. 

V. Bien bien, Monſieur te le feray tout incon- 
tin-ni, attendez un els, 

MI! me femble auſſi: que ce chenal , hongre, 
04 courtault eſt malade,maldiſpoſt; no pas 
bien a ſoa iſe , car il ne mange point depwis 
denx jours en ga? 

V, De vray( Monſieur)il ſe porte Un peu mal. 
mais ocjt peu de choſe * cola $'en ira dans peu 
de temps j* Diew plaiſt” 

A. Qu'on ls face ſaigner ſons la langue » os 
ſous lagueue. 

V. Monſr-ur ie le ſaigneray bie moy meſme-se 
le ſcay ſaigner moy meſme ie feray bien le 
meſtier mop. ft bien qu'un autre. 

MAS /iſte,uiſte,que te le voye: car le chenaleſt 
bien mal4de:hohogtl eſt tout plein de firſin,65 
des auines. | 

V. Monſieur ge n'en puts man? ten) puisre= 
meaiey. (#1c5v0Ks pas dire? 
IN. Men devitt vous pas aduertir?me le de 
V. Monfirur, pardonnez moy gel ay oublie; vt 
en | perſoje point. 

A. Al'ez,allez:vons eſtes vn couquin,marot, 
bliſtre,C3 va vault rien:1e vous dy Que deſor= 
mais Tous trattie,mmicux m:s cheudux , mes 
a my rats mes Chitns, ou 4& vous donneray 
woſtre conge O paſſeport. 

V.Acnfienr,quand il vous plaira ; quandil 
voas ſemblera bon, | 

AM.Orga,orſus, Donnez,l: moy leseſtrinseres, 
l-s barres,G les coups de baiton, : 
V.Pourgnoy Monſjeur?voulez, vous faire vn 
enfant de moy? 

HA. Now yon:mass te vous apprendray voſtre 
debuorr , de reſpeiter plus les gens de qualite, 
guand ili parleront vne autre fois avous. 

)V. Monſiexr il nya remedee Adien Moſienr, 
& Madamoiſclk. 


$e 1'n 


AA. Alle, 
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and tie, or bind this here , and that there 
ro the manyer , orto the crib : and giue 
the more hay: they hauc nothing to cate. 

| ({trelle, 
Sir,thcy are going to do it: Ile do it Mi- 
Go leade this horle:go leade this Barbaria, 
go leade thisSpanith horſe,this curtal, this 
E-nglih guildin to walke and take the aire 
inthe meedow land : Orin the tceeled,and 
amop that ſtuble ground: in the meedow 
tor to cate ſome cleauer: tor Lice well that 
hee is very tlappe,leanc and ficke, 


Sir,I ſhal not tale init: lle go do it. ". 


mo 
*, 
Diſpatch you then , that wee haue not {o dioul, 
many words without effect. 
Well, well, Sir:lle do it incoutinent, ſtay a 
litle. \ 
[t ſeemcth to nic alſo that this horſe, guel- 
din,or curtall is {1ckc,il| diſpoled; & not 
well at caſc,tor hce cateth none theſe two 
daycs paſt, 
In deed(Sir)he is alitle ficke * $ but ir isa 
ſmall ching : that will go away within a 
ſhort tymc,ifit pleaſe God. 
Lett himbelcrtbloud ynder the tougue, 401 
or ynder his taile. eaule 
Sir, I will let himblood my felfe : I can hint 
bloud him my ſclfe:; I can $ play the trade (tdi 
I,ſo well asan other. 9 
Quickely,quickly,thatI may ſec you : for " 
the horſe is yery licke:Ho,ho,hee is all ful 
of farſey,and of the viues. 
Sirsl can not helpe 9:1 can apply no reme- 
dy chereynto. {| not youhauc told me? 
Ought not you to aduertiſe me ? ſhould 
Sir,pardon mee , I haue forgottenit ; I 
thought noton it. | 
Go,go:you are a rogue, raſcall, hedge ro- 
guc,anda nothing worth: Itcll you That 
hence toorth you entreate better my hor- 
ſes,my coults , and my dogges,or I will 
iuc you your leauc and paſlcport, 
Sir,when it ſhall pleaſe you : when it ſhal 
{ceme good to you. 
Go to,go on , GiueFt him the ſtripes, the $0!! 
barres,and ſtroakes with codgells. © 
Why Sir?will you make a child of mee? _ | 


. . lex 
No, notþut I will tcach you your ductic, ,,.. 


to reſpe& men of qualitie more,whe they 
(hall (pcake any other tyme to you. 

Sir,therc is no remedie, Adicu Sir, and 
Miltreilcs AN» 


Go 


HM. Aller. yous farre pendre, puts que vous ne 
voulez. plns demenrer pony apprenare de la ca 
wllite parmiles gens de biew-, & parms cews 
par- de # qu# 098 denen VAWre. . 
vous plarſant diſcours ewtre un Seignenr,& 


_— ': fon Maiſtre a Heſtel. 
8 hv An Roger, ie vous prie que tout 
Ju pre- W /oir t preſt comme il fax. 
t& JM %' @&Þ OuideaMoſieny: mais il me ma- 
que de Pargent: M*"* donez, may done de Tar- 
£0: gent, te feray vos command emens ie feray 
Oule ce que vous me commandertres volontiers, 


*%h, 2 


vo, (* dePargent? 


que 
mc de S.Envoila,prenez: que ne me demanadet vous 
net Af, Monfienr tl n'y en a pas aſts ct , & que 
QC , 
pen fare cecu? 6 
SSUnyen a pas aſſes , deſbourſez en du 
urs- woſtre,(F te le vous r'enbourſeray t #ele T voni 
« * pajeray,crojez moy. : 
M. Ha,ha, Monſieur je nn ay point: j 'eh 4) 
que fort pen por moy meſme. (quelcun. 
S. Allez, dens empreunter en quelque lie de 
M. Monſieur ,perſonne ne w'en vent preſttr, 
ni crore, (ſex vous? 


$Q S.P arquoy? ſuis ie fi malayme que cela , ptr 
aule M.11 appertMonfienr:ie n'en ſcay rien Mon- 
mb: ſtenr:ie croy que ceſt pour | amour que le dey- 
= mer Que VORS ANIER, emprenite 6 eſtost mal 
| 0. paye,on bien owblic. (56 le confeſſe, 


S. Helas ! Roger ul oft vray:ie ſuis malayme, 
M. Monfienr vows ferez, bien de payer micnx 
vne antve fors fivous penſez, de priare en cre- 
dit des bonnes gens, 5; 
S. Mort bleite (Roger) cela ne m' aide pas 
cijÞ beure nuand les eſtrangers me doiwent ye- 
s ir f tonne, 
* M.Certes, Monſiens)ie wen ay que faire:car 
* vous ſeaur2.,que ce n'eſt pas a nous dy fonr- 
wire | (que Vous auth. 
S.Ily fant awoir patience : appreftez. donc ce 
appa- M. Monſierr sl ſera bieu toſt 4 appreſte. - 
* $8, Queſt cequevons auez? qu eſt ce qu'il y a? 
ditesi (le verla tout, 
Me. Monſieur, Venez vor , & vous le verrez: 


; Or | S. Quoyigoy?gn'"eſtce?qu'eſtil?miſtrex le may. 
nc 1108s, ily MA. Monficnr, +11 y & premicrement, du pain, 
with | . p4 . / : ; 

yu oa du vin,(9 de la viande:tdes fraits,dw deſſert 


" enſucre@ enconfitnres, Gen tartes, 

'M (vons #il vonrplarſt? 
 S.Quelpain,quel vin , quelle viande Auez 
M. Monſiexr,yj'ay dn bon pain blanc,hrun © 
bir. (vins anez vous? 


S. Anex, vous der bons wins? quelles ſorterdle 
M. Ons 
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Goand * bebanged,fince you will ſtay no * Or go 
| more tor to learne ciuillitic a mong ho- and han 
neſt men;& among thole;by whome you wr 
oupht to live, Frakes 38 
A pleaſant diſcourſe betwene a Lord ,and 

his Stouart. 


Aw Roger,l pray you that all be 
| ready as it behoveth. 

.» Ycs forfooth Sir : but I wante 
ſome mony :Sir,giue tErhE ſome mony, 
and Ile do your commandemients-: Ile is 
that whichyou commide me to do yery 
willingly. YE es (mony? 
Scethere,take : why do not you alke me 
Sir,there is not endugh here : arid what 
can this doe? 

If there be not enough, diſbiirſe ſome of 
yours,and I ſhall ceimbucſcir : 1 will pay 

it hou, belicue mee. 

Ha,ha,Sir,Ihauc none:Ihaue but very lit- 

le for my (eIfe. | (body. 

Go & borrow ſome, ſome whete of ſome 

Sir,no body will lend meahy,nor belicue 

mee. | ( you? 

W hy?am I fo ill beloved asthat, * thinke « q, 
Sir,it appeareth'Sirt know nothing there meaus 
of: I behicuc it is becauſe that the laſt you 'ybu thier 
had bortowed wasill payed , orelſe for Ian lo, 
—_—7 (feſſe. XC» 
AI itis true: I an ill loued,I con-4 
Sir:youſhal'do well to pay better an other 

tyme , if you thinke to take in truſt from 

* honeſt folkes.** + | 
Blue Death (Roger) thar helpes not me from 
now when ſtraggers ought to come and p 
® ſce mee. pray 

| ; Or find 

Truely (Sir) Ihaue nothing to doewith wee, ver, 
F :for you know,it is not for vs to furniſh 

there vnto. (ready which you haue. 

Wee muſt have patience: make that then 
Sir,it ſhal be very ſoone made ready. 

W hat is it that yout haue? W haris this that” 

there i$?* tell? (there iris all. -* Ocfayt 
Sir,comeand fee , 'and you ſhal ſceir: fee 

W hattwharf what is irlhicw it mee. 

Sir;thete is firſtof all, fome bread , ſome 
wine,and ſome meate?fonte fruites, ſome 
bancketin ſager both in conſerucs, and 

in tarte. (youif it pleaſe you? 

W hat bread, what wine, what meat haue 

Sir , I have ſome good white read: 


Vers 


browne,* and [an (nes hau&'you? «Or hour 
Haue you good wine? whit fortesof w> hald. 
.-R' 2 Yea 


ATTN. 
——————— 


* VOUS 
—_— Ae et A LOIN. _ ” 
L 


WEDA DAN, B05 NEL MITES DEE RES anc IP -(4 EL age. 


ao | 
| 
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M.Ous Monſienr:j'en ay des bons:j'en ay au 
vin ſec,dn vin rouge, du vin clairct Gblac: 
au paillet,& du ben vin.de malyoiſie. Pay dn 
bon vin d'Eſpagse,& de Canarietdu bon vin 
de France, de,Gaſcogne : du ben vin ver- 
mel, & du muſcadel : © auſh du bon vin 
dA Allecante.&c. 

S. Nomez mo) auſſi toutes vos ſortes de pain, 
fi bien que vous anez les ſortes de vin, 

MM. Monſfienr,il 4 du bon pain de :froment: 
ily a du pain de ms le : ily a du pain d'orge, 
G& gu bon pain de febues , & de pors ponr les 
cheuanx les lexriers. 


S. Quelles ſortes de viades aex, vous? quelles 
fortes de chair anez vous? - 

AA. De la Venaiſon,de la Volaille. Du mon- 
ton,C3 dubearf,ſalle,d fra. Dy porc,& dn 
lard ſalle,poudre,C& frais. Des porceanx , & 
des cochons allaittesuenans des Truyes leurs 
meres. Des Cerfs,F des Biches, Des Che- 
areulx,t des Dains, Des Sagleers Tf ſeunes & 
viewx,& bientendres. Des Liewres , (9 des 
Lieuranx Des Lappens, & des Lappreanx. 
Des Aigncanx,& des Argnolets. Des Che- 
ures , & des Chenreaux. Des Cirgnes , © des 


+ Qu des + Cignoxs. Des Oyes,& des Oiſons, Des Ca- 


Jeunes 
Cipnes. 
+ Qudes 


charlots. 


nards,09 des Cancs. Des Perdrix,&f des Plu- 
wiers, Des? Becaſſes, & des Becaſſmes de 
HMer,ou de bets, Des Cogs , (9 des Chapons, 


- 


+ Ou des Des Powlles, & des * Poxlets, Des Coqs d'In- 
poullins, de,& des Pomlles dInde. Des Pegeons, & des 


Pigeoneaux:et de toute ſorte d'o1ſeau ſanua- 
£e,0u prome.ctc. 


S. Deſpechex les donc: deſpechez vous donc et 
les portez tons aux Nopces » et au Banquet, 
Portez les toms au Cniſmier pox les accom 
moder,dreſer ,plummer,et paybouillsy ponrle 
ſonper,diſner et deſyumer, 

(et bonne chere, 
S,Certes( Mon enfant )tent cela eſt bien bon, 
X-Ovidea . onidea ( Monſieur) la chere eff 
fort bonne pony vs homme dems enragt de 
faim,ct moindre cherg que cela. 
S. Mon enfant vous autzraiſon : Dieu nogs 
doxne tenſors telle. | 


Petit Diſcours entre vne Dame & 

ſon Tardinzer. 
Ola Tardinier, Venez, moy foiiir le 
ll jardintarrachez mey [ywroye hors 
d"entre les flewrs : cucillez moy les 


tres 


| 


| 
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Yea Sir:1 have ſome good : I haue ſome 
{ecke,ſomeredwinezfome white,and cla- 


ret wine: ſome pallate wine, & fome 
mameſ1e wine. I haue ſome mu Spaniſh - 


wine,&Canary:lomec good French wine, 

and otGaſcony:ſome good vermilion,and 
muſcadel:8 alſo good wine ofAllicit &c. 

| Name me allo all your ſortes of bread, fo _ 
well as you haue the fortes of wipe, 

Sir,thcre is ſome good bread” of wheat; 

| there is ſome biead of ric : there is ſome 
bread of barly : and ſome good bread of 
beanes,and of peaſon,for the horſes , and 

the grey 694% 50 

W hat ſortes of meats haue you? what ſor.” 

tes of fleſh haue you? 

Some Veniſo,ſome t Poutrie, Some mut- + Oral 
ton,and ſomebcete ſaltand freſh. Some $14 
porke, and ſome bacon alt, poudred and wing 
freſh, Some Stagges,and ſome Hind cs. , _ 
Some Robuckes , & ſome Fallowdceere. wii. 
Some wild Boarcs both yong and very tc genenl 
Some Rabbets,8 ſome yongones. Some Alive 
Lambcs,8 ſome yang tenderones, Some FF. 
Goats , & ſome Kids.Some Swannes,& ,,, 
ſome yongones. Sume Geeſc,and ſome 
Goſlings.Some Drakes, 8& ſome Duckes. 
SqamePartridges,8Pluuers.SomeW ood- 
cocks;+ & ſome Snipes,ofF Sca,or of the fon; 
wood. Some Cocks, and ſome Capons. Cor 
Some Hennes, and ſome + Pullets, Some lews, 
Turcky Cocks,and ſome Turky Hennes. ,f Oc 
Some Pigeons,and ſome Yongones:& of Chick 
all ſortes of wild foule,or tame. &c. 

Diſpatch them then; diſpatch you then,8&& . _ 
cary th6 all to the f Wedding, and to the Otis 
Bancket : Cary them all to the Cooke for 

ro accommodat,dreſle,plucke , and par- 
boyle them for the :ſupper , dinner and 
breake faſt. (good cheere. 
Truely(my child)all that is yery good, & 

Yes for ſooth(Sir)the cheere is very good 

for a Man haltc mad of hunger, and leſle 
cheere then that. 

Child you arc inthe right z God giue vs 
alwayes ſuch, 


Alitle Diſcourſe betwene a Lady and 


her Gardener. 


_me the garden : Pull me vp the 
+ cockle out fro among the flo- 40: 


D —_— 


flenr;:& platez,, & dreſſez des ave | | 


wers: Gather me vp the flowers: weedss 
| | & plant, 


der. Some Harcs,and ſome Yong harex. 1ameix 


=» Ola Gardener,come and + delue +Ordi 


[ict 


of familie Dialogues, 
& plant,and ſet fome vther flowers. Pull 
vp the yong plants,and ſetthem a part in 


fre: flenrs. Arraches les jennes plantes ,& les 
dreſſez,a part en quelque coin du jardin. Net- | 
$032 le jardin de toute vilarnie. Et dreſſer. 
«uſſ desjeuneschouxverds: ces jewnes choux 
cabusla,blanc,& rouge. 


]. Madame,tont incontinent 1 tout ſera fait 
4 voſtre plaiſir:tout ſera faitt comme vous de» 
frez:tont ſera faitt a voſtre commandement: 
tout ſera fait comme il vous plarra. 
D. Semez. y auſſi des jewnes choux pour le 
Printemps. les ſemera)? 
].Ouidra,onidea Madame.On eft ce que te 
D.l[cisci;narms ces arbres-P armi ces pouriers, 
Parmi ces pomiers. Parmi ces pruniers, Par- 
mi c:5 abricotiers, Parma ces cerifiers. Parmi 
ces chaſtaguiers. Parmi ces nozſuers. Parmi ces 
t0u F noyſellers, les quels (coneme te croy )portent, 
alſet- & produrſent tres toms bon fruits, Comme 
ad deg pores, des pommes. Comme des prunes, 
& des abricots. Come des ceriſes,chaſtagnes, 


noix, noſettes , 5 des bonnes amendes.&c, 
ncuns 

ent 

ofiles, 


uNci- 1. Madame, auray eſgard pour le faire auſſi 

les, Poſt que le beantemps ſera venn ;& la pluye ſe- 
ra t paſſee. 

10, D-lardinier , gargon du jardin,has valet, 


y. 
1. Plaiſt il Madame? que vos plaiift il Ma- 
dame? | 
D. Sont celles ci des bones herbei?de la ſalade? 
du romarin?de liſope? au perſin ou du criſſo? 


1.0ui Madame:out,ons,ell:s ſont. 
D.lardiniey que me pare vons le jardinique 
ne parecvens ces alltes > Þaretles moy wiſte- 
ment bien vnies,car elles ſont toutes raboteu= 
ſes troiiees , 65 mal units, a cauſe de voſtre 
nonchallance. 
Failles auſſi des fieges connerts de loges &eſpr- 
nes, d oſfcers,A hentour de la maiſon de Plate 
Ou au ſance,fitute anprest de leſtang. 


wer, | [cemp1 f6i Dieu plaiſt, 
«XG J.0us Madame,tont ſe portera bien awec le 
D.Tranchez la haye, les hayes been wnies(s \ 
proprey; (f enter. ces arbres Que Voics parms 
ces artichants , & pous Os febues de Rome; | 


viſte ,viſte;carl eſt dejig remps. 


I. Madame je le feray auſſi toſt que j aye faift 
cect : Car il me fant faire une choſe devant | 
Pawtre, (chonx. 


D. Arrovſez.ryy !es plantes , les herbts & les 
1 . Madam , 
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ſome corner ofthe garden. Make the 

garden cleane ofal vilenie. . And ſer allo 

tome yong grene colworts: thoſe white, & 

red cabbage there. 

Madame, preſently : all ſhal be done at 

your leats re: All ſhall be done as youde- 

fire:all ſhal be done art youg commande- 

ment. all ſhal be done asirt ſhall pleaſe you. 

Sowe there alſo ſome yong colworts for 

the S pringtyme. ({owe them? 

Yes tor ſooth Madame. Wheref ſhall £#0QOr 
Here, here,ainogtheſe trees, Amog theſe where is 
pearetrees. Among theſe apletrees. Amog '* that 
theſe prunetreesAmong theſe abricock- _ Cc 
trees. Among theſe cheritrees. Amog theſe OEM 
cheſnurtrees. Among thoſe walnuttrees. 

Among theſe haſclnurttrees, the which {as 

l delicue)beare , & bring foorth all roge= 

ther good frute. As ſome peares;and ſome 

aples. As ſome prunes; &lome abricocks. 

Asfome cheriſcs , cheſnuts , walnuts, 
haſclnutsand fome good amandes.&c. 

Madame |, I ſhal haue mind to doeit (6 

ſoone as the faire weather ſhal come, and 

the raine paſt ouer. 

Gardener,boy of } gatden, haw groome, 

ſpeake. + 

Anone Madame : what may i FER 
—_— t may it pleaſe you £Oc ay; 
Aretheſc here any good hearbes , ſome 

falet, ſome rozcmary , ſomeiſope, ſome 

parleley or ſome creſles? . 

Yes Madame: yes,yes,they bee« 

Gardener , why do not you pare this gar- 
den?why do nat you pare theſe alleyes? 

pare them tome quicke'y very t ſmooth» #Oc 
tor they ate altktotric;holed, and ynca* caucn, 
uen;beeauſe of your carcleſneſle; 

Make allo ſome ſcats couered with ca» 

bines of thornes,& of oziers,round abour 

the houſe of$ pleaſure, ſeated neere ynto + Or 
the ponds [if God pleaſe. lporte, 
Yes Madame,all ſhall be well by the tyme, 

Cuttthe hedge,the hedges very ſmooth, + Or 
and hand ſome : $ and graffe theſe trecs ſnog. 
you ſee here among cheſs artichocks, and #+Or 
peaſen and beanesof Rome : quickely, 1P&. 
quickly,torit is already tryme, 
Madame,lle do it ſo ſoone as I haue done 
this : for I muſtdoonething before an , - 
other. + colworts. for cab; 
Water me the plantes,the hearbes, 8 the yyge, * 

R 3 Madame, 


*p %aydaoapoy 


4 
* 


210 


1. Madams, tout incontinent : 
querty mes * outils, 

D.Tirez,, * tirez. moy de[eax hors de ceſte 
ſource;hers de ceſtc font aine: hors de ce putts, 


& hors dela giſterne. 


$6 Pen vay 
*(Ju mes 
in{tru- 
mens, 
*Ou pul- 
{cz, 


& viiaine:elle eft toute trouble noire, fagen[e, 
& pieine de vilarme. 
D.C*eſt tout vn:* faittes tout ainſi comme 1e 


. Oo , 
” VOks dy; dequoy vous ſouciez vous? faittes les 


faices, 


1. Madame-Madame\elle eft toute ſaſle,orde | 
| vilainougit is all drumly , blacke,muddy 


faites lifts bren:accommodez bien les litts (& les cars | 


commeie reauxlesneuds , les alltes E laberinthes dn | 
vous dy, Jardin comme il faut. 
1. Madame , cenx la an coin aupres de la 
| groſſe tor? 
Ont ,our:cenxla,cenxla, laila,cenxla meſme. 
_D. Hasujardimer venezca;parlez vn mot. 
T- Que vous plaiſt i Madame? me voici,plaiſt 
074 


ont elles bonnes? 


D. Voſtre ſemence eſt elle bonne ? 105 ſemences 
1. Madame(te en.vons ente pas)me demades. 
vous fi ma ſemence eſt bonne? 
* Out: Madame,s'il vons plaiſt de leſſayer,& * puts 
Puts vous V9#5 Verrez. ſt ell: eſt boyne,0n manuaiſe- 
icaurez» D+-Mais Monſieur lejardinter , de quelle ſe- 
&c, mence penſe2,v0us que 1t parle? 
I. Madame , vous m: dites dela miene ,la 
quelle n'eſt pas aſſes \digne pour eſtre ſensee en 
> ſibonneterre(& ſi noble)que la voſtre, 
; -. D.He,ho,gailant vous preſumez. beaucoup: 
" wvonuseftes bien affronte,C5 bien hard: de par- 
ler fs affrontement ſaſlement & folement : car 
zo ne faiſoye que parler , * & penſer de la ſe= 


*Ou ſon- mence du jardin, de la terre & du champ. 


ger, 
I Madame,vous me pardonnerez: Madame» 
vous m'excuſerez: Madame, pardonnez moy 
5's vous plaiſtic vous en demands pardon:ie 
O85 CYSe m2rcs Bu oft poſſible : Madame, te 
vous prie, & ſupplie m'excnſer © pardonuer 
ſj ay parlemala propos: [i ay parle fi indiſ- 
erererhent : caril m2 ſemble(Madamc)que 
' tout ſe doit prendre (d'vn fol, d'un gauſſeur 
comme ie ſuns) enjen, paſſet:mps , & non 
pas diſſoluement comme vous lanez prins. 


- D. Menfienr mon bon gallant,vows y eſtes ſans 
:\. - Chauſſepied:vons dittes vray monbon gallat, 
.* .- de ſorter hort de voſtre rang, de vos lemutes: 
de vous ganſſer * de Dames , &5 gens hors de 
les Da- Poſtre rang: mais ve vous pardonneray,& ex- 
mes,6:c, Cſeray pony cefte fois cs © mais n'y retournex, | 
. .- plus:1evousexcuſergg. pour ceſte fois c1,.4 la= 


The firſt Booke 


Madame, cauen incontinent: Ile go fetch 
my tooles. 

Draw , draw me ſome water 'out of this 
ſpring: out of this fotaine:out of this well, 
and out of the ciſterne. | 
Madame,Madame,it is all fowle,vg]y and 


and full of vilaynie. 

Itis all one:doe cauen asI tel you : + why 
do you carc forit ? make the beds well: , | 
accommodate well the beds,and' the dia- c,,. 6 
monds,the knots , thealleyes and the la- ec? 


+0 


| berinthes as it behoucth. 


Madame,thoſe there in the corner necre 
vNto the great towre? 

Yes, yes: thoſe, thoſe:there,there , 9 ſame. 
Haw gardener , come hither ; ſpeakea 

W har doth it pleaſe you Ma= (word. 
dame ? I am here,# Anone. $0 
Is your ſecde good?are your ſcedes good? yh, 
Madame (I do not vnderitand you) do dothi 
you alke me it my {code be good? pleal 
Madame,itit plcale you to prouc it , then Yu" 
ſhall you ſee it it be good,or bad. have! 
But Maiſter gardener , of what ſcede 
thinkec you that I ſpeake? 

Madame,you tel me of mine , the which 

is not worthic enough for to be ſowne in 

{o good land(and fo noble)as yoursis. 
Ho,ho,gallant : you preſume coo much? 
youarc t yery bold , and very t ſtoute to #Ort' 
ſpeake ſo affrontedly,ſo fowlely,and foo- fron: 
liſhly: for I did but ſpeake , and thinke of T7” 
the {ecde ofthe garden, ofthe land, and 1, y 
and of the held. bold, 
Madame, you ſhal pardon me : Madame 

you ſhal excuſe me: Madame pardon me, 

ifit pleaſe yow-I demande you pardon for 

itzI cry you mercicif it bee poſſible : Ma- 
dame I pray , and beſeechyou to excuſe 

and pardon me if I haue ſpoken il to the 
purpoſe : jfI have ſpoken ſo indiſcretly: 

for it ſcemeth rome (Madame) that all 
ought co be taken(of a foole,of a jeaſter as 

| am)in play, & paſſe tyme,and not diſſo- 
lutely as you haue taken it. - 

My good maiftergallant,f you hauc foid.+Ory 
your marchant: you ſay true mygood gal- are '" * 
lant,to go Outof your ranke , and out of with : 
yourlimites : tojcaſt with Ladyes, and ies 
folkes out of your ranke:butTwill pards; \,.;þ, 
and excule you for this tyme: butreturne 

no more : I will excuſe you for this tyme, $ Or» 


ucr 


charge,& a condition de jamai? plus retoxr= | in charge and t in condition that. you ne-or by* 


mer. 
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wer. Ne retournez donc jamats plus. 


Ainji f aittesvien voſtre beſongue ,& vous ap- 
Ju que pliquet 4 laqualae que le * Seigueur Vous 
uu gdonnte:&f veueuous addonner a la qualite, 


53 alcſtat, al occupation,ala Uaccarion © au 
nnees R k : , 
 m:ſtier a quoy le Seignenr vous T aggappelie, 
us4 Aden, 
cl.C ; 
Wi Diſconrs entre * le Bourgeos, 


& le Payſant. 


Au Payſant , d ou meneZLv0us 
ceſte charge de bows? cefte charge 
de fagots, de gros bots & dr buc- 
her? 


P.Sire ge la mene du bois* te la mene de la fo- 
reſt .ie la mene d# champ,dn boſquer.des ha- 
yer, des tails dif haillicr; de nofirc bowrg , de 
noſtre village, de noſtre hamean, 


B. Eft il bon?eſt il ſec?*cft il bots de houleandeſt 
il bos de cheſne? 
P.O Ou; fre\il brufle bienil brufle comme du 
[1 299 
B.Þ ayſante bone femme ,n anez vous pas des 
enfs fra? anez vous des enfs de cane ? des 
powlers? du bon bee frats? du laitt doux , 0 
aigre?de la bone dence crezane? dn laitt ot:ſ- 
me,ou caille?du laitt eſbure, eſpraint ou bat- 
9 ? 
P Ont ,0us fire:6 qu oi} en ay de tonte forte, 
& bon 4 maner- 
B.Combien vendet vous la douzaine d'tnfs 
frau?lalinre de benre ? lapinte,on le pot tle 
voſtre t;n? 
P, Monſieny venez.v0us envoir, te vous fer 
ray bon marche de tout. 
B.Je le venx bien:que te le voye done Fil vous 
plaiſt. , 
P.Ca,venez,uenez;dequoy vous plasſt s[Mo- 
. fenys 
_ lenverx de tent, de towte forte © meſrrex, 
woy, vendez.moy: faittes moy bonne meſure; 
meſure. moy biem: vendez moy a bon marche; 
nenſur failtes pasle prix 3 ga.prenetveſtre 
argent:rendez. moy mon riſtc. Maus combien 
vous fant i1? combi yous doy ie donner? ates 
& moy viſtement. 
P. Sire vous le ſpanet bien * von le ſraner, fi 
bien qne moY:;Fenet prenet donc feme; Adien 
Juſques a rewory bonne femme. | 
. B, Has ,dites la bonne femme; hola , parlez, 
eſconteL 


uch 


. 


| 


c_ 


Zil 


returne more. Returne neuer no more 
then. 

So do your worke well, & apply yof ſelfe 
tothe qualitic that the Lord hath giuen 
you: and betake your ſelte to the qualitie; 
to the ſtare,to the occuparion, to the had= 
ling and tothe trade to which the Lord 


hath called you. Adieu. 


A Diſcourſe betweene the Bur« 
pucr and the Yeaman, 


Aw yeaman, from whence leade 
H you that load of wood? thatload 
of tagors,of great wood , and of 
logpes? 
* Sir, bring it from the wood : Ibringit « Qc1ead 
from the forreſt: I bri ng it from the ficid, ir verb, 
trom the groue,from the hedges, from the 


= * 


| vnderwooud,trom the bramblebuſhes : fro 


ourjand towne, from our village & from 
our hammell. 
Is1t pron it dry?is it wood of birch? is 


it oaken wood? 


| OycaSirlitburnethwell : icbucncthlike 


brimſtone. 

Yeamaneſle, good wife, hauc you no freſh 
egges ? hauc you any duck egges ? ſome 
pullersffome treſh butter ? fore fweet,or 
fower milke ? forne good ſweere creame? 
ſome creamed, or curdded milke ? any 
churn'd milke,or new cheeſe? 
Yes,yesSirzd yeca/l haue ſome ofal ſortes, 
and good to cate. 

How much fell you the dozen of freſh 


egges? the pound ofbutrer? F pint, orthe 


pot of your milke? 

Sir,come your wayes and (ce, and I willf +Oer 

giue you good chape ofall. make 

I will : Letmeſegitthenif ir pleaſe Y9% Ver» 

You. 

Go,to,come,cometof which dothit pleaſe 

you to haue Sir? 

1 will ſome oft all ſortes, meaſure me, (cl! +Or of 

me:make me good meaſure; meaſure me eyery 

well: ſel! me good chape : ouerpriſe not ſorte, 

the price thereof: Goto,take your mony? 

render memy reſt * but how much muſt 

you haue? how much * ſhould I giue you? * Or 

tell mee quickely. ought I, 

Sir,you know it well: you know it ſo well %c« vers 

as[:hold.take women then. Adicu til I ſce 

you againe good wife. 

Haw,ſpeake good witc: hola, ſpeake ? hee . 
R 4 arke 


k 


.t Oule ft bienvray. 
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. (ſcoutez vn pen:anex.v05 file ts fin lin , & le 
cumprore de Madame, cou lemien?n aue> 
Vers pas blanchi ma fine toille pour en faire 
des ch:mſes? mon filet et ma groſſe toulle;ponr 
en faire desſacs; & des autres rauauaderies 
pour mon t meſnage , & pour accommoder 
mes enfans & mes t valets? 


t Ov !o- 
1%. 

; Ou f=r- 

uucurs, P, Non certes(fireencores 3 Car ie n'ay point 
eu de lorfir depuis * i1a trouſtours faict temps 
ſec depurs ze vous aſſewrca 
B. Men ble (an champ) nt il pas encore 
Henry? 
F.Outſire,ily along temp1:il ne fant qu'ap- 
preſter vos ounriers.que vos fanchenrs, fauci 
lewrs & compenrs de ble, 


——— 


+ Ou ſels B. Auez ous nourrs mes chenanx , & met 
roauſſins?2mes Canalles qumens , © poulains? 


aucuns 
VOS mes vaches 3 m5 veaux,mestaureanx, © 
ronlins. be ufs mes beliers,moutons, aigneanx & 


mes breb1?3c, Z 
7.Ous Monſiear,& Madame: tout ſe portet 
tren. 
B. Mon verrac,& mes porgeaux, mes truyes, 
& mes cochons , ſc paiſſent ils bien des glands 
{ Qu bis de cheſne?des chaſtagnes,ou autres grains? 
ſoue, 
1 Quel- P.Ho,he.ſire,vne truye ,0u Un porgean mange 
Je OY de tout ,quand ceſeroit d'une prerre , on du 


roſſe,o ere 
carro To : B Sont ils au bous , au boſquet dans la foreſt, 
auth ca- 0#T danila ſoure? 

rozze ou P.Ontz,ons firezO que 9u1';ils ſont touſtonrs a | 
Carr0Zze þozs, 

fer carots py 1 val des mages du loup de la loune, an 


(t m1 , 
d it ce reqnard,dela regyarde,de l ours,de Fourſe on 


Mal. co. 4« blereax? 

che Fe, I 

Mieux, P.Oque non:car ils ſe deffendent bien de leurs 
1 Aſl.les griffes,de leurs pattes,& de leurs groſſes dents 


mo pointues & eſgues, 
que Pau- : | 
tre eſqui- B. Que dites vouseſt i poſſible >? 6 ne le croy 
page, pot certes, | 
&c P.Omi certesil eſt yray 3 ie vou aſſeure qu'il 


harnas, » Neſt ce pas ici mon | carets , mat coche, 


' _ mon chariot,ma Charette (9 ma lifkiere? 
attela- D-O 1,041 fire,C tout lenr t eſquipage;come 

ge,ou le t harnou,lafournitare,& leny beſongne, 

Pattele- 

mens .OU B, Auez,vou eſtele mes chananx a mon cba- 


Rk. rieige, 


P. Ons 


rt Booke 


arke here a litle:haue you ſpunne the fine 
Hax,and the hEpe ofmy lady,&c.or mine? 
haue not you bleached my tine linnen for 

to make t ſome ſhiorts? my threede, and ,q, 
my cource linne for to make ſome ſackes; (my 
and ſome other paultric for mync houſc- 
hold,& tor to accommodate my children 

and my t ſeruants? Ty 
Norrucly (ir) yet: for I hauc had no lea- proy, 
ſure fince3 it hath alwayes bene dry wea- grow 
therfince,l aſſure you. 

Is nor yet my corne ripe in the ficldes? 


Yes (ir,itislongagone 2 itbctoues you 

but make ready your worke folkes : but 

your mowers,your ſheerersand your cut- 

ters of corne. , 

Haue you fed my horſes , and my ſtoned 

horſes?my Mares , breeding mares , and 

coults? my kowes,& my calues?my bulles, 

& my becues?my rammcs, ſheepe, lambes 

and my ewes &c. 

Yes Sir,aand Madame;all t are well. + Orb 
well, 

My boare,and my hogges, my ſowes, and 

my pigges, doe they tecde well with oa» 

kornesof oake ? with cheſnuts or other 

grayne? 

Ho,ho , fir, a ſow,or a hog doth eate of 

eucry thing,thogh it ſhould be of a ſtone, 

orof Iron; | 

Are they in the wood,in the groue,in rhe 

foreſt,or in the t ſtie? tO: 

Yea,yea fir: yes! they are alwayesin the 940% 

wood. 

Arc there any of the eatE withthe wolte, 

with the ſhee wolte,with the toxe , with 

the ſhee toxe,with the bearc,with the ſhee 

beare,or with the badger? 

Ono tz for they can Teffeod themſclues 

well with thcir clawes , with their pawes, 

and yk their great pointed and ſharpe 

teeth, 

W hart fay you?isit poſſible $4 truely I be« 

licuc it not. 

Yeatrucly it istruc 5 I aſſure you that it is 

very truc. 

Isnot this here, my carotch,my coach,my 

* chariot,my cart and my litter? 

Yes, yes ſir,and all their equipage ; as the Wagg* 

harneſle,the furniture, and their t ngcel- _ 


*(r 


ities. keg 

Haue you t ſpanged wy hoxſcsto the cha | 0: 

riot? - y yoak: 
cs 


P.Omi fire , #6 les atttlay dermierement pour 
charger dn fient,& dn fumier,pour fomenter 
la terre.ds jardan &t le champ. 


B. Bien h1en;Ceſtert zen fatft, Labourex, moy 
bienla terre les _ eat les Jardins anec is 
charie,ct la herceies hergex. moy asſſila terre, 
le champ,et lejardin apres que vous les anrer, 
laboure ſeme ct accommode. 


P.J: ny fandray point Monſienr:icn'y man- 
queray point Madame. 
B. Battoz. woy bicw le ble auce le flea a la 
range ſur l aire:er vanet,criþle., ct —_—_ 
Fin mon grain hors de ſaballe  « pailiecet 
prencaipalement mon froment. D'adnantage, 
»ewr11ſſoz,et premetbien garde 4 mes prgenns, 
yc0''$ poulies OF por 1r,4 m0 paen,ot 4 4 * DAONRE: 
ent a mes Cegsd"Inde,et a wes porulles d' Inde:et 
DWLIC!- 4 rot eM?T'S petits poxs!funs : 6 ſur tout Amon 
colomtter. 
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Yes Sir.I ſpanged them the other day for 
to cary ſome dung, aud ſome dunghill, 
= = * fattch the land, the yarde and the 
held, Lee? 
Well, well;it was well done. Till me the 
land well,the ficldes, and the yardes with 
the plough,and the harrow: and harrow 
me allo the land » the ficld andthe yarde 
| afrer that you ſhal haue ared,ſowne , and 
accommodated them. _. 
Sir,I ſhal not faile ro doit. : I ſhal not mille 
ro doit. 
Threſh me well the corne with the flaile 
in the barnc,on the floore : and fanne,t 
ridlc,and make very cleanc my graime, 
out of his chauffe,and ftrawe: and chicfe» 


* Qrfo< 


DIEnt, 


tOr 
winnow; 


ly my wheate. More ouer, teede well,and 
take heed to my pigeons, hennes, & pul- 
lets;to my peacacke,and to myPeahepne: 
ro my Turcky cacks, and to my Turcky 
hennesand toall their litle chickens; and 


| [aboucallyco my douecoare. 
Ira P. Sireilu'yen avrg peint de faute 3 now y | Sir,thereſhalbe no faulic in all that ; wee 
ll, prendrous ga dee ſhal take hecd to all, 
B- Adien bon domme yet hanne femme * Diew | Adicu good man,and gopd wife : God. 
vous garde de mad. : ' keepe you from euill. 
P. Adien ſire:adiew Madan juſqu al autre | Adicu Sir, Adicu Madame ynto the *nixt * Or o- 
Jourdn marcbe. market day, ther Vers 
Diſcours entre vs C epitaine,ct ſet A Diſcourſe betwene a Cap. and his 
snferiewrs Officrers inferiour Officers and 
C Soldats. Souldjers 
Ot : 
die \Þ On Lieutenant, mon Enſcygne, Y Licutcnant,myn Enfigne,my 
mes Sergeanset Caporanx, Y /Y Scrgcants and my Corporalls. 
0.4 Que vous plaiſt i Monfienr? Whatdoth ir ft pleaſe you Su? dog 
voulez, vous quelque choſe? —  Wullyzou haucany thing? nanny 
- C.lecyoy qu'il nous faut marcher, cheminer, \ I bclicuc wee muſt march, take our way, pleaſure, 


et voyaver demain : qu'tiuams fat battre au 
champ wn de ces jours,ou bien toft. 


0.0% Miſfceur iil vow plaiſten quel endroit 
now faut il aller ,marcher,chimner on Vey4- 
ger? 

C.Ne ſcauer,vens pas * contrelſennemt, au 
Champ et au compagne. 

O. Monſienr,quelle ſorte d'inems? quelle ſorte 
PP gens eſt ce? 


C. L'Eſpagnolle C aftilliay,l Italen ot les Al- 
"wine pag 


O. Le malin luy remptlerbras laveſte et les 
ambes. x 


C, Amen,amcni aiufi ſors il:ajufs luy adviene, 
| O: Monfiear, 


1b, 


and make a yoyage to mcrrow:thart it be« 
houecs vs to beat to the ficldes one of theſe 
dayes,or yery ſoone. 

Sir where if it pleaſe you ? in what part . 
muſt wee go?march ? take our jorny ? or 
make our vengs! | 
Do not you know ? againſt the encmic, 
in the ficlds,in the champion ficlde. 

Sir, what ſorte of enemic ? what ſorte of 


folkes be they? | 
TheSpaniart,theCaſtillian, the Italian and 
the Albanians. 05. 
The ill man breake hisarmes,the head. & 
thelepges. L- 5 VI 
Amen , amen? ſo be it: ſo may it happen 
| ynto him, 
R 5 Six, | 


_ 


” hs 


« * 4 * 
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O. Monſicar eſt il ſi prts? eftil fi proche? oft il 
bien pres? | | 
. C.Oms ," oniHlewoict ith contre'le vnict 4 nos 
flancs:le vorgs derriere nom: :'e voick a vne por- 
fee de canonide mouſquet, d'harquebuſe , de 
piſtolet de noms, 


O.Ce ſera donc a fon.dam , a fon domage & 
aſh pe Yoo © 

Monfeenr puts qwainfi eft , failtes adnancer 
la cauallerielesrroupes,let gens diarmes , tes 
carabins Jes d ragons, les chenaux legers , les 
fantaſſins les lanciers Peſcoupetterie; les har- 


. oncbuſters a chenal : (5 rowles autres brane 


Voalont aives quis nous ſs Winente 


O. Monſieur, tes voici rows?* lesvoict qui vie- 
nent: (9 ſont tous armes , eſquipes & preſis. 
Pics auſſi tes chruanx bardes qui conduiſet 
les canons ,le ba age, & route la munition ( aſ- 


' Fanoir )la pouldre. tes balles, les boulets, la me- 


Moul-** 

quets. 

* Ou pi- 
qQUuCcs, 


7 Cie Compagnons, 


che,le chariage,te harno#s heflellage, les vina- 
diers des mutes,les mulets,les aſnes , les bidets: 
& tout leuy eſqujpage ,E route autre munitis 
'& ſowrntare ue onerre, 


* Og. © F' . MOnſquetaires,* ſojezpreſtrt* Piqueers, 


aduancez vous ar front ,-viſte, viſte,' 
Haltitenez vous coys ſans mot dire:filence.I's 
Sergeant de main,en main» F anttes les tenir 
leur rang, fe tenir preſts a toutes occaſions. 


O. Monſieur nowsle ferons & proteſtons tous 


de vinre 3 monrer aunec vons* | 
C.le vors remercie Meſſients1:10 Vous remere 


a 


Has conrage Meſſienrs: prene2 courage Co- 


- 7 pagrons:s il plaiſt a Dien, nous ſerons tresrons 


Tsches:nows ſerons tons montes.eſywipes, & en 


" nillenr ordre demain. Nous Fecompenceront 


* Ou fes- 
cheuanx, 


ſerpertinballiy en benthes * + 
_ PV aqcouple de Sergeans de main enmain. Tex 


bien not longues journe:s , & nos grand't fats- 
ones, Carles Eſpagnols ont des chaines d'or 


an col; force donblor ala bourſe;ſant autre | 


fin argent blanc tant reales,que matter * & 
beaucoup d"antres ſortes de monoye bien fines 
4-6 | 


Ca,cayrepmez vous Car on nourvient dire, 
Que lermemi tft ics,tort comre. N'oyet. vous 
pas,* les chenanx qui hanniſſent? Allumez, 
Yos methes demain'en main.” Allumezver 
meches a deux bouts : meteX vor meches aw 


ne 


The hrſt Booke © 


| Sir,is hee fo nicere?is hee {0 
yery necre? 
Yes, yes: {cc here hee is at hand:behold be 
is here at our flakes: ſec here he is behind 
vs:{ce herehe is with in a ſhotofa canon, 
ofa muſ kertzotan harquebule,ofa piſtole 

tO ys. - bf 

Then ſhal it befor his haenie , -for his da» 
mape,and to his lofle. | \*44 
Sir,finceitis ſo , cauſe the horſe men to 
aduancec, the rroopes, the me ar armes, the 
carbins, the dragons, thelight horſemen, 
"the fantaſhns,, the lanceers , thet ſcoppes 4, , 
tiers,the harquebuſierson horſebacketand: m.,, * 
al the otber braue Volontariesthartollow Some 
after vs» Arme/ 
Sir,ſee here they are all 2 ſee here they Mena 
come:and areall armed , equipcaged and ns 
ready.Bchold allo the barded horles that all. | 
convoy the canon,the bagage; and all the 
munition,[to wit]the poudre, the bullers. + 0; 
the cannon bullets, } match , the cariage, longs 
the harneſle,the attirals,the Vitullers,the ter ne 
pin6niers,the mules,the mulets,the aſles, rs 
the nags;and All cheir equipage : and all 
other munition and furniture of warre. 
M Vſketiers,bee ready:PikemeE,aduance 
youtof fror,quickely, quickely.Halr; 
hold youſtill wiki any words:lilences 
tGiuethe word to the ant fro hand 


nigh ? is hes. 


| 


to hand. Make them keepe their rankes, f Or: 
and hold them ready forall occafions. © **Þ* 
Sir,wee will do it,and protcſtall to dy & Mr 
live with you. WO 
I thanke you my Maiſters : I thanke you 
Fellowes. - - 
Haw courage my Maifters : take courage 
feHowestit it pleaſe God,wee ſhall all bee 
rich: wee ſhal all be mountcd,cquipaged, 
and in better order to morrow: el | 
well rccompenſe our long jornyes,8 our 
greattrauell. For theSpaniards hauc gold 
chaines about rheir necks, and great ftore 
of t piſtoles in their purſes; without other 
fine white mony,ſo well rialls, as martes: t Or 
and mony other fortes of mony very fige *2*** 
Sa,fa,prepare you ? for they come and tell 
vs, That che encmie is hereathand. Do 
not yece heare his horſts neigh? Light 
Your marches from hand to hand, Ligtit 
Your matches at both F ends. Cocke your f rat 
matches!buller in mouth. ' —_ 
wo 
vel. 


A t brace of Sergeants from hand wo 
] ec 


PE 


— 


_nez, vos rangs.longbou par bon ordre ; ſilencet 
mot, momms halt halt, , 
Monſquetaires eſtes vou preſt?rirer , Hirez.. 
He,ho, Donnons, donnons tue twe.Tiret har- 
quebufiers,(F monſqueraires. Han piquiers, 
aduance,aduanceicharg:,charge: gapa,ca, 
Donnens deſſns donnons deſſis ces volenys car 
ils payeront vien cher leur hardieſſe-ils payerot 
Ju ad- cher leur temerine & * venice, 
iemEts | 
Conpe,conpe la gorge ? car auſſi bien ils vous 
comperont la voſtre,s'ils demenreront maiſtres 
de la battaille de la campagagne , du champ 
& de noſtre camp. 


Petits mats entre un Maiſtre d'Eſchole, 


& vn pen Eſcholier. . 

E, On Maiſtre.lalangue Francoi- 

M ſe eſt elle malaiſe: , on difficile 

pour apprendye? (m) 

1 Non,non:nen1,nenni:s que nen- 

E. Difter men la raiſon;dites m'en la cauſe; 
dittes wen le ſubjeft: dittet moy powrquoy? 


M, Pource Gl me ſemble) que moyenaiit la 
grace.le fanenrd tl aſſiſtawre de Diew , que 
rien u eft f ait#,0n ordonne par luy , qui ne ſoit 
facilemens apprins.:e dy quant aux langues. 


E.On dift(penrtaxt )que la Bible , laſainte 
Eſcritave;les ſaints Eſcrits des ſaintes Lettres 
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Keepe your rankes : to your long order: 
ilence:no words, momme;, halt halt. 

Mol ketiers,are yee ready? tgiuc fire,giue + Oc 
fire. Ho;ho,ler vs t charge,charge, kill, kil. Shoot, 
Shoot, harquebuſters,& mul ketiers. Haw Shot. 


pikemEzaduance,ad uancetcharge,charge, 
{a,ſa,ſa.Ler vs giue on,let vs lay vpo thoſe 
robbers, tor they ſhal pay very deare their 
boldnefle;they ſhal pay deare their raſh- 
nesand comming. 

Cur,cut thcir throats: for euen ſo wel ſhal 
they cut yours, if tliey abide Maiſters of 
the batrell, ofthe Champion hield , of the 
held andot our campe» 


iO: giue 


On, 


Litle words betweene a Schoole Maiſter, 


Aiſtre , is the frenchtongue * Or my 


and one of his Schollers. 
ynealic,or t difficult for to le- Maiſter 
arne? ver.and 


| M 
No,no:in no wiſeto no! ſo ordi- 


Tell me the reaſon thereof 3 tell methe — ng "oY 
cauſe thereoftell me the fubjeR ofir : rell 4or hard, 
me t wherefore? t Or 
Becauſe(as ir ſcemeth to mee)fthat by the why# = 
meanes of the grace , the fauour and the tOr pro- 
aſſiſtance of God , there is nothing done; _ 

or ordained by him ,; butiris eaſy leaps 
ned:I fay concerning tongues. 

Not with ſtanding men fay- That the Bi- 

ble,the holyScriprures,the holyW rits,the 


ſont fort miſtiques , & malaiſts pour eſtre en= 
tendues? 

1.0 us bien aux mainiuant, © cenx qus 
neoligent ls denoir qu'vls doinent 8 noſtreSrige 
eur: 41 quant aux Fideles , ce ne ſont que 
des contes, qu'ils ne les entident anſſ; bit qu ils 


ſouhairent; pourven quils y 2ſent bonne dilt* | 


gence: © de preer le Seignenr leur enreneler le 
Uray ſens. 
"1 ne E-Mau qi defend donc qu'vn chaſeni ne® 
en:6de2 laliſe? ; IG 
A. T Egliſeromaine;] Fglſe de Rome; Eglize 
papifigue :PEgliſe des traditions humanes: 
Egliſe des bowwmes. | 
E.Aelle effi defendiie de Diew ? de Teſs 
Chil | | 
Al, Nonjaowais:manaucentr aire] elle « eſte 
inſtitutr poxr le ſalnt des hommes craignans 
Diem genrdlews 4 toute qualitt d' hommes, 
Jennes on vieux;tant hommet que femmesitar 
$argons que follertant peres que meres 5 tant 


I 


enfanr 


# 


| to bee ynderſtood? » 


| holyLetrers are yery mi and yncalie 


| Well yea of the cuill liuers , and of thoſe 
which negle& the duetic tharthey owe 
to our Lord;but cocerning the Faithfull, 
they be butrales "ka that rhey vnderſtand *Or who 
them nor. : yea euen ſo well as they wiſh; ſay that 
provided they vſe good ditigence,therein they do 
| praying the Lord to reucale to them the jan 
rrue len(e thereof, = — 
Bur who for biddes then that cuery one 
' ſhould reade it? = 
The Romiſh Church;#Church ofRome: 
| the Popith Church : the Church of bu-« 
maine traditions: the Church of men- 
Hatk it bene for bigdenof God ? of Iefas 
Chriſt? he | 
No neuertbut (contrarywiſe] ithath bene 
inſtituted for mes faluation(fearing God) 
er yro all ſortes of men, _ , of 
old; ſo well men as women: ſo well boyes 


| as wenches?ſo well Fathers as mothers = 
ps 


+ Qudc, 


:} ? ou ne 
+ | ncgli- 
geallents 
&c, 


' 8: 1044 demade des autres wocables de pen de 


ſes ſont des manu au vicer,obſtacles,et empes 


_ Choſes moddaines 3 toutes fortes de cnpiditss 
. 0x4 empeſchent de ſcauoir laParole de Diev; 
' Pheroique renommee de vertu: la force chaſte 
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enf ans que ſernitenrs' & ſernamtes : tant gens | well children as ſerttantsand feruing mai. 


d'Egliſe que gens des champs ou de meſtiey. 


des:{o well men ot Church as mea of the 
helds or trades men. 


E. Dites moy larasfon pourquey ces gens 1a | Why haue thoſe men done that ? tell me 


'ont fact cela? 
AM.te vous en diray:{ auarice Ct vne man- 


raiſe gangraine auzen a eſte cauſe , & eft cn= 


core cauſe de beanconp dA autres Manx 4a 
monde. 

E.Cela donc a eſte auſſi canſe que le Seignenr 
aexcia ſa Parole a * cclles gens? 


M.Foire:erles a avengle enleur mefchancere 
a"1duantaget pource qu'ils luy ont ferme 
barrela porte,lors qu'il a hurte,deſirant [par 
Srande miſcrecorde)tenr bien & leur ſalt. 


E. Mais Monſieur (mon Maiſtre) Pourquoy 
ſainte Eſcriture, & les Choſes oe quand 


conſequence? 

A1.C'eH de peur que tors mes Eſcholters ne* 
neeligent leur propre dewoir envers leur Parts, 
& Majenrs: Aſc anoiy aDiew premierement, 
& 4 ſaſainte Parole : 5 anſſ; a leur Pere & 
HMere Secondemetaleurs Superienry,& gens 
qu ils doinent rewerer * tiercement de Tardey 
wrefragable amitic auec lenrs freres & vor 
fons. 

E.Mofenr,se voy done par la que la nonchat- 
lance, nesveluptes ſont des manuaiſes cho« 


' But Maiſter , why bring you mehere the 


eft ce que vous me menez.ici les paſſages de la | paſſages ofthe holy Scriptureand Sacred 


the reaſon thereof? 

He tcl it you:Couctuouſnes is an euil car» 
cre, which hath bene the cauſe of ir,and is 
yet cauſe of many other euills in F world. 


| | | 
Then that hath alſo bene cauſe that the | 
Eord hath excludedt hisW ord from ſuch +0 
tolkes? ; 
Yea:and hath blinded them in their Wic- oo 
kednes yet more : becauſe they kiaue ſhut fron 1 


the gate on him,when hee hath knocked, word 
þ well *and *Or 


! 


| cliring (by gtcat mercy) their 


uation. p 4 
rie, 


Things when I demand you other voca- 
bles of lile conſequence? 


| [t is for feare leaſt al mySchoſters*fhould * Or 
neglect their owne ductic towards their might, 
Parents, andBetters: to wittowards God 
firft;and his holy Word: and alſoto their 
Fathers and Mothers: Secondly , to their 
Supperiours , & folkes whichthey m_ 
to reuerEce : thirdly ,to keepeirretragable 
amitic with their brothers and nighbours. 
Sir,I ſee then by that meanes , hae Cares 
leſInes,and our luſts,arc bad things : are 


ſchement qu nous empeſchent de craindre le 
Sergnenr? 
M.Certes onitcertes voire 3 Certes VOus auet 


bonne raiſon. | 


E. Monſieur ,ne me dittet vous pas anſſi que 
cos maxdits vices,ces madites volupres;noſtre 


meſchante chatr-les fragiles fraiſtes moles 


& virile depu le jeune age juſqu al age A' a- 
dolefcence & deviriite? 


M.Ous,te vons en dy lapureverite: car tont 
homme qui perd le teps apres ſer voluptes, perd 
le conraove:perd ſa renommee: perd la force du 
Corps: met ſon corpsen beaucoup te dangers: | 
sefſoegne des fanenrs de Drew bowryelle fa c5- 
Setence:encourt beaucoup d'exces,, depalles, 
d excremes de catheres:(& de ne Aoge: hue 


euill vices, obſtacles , and hinders which 


| hinder ysto feare the Lord? 


Yes truelygtrucly yea; trucly your reaſon 
is * good. * Orves 
Sir,do not you tel me alfothat thoſe cur- have 
fed vices,thoſe curfed luſts t our wicked 200d. 
fleſh: the fragile, fraile , and ſoft wordly &c.Oc 
things: all ſorres of cupidities dar hinder *,* righs 
vs to know the Word of God;the heroy- 

call renowmie of Vertue the chaſt,& man« 

ly force (which we oughtto enjoy) be 

ewixt the yog Age yntth the age ofAdoleſ< 

cence and virilitie. 

Yea,I tell you the pure trueththercof:for 

cuery man thatlogſeth the tyme after his 
luſts,doth looſe his courage 2 Jooſeth his 
renowme 3loaſcrh the force ofthe body: 

puts his body in many dangers 2 ſtrayeth 

him ſelfc from the fauoursofGodirorme- 

tcth his coſcience:encurreth many cxccl- 


menrs.D'aduatagerſionrdit ſa noble memor- 
og PA « } 


{cs and {cabbes,cxcrements, cathaires and 
| an 


Yeo mett ant waſh en danyty des yeroles , des 
gagraines,et viceres qui ly rogeele cory: lug 
coupent le & farfle devee anant que [amais of 
parviene 4 dew ge ils 0% 44 COMNAItE , Ce- 
lny qui craind Dien(prenavt le hous du tips) 
et bſant ſa Þ arolextt 911 5'4ddonne; anx let- 
rers,ct ala vertni:(quiſent le vra) gounernail 
de la vie du Fidel;,et generenx)ſefara parmi 
let homes graucset dottts.pgur downer con-' 
ſeil pour le bien , et Feſtat d'une Republique, 
D' anantage.s lt Seiguenr (uy 4ccomplira ſon 
Dire difte pay le ſaintt Eſprit , et par labou- 
che de ſori Sermitewy et Prophete Danid,dife 
ant Pſal.128.et 3.4.5, ct me-verſets.Gc. 


3s Uant aPhenr de ta ligne, 
Ts Femme en ta maiſon 
Sera comme vne Yigne 


Portant fruit a forſon: 
Et antonr.de ta table 
Seront tes enfans beans, 
Comme vn rang deleflable 
D' olamiers tons nowneanx: 
4 Ce ſont le biniſicis 
Dont ſera joniiſſant 
Celuy qus fuyant Vices, 
Craindrale Tour Puſſaut. 
5. DeSion Dieu ſublime 
Te fera tant de bien, 
De voir Teroſolyme 
En tetjoxrs aller brew. 
6. Etverras detayace 
Donble poſterits,- 
Et ſur Iſrael grace. 
Paix & felicute Go. 


Z. Onfienr (mon Maiftre) los deſe 
banches , & lervolupres em. 
peſchent elles pas  Erudition, 

let letters, & lec{anguereſtranges > comme la 

Latine.la fraucoiſe , L'itallene & beauconp 

d"antren - ; 

HM, Certes (mon enfant) «1 wy ena point alt 

doutte: car quel honnenr peut on plus -aqueriy 

ax Monde que de ſp anoir bien parler les lan= 
gues eſtranges? ven que _ la boucbe propre 
de ſaint P avl les eſtinse dignes d'eſtre apprin« 

ſeries appellant grace & don dn Seignenr? 
x E, Mon 


| 


,and reading his 


lelfero ftudic , 
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and cuil humours. More ouer, dulleth his 


noble memorie ; putting himſelfe alfo in 
danger aſl the ub.7 payer gangrayues, and 
viceres which do his body: cuts him 
the threed of lite before ever hiec come to 
balte cage; Rk contrary wile ,hoe who 
tearcth God(taking the tyme by the 60d) 
ord : and betakes him 

; 49d to vertye (which by 
thetrue rudder of the fairhfull, and geaes. 
rous)ſhall fit amop the learned, and ; nn 
men , to giue counſel forthe good and 
ſtare of a dune. etch, Further mores 
,the Lord will fill ro hit. his Saying 
'dictared bythe holy Ghoſt , and by the 
'mouth of his Seruant, and Prophere Das 


. uid:Saying:&ca 


L 


þ Thy childre tid like Olive platesg 


: En Anglois int. i 
Ike frutetull vines on thine houſe 


Sodoth thy wifc ſpringour: 
' Thy table 


« | > rougd about 
-- | Thus art thou bleſt that feareſt God, 
| Arid hee ſhal ler thice ſes 


n 


To thy greatjoyes ehcreaſe: 


The promiſed leruſfalem, 
- Ahd has felicitie. - 
hou ſhalt thy childteris children ce; 


And likewiſe grace on Iſracl, , 
Proſperitie and peacc« 


Aiſter, do not the debauches, & 
ourluſts binder thebrioging vp 
of the youth,our ſtudies , and 
forrayne tongue9?as the Latine,? french, / 
the Italian and many other? of 


Truely childs there ts no doubt of it : for 
what more honour can men get in the 
world then to know to ſpeake forrayng 
tongues ? ſince that:by S* Paules owne 
mouth eſtimes them worthic to belcar« 


ned;calling the grace 6c git of the Lord 


a)” 
5 up 
i4 as * 


<# « 
= R 
on. . — Gf. pI - The 
wa} 4 M_ Wl 


*Ou & aifh 
Pluzgh c, 


£. Nommez les donc:regitez les moy par ordre 


* On 
waye me-{ 
[MN 


Ovy Fneliſh 
files do nce 
agrec with 
theſe, yer 
they are eafie 
to be vndey- 
Rood, 


 » Les trois 


Eſipts, 


bleſſe,ou fon 
Conſeil : Ou 
bien la Roine 
_xegente,'& le 
Pevple, 


® On bien 
deuane la 
MALICE: ' 


2i8 


E. Mifienr(mon Madſtve)lalanguefrancoiſe 
eſt elle bit w1ile © profitable parmi laNobleſſe! 
MM. Vorre:*E& encore plus vile parms les mar- 
chands:carexgeptant la Latine, (il me ſem- 
be)qu'elle eft laplus viile de laChreſtiencre: & 
elle eft quaſiment antat en wſage(ſij oſoye dire) 
que la latine,on bien plus, 


E.Eſt elle auſſi facile,aiſee;C3 docile pony aps 
re que la Latine? = 
M. Onidea,de beaucoup: Voire de plus dela 
moitics | 
E. Mau dites moy(sid vous plaiſt par quelles 
regles Fapprend on? 
HM. Par tross principales , comme on faitt ta 
Latine, OSTER 


Sil vous plaiſt. 

M. La premiere, & principale des trois (ſr on 
veut parler diſtinttement & nettement) eſt de 
ſpanoir les genres; comme le maſe C3 le fem. & 
auſſi de ſganoir wn genre (que le Francois ue 
tient pony genre ) appelle commun. "Sn 


L 4A deuzzeſme eft de prendre biengarde aux | 
filabes , dont vient la vraje prononciation ; 
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Maiſter, is the french tongue very need- 
tul,and profitable among the Nobilitie*? « ,, os 
Yea:and yer more profitable among: the li, 
Marchants: for except itbethe Latin , me 
thinkes ; \it-is the moſt*protitable ofall © 
Chriſtendorme : and almoſt,ir is ſo much 

in vſe (if durit fay it) as the latin ; and 


| * rather more. | 


| * + #® Orcle 
Is it ſo cafie ©, and docileto belcarned as =, 
the Latine? - EVIL 42} 3g 
Yes,much moretyca more then the halfe, 


But tel me(ifir pleaſe you) by: what rules 
do men learne it? IIIIT | 
By three principall,as they do the Latine, 


Name them then: reheirſe them to me by 

order,if it pleaſe yon. 

The firſt,and chiefelſt of the three (if men 

would ſpeake diſtin&ly, and neatly) is to 

know the genders:as the maſc.and the fee 

and alſo to know a gender (which the 
'Frenches hold for no gender)called com- 


{ MUNCS. 


'T He ſecond,isto take good heed tothe 
fillables, whEce commeth the true pro- 


| 'nunciation, 


L A troifiesme((s la plus neceſſaireeſt debit 
ſganoir cormugner les verbes par [tons leur. 


THethird(and the moſt neceſlaric)isto 
know to conjugate F verbes through al 


modes 3 temps comme zl appartient :car ileſt | their moodes and tenſes , as it behoueth: 
: #mpoſſible quejamais ancunpuiſſe apprendre|'toritisimpoſiible , that ener any can be 


« bienlire ,eſcrire,on parler ſars la * cogneiſ=| able to reade, write, or ſpeake wel without 


fance des verbes« 


" # Os the 
true We 


' the * knowledge of the Verbev 


Ii commence Fordre d' Eſtats de a Noble ſſe:& auſfi du Peuple 


communtſibien de ſcanvir parler anec enxque leur donnans le uray 
ſlule(en bons termes )eſcrinant a enx par lettre,ou miſſine, 


The Stiles of Princes,and Illuſtrious Men, 


* JM": . 4 Nobl:fſe ,LeClerge (9 le -— 
comun: comme le Roy, ſes * Nobles, 
& ſon Pwxple. T3 
Stile d 'on Eneprrenr , & de fa Femme 
PImperatrice,quand lexr Conſeil , on 
autres gens de qual:te parleut a enx. 
Ceſar , on Streyplaiſe avoſtre Maieſte,c, 
Encore par eſcrit en forme de petition. 
Sire,ouCrfar , plaiſe a ſa Maicſtt condeſe 
cendre, fame addonner:d'auoiw.3c. Mada- 
me,plaiſe a voſtre Ml aeſte ow a ſa Oc. 
. Stile ſur le dos de quelque * matiere & 
ae lny,& dels. 


| ASereniſſime, Potentiſſ; me Ceſar Auguſte: 
A Sereniſfume ,Potttiſſme Madame * | Em- 
atrice.&c. A. ; pr_ 
* Stile parlant a vn Roy , par gens de Mme” 

* 8£ This 


* Auc 
diſene '£4 


qualite, &c. , *Thi 
Sire,plaiſe avoſtre Maieſtt,on a ſa Maicftt, Vii 
&c — 


ex 


A la Reyne ſa Femme, . proper 
Madameyplaiſe a voſtre Mai:ſte , ow a ſa - 7 
| Mſte. faire adonner.c. baſe, &7 
Stile par eſcrit ſur le dot dela lettre 5 om Fu ll, 
denant la matieres 


| A Sereniſſime, & tres haut Roy, (5c.A Tres 
| WE 7: hanie 


'The Stiles of Princes,and Illaſtrions Men; * 


hante,(F Streniſſume Reyne, Oc, | 
Stile parlan; au Daulphin , le premier 
Fis dus Roy, 

Sire,plasſe a woſtre * Altcx.:,0u a ſon Alteze, 
Stile au Dax!phbin,ou dun Prince- 

cart A Trechaut,5 Sereniſſime Prince, Monſeig- 

2 finds nur le Dazlphin. CIs 


_= Aſa Femme ,ou a ſa Seur- 
A Trethante Princeſſe, Madame la Sen du 
Poy:Madame la Fille aiſnte ; ou bien la Fille 
vnrque du Roy: Madame la Senr du Danl- 
phin: Cf tontes Filles de Roy d'un meſms: ſtile. 
Les Princes Souuerains ſe donnent auſſi ce 
m:/me ſucdit flile. 
Stile parlant , ou eſcrinant avn Prince 
LV. aſſals 

'n Monſiergnear,plaiſe a voſtr: Grandenre*&c, 

lence. 4 Femme, 
i" MadameyplaiſeaVoſtre Grandear«Gc, 
Lewy Stile ſur le dos Oc 
A Sercniſſime & trechaus Prince Monſeig- 
wenr le Prince de NA.&5c, A Sereniſſeme & 
trechante Princeſſes Madame la Princeſſe de 
N & Co © 
AVn Archedac , © aſa Femme eſc.ou par, | 
Monſeignenr,plaiſe 4 voſtre Alteze faire ad- 
donner,(c. 
Madame plaiſe a veſire Alters , ©clls ſont 
des grands Princes, 
Stile ſur le dos"SI ce 
A Serenifſime , & trechant Prince Monſeig- 
eur Þ Archedac d* Auſtriche, Duc deBonr- 
goagne 0c. A Serenilhime & trechante Prin- 
ceſſe, Mad. Þ Archeducheſſe d' Auſtriche, 
Ducheſſe de Bo,&c, 

Avn Duc,& avneDncheſſe,parl.ow eſcrs. 
Monſcignewr,plaiſe a voſtre Grandeur faire. 
&c., Madame plaiſe 4 voſtre Grandeur de 
commander, (Fc, 

Stile ſur le dos.&c+ 
A Treſilluſtre Prince Monſeigneny le Duc de 
N, +7 Co | 
A Treſilluftre Princeſſe Madame la Dn- 
cheſſe de N.Gc. 
_ A vn Marquis,eſcri;on parl, 
» Monſeignenr veſtre * Grandenr,c. 
Stile ſur le dos,G&c. 
A Tres illuſtre Seignewr , Monſeignenr le 
Marquis de Spinola,&. 
A Tris illuftre Dame, Mad.la Marqui(c de 
fe ne ſcay quoy Cc. 
A wu Conte, parl. ow eſct;, 


Aucans 

{ent fon 

xcellence3 
3 que 


4 
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'Aonſeignenr guoſtre Gr andens ſcat bi, 
Madam: plaiſe avoſtre Grader faire.&c+ 
. *Stule du dos,(9c. | 

A 'illuftire Scionenr, Moſiegneur le Conte 
N.&c, ' 

A lilluftreDame, Mad.la Citeſſe de N,3c, 

A un Seignent parl ou eſeri. 

Pg 49-481 Grandeny a extend ie | 
Ic 


; Madame ,veſtre Grandeur ſcait bit que,&e. 
Stile du dos. | 
A Tres noble Seignenr, Monſeigneuy Charles 
de Callebaut Scionenr du Bartas,Cc. 
PA Tres ndble Dame , Mad. Charlette de 
Guiſe, Dame de Caſandre.&c. 
 AvnBaron,& a [a Femme, une Barone. * Orandew, 

Monſcignenr, Voſtre * Seignewrie,Gc. vat, 
Madame , weſtre Seigneurie ſcait bien mon 
CAS,CO, 

Stile an dos. 
A * Tres Noble Seigneur , Monſeignenr le 
Baron de N.&c. | 
A Tres noble Dame , Mad.la Barone de 
N.Gc.  * | P 

A Vu Cheaalitr , f a vne Chenaliere, 
Monſieur wvoſtre,Seignewrie,Cic. Madame, 
veſtre Seiguenrie, From hence vp ward, 
cuento the Queene , are allcalled alike, 
and (hce(no'more)bur Madame alſo. Bur 
hence downeward(through althe Gemti= 
litie) are called MaJamoiſ:.lle » although 
cucry baſe Burguers wite is called Aſa- 
dame fo well as a Knight his wife,or as the 
Queene herſclſe. Burl ſuppoſe, it hath 
fiddenin more by ſome cuſtome of diri- 
tion, then by any pepper terme of honour 
due vnto them; howbe it they haueraken 
ir ro thc, & haue neuer left ir off ſince the 
Vajne Curters haue giuenthE ſome coote 
of it, but in jeaſt,and ynproperly. 

Stile de Chemalier ſur le dos. 
A Meſſire Nicolas d: N.Che.&ci AMad. 
la Chenaliere deN+ Da de GcYome write 
(bur ofgreat Knights) 
A.L'illuſftre,on aTres noble, Mifienr le Che« 
walter dec. 

A vn Eſcuyer,(3 a One Eſcuyere,parl. on 
elcri+ 
SR voſtre Seronenrie,ons "il v0us plaiſt. 
&c. Madamoiſelle de meſme. 

Stile ſur le dos 
A Monſi:ar , Monſieur Nicolas de &c. Eſ- 
cuyer de. Cc. A Madamosſelle Anne de. ic. 


Eſcuyere de Go. 
4 4 S$ 3 Am 


" Out 
FP Tres Noble 
&c, 


*OO AL 
ultre, Kc, 
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A wn Gent (9 a vne Damorſelle. 
Monfienr , voſtre Srie. Some ſay Monfieny, 
S'il vonsplaift both ro them and to Eſquiers. 

Stule a dos. | 
A Monſieur, Monfiewr de nul lies Þ ay fante 
de place: A Madamoiſclle, Madamoiſcile a 
queie crortee.Gc. 

A gens de 1 uſticie,comme a vn Preſident. 
HMonſeignenr , voſtre Srie. fr, Madame 
woſtye 3s 5 WY il you; plarra. 3c, 

Stile ſnyle dos. | 
A Fills ftreScignexr, Adonſeignenr lePrefed#t 
de Parw, 

A tilluftre Dame, Madame la Preſidente de 
Ronen . &c . 


A gens d'Egliſe ; comme a vn Cardinal, | 


Honſeignenr , Plaiſe a voſtre' Excellence, 

Gradeny ouScignenrie:Becaulſe ſome of the 
be great Princes of anciant houſcs. 

| Snile de Cardinal. | 

Atrechant trefilluftre, £3 tres renerendiſſime, 

Monſeiguenr, le Cardinal de Guiſe 5 on de 

Bourbn. &c. 

A vn Exeſquegs bien, vs Archeveſque, 
ont le meſme flile,du Cardinal,S'sls ſont Priv- 
Ces: mais eflents par Dottrive ,ainfs: M onſeig- 
our plaiſe a voſtre Segpenrie.&c. 

Stile ſwr le dos. : 
A Tresrenerendiſſims Pere ', Meſſire Iehav 
de,&c vTA 


% 


The Stiles ofPrinces;and Iluſtrions Men, 


A vn Preewr de meſme : but if hee be 
Grad pricur de Fraxce; ye muſt giue him 4 
ſtile of 4 Pronce : becauſe none hath thar 

lace, vnleſſe he bea Prince. And a priuat 
Þriox call him but AMonfiewr.tfc. 
Stile dw dos. 
A rexerend Pere, Meſfire Pierre . fs. And 
all Canonicall , and Churches heads men 
haue thisTitle Mere , as ſecular Knights 
haue. 

Avun Miniſtre de meſme ; &f ſa Femme 
HMadamoiſelle: becauſe they be moſt GEt- 
lemen,and their wiues Gentlewomen. 

A Vn Major de Ville Monſieur, & ſafes 
me Madamoiſelle,a canſe de ſon Office. 

A vn Conſeillier de meſme *: but their be 
Counſcllours that haue F Title of a Lord, 
becauſe ſome of them be Lords in deed. 
Vn Eſchenin & ſa femme , Monſieur & 
Madamoiſelle. 

Vn Bourgeois & Bourgeoifſe , Monſieny , & 
' Madame,S'il vous plaift de faire.&c. 

The Inhabitants,and trades me, are(abu- 
fedly ) called Monhicur,and Madame,cu 
25 the Burguers and their Wiues. # 
Call a Yeaman & his wife by their names, 
and yeec ſhall not call them a miſſe: Or bon« 
homme ,& bonne Femme Venezca', eſcontchs 
pariez.&c, 


Loning 
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L, Ouing Contriman , I had purpoled at my beginning to 


write thce but an abridgement of the whole french tongue : bur lecing rhatall 
generall phralesare neceſſary to be had(belides it)I haue chaged my deilcignes; 

and by great labour and trauel}, haue refined a booke of ſcuruie wallons language (but 
ofan excellent matter, for the yourh)intoatrue trench phraſe , the which is calicd Le 
Verger des Colloquesrecreatifs, preſented (by a Wallon) ro Count Henry of Naſſau, 
for his furtherence of this ſame tonguein his yonger yeares- Soatthis preſent, thou 
maycſt ſay, That there can be nothing hid from thime eyes,and vnderſtanding of the 
whole tongue,if thou wilt diligently viewe this booke from the py tothe end: 
yeaand ofall richand goodly phraſcs,and examples , very necellarie in thyne owne 
rongue ſo well as in f trench:made intwelte great Chapters. [cis truc,that one Florio 
brought a part of this worke into —_— but | haue newly (with the tyme) purged 
both his , and the other part from all the laſſiuious ltalian phraſes into a more modeſt 
ſcnſe;to the raſt both of yong and old. And ifit hath bene putin French and Engliſh 
here to fore, letthe patient,and wiſemanreade both ; and then may hee cenſure my 
good meaning, whichſ I hope]ſhal not come a miſle to his godly vnderſtanding.Ihaue 
alſo writren ſome cortations(both in Engliſh and French)vyponthe margent;bur I pray 
thethinke,thatI hauc done it(more rather)for the diucrſe hhgnifications ofthe words, 
(to the end thou mayecſt bee richin the one ſo well as che other,and alſo the Learner of 
| both tongues)the tor any other cauſe I found to meuc me to do it:For there is a Frech 
Proverbe chatis ſaid ſo: leRez touſioursde I'cau ſur l'Oyeelle en ſera moiiilltea la fin, 


Le leuement .du Matin , les har-, The riſing in the morning, 


dei,& les habits de la chambre © anec quelque | the clothing,and goods, of the chamber; 
autre beſongne appartenant a icelle. Entre and ſome f other buſines partaining 
Nalano, Torquato:& Rupſa Ser= to the ſame; Betwene Nalano, 
witenr.Chapitre Torquato:and Rupſa Ser- 
premier, 1, uant.Thefieſt Chapter, 


N O! Monfieur Torquato, | N. O! Maiſter Torqua- 
voulez vous dormir tows le long to,will you ſleepeallthe day 
dwujour? |  ® Jong? 
Os T. Quit cit la?qui m' appelle?qus me demay- T.who is there?who calles mee ? who de- 
vw, de? *  (vouslent? | mandes mee? (F are you vp? 
a, N,Vnde ves Anmis:Vn Ami: c'eſt moy , eftes | N.One of your Friends : a friend:itis 1, 
T. Qs eftes vous ? que demandez,vous ? qui | I.W hoare you?what demide you? what 
cerchet,veus? (vous encore? | ſeeke you? (you lleepe yer? 
N. Bon jour Monſieur Torquato : dormez, | N.Good morrow Maiſter Torquato:do 
Ouic\, T.He! Monſieur Nalano,excuſez,moy ge tre T.Ach Maiſter Nalano,cxcuſe me, I will 
ray |} leweray tout a ceſt benre. (bien, | riſc preſently, | 
6X N.Lexwezvous a voſtre aiſe te vous attedray | N -Riſc at youreaſe, If will tay for you. 
Onie 7-1e vous} viendray onvrir la perte tout in- | T.I will come preſently and open you the 
; 4 i continent. (ne vous haſtez pas tat. te. (haſt hen {o much. 
2” NS paialathaſte:n'ayez pas tat dehaſte: | N.Not ſo in haſt; bee not fo haſty : donor 
Ounon T:Yoics la porte ownerte ,uons plaiſt i emtrer? | T,Bebold the gate is open), doth it pleaſe 
{ Se | youtoFenter? 


luc N. Diew vous doint le bonjour- ' | N:God giue you a good morrow. 
Wy T.Etavons pareillement Menſienr: fojezle- | T.And royouinlike manner Sir: you are 
tres bien venu. moſt hegrly welcome. 

N, Ie vous baiſe bien humblement les mains: | Nel kiſſe your hands very humbly : were 
n'eftiez vous pas encore lene? . [notyouyetft riſen? 

T. Non certes M\nfieur ; il n'eſt pas encore ſi | ToNo truely Sirzit is not yet ſolate, 
tard. temps as Lich? 


N, N'awgz. you: point de honte d'eſtre fi ay, 
” 


| (bed? 
N.Arc not you aſhamed to be ſolongin 
S$ 3 | 


T.1 did 


| 


+ Or are 


you rild} 


verb, 


+ Oc 


. x9 hh 


will wile 
lingly 
ſtay for 
you, vcr, 


+ Or 


| come in} 


+ Or vpi 


*, 


THEY *. 
{72> ne. 


222 
T-le ne dormoye point: je we fayſoye que ſomesl- 
ler. | 29982 


N. Il me ſemble que vans eſtes encores en dorv- 
T. Pour dire la verite , lene ſuis pas encore 
bien eſucille. 

N. Ach!ſi parreſſe eſtoit vertu: combit de ver- 
tuenx y auroit il an Monde? 


T. Ce ſeroit piti : car je ſeroye du nombre de 
cenxlx. 

N. Vous ancz fait des biens aceſt'heure;pou- 
Ke 085 anſſi faire la perſonne? 

T. le fay la perſonne,&laiſſe faire les biew anx 
AHEYES» (nut? 
N, Mais comment awuez, vous repoſe ceſte 
T. Bit: mats }'ay eu beanconp de ſonges eſpon- 
wantables. 

N.Vus vous denie lever a Tanbe dnjornr, 

Ami des Muſes, | 

T. Ainſs ſuis} accouftumt de faire : maiy ie 


+ Ouic t we ſuis conche tard bner ſoir. (voug? 
-_ © N. Mais que faittes vous?que ne vous tener. 


T.Hau Rupſa,uemezga : Querru? que fais 
£12? 
$On que &: Me voscr:que vous plaiſt 1? + que p 2 


me de- dq:z, vous Monſfienr? 
mandez. 7 Ouurez. moy cefte feng ſtrolz , (9 baillez 
ry moy mes habits. 

R. Monſizur, quels habits vous plasft il + de 

tOa 1 | 

vous veſhur a« jourd'huy? . þ 
plaitil - TeBaillez moy premicremet vne chenveſe bla- 
mettre® che vne des fines. : 


R. Monſieur il n'y en a que deux det blaches. 
T.Ou _ toutes les antres? ou ſont toutes mes 
chemi{es blauchezs 

' R, Monſienr,la Lanandieve ena fixi 
T.Combien.cn ayric en tout? 
R. Menfienr vous en auct,tross donutaines. 
T.1l me manque donc quatre+ (/aſles. 
R.Excnſez. moy Monſrenr en voics encore des 

oF ay les may taxtes lame pour dewain, 


R.le les en vey eray:uc les feray porter a la 
; Aanandieredemain+ 
T. Depeche toy , donnez. moy une chemiſe 
blanche. 
R. Monſunr quelles Fraiſes mettrez, vous an» 
Jaurd'hbuy? ? 
T.Celles de toille battiſte,ou de Cambrag. 
' . 0 0 oent po 
4 Ouzllc pron » 1% voulez, vous point porter tes 
ER T. Non: Baillez, moy vne fraiſe , * elle m'eſt 
col plus Pius chande au col. 


chaud, A, Jemſrenr,en vescs une fraiſe. 
; T.Lourdean 


= 


| T.I make the man,and leave the goods to m 
c 


| 
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T.I did notilcepe:I did but flumher. 

(ſleeping? 
N.It ſcemetlf to mee that you are * yer fr»: 
T.Forto ſay thetrueth,T am not yet well © kx 
a wakcd. p 
N. Ah! if fluggiſhnes were vertue ; how 
many vertuons ſhould there be in the 
world? 
T. It ſhould be pitic:for I ſhould be of that 
f number. + Orgs 
N. Now haue you made goods : can you thenyy. 
alſo make the man? r of 
be made by others. _ 
N. But how haue you repoſed this night? 
FT. Well: but I hauc had many dreedefall- 
dreames. 
N.Friend of the Muſes, you t ſhould haue +0t 
rifenat the breake of day, ouzhts 
T. So am accuſtromed to do:but I went _ 
late ro bed yeſter night, y 
N. Burt what do youtwhy do not you riſc? 
T, Haw Rupſa,come hither ; W here arr 
thoutwhat doeſt rhou? 
R.BcholdIam here : what doth it pleaſe 
you? what demandey ou Sir? 
T.Open me that window there, and giue 
me my cloathes, 
N.Sir,whart cloathes doth it pleaſe you to 
put on to day? * 
T.Gine mc farſt acleane ſhiort,and one of 
the fineſt. S 
R.Sir,there is but twoofthem cleane. 
T. Where be all tho other 2 where be all 
my cleane ſhiorts? 
R.Sir,the Landreflie hath fixe of them. 
T. How many hauc I inall? 
R.Sic,yon haue ſame three dozen. 
T.Thenl want foure. (fowle. 
R.Excuſc me Sir , behold here yet fome 
T-Cauſc them alt to bee waſhed for to 
morrqw. 
R.lle ſend them : Ile cauſe cary them to 
the Landreſſe to morrow. 
Diſpatch thee: giue mee acleancfhiorte 


R.Sir, what ruffbands will you + weare to þ 0c 
day? | (brickec. ont 
T.Thoſc ofbattiſte linnen , or of Cam- 
R.Sir,will not you weare faling bands? 


T.No:giue me aruffbid, it is more warme 
about my necke. 


Re Sis, hpre isa ruff for you, 


Al. 


pf 
ha 


| eff route movillee. 


court, and Cou 


T.Lourdean que tu e5,ne V0u th parqueelle 


R. Monſitur pardonnes le moy, car ie ne m ev 


eftoye pas appergens 

T.V a la chatffer a la Cntjine.. 

R. Monfienr zl n'y a poant de few, 

T.Fay ſenlement wne flamme avec vne buc- 
hate de bois © . 

R, Monſeenr da voict rvefterla pendat qu clle 
eſt chaude. 

T. Regarde qu 51 y ait des cordons. 

R. Monſienr ly ena anx dexx _ 

T. Baillez, moy ma C amiſole.viſtes | 
K, Monſieur, laquellevoulez.yvous ? cells de 
lane? 

T. Nox: baillez. mey celle qui eft laſſee. 
8, Monſicur, quels habits vous plaiſt il veſtir 
akjourd*huy? 

T.Cenx de ſatin blanc paſſement6s d'ors 

R, Monſieur jly manque ie ne ſcay combien 
de boutons. 

T. Metez les y donc text a ceſÞhexre, 

R, Monſieur ie n'ay 11 exgwille fil, ns de, | 


T. Allez.en empsemnter vne chez.le Tailleuy, 
R. Monſienr.ie let r accommuderdy pour de- 
main, (poants 
T. Monſenr Nelane , qu'il ne vous ennuys 
N. Non,non, Monſieur: 1c liray ce pendant on 
ce liarere. 

T:Valet , Donnez.moy pluſtoſt mon habit de 
Taffctas,car il fait chaud. 

KR. Menficur tl ft an fond du Rabs. 
T.Mauuais gargon,que uele tires in bars? 


_—k. 


R. Monſieur, te ne peſoye pas que vouu le denſe 
fiez, plus porter: parce qu'tl vous oft trap eftrore, 
& tout ſe, | 
T. Baillez, moy donc celuy que tw venx» 
R. Mofiewr,uoics voſtre habit de fuſtaive do» 
ſchiquetee, 
T.Onſot les vergettes que ie ne les voye pant? 
R, Maonfieny les vols attaches a ce clown la. 
T.Ow ef le * compre de tous mes acconſtre» 
mens? 


R, Monjeur,tous ſont ded an; ves Coffres & 
Bahas. ; 
T, Appertez/e moy viſtement © liſez.le moy, 


viſte, 

- — JELSPY voila premierement , une lon- 

gue Robe de wwit ,dablsc 3 fourrte des peanx 

de Mantres. | 
ne Pelifſe de Peluches Vnvefiement de nuit 


4 
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T.Loggerhead , ſecſt not thou thatic is al 


wett? 
R.Sir,for giue it me,forT t tooke no heed + Or 1 
to It, did not 


T.Go and warme itinthe Kitchene, perceius 
R. Sir, there is no fire there. vote 
T, Make oaly at blaze withalitle ſticke 4 Or 

of wood. famme, 
R.Sir,here itis , put it on the while tis 

warme. 

T.Take heed there be ſmall ſtrings on it, 

R. Sir,there arc on both fides. 
T. Giuc me my waſt coate,quickecly. 
R.Sir,which will you haue > the wollen 
ane? 
T. No:giue me the knit t one+ f Orthe 
R. Sir, what cloathing doth itpleaſe you W242 
to weare to day? __— 
'T+ Thoſe of white fatin laid with gold 

R.Sir, they lacke , I now not how many 


buttons. 
T.Put them on preſently. 
R. Sir,I hauc nenther necdle, threede nor © 
| rhigable, 
T. Goto the Taylor and barrow one. 
R.Sir;lle t repare them for to morrowe. + 4Or mEd 
them. 
T. Maiſter f Nalano, do notthinke lang. t Orlet 
N.No,no,Sir:in themeanetyme Ile rcade 2% this 
is-th& bookce | ways 4 


T, Boy, giue me rather my ſute of Taffata, Tnerery 
for it is warme weather, | 
R,Sir,itisin the bottome of F Truncke. 
T. You cuill boy,wby doſt not thou ttake *Or draw 
it out? it, vesb.; 
R.Sir , Idid notthinke you ſhould haue 
worne it any moreybecaulc itis to narrow 
for you,and is all worpe. _ 
Ts & ine methen which theu wilt; 
R Sir,here is your ſute of cut fuſtian; 

| (them? 
T.wherec be the Bruſhes,thatI can notſce 
| R.Sir,ſfec them there tied to that naile. 
| T-Where is the compte ofall myne * ap- *Or 


parell. cloathig} 
R. Sir , they arcall in your Truackes and 

| Coffers. 

| T.Bring it me quickely : rcade it to me; F 


qu1 \£ o 
R.Sir,Se there is firſt a log nightGowne, 
lyned,and furred with M:mtictkinnes. 


| 
| Afarred Waſtcoat of Pluſh, A night Chi- 


let ſutes» 


de Camolots 
Vne 


| | S4s A 


—_ 


wane. AERIE... - 
- 


CAM Kite - 


PM ”: - Oli 
: 


"II 


eſt rout ( + 


nelcay,' > 7s Fay mu ce matin dans ma poche : Ha 
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Ine groſſe Connerture. Un Manteau double 
, ae Friſe, 

Ine Cappe de fin Drap.Vn Saye,& vneluppe 

de Velour. 

Deux Pourpoints de Satin noir. VnColetin de 

fin Drap ner, ; 

Vn Colet de Martoquin parfume de Muſe. 

Vn Colet de Beeufle paſſemente d'or. Quarre 

Patres de haut de Chanuſſcz, de Fin drap de 

Sean, 

Cing Paires de bas de Chanſſes de Soye. Deux 

Chapeaux lon de Caftor , & I antre de Fen- 

fre, Denx Bonets de nuit de Velour. 

T.Ou eſt le rite? Ny a il autre Choſe? 

R. Monfeenr le reſte eſt ici parmi lu chambre. 


* Qu fais T:Faites *eftat de tyouner le reſte ,autrement 


tant que gardez vous bien de mes Mains. 

eutrou-  R, Monſtexr qvoict encore deux parres de Bot= 

ues Ec Yes lone de Marrequin, & lantre de Vache. 
Vne paire d'Eſperons. Trow patres de Bas 4 
Bottes.Vne pare de Pantoftes. VosEscarpins. 

* Ou vos Yo; Pann de nuit, 

_ *  T.Ou* eſt rout mon Linge,menu & gron? 

mag Monſieur,tont eſt dedas ceſte grande Boete 
mon me» Y.Maladuiſe,regardez fi tomt y eſt fla, 


nu Lin- KR. Monfesr ye ne * [canray trouner la Clef. 
&. ' T.Nonchallant que tu e5,0u Pastu mu? 
” 1C Fy 


 Monſi icl tytrounte. 
T.Es th fi paunre de Memoire? 


R, Moſienr Jl ne me ſounient pas du nts ala 
290 = ova TALE: : 
«Ta ne feras jamais lagis * de trops eſtages. 
Maiſon,!” © ſana gs 7 4 kl x 
R. Monſicar,tn puts ie faire vu bon,d'on ſeu- 
T. le croy que trows atbres te ſuffiront pour ce 
aire. | 
n Monſieur neantmor les Grands(bien fon- 
nent viennent a demenrer dans te!s petits lo- 
' 91,0 Maiſons baſſes. 
T. Pay le Corps qne te ne venxjurer , fiie mets 
la main au baſton,te te feray demeurer en ſens 
-raſſis. 
' Re. Monſienr te nen ſcay faire autrement, 
. T. This wenx que te prene vne bucbe de bous 
© pour ten Aonner ſur le Dos , ou bien ſurles O- 
reilles. 


*R. Monſienr , "Diez vous en gardeiie ne vou- 
droye pas cela pour beauconp. 
T.Ie voy bien a ceft henre , que celuy quieſt| 
+ aps” | - | 
manuat de nature , leſt juſynes a lafoſſeþ 
: Dicn ne{en ait appelies SMC gs 
: Sree ob R, Monſienr, 


A great Cenucrlct, A cloakelin:d with 

t Friſe, ft Or 
A hooded cloake of fine Cloath. Along Baelc, 
Coatc,and a Ierkin of Veluer. 

Two Doublers of blacke Satin. A Icrkin 

of hne blacbe cloath. 

A Spaniſh Leather parfumed Icrkin. A 
Bufle Ilerkin laide with gold Lace. Foure 
pairc of Breeches of fine cloath of the 
Seale- _ 

Fiue paire of Silke Stockins, Two Hats, 

the one of Beyer , and the other of Felt. + 
Two night Capes of Veluet. (thing? 
T.Whereis the reſt ? Is there no other 
ReSir,the reſt. is t here ypand downe. the ; (, 
Chamber. chem 


 T.Make ſhift to findout the reſt , others the(s 
| wiſe keepe you well om my hands. ber, 


R. Sir,Se here be yer two paire of Boores, 
the one of Spaniſh leather, & the other of 
Neatsleathcr. A paircof Spurres. Three 


gan of Boothoſcs. A paire of Pantoflcs, 


our Pumpes. Your * night ſlippers. * 0; 
T. Where Lal my Li aver & (mall? a 
ReSir,all is in that preatBox there. 

T. Go you * [Seſeles) lookeif a! be there. * 0; jj 
R. Sir,l can nor find the Key. aduilch 
T.CarclcſicBody that thou art-where haſt 
thou layed it? 
R.I put it this morning in my Pocket; Ha 
Str, | hauc found it. 
T.Art thou ſo poore of Memoric? 
R.Sir, I remember nor fo far as betwene 
my mouth and my noſe. 
T. Thou ſhalt ncuer makea lodging of 
three houſe height. 
R.Sir,ciI make —_ one, of one only? 
T.lI bclieue; three Trees ſhal ſutfice thee 
to make them. 
R.Sir ,ncucrthcleſſe great ME come(very 
ofren)'to dwell in ſuch licle lodgings , and 
low houſes. 
T. By the Body that I will not ſweare,if I 
lay my hand on acodgell, Ile makethee 
ſtay in thy right ſenſes. 
R-Sir.I t can ſerue you no other wayes» Or cat 
T.Thou wilt that I take alog of wood, & do 0's 
ſwinge thee with itouer thy backe, or a- *®** 
bout thinc cares» Jen 
R.Sir , God keepe you from doingſſo:I 
would not you did that for much. 
T.I {ce well now, That hee who is bad of 
Nature;is bad ynto the graue,if God hath 
not called him, 

R-Sir 


R. Monſienr V/ 0305 une domaine ds Chem 
t Or fes, Deux de Monchoirs. Autant de Rebats. 
zele, Huit Fraiſes,anec leur; Manchettes ownrees 


de Soye. Quatre Serwicttes. Six roof a | 


Huit Cafes. TrouP aires de Lingenlx, Et en. 
cores dans ceſt Eftuy de = font vorPeag.. 


nes de Bony,C9 d Inoire« Vos petits Cizeanx, 


auec voiCureoreitles, Curedents, Fowrebertes; 
& autres choſes appartenantes u iceluys 


T. A ceſt' henre voy te que tn e3 vn homme de 
li:n:tu[asrronnt, 

R. Monſieny , woici encore dewx donzames 
d'Eſqnillettes, 

ws ce Coffre,& ce Babs hor; dela, car 
s/; ſonc trop chands, 

R, Monſiexr, portere% vous anjonrd buy dts 
Sowuliers ow des bottes? (metre mes Souliers. 
\; T,Non, Baillez. moy te Chauſſe pied pour * 
uſer. R. Monſiewr , wore plaiſt il que is le vous 
chanſſe? 

T. Non: penſes tu que ic ſoye ſi parreſſeux? 

R. Qu tnſcay te?Ce me ſeroit ne merucille ni 
miracle. ; 

T. Attaches. moy laſchement mes Eſyuillettes, 
(9 non axec des naud: fermes,ou ſerves , pony 
me les faire conper; 

KR, Monſieny, voics vie qui n'eſt poznr ferrte, 
1p03- Quelle Crinture vos plaiſt il * mettre aus 
« jenrdbuy? 

T. Aniendet moy celle bradee i or 5 anec mon 
pendant dE ſpse de meſme. ; 
R.Monficur vow plaitt il porter voſtte Eſpee 
& poienard aujourd* buy? 

T.Qut,ons: donnez,m:y ma Eſpee et Porgnards 
R, Monſieur: preacs, ceſt. Eſpee,car elle eft la 
plas legert. | 
T. Donncz moy mon E ſpee failt a la fagon de 
Ferrare,(f al Itali: ne» (legere, 
R, De vray, Mon/ienr,elle a belle garde,et fort 
Onla T. Auiendet moy le peigne ,pout me peigner 1 
les chexenx. 


KR Monſienr,vo ila voſtre eftuy ſur la feneſtre, 


T+- Ou ſont mes gans?ie ne les voy point, 
R.Monfienr,von les oubliaſtes hiet en quelque 
liens {paire de chenreantin, 
T+ Fachetle G antier , © m'en achete vne 
Re Monſienr lervoulet. vom parfumes? 

' T+ lene wen ſoucie point pour ven qu'ils me 
Fienent les mains fraiſches & delicates. 
N.Mox Dieu que vous eftes long temps 4 von 
habilley\ 
T. Monſieur, Qui ba MR ltd 
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| R.Sir ſec here bee a dozen of Shiorts. 2. 
 deten of Hand kerchers, Aimany of Fas 
lingbands. Eight Ruffbands with their 
Cutts wroght with Silke. Foure Napkes. 
| Six Drinning t cloathes , Eight Quifes. tOrRubz; 
Three paire of Sheeres. And. yet in that bing- 
Combe caſe;bee yourCombes of Box, and <19'hess 
, of luorie. Yourlitle Sizars ; with your 
; Earepickers, Picke toathes, Smal forckes: 
i abd other things partaining to the lame. 
T.I ſee now that thou art an honelt man: 
| thou haſt found it. 
| R.Sir,lce bere beyettwo doze of Poyn= 
res. 
T: Set this Coffer,and this Trubcke from 
thence,for they be too hoate; 
R.Sir , will you wcare Shes to day , or 


boores? (on my Sherss 
T.No,Giue me the Shoringhorne to pull 
R. Sir,duthir pleaſe you that I pull thend 
on to you? 

T.No: thinkeſt thou that I atn ſo Laizie? 
Re WhatknowlT ? itſhould neither be 
meruell oor miracle. 

T.Truflſe vp my Poynteslowſly, and nor 
with hard bound Kknots,for to make me 
cutthem. 


| R.Sir here is one that is not tagged. What 


Girdlc doth itplcaſe you to weare to day? 


T.Reech me that embrodered with gold, 
and my ſword Hangers ofthe fare. 

R. Sir , doth it pleaſe you to weare yout 
Raperand Poniard to day? 

T, Yes.yes: give me myRaper &Poniard; 
R.Sir,take Nis Sword , far itis the ligh* 
reſt. Pl 


T.Giue me my Sword made of the Fer» 
rara,and Italian Faſhion. (light. 
R.Indeed,Sir,it hath a faire hilr,and very 
T:Reech me the Combe ,. for to combe 
my haire. 
ReSir , looke there is your combe caſe 
onthe Window. 
T. Where bec ty gloves?l ſee them not. 
R.Sir,you forgotthem yeſterday in ſome 
parts x (of kidleather. 
T:Go to the Glouer , and buy me a pairs 
R. Sir,will you haue them parfumed? 
TI cafe not , provided they keepe my 
hands freſh and delicat: 


things 


T. Sit , whogas faghtly , gas ſurcly 
| S 3 and 


N. My God!you are long a dreffingtyou. 40g clogs 
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EC [arnement*tc vitn tout imcontinent« 
N. Mau, Monſieur, que faites vous ds tant 
d'acconſtremens? 
Ts le ms: les veſts ſelon le temps. 
N. Combien en auez vous de rechange? 
T. Monſienr , en ay pour thanger chaſque 
pur dela ſimaine. 
N.Vous n'allez.pas veſiu comme ie fay? aſca- 
wotren figure, & touſionrs d vne modes 
T.Certes, Monfieny , vouslefaittes pour plat- 
ſr C5 non par n-ceſſite, 
N. Comin de ſortes en auez,v0un? 
TAM=*['en ay que dc Felowy,de Sarin,de Da» 
ms .Grofarains (3 de Fuitames. 
MN. Moaſrenr vous eſtes fort henrenx de join fi 
bien de routes vos commodites ſi preftes « 
T.Monſorr, bien vous ,quijonifſez du plarſir 
au Mend:! 
N. NonMonſi:#r c'eſt vous qui pounez. piſſer- 
aulitt C3 dire que 10!45 auez, ſue. 
T Monſiexr.e way cheſe qus ne ſoit 4voſtre 
comm-adement Of ſernice. 
N. Monſieur, te le confeſſe,et vous en remeroee 
bien humblement. 
T. Monſieur te ne fay pas comme font brane 
conp qui ne penſent jamau eſtre veſtas , ils 
n'ont leurs garderobes,et bahus pleins, 
N. Certes Monſieur , penſt eſtre cenxlaont 
t Ou de lenrs babits fourres de t rrandes dettes. 
groſles, T,Monſienr,vori'd powrquoy,te me conteute de 
4 | Cepen que j as 
ediry N. Os; * eſt content de pen , joint de toutes 
te de,&c, beefes- EN 
T.Vn Cur content c'eſt un bon mantean ſur 
les eſpanles. (chandement? 
N. Menſicur , pourguoy vousveſtez. vous fi 
T.Poxr viure comme il plaira aDien ,et pour 
ſminre le proverbes 
N. Comment dites von ce proverbe I? 
Teſts toy chandemit: mange pew er ſountt: 
boy mediocrement:et tu viuras(ſi Dien plaiſt) 
longnements 
N.Certes, Monſrenr, celay qui ne ſcait faire 
ſer propres affatres,il fera pus ceux d' autruy. 
T. Celuy qurfaitt ſes propres affaires , n'en 
ſotillepas beaucoup ſes mains. 
N, Monfienr,s' il vons plaiſt,haſtons , et deſpes 
cbons vn pews. 
T.Laplus grand haſte eft le moindre f aitt : et 
par trop eſp:roner fait la fuite * plus lorwe, 
*Outrop Il me ſera ſeant me conper les onglet. 
age, N, Monſiear,vous me faſchez. bien de me fai- 


re languir ſolongtempss 
T.Monſicer, 


| 


; and tafcly:I comepreſently, * ' ©: +0; 


N.ButSic, what do you with ſo many gar- ſou; 
ments? | f Or 
T. I cloaththE according to thet weather, [Yu 
N. How many hauc you to ehanye? Elon, 
T.Sir, | hauc gor to change one cucry day 
inthe weeke, 

N. You do notgo cloathed asI do? to wit 

like afigure,and alwayes of one faſhion, 

T. Truely,Sir,you do it for your pleaſure, 

and not * of necefſitie. _, * Or 4; 


{ N.How many ſortes haue you ofthem?> ver, ' 


T.Sir,I haue bur of Veluct,of Satin,of Das 

maſke,ot Grogeram and of Fuſtiant, 

N.Sir, you are very happy to enjoy ofall 

your commoditics ſo ready! 

T.Yeait is you Sir, who cnjoyes the plea- 

ſares of the world! 

N, NoSir , itisyow who can piſſc in the 

bed,and fay you hauc {wear in it+ 

T. Sir, I hauc nothing butitis at yo” com- 

mandementand ſcruice. 

N.Sir,J * doacknowledgeit, and thanke *Or 

you very humbly torit. | felle 6 

T-Sir,I donot as many do , whothinke 

neuer to be cloathcd , if they hauc not 

their Warderobes and trunckes full. 

N,Trucly (may be) Sir, thoſe men haue 

their cloathing furred with great debres. 

T.Sir,bchold thercforc, I comtctmy ſelte 

with theſe few that I haue. 

-4m is content of a litle , enjoycth all 

things. 

T, rot ntent heart , is a good cloak for 

his t ſhoulders. (ly? +Or 

N.Sir, Why doyou cloath you ſo warmes x 

T.For toliucas it ſhall pleale God, and to meant, 

follow the Proycrbe, 

N. How do you ſay that Prouecrbe? 

T.Cloath thy (clte warmely : cate ofr and 

licle: drinke now and then(if God pleaſe) 

and thou ſhalt liuc long. 

N Truely,Sir,he who ca not do his owne 

affaires,will do an other mans worlc. 

T. Here who doth his owne affaircs,deti- 

leth not much his hands with them- 

N.Sir,if it pleaſe you, ler ys diſpatch, and 

haſt vs alitl ce. 

T. The greateſt haſt is the leaſt workez & 

by ſpurring to much makes the flight the 

longer Ile be more hand ſome to pare my 

nailes, 

N. Sir,you anger me to make me languiſh 

ſo long+ | t 
T-Sir, 


coutt;and countrie Dialogues, 


225 


T: Moſrenr je ne me ſuis pas encorelaut be 445 p F-Sir, Thaue not yet waſhed my face,no? 
ſage ne les mains: n1 te ne.me fn pas attathe,| | my hands: nor I haue nottruſſed me. 
IN Menfenr , rſtes vw tons les jour! ſi long |-N.Sir,are you every day folong in bed? 


remps an litt? | ve 

T.Ons Mofienr ,aucuncs for felon que it me 

concht. ; 92 I771 ? 

N, Vous me faittes bien d\ennny de vous at- 

tendre fi longtems , & tant ſouhaiter voſtre 

trezagreable compagnie!) "© (monteller? 

7. Mais Monſieny , quelles ſont tes doulenvs 

N. Attendye cenx qui ne vienent point t eftre 

an lift (3 ne dormir point : ſeynir & n ayyeer 

point :4n08y vu chem al qui ne bonge point; $ef- 
farrer du chemin quand on ne defire point: 

eſtre a la poyte quand-on x'owure point i 0 4- 

worr vn ami qui n'ayme point ; ſont fix choſes 

pour n en vinre poent. | 

T.Certes, Monſienr, celles 14 ſont les donlonrs 

quej endure, ay endure maintes fols. 

N, En bonye verite Monſieur j endure la pre» 

micre d'icelles aceſ# heure. ; 

T, Monſieur ,crojez. moy vourne Pendurerez. 

plus carj ay faitte / 

N. Dies ſoit lojittauez vows faitt vne fon? 
abois To Monſieur , ne vous plaiſs il point * prendre | 
Wm. du vin auant que ſortir? f 

N. Monſienr,ce ne ſeroit point grand peche, 

T.Eftes vous acconftume de botre le matingou 

faire collation? Toa 

N. Mifenr je niaccommode 4 toutes choſes: 

& ſuus comme le ſac d'un Muſmer , et non 

comme font aucuns , les quels font (ancun's 

fo )conſience de cracher aÞEgliſe denant bs 


mende,et y feroytt pu ſiperſonne ne lesvoyort, | 


T.Hau Rupſa,apportez noms ici aboure, 


T. Yes Sir, ſome 
ro » a. SOILS 
N. You annoy me very tmuch-to make me 
ſtay for you, and wiſhing ſoloog for your 
moſt agreeable Company}... + 
T.Sir, butwhar be themartel] t paines? ' Or 49l- 
N. To ſtay for thoſe that come not: th bee 1945 
in bed and fleepe not t to ſerue and pleaſe 
not; to hauea horſe chargers nor; to ſtray 
when one deſires not: to bee ara gareqwhe 
they-open not: and. to-hane a friend that 
betrayes thee : are fix things torto kill 
thee» Ya | 
T.Truely Sir,thoſc be the paines which I 
endure,and haue endured yery often. 
E.In good erutth Sir, I endurcethe firſt of 
them ar this preſeart houre. 
T. Sir, belieue me you ſhall endure it no 
more+for I haue done. 
N. God be praiſed ; haue you once done? 
T. Sir, doth ir pleaſe you to take a cup of , 
wine before you gotoorth? © 
N.Sir,it ſhould be no great fiance» 
T. Areyou accuſtomed to drinke in the 
morning,or to take collation? 
N.I accomodate my ſclfe with al! things? 
andI am liked Millers facke , and not as 
ſome doe whiles ; making conſcience to 
ſpi in theChurch,befare tolkes,& would 
o worſcifnone ſhould (ce them. 
T. Haw Rupfa , bring vs hither ſome 
drinke. + 


tymes ; according asI go 


. ; k 


R. Que vows plaiſt il Monſienrdvons plaiſt 11 | R.W hatis your plcaſureSir?dothit pleaſe 


quelque choſe? 
Ou mn T, Apportez du 


I, fe. 


* pain,du Vin,et vneSer wiet- 

(henre. 
R. Miſienr je les vous apparteray tout 4 ceſt'- 
00 14- Tt Reſencez, et refraiſchiſſez let verrenet les 


nlexy, * COMpes. 3 
Ou tes R. Bien Monſienr'les voila beau et nets, 
oublets T-Verſezy du vin,ct me donnez a boires 
lesTal- (boire ſi matin? 
' N. Monſfiexr, ie ne ſcay comment vous pore 
T. Fort bien Monſieur 1 ie ſaliie vos bonnes 
ACESs 
Ou car AF Monſienr je  ayme de vous ,et von feray 
hue = raiſon de bien bon caur, 
ouuvent T- Rapſa, Donez a boire a Monſienr Nalanos 
ors da IV. Monfrewr, ſupportez. moyen cela , car ie # 


*Pas,. mneboy pas ſounent hors du Repas. 
poſe y T. Monfenr 


| 


youto haue any thing? 
| T.Bring ſome bread , ſome wine, and 2 
Napekin; 
| R Sir,I witbring them you preſently. : 
| T-Reinſe,and waſh the glaſſes, and the 
Cups. (cleancs 
'R, Well Sir 2 ſcethere they bee faire and 
'T, Pourein ſomewine , and giue vs to 
| drinke. ſcarely? 
N.Sir,I know not how you can drinke {o 
T. Very well Sir , * This to your good « O71 (4. 
health. late your 
N.Sir ,I loue it from you , andlle pledge ood 
you with a yery good heart, (Nalano. graces 
T. Rupſa , give ſome drinke to Maiſter V**+ 
N.Sir, 7 ch. mein that,for I drinke'not 


often out of mcale tyme, 
F.Sir, 


pi” 


| \228 


a7? 


 Ti'Non,noniracummodez la chambre ,& fer» 
+ Oi: en- met tont. A 


” T;, Monſieur |, te boire dn matis oſt bon pour 
charmer les Browillars. . TIES 

R Monſicur cvonsplaiſt i! quelqueantre che- 
p 


[et 
. T. Baillez. moymon Eſpe: , mon Poignard & 
mon Mantean:aidezmoy a les foognen 


\N, Monſftexr (ce Mantenn lavonr fied trecbst, 


$ 5 


| therthing? 


R. Monſieur irdy te ance Von? 


[em pre | 
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T; Sir,the morning drinke is gaat for ty 
charme the ur "Wh | va | 

R.. Sir,dceth ic pleaſe you to-haveany 0- 

T. Giuc me my {word,my poniard & my 
doake:helpe me to gird them on me. 

N.Sir, coake doth t become you very 01 
well. fit y 
R.Sir,ſhall I go with you? +. Cc, 


| T*No , no:dreflc vp the Chanjber, and 


i ſhut yp all, .. (tyme. 4 Q 


termez, - N, Monſier , te vos prie.neperdons plus de 


N,Sir , I pray- youlet v$ looſe no more lockey 


ou lerrcz Mozfeur te {ws preſttallez dexant , ct re | T.Sirl am read y: go before , and le fol 
tout, wore finray. low yon. 


' N.I had zather ſhow my ſelfe * indilcreet, «q,, 


tOnen 
vVient 4 


maihbeur 


BS 


1 Ov 
humble, 
Ou tout 
{eruice, 


NITayme micxx me monſtrer lyuyd que deſs- 
beyſſant, 


| | 
T. Hola,Garcon,juy wy. » 


P. Monfenr ge vieu mais 1e\vay prenneremet | R.Sir,l come : butI 
; and the doores. 


fermer la porte ct les hun, 
YV;T# du bien:.mats fermes les ala clef+ 
| N. Qui ferme bien.ounve bien. | 
- T. Vorre:et qui craind Dien,ne | robe jamas 
n malneur, | 
Diſconrs familier(du matin\ſur le Chemint 
auecwunantre jolidiſconrs dn jeu de 
Paulme; Entre trow Am: n 
ſtanoir Thomas, Henry, 
Jeban,et Picento Serm 
witeur.Chapitre 
de KX ef me . 


T.Hola, Boy, follow mee. 


Monſieu Ys 
H Et avous pareillement Monſieur: 
box jour et bon an« 
T. LeSeigneur vom vucille donner vn bon jour 
Monſrenr. (towre felicue, 
H. Monſieur le meſwe vous ſoit donnt auec 
'F-Monfear, Dieu vous donne tout bonhenr, 
etfoute profperite. _(canr, 
H.Monſr, te vous ſouhaitele weſme de bon 
T.- Q« allez, Vous faire dinſs Jenl? 
HM ouſieur , te ne voudroye pat eſtre ſeul en 
Paradu. 
T. Er toutes fous , il vaus miewus eſtre tout ſeul 
que mal accompagne. 
H. Monſieur , celuy qui ſe trouwne auec vous 
eft bien accompagne- (matin? 
T. Monſieur , comment y0#5 portez vous ce 
H. Menſienr, preſt a vous fairet du ſernice, 


T D TEY vous doint le bon jour 


T. Monſieur comment va la fante ce matin? 
H + 11, onſie wr 


1h 
flown 


hea, 
go firſt to ſhut 5 gate _ 


then diſobedient. 


T. Thou faycſt well:but ſhut them with 


the Keyes, 
N. Who ſhuts well,opegs well. 
 T.Truc:and who fcareth Gud,falleth ne» 


ucrin t miſchance, f Orin 


A Diſcourſe of familliar ſpeech (ypon the hy 
way in the morning): with an other prett] 
Henry ;lohnzand Pecenio 
OD giue you a good 
ood morrow and good yeare. 
H.Sir,the ſame be giuen ynto you with all grant 
.Sir , Iwiſh you the fame witha good 


diſcourſe of che Tennis; betwene 
three Friends: to wit Thomas, 
their Seruant. The {c- 
cond Chapter. 
T. 
morrow Sir. 

H. And to you likewiſe Sir 2 a 
T.Thec Lord grant t you a good mortow , © 
Sir. [happineſle. ginc, and 
T. Sir,God giue you all good lucke,& all you. i 

roſperitie. (heart, 
T_W hat are you going to dar, ſoalone? 
H.Sir.I would not be alone in Paradice. 


T. Not with ſtanding , itisbetter to be a» | 9, ;i1 
lone then in f euill Company. acconr 
H.Hee who betakes him felt * to be with panycd 
you is well accompanyed» 10. 
T.Sir, how do you dee this morning? 4... 
H.Sir,ready to do you any ſeruice. &1f yith 
T.Sir, how gas it with your health this ,,,, rv, 


morning? un Go 
. p 


Jt 10+ 
1 ode, 


Nu tres 


Ou 
P:} 
DUS 
ee, 


Ou ay 


& 


H. Monſieur tres bien,a voſty: comandemit. 
T.Comcat vous eſtes vous pertt de puts lantre 
our? 

H. Monſieny ge ne ſuis bien ports & troune, 
loud ſous Dien, 

T.Certes( Monfienr ye me reflony tonſeenrs de 
voſtre been. 


H.Mas,0n eftes vous oblige ex telle haſte? 


T.le pren mon chemin vers I Egliſe de ſasnt | 
| Church, 


Paut. 

H-Et vons( Moſieny)on allex.vont ainſi ſeult 

T.le m'gn vay(vn pen) me promency. 

H.E1vons Monſienr fi bien que ngoy,on eff ce 

que vous aller? | 

7. Monſienr,ze mw envay ala Bourſe. 

H Moſienr vous plaiſt il d*'amoir compagnie? 

7. Mosſienr tres volouricys, fi te ne vous 1m- 
TNEane * point. | 

H.Non certes Monfienr:ie ſera bien aiſe de 

voſtre compagnie, 

T.Er moy( Movfienr)* plus aiſe deta voſtre. 

H. Monſieur vous plaiſtil que te vous * reent 


Nu face compagnie? 


T.Mexſicur vous me ferez. grand honnenr © 
plarſir. 9s 
H. Monfienr.ie ne vu; vendroe pas 14t 5m- 
portwner. 

T.Nondea Monſieur vous me feriez, pluſto it 
d: hnneny. 

H.Monſienr vous plaiſt il aller par Terre , on 
par Eau? ; 
T.Moxfieur tout 4inft comme il vous plarra: 
ce me ſera tout Un. | 

H. Allons donc par Eau, fi * vous le trewnez. 
ben. 


T.Monſieny , ce que vous agree me plaiſt infi- 
nement. 

1.0u eſt ce que nons embarquerons donc? 
T.\!oufienr,au Qaay de ſaint Pauls 

H.lleſt uray Monſienr,ceſt vn liew rrei-com- 
mode. 

T. Monfieuy,entrez donc * dans le Batran. 
H.Cela ne feray te nullement. 

7.Monfieny , #il vous plaiſt d'entrer au Ba- 
teaa? 

H. Monicur , aquoy ſernent ces Cerrmonies 
entre nous? 

T. Aonfieur, j'entreray dorc pour vexs obeyr. 
H. Nous ſommes henreux d'anoir dewx bent» 
m:1fireabuſtes! h 
T.Conme les Chartiers nons font ſernice par 
Terre; ainſi anſſi les Matlots,& les Bartelliers, 


nens font plaifir (9 aiſe pay Ean- 
fom plaifir & aiſe p Bam 


court,and Countrie Dialogues] 


| 


ſuch haſt? 
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H.Sir,very well,at your commandement. 

A How hauc you done ſince theother 
ay? , 

H.Sir,I haue done well,& found my ſelfe 

well,praiſed bee God, 

T.Tiucly Sir , Ircjoice alwayes ef .your 

* wel faic. ; * Or 

tt But , whither arc you bowne to goin good, ve, 


- 


T.Sir, I take my way towards $* Paul his 


H. And you Sir.whither go you ſo alone? 
T.1 will go walkealitle- 

H. And you Sir,ſowcll asI , whicher is it 
that you do goe? | 

T.Sir,I am going to the Exchange. 
H.Sir,dothit pleaſe you to haue company? 
T.Sir, very willingly, it 1 do not imper- 
tune you. 

H.No truely Sir : I ſhal be very glad of 
your company. 
T-AndI Sir,* moſt glad of yours. *Or 
H-Sir,dothit plcaſc you that I keepe you Þ95© 
company? . 

T.Sir you ſhal do me great honour and 


pleaſure. 
H.Sir , I would not trouble you ſo much. 


* Or 
trouble, 


T. No for ſooth Sit, you ſhould rather do 

me honour, z 
H.Sir,dotbit pleaſe you to goby Land,or 

by Water? 

T.Sir,cuen as itſhal pleaſe you tit is * all *Orie 
one ro mee. shal be 
H,Ifyou find it. good,let vs go by Warer. a - . ſt 


T.Sir, that which liketh you pleaſeth me 
infinitly. 

H.W here ſhall wee then * ſhip in? - 
T.Sir at faint Paul his Key. 

H. Jt istruc Sir,a very comodious * place. .g, part, 


*Orgoa 


boord. 


T. Sir, enter then into the Boats 

H-That will Inot doe,by no F meanes #0Orb 
T.Sir,doth it pleaſe youto enterin to the nowile, 
Boate? verb, 
H.Sir to what end ſerue thoſeCerimonies 
betweene youand I? 

T. Sir,I will enter then for to obey yous« 

H. We arc happy to haue two ſuch ſtrong« 

men ! 

T.Eut as the Carters do ſerue vs by Lid, 

ſo alſo the Mariniers,and Wetcrmen, do 


vs pleaſure and caſe by Water, 
T H-Trucly 


Ss 
- 


= 


+£,--44v- 


aduis, 
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» 
+ Ou de H.Certes M*;e ſuis de voſtre t Opinion. 
voltte T; Que vout ſemble il d'aller ainſt par Eau 
dans ces Bateanx? 
H. Monfienr je pren plaiſir (de vray) d'aller 
par Eau ,mass plus d'allcy par Terre , & plus 
fans danger. 
* T.Ponrquoy? Eft ce par hazard que ces che- 
namnx qui ont la Bride paraerriere vous plat- 
ſent? 


H.Certes HMonſienr , ils ne me plaiſant point ; 


a tont,quand il me ſounsent d'une legon que 
mon pere me ſoulott dire aucuncs fors. 
T. Quelle lecon ( Mowſienr) 5'il vous plaiſt de 
me la aire? Y 

H.Bien Mouſuar.1l me diſoit ſounent, One 
+ Ouque pownant aller par Terre,queie # w'allaſſe ja- 
ic ne de- yz;s par Eaxs. | 
pl  T. Onſgilowt dive(toutes fois) Ouc celuy qui 
aller par '* voyage par Mer ne ſcait ce.quee eſt dela 
E1u. crainte de Decu. 
#Ou che- . ZI. Er anſj; celity qui + ne voyare par Terre, 
nauche. we ſcart(ron pliis)que oeſt de ſonlas,paſſe tips 
: & plarſw. 

H. Monfieur,voulons nous paſſer ſous lePout, 

puts que la Marree fart? | 

T. Mais Moſiear,aquoy ſont fai HY les Ponte? 

H.A Paſſtr deſſus 5 non deſſous. 


T. Pemrquoy voulez vous donc qne now? paſſj- | 


ons deſſons? WP 
 H.Ho,ho, Monſienrs je vous entexbien, 
T.O# deſcendrons nous a Terre? 
+ Ou an 77, Mouſrenrar t beut du Port , i'il vous 
coin, laiſt. 
T.Deca,ou de lala Rintere? 
H. Monſieur ,comme ul vous ſera le plus com- 


mode. 
T.A ce coſte donc,pour eftre plus prochs de ls 
Bourſe. 
H. Monſieur ,quel temps eftil de la Marree, 
de woſtre aduis? 
£0u T-Monfienr,e ne (ca) fot elle entre,ou ſorte- 
ſielle | H.lecroy qu'elle emtre,ſi ie ne me trompe, 
monte, _ (/e,Cilveus plaiſt? 
oudel- T. Jofienr,qu auczvons a fatre a Ia Bour- 


your #2 H - Monſienr,j'ay a deſpecher certain! miens 
ou ſiclle aſaires, | 
croiſt,ou 7+ Afonſienr , quels affaires y auez vous a 
deualle, expedser? 
Kc, 
pour vne miene beſongue. 
T. Monſieur le penſez vous y trouner? 


H.Onidea:car il ne te promit hr. 
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| 
| 


H. Monſitar , ]ay a parler a quelque "Ami | H.Sir,l am to ſpeake toa friend for ſome 


H.Truely Sir, I am of your Opinion. 
T.How hike t you this going by Waterin #0: 
Boates? how 
H Sic;indecd I take pleaſure to go by this gd 
Water but more to go by Land, and ber- "yu 
ter without dangers | verb, 
T. Why?is it by chance thatthoſc horſes 

do plzaſc you that hauc their Bridles be * 
| hind them? 

H.TruelySir,they do _— me atall, 
when I remember of a leflon that ny Fa« 

ther was wountto tcl me now & then. 

T. Sir what leſſon , it it pleaſe youto tell 

mee? 

H. Well Sir, He told me ofren , WhenTI 

was able to go by Land, thacI ſhould ne- 
ucrgoby Water, 

T. Not with ſtanding,men Were wount ta 

ſay That hee who trauelleth nor by Seca, 
knew not whar the feare of God was, 

H,And alſo hce whotraucls not by land, 
knowes(no morce)what ſolace , ſport and 
pleaſure is. 

H.Sir,thal wee paſſe vnder y Bridge ſince TY 
thatrhe Tide gocs foorth? ebbay, 
T.Sir, to what vic are Bridges made? 

H.To paſſe oucr thera , and not ynder 
them. | 

T. Why will you then wee paſſe vader 
them? 

H. Ho, ho,Sir,I vnderſtand you well. 

T, Where thall wee rake Land? + Or" 
H.Sir,atthe cnd of the Bridge, ifit pleaſe puttor: 


Ou. cr tcp 
T. On this ide.or yonder fide of $ Riucr? —_— 


H.Sir , as it ſhal be moſt commodious for ,., 


you. 

T.On this fide then , for to be the neerer 

the Exchange. 

H.Sir, your opinion , whattyme of the 

tyde is it? ; + Or 
T.Sir,I know not if it flowes, or cbbis-F come 
H.Me + thinckes, it flowes, if I f be not in,oc 
decciued. [ifit pleaſe you? 8%5 , 
T.Str,what hauc you todoat $ Exchage _—_ 
H.Sir, Iam for to diſpatch ſome þulines , qe 
of myne. : belicue 
T.Sir , what buſines hauc you there to rather. 
bring to end? 


ft Worke ofminc. 
T.Sir,thinke you to find him there? 
H. Yea for ſooth: for he did promiſc mc 


T.On 


meanc 
bulipes 


lo yeſterday, © 


court,and Countrie Dialogues. 


T, A quel cofle vous a i aſſigne de le trou- 
wer? F 
H.La oules Itabens ſe promement , on Ia en- 
USO8., 
T. Penſez, vous qu'il vons tiendra promeſſe? 
H. Monſieny,se croy qu omt:car ie le tien pour 
homme de bien, 
T.Q"1 promet © 
pour 5'y fier, / | 
H.Monſiear vous /aucr.raiſon; mais ie me fie 
en la frene. / 
T.Le bon Dieu ne garde de ceux auxquels it 
me fie,car ie me garderay de cenx dont ie mt 
mesfie. | 
H. ; E9 , dI\yne donna tant de belles pa- 
roles,que te ue me pownoye deſtraire de me fier 
en [ny. 
T. Ne ſpauex/vous pas que les miſchans 
Attes,& legbelles Paroles trompent au]; bien 
les Sages gue les Fols? 

nſrenr ge le ſcay bien: mais il me frap- 


ne/tient (a promeſſe,neſt pal 


T. Monfiour , vous luy vorlet, donc rendre 


j0u pain ponr t gaſteas. 


ain 


H. Monſieur , ne faittes jJamais mal a ccluy 
qus vous en veur (S'il oft poſſible) : car par | 
haine la Nature ſe corrom 

7. Totes fois ( Monſieur) les Meſchans dos- 


; went Seſtye punts. : 
H.1l et uray Mifienr.car 0n dit, Qu'a chair 


«Ws Loup,lon doit donner Dent de chien. 


T. Monſieur quelle henre eſt i maintenent? 
H. Monſienr il eft environ dix heures, | 
T. Monſieur quclles henres ſont celles la qui 
ſonnem?en ſcanex vous? 

H.Onze heures Moftenr:ce font onZ: heuress 
T. Monfiexr,quelle heare pent il eftre? 


'Oumi. H. Monfient , ine pent * faillir qu'il ne ſoit 


mids. 


$012 T- Ienfienr , jira voir ala t Monſtre au 
Uadrs, Solesls 


#00 a 
elqus 


loſte - 
eric] 


'T.Monſiesr.comme 51 vous platras 


H. Maii(a prop os) 0% voulez. vous diſner au- 
Jourdbuy? © 

T. Certes( Monfienur) 6 ne ſcay pas encore ou 
je diſneray. ; 

H. Monſieur , auez, vous Promis quelque 
part? 

T.Nnllement Monfienr qu'il me ſounieune. 
H. Monſieur ,21045 plaiſt ilque nous diſnions 
enſemble? 


7. Monſieur,ce ne deſire autre choſe. 
.H. Irons nous donc * a quelque Table d'hoſte? 


| 


H, Allez 
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T.,On what fide hath hce aſſigned you to 
find him? 

H. Where the Italians dowalke , or there 
_ " 

T.Thinke you Y hee will keepe promiſe? 
H.Yes Sir:forl f rake him tobe = _ 
Man, 

W ho promiſes,and keepes not, is not to 
bee truſt ro, (his. 
H.Sir,you acc inthe right : but I cruſt to 


T. Good God keepe me fromthoſe in 
waomeT trult , for 1 ſhal keepe me from 
thole whome I miſtruſt. 


H.Sir,hee gaue me (of good words, that c F oe 


I could not refraime but truſt him. 


T. Do not you know that the wicked 
Deedes,aud the faire Words:, Jo begnile 
the Wiſe men lo well as Fooles? 

H.Sir,I know it well:but if hee ſtticke me 
with his Sword, lle trike him againe with 
my ſcabbert, 

T.Sir, you will th:render him a loafe for 
a cake. 

H. Sir,ifitbe poſſible, do neuer ill to him 
that wiſhes you any:for by hatred Nature 
is corrupted. 

T.Not with ſtanding (Sir ) the Wicked 
ought to be puniſhed. | 

A.Ic istruc Sir:But it is ſaid That to a wol- 
fes Fleſh, muſt be giuen a Dog his Tooth» 
T,Sir whata ped iS it now? 

H.Sir, itis abour ten a clocke. 

T. Sir, what houres be thole that ſtricke? 


know you? 
H.Eleuen Sir: it is cleuen a clocke, 


| T.Sir, whata clocke may it bee? 


H,Sir,it ca not faile, bur it muſt be twelfes 
T.Sir,lle go ſee at the Sunne Dyall, 


H.But (to the purpoſe) Where will you 


dine to day? 
T.Truecly (Sir) I know not yet where I 


ſhal dine. 


H. Sir , hauc you made a promiſe any 
where? | '\ 


; xs" . = 
T.Sir,in no wiſe,ifI can remember» 


H, Sir,doth it plcafe you wee dine to gee 


ther? 
T.Sir,l defire no other thing. 


+ Ocl 
haid 


— 


A\ 


hicm, vers 


41Ics, 


H.Shal wee go then to ſome t Ordinarie? 4Qe In- 


T.Sir,as it hal plcaſe you. 


T $ H.Go 


ney 
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H, Allez dewant,C5 te vous ſninray 
T. Monfienr , S'1l vous plaiſt , jiray denant | 


* Ou *poxr vous gnider. 


pour H. Monſieur, Dieu me fanoriſe beaucoup me 
m_— = faiſart auoir ff honorable Guide que vous 
any de. eſtes. (rrop tard? 


T. Monſieur , it croy que nous ſommes venus 
H.Ne te penſez. pas , car et encore fort 
. main. 
T. Monficnr ,s'il vous plaiſt wattedre ics on 
pem,C& re reviendray tout incontinent. 
H. Monfieur ze me promeneray vntour , on 
* Ou{pE- denx parlabourſe ce * pendant. 
dant T. Monſienr,ne vous deſplaiſe , ie m'en va) 
voltreab- parler a * vn Gentilhomme. 
_ H.Certes ( Monſiear) anec toxte Authorite, 
vnc Da- © non aneclicence. ; 
moileile, T-Or ſus, ®ay achene mes affaires: irons nous | 
an logs diſmer? : 
 H. Monſieur ge vons en prie,car \'ay bon ap= 
ett. 
T.En bonne foy(Monſicar )celaeft tres bon ſig- | 
ne de ſaute. 
H.Graces 4 Dieu , ie me tronne toufrours 
diſpoit,Ci galllard du corps. 
T.Monſlenr,C dela Bowrſe comment vous en 
ſentez out quelques fors? 
H. Manſienr, tonfunrsmaldiſpoſs, & lan- 


gniſſant. - 

T.Certes(Monſiens )t maleſt toniverſel que | 
| *Qu Yen (hanſeun le * ſent. (buy? 
; fruc, H.N'auez vous pas faitt collation au jowrd- | 


T.Monſeexr, non pas encores; CF vous? 
H.Monſcur,e ne ſors jamaus hors du logis ſas 
bore n box trait. 
| T.le ne m'y ſuis jamais acconſtume : mais 
*Ou je * deſormass ze le feray bien. 
m'y 26 FH MonIienMonfieur'voics Monſieur Ichan 
s ultnme- us w0ns vient Viſiter. 
FI SICh, 7. Cenves C'eſt luy defait: ha ! Monfiexr Ithas 
. foyer be tres been venw. 
1. Monſieur 56 vous baiſe bien humblement-les 
Mans. —_ 
H.Et bien Meſſiewrs que. ferons nous cepen= 
dant que Phenre de diſner viene? 
I. Pascorde tout qnoyenant que nons fagions 
quelque choſe. 
T.Meſjiears (quant a mo)) ie me remets ala 
COmpagne. 
H. Faiſons donc quelque partie au jew de 
Panlme. 
1.Iuſtement , ce matin le requiert qus faitt 


litle here, and /le come preſently a gaine. 


H.Sir,truely withall Authoitic , and not 
with licence. 
T: Now goto, lhave ended my bufines: 


froid. (enſemble. 
T.Es apres (ce fait) nous irons tont diſner 
H.Et 


H.Gobefore,and Ile follow you. 

T.Sir,it it pleaſe you , 1le go beforeand 
guidc you the way. 

T.Sir,God doth tauour me much makin 
me hauc ſo honorable a Guide as you ate! 


T.Sir,I belicuc wee are come tolate. 
H.Thinke not that,for it is yer very carely. 


T.Sir.doth it pleaſe , you to ftay for mea 


H-Sir,in F meane tyme llewalke a turne, 
ortwo throw the Exchange» 
T. Sir,let it not diſplaſc you, llc go ſpeake 


with a Gentleman. * 


ſhal wee go home and dine? a 
H.Sir,l pray you , torl hauca good ſto- 90 tot 
mockc, odg 
T.In good*trueth(Sir)thatisa very good *0: 
token of health. E-:- Faik 
kW.I give God thankes , F find my felfe al- 
waycsablc,and frolicke ofthe body. 
T.Sir,& of your Purle how do you fecle 
it whites? 
= IO difpofed , and laugui» 
InP. ' 
T-Tracly Sir , the diſcaſe is ſocommon 
thar cuery one fecles it. 
H.Sir,hauc not you druncke* to day? «0 
T. Not yer Sir,and'you? © made 
H.Sir , Igo nenecr foorth of my lodging 
before Idrinke z good * cup. Wo 
T. 1 ncuer v{cd my -ſelfe rot : but hence = 
foorth I will do tr. | 
H. My God' Sir! ſee here Maifter jlohn 
comes ra ſee you. you, 
T.Trucly,it is he indeed : ach ! Maiſter 
lohn, youare very heartly welcome. 
L.Sir, I kiſſe your hands yery humbly» 


H.Well my Maiſters , whatſhalwee do 
vntildinner * ryme? | *0 
I I agree toall things , provided: wee do rilthe 
*any-thing. | _ 
T.My Maiſters,lle referre wy ſelfe tothe © 
company. Come 
H. Letvsthen make ſome game at the thing, 
Tennis. | 
I. Juſt r:forthis morning doth requireit 
beceing fo cold. (gether. 
T+ And there after, wee ſhal all go dine to 
H-And 


court,and countrie Dialogues, 


H,Et auſſ; appres # mids , nous rons voir 


quelque Commedie. 

T.Comment Monſienr?elles ne ſont que reci- 
remens de wvielles Hiſtorres, 

1,Pardonnez moy Monſienr car en Anglet- 
terre on joxe des wraies commedies. 

H.Voire Monfieur , & de vrayes tragedies 
a#ſſi, on les vent cercher, 

T. Mais Meſſiewurs,reſoluons a faire quelque 
choſe pour fwir [ orfinete. 

J. af'lons donc jorer 4 la Paulme. | 
H. Meſſieurs , jl ſera donc beſoin qu'vn de- 
menure dehors, 

1.le demenreray dehort:joiez. vous deux. 

T. Non point ,s'i| vous plaiſt ,nous en jetterons 
le ſorts 

H.Non, Monſieur, Faittes quej' en ſoye ſpec- 
taleur, et non faiſenr. 

1.Orſus , puisque v0u5 le voulez, ainſi jonons 
non; deux enſemble. | 
T. Monſieur, quel aduantage me donnereZ 
vous? (egal- 
I.le ne venx point joiner , ſi ie nejoxe egal & 
T. Monſiexy , te ſus content poxr Unepartie, 
0# denx. 

I, Mais a queljeu de Panlme trons nous 

T. Monſieur & celuy des Chartrenx. 
I.Vrayement celay laſt ke plus bean de Lon- 
ares. 


TE —o= = 9 SS 


T.Mass que fera Monſieur Henry ce pendat? 
H. Meſſienrs j'iray quand & vous pour vous 
0: voir joner. 
i; 1,Ouidea Monſieur © vous demenreret nous 
0% regarder,& por eſtre 1 uge, fi nons Jonons mal 
wht 0x bien. ' 
bl Os T7: Monfienr Henry ,v0us plaiſt i! faire F awec 
gol. 7%) [4 noortie dujen? 


H. Non Monſiewr : je ne pren point plaiſir 4 
de - voir voler mon argent en femees 

tie T.F asttes ,faittes Monfienr,ſoyez dela moitie 

jeu} ponr amour de moy; 

H. Monſieur s'il vous plaiſt ds me Pexcuſer, 

ze ne le fer ay pointe 

T. Hola G argon, apporte ici des Raquettes,& 


8 des Bales, 

ret P. Meſſienrs, combien eftes vous en tons? 

net I. Mon enfant , nonsſommes dewx qus vou- 
Os % lons johier« (bander? 


P. Meſſieurs , voulez, vous jorier partie,on 
T. Nous vonlons jorier Þ artie: Donnons nous 
des bonnes bales. 

P.Enwvoici deux donzaims belles £5 blanehes, 
T. Monfieur Henry , wonles vens eftre de la 


partio anec mop? 
HP ay« 


| 


mee? 


\ 
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H. Andallſo after noonies wee will go lec 

lome Commedie- 

T.How Sir?they are but repeatings of old 

Hiſtones. 

[-Pardon me Sir:forin Englid are played 

true Commedies, 

H. Yea Sir,and true Tragedies al(o, if m6 

would ſecke them. 

T.My maiſters , burtletysreſoluc to do 

ſome thing for to flec from 1dleneile, 

[ Lertvsthen go play at the Tennis» 

H.My Maiſters,the ſhal it be needfull that . | 

one of ys t (tand by: + Or ad 

[.L will and by: play yee two to gether. , ®9VE- 

T. Not ſo,if it pleaſe you, wee wil caſt lots 

forit. . 

H.No Sir,make that I bea Beholder , and 

nota player. 

I.Go to, ſince that you will do lo , let ys 

two play to gether. 

T.Sir, what aduantage will you gue meet 
| ike. 

[.Sirl will not play , ifIplay nottFliketro # Or 


T-Sir, E 4 ; equally, 
ir,lam content # for a {ct,or two + Oc par- 


Y + 


+ Or do- 


CIs 


I. But to what Tennis court ſhal wee gee? 
T.Sir,to that of the Charterhouſe. 
I. Vcrilly that is the fireſt of London: 

{he meane tyme? 
T. But what (hal Maiſter Henry do in 
H.My Maiſters , Ile go along with you & 
ſee you play: | 
I.Yea for ſooth Sir : you ſhal ſtay and be- 
_ vs,and be Iudge , itwee play ill or 
well. 
T.Maiſter Henry,doth it pleaſe you to be 
halfe in the play with mee? 
H.NoSir : Itake no plcaſureto ſee my 
mony fly away like ſmoake. 
T.Do,doe Sir, be halte with him for my 
{ake. 
H.Sir(ifit pleaſe you)excuſe me,t will not 
do it- 
T.HoloBoy , bring hither ſome Rackets: 
and ſome Bals. 
P.Sirs,how many are yec in all? 
I.Chitd,wce bee two that will play. 


P.Sirs,will yee phy aparty,or bandie? 
T.Wee will play a Set: giue vs ſome good 
bals. 

P.Sec here be two doze white and faire. 
T.Maiſter Henry , will you be halte with 


T 3 H.Pardow 


1 +Ouſons 
1 Ja chotr- 


de, 


+ On 
chaſcun 
m*cen 
vVeur, 
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H.P ardonnez, moy(Monſieur)ie ne venx eſtre 
01 plas auec Vouse 

I. Meſſieurs,obſerwons donc la Loy du jen« 
T.C'eſt donc de voſtre adnis , de # metre de- 
Pargens bas,n'eſt ce pas? 
T.Out bien Monſieur : 
Featendez, 

T. Monſienr,voici le mien nneteZ » le voſtre, 
I Meſſ;eurs,aqui eſt ce de jouer? 

T.C'eſt a moy , pour ce que vous eſtes ala 
MMaiſone 

Je lourz done C5 baillez, moy une bonne bale. 
T.Monſieur,vous plaiſt il qu'il vaille? 
I.Comme il vons plaira:que m'en chant il? 
T.Cagoxet. Monſieny« 

IV ne fauteyj ay quinzts 

T.Patience;jouet. 

T.Ca,Garcon,marqnc ceſte chaſſe-la« 

P. Monſienr la voict marquee, elle eſt fort 
grande. 

T. Monſienr,vous la perdrets 

1. Demandez le an Monde. 

T. Quinze aquinzee 

1.1 ay trente,& wvne ghaſſe. 

T.Meſſienrs,la Bale , eſt elle deſſus, #u deſſons 


ie voy bien que vous 


la Chorde? (d'vne paulme. 
H. Moynſieny il me { eble qu'clle eft deſſons plus 
1. Pay trente Quins 


T.Et moy,j'ay dewx chaſſes. 

1. Monſieur Ja dermere #'eſt pas chaſſe , mass 
faulte. 

T. Monſieur,comment eſt elle fante? 

I. Pour ce que vous aur frappe au denxieſ} 
7: coup. 

T.Voas anet donc quarantt;Jouets 

I.Et moy 4 deux. 

T. Monſienr,j'ay vn aduant agee 

1.Celaeſteit vs brane coup. 

V.Comment Meſheurs?vn chaſcunt veut 4 
moy. . 

I. 'ay gaiontle pr emer jen, 

T.Cect eſt mon malbeur. 

I. Aceſt henre Monſieur Henry ,vondrex. vous 
eftre de la moitie du jen? 


'H.Ouibien Monfienr , ſite Feuſſe fastt au 


commencement. (can. 
T. Certes( Meſſieurs)je ſue, & ie ſuis tot en 
I. Quittons donc le jen,S'1t vons plaiſt. 

P. Meſſienrs,qus doit payer les Bales? 
T.C'eſt moy:combien de doutaimes en anons 
w0&s enes? 

P,Vous en auet en trois donzaines & demic. 
T.Tien,te voicidelVargent , paye toy,@ ven 


PmOoY 7307 YEE. 
; 4 P, Quelle 


| 


| 


| ſelfe,and render me my reſt. 


The ſecond Booke of 


H. Pardon me (Sir) n I be halfe 
with you. (ofplay, 
I. My Maiſters,let vs then obſcrue the law 
T,lt is the your mcaning,ro ftake downe 
mony,is it not ſo? | | 
I, Well yea Sir: I fee well that you vnder- 
ſtand ir. 
T.Sir,here is mine,ſfteake downe yours. 
I. My Maiſters, whole turne is it to play? 
T.It isI,becaulc you are atthe houlc. 

[2 


cither will 


I. Play then, and giue mea good ball. 


T. Sir doth it pleaſe you F + this be 


play? : 
LAs it ſhal pleaſc you:I do not care. "Oriy 


T.Go to; play Sir. T 
I, Alollct[ haue fiftene. ek 
T. Patience;play. for py 


I, Sa.Boy,marke that chaſe, 
P.Sir,bchold it marked , and is a great 
GONne, 


T,.Sir,you willooſe it. 

I. Demande it of the # Scanders by. + Ort 

T.Fiſtenesall- _- 
t5 


I. haue thirtic,and a chaſes 
T.My Maiſters,is the Ball aboue,or ynder 


the Roape? (a ſpanne- 
H.Sir,me thinkes , it is vader more then 
[. I have thirtie,for fiftene. 


T.And I, I hauc two chalcs, 
I.Sir,the laft is no chaſc, but a Lofle. 


T. Sir, how is it a Loſſe? 

I. Becauſe you did ftrickeit at the ſecond 
bonde. 

T.Y ou haue then fourtic; play. 

L And I tadeuce. 

T.Sir,l hauc an Aduantage. 

I. That was a þraue ſtroake. | 

T. How is this my Maiſters ? cucry one is 
againſt me. 

I. l haue wonne the firſt game. 

T. This is my miſchance. . 

I.MS*"+ Henty, would you now behaltc in 


{01 ve 


play with mce? 
H. Yea verillySir,if I had doneit at the be« 
inning, (in f watcr. 4 rr; 


T. Trucly(Sirs)I fweat., and.Lam all wet cherw 
I.Ler vs the quit the play,if it pleaſe you, (Fc 
P.My Maifters, who ſhould pay the bals? 
T.It is I: bow many dozes haue wee had? 


P.Yec hauc had three dozen and a halte, 
T. Sec here mony for thee, hold , pay thy 


P.What 
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P. Quelle yyoneye oft cellegs que ie ne la copnoy | 
ont? 

440 E Ne vous tw pas que c oft vn Eſcu t ſol? 

il, P, MonfSvr, ve nay port de thonoye pour * 
pour 1,045 be changer; & pms v4 eſt trop leger. 

I*- 7;Peſezle done , carieſcay bicngquii eft de 
o14s, £7.73 
P. Certes Mel eft trop leger de quatre gra- 

]. Monſreny ,combien yous faut il de reſte: 


T. Quarante & hnit ſols (9 dems. 
I.Garcon, Marquenr,rendez.lu y ſon eſcu,& 
ie deſbonyſtray powr luy, 
T. Moffeey fasites may ce plaiſir a la pareille, 
H. Meſſienrs , puts que nous 4nontfaits,on 
1r0n5 now 4 cefthenre? 
T.* Quant a moy,te veux aller a maChabre, 
I. Monſieny,aquoy faire la? 
T.Certes Monſienr,c'eſt pour me repoſer ,car 
jeſus las. 
1, Meſſienrs,allss plauteſt juſques a ron logs. 
H. Monſjeny,ce ſera le meillenr adn , puts 
qu'ulweſt guere loin d'icts 
T.Haſtons donc le pas, car il oft tara. 
I - ne vey pai encore lheure pour me metre 4 
table. 
Nuns He Ns 10y * auf © mas oh anezvou voſtre 
 n00 table? (beſte © mon hbofteſſe, 
s, JI. Monfienr , elle oft en mon logs ance mon 
Du >, T.T eftes venus par mois , 0u par ſemaine Auec 
1 des autres t hoſtes? 
* 1,Oni Monfienr, nons y ſommes on par mor, 
on pay ſemaine comme nous voulons : & nous 
ſommes traitttes enPrince,C& fort joyeuſemntt. 


— 


4 pour 
WV, : 


H. Certes Monſieur vous failtes fort bien: car 
vne centaine de penſtes ne payeront janmas 
one once de dettey (abde? 

' T\ Monſeenr, y anez, vous tonſronrs bent v1- 
1. En verite nows y anons tat qu'il ſuffit pour 
la nowrrit nre au corps: 


| L,Truel 


H. Monſieur auez. vons anſſi pour faire le 
dtfin ner be matin? 
1,Ouidea,aucuncs foir(compmwe ponr dire) v | 
FP prev de primn & de benre. | 
n T,Certey ,vens eſtes en hon pitt fo venus n' ants. 
wi ante choſe. [eſt joyerxs 


I. Vous ſcaur* bitn que celny qus ſe comnitente 
T.Em verite ( Monſithr) te von irdy Voir vn 
de ces matins. | 

1: Monſienr te vons tn pree! fat Fes tant que ie 
TONS VOYE ANCHRes fors, | 
T.Etwous, Failtes eſt at $#e nons jociſſions de 


voſtre preſenees 


f 
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P, W hat monyis this here,that I know it 
not? (the Sunne? 
I. Dorſt not thou ſee thatitis aCrowne of 
P.Sir , I haucno mony for to wiſtle it to 
you,and then it is too light. 

T, Weigh it then , for I know well that it 
is weight. 

P.Truely Sir, iris too light by foure aces. 
I.Sir , how much muſt you haue back a- 
paine of your reſt? 

T.Fourne eight ſouce and a halte. 

I-Boy, Marker, render him his crowne ,& 
Ile diſpurſe for him. 8painc. 

T.. Sir, do my * that curteſic for the like «q, plea- 


| H.MyMaiſters,fince that wee haue done, ſure, 


where ſhal wee now ga? 
T, Asfor me ,1 will go to my chamber, 


I. Sir, what to do there? 
T.Truely Sir,it is fot ro take my reſt,for I 
am vearic, (ging. 


I. My Maiſters,let ysrather go to my lod- 
H.Sir,that is the beſt aduice, fince it is not 

far from hence. 

T. Ler vs then goa pace; for it is late. 

I. I ſec not yer the houre for to ſet me to 

the table. 

H. Nor Ialſo : but where haue yee your 

f Ordinarie? (and myne hoſteſſe. + Or Ta- 
I. Sir, it isat ty lodging with myne hoſt ble, 
TeAre you there by Moneth,or-by weeke 

with other table gueſts? 

I. Yes Sir, wee are there cither by the mo- 

neth,or by rhe weeke as wee will:& wee 

are vicd therelike Princes , and very joy- 

fully. 

H.Truely Sir,you do very well:for a hun- 

dreth thoughts ſhal ncuer pay an once of 


| debt. 


T.Sir,haue you alwayes there good meat? 
, wEt haue {o much as ſuffiſeth 
for the food of our bodies. 

H.Sir,haue you where withall breake yo* 
faſt in the morning? 

I. Yes for ſooth, ſometymes(as to ſay)alitle 


bread and buttcr. 
T. Truely , youare in good caſe , if you 
haue no &rhet thing» is t merry. fOrjoy- 


I. You know well that hee who is content full, 
T.In trueth (Sir) Ile come & ſee you one * QF 894 
of theſe mornings» 

[.Sir,I pray yon do, do * do ſo muchthat 

I may ſce you now and then. 

T.And you,doin ſuch fort, that wee may 

enjoy your preſence, 


T 4 LE. Sir; 


—— OS 
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1. Monfieur , ne douttez, pount que 5e ne vous | I.Sir, do not doubt ; but I will comealfy 


viene auſſ; 1mportuner quelquefor. 
\ 


t 
La forme de tout bien Dire de Denx Gentil- | A Forme of all good Specch of two Ger. = 


hommes|s'entreſaluans le matin: anec des 
autres choſes appertenantes aux neceſ= 
fries d'un Malade, & avnChenal 
au Chemin )nommes Aurelio, 
Pompilio: & Trippa Ser= 
uiteur. Chapitre 


froifuesme, 
P, On Tour Monſicur Aurel. 
A Et a vous le bon jour et bon an M0- 
'firnr Pompilio. 
P Monſieur,d'ouvenczvons ainſs en 


haſte? 
A,le vien de verr vn mien ami. 


P, Monſienr ,on ſe tient ils il vous plaiſt? 


A. Monſieur ci presen ceſte rue cs. 
P.Eſt ce quelque Ams,ou Amie de ma cog- 
x0iſ[ance,dites moy mon frere? 
A. Monſienr ,vous cerchez. a me faire rouger. 
P. Pourquoy?eſt ce ſi grand peche? 
A.On; bien( Monſiear)de viſtter let Femmes. * 
P.Voire,ancunes Femmes an Monde, 
AsTontes Femmesne ſont elles pas du Mode? 
P.Outi bien Monſiewr , man non pas toutes 
wmondarnes. 
A.Certes Moe ne me fie gueres en aucnnne 
*Ou femme,carelles ſe tournent comme la* Lune. 
comme  P.1leſt bien miſerable qui met ſon eſperance 
LGiroi- x Femmes. Fey F 


nd Booke of 


t Or 


and trouble t you now and then. l 
One 


ning: With other things partaining to 
the neceſſities of a ickeman, & ro 
a horſe in his journy called. Au- 
| relio, Pompilio'and Trip= 
| pa Seruante Thethird 
Chapters 


P Ood Morrow Maiſter Aurelio. 

a( And to you good morrow, and 
good ycare Maiſtcr Pompilio. 

P Sir, trom whence come you ſo 

in haſte? 

A.I came from ſeeing a friend of myne. 

P.Sir,ifirpleaſeyou , where dath hee 

dwell? 

A.Sir,here hard by in this ſtreet. 

P.ISit any he Fricd, or ſhee Friend ofmy 

knowledpe,tcl me Brother? 

A.Sir,you ſeeke to make me bluſh, 

P. W by?isir ſo greatſinne? 

A.Well yea(Sir)to * haunt Women. 

P. Yeatrue, ſome Women in the World. *Ork 

A-All wecmen,bee not they ofthe world? 

P. Yea true Sir, but potall W ordly. 


lemen (faluting one an other in the mox« 


A.Truely Sir,I truſt not much in any wo. 
man,for they * change like the Moone. *Or 
P.He is very miſerable that puts his truſt turns, 
in Women, Ver, 
A.Sir,where areyoulodged , if it pleaſe 


ctere wt % , . . 
, A. Moſienr ou eſter vous loge s'il vous plaiſt? 


mnt, 


P. Monſiexr ici pres a voſtre ſernice- 
A. Monſieur vons eſtes donc loge en boy lies, 
P. M#"* vous plaiſtil de venir juſqu'a ma 
chambre voir ma commodite} 
A. Monſieur fort volontiers , mais ie ne vous 
voudroy, point tant importaner. 
P. Monſiexr vous plaiſt il auſſi venir voir mo 
Eſtude? 
A.De bon caur M pour veu que ie ne vons 
cn donne point de faſcherie. 
P, Monſenr ,vons plaiſtil honorer mes eftudes 
de voſtre preſence? 
* :A« Monſienr geſeray pluſtoſt honore(d'y eſtre] 
de la voſtre. | 
P. Hoela,hay Trippa , vala dewant & ounre 
la porte,il y a quelcun a la porte, 
T,Onyva Monſienr, 
4, Monſieur ſoyez le blen venn, 
. A +2114 onſienre 


T.It go thither Sir. +Or they 
P . Sir, you arc heartly welcome, 


you? 

P.Sirzhere hard by at yourſeruice. 

A.Sir,you are the lodged in a good place. 
P.Sir , doth irpleaſe you to come to my 
chamber for to ſee my commoditie? 

A.Sir , very willingly , butT would not 
trouble you ſo much, 

P.Sir,doth it alſo pleaſe you to come and 

ſee my Srudies? 

A-Sir-with a good heart, provided (that 
there by)I put t you not to trouble. + Or 
P.Sir , dothit pleaſe you to honour My giue yo 
Studics with your Preſence? no, 
A. Sir , rather ſhal I behonnorcd there of ***+ 
yours» 

P. Hola, haw Trippa, go there before, and 
ope the gate,there is ſome body at fgate. 


$0. &c 
A.Sir, 


our ceft mandemenut. 


vic A-Monfienr jt re von baiſe bien heneblemis 


- les mans. 
ie P_ Monſtewr, voici vn petit logs @ voſtre com- 
lil. wandement. 


A,Monfieur,0f moy auſfy, a voſtre. 

P. Mon/iear Regardex. Sil y a quelque choſe 
| Clans qni one duife , 0 commanides te har- 
diment, | 

A. Certes Monſlenr,cela eft a deſernir (avec 
mon ſcruice)quand il vous plaira me commua- 


der. 
P.Monſeewy, te me reſtejcs de vous yoiren bone 


ſame» 


A,Er moy fort aiſe, & dilefte de vows voir en | 


la voſtre. 

P.G arcon , apporte ici vne chasre pour ſcocr 

Monſieur: mets la quelque choſe viſte. 

A.A laverite Monſienr)vons eftes fort com- 

modement loge ici. 

P. Monſienr pour vons dive laverite, te ſuns 
e 4 101 4iſe. Dieu mercy. (ſenl? 

A.Mats ( Monſiewr| dormez. vows ici tout 

P.Oui Monfleur,avoltre commandement. 


Nudes A Certes vows amen. des belles t hardes,et un 
1X bean lift, 


P.Monflenr fi par cas forruit, vous your tro- 
niet tarden cer guartiery, vous me feries. fa- 
uenr de diſpeſer de ce lift, (3 de tont cequreſt 
clans auſſi. | | 

A. Monſrexr ie vers offre(en eſchage)de mef- 
me mon liit.Cf ma chambre ,- vous trenwnant 


Jnyprins de la nuit en nos quartierss 


P, Monſienr,s il vouu plasſt ſtez, vous, accom- | 


modez vom. (bien, 
A: Monſieur je vombaiſe ler mains 2 te fu 
: .CertesMonenr uous ponnezver bien loin 
ics, 

A.De vray( Menfienr)voict vn beas © plai- 
fant proſpett. 

P.V ou anetraifen , & printipelement du 
coſted oriet. [de longe? 
A Monſeeur,veſtre chanebre eft elle chambre 
P.Onus Monſieur & ie la payebien cher. 

A. Monſienr,combien enpayes von: le ſermai- 
(ne? | 

P. Monſrery yen paye quatit eſcua le mois, 
A.Ce weſt partrop chey powr eftive a Lendres. 
P. Monſiear,tl ſe fant accommoder ls mjenx 
9# on peidts 

A Vrayement\Monſiear , vows eftes bien powr 
ven delinress 

P. Monſienr,ce peu quej' ay eff a voftre com- 
(poxr teloffre, 


fre, AM. Monſienv , temetienfort oblige a t vous 
F.ll 
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A-Sir, I kifle your hands very humbly, 


P.Sir, behold here alitle lodging at your 
commandement. 

A+«Sir,and I am alſo at yours. 

P. Sir, looke if there be any thing here in 
that may plcaſc you \, and command ir 
boldly: 

A.Trucly Sir,that is to be deſcrued (with 
my ſeruice)when it ſhal pleaſe yours co 
mand me. | 

P.Sir, I rcjoiceto {ce you in good health+ 


A. AndI moſt glad and joyfull to ſee you 

in yours. 

P.Boy,bting hither a Chaire that theGee, 

may fit: fer ſome thing there quickly, 

A.In trueth Sir , you are very commodi- 

ouſly lodged here- 

P.Sir,for to tel you the trueth ,1amlod- 

ged at my caſe, God be thanked. 

A-ButSir,do you lleepc here all alone? 

P. Yes Sir,at your commandement. 

A«Trucly,you hauc bere t finc Goods, & 

a faire bed. , 

P.Sir,if it =__ thatyou ſtay late in theſe 
yowſhould do mea fauour to di. 

_ of this bed , and ofall thatis here in 


0. 
A.Sir,Ile offer you thelike(in change)my 
bed,and my chamber , beeing ſurpriſcd 
with the night in our quarters. 

P. Sir,if it pleaſe you, ſit you, accommos 

dateyon. 

A.Sir,I kiffe your hands!T am well. 

P. Truely Sir, you can fcc very far from 

hence. 

A.In deed Sir, here is afaire and pleaſant 

ſight, 

P.Sir, yon are inthe right , and'chicfcly 

on the Eaſt fide, | 

A.Siris,your chamber,achiber of *leace? 

P. Yes Sir,and I pay it very deare. * 

A-Sir, bow much pay yau for ith weeke? 

(neth, 

P.Sir , Ipay for it foure Crownes a mo- 
.Itis nottoo deare'to bee'at London. 
.Sir,a man muſt accommodate him ſelfe 

the beſt hee can. 

A. Verilly!Sir, you are wel prouided with 

P.Sir,theſe few which I have are at your 

commandement. (an offer. 


A-.Sir,l am much obliged to you for ſuch 
3-9 Pat 


tro hire) 


t Ou 


cltar. 


t Ou la 


ouily a 


route, 


6, 
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pour voniinaiter ſelon voſtre merite, 


A.Monſienr , vous me fates plus d honwenr 
que je pus meriter, A 
Þ. Monſieur(de bien bon coeur) regardezs il y 
a quelque chaſe ceans qui vous ſoit agreable, 
& vous en render Maiſtre. 

A. Monſieur , vous auez. tant de belles choſes 

qu elles me plarſent routes: 

P. Monſieur , * faittes conte d'eſtre en voſtre 
chambre,& diſpoſe, du tout. 

A. Monfieur,voſtre preſence ſate,& bon c@ur 
ſont les choſes( ſur toutes] que jeſtime , & qui 
plus me plaiſent. 

P. Monſieur ie vous ſuts infiniement oblige, 
Af: Monſieur, regardez., 0u 16 ſms bien a vous 
faire ſeruice , & diſpoſer, de moy comme de 
voſtre patture frere+ 

#nſiear ue voudreye que tel honneny m'a.. 


uinſt (eſt a dire) de vous faire le ſemblable, 


A, Helas!Monſienr,ne parlens point de cela: 
lasſſons ces courtoifies , 3 nous entre aymons 
comme freres, 

P. Et bienzpuis que te ſuis invite de vos doy- 
6e5 paroles ie Vous voudroge demander vne 


fancur. | 
A+ Monſieny te wafſenreray doc defire ayme 
ae vous, plaifer. 


P, Monſicyr te vous prie de me faire un petit 
A. Monſieur ,tresvolentiers,commandez. (ex 
lement, [Fanexr. 
P. Monſieur te vous flapplie , faittes moy war 
A. Monſicur,| de bon cur) commandez. moy 
an tout. 7 [ne Ks 
P.Meonſi:ur ge von prie , faittes moy vn hon- 
A. Maenſfienr, que cela n'aduiene de priey la 
04 f v0u5 aner toute authorite de comandey. 
P.Meonfiewr,preſtez. moy ce liure pour trow on 
quatre jours. 

A, Monſieur, fs longtemps qu"il vous plaira. 
P. Ie me lc voudroye que pour tros jonrse 


A. Monſieur non ſeulement ce liure cs , mars | 


rows les liures en mon eftude ſi longtemps que 
V08S Vourenvoudrietſerutr. 

P. Monſeeur ce linre eft fort joly , & joliement 
rele. 

A.Certes Monſieur:C'ſt peu de choſe, 

P. Aonſieur,te vous en ſera fidele gardien. 


As Monſieur, de quieft ce pourtraitt a? 

P. Monſieur il eſt a voſtre commandement , 
A. 7onſiexr ze vous baiſe bien humblement 
les mains. AeMone 


The ſecond Bobke of 


P,11 me deſplaift taut que ie way pas le woyen P. It diſpleaſes me muchthatT haue nog 


your defjertes. 


} meanesro cntertaine you according to 


A.Sir, you do me more honour then I ci 


deſerue. 

P.Sir (witha very good heart) lookeif 

there beany thing herein thar likerh you, 

and make your {cite Maiſter there of. 

A. Sir, you haue ſo many faire thipgs,that 

they doal pleaſe mee. 

P.Sir,make a compre to be in your owne 

chambre,and diſpolc of all» 

| A.Sir , your cabin health, and goog 
heartare the things(aboue all other)which 
I eſtime,and thar pleaſe me the moſt, 

P-Sir,I am infinitly obliged to you. 

A,Sir , ſce where Iam ftictodo you any 

ſeruice , & diſpoſe of mee as if it were of 

your owne brother. 

P. Sir ; I would that ſuch honour ſhould 

chance to mc, (to t wit) to do the like to 

you againe. 

A. Ach!Sir, let ys ſpeake no more of that: 

let vsleauc off theſe curtefies , andloue 

other like Brothers. 

P.Goto , fincethat Iam invited of your 

{weer words.I would demande you a Fan 

uour. 

A.Sir,then will I aſſure my ſclfc to be lo« 

ned of you. | 

P--Sir,I pray you do mealitle pleaſure. 

A: Sir,moſt willingly,commande only. 


P.Sir,I beſeechyoudo meea fauour. 
A.Sir, with a good heart , commande me 
wholcly, 

P.Sir, I pray you do me an honour. 
A:Sir, Do notdelire F by prayer | where 
yau haue all Authoritieto commandec. 


foure daycs. 

A.Sir,ſolongasit ſhal pleaſe yous 

P.I would hauc it but for three dayes. 

| A.Sir,not only this booke,but al } bookes 
in my ſtudic,and ſcrue you with them ſo 
long as you will, 

P.Sir,this booke is very pretty, and pret= 
telly bound. _ 

A.Truely Sir,it is but a ſmall thing. 

P. Sir, 1 ſhal be a faithfull keeper of it for 
T YOU» 

A Sir»whoſe piQour isthis here? 

| P.Sir>it isat your commandement, 


A,Sir:I kiſſe yaug hands yery humbly 
be AsSir, 


A 


þ 


P. Sir , lend methis booke for three'or © 


fu 


15t6 


tOrk 
it not 
com 


ben 
You 


form 
yors 


. enjoinſſez pour lamonr de moy. 
P. Moſicur ie ne vous vowdreje point priger 
de ſs belle choſe pour beaucoup. 
A. Monſienr,ie me plains bien qu'il n'eſt plus 
bean & meillewr pour vous en faire preſent, 
P.Certes Monſfreur,mon ce nr ne le dit pas de 
V0W1 en priner. 
A, Monfieny , vous me feres, plus d honneur 
de Paccepter que de le laiſſer. | 
P. Or ſus, ie accepte a condition que ſij'ay 
aucune choſe qui vous plaiſe (en ma puiſſace) 
que vousen diſpoſiez. de meſme, 
A, Monſieur (a la pareille) laifſons a part ces 


w—_—_— x 


cerimonies , plustoft comvenables aux feimnts 


courtiſans d' anjonrd' buy ,que non pas a noftre 
pure & ſincere anurie. 

P.Pardonnez, moy Monſienr , car ie ſus cn- 
nem de Cermmontess 

Þ le ne croy point gue Vous ſoyet tat que moy. 
P.Ccrtes Monſieur , entre ami , on n'ex doit 
point wſer. | 

A. Monſieur , voulez vous que ie Femvoye 4 
Veſtre logu? | 

P,Now Monſieur,j'y envojyeray mon homme. 
A. Monfizur ,envoyezle quand il vous plaira, 
P. Monſieur jenvojeray mon V ates ce ſoir ,ou 
de main de matine 

A. Monſtonr , ie n'ay autre choſe pony vous 
offrir que moy et mon ſeruice:car de cela vous 
poxner deſpendre ſelon le pew que 10 Vanx, 


P. Monſieur ze deſpendroye donc trop grand 
thr:ſor. 

A, Monſieur ie woffre du tout voſtre libre- 
mnt. 

P. Monſienr , I accepte tres volontiers voſtre 
bon ca-mr,& de cela demenre tres bien paye. 
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A. Monſieur ge von fay ample poſſeſſeur de 
tout mon auoir. 
P.Certes Monſieur ze pren voſtre affett16 poxr 
Peffett. 
- 1» LIN choſe ferons nous apres | 
Do mi» diſner? 
P. Monſieur jay + grand defir de monter 4 
chenal ponr ſortir,(3 prendrel air. 
A.Ce ſera bien a propos aujourdhuy qui faitt 
ſo beantewps. 
P. Monſiewr vonsplaiſt il venir auſſi? 
A, Monſieur ,quelle choſe cerche Pawengle? 
» by P. Anez, vous 1ci vn chemal aleſtable? 
wr mg 1 Monſfienr fer ay denx,un pour moy ,* & 
V# AMITE PONY MES AIMS. 
P. Mow 


Ju 
- 


- 


dlonre, 


WW, 


| 


court,and countrie Dialogues; 
A, Monſienr,acceptez. le (d'vu bon canr| & | 
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A.Sir.acceptit with a good heart,and cn= 
Joy it for my ſaike, 

P.Sir,I would not for much depriuc you 
of ſo faire a thing, 

A,Sir,,I am very fory that it is not fairer, 
and berrer forto make you a preſent of it. 
P.Trucly Sir; my hcarc will noc ſuffer me 
to depriue you of it. 

A.Sir,you ſhal do me more honour to ac- 
cept of itthen toleauc it. 

P. Goto, lle accept itin condition, that if 
Ihaue any thing (in my power] that may 

pleaſe you, you Would diſpoſe of itallo. 
A.Sirzin recompence , ler vs leaue theſe 

Cerimonies, mcre mecte for fayned cur- 

tiers,| now a daycs] then for our pure and 


lincereamntie. 


| P. Pardon me Sir, forT atn cnemie to ce- 


rimonics. 

A.I belicuc not that you are (o great as I. 
P. Truely Sir,amongFriends,they oughc 
not to be vicd. 

A.Sir,wilyoul ſend it home to your lod- 


Bog 
.No Sir, lle ſend my man thither» 
A,Sir,ſcnd him whea it ſhal pleaſe you, 


P. Sir,I-will ſend my boy t at night,or to +06 


morrow morning. ? >< 
A.Sir, Ihauc no other thing for tooffer ; |, -* 

| you then my ſelfe and my (cruice : forot evening, 
that you may ſpend according to the {mal 

value thatI am worth: 

P.Sirthen ſhouldl ſpend too great a trea« 

lure» 

A.Sir,l offer my ſclfc wholely yours. 

 P.Sir , I accept moſt willingly your good 
| heart , and remaine in that yery well 


t pleaſcd. | X : + Or pa- 
A.Sir , I make you awple pollcilor ot all yed. very 
mY goods, 


| P.Truely Sir,I take your affection for the 


effec: 
| A, Sir , what buſines t ſhall wee doe after t O* 


dinner? thing, ves 
P.Sir,I baue great deſire to leape on horſe 


| backe,tor togo abroad, to take the aire» 


A.It ſhal be very trt to day beeing lo faire. 


P. Sir,doth it pleaſc youto goe * alſo? Or 
A-Sir,whar thing doth a blind mi ſceke> come,v e» 
P. Haue you bere a horſe in your ſtablc? 
A.Sir,I haue two ; one for mc,and an 0- 
ther for my Friends. 

P«Sir, 
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+ Ouſont P. Monfienr quels chenanx t ſont ils? 


cet 
One hagmence quiva lamble, 


P. Moyenant que 38 ne vous incommode point, P - rovided that I diſcommode you not, 
te me Vvient fort a propes de vous tenir come bee ſhal come fitly to paſlle thatl keepe yuu 


parne. 


- The ſecond Booke of 


A. Monſfieur,l'un eſt vn ronſſin, & lautreeft | A,Sir, the oneisa ſtoned horle , and the 


A.Cela me ſera fort agreable:Monfienr, alles. 


ors botter. 


£9 Ou ſe. P.Oui,ont Miſienr,ele feray, &T retourne- 


; Fayicl ray tout aceſthenres 
tan » t, A, Monſrenr, retournez. 4 voſire toifir ge vous 
OU DIC | 
5 attendray 4 logs. 


roſt. 


P.Monſizar , te m'en Vay premicremont lover 
© chenal,parce que le mien fat hier encloie, 
qui! ne pemt pas alleys [proye? 
A. Monſieur , nanezvous point Oiſean de 


P.Oni Monſieur,vn Eſparuter, & vn Faul- | Þ.YesSir,a Sparhawke,and a Faulcon. 
: [bled | 
A. Monſieur irons nos donc a lachaſſe enſe- | A-Sir,ſhal weethen goa t hunting toge- " 


con, 


4Ou cer- P.Monſiear ie ne t deſire autre choſe, 
Che. A. Monſieur y premezvous ft grand plaifrr? 


P. Moficur ge ne gonſte awtre plaifir du mon= | P.Sir,Itaſt non other plcaſurcin 5 world: 


de. 


A Monſieur,ou ſont vos chiens,© leuriers? 


P. Monſieur te les exvoyeray querir hors a ma 
Meſtairie au Fermetey qui les nowrrit. 
. A« Monſienr vitndront ils aſſes a temp? 
P,Oni Vraycment ne vors en donnet. point de 
peine. | 
A.Monſicyr.quelle forte de chiens auez, von? 
P Monſieur .j'en ay des leuriers,des brachons, 
+ Ou des f des chiens conrans & conchans. f 
brachets, 4 Monſieur , cn guelle chaſſe prenez. vows le 
--caagea, lus deplaiſir? 
' plus de P-Monſienr,du Cerf,, du Sanglier , du Lonp 
dileRati- & du Liewre, 
on, AcEt moy( Monſieur) a chaſſer aux Perdrix 
F- & aux Pheſans. 
P.Monſiear,ſi Pon pownoit retowrner chaſque 
ſoir charge de proye,9n ne coterait pas ſa peine 
erdnies 
A.Monſienr,cela ſeroit bon , & on en gargne= 
roit le fraits par la. ; 
DP.Monjirur,y ail quantite de chaſſesen ces 
* Ou ou; Guartiers «ci? 
Þ nou :4.* Oxi Monſienr,et principalement de beſ- 
Caucot(), 
res ſaunages. | 
P.T ail aucunes cloſturenon prairies vi pres? 


A. Monſienr , non pas tant qu'il y enſouloit 
' anoir: cara ceſtheure en Angleterre on prend 
plus d'eſgard au profit quan plaiſor , powree 

gue le profit y eft plus en vogue» 
"op q P.M enſiewr, 


P.Sir.w bat horſes bee they? 


otheris an ambling guelding. 


company. 
| A.That thal pleaſc me very well:Sir,go & 
| _ on your boottes. 

«Ycs,yes Sir, Ile doit , and wil returne 
by & by. . 
A.Sir,returne at yourlcaſure , Ile ſtay for 
youin my lodging. 

P.Sir , 1 wilt go firſt and: hire a horſc,be- 
cauſe mine was yeſterday ſhad in the 
hv own he can not 

:Sir,hauc you no haulkes? 


4 
- 


(cher? 
P.Sir,I defire no other thing. : V 
A.Sir,take you ſo great pleaſure thercin? % 


A+Sir, where be yourdogges , and grey 
hounds? ; 

P. Ile fend for them to my Farmer that 
tecds them abroad in my Farme. 
A.Sir,ſhal they comein tyme cnough? 


P.Yes verilly/do not you t care tor that. ba. 
inp 
&c, 


A.Sir whatkind of dogges haue you? 
P-Sir,I haue ſome grey hounds,rerriers, 
ſtaghonndsand ſetting dogges. 
A-Sir,in what hunting take you the molt 
leaſure? x 
»Sir,in the Stag,in theWild boare,in the 
Woltc and the Hare. . 
A-And I {Sir] in hawking the Partridges 
and the Pheaſants, 
P.Sir,if one could come home cuery cuc- 
ning loaden with pray, a man would not 
reakon his paines loſt. 
A.Sir , that ſhould bee good and ſhould 
p-ync the charges was. 
-Sir,is there any ſtore oft fowle here in ; go 
Chace, 


theſe quarters? | 
A.Yca Sir; and chiefely of Wild beaſtcs. 


P.Are they any incloſtures, or medowlad 
here nigh? . 

A.Sir,not ſo much as was wount to bee? 
for in England [atthis preſent] men take 
more heed to profit then to pleaſure , be- 
cauſe that profitis moreja ſway. 


Þ.Sir, 


%. 


. 
Log 


P, Monſfjenty , mais 04 nous tronuerons wows 
4'ics une henre? | 
A.Monſienr, aſſignez moy le liew , © ie wy 
trouneray ſans faute: | 
P. Monfienr, ſous le Porche donc de cefte Eg- 
bſe- 
r ertes Monſienr , ie we manqueray pornt 
de men teſte. 
P. Monſienr, le premier venus , qu'il attewde 
dencſon Compagnon. 
A. Monſieny,ve penda 
voſtre diſcretion, 
R. Monſienr, alle vous en henrenſement,@ 
retowrneZ bien roſs. 
A. Monſieur ie vous prie que nons entre voje 
ions ahenve + preſiſe. #4 
P, Monſieur ne douttez point de moyfi Dies 
' ne,m'en empeſche. 
A.Hax Try tbaillez, moy mes bottes , eſpe- 
rons, mes bas abettes: | 
T. Mifenr,voict toute voſtre beſongne preſte; 
ow eſt ce que vous allez. cheriducher ainſs en 
haſte, Monſieur? 
A.Monenfant , ve m'envay au champ voir 
mes terres. | 
T. Monſtcur , y allen vous tout ſeul,0u autz 
©0945 quelque compatne? 
A,Þyvay amec Monſieur Pompilio:va viſte 
me lo.r un chenal, mais prens bien garde qu'il 
aille bicn 'amble. 
T. Monſi:ur,pouy combien de jours le voulez, 
vous? 
A.Pony denx,on 
beſoin, | 
T Monſieur, S's trotte,ne ſera il pas bon? 


ut ;ie merecommande a 


trois , onſelon que j'en ay 


court,and C ountrie Dialogues? 


| A.Child,Iam 
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ſhal wee find other aa 


| P.Sir , but where 
houre hence? 
A.Sir,aſſigne me the place, & I ſhal come 
. __ ears _ 

.v1r , letitbethen yn 
Cry foe der the Porch of 
A.Trucly Sir, I ſhal not faile on my ſide, 


! P.Sir,the firſt come then, let him ſtay tor 
his Companion. 

A.Sir,in the meanc tyme,I commend me 
to your diſcretion. 

P.Sir,go your way happyly, and return 
preſently, 

ASir,l pray youlet ys ſc other at the prox 


fixed boure. | 
P.Sir,do not doubt of me, if God do not 


y bootes, 


| hinder me ofir. 


A. Haw Trippa , giue hither m 
ſpurres,and my boote hoſes, 


| I.Sir , ſee here isall your commodities 


_—_ y: whither go you to ride thus in haſt 
ir? 

going to the field to ſee my 
Lands. 
T.Sir,go you thither alone , or hauc you 
any nay 9 bY jy 

A.I go thither with Maiſter Pompilio: g6 
m—_ and hire me a horſe wp & 3 
good heede hee amble well. 

T.Sir, tor how many daycs will, you haue 
hin? IE 

A. For two,or three, or according as I 
haue neede of him. 
T.Sir,and ifhce trotte , ſhall not hee be 


ood? RY 
A.I tell thze no: I will that hee amble. 


o 


A.Non te dy ie,4e venx qu'il aille lambles 
T.Mais Manfrnt , ponr combien loc-on les 


chenarx 4c1? fob 
A. Ou'en ſcay ie? environ vindt ſol. 

Areas Luſt fort bon marcke. | 

AVaten ron enfant ne tarde pornr (9 re- 
vien bien toſt. _ | 

T. Menſienr baillez ney de Pargent* fi vous 
is VonleZque ieface Vos command emens. 

A.Tu as Fouſtonrs ce mot 4 labouche* 


ur mot . de ceſte 
3 


T Manfienr , eſt le meille 
ville. 
A.Tx t' as touſrours ex bouche comme le chant- 


du Concows. | ts 
'T, Monſieur il ne chante que deux mos; { an. | 


T.But Sir, tor how much doethey hire 
horſes here? 4 2 

A. W hat know I?about tweotie (. JUCCs 
T.Sir,it is, very chape, . 

A.Go thy waycs child,tary not,and come 
t preſently againe. 
T. Sir,giuc me ſome mony. ,. if you will 
banel do youg commandements 

A. Thou haſt alwayes chat word in thy 


mouth. '. .:'- 
T. Sir,it is the beſt word ofthis Townes» 


x 


e 


A-Thou haſt it alwayes in thy mouth like 
the ſong of the Cucka&» SY: 

T. Sir, hee fings but rwo monethes in the 
FEearces 


, A.Et toy toufiours; mai que venx tu faire de 
Pargent? 


bou alwayc:tout what wilt thou do 
V 


A,&t 
"5, wil 


+Orl 


zhal be 
found 
there 
with. 
out 
faulte, 
verb, 


Or 
gones 


91 a7 Woo a . 
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Pargent? | 
+Ou cn T. Monfienr;c'eſt por donner ſur t main,on 
main, en gage as Charttcy, | 
A.N a tu point de credit du Chartier? 
7. Monſicur, le credit oft bans hors ale ce pays: 
VEE. 
' A. Mariqus Us bans? 
T. Monfienr, f'a eſte Madame Convoittiſe, 
anec ſa bonne Dame de [aruy Anarice de pris 
pen de temps, & ſe ſont marites enſthle anec 
cenx qu3 ſe mordemt: & creent come les views 
Cheuanx mangeant lews anoines 
A. Mon enfant, ces denx Planetter ſont elles 
ron frours mont ans? 
+ Ou en T.Ons Monſienr,C& ſont lesplns F envogue. 
domi- A-Tg me tiendras canſant tout du long du 
nation, Jour. 


7. Monſieur ,deJpethez moy donc que ie m'en 


allle, 
+ Ou A. Tiens,voila del argent, t es ts content a- 
vat'en ceſt'heure? 


canttt, T, Monfienr,combien m'en baillez vons $c12 

A.Vn eſc#,changtle, O& me r apporte mon 
yejre. 

X: LF GER w'en vay joyenſement, 69 re- 
thurnera) tout aceſt henre. 

A.Prens garde qu'il ſoit bien ſangle, & qu'sl 
art bonne ſelle bonne Bride , bons eftriers & 
lonny, + 

T.Menfienr laifiet woy favre ſeulement tou- 
res chaſes ſeront bien a voſtre contentement. 
A.Prengarde qu'il ait des bonmesſangles hon- 
me cropiere, & bom Po; Hr ail. 

T. Monſirny , afin que vons ne tomblet e# 
quelque foſſe, & que vous ne Vous rompeer, vn 
bras, ou wncjambe., tont ſera accommods 
comme i! faut, 

A. A Dieu ne plaiſe( men euf ant )que jaman 
ze face vn tel tyesbuſehement! 

T. Monſioxr,le pajerny ie anant la maru? 
A. Mon enfant ,ne ſais tu pas que celuy jqud 
paye den ant Is mann troune roxfiours ſa be- 
ſongne malfaitte? 

T. Mnnflecur.ie nt le puyev ay done pas. 
A.Mais ſouniens toy qne tw we m'awnenes 
quelgue tharonmue. 

T.Certes Monfieur une plus grofſſe batbe gae 
la witne porreroit effre Irompee. 


A 


A Comment we £0gu015 #K pas Un ben cheual | 
a le vor? © 
T.Certes non Monfirny : & your nou plus que 
oy T1 Fe [1 IQ 
A.Petiy gerncan que tn Ci, aity fi pen d'ew- 
Sondemont? | E242 

: T, Mons 


_—- 


The ſecond Booke of 


with mony ? ; WON 
T.Sixit is to giue in hand,orin paiind tg 
the Carter. 

A.Haſt nor thou truſt by the Carter? 
T.Sir,truſt is baniſhed out of this lang, 
A.But who hath baniſhed it? 

T.Sir, it hath bene my Lady Couctuoul. 
neſſe,with her good Lady & liſterAuarice 
fince ſhort tyme , and baue maryei them 
{clucs together with thoſe that bite ; and 
cry like old horſes cating their oates, ©_ 
A. Child, are thoſe two | —anY alwaycs 
riſing? 

T Yes Sir,and ars the moſt in ſway, 

A. Thou wilt hold me here pratiog althe 
day Jony. | 

Ir, diſpatch me then that I waybe 
gone. 

A.Hold,ſce there is mony ,, art thou now 
content? 

T.Sir, how mtich do you giuc mc here? 
A.A crowne,change it,and bring mc my 
reſt againe, Ol 

T. Sir,lle be gone joy fully , and willre 
turne prefcntly, 

A.Takec heed hee be well girthed , & that 
he hauc a good fadle good bridle , good 
ſtirrups and long. 

T.Sir,ler me da only : all things thalbe 
done to your contentment. 

A.Take heed he haue good gtrtkes, good 
erouper,and good petrell. - 

T. Str, totheend you fall not ina ditch, 
and that you breake nota leg,or an armc, 
all ſhal be accommodated as it beho- 


| ueth. 
A. God for bid child that cucr ſuch? a 40 


ftumbling bappen mee i | ever 
T. Sir, ſhal I pay him betore hand? _ 
A.,Child, knoweft.not thou that bee that }" 
payes before hand, finds atwayes his worke 

1} made? 

FT. Then will notI pay him, | 
A.Burt take heed thou briageſt not me 
fome jade. : 
T.Truely Sir , a greater bards 'then mine 
may be beguiled- 

A.How?doſt not thon know a good horſe 
by looking on him? | 
T.No truely Sir ; and you no more then 
I,as I beltcuc+ 

A.Litle braine that thou art, haſt thou fs 


bole vnderſjanding? 1-Sig 


oy 
os 


inte, 


Na 


ict. Fromperoyent lewy perese 
ety, T7. Monevrse Way jamasi mis fiance en env! 


, t, quand lat ſervante eſt pleine de folie (F ds 
la |* nonchallance? 
um- A.Sreete dobhe bren,qu'en ſerace? 


cohre, and Countrie Diglogues. 


T, Monfiewr , Quelle T fante fait be chat | 


T.le vows prie Menfiewr, we vous meter. prone 
en cholere. | 

A-Conquin,ts faſchereis bies vs Saint par 
ta nonchallauce, 

T,M onfienr,pardonnez le a nd m eforcere) 
de mam 
A,Certes,fijamais tu y retournevas , 3c ft en> 
downeray tantque tus enſounicndras ras que 
FN VENTA. _ 

T. Monſienr excuſes, moy pexr ceſte fois, & ie 
ne le feray plus, 

AV a t'tn donc poxr ceſte fair , & nele fay 
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T. Sir, whatfaulte makes the cat when 

the Maidſcruant is full of folic and care. 
leſneſle? 

A. Ifi knocke thee well, what * ſhal come * Or 
there of? what 
[E he » I pray you * do.not anger your beet ie 


* Ordo 
nor pur 
our 

life ins 
'AXC% 


A FT ; thou wouldeft anper a Saint 
with thy carelclaelle, 

T. Sir,tar giue 1t me, ,, Ile endcuour wy 
{clfc to ape. 
A,Truecly,if caer thour eennſtco do the 
[ like, I ſhal giue the where withall co think 
ypon fo Lops as thou ſhalliue, 

| T.Sir,Exculc me for this yecand Ile do 
| it homore, 

A.Go thy wayes thenfor chis rqme , and 


do it no more. 


Fatenfenr, fs jamais ie fare pur ain A 
Tachez, mo) un ail. | 
A. Si fe Fattrape encore en tells fantg;ne 
 Wapprochejamais plus, 

T. Monſieur , se vous prie que la pierre ne ſe. 
jctte an puits ainſi entre vous &f moye 

Ale cre) quety asefte wal rot ce matin, 


—— 
== 


T. Monfiery ne voic anec wn boy Rowſſin, | 


$'il eſt anſſs ben ſur le chemin comme il tft | 
- ail,tn es Vaillant $argen, ; 
T. Monſieny , £sl ne towurne 4 bien faire ge ne! 
me ficrayjamasst aux charters. 
A. Mon enfant ne te fic point enenx , cer 


= 
— 


. & moms 16 le feray- . 

- A il eftt abreunt anjoud' on GRIP Ak, 
us perniet ſafeme aller a chaſque fe 

= ual (9-44-1787 bout du chemin: 

 ftra de ſaw chewal mannaiſe beſte, ,, & fera 

porter i ſoftdnmorncs Ro . 


A.Ti dis vran: Or tien Peftriey- 
T. Monfuy Aferiter, , @ JEne5,U0MS p bor. 
For, 


A JAccomreiſs le eftriers, cur Ws rl 
longs. ( hewret| 
.T. Menfuvy » ve croy qw'ile ſevent bien aceſt- | 
« AnAllonge ney 4utant F antrefs th penx. _ 


T. MonfienrJenez.vofire j Jane: 
* AiTont beaw ne me fay point le 


{ 
I 
4 
«| 
* 6 
f] 


| Wamens minds. - 
'| A-Thou fayeſt true*now hold the ſticrup. 


too lon ſt; . 
| T-Sic,Lbaliene 3 they ſhal be well now. oh 
| A.Leathen methe other ſa much,ifthqu thers, 
'| canſt, 
T Sir,lifr yp your leg. 


T.Sir,ifeucr Ido fo aty 'more,pull an eye :- 


our of my head. 
A.Iflcatch thee yet infucha faulrexcome 


| NEUCr NO MOIc NCere Mce.: 


T.Sir, t pray you let northe ſtone be caſt 

fointhe well berwene you and 1. 

A. Lhelies thou baſt- bege Ul lagned this 

mornin 

T. Sir, {cs ohere _ with a good ſtoned -* 
ric. - 

A.lfheebe als oodi inthe way achee is to 

the eye,thou yh a valiautþoy. 

T.Sir,it hee* ones not good,lihal neuer * Or co 


do wel, 
yo Ep Child, _ not to he: , far they would _ 
[| beguilerheir Fathers, ., 
\T-Sirf haue.neucr put my truſt in them, 
leſſe ſhal [l doir, 
A.Hath hee bene Wateted to dﬀay% | 
|T.. Who ſaffers; his wife ro go to euery 
feaſt, his horleto F244 of every. poole 
hee finls ; ; Makes his horſe 2 {gurute fro- 
ward beaſt,his witca whoore 1y men and 


I> 


Joie leapop.,.and bold yop by the adic 
bowe. 
A-Shorten me the * ſtirrups. for they are , or 


A.Saghtly,do not me * barme. *Orno 
= you noatherthing for the pre> ills 


. T-Aenfune yo omar yn, 
fore! NEE and # 
Ce Ee. 


Hou 
V3 | This 


eel. 


-. rous les 


-'The ſeco 
| 


| 
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A,Ce cheual ici eſt bon a porter les en fans a 
Ve ſchole,car il eſt long a marcher. 


T. Monfeexr,vn bean cheual ne ment point 4 

Pherbe frasſch:. 

A. Ho,ho,iln' ane poiftrail , nicroupiere:la 
. {elle ſe deſtachera >& ſe bonrtera ſur ſon col. 


 T.He! Monſieur , comment 'ces ſelles me defe 
aiſent! Ek | 

A.0 laide,& mannaiſe facon d* Angletterre 
4 cheuancher ſur ces ſelles etroitres Eperites! 
T:Certes Mſonſienr , c'eſt vhe mannaiſe ac- 
couſtumance d'anoir des ſellet dures ſons 
fo en chenanchat, (5 des coſſins mols ſons ſoy 
en mangeant a table! 
A.Plenſt a Dieu que ceci faſt la pire atcon- 
finmance d' Angleterre! 
T. Monſiear, ic le voudroy de bon canr, © 
que mandits en ſoyxent & Pauthenr & ls 
Cauſe. 
A.Vay comme le poittrail eft deſia deflache) 
T. Arrendez Monſienr je lereferay ance quel- 

 queeſguilletre. 

ts A Mais dites moy,dequel poil eft ce chenalci? 


* Oude 


"T:Mofcenr de * toutes les conlenrs du monde. 
A.le ne ſcay Sil eſt bay qooreap,gris, pomele, 
Yoan 0u blauc ? il me ſemble qu'uleſt compoſe 
_- . « de rowres conlents.. | | 


poils, 


, T. Monſieny,en iceluy en pent on trounervne 
mwetamorpheſe. | | 
A. Mais dequil'a tuen? & 
T. Monſieur,d'vn, ie ne ſeay iileft Piquenr 
de chenal,poſtillon meuletier aſter ow char- 
trier? ES ; 

A. Diantre) combien de brojiilleries me nom- 


_—_——__---- | 
"T:Monſieatr *; *Il me viwtoit douner vn autre 
*chenaltoht rorpu,imporent ;auengle,reſtif,& 
qi tresbnſche a chaſq; pas © maitienele- 
' vonloye point prendre. © © (many. 
" A. Orca , Dounez mey vno houſe enma 
Te Monſieur te m'en vay en cercher one. © 
"A.Ponrquiiy tarde: tu filog tehips 4 ce 'Fatre? 

' 8l mee ſemble que tu as mal gux)ambes.' 


T. Helas ! (Monfienr ) fe me-fters brifelt bras 
Tombant parta monte dr te *Ineſchant* char 
rier la. "ent 


A. Quel braseft ce? le drofe ,dule gauche? | | 


| mce that h 


'/'] A. Butof 


nd Booke of 


A.This horſe here is good to ecary chil: 
dren tothe ſchools , F hee is wed os, : 
agoing., 
99 good horle dyesnot cating greene 
ra{lc. *- 4 
AHo,ho, hee hath neither petpell , nor 
croupper:the {adlc will louſc,and hal} 
vpon his necke, | 
T. Ach Sir ! how theſe fadles do diſpleaſe 
moe! = 
A.O ill, and filthie faſhion of England,to 
Tide ypon theſc lictle and narrow fadlcs) 
T.Truely Sir,it isan-eunil cuſtome to hawe 
hard fadles ynder them riding + and ſok 
cuſhons ynder them cating ar the table) 


% 


A,Would toGad that this were the work 
cuſtome of England! 

-F. Sir, would'it withall my heart. , and 
curſed be both the Authours and cauſc 
"there of. 

A.Scc how the petrell.isfall ready louſed} 
T.Stay Sir, lle mend it with ſome pointe. 


A.But tel me , of what coulor of haireis 

this horſc here? 

T Sir ofaltthe coulors ofthe world. 

A.I know not it hee bee bay, blacke, gray. 

dapeled , Fredith orwhite? it ſcemerhto 

cc is compounded of all cops ry 

lors, 3? a 

T.Sir , in fin may men find a Metamor- ® 

phoſc of them; -- ; | 

whome haſt thou had him? 

«[T. Sir, of one, I knownotit hee be a horſe + 
dreſſer, poltrunner , moyledriuer, aſle« 
driuer or carter, 

A, W hateuillorie!how many broylesdocſt 

thou name me here? - | 4. 544) 

T.Sir, hee would haueginen me gþother 

horſe all bruifed, impotent, blind Sow: & 

which doth ſtumble ateuery ſtep z but 
would nottake him; 5 ee | 

A. Goto; gitte me a rod in my hand. 
T.Sirlle go cerchyou one. 

A Why doft thou tary 19 long doingit? 

' methinkes thou haſt ſore legges. - - 
T-Allas!(Sir)} have bruiſed-my arme fals 

ling downechar wicked cartersftaiees * 


LE 


| : 


 A.W hat arme isit?theright,orthelckt?” | 
T.Sir, it isthe left: giue me your hand fot 


| 


' main ponr letaſter,, ilvens plaiſt * belei!ton 
| bran Monſunr:5ar il me faett gran 


T. Mopſiesr,ceft le ganche'donntx. ow 


d mal; 
A, Con 


toifeele ityifitpled 
ly, for itis yery force 


yourAllas iSir.laght- 
A,Cow 


A.Conrage; ve m'en Vay vous guerir, 

T.Ome! Monſienr,vons me faittes paſmer. 
A.lele venx tirer vn pen, (3 U alonger. 

7, Ah'non plus Monſieur , autrement yds 

Ju 2, me ferez, voir les eſtorles a t plein mids. 

M 4, Ahlquel canr delimagon as tw? 

n 7: Monſienre ne ſcanroye eſtre imagen. 

We ArTicns Aotic ta main tons dn long du jour 
contre ta pointtrine. f COTET 
T, Monfienr, ponrquoy le tiendraye te contre. 
ma Poiftrine? 

A. Ne ſcaistu pas que les parreſſenx tienent 
lenr: bras aux ſrim » @ lenr:jambes as litt 
wand il faitt froid? 

F Menfiewr , Ceſte reigle we plaiſt Ancune= 

went, ele venx obſerner. 

A-Veux tu venir avec non; ala chaſſe? 

T. Monſieur ge n'ay point de monture. 

A.Tw penx venir powr me ſernir de laguaii, 


T. Menfiens , 5e v0u2 prie pluſtoft me laiſſer 
demenrer an logis. 
A.le [nis content: mais atten, ne bouge du 


logs: pour fairg de la folie * par les ries, 
T.Certes non Menfienrtueni plaiſt il me com- 


wander ancunc autre choſe? 
A.O ! aceſt' bewre ie venx que tu faces autre 
$b:ſongne,c'eſt de prendre garde ſi tout Fat- | 
« lellage % wer chenanx en hon ordre : þ 
\ faigneras ths le temps T paris. 
T. Monſicnr,commandez,, & laiſſetm en lt 
foin & il ſera fait, 
__ fras anſſi (de ma part) voir Monſienr 
#K. 
T. Monſieur , ( que !uy diray ie en voſtre 
nom? 
A, Que ie lny donne bien F humbloment ls 
#- bon Jour, 
T. Monſieur , & fiiene le troune poine an 


tt op , 
'[et'aſſenre que tw [y trouneras, carileft 

lade. 

T. Monſreur quand devient i malade? 

A. De prran' agueres 4 antrejonr. 

T. Monſieur Je ſp anex vous de ben lieu? 

A.Il me la mande dire ce matin, 


; 


, 


court,and countrie Dialogues, 


T. Monſienr ,parqui?S'il vous plaiſt. | 
A. Par ſon gargou qu'ilm's envoye out ex- 


| revs 
T. Monfieur,qua iltquelle maladie 4 il? 


All dift anoir vn acct; de fieuye, 
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A.Courage:lle go heale you: , 
T.Ach!no Sir, you make me Iyoone. 
A.lle draw it,and lenthen it alitle. 
T.Ach!Sir,ovg mozc: other wayes you ſhal 
make nec lecy {tarresat midtyme of day, 
A.O What ſnailiſh heart haſt thou? 
T.Sir,I could not be a ſnaile. 
A.Hold then thy arnie all the day long 
apainſtthy bd 
T. Sir, where fore ſhould I hold it againſt 
my breaſt? | 
A,Knoweſtnot thou that the ſluggiſhhold 
their armes on their * breaſts, and their . 
legges inthe bed when itis cold? -Orboz 

ir , that rule doth pleaſe mecin ſome lome, 


Kare, find I will obſccue it. 
A. Wilt thou * goa hunting with y =» g, 
T;Sir,I have no horſc. ' come, 


A.Thou mayeſt come,and ſerue me for a 

lackey. 

T.Sir, { pray you rather let nie ſtay at 

home. 

A.I ani contet: but ſtay,and ſturre not 'out 

ofthe lodging to play the foole through 

the ſtreetes, 

T.No truely Sir:doth it pleaſe you to co 

mand me any other thing? 

A. O!nowlI will haue thee to do other 

buſines , itisto take heed ifall my horſe 

furniture bee in good order: ſo ſhalt thou 

nethe tyme in this manner. 

.Sir,command , and leauc me the care 

there of,and it ſhal be done, 

A.Thou ſhall alfo go(in my pame(and ſee 

Monficur du R: 

T.Sir,and what ſhall I fap to khimia your 

name | 

A.ThatI giue him very humbly the good 

morcrow, $ | 

T.Sir,and ifI find him not at hom? 


more 
peepes: 
Yo 


A-I aſ/Tare thee thou ſhalt find hini , for 
hee is acke. 
T.Sir,when becaine hee ſicke? 
A. Notlong ſince;the other day+ | 
T-Sir, know you itofany ſure hand? fOr. 
A. Hee hath fent to tel it me this mor» P2355 Y6- 
hinge 
T.Sir,by whome?ifit pleaſe you. 
A.By his boy that hee bath ſcnt me cx- 

oth. 


TW hatailes him ? what ſickneſſchath 


ce? | 
A. Hee fay<tb,he hatha fit of the _ 
Wc a T.Sir, 


oo "= _—— —— 


+ Ou 
ilnc 
ſorr 
point 
Encore 


hots. 


+ Ou 
Vas y# 
Cs 
+Ou 
qui re- 
Vicat, 


FOu 
CE re- 
lais, 


: de ſort logss, 
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T. Mouſicur , il fera bien #e ſe faire tirer un 
pen de ſang, AE 

Aellsen fit tirer hiers 

T.Monſiear , combien d'acc6s de Fievre ail 
par joker? 

Ale croy quatre,ou cinge 

T. Monſunur , me voule4 v0us impoſer autre 
choſe pour a ceſt here? 

A+ Th ir as pareillement ſaluer le Sieur de Sa- 
lingham : & tu luy diras que ieſeray aupres 
de luy de main dr ſoirſi Dies plaiſt, 


. T: Monſenr il n'eſt plas malade, | 
' A.Comment le ſcass tu?l a tu ainſs ous dire? 


T. Monfienr,ſon gargon me F a dit. 
A.Eſt ce meeillenr de luy,on eſt ce pire de luy? 


T. Monfieat ct meil/eur, Dien en ſoct lowie, 
A,Certeste ſus fijoyeux de ſuſante, comme 
de la miene propre. {34 

T. Monſicar toxtes fois il net ſort gueres hors 


A.Pouttant va le veir en mon now, b 

T- Monfieur , je neſcay on demeure 4 ceſt- 
OHYe, . 

A.Es tw de ſe petite m:mosre? 

T. Monfenr,plues que Foubliance meſme. 


A.Ntſcais tw pas ? i demeure an coin dela 


croix. (ceſt' bewre, 
T.Viire,voire Monſieur , il m'en ſountient 4- 
A.Vatten acfÞr.veure,mais ne tarde point 


par kesriies, 


T. Ner Monſieur. Voula Monſieur Pompilio 
f qui vienr. 

A. Soyez le bicn vens Monſieur: vous eftes bit 
a chewual. (henre, 
P. He , ho Monſient.e ſuis cauallier accſt- 


A. Monſieur , quellebeſte-auez vous deſſons | 


vous 2? ; 

P.Etvous Monfieurdn' anez vors pas le che- 
wal encloue? 

A. Ouoy Monfienr? Monrogſſin me perteroct 
« Rome. 

P. Er fivous en eftiet.yequis de Faulue , que 
reſptndriez, vous? - | 
A.Monſieur , on ne vend pas les thenaux 
td antruy. | 'S: 

P, Moſrenrlareſponce eſt prope a la demade. 


 A.le voy bien qu ainſi riant nous paſſons bien 


noſtre chemin« | 

P. Monſieny,a tell: chair,tel conftean : che- 

waucher cependant , caril vant micux eftre 

Aruant,que derriere vous. - 
” 


| 


' "The ſecond Boocke of © 


| by him he morrow at night , if it pleale 


T. Sir , hee ſhal do well t6 tauſtIct hin 
ſome bloud. 198 

A,Hee cauſed let him ſome yeſterday, 
T.Sir , how many fits of che aipuc hath 
hee by day? 

A.Ibclicuc foure, or fiue. 

T. Sir, willyou enjoyne me any other 
thing for the preſent? 
A.Thou haltlikewiſe and falate Mais 
ſter Salinghi : & thou ſhalt tel him lc be 


God. 
T.Sir,hec is no more ficke. - 
A.How daſt thou know it ? haſt thoy 
heard any ſayſo! a 
T. Sir,his boy t did telit mee +0: 
A.ls itbetter with him,or is it worſe with \#t) 
bim? KK .4 bs tol1it 
T. Sir,it is better, God be ptaiſed focir. = 
A.Truely , Iam # fo glad ofhis health, as 4 q, 
of mync owne« _ : Joya, 
T.Sir,net with ading he goedwwr muck 
out of hislodging, 2 
A.There fore,go & ſee him in my name. 
T. Sir, I know not now where hee dwels 
les. ; 
A.Isthy memoric ſolirle? ' 
T. Sir, more then oubliuion it (clfe. | 
A.Knoweſt not thou? hee dwelleth at the 
corner of the Croſle. ' | 
T.Yea,yea Sir, l remember now. 
A.Go thy wayes now thither,but tary not 
f in the itreeres. + Ot 
T.Ns Sir. Sce here Maiſter Pomplilioc0- rae 
ming, 
AYoare hcartly welcome Sir:tyou ride + 0c 
well, You 
P.Ho,ho Sir, Now I am a horſe man. el 
A.Sir , what beaſt haue you there ynder ride, 
you? _ 
hy pets Sir?haue not you the # lame ws 
horſe? | Or 
A. What Sir? My horſc ſhould cary metg bo 
Rome. | | . inth 
P.And if you were enquired of the ell of gu 
him, what would you ſay? | 
A.Sir,m& doe not ſell other mens borſes: 
P. Sir , the anſwer is properto the des 
mande.. | 
A.I ſec well that this way laughing , Wes 
paſſe off the way well. | | 
P.Sir,to ſuch flclh, fuch knife: in F mean 
tyme ride , forit is better to be before 
youxthea behind you, 

: : A,Pretty 


Jv re- 
Cl- 


Ou 
j cu 
Ure,on 


Is joly diſcours d'un Diner, par ſix perſorines 
ur togpw the Nu did "C <p Ho- 
ratio » Melebeo £5 Tancredi: Simon le 
Maiſtre du log1.09 Robert le Ser 
witexr, C. .- "ug JuA= 


Frie[me. 


| Onfliewt le Diner if preff: VORS 
y1 þ pul il quil ſoit mu ſtr la Ta 


. ""'S.le fn prico0n E Sf ant:con- 
wre done le Table, ' | 
Kk Monſieur ,elle ſera corterte tout dtefff heure. 


N.Certes , Myſſiewrs,mon Cuiſinity me ſert 


$ Meſſieurs,veici laviande : mettons nons a 
Table. ; 
Cle vondroye = ROMS 0M lauaſſions pre= 
micrement oi Robert n'en fuſt incommode, 

S. Hola Robert , apporte nont de lean pour 
nous laner les mains. 

R, Meſſiexrs ; envoics dela fraiſche: Vos 
plaiſt il laner? 

H.Mon enfant, Dieu a fait lean auſſi pour 
autre choſe que pour laucy. | 

C.N'*as tu point ong dire quelean pourrit fi 
lon en boit trop?” | 
R.Monſienr,on dit T (pourtant] que Fean ft 


( navigable brunable & lawable, 


M, Mon ehfant , He eftoit bennable au temps 


: hs mangeout lesolans, 


Robert baille ie31a * tolcaille blatches 


- R. Monſicnr,la voics ſur mes eſpanles, 


$.Ca, Meſſienr#,eſſmjez vos mains. 

T. Meſſients,ie vous prie hctonsnow atable, 
car j'ay bon apperit. 
N.Certes Mcſſients,quant al atpetit ge ne be 
pederay a perſonnes bs 2h 

S. Meſfienrs ld viande ſe refroidit. 

C:.Mon fils,* dites nous let graces, ' 

R. Mingeons,& bennons , © recognoifſons le 
bon Dies por Anuthenr de noftre nourriture; 
Prev face Meſſrenrs, | | 
S,Or ſus 


mete enſaplace. 


N. He! Monſeur, ſez vous la,s ilvowu plaiſt, 


C. Certes Monſieur en vous obeyſſaur , ie 
monfireray mal apprins. t 

H.Et vous Monſieur M elebeo gfil v0ON1 plaift, 
metez. vous entre nous deux , que ons 091018 
voſre beau * pariers py 

M. As milies couſiſte lavwerte c diſoit UN 


eays | 
liſ. # ol ſe Fronnuant emre, denx mones., 


urs, 


S. Meſſi 


Meſſiehts a table: qauUnchacan ft) 


court; ah> Corinttie Dialogics: 


 R:Sir, men fay (for all rhatYthat Water is 
| M. Child , itwasdrinkable in the ryme 


- 247 


A Pretty difcourſe of a Dinner; by fix me 
bidde to it: called Nundinio, Camilo, Ho- 
'  Aario, Melebeozahd TancredizSimon © 
the Maiſter ofthe Jodging,and 
Robert the Serttant. The 
fourrh Chapter, 


R. Ir, the Ditmer is ready : dothit 
=o yor it be ſet ypon the Te 
olct | 

S, I pray the Child : cotter then the 

Table, 5 


R.Sir,itſhal be preſently couered. 

N.Tritely my ets , my Cooke doth 

ſerue me we ll; 

S,My Maiſters,ſee here isthe tear * * let * Or let 
rs lit dowue to the rable. vs ict 
C.I would weewtaſh ys firſt , if Robert v». ver 
were fiot diſcontent there with 

S. Hola R oberrt, bring vs forve Water for 

to waſh our hands: 
R.My Maiſtecs , ſee here is freſh Water: 
doth pleaſe yon to waſh? 
H.Child,God hath made Waterfalfo) for 
other things then'to waſh. 

C,Haſt not thou heat that water rotteth, 
if men drinke roo tnuch ofit? 


both :nauigable , drinkabta & waſhable. 


that men cat t Oakornes. + Oc 
S. Robert, giue bicfier a cleanc towell, maſts, 
R.Sir,ſce here itis ypon my ſhoulders. 
S$.Go to,My Maifters, t drie your hands. ; ©, 
T.MyMaiſters,T pray you fet vstothe tas yige, 
ble;for I have a good ftomocke: more 
R.FruclyMyMaifters,concerning a good prepet- 
ftomocke,lle giue placc to no body. ly, 
S.My Maitters,the meat groweth cold. 
C. My Sonne;fay ys the Grace. 
R.Lerys eat,& drinke,and acknowledge 
the goodGod forJAuthourofour toode? 
much'pood do it you my Maiſters. 
S.Now, goto tmy Maifters, to the table; 
let cuery one fet himin his owne place. 
N. Ach!Sir,ſet you there,ifit pleaſc you. 
C:Truely Sir, Ile ſhew my felte * vnlear- * Oc vn | 
ned,obcying you. GN © hanys 
f.Andyou Maiſter, Melebeo,, ifirpleaſe ntly.or 
you, ſet you betwixt vs two,that wee may oa 
Neare your good talke.., ,, _ . : 

In the middeſt conſiſteth vertue, faid a 
foole finding him felt berwixt two monc= 


'kes, 
Yets: V 4 S$.My 


f Ou 
d'appe- 
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S.My Maiſtcrs , bejoytull and t merry; +0 
make all good cheere, tor yee are all moſt c 
heartly welcome. full, 
N-Sir, wee thanke you moſt humbly. 
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S. Meſunrs : ſojezjoyenx et allargres fauttes | 
rous bonne chere,car vous eſtes tre3tows lestres 

bien venks. (blement. 
N. Monſieur nous vous remercios bien ham- 


S. Meſſieurs,te vous prieque chaſcun dema- 

de ce que Iny plai(t,& ſemble le meillenr a ſon 
ouſt, 

T: Mon enfant ,donez, moy vn pew de pot age, 

R. Monſicger tresvolontiers; ic men vay vous 

en querire 

T. Mon enfat, apporte moy auſſi vueC #illier, 

R, Monſienr,en voila tant ſur la table aupres 

de la ſaliere. | 

S. Robert ,apperte ici la longe , & le gigot de 

monton,la piece de beeuf; f tout ce que nous 

anons de bouilhs. | 

C. Monſieur , ceft Appreſt pent pluſtoſt eſtre 


- nomme vn Banquet,qu"vn DiſnerOrdinarre. 


S. Meſſiewnrs,ge vous prie. ſernez Vous 4 voſtre 
poſte , quechaſcun taille & coupe ou il (uy 
plaiſt,& qu'il cerche los meillenwrs morceanx. 


N.Vrayement! Monfienr.ces viandes ſont bit 
aſſaiſonres. 

T. lene ſcay(Meſſienrs)d'ou procede cecs que 
te #'ay point t a appertir? 

H. Monſieur,vexs pounezexvoyer chez Þ f- 


tit pour p#thicarre vons.acheter vne once d' appetit, 


man» 


gerd 


C.O quelbeas pain von! anez ics Monfieur? 
$8.Oxs Monſieur , mau il ſent vn pew du ble 


- farraſm. 


N. 7Mon Dien'\combien de ſortes de pain anez 
vous ics Menſrerr) 


| S.Pardonnez. moy( Monſieur) il n'y a que du 


pain blanc ,dn pain de froment, & de metailt 
& le pain de meſnage pour les Seruitenys. 

C. Monſienr , vous "es bienhenrenx d' anorr 
f bon Boulanger! 

S. Hola Beb:rt ,apporte ics le quartier,& [eſ- 


paule de monts roſtis;lesquartiers a 449"; | 
r 


& we vean: © tout ce que nous anons dt reſts, 
quoy que ce ſoit « 

R, Monſieur ils ne ſont pas encares bien enity, 
S, Meſſieurs; demandez. a botre quand il vous 
plaira $ & duvinquiecſt le meilleur a voſtre 


N.Manfils Robert haille 2, moy du vin , mais | 


Woetet,y mote cars 


| $.Meſſienrs , benuct le pluſtoft pur ſanteas: 


Cav 1101 Vins ci font verds:f9 cyents en wn air 


qu atique. 
M. De vray Monfienr {cs vins aquatiques ne 
wallzt pas les beire; (taſſe de biere de Mars. 


| C.Mon enfant cenner. moy vnverre , ou une 


92 Mone 


S. I pray you My Maiſters , let cucry one 
al ke what pleaſcth and liketh him beſt 
for histaſt, | 
T.Child,giue mcealitle potage. 

R. Sir , very willingly: Ile go fetch you 
ſome. ES 
T.Child,bring me alſo a ſpoorit. 
R.Sir.ſec there be enough ypon the table 
by the {alc {cller. 

S.Robert,bring hitber the loyne,and the 
leg cf mutton, the peece of beefe; and all 
the ſodden meat wee haue. es 


 C.Sir,this Preparation may rather be cal« 
led a Feaſt,then an ordinary dinner. 

S. I pray you my Maiſters, ſeruc your ſcl- 
ues after your owne faſhion:and let cach« 
one carueand cut where he likes beſt, & 
let hima cerch the beſt bits f, tOr 
N —_—_— » theſe meats are well ſeaſo. voi 
ned! 
T.Sirs;I do not know whence comes this 
that] haue no ſtomocke? 

H.Sir,yon may ſend to the Pothicary and 
buy you an once of ſtomocke. 

C.O what good bread you haue hereSir! 
S.Yea Sir, butir{melleth alitle of Bucke« 
wheat. 

N.Mp God , how many fortes ofbread 
haue you here Sir! 

S. Pardon meSir:there is but whitebread, 
bread of wheat , and mingled ; and the 
houſe hould bread forthe Seruants. 
C.Sir,you afc very happy to hauc ſo goed 
a Backer! 

S. Hola Robert, bring hither the quarter, 
and the ſhoulder of roſted mutton ; the 
quarters of Jainbe , and of vcale: andall 
[what ſo cuer}wee haue pf roft meat. 
R,Sir,they are not yet well roſted. 

S. My Maiſters,aſke drinke when it ſhal 


pleaſe youzand of the wipe that is beſt to 
your taſt, ) Meet 
N.My Sone Robert,giue me ſomeWine, 
bur put halfe water init- : 
S.MyMaiſters.drinkeit rather pure with- 
out water : for our Wines here arc raw & 
greenc ina wateriſh aire. 

M. Indeed Sir , watcriſh wines arc not 


worth the drinking. (of March biere, . 
C:Child, giue mc aglalle, ora are" 
rs © a g1AE, Or 7 Si, 


f Or 
ull, 


} 


court,and Countric Dialogues! 
$_Monfiewr , we merez point ceftt Ean cuite | S+ Sir, mo ofthat ſoddenWater in 
y 64 


dans voſtre ventre. 
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your be » \ 


C.Monſiewr,elle me plaift a8t anit que le vin, | C Sir , it doth pleaſe me lo-well asthe 


& principalement en ces chaleury, 


1. Certes[ Meſfienrs)qus boit dw-o40 , beit dis | 


ſang: & qui boit de cam bojullie , ne boit que 
des fleges. E1 
H.Meſſiewrs , quant a moy is prens plaiſor 4 

bozre les vins 4 la mode des Mllemani. 


7.Monſear,dites moy[s'il vome plaiſt\coment 

ils les bormemt?. | 

H. Au matin par,au diſuer ſans ean, & at 
Man * ſor comme #lvient dn tonneas. 


pet. 
M.Ho , ho, Meſfienrs,cefte reigle me plaiſt 
bien: ils [Been rm , = yon -m 
Maiſters que nous antres. 
H.Meſfienrs, vn morgean d'on paſte de ve- 
nas{on| a cefthenye none feroit rrouney le youſt 


du vin bon. 


$. Hola Robert , metet.[eſpanle rofts ſur la ta- 
ble ,viſte .* 
HM eſfiewrs,ne vous deſplaiſe þ ie me monſire 
plus hardi que ie ne doy. | 
: S. Meonſienr je croy que won * logs eſt libre, 
a4» Diew mwercryvons y en pownea vſer towte An- 
thorite. f Teo *” | 
T. De conrtoifie Monſieur , auiendez moy vn 
peu de ſel.car ie ne pus atteindre 4 la ſaliere, 
N. Monſieur ,en voiciten ane v0 aſſes 


T.le mangeroye autant de fel qu"vne cheore, 
C, Moſienr te ſel dane ſalnenr,et pmrifie cout. 
T. Pardeſſusle grand Diew vinant iIn'y a 
point deSeignenr;pardeſſss le ſel,il n'y @ point 
de ſalueurt'& pardeſſusle noir dl n'y a point 
de conlenr. Ne ſcant von; point celad 
'S. Monfawr , voila vs gentil Prowerbe formed 
"ants aa Ex 
H LC edbSialtes moy ne afſiette netre» 
S.Vous yon challans, que voneftes , donntz 
des aſſicrref artour. © ws ; 
MN. Menſiths te ſuls bien © nedeſcounrex pas 
le Malade quand ilfne, ' oo 
$S ou Menſieur Camile, voxrne ſonct. mot 
ata q hos «tf ! FETEE TT . 
* C. Mofieny ;"ierefembletet Cormnenfes de 
Boloigne,qui ne ſontt. point fi eller ne ſons plei= 
| opti flv | Fl 
'Moſfienr jl'vant miexs foxfter eft ant plein 
de hn viande , que Goh eft ant plein di 
HMAYUAK Vent» 7 | 


M, HMeſpenrs , ie remercie Diew quote foi 


| N.Sir, here is ſome for you 1 haue you e» 


- F trenchers forysall, 


| 


þ 


— — 


Wine, andchieflyis this beate.. 
T.Truely(myMaifterswho drinkes wine 
drinkesbloudy and who drigkerh fodden 
Water drinkett-burt fleames, 

H. As for mefMy Maiſters]I take pleaſure 
todrinke Wincin the hcigh dutch fa- 

ſhion. Wy | leaf 

T. Sir, I pray you tel meſifit pleaſe you A 
how do they:t drinke wy ; PP 4 Of 
H.Inthe morning pure,at dinner vo Wa= themy 
_—_ at ſupperas it commethfrom the 


M.Ho,ho » Sirs,that rule doth pleaſe me 


weillewrs | well: they vnderſtand that well , andare 


better Maiſters thereof then wee. 
H.My Maiſters, a bit of a veniſon pie (fer 
the preſent] Would make vs figd the raſt 
of the Wine yood+: - | 
S.Hola Robert , ſet the roſted thoulder 


| ypon the table,quickely, 


H,Let it not diſpleaſe you(my Maiſters)if 
I ſhew my ſelfe more bold then Iought. 
S.Sir, | believe that my houſe is free, God 
be thanked:you may vic initall Authoris 
ries ay . 
T.Sir,in curteſie, recch me alitle ſfalt,for 
I'can not come to the falt ſeller. og 
| 
| 


nough? + ' | 

T.I ſhould eat ſo much falt as a goate. 

C. Sir, falr gives ſauour, and all. 

T. There is ho0lord abone the livin 

God: Thereis noſauour aboue falt 2 an 

there is no colourt toblacke-Do not you + Or 


know that? - boue 
games a pretty proucrbe formed of blacks, 
to | 


H.Boy,gine me acleanc trencher, | 
S. Yee careleſſe people, giue hither ſame 


N.Sir , 1 am well : diſcover not the ficke 
when he ſweateth. 

S. But Maiſter,Camillo,you ſpeake never 

a word atthe table. 4 
'C.Sir,I amlike vnto the Bagpipes of Bo- 

lonia . which can not t blow valeſſe they | o, 
be full of Wind. : found 
H.Sir , itis better to blow beeing full of  * 
good meat , then to whiftle becing full of 
'euill wind. + NN 

M,My Maiſters,I thanke God that I 2mm 

VS my 


—_ 4; 
G 


WR > J4S5 % s | 


you \auS, Apportezict a manger | auNom de Dies, 
om IE 


250 


auparanant. | 
'T. Er moyMeſſienrs'men eftomach metra bien 
vingt & quatre hewyes: a. digerer la viande 
gneſ'ay mAangee, Rt, op 
$.Certes:Monſienr,cela vous plaift 4 dire, car 
014 n'eſtie% pas Ajuen quad vous eſtiex, eutre'- 
T. Mobi or. ; j anoze ſenlement ben deux 


dorgts de Malwoiſe, . 
M. Et moyvn bon traitt de vin Muſcadel, 


Anecunpen de pains 


[carte, 


duSeig- K. Monſieur, la viando n'eſt pas encore bien 


mNEUT, 


* Oa 


S. Quel bruit,quells crierie faict on la bas ala 
Cmrſme? | os 
KR. Monſicnr, © oft fe Curfinier anec ſes Mar- 


' mittos, ane ſes Chandreres ,.Chandrons,ſes 


petirs pets ſes Lichefrittes, ſes Rechawlts, * 


piclles, Poiſles, Broches & grils.&c, 


Vers, 


<a 4 wo * 


Ou a 
het, 


- $.0 meſchant Cmiſmier ! sIfaſcheroit vn S*:* 


#'il eftoit anpres de ny. . 

H. Monſicur , le fen la Broche et le boiillen 
font les miillenres armes du Cnippmier. 

S. Et moy ( Meſſienrs) we ſpy biew mener le! 
Otſons boire quand il faitt grande pluye. 

T. Certes nous arons afſes ics a mager ,et bean 
coup de ſur plus | 


2 ſ Celdy qui dreſſe Ia viande ex haſte, } 
_ C1Hfant neceſſairement qu'il la gate, 

S. Hau Robert ,baille ici a bore: le venx boire 
a toute labenne compagnice _ - * 

Re Monſieur de quel vinvous pleat il boire? 
-vus plaiſt borre du blanc clairet.ronge,pail- 
let,vermeil,d"Eſpagne, Gaſcen, donx, petit, 


-. , amable,on piguant? 
© Se Monenfant , denne moy de celuy que tw. 


wvenxpour yew qun'sl m eſtache ma ſoif (ct me- 
rex deleau)car te ſur bien altere. 
R, Monſieur gvous plaiſt iÞ de Pear de Cifter- 
M02.” - 4 
-74 des flegmaes,commeMoſienr Tau creds nous 
4 coute tantoſt. Aux bonnes graces de toute la 
. compagnie:hape! 

T. Now tons remercions bien humblement 
_Monſienr de geans,et nous vous pleigerds tons 
debien bon caur, 

S. Robert , varinſerce verrelat & baille 4 
boire a Meſſawnrs. 


| N. Meſſienrs,te vous prie,faiſons vne loy, aſ- 


faxoir que perſonne ne honge ſon chapean, de 
penr de Pengreſſer, 
IE : C, Certes,. 
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8x mcled'r.eſtat ponr Inifler que te u'eſtaye \ 10.2 betterſtate for to wraſile then I was 


S. Nontcarj auray _ 'elle w'engendre- | 


| 


bctore. 

T.AndI my Maifters! my ſtomocke ſhalj 
well take the ſpace of 24.hourcs to diſgelt 
the meat I hauccatcn. 

$.Trucly Sirit plealeth you to ay fo, for 
you were not faſting when you Eatred. 
'T.Sir , 1-had only drunkerwo finger. 
breathes of Malmeſico 

M. And Ia good drawght of Muſcading 
{ Wine,with alitle bread. + 
( S. Bring hither ſome vitualsin the Name 
| of God. Fn | 

R-Sir,the meat is not yet roſted enough. 
S. What noiſe ,what thhouteing do they jo 
make bctow inthe kitchine? | Mm 
R.Sir, it is the Cooke with his Iron 
with his Caldrons, Kettles, his litle pots, 
his Dripping pannes, his Chafing diſhes, 
Pannes,Spits and t Gridirons. +l 
$.0 Wicked Cooke ! hee ſhould angera k 
Stit hee were by him, | 

H.Sir,the fire, the Spit and the Broach be 
the Cookes beſt Armes. 

S. And I(My Maiſters)caleade Geeſe wel 
to drinke when it is a great raine + 
'T.Truecly,weebaue vituals cnough here, 
and much ouer of reſt. 

«. { Hee who orders any meat in haſt, Y' 

Ne ceſſaryly makesir looſe its traſt. # 

S. Haw Robert , giue here ſome drinke: 
Ile dripketoall ye good compaine. 
R-Sir,ot which wine dothir pleaſe youto 
 drinke?Pleaſe youto drinke of the white, 
 clarer,red, pallet, yermillion,Spaniſh,Gaf- 
cony ,{weet,{tmall,gentle or pricking? 
$, Child, give me of which thoy wilt, pro- 
vided it quench my thirſt (and put ſowe 
waterin it)forI am very drie, 
R.Sir. , doth it. pleaſe you to hauec ſome 
Ciſterne water, 
'$. No : forlſhalbeafrighted thatir ſhal 
engenderficaumes , as Maifſter Tancredl 
did tcll vs t a while agone, To the health br 


| of all the company:hape! 


T. Wee thanke you yery humbly myn 
Heſt, and wee will all pledge you with a 
very good heart. We 7”. 

S.Robert,go renſe that glaſſc , and giue 
-ſome drinke to the Gentlemen. 

 N.Ipray you my Maiſters , let vs make 2 
 law,to wit F oboe ſturre his hat , leaſt 


hee grealcJts 


——y-* 


Oo 


Ws. 
Ou 


buail- 


court, and Coti 


C, Cortes Meſſienrs, voila one tres excellente 
loy,car par ainfi nons u engreſſerons point nos 
chapeanXx,ns ne perdlrons point nos morceans, 
T7, Monſienr,v014 4neZYarfon'© draduanta- 
8,nons ne ſcrons point en danger d'anoiy nos 
chenenx velans par la viande aux plats. 
M. Monſieur ze tien que ceſte grrimonie (de 
rourtoific )d'ofter le chapean a la table eſt fort 
malſeante la ou les doigtsſont gras? 
S.Robert,oftex ce plat vuide dels , & meter. 
encore du ſel dans la ſaliers,auet du pain ſur 
latable:& faittes place ponr les ſeconds mets. 


R. Meonſienr ,voicile roſti qui vieut- 
S.Ho,he'\le.ioy de Mey off bien venus. acc 
ſes flenrs, 


' T, Monfienr,que bon voyagefact la Barque, 


N. Monſieny decFant , veſtre Curſonier ft | 
habile hsme de vouloiy cnive ſa viande pluſ- 
toft trop carte que troy creie. 

$. Mcſſiewrs , Penfant Wattend parks man- 
welle de ſa mere , ſs dendiienſetent que j' ay 
fait __ . | 

5. Han Cnrſinter , apporte ics les rechaults 


pour temir chandl ces hothe-pots,& ces ſant- 


Cer 
C, Vrayement\ Monſieur de ctans, il) aici 
trop 4 Mmarger., x 

S. Monſieur, Horace ,:"il vous plariſt, inangez. 
ce morgean pony amour de mey, 

H, Monſienr.ce ſont morceanx dePrelas,qui 
bu! le gout au contraine des autres- 

T. Ceſte viande gftant trop cuite, n'eſt amia- 
ble ni ſunourenſ., 

S: Hola  alets , apportez ici ſav la table les 
Chapons,les Lappins les Lapprenux,lesPonl- 
lets þOsſon,les t Becaſſor liBecaſſiner les Alb 


"I lonertes les ® Cailles les PerdrizlerPhaiſans, 


& les Paſtes He 1enarſoni& ce 


R, Monſienr,tout eſt ict, 

N. Monſftewr,de cens,il me ſemble , que vous 
nous Autt invite aux Nopces? 

S. Monfiewr, ctla wins plaiſt a dire. Te vous 
prie ,entamet, & deſmembret teſts Ponllela; 


Deen oweille qu elle ſoit rendrye! 
\C. En verite 


elle eft Hen duvetelle a tonnd 
mwarnte conner; 


S. Meſiewys,ve mer douttoit bit qu elk eftost 


© Eorgace a lavoir ſenl:ment- 


| M. Monfiewr , ce ſont offices qe ie fa a7 


N. Monſieur ,nron Ami anjamet cePheſant ; 
#'il vows pls ſt; (tiers, 
volon- 
N, Meſſienrs,ie nee ven vme fois raſſafier de 
Poules, T, Moy 


ntrie Dialogues, ot 
CeTrucly my Maiſters,that is4 moſt Ex- 
ccllent law : for ſo doing , wee ſhal not 
greaſc our hats,nor looſe our bits. 
T.Sir,you art ih the right:more ouer, we 
ſhal nor bec in danger to ſee our haires fly * 
ouer the meat inthe diſhes, 
M-Sir,I eſtime that thisCerimonie of cur- 
tclie in taking off our hats at the table, is 
very vacomely where fat fingers arc? 
S. Robert,take away that emty diſh from 
thence, and put yet ſoine falr in the falt- 
feller, with ſome "ak vpon theTable:& 
make place for thc ſecond courſes 
R.Sir,behold the roft meat comming. 
S. Ho, ho!y moneth of Mey is welcome 
with its * flowers, 
T.Sir,a good voyage may the ſhip make. ning 
N. Myn hoſt, your Cooke is a ſkilled ma; the 
hee would rather Hauc bis meat too much meat is 
roſted then too rawe. _ 
S. My Maiſters,the child ftayes not ſo de- mom” 
uvoriouſly for his mothers dug,thenl haue 
for the roſt mear; 
S. Hola Cooke, bring hither the chafing 
diſhes for to keepe warmetheſc gallymas- 
freys,and theſe faulces. Td 
C.Verilly!Myn hoſt , there is* here too *Ortes 
much mear. | _—_ 
S. Maiſtcr, Ho; tfitpleaſcyoucate this ,,;. 
morſcll for my ſake. 
H: Sir, theſe be Prelats bits , who haue 
their raft contrary tro other mens. 
T. This meat, becinh to much roſted, is 
neitherpleaſing, nor ſauorous. 
$. Hola, Boycs, bring hither vpon the ta- 
ble, the Capons, the Rabbers, the Yon- 
gones:the Hennes,thePullers,the Goole. 
the t Woodcockes,the Snipes, the Larc- ,o, & 
kes, the Quailes, the Partridpes, the Phe= Cur- 
fants and the Veniſon Pies.&c; lewes- 
ReSir,al] is here. | 
N-Myn hoſt,me thinkes,you haue invited 
vs toa Wedding? 
$.Sir,it plcaſes you to ſay ſo» I pray you 
cut yp,and cutaſunder that Hen : God 
| grant ſhee bee render? . 
C.In trueth,ſhee is very tough : ſhee hath 
| hatched many broede, | 
 S.My Maifters , I wasin doubtrhat ſhee 
was toiiph looking on her only. 
N.Sir,and Friend,cut ypthat Phefamt, if 
-it pleaſe you. . RES TY 
M.Sir,theſe Officesf dol wHlin . trades, T 
N. Sirs, lic fatiſ6e my ſclfc once of Henes» ©xercvle 
T. Sir) *<* 


* Meas 


$" 


EY TOR Cd Tn 
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{ 00 voulez. 


Ce. Monſieur, Tancreds vous men pouner tt- 


rer le deſir pour peu de choſe. 


S. Comment Monſieur Horace?farftcs vous 
PEſponſte ? & cemme elle faitt aux jonrs de 


Jes Nopces? 


S. Meſſiewrs , Dieu vous doint joyenſett tres 
rou::prouface:mats non pas ainſt comme her- 


be faitt anx chiens. 


H.1Ho,ho.non ; mas pluſtoit comme le miel 


faitt aux Ours, 


"The ſecond Booke of 
T.Monfleur je voucen daneray le ventreplein T. Sir, Ile giuc you your belly full ofthe 


S.Monſpenr, Horace vous plasſt i que 5e vous 


donne dece C hapon? 


H. Ons Monſiewr 3 Silvons plaiſt me faire 


ceſte fanenr. 

S. Monſieur vous plaift i veler ,ou courn? 
C. Certes Monſicar , tc vons me fay que 1rep 
ſernir de tontes choſes: | 


N. Monſieur de ceans, vous auet ici vn bean 


Buffet d' Argenterie, 

S. Moufenr tel qu'il eft il eſt a voſtre coman- 
dement-. | 

C. Meffiewr:,ou font leSommeiller, Bouttcllier 
& Þ anetier?que ne ſe tienent 15 ici aupres dan 
Buffet pour y prendve garde, donner a boire 
au monde? 

Se/Monſienr ils ſont a la Deſpenſe+ 

HM. Monkenr ze crexque voſtre + Valet ſcait 


tOu #4 | 

Serui- bien le meſtier d'eſter power ſon profit- 

te ur, | 

&'c. T. Ceytes Monfiner ,v0us anezratſon: car i 
og Faut bien ſouhaitcy fanenr auxenfans powr 
ax Pamour dela Nourrice. 


#1. Fonheur , pluſto5t an trenchoirs powr 
tOuce Samony dc lat Charr. 
la viant- $_4c/'bon cheual de R oger. 


y Cs C.Certes, celny qui eſt nourr entre let Loups 
; eppr:nd a burier, 
H.NMonſiexr, © anſh cetny qui ſuit la conr, 
f Ou 'y apprend toxtet raſe. 


hnelle, $.0 Diewlgiv'eſt cece? Monſieur y Tancreds 
»'a point de Couſt-au, | 
T: Þardoinet moy Menſienr , car ie mw aide 
Ae celuy de mon woifin ict anprosde moy, 
AM Monſieur, quelgues fors | pewt eftre]de 
ſon' ami. WI { (4m09, 
t+0u StMe: Hoſtes,ie vous pree , beunerz une fojs 
Melti- - H«Certes, Mopſieny de ceans,u0us ne deſtrons 
autre choſe gue ſaliier rouſronrs vor bounes t 
7 Ou OE” rr ACE, Ainſsa $01ps de Verve. 
ceſte fa- - P ths JP 
Cort, S. Meſſjeurs,ie 'ayme de veur-Oluorcs Mon- 
fienr Andre qui vie nt an-prim derrierre tes 
abies, - LF . 
1, C.1} 


| 


it you will. 
C.Maiſter Tancredi, you may draw my 
delire there vnto for a {mall thing, 
S, How. Maiſter Horatio? play you the 
Bride? and asſhee doth on her Bridaile 
day? 
S.:My Matſters , God giue you all glad» 
ncs : Much good doit you:but not lo ag 
graſſc doth ro Dogpes. 
H, Ho,ho, no : but rather as hony doth ta 
Beares. 
S. Maiſter. Horatio, doth it pleaſe youl 
cut you of this Capon? 
H,Yes Sir ; ifir plcaſe you te do me that 
fauour. 
S.Sir,doth it pleaſe you to fly,or run? 
I. Truely Sir, I make you ſcrue me tos 
much* cfall things. 'Q 
N.Myn hoſt , you hauc here a faire Cups» tuy 
boord of Silver plare, uy, 
S. Sir,{uch asit is, it is at your comande« 
ment. 
C.Sirs, wherebe the Butley,, Filter , and 
Pantler ? why do not they ſtay by the 
Cupboord for to take heed to it, and to 
fill drinke to the folkes? 
S. Sir,they arc in the Buttery. | 
M. Sir.I belicue that your Servant knowes 
the trade well to take away Trenchers 
for his profit. 
T.Truely Sir , you arc in the right: for 
wee muſt wiſh tauour tothe Children for 
the Nutrce is ſaike, 
H-Sir, more xathcr to the trenchers for 
the loue of the meat» 
S. Ach!/Rogers good horſe! 
C.Truely , hee thats fed among the wol- 
ves doth learne to howle, 
FH. Sir, and alſo hee who followes the 
Count learnes all * craft. 
$.O0 God!what is this? Maiſtes Tancredi iv! 
hath no kvife. | ow, 
T.Pardon me Sir,for Thelpe me with my 
Nighbours knife here by mce. . 
M,Sir,and ſometymes ( way be ) with his 
| friendſhip. ._ 0 (mee. 
S. My Gueſts, I pray you drinke once.to 
H.Trucly Myn hoſt., we defire noother 
thing then to flute alwayes your good 
| health ſo with full glaſſes. . _ 
| S-My Maiſtcrs,lI loue it from you;O! {ce 
here Maifter Andre6 -, who cgmmes now 
rſt afterthe others. \ 
R > _ Celws 
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C.lleft vray Monſienr:qui tard arrive, mal 
e loge» | 
/ Shaforr Anare,auer.v0ns dime, ow non? 
A. Meſſiewrs, pony dire la verite , Ie ſuis on= 
core 4 [Mn. 
$S. Monfeewr fi vons anct. anſfi bien june du 
C(nr,COMME VOWS AHER dns Corps , VONTITEL, 
k chemin d'anoir pardon de vos peches. 


A. Meſſrenrs,se ne ſcay fs Oſt de neceſſitt; on 
par volere qui me { ait faitte.car ic n'ay point 
ſent# de faim anant que de voir ſl 
thonp*: 
S- Hola Robert baMlezluy vne chaire; (4 me- 
r:2,dexant lny une affiette, une ſerviette, ve 
fourchette,on conſtean & vne cuillicy. 
N. O Monſienr Anare , ſeex vous viſtement, 
& raſcher. a nons attiendre.car le meilleur eſt 
ha Fourt mange. 
A. Meſſienrs,que perſonne ne ſe bonge: ca it | 
me veuxſoir ici-voures fois ( Meſſienrs) anec 
voſtre conge. 
S. Monſieur Andre ſtez vous 0% il vons ſem 
b'cra bon. mais ſivons ne courcz plus viſte que 
6 la , nos ſerons vne grande traite & demie 
denant vous. © | 
A.Certes Meſſienrs , mon ca uy me dit bien 
autrement ;car je penſe de vaincre ainſi com- 
battant:mes forces me le diſent biew, 
S. Monſieur, ſi vous ne conjettnrez mienx que 
cela,vonsſertt. arriere de yoſtre compre, 
A.P ardonnex. moy(Monſienr)S'ilvous plat, 
fic n' ay apprins Part de mener ma langne & 
Du mer dentsroutes denxF enſemble. 
* T.Certes Monſienr jl me ſembple que vous a 
| n wer, toutes les raiſens du Monde : ſoigner. 
DN ſexlem?t a prendre voſtre yepas,& von t far- 
us firle ventve. 
S. Monſieur Andre,veus plaiſt il manger vne 
Couple a'aufs? 
_ On: bien Aonſienr pour vew quils ſayent 
YALL, 
S, Monfienr, ie vous afſenre quils fot frass, 
car ils ont eftt pondus ce matin. | 
A. Monſfienr , te mange volontiers les oenf? 
frais. 
S. Hala Robert , allez. faire cnire vne comple 
d'zufs pour Monfenr Andre. | 
R. Monſieur tout incontinent: let voulez.vor's 
durs,ou molets? 
A,.Mon Fils , n'importe : toutes fois ils me 
plaiſeut plus les manger molets. | 
T. Meſſienrs,sl dit vray : car vu @xf d'vnc 


henre Je pain d'n jonr,une chonre d'un mois, 
le vin 
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C. leis true Sirwhoarrives late, is workt $ Or in 


1 ill lod- 


O aiſter Andre, have you dined, or no? $e&,ve, 
A.My Maifters,(torto lay the tructh)I am 
yeta JETS : , | 
S.Sir,if yau haue ſo well faſted with yone 
hcart,as you haue with the body,you shal 
gothe way to-get pardon for your fin 

hy | 


n | 
A.My Mf"*I, know not if it be of neceſli- 
tie,or of will that hath cauſcd me , for 


wne | hauc felrnobunger before I law this good 


- 


cheere. | | 
S. Hola Robert, giue him a chaire;and lay 
before him a trencher,a napekin , a litle 
forcke,a knife and a ſpoone. 

N.O MaiſterAndre,ſet youquickely,and 
berake you to overtake ys : forthe beſt is 

all eaten vp. «8 

A.My Maifters , let no man fturre : for I 

will G here: neuerthe leſſe(my Maiſters) * 
by your leaue. - 

S.Maiſter Andre, ſet you where you like 
beſt:but if you run no Faſter then thar, 

wee ſhal bea'great jorny and a halfe be« 

fore you, ALIR 3 
A.Trucly my Maiſters, my courage doth 

tel me ——_ : forlthinkeroouer 
come thus tighthingtmy forces do fay ſo. - 

S. Sir, if yon conjecture not better the ſo, 

you ſhal be behind your compte. 

A.Pardon me Sir(it it 07s I haue 

not learned Farrta lead my tongue 

and my tecth to gether. 

$.T ruely Sir,me thinkes , you hane all 


| reaſon of the world : take a carc only tg 


cate your meat,and ſtuff your belly. 


S.Maiſter Andre , dothit pleaſe you to 
care a comple of egges? 

A. Yes for ſooth Sir , provided they be 
freſh. 

S.Sir,I aſſure you they arefreſh, tor they 
were laidethis morning. ., 

A. Sir,I eat willing]y freſh egges. 


S. Hola Robert, go and roſta couple of 
cgges for Maiſtre Andre. 
R.Sir,preſently:will you haue the hard, 
or loft roſted? 

A.Sone, tisno matter:not with ſtanding 
they pleaſe me more to cat thena ſoft. 
T.My Maiſters, he faycs true? foran eg of 
onchourec old,bread of =; day a _ 
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le vin de fix mois , la chasr d'un an, le poiſſon 
de dix ans,vne femme de vingt ans , Un An 
d'entrecent ſont les yueillenrs de tout temps, 


T. Monſiexr celny qui pent jour de tontes ces 
eboſes (ſclonvoſtre regle) ſe pewt dere benrenx 
felon le monde! 
H.A propss ( Meſſienrs) faiſons vue loy 4ta- 
ble,ceſt que celny qui dormira le premier per- 
dra ſon Chapras. 
A Meſfienrs,ge ſcay bien que 18 ne perdray pas 
le mriew. 
S. Q«'ail Monſieur Tancreds qu'il eff f me- 
lanchdlique?, 
 T:Menfienr ze ne ſus pas a mon aiſe. 
S. Qu" ancz, vous Monfienrdas oft ce que vous 
You FOUMNeZ, wal? 
Y. Monſjcxr ye trauue mon. cftemach vn peu 
charge. | 
N. Meonfienr nonsplasft ii que revens exſeryo 
ne ne bonne receigte de medecin? + 
T.Monfieny 51 vous plasſt:mais nou de celles 
de Maiftre Grillo. 
N. Meonfieny, vuns prendrez. des pullules de 
Gelling: elathy aore de Cuiſine © & de Sirope de 
Vigne:& bonne paſte de farine , & vous vous 
* Ou& ht pordeven, bees, ' 


toutſe EC.Mpfiewr ſous ce recipe,il oy 4 wwulle decipe,  C.Sir,yadece this reccipte, there is no doe 


ortera 
bica. F4:Meſſiewys, ma mere ( de bonue memorre) 
me ſonloit dere, Qu"'vne pillule fromaztine, la, | 
Journce d'une Gellne , anec quelque dragme 
ſermantine .cftoit une bonne wgdecine. 


H. Monſienr- , voſtre Mere eftoit digne de 
| gouverner vn Royanme. 
*Ourc- T. Meſſiears , ſave voſtre * reſpett , 3 qu'il | 
verEce. fore dit ſans offenſer vos orcilles , je ne ſgay 
point melleure Medecins que Piſſer clur 
pour faire la figne an Medicin. 


S. Hola Robert , og extu? on tardes tn? que 
fas tu2Venexga. 
* Oua £. Meſſiexrs j'eſtoye 4la Deſpenſe , * ala 
hcauc, Cnrſme,ze ſis vc1.:9u8 vans playſts 
h S. Attens ics aupres de nous pour donner 4 
borre au monde : ne vess tu poext que nous les 
Verres & les taſſes ſpntomides?. 
N.V rajement'cy penx bien dire* que lapar- 
refſe ne reone point ice | | 
S. Monfienn Mclebco,ie ne vous offriray porent 
dc real ifon,s canſe qu'il eſt un per trop ſec, 
@& rropjdur, 


* Ou 
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The ſecond Booke of 


of once Moneth, wine of fix mo 
Heſh of a yeare, fiſh of ten yeares, a wife 
of rwentic years , a friend among ahug- 
der, arc the beſt of all f numb. 
T.Sir,hee whocan enjoy all thoſe things #0 
(according to your rule) may be calleq ® 
BAPPY according to theWorld! = 
H.To the purpolc Sirs, let vs make alaw 
at the tablc , it is, hee who ſhal firſt leepe, 
{hal looſe bis hat, | 
A-My Maiſters , Iknow wcll that I ſhal 
not looſe mine. 
S. Whartailcth Monſieur Tancpedi , that 
hee is ſo melancolicke? 
T.Sir,l am not well at caſc. 
S.Sir,what ailes you? where do you find 
your ill? 
T.Sir , I find my Rtomocke a litle oucr- 
charged, 
N.Sir , doth it plcaſe you I teach youa 
good rule ofplulicke? 

.Sic,it it pleaſe youzbur not of thoſc of 
Maſters Grillo. 
N.Sir,you ſthaltakc ſome hen pilles : kit- 
chinec ſtuffe ; and ſome Vine Sizope ; and 
= doweof mcalc,& you ſhal and your 

lfe well. 


. ceipte. 

M. My Maiſters , (my Mother (of happy 
memory) was wountto ſay., that a wheat 
pilc-a hcas taſke , t with ſvme dragme (of ts 
the vinc tree , was the beſt philicke that ; 
could bee. 

H.Sir,your Mother was worthie to rule a 
Kingdome. 

T.My Maiſters , ſaue your whorthinefle, 
and that it may be ſaid withour offending 
your cares, I know no bcrtcr phiſicke,the 

to pile cleare, and not care a tigue forthe 
DocRour. -.. 

S. Hola Robert , whereart thou? where 
ayes thou? what doft thou? come hither. 

R. Sir, I wasin $butrerie, in $ kitchine, 
am here; what dotbit pleaſe you ro” haue? 
S,Atrend here þy vs,& giue ſomc drinke 

tg thols tulkes: ſeeſt nor thowall the glaſ- 
fes,and beakers cmtic? 

N.Veritly child , thou maycſt fay That 
ſluggiſhneſle doth not raigne here. | 

S. Maiſter Melebeo,I will not preſent you 

of this Goole, becauſc it is alitle too dry 
and too tough. 


AM, Monfienr,on dit que 6 eſteit yn vits eiſen | 


99 


M.Siz,itis ſaid , That it was an old Gooſe 
| ' thar 


10 


qu1ſaunale tapitole des Romains. 
S.le croy que ceſtuics eſt de ſa race , carilne 
manque poing de vieillefſe. 
H. On pent- eſtre c'eſt la race de celny qui 
thanta le premier an Monde, |  (raiſon.' 
$, Meſſienrs - te ne yo perſonne qui me face 
G.Meon(jienr de geans , te vous feray raiſon, 
mais non pas a la facon des Allemans. 
S. Meſſienrs,fy'que cela me deſplaiſt.  ,_ 
N.Certes, ,, on ne Avit jamais plus boire que. 
pour contenter la Nature,& eftancher la ſorf- 

| (du tout. 
C. Monfienr ,de boire beaucoup me diſplarſt 
A. Ah'!bons Chreſtiens, la boiſſon eſt ennemi a 
lhomme. . 
$. Robert, uenezga,oftez ces plats, & apportes 
le fruit & le fromage. | 


H. Robert,mon fils, donnez. moy vn fefts ou 
ne curedents pour me curer les dents. : 


court, and'Counttie Dualogues. 
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that ſaucd the Romiſh Capitola. 
$.I belicue, this is ofthis cacc, for he wants 
no * oldncile. | * Ot 
H, Or may bee of the rate ofthe ſame that eeld. 
,* \nog ficit inthe world. | * Or 
S. Sirs,I ſce none that will ptedge * me, ©: 
C.Mya byſt,Uepledge you , but no: of — 
the Germanic falhion, me. Cocke. 
SeMy Maiſters , fy ! bow that difplcaſech * Or do 
N.Truely , men ought neuer codrinke mz 
more then,contents Natuie , and quen- "'8t, 
chesthicſtk. _ , (mearall 
C.Sir,to drinke much doth * not plcaſc mY 
A-Ach!good Chiiltians, drinke is an ene- , * Or 
mie to man, _ 
S.Robert,come hither, take away theſe hy ang 
diſhes, and bring hither the frute and the ſp.cale 
cheele. mc, 
H.SoncRobert, giue me a ſtraw;oc tooth 
picke,to picke my teeth. 


S. Mellin. gue/lesſortes de fruit vous plaiſt ile 
mienx ? car nous en anons beaugoup de ſortts, 
C, Monſienr de geans , te{les fortes qu'il vons 
lair. 
S. Hola Fille de charge , donnez.nous done des 
pommes © de Porres: apporte& nous des Ar- 
tichanits,des Abricots & des Peſches : (des. 
Corgys 3 des Noix: des Oranges & des Not- , 
ſettes:des Citrons 3 des Limons: der Ceriſes 
& des Prunes: des Melons © des Concom- 
bres; des Raiſms;Neftes & Pommes grenades. 


&c. 
A Meſſienrs les fruits ſont fort doux & tem- | 


peres ceſte Annee. $5 
M. Mon enfant , donnez, moy vn pen de fe- 
poiil pour me ref aire Peſtomach. h 

S. Haw Robert, Allez dire a la Fille de char- 


S,My Maifters , what ſortes of frutelike 

yce beſt?for wee haue many ſortes, 

| "IP a hoſt, {ach (ortes as ſhal pleaſe yon 
cſt 


S. Hola Maide of * the Plate , giue hither >, O 
then ſome Aples and ſome Peares: bring ,, frhe 
vs ſome Artichocks, ſome Abricocks and linuen; 
ſome Peaches : ſome Quinces and ſome 
Walnuts:ſomeOrangesand ſoine Hazel- 

nuts: ſome Citrons & fome Limons:lome 
Cheriſes and ſome Prunes;ſome Melons 

and ſome Concombers : ſome Railins, 
Medlers,and Aple grenades.&c. 

A.Sirs, the frute is very {weet and tempe- 

rate this yeare. 

| M,Child , gine mealitlc Fennell for to 
{trenthen my {omocbe. 

S. Haw Robert, Go tel the Plate Keeper 
Maide,that ſhe bringhither the Box with 


$£.4%'elle apporteici la Bocrte anx Marmala- 
des,des Biſcuits, & des Corianders ; © auſſi 
tonte ſorte de fruits confis que nous anons au 
logrs, 


the Macmaladces, ſome Bilkecs,and ſome 
Corianders: and ill othcr {ortes of con- 
ſerucd frute that we hauc 1n the lodging. 
N.Myn hoſt, Wec may well ſay That your 


. Monſieur dg efans nous poungns bien dire 
Que wr 1 voſtre table eft un Iardin de delices, 
anec tat de variete de fruits & de confitnres. 
SeCertes Meſſieurs,vous voye« le periode gle ce 
paunreDiſner:le meilleuy plat que vous ARE 

| & en,aefte voſtre Bit venue t(& mon affe tion): 

ne 2/8? 4 apcnns autre choſe gue vous AvGh. 

mango ceans, +, :. fey * 

H,En bonne foy, Monſieur de ceans,vens nous 

ſcanex pas mienx traitter de vos beanx Mets, 

gue yous nous faittes de. ves doulces paroles 


on.” 


table isa Garde of delights, with ſo much 
rarictic of frutesand Conlerues. 

S.Truely Sir,ye ſee the end of this poore 
Dinner, the beſt diſh yee haue had (with 
my afte&ion)is your Welcome, more thc 
any other thing yec haue * gorte here in, 


——_—— 


* Or 
(rather) 
H.In good trueth Myn hoſt , you can vie £2 te 


vs no more kindly with meſa yer" Ec 
R © aire 
then you do with-your {weet and amiable (cu 
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256 The ſecond Booke of 
S. Meſſienrs,il me diſplasſt fort que von: aver. | S.Sirs, it diſpleaſes me much that ye haye 
faitt telle penitence geans: mas vous accep- | made * {o great penitence hereintbur yee * 0 
terez (S's vous plaiſt) ma bonne volome, & will accept(if it p eaſc you)m good wil, ut, 
r:ſerez.de voſtre conrtoifie librement , pour | and ylic trecly of your curtelic to excuſe 
menexcuſer ſi vons nianezeſte traits; ſelon | me forit, if ee haue not bene cntertay. 
V03 merites. ned according to your deſerts. 
C.Monſienr fs on gaignort le Payadss(comme | C. Sir,if man could win Paradice (asthe 
PE gliſe Romaine dit en faiſant telle peniten- Romiſh Church fayeth) making ſuch pee 
+ Oua ce,croyex, qu'il y anroit biew F tons ler jours nitence,bclicue me there ſhould be ma- 
+» TOUte® dexcomvertss 4 ceſte Religion la. my converted to tharReligion cuery day, 
Reures, S. Meſſienrs, Priez, Dieu pour le maltraitth: | $S_My Maifters, Pray * to God forthe ill *0: 
Car il nous le convient faire fi bien que pour les | vied tfor wee ought to do it fo well as for thu 
bien traittes. the well yſed. | 
T. Menfieur de gas , fice ſeroit donc,ce ſe- | T-Myn hoſt,ifit ſhonld then bee,jt ſhould 
rot (comme il appert ) pour les bien-traittes* (as it appearet h)bee for the well yſed: for” 
Far wows u' anon; point ex fate de rien ceans. | wee hauc had faulre of nothing here in. 
S. Robert, mectez le Baſſin far la table , ala | S.Robert,ſcr the Baſcn vpon ye table ,in 
mode d' Angletterre , que chaſcun ren puiſſe | the Engliſh falhion , that cuery one may 
lancy ſes mains. waſh his hands. , 
A. Monſieur de geans vous ane. ici vne fort | A.Myn hoft, yourhaue here,a very ſweet 
dowlce © bonue cau de roze , carelle a vne | and good Rozewarer : for it harha freth 
fraiſche & donce ſenteur. _ | and ſweet ſme]. 
M. Robert, donnez, moy vn verre de vin(maus | M.Robert giue mea plaſſe of wine (but 
du mcill-wr) pou7 me laner la bouche & te | of the beſt) tor ro waſh my mouth and 
ofier [culement. my ® throat. *Or 
H Monſieur vous aymet, douc la bine odewtr, | H.Sir,you loue the good ſmell , thc faire (pe 
la belle corllenr,& la dence ſanenr. vonsfaic= | colour , and the ſweet fauour : you do pr 
tes tres bien. | very well. ld 
M. On5vrayement Monfienr! ie bayme a fin | M. Yesverilly Sir? Tloueitto theendit*"! 
qu'il m: dilettc au nts , tomplaiſe al #il, & | may dclight my nole, pleaſe the eye, and 
contente au goiiſt. content the talk. 
S. Meſſieurs,nos vins ici ſont fort propres pour | S.My Maiſters, our Wynes here are vety 
let Pucelles , ponrce qu'ils ſont de couleur | mecte for Virgens, becaulc they bee ofa 
verde comme elles. grenifh colour as they are. 
C. Meſſicurs,n'eſt ce pas aſſes mange? Voulons | C,My maiſters,is it not enough eat&?Wil 
wons rendre graces a Dien? , wee give God thankes? 
N.Certes Meſfiewrs,le dewoir,C& neftre obeyf= | N,TruclySirs,our duetic,and obcdicncs 
ſance le requierent, - | dorequueit. 
4$Gn S.Kobert,t oftex la Nappe premierement , & | S. Roberr,take firſt away the Table ctoath 
oftez> apportrzticile Tapis , & emporteLtoxtes ces | audbring hither the greene cloath , and 
ou tireZ yertes, ff cer05 £ &f donnexles micites aux | cary awayall thoſe crumes , and theſe 
la table, Þ ,uures,no: Freres, les 05 aux chicns. | bonesand give F crummes to the Poore 


ll our Brothcrs,and the bones tothe Dog- 


premet, : 2 
quoy K. I oneur Dieu , Ainſi comme tu 
; 69 ; nous as xourri le corps de ces 
Luuct choſes temporell:; , vurille nows anſſi 
_ at onrrer {1c &: 30n ſaint Efprit:( 
4 0 FO noſtre Scignenr Jeſus Chriſt an-\ 
quel aur toy & le ſaint Eſprit ſout 


cs. 
. O Lord Godeuen as thou 
| haſt fed ourBodyes with 
theſe remporal thi nes, talſol 
| to feed our Soules with thy holy 
| Spirit : through-leſus Chriſt ouc 
Lord , to whome with thee and 


route gloire if puiſſance , atout ja- the holy Ghoſt bee all power &T 
mais, Amen. glory,for cucr and cuct. Amen. þ 
Prouface Meſſiewrs , (9 a texte la Compag- | Much yood doit you my Maiſters,and 
nice ta all che Company, Ren 


CZone C.Myg 


s 


| bler long ev) ſi bonne compagnie. 


le moins, 
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.C Monſionr Ae gens,noms vons rendons tous 
graces poxr voſtre bonue cher: , 5 bon traite- 
ment. "or 
S. Robert eftendez. ce Tapis ſure table, & te- 
wetles carres preftes, fi d'aduentiive quelcun 
voudra Jour, 

T. Mecſſuenrs , ie vous prie de m'excuſer ſite 
ſeray courraint de quitter ſibelle compante, 
S, Monſieur ,allez, en la garde du Seroneny,9 
qu'il vous Pmuiſſe rowſfionrs conduire ſanf & 
ſain en bonne proſperits. 

T.Monſieur,la neceſſite n'a point de loy : pay- 
anry te Vous prie de me tenir pour excuſe. Bo- 
jour Meſſienrs, 

S. Ft a vous pareillement Monſieur. 
T.Meſſienrs quand eſt ce que nous nous en- 
tre verronss | | 


S. Monſieur quand il vens plaira, 


CMyn hoft,wee all thanke you for your 
good chere,and pood cntertainement* 


S.Robert , {preede that cloath vpon the 
rable,and keepe the cardes ready , itby 
chaunce any would play, 

T.l pray you Sirs , excuſe me,it [hal be 
conſtrained to ; this good company. 
S. Sir,goin the ceping ofthe Lord, and 
that he may alwayes guide you faifc and 
ſound in good profperitie. 
T:Sir,neceflitic hath no law : there fore I 
pray you to hold me excuſed, Good mor« 
row my Maiſters. 

S. And toyou likewiſe Sir. 

T.My Maiſters'z when ſhal wee ſee other 
agalne? 


S,Sir,when it ſhal plcaſc you, 


Vn fort joly diſcours , traifttant des jenx du | A Very pretty diſcourſe of play at Tables, - 


Tablier,des cartes & des Eſchets: entre 
dewx Gentiles hommes nommes An 


toine ,& Samiieli Cruſca Samycll:aud Cruſga the 
 Sermitenr. Servant, 

| Chapitre Cingquieſme. The hift Chapter, 

A, aq Onſenr que ferons nout au- | A, Ir, what ſhall wee do to day after 
Jourd'buy apres anoir fs bien | having dincd fo well? 

TD ne? * 
S. ' MMonſienr,cequ'il vous plaira. 1 S.Sir,that which ſhalpleaſe you, RE 6, 
A.Comment paſſerons nows le temps tout du | A. How hal wee paſle the tyme } *wholc Ay 


long dw jour? 

S. Monſieur comme il vous ſera agreable. 
A. Monſſeur,faiſons quelque choſe powr tri- | 
per ke 1eimp1,afin qui if ne mons ſemble long. 

S. Certes Monſieur , v1 ne me pent point ſem- 
A. Mouſs.vons plaiſt ilveniy vous promeney? 
S. Monſieur ,le temps n'eſt pas propre pour ſors 

ar. *- 

A. Monfieny gil te ſemble auſſi ; '& que les 
ries ſons rowtes fangenſese - - . 

S. Monfienr nous ferons beaucdup mins de 
ve ſorrit dv log PE 

A « Monfienr , vous plasſt i! joier a quelque 


at cardesand at Cheſſe:betweene two 
Gentlemen,called Anthonius & 


day long? 
$.Sir,asir ſhallike you beſt, 
- A:Sir,let ys do ſome thing far to beguile 


| thetyme,, tothe enditſecme ys not too 


long, 
lg atuy Sir, it can not ſceme mce too 
tong in ſo good company-- - 


S., Sir , itis gor fit wea 
- broade. | 
A.Sir,ſo it feemes to me, 8& that  ftreetes !y) 


be all durtie-. \ | 
S. Sir , wee ſhaldo much better no to go 


*2 broad. 


"game? x. by 


3c4a? C bp; 


S. Monffeny Se nt jonie poi bien a nul jew, 
A. Menfieny ni moy auſſi ', mais ſenlentent 


pony vous tenty compaynie, Ee 27 ( anac> || 
S. Monſithr , por quelle choſe jojierons nods 
A.Monſicar,powr & 445 4ut le plus, & peſt 


S. Pane « 


you company. © My 
S. Sir, what ſhall wee play forthen? 1 
A Sir, forit thats worth, & weaghes ©” —_ 
eaſt, CR Ehney Eiehg 

| X 3 $.Sig, | 


% 


S.S1r,doth ir pleaſc you * þ meat * Os 
r r ro BOS (mor: 
Proper= 


. come, 


A. Sir, doth itpleaſe youto play atany EP ba 
| the lod- 
S. Sir, play nothing weltatrio game. | ging, 

A.NorT* neither , but only tor to Keepe + g, 


OS" 1 


— don — - ol EY Ot 4” 
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S. Monſieny ceſt adire done , poxr ce qui en 
viendra moins d ennny. 
A. Inſtement ( Monſieur) mais irons nous 
Joker a quelque jeu de Panlme? 
S.Non Mouſienr © car Richard ſans peny, 
niroitls de pany des comps de os mams, 
pource que vons ries, les Balles fi rudement 
+Ou P*! les F Murailles, DE ES. 
cone A-JMon(tny Allons donc aw logis dujew de 
les. Berlans, | 
Murs, 5.0 Neon Monſieur\car il y hantent qize des 
Turougnes, vagabonds, & conpenys de Bouy- 
ſes. x 
A. Monſieur , te crey que Vous ANeL 14:ſon: 
ily hantent auſſ Des Pipenrs , Afﬀrontewrs, 
Ganſſeurs,& gens de maunaiſe vie. 
Sore Monſienr: parce qu*auec lenr jargs, 
& la {argc pipereſſe ils detienent , & ſedni- 
ſent vn chaſenn, 
A. Monfieny & vors dites bien vray: & entre 
telles Gauſſenys , il fant towſronrs laiſſer des 
poils C05 la forme de noſtre boner de nuit. 


S. Morfiemr,la qualits du temps nons invite | 


a joier, vite vs to play. | 
Ae Monfienr , joiions donc ici ſans aller anx | A.Sirlet ys then play here, and not goto oci 
Berlans. thoſe Common gaming houſes. 4 


S. Mais quel jen jonier. Vous plas wvolontiers? 


+ On et A- Monſiewr,ſeld le temps, +la compagnie 
la {ai- (car ic we [ws point plus accoſtume alvn, 
ſon. qu'a Pantre)ie ſouloye joner 4 laPanlme,aux 


8 = f Eſchets, as Tablicr, aux Cartes,aux Des, play at Tennis, atthe Chelle, atthe Ta 
Ns «5 aux Terrers,ala Longne boule , ala Courte | bics, at Cardes,at Dice, at the Terreſtrial 


ne, Houle,anx Quilles,a la Þ alemaille, « la Lon- 
+ Ou gue Panine & au BaloneGe. 

AUX 

Dames, | 
S.Monfieur , i|f audreit la vie 'd'tn homme 
pour apprendre tant dejenx, mais a queljen 
Jouct vous anx Carter? . 
A. Mofieur gejore ala Premiere,an Triom- 
phe & an Lanſquenet: mats 106e plus powr 
paſſe temps,que por comvoithſe d argent. 


_ S.Monfiexnr,Orſns,jornons doc vne partie ata 
Premnucre. | (vans. 
A.-Monſizur, ue ſuis content pour P amony de 
S.Craſca,owes tu? apporte 3c: des Cartess 


S.Sir,thats then to ſay For that where of 
leaſt trouble commeth. | 

A. luſt Sir{/but will wec go play inanyTE. 
n13? 

S,No Sir : For Richard without feare; *O4 
would not go thither, for feare vt itroakes yin, 
of your hands , becauſe you throwe the cong 
bals1o rudely againſt the Waals. dlay 
A.Sir,lct vs then go to the houſe of Sho. toil 
uellboord.t. 

$.0 No Sir!tor there do baunt but drun« 
kards,vagabonds,and cut-Purics. 


A.Sir,I belicue you are ih the right: they: 
haunt alſo cunicatchers,Bold braze faces, 
t Scorners,and men ofcuilllife. 

S, Sir,you ſay truc 2 becauſethey (with [cites 
their charme, and cunicatching ropgue) '6 
do retayne ſtill, and ſeduce every one. wed 
A.Sir,and you ſay moſt true ; and among 
ſuch Mockers , wee muſt alwayes teaue 
ſome haire , andthe formeof our night 
Cape. 


c + . | 
S.Sir the t ſeaſon of the weather doth in- 4 


S, Burt at what Game do you play moſt 
willingly? CW 4 
A.Sir, according to the weathe nd Coo 
pany (for I am no more accuſtomed to 
the one,then to the other) I was. waunt to 


triumph,at theLogbowles,at the FShort- bn, 
bowles,atthe French kiles , at the Pale- All 
maillic , + at the Catch and at the /Bal-y,y 
lone. © ax 
S. Sir,it ſhould bebouc aMan his life tyme hand 
for tolcarnc all f thoſe games: but ax what bale, 
game do you play at Cardes? 40 
A, Sir,Lplay at the Premero, at Triumph, fo av 
and at augh andly dewne; but I play oy.% 
more for pailc tyme then for couctuoul- 

nes of mony, dur 3,1 
S. Goto Sir , letvsthen play a Game at 
Pre6mero, Ed act! 

A.Sir,l am content,for your t ſake. _ p Fo 
S.Crufca, where art thou ?. bring hither 10. 


loue ( 
{ome Cardes- 


Fe PE EIETITEIES — p 
C . 


legs, 


| ery Ou, 
 $On C. Monfenr,voics des Cartes. | { C.Sir,here be ſome Cardes+ ... _ 
ag $.Sont elles agences & appreſites? | '$.Are they ready and F ordered?  FOr 
cees,0l C,Ous Monfienrelles ſout | dreſſers nenfues, | C.Yes Sergthey be ordered, newfaire and drelt 
delmes- þo1hgs bonyere ' | goods 


S. Mon * $Sir, 


court, and Countric Dialogues. 


S. Monſienr wOyons a que cherrale tour de | 
donner les Carts, 

Asle le vemx brex + Monſiexy ie ſuus moindve 
que vonrc'eſt a moy de donner. 

$.Cruſca,va meſier les Cartes. 

Ad la bonne herire 3 Monſieur conpet tes 
carter. 

S, Monſienr ,baillez. moy donc beau & bonuſes. 
A Mowficnrgnetet, la main 4 {abowrſe,t &S 
boutez del argent ſurle jew, 

$. Monfienr,voics le men,g a le voſtre» 

A, Monſiear,vos Eſcu ics font trop legers, 
S. ardonnez. mby ,i(: ſont pluſtoſt trop peſans. 


A. Monſieur les miensſont tonaneufs, & i 
\. de ſemble qu ils Grenent de ta * Forgeree, 
it. 5. Monfieur ,ajons des rettons, on des Denvers 
ur Comprere 
C Monſieur en voila en cefte Bocttela. 
A.Cruſca,quelles Carte font celles cx ? ſont 
els de France? 
C, Ons Monſicuy ne vojet.vous point qw'ell:8 
ont des flenys de Li2,des Cimrs , des Trefles, 
der Piqueret des * Correanx? 

* A.Monſievy Accordons da jexipour combien 
Jokerons noun 
S:Monſienr vn ſols la 
te. . 

A. Monſuur ze le venx;Orga,meſler lesCar- 
tr, 
S. Monſieur te preſente,le tener, vor? 
A.Onus Monſieur jt baccepte,C prefſente en- 
core mais defpechet le» 
S.Tout begs Monfient (il vous pluiſt) Ce 
rand cas que tr we pros aunoir one tarts 4 ma 
faltafie! 
A.Monfienr,& moy.je nay ane Figaress 
S. Monfier , le voulez. vous remettre a moy? 
A, Monfient jele eng bien © mai vous ne 
t:rcbez. pornt mon profit" | 
S-Voxlezvous qu"! aille? on bouk 
fasre? -_ 
A. Monfreny te #*xy poiht de poil an dot qw1 
l- _ 6 f Mins (pleeftt 
S. Moufieny que mon refte aille dec 311 0us 
4 Monſieur ge le venx beniy 3 conbien anez. 
vore de yeſte? + ; 
S.TrowE ſ:u1,qu5mze ſols: Monſiewr monſtres. 
Voſtve ers | 
A Monfienr,j ay quarente quatrtt vous? 
S.Ogrand malbenr! Monſirny ic le yerds d'wn 

Ace. | 
A Menfeur,porr v1 ſen! ace; Martin perdit 


Miſe, & trow la Par- 


| 


| 


| 
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$.Sir,let vs ſee ro whome the turne ſhall 
tallto giue the Cardes. 

A.1 wiv;Sir,l amlefle then you: its I that 
wult t giue then: 

S,Crulca,yo and mingle | the Cardes; 
A-lna good houre: Su,cut the Cardes, 


$,Sir,giue me theu a gobd & faircGame, 
A.S1r,put your hand to your purlc, and * 
lay ſome mony ypon the Game. 
$.Sir;here is mine; giue hither yours. 


, A-Sir,your Crownes here bee to light. 


S.Paidon me, they be rather too weagh= 
tie. 

A.Sir , myne bee all new, and it ſeemesg 
they come new from the Coyne houſe. 
S$.Str,let vs hauc ſomcComprers,or ſome 
Pennics for ro cotnpt with, | 
CeStr,there be ſome in that Box there. 
A.Cruſca,what Cardes be theſe here? bee 
they French Cardes?. 

C. YesSir , Sec not you that they haue 
flowers de Leaces ; Hearts ; Cleauers, 
Spades ahd Diamonds? 

A,Sir,let vs agree vpon the game:for how 
tauch ſhal we play? 

S. Sir a Souce the Stake; 
Set. : 
A.Sir,l will: yo to, mingle the cardes: 


and three the 4 Or 
p: party, 


S.Sir,I t preſent, do you bold ied 7% «4 og 
A.Ycs Sir;l accept ivzand bid yer;burt dif- bid, 
patch ir, R 
$.t Saghtly Sir [ifit pleaſe you] this isa 4 ©; 
great wounder that l can net get a carde farely, 
to my fantaſic! orat | 
A.Sir-and 1!I haut none bur Figures. Icaſure, 
S-Sir; will you * putirto my Ludgetaent? _ 
A.Sir, 1 will 3 but you donotliecke my ,,c.-.. 


profit it, &c, 
S.Wil you let it go ſo?or will you referre? 


A.Sir, Ihauc ticucr a haire on my backe 
that thinkes * it. : * Or 
S,Si, let then wy reft go, if it pleaſe you. 19+ 
A ; llc holdit: how much reſt haue 


ow nes, fiftene ſouces: Sir,ſhew 


your Game- 
A.Sir, I haue fourtic foure!and you?” 
$.O what tniflacke!Sir , I looſe irby one 
|t Ace» LENT 
| A,Sir for one only ace, Martin , loſt his 


+ Ot 
drOp, 


Jou Mantoan« 
S, Moze 


| Cloake» 
| X 4 


S, Siry 


tOu cn S. AMornſieuy,ne vous metet point en T cholere; 
fougue. carles Perdenys 


.. re vant. 
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S. Monſrenr,te ſont les traits que Pheur m'en 


Veat. 
As Monſieur que nommeZz vous la Fortune 


aujen des Cartes? 

S. Pourquoy? Que penſez vour que Fortune y 
oct? 

A. Monſieur , Ceſt vn Ennemie mortelle aux 

miſerable Jojenrs. 

S. Or ſus Alonſienr, remeſlex. bien les Cartes. 


A. Mokear hanſſetle jeu come il vous plarra. 
= - Se Moxſienr,quelle brojiillerie.quelle meſtange 
faittes vour des cartes? 

A. Monſieur ze joe en Prince , & les meſfle 
60mme il fant. 

S.1/ me ſemble(pourt ant )que vons les coupet 
4 Yoſtre adnantage. (dere arnſs+ 
A. Certes Monſienr , vous me faittes tort ac 
S. Monjierr', il faut tonſtonrs anoir les yeux 
onwertys auec les Pipents, 

A. Moſiexrs quelle prperie?xe ne pipe pas an 
Irements 


peunent parler;ils font libres 


ew jews .. 

A, Monſieur parlez tant que venus voulez, 
mas ne m'interrs[[expoint U honnear. 

S. Monſieur,puis que seperds , laiſſez novy 
 ddnc defforger thu cholere. 

A. Monſieur deſcorger.la a loifir,& vous fa- 
ſScheztant qu 11 v0u5 plaira. 

S.Ca dgictic gage que ie gargne cejen, 

A, Monſieur gen gageray antant que lapar- 


S, Ions me donnez vn 08 dur aronger anec 


ceſte Cartencte 

A. Qui e preſtnter. de wows denx? 

S, Monjewr,c eſt moy.le voulez. vous tenir? 
Ae Honſuur je le tiendray , © accepreray 
[offre. 

S Yonus eſtes ſs ruſe au jew,quejen crain quel- 
que frawude. 

A. Monſieur,ceſt pluſtoſt vons qui m'envſex, 
pour m'en tirer dedans v0s Retys * 


The ſecond Booke of 


$. Sir theſe be the trickes that InckeQUoth 


me alwayes. : 


A. Sir what call you Fortuncin playa; 


Cardes? 
S. Why ? what thinke you that Fortune 


boe? - WY 
A.Sir,it isa mortall Enemiec to the miſc« 


rable Players. 
$,Go to Sir, ſhuffcll the Cardes 


well. 2453 
A-Sir , height $ game asit ſhal pleaſe. you; 
S foaj Fas, and g, what mingling wake 
you with the Cardes? | | 
A.Sir , Iplaylike a Prince,and I mingle 
them as it behoucth. '. |: | 
S. Me thinkes(for all that)you ſhuffell th? 
for your aduantage, - | 
A. Truely Sir,you do me wrong to fayſ 
S.Sir,a man muſt baucalwayes his cycs 0+ 
pen with Cunicatchers. | 


yet once 


. —_ 


ſo and (os ; 
S.Sir,do not anger your ſelfe,for the loos. 


{crs tnay ſpeake,they are free at Game 1. 


A. Sir,ſpeake ſo muchas you will, butdo 


not integrefle my honour, 


myncanger. 
A.Sirblaſt it outatlcaſure, & anger you 
aſmuch as pleaſe you | | 
$;Gotothenillc lay win this game. 


S, You giue me an hagd bone to gnaw 
with this Carde heres» 
A.Whohath preſcnred of ys two? 
S.Sirzit is $:will you hold it. - 
A.Sir,lle hold ir, and will accept the Ob- 


cr, 
S..Yoyare ſo ſuttle at play , tht feare 
locac 


( - 
A.Sir,fs rather youthatyſcs me ſo for to 


draw men yournet. 
S. Sir , you may d 


S. Monſieur, vous pownez, diſcourir tar 9's | 
' 085 plarra.. Fo) 


DA. Ove mon reſte ) aille ceſte fe 075 Cx W's. j 
S. Monſieur vne femme {eros bien autanit 
que cela. | 


| pleaſes you. 24% 
 A.-Letmyrcſt go this tyme , 
S. Sir,a wife would do almuch at that, 


A.Certes Monſieur , pony joiity auec vn tell 


gue vous,il faudroit cſire plus fin que lesReg= | a oneas you acet hee ſhould be more crat- 
| ty then Faxes thean ſclues. 


nards memes. 


A.Tcnely Sir, who would play with ſuch 


Se Monſeeny , £3 vous pls que les Reguarae's | S.Sir,and you mare then Sheefoxes 


A.Orſus,tenez vous mon reſte arefiheure? 
« £,0 "nz 3 


| A.Co to-will you now hold wy reſt? 


SS E3z 


A.Sir, what cunicatching? I cunicath bur: 


S.Sir,ſceing Ilooſc , let me then blaſt out: 


iſcourſe aſmuch-as | O'n 


if it pleaſe * 


A:Sir,lle lay aſmuchasthet Scris worth, f bo 
l 


$ha(, 


3G 


+ Ot 
ghd 


0v 


— _—_— 


A. Ons, ous MP*quad ce ſeroit d'aduatage. 
A. Monſieur penſexy bien premierement. 
$. M*: qus ne ſe hatarde, en richit jumass. 
Alt le gaigne a ceſthenye;le voyez vous? 
$. Monfewr ,onſtrex t voſtrej 


jew, 


GA, Menfiewr monſtrexle voftre premieremit. 


$, Les voricsgcontet ).e, 


A. p57 ov 61g » 5s CY0y gue ons an 
net gariwede vreys 
S.Voire!\nonr ne creyex. poent aux Saints i'ils 
ne font miracles; on bien,vons faittes comme 
le Pape Leo qui dennoit tout ce qu'il ne pon 
 woit ne vendre,ni anoirluy meſme. 


+ A, Monſfienr,ge ſuis demenrt as ſerain , ie 
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nay plus de Croix,ne piles anx cartes , elles 
ten fuyent de moy. 


1/'F1 S.M onfienr,a quelle . partie ſommes nows? 


A. Monſieur .te me trowne 4 ceſt henre en pi- 
res Fer mes que Vous. 

u te mane nele puts *yemedier. 
if ie me pownoye ref aire on one 
antre P artic je haZardtroye encore de jojer 
contre Vo, 

R. Remettons le donc an Sort, 

A.He,hoite n'ay ne flux,ni cinquante cing. 


$, Mofienr,ni moy anfſi-vens anez perdn que 
deux Miſes, 

' As Monfienryj'en ay perdu trop, 
$.V/ous me dewez.encore une Miſe. 
A.M onfienr,vous m'excuſeret.car vous pers 
diet. Þ awtye jtu il vous en ſounients 
S. Nondea,que 18 crey Monfienr. 
A.Sidea Madamolſelle yi le ſcay. 
Sen gage vn Eſcu. 
A-Tenſus contents | 
S,Orga Monſieur Aaiſſens cela 3 coupet. les 
Cartes, 


A. Monfieny,ce n'eſt P45 & Vous de let meſter: | 


vous ae perds voſtre tour. 
$8.0 que ie quitte la vn bon jes! 
A. Menſicur,je ſur las de ceen 
S. Monſieur ne voulez; vous pas done Joney, 
A.Non Monfienr:car ct Fen commence a whe 
deſpouſter. 
S, Monſieur me vonlez, vous ainft quiter en 
$aignant mon argent? 5. 
A. Monſieur .ons,ponree que ons an01 « 
fait au commencement du ten, 
'S. Monſiear,payez. moy donc mon reſte. 


Alek venx * mas ala pareille quittons tt 
ons bt pleſteſt, 
A.le 


jen, 


S.Nen Monſieur: mai chanye 
& jenons quelque autre jew. © 
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(3, Yeg,yes Sir , though ic ſhould be 
A, Sir,thinke well - it firſt. (rich: 


S.Sir, who hazardes not , growes ncucr 

A. Nowl winit,do you ſce? 

$.Sir,ſhiew your Game, 

A.Sir,ſhew yours firſt. 

S.Sec here it is, rcakon it 

A.Sir, indeed, now Ithinke you haue 

wonne: 

S:Truc! you belieue no Saints ifthey do 

no Miracles t orclſc you doas Pope Leo, 

who gaue away all that hee could neither 

ſcllnor ger for him ſelfe. 

A_Sir, Iftand now ſtill ; I haue neither 

Crolle ; nor pile on the Cardes , they flee 
om mee. 

S.*Sirzin what Party are wee? 

A.Sir, now I find me in worſe tcrmes 

then you. ol 

S, What remedic?l can not helpe it. 

A.Sir, if I could repaire me-in an other 

Set , I would yethazard to play againſt 

you. 

S.Let vs then put it to alot. 

A. Ho, ho;I haue ncither Fleece, nor fif 

ty fiue. 

S.Sir , norTIalſfo ; you hauc loſt but two 

Steakes. 

A,Sir,Ihaue loſt roo much. 

S.Sir, you owe me ycta Steake. 

A.Sir,you ſhal excuſe mesfor you | 

other Game if you remember ofir, 


A. Yes forſooth, Miſtreſle,I know it. 

S$.Ile lay a Crowne on it. 

A.Iamcontent. 

$.GotoSir , let yslcaue this : 
Cardes. 

A.Sir : itis not you that ſhould:ſhuffells 
you hauec loſt your turne. 

$.0 Whata good game [loole there! 
A.Sir,I am W ciric of this Game. 
$.Sir,will not you then play? 

A.No Sir: for this Game begianes to dif 
raſt mce. a . 
Sic , will you quit nee {o, in Winning 

? 


A.Ye n _ ſe wee madeit ſoatthe 
.beg of the Game. 

anc pay me ry reſt. 

A. I will: but for thelike turne againe, let 
vs quit the Game. 

'$:No Sir,but change it rather , and let vs 
| play ſomeother Game. 


cut the 


q 


X 5 A,tam 


— 


* Oc 


how 


bo 


S.Nogfor ſooth Sir,as I belicue. a <4 
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Ale ſuus content ; v0nsplaiſt i| joker an Ta- | 
blier? | 

* $:Oui Monſienr, poxr tro , ou quatre Dar- 
ties ſeulement. 
A. Quel aduantage me donnerez.vou? 
S. Monſieur nul:pourquoy vons en denneroye 
$: P? 
A, Pource que vous joxer. be aucoup menx 
que moy. | 
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A.I am content:doth it pleafe youro play 


at the Tables? 
S.YcsSir,forthree or foure partys only, 


A.W hat aduantage will you gluc mee? . 
S. Sir none: wherctore ſhould Igiue you 
any? 

A.Bccauſc you play much better then I, 


S.Sir , ifit pleaſe you to play quite , or 


$. Monjiear,s's| vous plasft de joiier quite , 0 
egal JC JOHEYAY, 


A.Celanctournera ni a propes,nt 4 mon pro= | 


F, 
S, Monſiear, dites moy powrguoy * pour quelle 


occaſion? 
A. Monſieur , pource queie ſuis touſfionrs 
VAINCH au jel. : 

S.Orga donc a:CFons pour les des. 

A. Monſieur te vous donne les des.teexiie me 
wen ſoncie guers. 


$.O quelmeſchant coup jay faitt! 
A, Monſieur jay la chafſe , me pounex vous 


toucher? (donne« 

S. Monfienr ,ne vous piquez point, ie vous le 

A.Bien donc,j'ay gatgne le premier jen. 

S.Monſieny , vousjouer mieux que moy de 
| beaucorp. 

As Monſieur,ce n'iſt rien que vofire Opinions 

S. Et auſſi ce jen ne me plaiſt point non plus. 


As Certes Monſienr te nel ayme point , nou 
plus que Vousj0n018 Aux des ( ſe vers voulez) | 
ze Joneray, 

S-Pardonnez moy Monfieurt 

* ( Carles Femmes, le vin,C@ les Des, 

* ( Kendent lechommes ruyner. 

A. Vous plaiſt il donc jojier aux Eſche's vne 


+Ou T particon derx? 
cu, S.OnutbienMonſieur ſi vous me voulez, donner 


aduantage, 

A. 7Morſfreurse vous donneray vn Pretos. | 
+ Ou la + Monſieur, donnez. moy pluſtoſt-vnet Dame, 
Dame, A.Ca,ie vous donneray vn Exeſques 

S.Commodez,vos Pieces, 

A, Monſicur,qut joner ale premier? 

S, Monſieur teittons en pluſteſt le ſort. 

A C'eſt avons:jouet.  ', 14 

S. Monſicur en vain me fay te Accroire quene" 

Faigneray vn ſeuljen de vous 

A,Orca, Monſieur toiions. | 


S. Gardez les jambes!i'cuſſe eſte enbon eſqus- 
Page fijenſſe jorie mon Chenal, 
eZ Ke: A Mt* 


cquall,Ile play 

A.That will neitherturne to the purpoſe, 
nor to my profit. 

S.Sir,tcl me Why? for what occoſion? 


A.Sir,becauſeI am alwayes ouercome at 
Game. ; 

$,Go to\,let ys caſt then for the Dice. 
A.Sir,I giuc you the dice: CaſtiI care not 


much for it. 
S. O what a miſhcucns caſt I haue 


throwne! 
A.Sir,I haue the chaſle,ci you touch me? 


S.Sir,be not moued,l giue it you, 
A.Welithen, I haue wonne Y hirſtGame- 
S, Sir, you play much better then I. 


A. Sir,its nothing but your Opinion. 

S. And alſo Fs Game doth no more 
pleaſe mee 

A.Truely Sir, I do not loue it , no more 


the Ss vs play atdice(lle play) if you 
will, 

$. Pardon me Sir! 

* Forill Women, wine and Dice, } 
* Make Men poore,and full of Lice. F, 
A. Doth it pleaſe you then to play at the 


Cheſle,a Sct,or two? 

S$,Well yca Sir,if you will giue mc adui-s 

tages: | 

aSir,le giuc you a Footman. 

S.Sic,giue me rather a f Dames #Or 

A.Go to, llc giue youa Biſhop. 0 

S.Order your t Pceccs. "4 

A.Sir,who ſhal play firſt? + Ot 
1 $.Sir,let vs rathcr caſt lots fot ite mens 


A.It is you; play. 

| S.Sir , in vaine may TI belicuec that cuerI 

ſhal winvuc one Game of you. 

A.Goto,lct vs play» | 

| S.Kecpc yourlegges(a nab? I had bene 
in good order it] ladp yed my Hom 


: A.W by 


oy 
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A. Monfienr ,pourqnen?quel danger y 4 il? 

$S. Mopſienr ce we deſconnreye,& von acc 

voſtre chewal, enſſiez. donne iſchex. a monRoy 

(5 a ma Reyne. 

A. Meonfieur vous eftes þ log qu'vn port 'vons : 
v0n1,adniſcr.trop. 


S.le neſcanroye plurjoiier,car it vay de mal 


en p66. 

A F Ex verits Monſieur, fi j ewſſe joint laDame, 

jeſſe eſte priense 

S.Eſchec. 

A-Counert. 

S.Eſchec & mat, 

A.t Dequs AMonpenr? 

S. Monſeur,de ce Preton,(3 de ma Reyne» 

ff A. Monfieur il vy 4 point d'eſchec , ni mat, 

m4 conwert. 

$.Certes,ze ne m'en eftoze point appergen, 

A, Monfieur,vons axez.perdn le jen+ 

$.l- penſe que vonsle perdrex. pluſteſt : car 

vers Þ anet deſconmnert, | 

AM Aw Monſurr, dow vitt ce que Thom- 
me eſt plus hontenx a perdre anlen des 

Fſchets qu'aux antresjenx, ven qu'uin'y oft 

nullement exterraſſe? 


S, Monfiewr, pource qu'an jen des Eſchets, la 
Firtunen'y 4 que f arre , mais tout y oft pure 
1gnorace, & nonchallance de cely quy perd: 
Eilya - ane" » & rndnſtrie « celny qu'y 
faigneeEr quand Thomme oft vaincu en an- 
 eunecboſe de t dexterite(ſansqu'sl pent alle= 
% grey autreexcnſe,ou empeſchement , que ſa 
propre sgnorance ):l ne fe pent faire antrenuet 
qu iln'en ait if bonte (S vergoigne. Et c'eſt, 
pource qu'sl eſt raiſenable,ct ans de lhinewr, 
& ne peut ſouffrir qu'en [ ation de ceſte pusiſe 
ſance, vu autre luy met le pied denant. Er 
[Eſpagnel dit bien : que celny qui joiie anx 
Eſchets,a pewr de perdre,penrce quec'(ſt un 


þ 


| 


þ 


AW hy Sir?whart dangeris there? 

S.Sirl diſcoucred my ſclfe,& your borſe 

had giuen a checke to wy King, & 19 wy 
liccne. 

A.Sir, you arc ſo long ſome asaPoer!you 

aduiſc you roo long, 


S.I can play no more , forI* grow wotle * $0 
m 


and worlſc. 

A.In trueth Sir,ifI had played theDame, 

I had bene taken, 

$.Checke. 

A.Coucrcd. 

$.Checke and mar, 

A.Of whome S1r? 

S.Sir,of this Footman, & of myQueene. 

A.Sir, there is neither Checke ,nor mat> 

but couered. 

S$ Sir,rrucly I did nor perceine it. 

A+Sir,you haucloſt rhe Game. 

S.I thinke you ſhal rather loſc it, foryou 

have diſcoucred ir. 

A.R VtSir,From w hence comes this,that 
aman is more ſhametaſt when hee 

booſes,playingar the Cheſle,thenat other 

Game, ſeciog hee is nowiſc interrefled by 


it? 

S.Sir Becauſe, F in playing at the Cheſle, 
Fortune hath nothivg there to do , butis 
isall pure ignorance , and carcleſnefle of 


| him that looſes at it:and there is prudece, 


and induftric in him who winnes arir, 

And whenany man is oucrcome in. dex- 
terious things[withor alledging there vn= 
to cither hinder or excuſc , but þis owne 
ignorance]be ci notchooſe but haue both 
os and blame thercof. And this is be- 
cauſc hee(becing reaſonable,and a friend 
of honour) canin no wiſc ſuffec an other 
to put his foot beforc himin the aQion of 
this power. And the Spaniard fayes well, 
That hee who playes at the Chefſle , is af= 


it jeu au point f deFhonneurs 
F, fearcd to looſe, becauſcit isa Game lying 
| ypon the poynt of honour, 

A.Certes Monfiewr , &a eftt un homme de | $,Trucly Sir . it hath bene a man of ri H 
many ſjugement qus premicrement 4 inyexte | judgement whoficſt invented that lub- -Or | 
un tel fobri jen. tile Game __ 
S. Monſieur celuy qns Finventa le premiery | $.Sir, hee who firſt did inventit made at garme 
fie ne Aodelle de art milir acre vepreſentat Paterne ofthe militarie Art , preſenting or 
par scelle les anne p24 parricnlieres de ia | thereby the particullar circomſtances of Mould, 
guerre. Fr rows ainſi.qn'en ce jew ,la Fortune | the Warres: And cucn Fortune bath no» 
"'« que faire; non plus le Tower ſe pent dire | thing to do in this Game;no more yPlay- 
benyenx,ns le vainquenr malhenreax;a caſe | erthereat ought ro cal him" ſelfe happy 
que C'eſt Pinduſtrie,ls celerite & la prudence | nor yet he whois ouercome vn ha = thy 
gi font beaucoup en ces jenx, 5 non point la | cauſc it i9 igduſtrie,cgeritic, and prudece 

parreſſe, | which 
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parreſſe.la neglagence & Pignorance. Car pre- 
ez garde au bon & prudent Capitaime, quel 
adnantage il a ſry Pignorant ſans pratique, 
*Og C&ſans*ſcanoir , ſe nommant plufioft ſage 
indu- gq# henrenx*comme doit auſh faire | 1gnorat, 
lice, ſe nwommunt pluſtoſt negligent que malhen-= 
reux. La premiere choſe qu'il ordonnwa © ce 
Jjen,fut que donnant Chec-mat an Koy , que 
le contrasre dewort demewrer vainqueny porr 
donner a entenare (par la) que la force t, vne 
+Ou -Armee (apres Dieu )t dort eftre appliquee aw 
doit di- goxuernement d'vn ſage,& prudent Chef qus 
figner exticnt Þ& le ſorn, 
Je gou- 
uer.&Cc. 
1 Ou 


guicna - : 
© £p poxr ceſte prenne , il donna autant de 


preces : 'on party qu'alanutre,a cel.c fin que 
celuy qui perdrout , monſtraſt par enidence les 


defauts de ſon Scanorr ou ignorarce, © non | 


| {kill or ignoranec, and not of this Paga- w_ 


de ce mot pa nensſme qu'on appelle Fortune, 


11 ordonna encore que les Pietons me ſcenſ- 
ſent rien du faift,ou invention du Chef, que 
la demarche,C& les pas , pour eſtre touſronrs 
preſts quad leChef les empleyeroit , ou envoye- 
roit auxeffetts honorables; Poxrceque S'il en 

tOu vinſt quelque t inconvenient, il faut qu'ils ſe 
errcuts larflent pluſtoſt thiller en pieces (ou ls ſe trou 
ut que towrner les eſpanles:a cauſe que tout 

4 Qu ne {ple Soldar t ne doit ſeulement ſe garder de 


demander ou onle mene , mas auſſi ne doit 


doit 

non jamais 5'en querir du temps du combat , on 
icule- gela retraitte, finon que par ordre expres du 
mcnut Conduttenur,& Gonnerneur , qui le gounerne 
Oe” & condnitt:tellement que fi lontemps qu'il eſt 
deman- © Ve , qu'il ait a garaer ſa place ſous peine | 


der,on d'ex devenir infame. 
on lc 
mene, 
mais 
auſſi, 
Me 4 Et a ceci il adionſte vne autre Loy , que ſi 
te Picton paſſe par ſept Carreatx , ou Mas- 
« ſons,ſanseſtre prins,doit anoir aprercela , la 
grade d'une Reyne,09 pent cheminer on il uy 
* platra,& ſe metre aupresle Roy comme euno- 


bli et ms en liberte pour towſronrs. 


Les Mores(come il ſont grands joiiewrs anx 

*Ou (ol Eſchets) ont ordounes en leurs*Gages,& Art 
de,ou Militaire ſept ragi(a limitation de ſept Mas- 
paye, ſon5)ou doit cheminer le pitron,a fin qu'il ſoit 


| 
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which haue great power inthoſe Games 
and not ſluggiſhneſle, negligece & igno- 
rance.Forrake hecde to the good & wife 
Captainc, what aduantage he hath above 
rhe ignorant without praGile, & withour 
 {kill, namcing himſelte more rather wiſe 
then happytasalſo ought the ignorant to 
name hun ſelte rather negligent then yn= 
happy. The firſt rhing he ordayned in this 
Game was That giuing Checkemar rothe 
King,the contray ſhould ramayne Con« 
ne—ny, giuing to vnderitand (thereby) 
that the Force ofan Army (vnder God) 
ought to be applycd rothe gouernement 
ofa Wile and prudent Chicte,who hath 
the care thereof. 

And for this proofe , hee yaue aſmany 
peeces to the one Parry,asro the other,to 
the end that hee who ſhold looſe , might 
ſhiew by cuidence the t defics of his 


niſime word that men call Fortune. 

Hee yet ordained that the Footmen ” 
ſhould know nothing of the Fears, or in» 
vention of the Chicte,bur their March,8: 
ſteps; for to bee alwaycs ready when the 
Chicfe ſhould imploy,or {6d them to any 
honorable cffes : becauſe , that ifthere 
ſhould happen any inconveniance to the, 
ſhould rathcr let themſclucs be cut in 
peeces(inthe part where they arcinplo- 
ycd)the roturne their backs and flee: bo. 
cauſe cuery {imple Souldjer ought not 
only refraync him ſelfe todemade where 
they leade him , but alſo ought neuerto 
enquire ofthe tyme of Combat , noryer 
of his retreate , except it be by expreſle 
order of his Conductour & Gouctnour, - 
whoCondudts andGouernes him in ſuch 
(ort that ſo long as hee is living , ſhould #0 
keepe his place viider } paine 10 become wy 
infamous, liver 
And to this ſame he addeth an other ,,ir 
Law , that ifthe Footman paſſe'ſcauen tife, v 
* Lozangcs, or Houſes , andnottaken, *'®! 
ought thereafter to baue the degree of a "7, 
gp 09000 may march where hee plea- 's Or 
ſeth, and may ſet him ſelfe alwayes as en- ,qke 
nobled and free by the King. tr 
THE Mores , becing grear players at (alle 
Cheſle, haue ordayned in their, Pay , and rically 
Militarie Art ſeauen t degrees [by exam |, 
ple of ſeauen houſes)where the Footman ps of 

& 


Reqne; © 6'il advent qu'il y ait ancun pieton 
| þ 


ought to march, tothe end hee t maybe 
vy Queen: 


On 
41) - 
\ les, 
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ff braze pour tirer P.aye de ſept , il obtient la 
place de fept.& eſt appelle Septenaire,ou Tre- 
ſept: & auſſiil en a grands Prinileges , Ex- 
emptions & * Libertes. 


A. Certes Monſienr Samyel , vons me 
faictes un trecheaw Diſcours des Efchets, 
dont ie vous baiſe bien humblement les mains. 


S. Miſienr ge vous porrroye encore dire beau- 
coup de cheſes de ce jen,& combien leſt loria- 
ble a tous Chefs de Guerre porr eſtre ſerienx 
4 {caworr tout ſon fait : mais ileſt fitard pour 
le preſent , que nous le remettrons a Vue au- 
tref 0x5. 


265 
Queene 2 andifit happen there be any 
|S Commen ſo braue rodraw Pay of ſeauen, 1* (al- 
hce obtayneth the place of {caue, and is _ 
called Septcnarius,or Kill-ſeauc:and alfo COST 
hath great Pcuuiledyes, Exemptjons;and the de- 
* Fredomes. pre of; 


A.Trucly Maiſtet Samuel, you * tell me &<+ © 
here a yery tine diſcourſc of 5 Cheſle, for © O* + 
Which I kiſſe your bands moſt hum- wo 
bly. | S By make 
S,Sir , Icould tel you yet rbany other me, vers 
things of this game, and how praiſe wor- 

thie a thing it is for cuery;Chicfe of Wacr 

to be {ſerious to know his Oltice : but it is 

{o lare for the preſent,that wee wil referie 
ityntilan other tyme, 


A. Monſienr vous plaiſt i| que nens remetti- 
ans auſj, noſtre jew ? C7 que nows allions pro- | 
mener: 

S. Monſieur vons me ferez, beaucoup d'hon- 
nenriue le venx. | 


A.Cruſca,quel temps faitt il de hors? | 


G.Monfiear tl plut , ilronne il greſle , il nerge ; 


& faitt grand Vent. 
A. Mets toy 4 lafeneſtre, & regarde mienx le | 
FemPps. 

C. Monſienr , il fait vn temps aſpre , man- 
nais,conmert ,obſcur,truncl fi tempeſtienx. 
A.Monſiewr nous ferons donc comme font 


cenx de Prato. 


'5 


A.Sir-, dothitpleaſc you wee referre alſo 
our game and that wee may go walke? 


FIE » you will do me much honour; I 

will. 

A.Crifca, what weather is it abroade? 

C.Sir, it raynes , it thundres , it ſnowes; 

and is a great wind. 

A. Ly out at the window , and looke bet- 

-tcrto the 707 wa yy ES 
C.Sir,itis f a ſharpe,ill , F foggy, darcke, | 
cruell and amnns 1 ll 687 F Or 
A.Sir , wee will do then as thoſe of Prato oor _—_ 
| doe. ucred, 
S. How do they doe thoſe of Prato when 

it, raynerh? 


| A.Sir , they letitrayne ſo muchas it will, 


and do not ſtur out of their lodging, 


fS. Whois couered in his lodging, - 
tOught to go foorth for no bidding; 
F ps nd it hee will go ſoto wet him, 

t He isa foole F would bewaile him. 


A.Sir,by this meanes you deſire that wee 


keepe our lodging. 
S.YesSir, vntil the tymethattlie Tepeſt 


S. Comment font cenx de Prato quand «|. 
plent? 
A. Monſienr , ils laiſſeivt plunorr tant gu il 
vent, ne bengent du logis» 
.tS. Qui eſt a convert en la demente, 
tEft pire t que Fol S'il n'y demenre: 
tS'il S'eſmonwoit,on $:ſloignoit, 
tSera plus Fol qui le plasgnoit. 
As Monſivur , paris, vous deſire que nous 
ardions le logts. 
.Out Monſienr , juſqu'a ce que la tempeſte 
ſoit paſſee. | 
Ac. Monſieur , allons donc en Voſtre Eſtude 
pour lire quelque Chapitre de la ſainte Eſ- 
criture,ce ſera micux fait, | 
Ii eft trait on trezbeau Diſconrs des 
Meanrs, © fagons de Pays eſtranges , a- 
nec beaucoup de belles ſentences prover- 
biales , & proverbes , tres propres , & vti- | 


lex powr le V0Jagenrs! entre fox Gemtils hom-- 
mes nommes F; zene , Nicolas , Daniel, 


be paſt. 
A. Sir,let vs go then into your ſtudie, and * Otit 


reade ſome Chapter of the holy Sctiptu- Gai be 


re, *it ſhal be our beſt wayto do ſo. ; org 


Here is treated a yery fine diſcourſe of, 
the, Manner , and faſhions of forraine 
Contries, with many other finc ſenten- 
ces proverbiales, and Proyerbes very 
meet and profitable for Trauellers:be 
tweene ſix Gentclmen, called Steaven, 


Guilleanme , Michel , Robert : & 
Picre 


Nicolas, Danicl, Williame, Michil,Ro- 
Y berr; 
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Pierre & Lafce Sermitewrs, 


Chapire fxieſme» 


S. Onſieur Nicolas , qui eſt il celwy 
| M- qns paſſe fi melancholique par 
* On le la Rue ? * ne le cognoiſſez, vous 
cog - ont? 
norflez N.Oui Monſieur , te le cognoy bien:Ceſt mon 
vous? orand Amy, qui Va touſjours comme vous 

voyezen ben homme © Capuchin. 

S. Monſieur il me ſcemble qu'il vient pardegas 

N. Moſienr,vonus avezraiſon, pource qu'il a 

4 faire aues moy.V a valet ,ouvre ly la porte- 

L Monſienr ze la luy ay defia ouverte. 

N.Laſca,dy luy qu'il monte s'il luy plaiſt. 

TOE 

L..Monfieur , lewvoics a la teſte de la mon- 

* + N. Ah! Monfieur Daniel, pardonnez. moy fi 
+ Oa | ze ne (uritdefoendu an denant de vous. 
quej0 D,Monſicnr, vons me pardoneres pluſtoſt que 
op -_ ie vous Vien tmportuner & empeſcher (peut 
oo a. eſtre )de vos affaires prines. 
' * N.Certes Miſienr vous me faifles beaucoup 
d'honneur de venir ainſi viſurer ves powunres 

Amis. 

S. Monſiegy ,0n ane. vous eſte ſi long teps,que 
ze ne vons ay point ven? 

D_ Montſeur,y' ay touſjourseſte au champ De- 
puts: autremet ie vous fuſſe pluref ven faire | 
mon dexvir , et vers baiſer les mains en voſtre 
logs, 

N. Monſieur , ils ſont bien henreux qui vous 
pennent tonſjours vorr. 

D. Monſfienr , & encore celny pins heurenx 
qui pent jortir de vous. 

N. Comme le flenrs prenent wignenr des ray- 
ns du Soleil, ainſi te be fay de voſtre preſence, 


D.Certes, Moſienr ie vous doy beaucoup d'o- 
bli gation 21 me Vonlant tant de bien. 
N.Et moy plus tenu aVons , © avo0s bens 
foxharts. 
D. Monſieur tout ce que te deſire de vons,c'ſt 
que Vons me veniez. voir plus ſounent que ie 
priſſe johiiy de vos bones graces, O& bean diſ- 
COMTS. 
N. Monſieur, te vous aſſenre que Vons y anez. 
* Ou *ſborne place que ne le temps . ni la Fortune 
bonne  ,,e/mme vous en penuent priver. 
D. Et mo) d antre part , ze porte vos boynes 
qualite; tant imprimees en mon Cony, que ie 
+FOu me tien fort henrenx d'awvorÞ accoſte , vn ſi 
ra brawe » & accompls Gemtilbomme comme 


contre, vonseſtese 
"Tr N7.Moms 


The ſecond Booke of 


bert: and Peter and Laſco Seruants; 
The ſixt Chapter. 


Aiſter Nicollus , what manis 
that which paſleth there 
through $ Streetes? do not you 


know him? 

N, Yes Sir, I know him well ; heeis my 
great Friend, who gocs alwayes fo as you 
{ce like a plaineman and Gray freere. 
S.Sir,me thinkes he comes F towords ys, 40 

N\Sir,youare inf right, becauſc; he harh hi 
to do with me: go boy & opt him f gate, 
L.Sir,I hauc opened it to himalrcady. 
N,Laſco, tcl himthat hee come ypifit 
pleaſe him. | (Raires, | 
L.See here hee is Sir, at the head of the 
N. Ach/Maiſtec Danicl, pardon me that1 
wentnotto Mmecte you below. ' 

C. Sir ,you ſhal cather pardon me that 

comes to troble & hinder you (per haps) 

from yourpriuate affaires. 

N.Trucly vir, youdo me much honour} 

you come {o to {ce your poore friends. « 


S.Sir,wherc hauc you bene all this tyme, 
that I hace not ſene you? 

D. Sir , I hauc alwayes bene abroad tince: 
. other wayes I had come ſooner to do my 
ductic , ad kiſle yourhands in your owne 
lodging, 

N,Sir , they be yery happy that * can ſe 
you alwayecs. 
D. Aud yct hee more happy who can cn- 


joy you. 
N. As the flowers take vigour of F Sunnc 
beames, fo do Leake the like of your pre- 
lence, 

D. Trucly Sir , Iam much bound toyou 
wiſhing me {o much good. 

| N. And lam more beholdento you , and 
to your good wiſhes. 

D.Sir, all what I defare of you,, is that you 
come and ſee me more often , thatTI may 
enjoy your good fauours, and gentle dif- 
courſe. 

N.Sir,I aſſure you that you haue ſo good 
part in them , that neither the ryme , nor 
Fortnne it ſelte can depriue you ofthew, 
D.And Iin like maner doſo muchim. 
print your good qualities in my heart} #- 
I cſtime my {elfe yery happy to haue met and 
with one ſo brauc,and accopliſhed Gent- jars 


leman as you arce | 
ny" NSir, © 
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N. Monſieur Pamitie donc Sera mdiſſoluble | N.Sir,the friendſhip then tht is betwene * 
+ entre vous &f may. you and 1ſhal be indiſoluable. 

D. Voir: : & ſera inviolablement garde de | D.Yearrucly;and ſhal be in violably kepr 
mon coſte. on my fide, 

N. Monſi'ur,chaſque ſugne de vous me ſerni- | N Sir,hence foorth,cueryſighe from you 
ra d:ſormats pony Loy. leruc me foralaw, 

D. Monſieur,quat 4Kx conrtoifies exterieures D. Sir, as for outward curtefies, I render 
ie m'enyen comme Vaincw , mais uullement | my felfe as conquered, butin nowilc co- 
quant a | amour interienr. .cerving loue. ; 
N.Certes,decela , le cenr me dit d'encſtre | N.Trucly,inthat,my heart doth rel me j 
V ainquenr en voſtre endroit. Iam vainquiſher in your behalfe. 

S, Meſſiewrs , ve voy que vous anezuvnever= S.My Maiiters, I ſee yec haue a yerrnous 
tenſe contention entre vous dewnx , ponrtnt | contention berwene youtwo,there fore a 
wne dence & honorable recompence appartier | (weetand honorable recompence appar- 
au Vainquenr de tels Combats. caineth to theCor.querour of fuch*hghrs. 
D. Monſieur quant al amonr,ie me mers de» | D.Sir,coccrning loue, Ile put me already 
ja en compagne pour V ainquear. in the ficld as Conquerour. 

N.En facnlte en pourroj: te manquer , mais | N.In faculric [ may faile,but no wayes in 
nullement en affettion. affection. | 

S. Certes Meſſiewrs , la trop grand' affi&ion | S-Trucly Sirs , too great affeQionis not 
1.015 fuilt mal yoir tows denx ainfi paſſansle | comely to be lene in words, without ct= 
temps en paroles ſans effeth. tet t ſpending away the tyme ſo, F Or 


D. Menſienr de ce, vous mez. plus querai- | D-Sir,in that you hauc more the reaſon. Paſſing 
ſox. { | , away, 


S, Meſſiewrs.trop d' amen fait Fail bi ſain, S.My Maiſters too much loue makes a 
| | very ſound cyclookea wric, 


wor de traners.. 
N.Certes Miſienr ie me laiſſeroje bit aweng= | N-Trucly Sir, I ſhould ler my ſelfe be wil- 
| blinded in that. 


lr en cela. * Yogly 
D. Meſieur,je me paunoy eftimerbie aneng- | D.Sir,I might cſtime my ſelfe very blind 
if I aw not your verrue., 


le ſie ne voyoje voſtre Vertnw. 
S$. My Maitters, it gy ſhould not 


S. Meſſieurs,ſila compagnie w'eſtort deſpleiie, | 
ie liroje quelque choſe de F bon pour  amony | be dilpleaſed,l would reade 
de vous. thing tor your faike, : 
N, Monfeur , & quelplxs lovable exercice | N.Sir,and what more laudable exerciſe 
ponrrions nons þ aueir que lire? can wee hauethen to reade? 
- D. Monſieur Eſtiene , quels beaux,& boxsli= | D.Maiſter Steaucn,what good, and faire ' 
 Arcl ane2,045,que vous eneftes fi bien * four- bookes hauc you, that you are ſo well fur- 
| nique cela? niſhed in this maner? . 
E. Monſieur, fort pen quiſojent beanx , mais | E-Sir, very tew that be faire, but ſome (of 
axcuns(de ce pew que #'ay )ſont bons. the few Ihauc)begood- 
N. Certes Monſfienr vons ave, 5cs vne N.  Truely Sic,you hauc here a faire Stu- 
| die,and Library of bookes. 


Efude,(F Libraire de Linres. | 

E. Monfieur , ie Pay plas pour Parade que [ E.Sir, I hauc it morefor ſhiewe then for 

pour Eftude. | Studic. 

D. Monſieur Eſtiene , ie ſcay bien que vous | D, Maiſter Stcauen, I know well that you 

eſtes bien ſtudienx , mais vous faites comme | are very ſtudious , but youdo likethe 

b Jnaritienx qu cache toufionrs ſou Treſor. _ ous man that hideth alwayes his 
ure. 

E. Sir,if you will belicue the tructh , you 

ſhal be very ſoone out of doubt. 

D.Sir , the louc I beare to you will make 

me belicue * any things 

N. Thereis litle difference betwene co- cuery, 

| ured Scicncesand bid Treaſures, | 


ome pleaſat 


% 


E. Monfieur , fi vous vouler, croire laverite, 
vs; ſerer, bien toſt hoys de dontte. 

D. Monſienr,t amite que ie vous porte,we fe- 
Fa croire tonte chaſes 

N, Entre legSciences comnertes,& les Treſors 


cacht;,il n'ya gueres de differences 
$1 | | © otions 


- 


Y 2 EcSir, 
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E. Monſieur S'ily 4 quelque lewreentre fo pen 
qu: j' ay Jemportetle comme 5 if eftoit a vons) 


e 


. D. le refemble le bon Soldat , qni ne voit vnd 


bonne arme,maii il eſt amonrenx:& moy ront 
de meſrite de beanx lturer, 

(non vitiewſe. 
A. M*-ceſte voſtre convotliſe eſt vertnewſe & 
S. Mag: (Mifiewr )vons vons.en orner le canr, 
la 0# au contraire, ve ne fay qu'ombellir noon 
Eſtude. 
N. M**« woſtre caenr oft ls Muſe des Mnſes , 
ap quel naiſſent ainſi des belles conceprouns. 


_ & Monfiens les meillenres conceptions de mon 


+ Qu' 
qui 
voudra 
parlar a 
VOUS, 
+$Ou 
ſil[luy 
plaiſt. 
$Qu ic 
VOUS 
donner 
le ben 


jour,&&e Af-Cerves nem: : 


poly iis; feore dw | ſernice. 
_ E.Monfenr is 9 porn de fſernice; mars 
ſervice. 4* faxenr d'ami a ams , & de dijner ante 
| new Sil vos laſh i decifiter bapaytion. 
: (les mrarns:8 ay difnd, 
A. Momjeny x venrbaiſe bren' huimblemcvs 
Dos, Vous _—_— ft de howne 
Gwe " Fappetot moe T| Vivid, 
vrend, AoMonfrnr yi prt plaifr de manger Jhand | 


canv (9 de men Ame( apres Drew Ye les dedie 
a.voſtre ſeruice. 

N Monfenuy , & moy recifroquement vous 
offre & mon ſcanoir 5 mon Anoir, 


S. Monſeent, ie me ttendray henrenx oj tuſſe | 


fenlement la dixte/me partie de ves! bones 
AManrs! 
N. Menſfiesr ſoyet. affewre du four , © tow | 
S.HauLaſcoily aquelcun a laportie : Va, 
voir gyts-c ft. pi 
L. Monfienr,,'eft M*: Michel, t qui defive 
dt papler anee vous. haſte. | 
S. Dy luy qu'il monte , * S'il n'a pas rrop de 
M. Bon jour Meſfrenrs , & atonte la borine 
compagniee Monfunuy Eſtiene , tr way vouln 
maiguer de t wons venir barfer les waits en 
paſſunt par voſtre legit» 


; you both my Goods and my (kill. 


(4 'vne partveſenlement. | Conditions! 


nd Booke of 


E.Sir,ifthere be any thing, ot any booke 
} doth pleaſc you [among the few | have] 
| Cary it away with you av1f is wete your 
OWNnes 
D.tF am like vnto the govd Souldicr,who 
can not ſce a faite wapen bur is preſently 
in love with it:and fo am Lalſo of * good «0, 
bookes - (and nor vitious, fz 
N.Sir,this your Couctuouſnes is vertuoy; 
- $.Sir , but you adorne your heert with 
them,w here I(contrariwife) do bur bdeau- 
| tify my Studie, 
| N. Sir, your beart isthe Muſe of Muſes, 
where inbee bread all good conceprion;. 
S.Sir,all the beftconceptivs of mry heart, 
and of my foute (ynder God) He dedicate 
them to yourſeruice. 
N,Sir,and 1 reciprocally , do offcr ynto 


S.Sir , I would eftinic my ſc}fe happy if1 
had bur only the tenth-part of your good 
(ofa ſhaire only. 
N.Sir, yoirmay beaffured of alt, ahd not 
S. Hola Laſco, there is ſome body at the 
gat&:go'ſee whois. * * 
L.Sir,itis Maiſter Michel, who deſires to 
| 773 "frm any (not in haft, 
Tell him that he come aboue, if hee be 
M,Good morrow my Maifters,, and to all 
the good company*+ Maitter Sreauen, I 
would not file ro come and kifſe your 


hands in paſſing by your lodging. 


E. Monſieur ſoyex.le tres bien venn: textes te 
je ne V945 af poruet vert ts lony. temps 3 AWEL 
wour eſte malade? 


pefoht(quelques fors degin quelques fora de th) 
apres mes affaires. 

». Aterifrent vour eſter dowe toxfionrs occuye 
en des Aﬀaires d'iniportante. | 
Als Monjunr, il y a'des —_ partour Ge 
diſoit celny quis youlort nbyer { oxfor, 

5 Metfowrs ſaithies a;f que tows eſtes 
ainſi venu 4 propos. 


M., Aonfrewr = me ſtrapins aqreable pc'ef 


as 16 ſorts texfponrs em- | M-Fruely no : but Fam alwayes buſic 


E.Sir,you are very heartly welcome:true- 
ly, thaue-not ſcene you this long tyme: 
haue you betwfiche? 


— 


(lome eyes thieway fome rymcs þ way) | 
about * my bulines. Fe & 
D-Sir;rhen you arealwayes imployed in © 
bulinceetialpupmi 
M.Sir,thercis bufires over all , as he (ard 
who would drowne the gooſe. 
E.Sis,1 asti very glad chat you arc corn {o 
well to the purpoſe» 
M.Sr,zx fhoutd like ne betrectfic were to 
todoc yorany ſervice.) 
E-Sir; lervsnor (peace of ſervice ,but of 
_— of _ friend to another, and - 
newnlrevit ic pleate to'2cceptt 
rtion. ED (have dined, 
Sir, rifle your hands very humbly: t 
 D.Sir,you hauc the dined i ryme. 
\ C& 3s «© 2fomocke- 
M.Sir,I cake pteaſurero-care when _ m_ 
. The 
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N. The Rich whethey fay;The poore 


* N. Le niche quand il vent , le paunre 
] quand 1/ peut, | when they may, . 
r $. Monſi:ur teuez, nous (au moins) com-( | S.Sir,(at leatt)keepe ys company, and 
C,agnie, apres nows joierons. chere atter wee will play. 
d M, Mcſſrewrs , iz me trenaroye heurenx que M. Sirs, I would thinke my ſeltc happy 
4 ma compagnie vous fuſt agreables it my company mightlike you. 


D. Monſiezr non ſenlemesr 


Vu L. Q4sharte ala porte? 
W- G.Amy,Cet meyconurezs il + vous plaiſt. 


as L. Que vous plasſt il + Monſieur? 


; 
iv- L.Monſiear dl neſt pas au logts. 
ca» G, Monenfant or eſt il S's yous plaiſt 


» L.Moufienr gl eſt ſorti je ne ſcay 0# Certess 


* 


iÞ 
au logs? 

ut L.NMonſieur,euviron fix heures du ſore 

Jule- G. Mon fils, avec +41 eſt il alle? 


I, 


uy (comme 6: cr#y) ils ſout alies promener. 


jolt fors. 
i, IL. Monſienr vous ſeret touſrours le bie ven. 
bon c@ur)en mon Nom, | 
une L. Monſieur te ne + manqueray point : mais 


ph cheſe de woſtret part? 


"re G./\Non,uon,mon cnfant ie Voul Yemercie © ie 


en paſſant, 
leaume. 


ſrmice. : 

L. Monſieur,de quel Pays eſtes vous? 

G. Mon enf ant ze ſus Italien , & de Padiie 
a voſtre commandement. 

L. Monfieur a la bonne heave te vous remer- 
ae, vonsbaiſe bien humblement les mains, 
G. Mon enfant.ie ſereye bien aiſe de parler vn 
mot a voſtre Maiſtre: 

L. Monſienr,quand eſtes vous venn d'Italie, 
1i{ vous plaiſt? 

G, Mon enfant il ny,a pas long tempt, hier. 
L, Monſunr , vonseſtes le bien venw ences 
quartieys ici; [auſſi de Padne? 
G. Mon enfant,ie vons remercie ; eſtes vons 


L. Ons 


0 IL. Moufienr , leſt alle ancc un fien ami, 


G.Mon enf.unt ſalwez voſtre Maiſter(de bien 
ay vor's plarſt ill Moſfieur )que tc la) diſe ancune 


of #'iſfoye ven que pour luy donner le ben jou? 
[nom? 
L. Monſieur , eſt il permis de ſganorr voſtre 
G.Ous,mon fils,pourquoy non?j ay nomGmil- 
(veſtre nom. | liame, 
L. Monſieur , ſans cerimonie, que je ſgache | L.Sir,without cerimonie , let me know 
G. Men enfant , i: m'appelle Gail. avoſtre | G,Child , Iam called Will.at your ſcr- 


aortable,mais tres 
agreable,pour vew que weeks, puiſfions anoir. 
$.1l meſemble que j'oy quelcnn burter a la 
(porte, 


pu 15 G-Je voudroje dire un mot a ivoſtre Maiſtre. 


' G.Mon enfant,a quelle hewre t retournerail 


G, Mon enf ant ie reviondray doc vne antre- 


D. Sir,not oaly dothiclike ys , but moſt 
pleaſant,if wee could haue ir. 
>. Methinkes1 here ſomebody knocke 
L. V/ho knockes at the gatc?(at the gatcy 
G.A triend,itis I:open if it pleaſc you. 

L.W hat doth it pleaſe you to haue Sir? 
G. I Would iſpeake a word to your Or 
Maitlter. | ſay,or 
L.Sir,heeis not at home. tel, ver, 
G.Child,where is hee it it pleaſe you? 
L.Sir, hec is gone foorth , I know not 
whither,trucly. 
G, Child,at whata clocke, ſhal hee come 
apaine? | | 
L.Sir,abour fix a clockeat * night. 
G.My fonc,with whomeis he gone? Proper- 
L.Sir,hee is gone withone of his friends, ! n 
| and(as I belicue)they are gone to walke. he 
G.Child, Ile come againe then an other + wy 
tyme. (come. '*S+ 
L.Sir , you ſhal alwaycs be heartly web> 
G. Child, falute your Maiſter* yery kind- + 5, 
ly in my Name, witha ' 
L.Sir,l ſhallnotfaile t but dothit' pleaſe very 
you (Sir) that Ltel him apy thing in your 890d 
name? hearts 
C.No,no.Child, I thanke you:I came but 
n giue him the good morrow inpaſling 

Y. 
L.Sir,is it permitted to know your namet 
G.Yes my ſone;why no?Lam named Wil- 
(your name. 


* Or ? 


Uice. 

| L Sir,of what countrie are you? 
G.Child,I am an l:alian,and of Padua at 
your commandcment. 

L. Sir;in a good houre,I thanke you,and 
kiſſe your hands very humbly. 

G.Child , I would be very glad to ſpeake 
one word with your Maiſters I 
L.Sir(ifit pleaſe you) when came you fro 
Tralic? 


———_—— 
* 


G.Child,not long fince, ycſterſtay. 
L. Sir , youarc heartly welcome in theſe 


| 


varters. [Padua? 
G, Child, Ithanke you : are you. alſoot 
Y 3 L.Yc6 
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L.Ow: Adorfieny,a voſtre ſernice, bien hum- 
blement. 

G.Certes ( Mon enfant)ie remercie mon hety 
qni m a faitt trouncy ics mon ÞPays,F Com- 
patriot, - 

L.Et moy plus ( Monſieur) d'auory ew Pheur 
de rencontrer vu (i courtois Gentil homme de 
mon Þ ays. | wu 
G. Mon enfant , vous direz, dons 4 voſire 
Haiſtre que [ay eſte ici, 

L.Onui Monſieur, ie le feray: vous coguoiſt il? 
G.O que only a log temps que te le copnoy. 
E. Moufieur peut ofhre que Vous aneteſtudie 
enſemble. (le enſemble. 


G.Ows nous auons eſt Compaynons d' Eſcho- | 


L. Monſieur ou voulez, Vous qu'ulyons viene 
tronwer.fiiel'en admnerti? 
G. Mon enf ant il me trounera | apresles ſept» 
heures ala riie de chepezde. 

- L. Monſieur ou ſcerezvous(peur certain )qwil 
Vorstroune? 
C.11 me trounera dons juftement 4 mon logs 
a butt henves. 
L. Monſieur ou eſt voſtre logis?ie ſcay fort bit 
gite Monſreny ſera bien aiſe de you's voir, 


G. Mon fils,se ne m'en doutte wullemer:je ſuis 
log# au Lion d'or. | 

L.Monſenr,il n'eſt pas loin d'tci:5c fcay bien 
qu'il veurira bien toft trouner. X 


G. Von enfant ,nt ſcauer vous pas quand i! 
ſera de vetoxcy au logs, 
+ Ou L.Non Monſeur, car te [atten d'benre en 
d'heute herre. 
aautice ,Eftil accoſtume de demenrer tard dehoys? 
L Monſeur,aucuncs fois, ſelon (es affatres. 


4Ou ne 4 . Mow fils , net conche ul pas quelques fers 
dort it 2975 du logi? 
jamais L-Ous bien Monſiexy ,quelques fois mats pen 
hors? ſouncnt, 
XC (, Monenfant , aquelle heure fe leve it du 
matin! 
» Ou de {+ Adonſenr quelq « ex fors de + grad matin. 
fort bs G-Cr/#:,a Dics : Dieu ſoir auec vous mon 
matin, fant, (dniſe. 
L.A Dieu Moufienr , le Sz1gneuy tous cone 
E.Laſco,ou demenres ru?ou astueſieſ; long 
 Femps? 
L. Menſfieur,\ ay eftt a la porte ponr doner ve- 
ſponce a vu Gentil home quivens demadoit. 
E.Ou eſt il? fay le montcr; dy luy qu'il monte 
en bats + 
« : L. Mona 


| L. Yes Sir,at your ſcruice very humbly. 


G.Trucly(ehild)I thanke my Incke that 
hath cauſcd me to tind here my Contry- 
man,andone of my Fatherland. 
L.Sic, and I more to haue had the lucke 
ro mccte with ſo curtious a Gentlema of 
my Countric. | 
G.Child ; you ſhal tel then your Maiſter 
that I haue benc here. | 
L.Yes Sir,] will doit: doth he know you? 
G.O yea!Itis Jong ſince I Know him. 
L.Sir , may bz you hauc ſtudied ro ge- 
ther. (together. 
G. Yes: wee haue bene Schoolefellowes 
| L.Sir, where will you hee come and tind 
you * it Laduertiſe him of you? - oy 
G.Child , hee thal hind me(atter feauen 3 they 
clocke)in Chapehide ſtreer+ of, 
L.Sir, where wil you be(tor certaine)that 
| hee may tind y ou? 

GeHee ſhal find me then prefiſely at my 
\ lodging at Ba clocke. | 
| L:Sir,where is your lodgipg?l know very 
| well that my Maiſter will be very glad to 
| ſee you. 
G. My ſone,I doubt no wiſe there of:Iam 
lodged inthe goided Lyon, 
 L.Sir,hce is not far from hence”: I know 
| well that hze will go and find you our 
preſently. 
G,Child, know not you when he ſhal ce+ 
turne home? 
L.NoSir,tor I tay for him from houre to 
houre. | | pH 
G.Is he accuſtomed to ſtay late foorth? 
L.Sir,ſome tymes , according to hisaf- 
faires. 
G.My ſone,lycs not hee ſome tymes our 
of his lodging? 
L.Well yca Sir, ſometymes , but very ſcl 
dome. 
G.Child,at what a clocke,doth he riſc in 
the morning? 
L. Sir, ſome tymes very carely. | 
| G.Now fare welk God be with you childs 


| L.A Dieu Sir,the Lord guide you. 


-1 him that hee come here aboue. + 


' E.Laſco, where ſtayeſt rhou ? where haſt 
thou bene ſo Jong? 
L. Sir , I haue bene at the gate giving an 
anſwertoa Gent. thataſked for you. 
E. where is hee?cauſc him to come yp:tel 


L.Sir, 


ther 


court, and Countrie Dialogues. 


L.Monſiexr, poxtrce que te vous voyoje en ft 

tonne compagme , j "an oe pany de vons 111- 
port wner ;pargurey ie ly ay nit q; vous eſtie 
ict. 


E.Et powrquoy anez,vous failt cela,Moſieur 


þ Guenx? ſche. 
L. Monfieur,ponrce que ie 1018 ay ven empe- 
E.AMaw,dy moy,qus eftoit il? comment s ap- 

elleil*le cognou tw? | 
L.Monſienr,c'efftoit Mr.G.de Padiie,* ven 
tour expres pour Von ore | 
E. Conquin,tn as mal faitt de me [uy mev« 


L-Mioſrenr,vou mexcnſeret(iilvomplailt) 
ie lay fait pour le mienx, 

Ele te le pardonne powr cefte fors , tmaun'y 
r:to:-rme plus, ' [ malice, 
L.Monſteuy , te ne {ay point fart d'aucyne 


' FE. Tay toy ,deſpecbe toy, que f.uw tw? vienga, 


t Ou 


M4 


ww! 


» ? 


ep1- 


ca,viſte. 
L. Monſieur, me v#ics,que vous t plaiſt il? 


E,Ca,bail'ez. moy mon Eſcritoire du papier, 

vne Plume ,& del Encretie venxeſcrire. 

L.Monſiery ze wayne Plummes- , papiet ni 

Encre au logs. 

E.V as en acheter voila delargent. 

L, Monſieur ,combien en achetpray-te? 

E.Vne fucille ſeulement, mars quelle ne b oine 

point PEncre. 

L. Monſieur , le papier eſt devenu cher de- 
un * pe de temps, | 

E.Ceonſte,qu'il couſte il men fant anorr, 

L Monſi:uy ,qu1 doit lynrer vos Letrres? 

E. Le Meſſacer Ordinaire. 

N.Mon enfant , garde bien que tu Pexveyes 

par la poſt. de Brifto. 

E. Bulle icila Trencheplume , pour trencher 

m.plume. 

D. Menſienr la voild en voſtre Eſcritoire: 

vous ne fates autre choſe qu eſcrire. 

E. Sane voſtre grace Monſiexr ie me laiſſe 

quelques fors tharmer comme les Serpens. 

M. Monfientr,auez.vom defia fait que vout 

commences a plicr? [n'y tarde gueres. 

E, Monſienr,quand ie me mets aeſcrire , it 

D. Monſienr ; vow ſeriez, donc vn bon Secre+ 

tarre,ou Clere. 

E.Baille moy dela Soje,de la Cire , la Bortte 


wer de 4# Sableon & mon cacbet : © ren vas porter 


lettress 


du bien + 


eſte 


[lre, 
A uh 


ce * Paquet ala Poſte;deſpeche toy. 


L.Monfehr fie m'y envay,etreviendray tout 
a ceſthewres © + 


S. Mon- 


—_— cw. 


271 


L.Sir,becauſc | faw you in ſo good com- 


| pany , I feared leaſt I ſhould trouble you: 


where forc 1 denicd him that you were 
here. 

E.And why have you done that Maifter 
Rogue? 

L.Str, becauſe I faw you buſic. 
E.Burt tel me, who was hee? how is hee 


| called?doeſt thou know him? 
 L:Sir , it was Maiſter G. of Padua, came 


expretlely forto ſee you, 
E:Rogue,*thou haſt not done well to de- 


z 
nic me to him: hs. 
L Sir,you ſhal excuſe me(ifirt plcaſe you) baſt don 
I haue done1t forthe beft, eulll, 
E.lle pardon thee for this tyme, * but do gs 
it no more. SIN ob 
L.,Sir,1 hatic doneit of no malice, ' twike 


E. Hold thy peace , diſpatch thee ; what no mo- 
doeſt thou?come hicher,go ro,quickly. ' ret0 do 


| L.Sir,ſce lam here ; what doth it pleaſe 't+ 


you to hauec? 

E,Go to,yiue me Mine Inkehorne, ſome - 
Paper,a pen,and ſome Inke: Ile gowrite. 
L.Sir,I have neither pennes, paper , nor 
Inke in the houſe, 

E.Goand buy ſome, ſec there is mony. 
L.Sic,how much thal 1 buy? 

E:One fheete only, bur looke F it drincke 
no Inke. 

L.Sir,the paperis become deareznotlong 
ſince. (ſome. 


| E.Letit coſt what it way coſt-I muſt haue 


L.Sir;who ſhould deliver your letters? 
E,The ordinary Meſlinger. 
N.Child,takc good heed that thou ſedeſt 


| itby the Poſt of Briſto. 


E.Giue hitherthcPenknife,fort romake , q, 
my Pen. fer ro 
D-Sir, ſee there it is in your Penner 2 you cur the, 
donothing elſe bur write. yerb., 
E.Sauc your fauour Sir ; [let my ſelfe be 
(fometymes) charmed like the Serpents. 

M.Sir, haue you done already ?that you 

begin to * cloſe? (longatit. '* Oc 
E.Sir, when I ſetme to write , Iftay not fold 
D.Sir,you ſhould the be a good Clercke, 'P 


| Or Secretarie. 


E :Giue me ſome Silke, ſome Waxe , the 
Sand Boxand my Sealing ring ? & go thy 
wayes cary thar Packe ot Letters to the 
Poſt,diſpatch thee 
L. Sir,llego thither,and come preſently | 


a 1 Co : 
Mu Y 4 E.Sir, 
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E.Sir,ſhal wee go,walke , in the meane 
tywe our dinner be made ready? o\=_ 
D.Sirs, what ſhal pleaſe you: but who j 
this that comes towards vs? 
E.Otit ts a very honcſtGent who is going 
preſently for ltalie:I rhinke he 1s come tg 
alke me if I will ſend any word to my 
Countrie. 

 P. Good morrow My Maiſters, and to all 

| the Company. 

E. Youare heartly welcome Maiſter, Pe. 

ter, what good newes ſay you? 

P. Sir, twothingshaue mouecd me to 
come herezthe ficſt is to kille your hands 
(bound in duetie)the ſecond is to thanke 
you toxall the good fauour you hauc ſhe- 
wed mc here to fore, forthe which, there 

[hal notbe one day of my lite, * butl (hall , 0 
remember. | whe 
E.Sir,itſhal not be in words , as you ſay, ſhim 
but hereafter itſhal be better in cffet. ©: 
P. Sir , I am come hither for to af ke you bn, 
[ifir pleaſe you to ſend any wordin to 
Italic? and that you may ſcrue your ſeltc 
with me in any caſe, 

E,Sir,I thanke you moſt humbly for your 
curtious offer 3 itis very tructhatI hauc 
writtcaletter,or two of litle conſequece: 
it it pleaſe you to cary itthither , you ſhal 
oblige me muchtpraying you to commed 
me to my Father , and Mother,it they be 
 t yetliuing; tOrg 
P. Sic, becauſe that here to fore you haue #'ifs, 
trauelled your owne f{clfe ; 1 pray you tell 4 Ocke 
me ſome inſtructions whereby lmay Go- ;z,, 
uerne my ſclfe in the way of my Pilgri- yer, 
mage , to the end I mayprevent many 
dangersthat might happen vnto me not 
knowing them: torthe which llc oblige 

my ſelte ro do the like when * tyme and , 
occaſion * may ſerue 3 and for todoirt (hat 
more willingly then you ſhalt beablc to preſent, 


command me in any caſe what ſocucr. yer, 


E.Nlerſiewy trons won promener v# pen ce pe- | 

dant que noſtre diſnor s appreſte? 

D. Mi fficurs, ce qu'il vow plaivg © mars qus 

eſt ceſti1/a qui viemt vers nos? 

E.Olc'eſt vn tres heneſteC ervibomme ,qui s'en 

va ticn teſt en [talie 3 16 penſe qu'ul me wvient 

demandcr ſiie venx mander quelque Choſe 

ats pays. 

P.Bcx jonr Meſſiewrs, & a toute la Compa- 

 OEREC 

E. Soyez le bien venu Monſieur Pierre,que di- 

tes vous de bon? | 

P. Monfienr,deux choſes m'ont meu de vengr 
$ Ou #c:ztHa premere,c'eſt de vous baiſer les mains 
Livnc, * { par denoir) :la deuxieſme c'eſt de vous ve- 
" Ou mercier * pour toutes les bonnes fauenrs que 
De tou. £215 Mauen. rouſionrs monſirces g1 denant, 
ta Bee: Gotil n'y aura tour dc mavit queien'en aye 

touſrours ſonnexance, 

E.Moſeur ,il ne ſera pas ex paroles,come vom 

dires,mas il ſera mieux par effett gi apres. 

P. Meonſienr , 11 ſum venu uct vous demandey 

5'1l vous plaiſt de mander quelque choſe ex 1- 

talie?qrie vons voxs en puiſſietſerury de wy. 


F. Alenſiear , te vous remereie bien humble« 
ment pony voſtre courtos offre:il eſt bien uvray 
gue | ay eſcrit vne lettre , ou deux depen de 
conſequece:1il vous plaiſt de les y porter,vous 
m'obliderez fort: vous priant auſſi de me re- 
commander a mon Pere,3 a ma Mere, rils } 


ſont encores en vie. 
P .Miftenr,pour amour que vous auex(an- | 
ivefow)voyage vous meſmes : 1e vons prie rae 

* Ou arrequelquesinfiruttions * dout ie me puiſſe 
par IcS  pownerney an chem de mon pelerinage,a fin 
_ quelies, ove fn + prevoye a buayconp de dawgers qui 
- _ oe. me pourroJent arriner ne les ſcachans porut: 
”— pour les quelles ie w'obligeray de vous f are 
E- le meſme quand le temps & [occaſion fe pre- 
ſentem * & pour le fasre anuſſ; volontiers gue 
V0MIANVIER a me Commander enaucune choſe 
quelconque. | © go 
E, Monſeeuy & bien bon Ami ze vous remer- E. Sir,and very good fried , I thanke you 
+ Ou - ce infiutement de voſtre ſounenance,& Tgra- infinitly for your py remembrance (& 
Gratui- titude,pour le rien,on bien pen de choſe que ie ratefullnes) you haue of me, for that no- 
te”. vous ay peu faire : © il me deſplaiſt fort de | t ing,or very ſmall thing I haue bene able 
 anoir en le moyen de me monſtrer comme | to do you:and it diſplea etE me much that 
j* ewfſe bien voulu f aire ©: mais quand a ce que | 1 haue not had the meanes to ſhew my 
20us me demandezie ſuu((3 vn chaſenn de | (elte as my good will was:but concerning 
nous) oblige de le faire,quand ce ſeroit d'a- thar which you demande of me,l am{[and 
Hantage porr lamouride vous cucry one of vs) bound todoir, though 

it were more for your ſake. 


PrayingGod(by his holy Gracc)to on 


| Priant Dicu(par ſa ſainte Grace) Toms. 
i par 


coutt;attt Canfitrie Diatogues] 2>} 


plir tor Fes bbs defers diet [anntcenidnifte, 
. © mmadliant & er retonrifant At voſtre voru- 
e tant lohabie. 
> Menſfieny; lt bent? de Voſtte cat Yours a 


; apperte un heroique ornenwent 4 voſtre corps. 


E, Moenfjenr Pierre tout ce pew que te fay 0% 
dy procede d'vn finer t@nr; vonr priink de 

prendre comme familicrement de celwy qui 
v0u5 ſonhaite autant de bien qu'a ſoy meſme. 


P.Monſienr,nox fi familiey ; que ie nt defire 
roufjours que mes ſervice! ( par dexorr ) ne 
fuſſent recognus en voſtre endroit; 

E. Mon Enfant , vous me demander des pre> 
ceptes en veſtre voyage ! certes fi vous penſez. 


all your good defires with faife condutte 
both in going ad comming from your 
praiſe worthie voyage. 

P. Sir, thebottntieof your heart hath 
broght ro you an heroycall orncment for 
your body.. | 

E.Maifter Peter , all this litle which 1 do 

| or ſayproccedesfroth a fancer beart : 

ying you to take it familliarly from bim 
who withes you ſo much good as to his 


| owne felfe. 


P.Sir , not ſo familliar ,' but I'defire(as 
bound ih daetic)my feruice were alwaycs 
knowne in your behalfe. 

E.Child, you demand me ſome precepts 
meete for yor voyage:truely if you thinke 


de parnenty «la fin defirve d'iceluy , il vous ape tothe end ofthe fame , you 


faut rouſ jours avoir le cany tourue vers ce» 


_ Iny le grand Maiſtre et C onftrurtteny de to- 
ud res cheſes; (5 vows smprimes. ce Dithon com 
req mun en voſtre carnria ſcancir, | 
der, n, * \ Ay mcle ſenl;@ n'y fans pas: Þ 
Adonc jamars twuefandras. 


P. Monþewr , vous dittes vray : carla finne 
pent qu'elle nerenſſſſe a bien [40% Dies eſt, 
fielle eft bonne, | 

E.Mos e35f ans; ff fa Gtitx eftte Voyagentr , © 
& aller ſain & ſanf par le mondi, 1! tt con- 
vient awoiy al ds Favlcoir poitt voir bien 
denant rogePoreille d' Aſne ponr bien Onsr: li 
viſoge ds Singe ponr efire prompt arive : ba 


Ory bouche de Porgean powr manger de toutes 
oy choſes:Peſpatile de Chamean pour porter pa- 
Oefe Hemment toutes choſent@ jambe deC eff pour 
xe | fair viſlemeiit. | | 

ts N' ajex. porrit faite de dewxSacs ſur toy,pour 


porter dans Fon la Patience Mere Vaincreſ=. 
0, Jederent:@ dans antretes* Ducats- 
+ Car cenx qui h 'S ; 
us, qui les portent oh les our, 
” : { Monſeegnenr hho name: font. 


cſent Plus ive # or ef compar bu Charite:. af- 
£ canvir il counre ow nds Pedbet , (os 
biewcattſe de bet tentmettre): cay atee edluy 
ſor Martcas owrompreoteve ſorre deSer- 


rure kJ par vient a beanconp de choſes,aquoy 

il ſercit comle iu pafible de fave ne Fagan 

fot. | 

Mon cif ant att tonftousr la Waih an Chu 

pean,(7 bien ſoutiit ala Bowe. 
Cat la e#lex#6ice de ti1 dew ſt jo 


* } fort. 
j Fail? que bien fel Ounewi env entit f 


auſt alwayes hauc your heart bent row= 
ards him the great Maiſter and Builder 
of all things, & imprint in your heart this 
common ſ2ying;to wit. 
* # Louc hinronly and never faife. Þ 

t And no wayesill ſhal thee aſlaile, 

P. Sir , you ſay truc:for the end can haue 
no cuill cuent whereGod is,if it be good, 


E.Child,ifthon wilt bes Trauelice , and 
would gar ſound and faife through the 
wortd,tt behoucththee to dane a Faulcos 
eye for to ſee far before thee: the eare of 
an Ale to heare well ; an Ape his face to 
laugh readilly,: an Hogs mouth to cat of 
eucry thing : a Camels ſhoulder for to 
| beare —_ thing pariently:and a Stag his 
leg for to fleequickly, 

Be not without two IÞockes Ion thee, 4 (3, 
the one for to cary init Mother Patience Sacks, 


| ouer commer of all things and the other 


to cary thy Ducats. © 
of Foethoſe who with the arc loaded-P 
Sirs,and Lords,arc oftcu named. [ | 

More ouer;gold is cotnpated to GCharitic: 

to wit it couereth a number of Sinnes ſor 

cl{e tbe cavfo of committivig them) : for 

with thc ſame and his Hamamer , men do 

breake vp all kind of Lockes, and do at» 

tafgetd thaty other things , rfie which ic 

| wete ſlinpefible ro doifrhey had it nor. 
Child, ptit alwayesthyne hard to thy Far, 


and very oftento thy Pure. 
For whete the exerciſeof ther are ) 
* } made, F 


For thyne chetdies be chotfneuer 
a 


Ger fork, 
&r 


| | Y $ And ' 


1 
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Er allant w#yager en Hyner ,bonove touſtours 


ros Conpagnen de la premicre Place , a celle 
fir que ru ne tombes le premicr dans la Foſſe, 
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Andin going to trauell in the winter, ho- 

nour alwayes thy Fellow with the tir 
Place,to the end thou talleſt noc the fic} 
in theDuch,or cllc the firſt caught by the 


ou bicn le premicr happe au Colets 


En Eſte mets toy pluſio$t d:- 
\*) want., 
; Qnetun'ayes la Pouſſiere aux j 
'* Dents, 
. Eſtant a la Table,S'ilya pen de 
f ) Parr, | 
Joi tonſionrs aſſenre d'vn coif- ' 


non en ts M ain. 


Sul y a pen de Chair.ſois aſſeure de I'Os au 
moinitanſſi sily a que pen de Vin,bors en ſou- 
nent , & noffrejamass ne ſel niteſte de beſte a 


Þ erſonne ſi tn n'en exrequts AWPArravant, 


Ne parle jamis des Morts a Table ; ni d au- 
cune choſe quelconque quis engenare triſteſſe 


o# melancholie. 


Et quand tu trowues le Lift perit , mets roy 


au miliens. fi tw 4s le Reims forts. 


rien, 
Ni des Promeſſes tenir cas ne Lien, 


Fr des Alenaces ne faut "MY 
F 
| 


Aon enfant , ſors touſiours le dernier a cou- 


cher , & le premier leue : carle grand Dor- 


menr ne prend que pew de Poiſſon, 
P.Vrayement /Monfieuy ! Voict vn bon com- 
mncement : mais comment me comporteray 
fe auec les Eſtrangoro de ce Pays la? 
E, Moz Enfaut , leplus wodeſtement qu'il 
vous ſera Poſſible mais aucuncifors anec me- 
ſure , acelle finque par trop de modefize vous 
ne foyez., meſpriſe & dedaigne. 


Car qui ſe fait Brebis , le Lowphe 


f } mange; 
Qui /e failt Porceas, ſe met dans 
lafarge 


P.Monfienr, ce dernier precepte eft tresbon et 
loxable , & digne d'eftre * imprime au canr 
de rous Voyagerys: mais anec qui venlez vous 
que #0 m8 accompagne? 

L. Mon enfant ,auec les meillenrs, & les plus 
Veriuenx : Car ancc relles genSil ny avien 4 
perdre, ain pluſtoft a gaigner ; tellement que 
celuy qui hante les Lowps apprend 4 hurler: 


quiz 


| 


Necke. 


greateſt ſtore. 


Being at the Table , where there is 


" WE 


thee fiſt, 
Speake ncuer of the deadeat the Table, 


or Mclancholic. 


thy reiges ſtrong. 
Neither of threatning take thou 


naught, 


Child, be thou alwayes t the laſt in going i 0! 
to bed,and the firſt vp: for a greatSleeper Win 


is no good fiſh catcher. 


ning : but how ſhallcary my felfe with 

the Rengeen of that Countric? 

' E.Child , thc moſt modeſtly that can be 

poſſible, but ſomerymes with meaſure, to 
the end that by too much modeſtic you be 

not diſpiſcd and diſdained. 


For who playes the Shcepe,the, 
t }) Wolfe dothcat him: 
And who playcs the Hog , the 
Mire doth weate him» 


P.Sir , this laſt Precept isvery good and 
laudable,and worthic to be imprinted in 


« the hearts of all T raucllers:but with who 
will you I keepe company? 

E.Child,with the beſt and moſt yertuons: 
for with ſuch men there is nothing to bg 
loſt, but rather to he wonne: in ſuch ſort 


that hee who hantes with Wolues doth 
' Tearne 


InSomerput thou thy (clfe firſt be-,, 
*\ tore. 
That thou of Duſt catch not the 


T ) licle Bread, | 
Be thou the firſt to take itby the 
head. 


lf there be but litle fleſh , bethou aſſured 
ofthe bone at Ieaft : and bur litle wine, 
drinke often, and never offer ſalt , head 
nor beaſt toany man, if hee aſ ke it not of 


nor of any thing that eng{dercth ſadneſſe 


Avpd when thou findeft rhy Bed litle, 
thruſt thy ſelfe in the middeRt,if thou haft 


+ \ thought, | 
Nor of Promiſes , they are but 


P. Verilly Sir ! ſee here tsa good begin= c 


dy 


% 
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g#5 dort auec letchits ſclews ance des Puces: 
& quz frequente la Cniſine ſent de ba Fumee. 


Et ſachez que 
Les Dons 4"Eſpagne, 
Les Contes d Allemagne, 
Les Monſienrs de France; 
. L:11 Enefques d'ltalie, 
Les Cheuatieys de Naples, 
L:s Lords d'Eſcoſſe, 
Les Hydalgnes de Portugal, 
LeF reres-mineurs d' Angleterre, 
Er Les Nobles de Hongarie, 


Foxt tous vne pannre Compagnie, 


Er ne te fic jamais 
Au Faremo dc: Rome, 
An Ad:rſſo d Ital, 
Au Magnana a'Eſpagne, 
Au By and by d Angletterre, 
An VV arrant you dEſceſe, 
Ni Au Tanreff de France , 
Car i!sſont de pew de * conſequence» | 


Ou | 
E.Mon enſaut, * downe toy de garde de par- 
- lerde Princes , car de les priſer,on dirs c'eſt | 
an- menſonge , & de les blarmer c'eſt choſe bien 
dangerenſe:@ par trep badiner on 5'y trowne 


Ou 4%//t. 
Or: « * - Combis quela Langue n'a peint d' Ar- 
ug reſt ns Os, 
y Toutes fou(bien ſounent) elle var ropt 
My -le Dos. 


Certes(mon enfant) il te vaut mienx tribuſe 
cher anec les pieds,qu avecla Langue. 
Pareillement ,de toutes choſes que tu * feras, 

Og aye ſoin de toni honnenr, 

ls, 

{Qu , Cat qui 4 fon honnewr | manque vn», 

xd moment de temps 

nMo- Je le peut reparer ent age de [es Ans. 

ity 


* \ Selon le temps te fant porter, ; 
Et ſelow le vent naniger. 


Meſure trow fois, auant que tailler vne for. 
En peu fie toy; mais de tors garde toy. 


Ly 1 Car en argent qui met ſa fiance, } 
S'en trompera bien quaug i{ n en penſe. 


leagne to houle -: whoſleepes with dog- 
ge; riſes full of fleas : and hee who fre- 


| queces the Kirchine (mells of the {moake., 


And Enow thou that 
THE Donsof Spaine. 
The Earles of Germanie, 
The Monficurs of France; 
The Biſhops of Italie, 
The Lords of Scotland; * 
The Hydalgues of Portingale, 
The yonger Brochcrs of England; *' 
And the Nobles of Hungaric, 
Make all a poorcCompany:. 


| And truſt thou neuer 

To the Faremo of Rome, 

To the Adeſlo of Italic, 

To the Magnana of Spaine, 

To the By and by of England, 
To the Warrant you of Scotland, 
Nor to the Tantoſt of France, 
For they be gflitle conſequence. 


E.Child, take heed to ſpeake of Princes; 


for topraiſe them , they will deamcit = 
lie,and to blame them is a very dangerous 
thing? and by too muchprating men are 
wrapped there in alſo. 


- , Alchough theTongue hath neither 1 
* } finne nor bonne. | | 
Doth bruiſe thy Backe more then | 


it were a Stone, 


Truely{child] itis better for thee to $um- 
ble with thy feete,then with thy Tougue- 
Likewiſe in all things thou ſhalt do, haue 


| a care of thine Honour. 


S gaine him blame,and to his 


Who giues not bougue his due, and 
2 is place, 

race. 
A 


ake hold of tyme whe ir is found, T. 


or 


Mon enfant, n'in js riez jamau les hommes 
doftss 
: Car 


nd faile according to the wind, $; 
Meaſure thrice;before thou ſhapeſt once. 
Truſt in few,but be ware of all men- 
t ( Truft not too much ro thy mony» } 
For of it comes great agonie. ; 
Child, do n6 injuricto tcarned Mene 
A 
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Car plus mord la Plume d'vn Lettre. A - aan pen cuts in with IHarper E 
. ſting, 
; Then doth the Tooth of any Da 
raging, 
Er combien que Iu puiſſes ſes Aoyens Yea though thou cary'd al his goods 


oſter, away, 
Luy auſſi pourroit micux tow Honneur Ot thee, tbyne Honour , can better 
by make his Pray. . 


1 emporter. 
La playe d'vnePlume eft plus dangerenſe que | The wound of a Pen is more dangerous 
then that ofa Lance, * 


celle d'une Lance. ! 
Si tx fats le Loup ton Comparnon , portele It thou makeſt the Wolfe thyFellowcary 
] a Dog vnder thy Cloake» 


Chien ſous ton Manteau. 
For who feedes aSerpent in his Bo- 
2 


T 
) Que la Dent d'vn Chien tout enrage. 


Car qui nonrrit le Serpent au Sein, 
{ | + ſome, 
439 ft apres paye de ſon Venin, Is after payed with his filthie Ven- 
5 nime, 


*Hold ncuerthync —_ on the Letrets, *(y 
thyne hand in the Purſe ; nor thyne Earcs hay. 
bent to heare other mens Secreets. 


For he that ders the Things which ,, 

[ t } he ought not, ; 

$a anient cequilne croit. fl 2 happcs to him whereofhe 
thinKes not ; 


$1 Heare all,ſecall, and hold thee ſtill Þ 
| If peace defireſt with thy will- 


; To hearc,and ſce,and nothing fay 


N' aye jamass ton i! es Lettres, nitamain 
& Bourſes; ni tes Oreilles enclines pour Olur 
les Secrers d' Antruy. 


{ Carqui faitt ce qu'il ne doit, 


'] O,v0y,C tetar, 


Si tu Veux Vinre en pare 


at all, 
Is more admire then Comedie in 


Hall. 


+ Ou FEntreles Romains + comportez. vous auec les | Among theRomaines,cary youaccording 
vinez conſtumes Romaines, & ne meſpriſez.perſ#ne | tothe Caſtome of the Romaines, and di- 
aucc, ou Monde. {piſe no man 1n the World. 


GA (Co ſounent ſows habit Vil, $ F 5 Foroftcn vndera poore Wead, 
Se cache Treſor gentil. | Is tound a Man that is well Bred. 
Mon enfant , neſows jamats currxenxonltre | Child, be thou neucr curious abouc Mea- 
lure. 


meſure, 
4 Car qus prend plu enMain qu'il wa del Who takesin hand more then hee 
3 tulltill, : 


Tout 0usr tout veir, & riew dire, 
4 


Meriteley rout remp1)qu'on Padmire. j 


} 


* i Sensen Teſte, j 
l S'en faitt rire de tous comme egnorate | Shewecs cucry one hisignorancein (| 


4 Beſte. - Skill. 

En tow lienx,garde toy bien des homnees rouf< | In all places keepe thee well from redhaw 
ſeaux,des Femmes barbnes , © de cenxqus | red Mcen,from Barded Women , & trom 
ſont marques au viſare. them that are maccked in the face. | 
Fn PEau morte,car cn Eau conrante , tx | Flee from ſtill waters, for in running was 
penx enter ſenrement. ter, thou maycſt enter aſluredly+ 
Eſloign: toy du denant des Femmes , & du | Getthce far fromthe tore partes of Wo« 
derricee des Mlets , © de tous les Coſtes des | men , and from the hinder parts of Aſſes, 
Moines. and from all ides of Monkes- 

Fuy tes vaines © neſtions:C9 n'entre jamans en | Flee vaine Queſtions, and enter neuer in 
Diſpute anec ron Hoſte ou ton Hoſteſſe; mais | Diſpute withthyn hoſt, or + pi 

paje & | ? pi 


paje & Fenvas ton C hemin, 
Ne Dy jamais d'ou tu viens,ni ou th Vas;Car 
aceluy que tudiiton Secret ats luy dones anſſi 


ta Liberee. 
*('ar dans vn Coffre ſans Serrage, 
On n'y dort point metre Bogages 
Fay toxt Plaifr preſent qui te donne Douleur 
fature. (ſpitanx & les Priſons, 
Fur auſh les Bordeanx,les Tawerncs , les Ho- 
E ten VOyazcant priſe la Mer, mais te tiens F 
Terre. 
\ Loeles Mont ages mais F ayme/es V alles. 
: Priſe la Guerre, mais ſouhaitte la Pagix. 


ke, Engeole les Femmes, maus fy lenr [ambes, 
Mon enfant ,n' allezjamais tard dehoys, 


* Car fies Nuits tu fais tes Pas, 
; Aux Coups tu te hazarderas. 
Menenfant , prenle Bien quand ts le penx 
* aworr: car Platon dift Que celny qui ne pred 
du bien quand il le pent,, eſt un Paunre Fay- 
nant: & le meſme dit auſſi Ariſtote © car 


quand (dit il) tu exen ſubjettion , Obey a 
Marteautmaiseſtat Martean,ſonge a frap- 


per auſſie 
4 * Car qui bien 4 malne pent ſouffrir, 


_— 


Anu Degred' Honnenr ne pent 3G 
Mon enfant,cede aux Maieurs , perſuade 
L aux Minenrs, conſen 4 la+ Raiſon , © fny 
tout mal qus te puiſſe deftourner des Deſſergns 
de ten Voyage tant lowiable. 
* L']njure que tu ne venx Venyer, 
Nelavuueills jamais Publicr. | 
'} Carle Corbeaw par trop erier, 
'* Deſa Chair ſe laiſſe prixer. 
* Fr atten liew (5 tips 4 te faire Venge» 
j ance, (62. 
© 5 nele veux perdre + de Delige- 
* Er ſieds toy pour ehanter, 
Quand tn te vewx venger- 
Ette fie ex nul d'anjonrd buy, 
Sy de Sel n'a mange vn Mn). 
Mon enf ant, ne monſive jamass le fond de ts 
Bourſe,ni celuy de ron Carne 
* 1c te mets point 4Joner, z 
{s; try venx hazarder. 
Le Ieu ef un vers qui ronge juſqu'anx Os. 


Ne te fie point beauconp & Amis feints : car 
celny qus te garrefſe ts plus ,o8 rrahit 4 ton deſ= 


Cam, 
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27 
but pay & ger thee goneinthy way. 

Tel never tr5 whence thou commeſt, nor 
whither thou goeſt: for to him thou telle 
thy Secreer, thou giucſtalſo thy Liberty. 


FN For with in any Coffer f ſhuts nor, Þ' 
To putof thyGoodsleoulel thee nay 
Flce all preſent pleaſure that giues the fu- 
ture payne. (rals and Priſons, 
Flee alſo Baudihouſes, Ailchouſes, Hoſpi- 
And in trauelling praiſe } Sca , but keepe 
thee on the Ln (Plaines. 
Praiſe the Mountaines , but loue the 
Praiſe the W arres,but wiſh for Peace. 

COR Women, but flee from their Legges, 
Child, go neuer late a broade. | 


* Forit byNight thou defireſt to gee, ,, 
4 Thou bringelt thy Life to danger & 
wa. 
Child, take the Good when thou mayeſt 
F haue it : for Plato ſayeth That hee who + Or 
takes not the Good when he may haye 8**'t 
| it,isa Pooretimple man : and the ſame 


| fayethalſo Ariftotle:For whe (fayeth hee) 


thou art in ſubjeion,obey the Hammer: 
but beeing a Hamer,thinke to ſtrike alſo. 


, * W ho good & bad can not endure, F' 
Shal him good Lucke ncuer procure. 


Child,giue place to thy Betters;Teach thy 
W orlers,conſentto Reaſon , and flce all 
euill which may diſtrat thee fro the en- 
terpriſc of thy praiſe worthie Voyage. 


Sect no mi thou it reueale, (fcele, 
For the Rauen by his loude crying, 
Is depriucd of his Caryong. 


* Arrcd the tyme of thy furure Ven Y* 
| (Diligence. : j 
| Or 


* The Injuric that thou woldeſt not 


, geance, 

And haſte not to t looſe't by much 

* And ſet thee downe to ling, ay her 
In thy moſt Angering. (heede. ._ | 
To a yong Mans tale take neuer no ſelfe, 
Vnlefle of Salt hath cate aHogs head. > &c, 


Child, ſhew neuer the Bottome of thy 
Purſe,nor the bottome of thine heart. 


} * Sit thou not downe to playatCardes, 
Vanleſſe thy Mony thou hazardes. 


Play is a Worme that gnaweth þ into the + Or 


Bones. vnto 


| Truſt neyer in faynedFrieds:for heewho yy, 
doth applaude thee the moſt will betray 
| thee the ſooneft ret vnto thee. 


Aon 


My 


« — 


toOurne, 
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My Sone, follow alwayest the high Way. ” 
3 Wholecaues } old Way for to + cou 
mon, 


+Ou le Mon fils ſu touſrours le F Chemin commun, | 


nevufue. (il [e troune, 
voyc Dans beauconp de Dagers maintes for 
_— Mon enfant mt ſo Jer pad Frop Opiniaſtre: Car 
10u # adnuientbien ſounent que le plus prudent 
quitte Þ cede place an plus Pujſſant. 

au plus Certes Celny qui eſt dans Eau juſques 4 la 
Niais, Garge,eſt bien obſtine S'il ne crie mercy. 


* On la 


8 = | + Car qui * laiſſe la vieille voye powr la 


Soss tonfiours cir comſpett au Deſpenare. 
t Carquinaque Quatre, & A 
Sept, 
CN apont a faire d'aucnn Bonyſet. 
L'Eſparene eſt le meilleny G aign de tons. 
hers ſes propres Aﬀaires n a ſes Mains 
m 


958 , 
outllees des autres. 


c 
4 t A queſte en Jeuneſſe, } 
CT Ponrwinre en vieilleſſe. 
t Er fi tx venx de ton Meſticr faire 
, Gaign-bon, 
Ne te fay jamais a ton Maieur Com- 


Fon 
Carl Heur mondain ſe * vire touſrours 
en Rond. 
Hon enfant ,ne fay point 4 Autryuy ce que tw 
ne veudrois qu'un antre te fiſſe: car noſtre Sg'+ 
ba ainfi ditt en ſes ſacres Eſcrit; : & te moy- 
fire toufiours humble © affable envers Tous, 
apprenaut (anx Deſpens d' Antruy) 4 eftre 
Sage. | 
t Car bien henrenx eft Celuy, 
4 Qui apprend anx Deſpens a Autruy! 
Ne ſoyes. point cruel , car thomme cruel ne 
dort jamats en aſſenrance. 
Soigne toufienrs a tes propres Aﬀaires le pre= 
mier, 


$, Car qui ne ſpait faire ſes agen: 


+$ Ou 


premier. 
Fera donc cen d'autruy 0% pis , on du 
tout rien, oh 
Hos Fils , aye. toufiours POei onuert , (5 
FOrellk tendive. 
Car. Fin chaſcun par Art,ou plus par 


| Tromperie, 
| Ne ſe foucie txer Cil qui eft en Vie. 


Aon enfant ne 1'exhalte jamais hors de ton 
Rang, | 
Car 


 pagnon. 
J Ne ſou ſam Eſporr ſi tw vas vers E. | 


a newe, 
Is intangled with Dagers not a fewe. 


Child,be not too Opinious: for it hap 
neth very often that the moſt wiſe gives 
place tothe moſt Puiſſanr. 

Truely hce who is in the Water eucn 
to the Throat, is very obſtinate if hee cry 
not mercy. (ding, 
Bee thoualyayes circomſpe in thy Sps. 
, t For who hath but Foure, & fn 


Cc, 


deth Scauen, (in, 
Needeth no Purſe to put his Mony 


Sparcing is the beſt Gaineof all, A. 
Hee who doth his owne Aﬀaires f makes nor, 


not his hands foulc of others. 


&, 
t Gather for thee in thy Youth. } 
{ That inAge may,ſt feede thyMouth. 
t Think'ſt 'thou to get any Gaine,, 
by thy Trade, 
Make of thy Betters no Fellow ne 
Mate. 
t And be not hopeleſſe though thou 
o'ft downward; 
| J or this fraile world turnes the cont 
' _ whilesvpward- 
Child, do to no Man what thouwouldeſt 
an other ſhould net do tothee $ For our 
Lord hath told vs the ſame in his facred 
VVrits 2 and ſhew thy ſelfe alwayecs bum- 
ble and affable towards All Men, learning 
of thE to be wile at thcir.coſt & charges. 


T Forhappyis hce of other Men, 
That lcarvcth þ Skill the beſt he ci. $. 


Be not cruell, for a cruell Man ſleepes ne» 
utrin ſuretic. | | 
Hauec alwaycsa care of thyne owne Af- 
faires firſt. 

tW ho doth not his Buſines with ) 

Lacke, | 
| Ovught not an other Mansto wnder 
.take. 

My Sone,baucalwayesan open Eyc,and 
a preſt Fare, 


Eachoneby Guile,or more by i. 


| 


pcrie, 
Cares notto kill his Friend as Enc- 
mie. 
Child,exhalt neuer thy ſclfe # a boue thy wy 


| Ranke, | 
| wW "x thy 
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* Car þ 
Al Diſcend plus 
Mon fils ne ſozez jamass trop haſtif en [nge- 
ment A'ancwnne choſe;cariles Roxes {eftrifer, 
mans les Eſpines demenurent encore!( apres )pi- 
quanteren lewy Eſtre. 
ll n'y ent jamas; fi belle Roſe qus ne monruſt 


& paſtuſt. ) 


* Fug Vin, Femmes & De, 


; 


qui _—_ hant qu'il ne doit, 


qu'il ne veondryoit. 


On tu er deſpeche. 
\En [nin,en Iuillt F Aouſf, 
Ne touches, Franne ns Mouſt, 


F Ayme tou Amy quand tupenx, 
Que mille amtres te fera mienx. 
Mos enfant fois adniſe an Donner. 
* Quibien donne bien le vend: 
{ Q«1 mal donne cher le ſent. 


Ne te meg; jamais de laPerſune qu ſe denls. | 


Mon enfat n aye jamass honte de ton FEfbat: 


' Car la Pawwreten'eſt ancun Vice;mais ſenle- 


ment Une incommodite pony vn remps. 
Os ty ne penx faire ancanc choſe auecla 
pran du Lion,cerche de la faire ance celle du 
Regnard,ponr vengue ce ſoit ſans peche. 
E. Mon Fils tels &9 [ſe s Preceptes me 
furtt dits jadss de mon Pere,9 de ma Mere, 
auat que te ſortiſſe hors de mon Logis:les quels 
(mon Enfant \ie 16 doune auſſi / as 29 
qw'ils m'ont efts donuts de mon Proper Pere. 
P, Monſienr , les Honnenrs @& les Biens que 
vons me faites,C& que vous me donnet., ie les 
f-rderay anſfi chers que les Prounelles de 
mes Teux ; &f letenfermeray Hans le Cabinet 
de mon Cany 0 m'en ſeruiray (ſclon loccu.- 
rence du temps , © leny hero; que nature) 
comme mes premiers (9 plus ſoignenx Exer= 
Cices, 
E. Mais M*+ dites moy de chrtoifie,oht voulez. 
Vous premiereneet aller? | remit en [talte. 
P. M*S'il plaift a Diewge venx aller prexwie® 
E.t Ex [talie ſont trop de Feſtes. 
Trop de Teftes,9 trop de Temppeſtes. 


P.La ove delibre dewenrer quelque eſpace 
de temps pow veer les belles & famenſes Villes 
de Lombardie. ; 

F, Menſienr,on contels Lowbardic le jardin 
4u Monde. 

D. Pareillemir ie me vewxtenir quelques jours 
« Milan, | ay ant veiieje verray 4uſſ; ron- 
tes les amtres belles Villes Stuees an long de ta 
Jameuſe &) royale Riniere de Po: comme 

y Ferrare, 


d | 


|. 


4 
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| ors moutcth heigherthhe ought, 
Findcrh the Fall hee had nor po, 
MySone, be neucr to haftieinjudging of 
any thing: for the Rozes do wither, bur 
the Thornes remaine yet after them pric= 
king in their Eſſence. 
There was ncuer ſo faire a Roze, but did 
dye and fade, 
* Flee thou from Womeh , Wine 
Cardes and Dice, 
| Or elſe be catcn with Fleas & Lice, 
[nto Juine,in Ivly,and in Auguſt, 
| WithWomen, Wine, defire notthou 


to luſt, 
\ { And loue thy Fried in his due tyme, 
| W hoca(truc)make thy Reaſo rime. } 
Child, bee aduiled in thy Gifts. 

* Adiſcreet Gift at the iower Price, þ 
With one cuill giuEis valued thrice. 
Do neuer mocke the Mi that inourneth. 
,Child, be neucr aſhamed of thyne Eſtate; 
tor Povertic is no Vice ; but only a diſco« 

moditic for a tyme. 

W here thou canſt do nothing with the 
Lyons {kin , goaboutro do it with the 
Foxes, provided it be without fin, 

E. My Sone,ſuch like Precepts were told 
meleng agone of my Father,and Mother, 
before went fro hometthe which(child) 
Fwill giue thee (euen) fo fatherly as they 
were giuen me of myne owne Father. 
P.Sir,the Hononrs and the Bountics you 
do and giue ynto me, will keepe theta fo 
deareas the Aples of my Eyes : and will 
ſhut them yp inthe Cabine of myn Hearr, 
and will ſcrue mewiththem 0 0%, a 
the occurencie of the tyme(and their he« 
o—__ nature) as my firſt and moſ cares 


Exerciſcs, 

E.Bur Sir,tel me of curtcfic,whither will 

ou go firſt? (lcalic, 

P.Sir,ifir pleaſe God , I will go ficſt into 

Et In Italie thereare ſo many Heads, ,,, 

{Whichworke much Woe,and many 

deadly Decds. 

-workes: in] = in _ = eq 
oft or toſee t ce and fa- 

x9. - RH of Lombardie. 

E.Sir , they call Lombardie the gardin of 

the world. 

P.Like wiſc,I will ſtay ſome dayes arMi- 

laci,and having ſeeneit , I will alfo ſeeall 

the other faire Townes ſcated along the 


| famous and royall Riucr of Po:as 


Z 3 Ferars, 


( 


__—_— 
OOO” ; & 
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Ferrart, Padwue, 

Parma, Vincence, 
Cremona (5 Plasſance, 
AMantxe: Verona & 

Panie Trawsſo.&c 
Breſſa; (Pays la- 


Et atant d'autres belles Villes qui ſont ence 

E. Mon enfant le Pain de Padua, le Vim de 

Vincence,la Chair de Far ana , le Fromage 

de Plaiſance des Tripes de Triwigiene , © les 

Femmes Venctienes ſont towrſrours eſtimes 

bien. | 

P.Et ie ne voudroye pas powr beanconp que 5c 
ne vifſe la Ville (tant celebres & renommee) 
de Venize , la quelle pluſienrs nomment | 1m- 
poſſible en I [mpoſſible. 
E.Vensze,qui ne te voit ne te priſe ; mars qui 
fe voit bien, lny conſte bien. 


P. Monſfienr, & te ne ſeroye point 4 mon iſe, 


ſo te we Uojoje Bologne, ( paſſe. 
E. Mon Fils, Bologne la graſſe, mais Padiic la 


P« Encore, je w awroye rien vew five nevtyoye P.And yet] ſhould have ſcene nothing if 


Rome jadssle Chef , mais maintenant touts 
HMeſchef. 
E.t.De vray la Cour Romaine 


Ne vent Brebis ſans Laine. 
Qu: va aRome anuec laBonrſe pleine, 


Abbe devient ou Eneſque ſans peine. 
A Rome vant micuxla Conrtiſanc, 


Que la noble Dame on Artiſane. 
P, Ie preten(apres cela) de voir la noble Toſ- 
Cane. 
E, \ Qu: ſe nut pour anoir a faire d'vn 
Toſcaim , (vien, 
Ne doit eftre lonche , te vous aſſeure 


. P.Et entre tontes les plus belles Villes d'«celle 


Srene weft la plus agreable. 
E. Men enfant , Siene de fix choſes eft pleine 


. (4 ſganorr)de Towrs,de Cloches,de Clercs, de 


Putains de Boncs &5 de Ruffiens. 

P. le ne venx point obmetve la ſompturnſe,f a- 
wenſe,& belliqnenſe Ville de Gennua: 

E. La ow vons trounerez, Air ſans Oiſeanx, 
Her ſans Poiſſons, Montagnes ſans Bou, Hin 
mes ſans reſpect, & Femmes [ans honte. 


P. Monfieur,je ne verroye point la Beawute,ni 

la Pompte d'[talicſi ie ne veyoje be bean © 

gentsl Royanme de Naplise | 
.  E. Mon 


And to ſo ,many Faire Townes as becin 
E.Child,the Bread of Padua,the Wine of 
Vincece, the Fleth of Farlana, the Cheeſc 
of Plaiſance, the Tripes of Treuigicnna, 
andthe Women of Venize do the Italian 
beſt pleaſe. 

P.AndI would notfor much that I did 
not ſee che (celebrated and moſt renow- 
med)Towne of Venize , the which men 


call the t Impoſſible in the lmpoſſible. 


E. whodorth not ſee Venize , doth not 
praiſe it:but who ſees ir well,it makes his 
urſc bare and his pile. 


| Þ.Sir,and I ſhould not be at my eaſe ,if [ of 
(more the Mart. ,,; 


did not {cc Bolonia. 
| E. My Sone,Bolonia is fat, but Paduaisit 


I did not ſc Rom#(inold tyme)the Head, 
but now is dung dead. 
E.#.T's true indeede that the great 
Romiſh Court. 


| & Will haue no Sheepe but theſe do 
W oll aftoord. 


W ho beares his Purſe W hiles full of 
Gold to Rome-s 
Is Biſhop, Abotgt his +2098, {ian 


| £ The'ſtime at Rome ſo much a com- 


mon W hoore, , (Boore. 
| As Lady, Dame , or Wife of Landuh 
P. Afrer that, I pretend to (ee the noble 
Contry of Toſcanc. 
Jon hath to do with any een 
Man, (hee can. 

" Hee ought to looke to him the beſt 
P.And amongall the faire Townes of the 
ſame,Sicnadoth like me the moſt, 

E. Child, Siena is full of fix things (to wit) 
of Towers,of Bels,of Clercks,otfW hoores, 
of Bucksand of Whoore mongers, 

P. I will not omit the ſumptuous,famous 
and Warlike Towne of Gannua: 

E.W here you ſhall find the Aire without 
Fowle,the Seca with out Fiſh, Mounrtaines 
without W ood, Men without Reſpea,& 
Women without Shame. 

P.Sir,I ſhould not fe the Beautie,nor the 
Pompe of Italie if I did nor ſee the faire 


_ and gentle Kingdome of Naples. 


E.My 


Fararz, Padua, / 

' Parma, Vicence, » 
Cremona and Plaifance, 
Mantua: Verona and 
Pauia, Triuilo,&c 
Brcfla; (that Countrie, 


Ni | 
he 
(tr 


court,and Cointrie Dialogues, 
E. Mos Fils,le Napolitain eft toufiowrs large 


dela Bonche,mais eſtroirte de la Main. 


P. Menſienr ge croy bien $ mais ie ne verroye 
pas towt ſi je ne voyoye Jnſqu' au bout dr laCar 


labre. 


* Toute Maiſon eſt miſcrable 


Er fron Anil y demeure, 


Ou ſe tient un Moisle C alabre; 
Luy apporte Ruyne ſecure. ens 


P, Dela , je me pourroye aiſement enbarquer 


pour aller cn Eſpagne . 


E, L'Eſpagne eſt le Fleau de noſtre Aage. , 
P. Monfiewr quelles ſont les principales Valles 


4 Italie ſelow voſtre Opinion? ' 
E. Men enfant,ce ſont 


Milan la grande, 
Veinizge la riche, 
Gennuala ſupperbe, 
Boloigne la graſſe, 4 
Naples la gentile, 
Florence la belle, 
Padua la dotte, 
Raxenal' Antique, 

- Rome la ſainte, 


vous en Italic? 


E. Men enfant y'y 43 demenye deux Ang 
vorr touteÞ Italic. 
pour apprendre la Langue auſſi. 


Htalicne? 


ne qus Vienk. 


anec vous? YT DR eG In 
P, Manfiewr gun Page n & Vp Lnquas al 
ment; mass voics il AY ( AG tie 
en V0w9.Ten dank LON; | 


edrgg chve C onge de vans; Þ; Viant 


we- Peuy Dieu vous accroiftre tn jout p e Weare | 
' contey ee: VOWS husP pliant auſſi 4 ens 
cl rio 2 do! » Fanenrs 7X bojings | | 


Graces,.dA Dirn. 


. Mais a ceſÞhenre pleine de Fiente, 


”) | 
les ping. aj (Or SWET 

Werciemens qus me io my F Ag 

, T OC18- | 


| 
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E. My Sone,theNapolitaine hath alwaycs 
awide Mouth,and a varrow Hand. : 
B.Sicl believe ix well:buc L ſhould not ſce 
all it-I did. not (ce Rquen vote the end of 
Calabria. 
* Every Houſe Filleth in royne, 
Where a Mon'th is the Cllibries. } 
And if hee dwe}laYearein it, 
Brings to tall Ratne yaroir. 
P.From thEce, I may caſcly take ſhipping 
for to faile into $ paine. 
E.Spaine is the Flayle ofour Aage. 
P. Sir, which be the chiefeft Townes of 
Italic according to your Opinion? '* * 


| E.Child, they bee 


Milan the great; 
Venizethe riche; 
Gcanuathe (upperbe;.- ., 


P. Monſiexr , combien de temps demeuraſtes 


P. Monſieur , cela n'eſt ſenulemint aſſts pony 
E. Monſieur ; c'eſt aſſes pour voir le Þ ays & 
# 2 Monſieur, Que Vous / emblegl de ls Langue 


winw, M22) 
E. Monfiewr z Quelle comp aggit predres vouy 


+ R960 / 4.3%! oo. +>, '1 
G 
*. 14 .6 


| 


a E- Monſieur fe la triwne la plus t elegante,le | E 
ue. plus copienſe de toutes: mais non pas fi profi- 
table(en ces Payici)quela langue francoiſe: 
mairquand delibemrez.v0u5 de parter?,, <7 


P. Monſicn rj eſpere d'eſtre pre FE eſteSrpmar 


Bolpma the fac, 

Naples the Gentle, 
Florance the fairc, 

Padua the Learned, 
Rauena the anciant,an 
Rome the holy, . . __. 
W hich is now full of folic, 


P.Sir, how long remained youin Italic? 


E.Child,I dwelt in it two yeares. ; 
P, Sir, that isnot only cogugh forto ſce 
all Italie. | WEST : 
E.Sir,itis enough for ro ſee theCoyntry s 
and learne the Tongue alſo, . 

P.Sir-ho like you the Jrgliaq Tongue? 


E«Sir,L eftimEit to bethe moſt eloquer 8 
moſt ample ofall Tongnes:bur not {o pro- 
table inchis Country asf F rech Togue: 
ut when are youin mind to depart? 


E.Sir, what company, will you rake. with 
7-17 | ISNT I 
PSir,a Page,and a Faotmau only:burbe- 
Hold't is fite (Maiſter Stcauen) giuing 
vnto youallthic 'kind thankes thas Ican 
by ay meancs doe: Ftake then my leausg 
of you : Praying the Lord to cncreaſe 
in you all c6ntentment and happyneſſez 


beleeching you alſo to remember alwaycs 


| of mein your Praycrs,and goodF AUOurs. 
Farwgll,, $4 p-LY | ' ; « 
13 : Z 3 E,Man 


. 
F . 
. 


P.Sir-Lhopewo be ready thisext fweke. 4 cf 


this 
weeks 
that c6« 
meth, 
verby 


—_ 
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E. Monſenr Pirrre,sl me deſplaiſt fort de per- 
are fi ſubitement woſtre tant agrtable Con 
partie: maistoutes fors FEſperance que jay 
de vows revory bien #oſÞ (ſam & ſanf , yoſire 
Voyage fait) m'en diminie la Pee, Iri- 
ant neſtre Sergnewr 1eſus Chriſt de Dows facre 
Aur tout ce que voſtre carnr en deſire. Ainſi 
xor bien ayme Frere,se vous demenrera) tou» 


ſours fidelle Serniteur, Adien. 


Diſcours fort neceſſaire traitat du noble Art 
del Eſcrime , la Trafique de Marchandiſc, 
pour acheter , & vendre : auec quelques 
autres Aﬀaires du Logss:emtre dewx 
Gentils hommes Giordano, Ed 
Kardo:($ Tinca Seruitenr, 
& Vipianole Mercier. 
Chapitre ſepticſme. 
Onfienr ,Pourquoy vons deſcon- 
WreZ Vous? UOnSeR anvert. frond. 
E. } HMonfieur vous mexcnſeret, it 
le fay pony mon aiſe. 

G. Monſieur $'il vous plaift , comnrez, vous: 
aquoy ſcrnent ces Cerimonies? 

E, Monſieur 1, ie ſuuſ, bienqu'il m: ſemble 
eſtre en Paradis. (wr aimets 
G. Monſieur,remetez, voſhre Chapeau,ſivous 
E. Monfeenr , te feray pour vous obeyr : mais 
certesſ'ay grand chand. 

G. Monſitur ,anmet vous mitix eftre debout 
que de vous feorr? ( voir auet peans! 
E. M"+ 5: ſuis tresbien, O quelles jolses choſes 
G. Monfienr ze n'ay rien que des Broiilleries. 
E. Monſieur ,qu A ceci,S'il vous plaifh? 

G. Monfenr,c':ſt une certaine Eau Odorife- 
rante Veniie de loin, 

F. Monfienr , aquoy vens ex ſernez, vous S'il 
vous plaiſt? : 

G. Monſiexr te m'enſers quelque; for a lancr 
mon Viſage & mes Tex. SOS 
E.Vrayement! Monſieur,elle eft bonne, & ſent 
tres bien, 

G. Monſienr,deCourtoifie ſernez,vous de pen 
que jay pour | amonr de moy. 

E.P ardonnez, moy Monſieur ; ve ne yons on 
incommoderay point. 43 fs 
G.O! Monſienr j'en ay bien d'awutres : prenez. 
la fi vous m'aymez. IF: 

E. Meonſicur,ie vous obeyray , & vous enre- 
 merciebien hamblement. - 
G. Monſieur, Prenex donc ce petst 
ermporteZla tonte auec vous. | 
E. Certes Monfunr, i'enferay eſtat poter Pa- 
monr de vous, G.H:! 


G. 


Flacow, © 
q af ' 


| 


| 


4 


| 


| 


| 
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E. Maiſter Pcter , it diſpleaſcth me much 
that I ſhould looſe ſo ſuddenly your kind 
and agreable Company;but(not with itz- 
ding)the hope thar I haue to ſc you ſhore 
ly againe (faite and found , your Voyage 
dds 4 ſhal diminiſh my paine, Praying 
our Lord leſus Chriſt to make you ob» 
tayneall what your heart difires of him, 
So my wel beloued Brother,l ſhal alwayes 
remaine your hdcN Seruant. Adicu. 


G. 
E. 


A very neceſſaryDiſcourſc treating of the 
noble Art of Fencing, the Trade ot Mare 
chandilſe for to buy and ſell : With ſome 
other Afﬀaires of the Lodging : betweene 

two Gentlemen, named Giordang, 
EduardozS Tinca the Scruant, 
and Vipiano the Pedlcr. 
The ſ{cauent Chapter. 
Ir, V hy are you Vacoucrd ? you 
gd ſhal catch cold o. | 

Sir,you ſhal excuſe me, I do ir 

mynec calc. 
G.Sir,coucr you, if it pleaſe you: to what 
end {cruc theſe Cerimonies} 
E.Sir,l am ſo well,that me thinkes to be 
in Paradice, (mce. 
G.Sir,puton your hat againe , if you loue 
E.Sir,ile do it tor to obey you;bur truely 
I am very hoatec. 
G Sir,had you rather ſtand then fit? 

| (you have hercin! 

E-Sir,l am yety wel.O what pretty things 
G.Sir,l haue nothing but ſome Paulcrie. 
E.Ifir pleaſe you Sir, What is this? 
GSir, it is a ſweet ſmelling Water come 
from far, 
E.Sir,, to what vſe do you ſeruc you with 
it,if it pleaſe you? | 
G.Sir,lometymes,I ſerue my ſelfe with it 
to waſh my Face and ny Eycs. 
E: Verilly\Sir,ivis yery good , and {mel- 
leth well. "0 : 

'G.Sir,in Curteic , makevſe of the litke 1 

taue for my faike. 

E.Pardon we Sir,I will not diſcommodt 


You of it, 


G.OlSir,l haue enough of other: take itif 


You loue'tnee. | | 
ou , and Ithanke you 


E.Sir,l will boy 
for it moſt humbly. wy. 
| G-Sir,take then thislitle FlacoAijand cary 

_ ' . 4 1) yu” ' 
it all a[Sng with you. 


E, TruelySir,lle make much ofitfor yout 
Fomk'y OY p 'G.Achl 


+ 09 @ @©* $5 fa. 25* 


— 
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G. He!Mouſienr,c'eſt que pen de choſe : eſt 
vn pannre Don. 
E. Mas anſſiMonſienr;voict un plus pannre 
Don que te vous offre, lequel ie vous prie d ac- 
cepter;C'e(t cefte meſchante Eſpee:portez.la et 
ſon Poignard pbur l amonr de moy. 
G. Certes (Monſieur) ie ſeroge bien malcoury- 
r01s de vor primer de ſi belles Arnuatipardon- 
nez mo) ge ne te feray point, (ceprer. 
E. Monſieur je von prie , de les dasgner ac» 
G.Certes Monſienr, ce ſcroitpecht devon en 
VIMer. 
E, Monſienr , te m'aſſenreray plus d'eſtre en 
vos bownes Graces: parquoy (fi vous m'anmet) 
acceptez.les de moy. 
G. Monfiexr , quand vous me Contr argnez 
ainſi de vous ebtir 5 choſes illicitestcertes re le 
doy et venx{[toute ma vie) miens faire & cho- 
ſes licutes. 
E. Monſenr te neles vous preſente point pony 
la V alenr(qui eft petite) man ſenlement LAf- 
fefion que 5e vous porte me le f aitt faire. 


Jn le G. Monfienr,* j accuſe lacanſe de cect. 
et, E.Monfienr,Cf moy,s'en lone PEffett. 
G.Tinca,ouxre ces F, 'n 
T.Momnficwr elles ſont defra onnertes, 
FE. Monſieur, Tinca oft ul Soldat? | 
G.Ous Menfienr , juflementt car il eff du 
nombre d'une trentaine de Soldats qui Sew 
allerens tou? ares arracher unNaneas hors 
dela Terre. 
E, Ho. ho, Monſiear il eft done bien vaillavt. 
G.Monfienr vaillant comme les Payſames de 
Lombardie qui ſiment les Fabues a [ument, 
E.Fy!Monfievy quells laide Fermme e5t celle- 
la que ie voy paſſer? 
G. Quelle Zlonfieurdcelle-dd veſtive de Ducild 


E.Ons Monſuewr celle ls. It croy qu lie porte 

le Dueil , pource qu'elle eff plus noire & ſale 

que la Sa 6 We \ 

G.Voire Monfieny , plus brutale, plas laide, 

plus orde . plus ſaſle & plus deiplaiſante que 

le peche if I'V ſure la pownez vons appeller. 

E. Monfienr a la voir ſenlement, tout le Clere 
Ou gede cefteVille prendroit * volonttdeſe chaſe 
vie, arcy. |; (4 Amoxr, 
Ou ie G MS1ge n' ay jamais veu meilleny f remede 
nl” E. Monſeenr gle tiendreat done route laÞref- 
ce Friſe chaſte, [ dehors? 
lus . G. M* syons wons prowener vn tour on denx 
beau E.Monſienr, allons 9nl vos plaira 3 carie 


G.Ach 1! Sir, it is buta ſmall thing:itisa 
poore Gift. 

E. But behold alſo Sir,a more pooreGitt, 
thar I offer you , the which I pray youto 
acecpt-itis this ſcuruie Sword: cary it and 
its Poniard for my faike. 

G. Truely Sir, t ſhould be yery vncurtios 


to depriue you of ſo faire f Armes:pardon + Or 


me,1l will not do it. 

E.Sir,I pray you vouchſafe to accept the. 

G. Truely Sir, ic were ſin to deprive you 
of them, 

E. Sir , I ſhalbe the more aſſured of your 
good Fanours: therefore(if you loue me) 
acceptthem of mee. 

G.Sir , when you conſtraine me thus to 
obey you in vnlawfull things , truely 1 
ought more to do it, and willClo long as I 
live)1n Jawtull things, | 

E.Sir,l do not preſcatthem veto you for 
their Worth(which is ſmall) bur only the 


qous AﬀeRion I beare you makes me ra 


O1ts : 
G.Sir, I accuſe the cauſe hereof, 


j1 E.Sir,and 1 do praiſe the Effet thereof; 


G.Tinca,open thoſe Windowes there. 
T.Sir,thcy are already opened. 

E.Sirzis Tinca a Souldier? 

G. Yea,right Sirsfor hee is of the number 
of thirtic Souldiers,which went al armed 
| tO pull vp a Turnepour ofthe Earth, 


E. Ho,ho Sir,heeis then very valianr. 
G-Sir,yaliat hike the yeameneſles of Loms 
bardie,which ſoweBecancs aMares backe. 
E. Fy!Sir, what hard fauoured Woman is 
that I ſce paſſe by? 
G. Which Sir?ihee there that garsin mor« 
ning weade? 
E.Yes Sir , that ſame. 1 belicue that ſhee 
mourneth, becauſe ſhce is more blacke & 
filthie then Filthines it ſelfe. 
G. Yea Sir,more brutiſh, more hardfauou= 
red ,more vgly , more fowle and diſplea- 
ſing then Sin and Vſurie may you calher. 
E.Sir,all theClergic of this Towne would 
take a deſire to lib them ſelues if they faw 
berbut once. (Louc. 
G+-. Sir , Incuer ſaw better remedie for 
E. Sir,ſheſhould cauſe the al the Church- 
men to be chaſt. ſa broade? 
G. Sit , ſhal wee go walke a turne or two 
E.Sir,let vs go where itſhal pleaſe youzfor 


remede, (ws 6/if ſans riew faire. 


G.Ds. 


| Lam at * Jeaſure, and do nothing. 
£ 4 


wapEsz; 


*Or 


G4 ke 


PEſcho. CY #1136. 


le, 


4 Ou 


' parec- 


cit 


tOu en 
Mecu-. ; 
bles & G.lele cr:y bien Monſienr , ponrce qu"ileſt 
41 meu. bien counert 6 veſtu. 

les, 
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G. , Dnutranail d'unMeſlicr,ie ne fay pas 
grand Cas. 
Si ce weſt de manter,(3 boire a chaſe 
que p45 » 
E. Monſieur aceſt heure now ſomes ala Rite, 
04 1101s nous apres? 
G.Moſieur,onilplaira aDieu nowCodnire. 
E. Monſieur, allons donc vers la t Salle &'Efe 


G. Monſieur ſpaxez vous tirer des Armes? 
E. Monſienr,j'appren: man ie fay comme les 
Eſcreaiſſes. 

G, Monſieur qui eſt sI ce Gentilhomme qui 
paſſe par la? 

E.Movnſienr , c'eſt Monſieur T. doit de plu- 
ſreurs Gentiles vertus & Oualites, : | 
G.IN'ailpas eſte voir le Monde ,ou voyage? 


E.Outi bien Monſieny il a ven ſa part. 
G.Mouſicur anez, vous quelque cognoifſance, 
ou Amitie auet luy? 
E, Monfienr,ie le cognoy ſenlement de veiie,& 
par out dive. 


G.Neſt il pas le ſeul Fils du logu? | 


E Oni Monſieur & le ſenl Heritiers | 
G. Morſieur,al Pere & Mere? 
E. Non Monſieur ſon Pere eft mort de ſa belle 
- mort ,il y a longtemps. 
G. Monſieur, que voulez.vons dire t par la? 
E. Tail plus belle mort que de mourir en 
guerre pony ſon Roy? 
G. Monſieur, Er ox eft ſa Mere? | 
E, Monſieur.il n'y agueres qu'elle eſt trespaſ- 
ſee vn pen apres ſon Mars. 
G. Ce jenne Gentilhomme a il des bonMoyes? 


E.Onus Monfienr,des grands Biens ent Ter- 
res & poſſeſſions. 


E.Il eft ray Monſieur , | ſe tient touſiours 

propre & enbon ordre, 

- G.Vrayement Monſieur leſt tres gentiljeune 
Homme. 

E. Monſieur, & tres honefte , ſelon que j'en ay 

entends. 

G.Certes Monſieur, te Pafſettionne fort a &e 
voir. ( 

E. Monſieur, 1'il me ſounittue croy qu"sIparle 
pluſienrs langues. (v1 autre. 
G. M*eprenez.garde que vous ne le prenet por 


\E.P ardonnez.noy 3 te le cognoy avſſi bien que 
la Mere quil'a ports. © lis: 
| G How 
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G. _ Hoath all Trade,or Occupation, . 
But Mcat,and Drinke , my con 


V ſolation. 
E.Wee be now in theStreeteSir, whither 


ſhal we now goe? [vs. 
G.Sir. where it ſhal pleaſeGod to condu& 


E.Sir,let vs go then to} tencing Schoole, 


4 


G.Sir can you fencc? 
E.Sir,I learnc,but1l dee like theCreuices, 


G.Sir, what is be that Gentlemi that 


f 
{cth by there? Fn 


E. Sir,it is Maiſter T, cnduced with many 
good Qualitics. | 
G. Hath hce notbeneto * ſce countryes, «(,, 
or trauelled? We 
E. Yes truely Sir,he hath ſecne his ſhaire, 


G, Sir , hauc youany t knowledge , or 40, 
any 

fight, and qua 
tune, 


friendſhip with him? 

E.Sir,l know himonly by eye 
by hearing ſpeake of him, . | 
G.Isnot hce the only Sone of his Fathers 
Houſe? | 
E.Ycs Sir, and the only t Heire, 
G.Sir, hath hee Father and Mother? tOr 
E. No Sir,itis Jong agone ſince his Father, 
dycd of hisfaire j As. ; 
G,Sir,what will you fay by that? 

E.Is there a fairer death thento dyc in the 
helds for his King? | 

G.Sir,and Where is his Mother? 

E.Sirzit is notlong fince ſhee is deceaſed 

a litleafrer her Huſbaud. 

G, Hath that yong Gentleman any good 
Maintenance? T 

E: Yes Sir, great Goodsin lands and pof- 
{c/ihouns. 

G. Sir,1 belieueit well , becauſe he is well 
clothed and couered. | 

E.Irs true Sir, he keeps him ſelfe atwayces 
hand ſome, and in good order,  - 
G.Truely Sir , he15a very proper yong 
Man. x 
E.Sir,and very honeſt,according asIbaue 
* heard of him. : 21 god 
G.Truely-Sir, fo far asIſce Ido affeQio» ge. 
nat him much. | 0 \ ſtood, 
E.Sir,if I remember,I'bclicuc he fpeakes vet 
many Tongues. (orker, 
G.Sir,take heed you take him not for an 

E. Pardon me: Iknow him fo well as bis: 


Mother that barc him, + po 
NEL G.Sir, 


G. Monſieur il me ſemble auſſy que jy coguu 
ſon few Vere. 

E. Ie croy biew Monſienr : car ſauf veſtre re- 
ſpett) il euſt bien eſcorcbt un Poa pour en/4- 
woir ſa pan, tant eſtoit il awaritienx, 

G. Monſieur jl en euſt donc eſteint ſa Rece. 
E. Monſiexy , bien heurewx eft le fils (ſclow le 
Monde )qus a efte Fils de quelque Au aritienx 
comme cela! 

G. Mau Monſieur (retonrnens 4 noftre pre- 
mi:y propos) chex.qus apprenez vous a tirer 
des Arne? 

E. Monſieur chez. Monſiear Baptiſte, 

G. Qui MonferrdP[talien? 

E.Ous Monfienr le meſre. 

G. Monſi:ur,t 0% demenre 6l? 
© E, Monſienr,enla Riie du Puits. 
lc Jragement!Monfieur now en ſommes* en- 
wo core bien loins 
id E.Pardonnez, moy Monſiewr,c'eſt ici + pres. 
xe. G.Mouficur,a quelle Enſeigne demenre il? |, 
ici EF. Monſienr,a | Enſeigne du Lion ronge. 
Klee G, Monfieny,tire-sl bien? 
E, Monſieur; bien qu'aucun antre. 

G. Monfiear , eft il vaillant auſſi de ſa Per- 
onne? 
E. Monfieur plu que Eſpeequ'd porte. 
CE IEC par Mou? 


| 


E. Monſienr te n' ay pas encore failt * marche 
auec (uy. 
Oule G. Monſiemr,de quelles Armes tirez. vous le 
cut, Tpla? 
E. Monfiewr,delEſpee & Poignard , on de 
I Eſpee tomte ſeules 
G. Certgs Monſienr celles la ſont les vrayes 
Armes de Gentilbomme. Be 
E. De vr ay Monſieny il enſeigne fort bien & 
roft, [one eftocaded 
| G. Axes, vous defia apprins de lay downey 
E.Ous bien (Monſieur) fi pen que cela , & Ia 
parer Anec tous ge comme on doit 
marcher,demarcher,C& charger ma * partie. 
+ G.Monfiewr, vous axe 2.danc bien employe le 
temps. 


E, Menfeur , ie ne ſfay lemployer autrement. 


G. Dequel endroit d' [tale eff 

E. Monfiexr ie le tien pon Paduan. 
G.Certes,se lay ons publicr pony vn brawze & 
varllant homme. 

E. Monſieur il tonchera chaſcun ou de Feſtoc, 
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on delataille , onpar eſtoccade,ou de tra- 


- H1.5,0u fe la mam ganche , þ bien gue de la 
aroite, 


E.Sir , happy is the Sone (according to 


the World)that hath ben a Couctous Ma 


his Sone like him! 
G. Sir but (for to come againe to our firſt 
purpoſe)by whome do you learne to fece? 


E, Sir,by Maiſter Baptiſt. 


- | G. Who Sirthe Italian? 


E.Yes Sir,the fame: 


| G.Sir, where dwells hee? 


E.Sir,in the Well ſtreete. 
G,Verilly Sir!wee are yet far from it, 


E.Pardon me Sir,itis here hard by. 
G.Sir,at what Signe doth heed well? 
E,Sir,atthe Signe of the red Lyon. 
G.Sir,doth hee fence well? 

E.Sir,ſo well as any other. 

G.Sir,is hce yaliant alſo of his Body? 


E. Sir,more then the Sword hee caryeth, 
G. How much do you giue him by Mo 
neth? 
E.Sir , 1 
him. 
G.Sir,with whatArmes fence you F moſt? 


haue not yet made Price with 


E.Sir, with Raper and Poniard, or with 
the Raper alone. , 
G.Truely Sir,thoſc be the very Armes of 
a Gentleman. | 
E.Indeed Sir , hee tcaches both well and 
ſoone. | (giue a thruſt? 
G.Haue , you already learned ofhim to 
pda ak ſo litle as that,and ſet it by with 
all aduanrages,as one ought to perſue, go 
backe,and ; on my fcllow. ERA 
G.Sir , you hauc imploycd then the tyme 
well. 

E. Sir, [ know not to what yſc imploy it 
other wayes. 

G.Of what part of Italic is hee? 

E.Sir,I take him to bee of Padua. 
G.Truely, 1hauc hcard publiſh him for a 
braue and Valiant Man, 

E. Sir,the can touch any man either with 
the point,or with f edge, or with thruſts, 


or thwarter wayes,or with the lefthand,or 
$ - with 
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| G.Sir,me thinkes alſo I haue knowne his 
late Father, 
E.1 belicue well Sir : for {by your fauour] 
he would hauc flayed a Louſe for her 


{kin, he was ſo couectous, | 
G.Sir, he had then rooted out their Races» 


fOr 
wel,ve, 
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droitc,on du coſtt,ou dit plat :ou comme il luy 

plasſt en fin. 

G.Eſtil droitier,on gauchier? 

E. Monſieur leſt de tomtes deux vue weſme 

choſe. 
'G.Combien ditesvous,qu'il prend le Mow? 


E. Monſienr fort pew: & i[n'y a pas vn que 
enſeigne anec plus grand dexterite , & fab 
lanterie que lu). | 
G.Ne ſpaitil faire antre choſe qu'eſcrimer? 
E.Ons Monſienr il mante bien toutes autres 
fortes d' Armest tire bien de Pharquebuſe,de 
[ Artillerie:vorre i| eft un Soldat parfait. 
G.Monſieny toutes ces bounes qualite; ſt trou- 
went que pen ſounent payms nes Eſcrimeurse 
$ Ou il E-Plm onlere , til danſe bien ls Gaillarde, 
eſt tres- le Panant;(F voltige dextrement,faiſant des 
bon Fforthautes Caprooles. 
Dan- G. Monſieur il eſt denc bien diſſemblable aux 
ſeurs autres Eſcrimenrs. 
E.Tantes fou(Monfienr)il yen a des gallants 
entrengx, 
G.Oni( Monſieur) ancuns $ marione Fleny 
ſenle ne faitt pasle Primtemps , nivn ſent 


Aoine le T Convent. 
ay "EF plus , ce x* eſt pas un bomme cholere,ou 
malin 9guervellenx. 


FEnſer, G. Monfiexry il eft donc tres patient , ne ſe re- | 
ſentaut jamass d'aucune Injure quoy qu'il 
ly en aduicne finon que quandil eſt imerreſ= 

fe de fon Honneny. 
E. Monſieur l ne ſeroit jamass vray Italien, 
s'il ne Sen reſentoit : na comment auez Vous 


dift Ou'unſenl Malin ne faitt point | Ene 
fer? 
G. Monſieur gil eftoit ainſs,"Enfer ſeroit au 


logi de mon Hoſe. 
E.Pourquoy Monſieur? a i!le Malin dens ſon 
logu? . (Mabnes. 


G.Ons bien Monfieuy , des Malins, on des 
E. Monſieur il a donc quelque faſchence fem- 
me. 

G.Monfiexr ,vour | ane dinine, 

E. Inftement Mofienr faittes moy Dininenr, 
(9 se vons feray riche. 

G, A propos, Movfieny , quittons ce Dsſconrs 
des Femmes: cay | me fountent qu'il me fant 
aller acheter des Gans (chez le Gamer, 
pource queae wen ay point )& auſſi des autres 
wennes hardes. 


_ E. Monfienr fi ma Compagnie vous fuſt agre- 


with the right , orſidelings, orbread. 
thlings:and finally asit doth chin 
G.Sir,is he right,orleftthanded?. 
E.Sir,he is all one thing of both. 


G.How much (fay you) doth hee take a 
Moneth? | 

E.Sir , very litlc; and there is none ther 
teacheth with more dexteritit , and 
brauecneſle then hee. | 

G.Can hee do nothing elſe then fence? 
E. Yes Sir, he ba cll all other forte 


of nn as tho ; h a Peece; 
Ordinancegyea hi perfeR Souldjer. 
G.Sir,al thoſe goodFartsare butſeldome 


found a mong our Fencers. 
E.Morcoucr , hee daunfes yery well the 
Galliard,the Pauant: & jompeth niwbly, 
cutting very high Capers. 

G.Sir,hc is then very vnlike other Fen- 


cers. 
E.Not with ſtanding Sir , therebe ſome 
among them braue fellowes. . 
G. Yes Sir , ſome: but one only Flower 
makes not the Spring , nor one only 
| Moncke the Monaſtaric. 
E.And more, hee is neither a haſtic , nor 
querrellſome Man. 
G.Sir-hce isthen very patient , never re- 
venging him ofany Injuric that may hap- 
pen vnto him , yalcſlc hee bee interefled 
of his Honour. 
E.Sir,hce ſhould ncuer be atruecItalian,if 
hre did not teuenge him felfe : but haw 
did youſay That one Euill one can not 
makethe Hell? 
G.Sir,ifit were ſo, the Hell ſhould be in 
myn Hoſts lodgiog. 
E. Why Sir? ry, the Euillonc in his 
lodging? 
G,Yea Sir, Euillones,or Euilloneſles, 
E, -g , hec hath then ſome troubleſome 
wife. 
G.Sir,you have geſſed it. 
E.Iuſt Sir,makc mc aGeſler,andlle make 
yourich. 
G.Sir,to the purpoſc,let ys leauethisDif- 
courſe of Women: for I rememberl muſt 
go buy ſome uw oftheGlouer(and ſo- 
me other ſmall wares ) becuuſc 1 haue no- 
ne. | 
E.Sir , if my company mightlike you,l 


pn 


able ,j'ireye volontiers anes Vour. would go willingly with you. 
Uefor | G. Oleſusyea! Sic: avs gothither for 


Cone 


G.O lefns 0n6; Allons y donc( MO) par come 
| pagre; 


pALTICLCAT 0% Me faittes branconp d'hon- 
neur de me aire cela. 
E. Monſienr,a quelle Boutique vows plaift il 
aller? ; 
G. Monſieur , acelle d'Viprano qui eft bo 
Enfant. Bon jour Vipiano , qu'ancz, vous de 
+bean? h 
de 7 Meſſenrs foyer les bien venus 3 comment 
0 portez vou? 
G. Au contraire des Anhs , awec la Tefte en 
hat, ' | 
V. Meſfienr1,que vons plasſMl de beautentrez. 
dans la Bontique. 
G. Nous vonlons denx,ou tro paires deGas, 
V Meſfienrs,les voulez.vons pour Homme ou 
Femme? CORE EefS 
G. Er d' Home & de femme, powy tous dew. 
V Meſſienrs,en voics de diuerſes ſortes beanx 
& bons & bien conſus. 
G. Ofte tes Gant donc panare Preſte,car vn 


court;and Countrie Dialogues, 297 


GCompanyes faike: for you do me mych 
honourto lay t ſo. 1 Oc 
E.Sir, to what Shop doth it pteaſc youto to ſay 
goc? MET þ thar, 
G.Sir;to Vipianos his, whois a good lad. Y*v4 
Good morrow Vipiano, what taire wares 

haue you? 

V.My Maiſters;you arc heartly welcome? 

how doyec der? 

G.Contrary to Leckes ; with our Heads 
vpward, . 

V.Sirs , what good things doth it plcaſc 

you to haue?come into the Shops» 

G. Weewill have-2,or 3.paire of Glouss, 

V. My Maiſters , will yec hauc them for 
'Men,or Woinen? om © Do 

G.Both for Manand Women, for both: 

V. Sirs,here be ſome of all ſortes, faire, 8& 

good & well ſowed. 

G:Poore Prieſt,rake off thyGlouesthen, 


chat gante weft pas propre a prendre desSou- 
Ti. | 
\&y G,Or ſus,combienveux tu de cer Ganz. * en 
poy 0n mot? | 
n V.Meſpenrs.,en per de Þ aroles,te venwx dem 
+ Efcu Pi $3 = 
G. Certes c'eſt trop,tw e5 trop cher, ils ne vail 
lent pas tant. 
IF. Certes(Meſſienrs )ie les ay vids 4 des an- 
tres pour d'adnantage. | x 
G.Cela pent bien efire : ma 11x ont ei mal- 
aduiſecen Gans. | | 
V.Toutes fois-(Meſſiewrs) jay touſronrs bon- 
heur a vendre mer | Gans. 
E.Vous dites vray:car aux Bouches des Por- 
craux rombent towfiowrs les meslenresPoires: 
nm C maintesfow la'grave du Sergneme ſuit les 
Fols 6 les petits Enfans t & fort pex ſounent 
andi- le bon chien trouete On boy Os. | 
G.Vous antyes Merciers , ponwywen que venus 
peuſſiez. gaigner quelque choſe , vous trompe-= 
riez,vn chaſcnn , ſans auoir eſgard 4 Am, 
ou Ennemi-@& faittes de toxte Fagotzet | 
ront eft Poiſſon qui vous viewt aw Filtt. 
E.Monſieny,auec qus vonlet.vou1qu'ih factt 
gain i'5ls ne lefot aneclewys Am I v0ns pow-: 
o, *ex bien * ſp anoir qurlenrs Ennemss ne lear 
* en viendront point donner. 
U.Certes Mefſienrs, ie n'ay pas fi mannaiſe 
conſcience que Vous penſez.. 
G. Vous eftes toxis tachtz, ne Poix , & poſ- 
ſedez tons la conſcience dn 


| G. Yee Pedlers , 


for * a Mufeld Cat is not mecte to take * Or fot 


Mice. | acac 

| G, Go to, how tnuch wilt thou t take fort With 
theſe gloues in a word? | ——_— 
V. My Maiſters, in few words , llc haue ; = 
G. Truelyitisroo much , thou arttog thou 
deare,they are not worth fo much, * have, 


V. Truely {(Sirs) 1 haue ſold the ro others &c- 

for more. ts ” 

G. That may well be: but | they Eauc had 

litle (kill in Glouts. | 0 _ 

V.Not with ſtandingſ{my Maiſters]l haue nor 

4lwayes good lucke in felling my 

E.Y ou fay true: for alwayes the beſtPeares » its. 

fall in Sowes Mouthes: and many tymes Ys 

the grace of the Lord doth follow Fooles 

and litle Children : atd very ſeldome a 

good Dog findeth a good Bone: 

provided yee tnay gaine 

any thing , yee would beguile cuery one, 

not hauing regarde to Friehd or Foc!ma- 

king all gt afle your Bundle: and all isFiſh 

that commesSin your Nets- | 

*E: Sir , with ex agark will you they make 

ap , If they miake it hot with their 
rieds? you may well know their fors will 


| neuer come to alke thenrany at all. 


V, Trucely [my Maifters] I hane nor fo 
ill conſcienceas yee thinke. 

G.Yceare all tained with one Pitch, and 

da pofleſle alls Wolfes Confciencc. 


Lo | 
E. Mats Oyont vn pen ,quelle Ceoſtiencl ale 
Loup> | ART nk | 


G Mon- 


E:Bur let vs heare alitle, what conſcience 
| hath the wolfet - bn; 5s eh 
&.Sitg 


| _ well ad- 


_UT—_—_————©CV} ©] ©}]'Y. HP}. 
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4Ou  E. 
: pour ſa meilienr Tpour cela. 


4'Or, | 
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G,Monſienr , ie voutle diray. De Lonp ſe 
' frounat vne fois malade,s'en alla vers le Me- 
degin demander quelqueMedegine,lequellny 
ditt Q«il ne denoit (pour quelque teps )ma- 


' ger que pony tro Deniers de chair au Repas. 


Or le Loup retonrnant a la Maiſongtrouna 
par ſon Chemin vne Brebus auec ſon Argneas: 
& #/men d'une compaſſion lupine (pour bien 
ſouper )eſtimala Brebss valosr deux Denters, 
& | Aignean vn: ainſi les mangea tous denx, 
& diit puis apres N' aucir transgreſſe 'Or- 
donnance ds Medegin. 


E.Monſienr,ils ont done f astt le Proverbe ſur 
cela. | 
G.Ous Monſieur mais cerGant me ſont trop' 


eſtroits." 


 E.Hogho,Monſienr , i! n'y eut jamass Bonet, 


n1 Gant tyop eſtroit. 
V. Meſſiexrs,j*en ay qas vous viedrot mienx, 
' mas ils font excor' chezle Gantier. 


G. 4 * Toure Eau qui eft loiw, F 
4 N'"efteintt Fen prochain. 


V. Monſieur en voici vne paire paſſemeni& 


E. Vne Bride doyree ne fait pas le Cheral 


dorru-' G.Vipiano, me les voulez. vous donner en Cre- 


g Ic, 


{Ou 


dit? | 

V. Monfiewr , qui vend en credit ſe deſpeche 
viſtement. 

E. le voy bien que c'eſt ne manuaiſe choſe de 
»'anor ns Argent ns Ams. 


G. , * Manuarfſe eſt la Muſe, ; 
Quin'a quelque Excuſe. 


V. Monſieur , vow eſtes deſraeſcrit ex mon 
liuret powr vn Bas de Soje. 


' pour la G.La creancen'eſt paipayement : 1 te paye= 


dept ray tout enſemble. 
; Ig V. Monſieur, de compter Argent conteut 
Son faith long A mitie. 


G.Or ſus,ne venx th point 20. fols de la paire? 
ze net'on donneray pas d aananrage. 
V. Monſieny,poxrce quej ay a faire d' Arget, 
v04 les aurez pour vingt & denx. 
"Gele net'en donneray pas vue Maille d'ad- 
Hantage. 


V. Menfienr ls ſont 4 trop bon marche. 


. E. L'homme @ fon Dire a meilleuy marcbe. 


V. Pony ven que ze puiſſe demenrer dans ma 
Boutique, ie ne Ven point gargner Aues vous 
antres, x G.le ne 


| 
| 


L 


G.Sir,lle tell ir ow wolfe once finding 
him ſeclfe ſicke,went to ſeeke a DoRor tg 
demand ſome Philicke, Who told him He 
ſhould eate (for a tyme) but for three 
pence of Fleſh a meales Now theWolfe in 
his way returning homeagaine,found an 
Ewe with her Lambe 3 and being moued 
withCompatſlion and aW olfiſh conſciece 
(for to ſuppe well) cſtimed the Ewe to be 
Worth two pence ; and ber Lambe one: 
ſo hee eatthem both vp,and ſaid (th 

iſiti= 


ter)T hat hec had not broken the 
E.Sir, Thcy haue then madethisProverbe 


ons commande. | 


there rpon- 


G.YesSir : butthoſe Gloucs be too nar» 
row for mec. Bt, 

E.Ho, ho, Sir, there wasneuer Cape,nor 
Glouc too narrow. | 
V.Sirs,I have 2thers that will fit you bet= 
ter but they are yerat the Glouers. 


G. F * All Water that is far brought 
To {quench fire,itis for nought. 


V.Sir,ſec hereis a paire layed with gold 
Lace. t Na 
E. A golden Bridle makes a horſe neuer a 
whit the better. | 
G. Vpiano), will you *letme hauethem ,, 
in truſte? * V 
T. Sir, whd fells in truſt goth quickly vn» g 
doc him fſclte. Tons © 
E.Ifecc its an cuillthing to have neither 
Mony nor Fricnd? 


G. j *It isa poore and euill Studie. 
That is not liked of ſome Bodie, 


V. Str, youare already writtenin my 

Booke for a paire of Silke ſtockins. 

G. Truſt is no payment : Ile pay xhealto- 

gether. 

V. . Sir, and totell downe ready Mony 

makes long Fricndſhip. 

G. Go to, wilt not thou take 20. {ouce for 

the paire?Ile giue thee no more. 

V.Sir, WE, 2 Ihaucncede of Mony, 

you ſhal haue them for 2+ & 20, 

G.1I will not giue thee a farthine more for 

them. 

V.Sir,they bee toochape. 

E. A Man hath his Word better chape- 

V.Provided I may _ my Shop , will 

not gaine any thing of you. 
G,Iwiſh 


Wo. vw Ya oy oo 9G nA Co 


*0r 
vil 


-G Jewe ten fſrauray ne gre ni grace, i tw me 
fass payer Fant. g OE Is. 
v, Konhenr vonsles vonler. pridre pour ce 
prix,prenet les, ſinon laiſſez tes moy. : 
G. Aceſthenre ſuis \ aſſenre quel homme ts ts, 
car tu fais plus de cas d'vn quadrain que 
[ Amitie d'ancun que ce ſoit. 


V. Monfieur , left raiſonable que chaſque 


Pre we de  Antel,C3 que chaſqueSaint 
'- vanav . 


ai 
G.le te cogney bit : tu me fais tonfronÞrpayer 
toute choſe an donble | | 


V, Monſrenr vous ne crojet point que ie [1 is 
chaune,fi vous ne voyet. mon Cervean. 

G,Tomtes choſes ſont eſprowntes pay effett, & 
non par Þ avoles: Mais choifrs fit venx mon 
Argent ou non. wn 
V. Monſiexy ,iln'y a choſe qui chaſſe plus le 
Lonp hors du Bois que la Fam * 'tertes fire 


n axoye a faire d* Argent , te ne vous les don- | 


neroje point a fi petit prix..Q ng Dieu vous en 
donne joye. 

G.Pliez les en vn morgean d: Paper blanc, 

V. Mi''+ ne yous plaiſt il pornt quelque autre 
choſe?S'ily a quelque autre choſe qi vous foir 
afrtable , regarder. a Pentonr de vous,la yeiie 
ue Vos ein conſtera riew;, voics| Meſſienrs |de 
pluſienrs belles & gentiles choſes-ctuns. - | 

G. Non ,non:ie ne ves rien autre choſe pony 
4 ceftl beure: nie vvisin pas qu'il oft defin nuit 
obſcure? 


p. Meſſieurs , eſpet air que vous retonurnerez 
ecans vne autre fois , 1evons les laiſſeray 4 


meillewr march que ie ne ferope 4 vn anire. 
| Ld 


G, Auſſi feray is fi tw me veuxbien ſernry, - 
E.Orſus,anez. vous vne fors fait? Allons doc 
( Monſienr)S'il vous plaiſh, wp 2 
G. Vipiano,combien te doniteray it de ce Mi- 
ro#r? (&ul eſt {we 4 a Vai, 
V. Monfienr,il eſt fort beau, clarr & luiſant, 
G.Combit dis tw?ta ne reſponds; point quand 
6% parte 4 Foy, 7a | | { ER 0! 
F. Munfivuy , ls fehle Foltrniruve en vaurl 
deux Duc ats. : | 
E. Ho,ho,tu la priſes trop: elle #'en vnnt pas 
ls moitie. 
G.le reviendray le voir dematn de matin- 
LETELY * - (wen. 


P Adoſfienrr,vou; ſerez, tonſrenrsles rres rr] 
ff 


| 


court,and Countrie Dillogues: 


— 


> * La Femime,les Ioyanx on la Thille, | 
j Ne regardes. point 4 la Chandelle. } 


4 


DC — _ 


agajne an other tyme 


G. I wiſh thee neither thankes abr #o0d 
deed,ifthou inakeſt me pay ſo mich. 
V.Sinif youwilltaKe therh for rhe Price, 
take them;if not leauethem tomy ſclte. 
G.Nowam 1 atſured W hatman thou art, 
tor thou makeſt more accoumpr of aFar- 
thine then the Lone of any one who 
ſaruer. + \ WB Bs 
V.Sir,it isReaſon that cucryPrieſt live hy 
- Ahar , arid euery Saint haut his Cart- 
Cc. Toes 
G.1l khow thee well : thou makeſt me al. 
wayes pay cuery thing double- 


V.Sir; you beltcue northarl ama bald vit- 


leſle you ſee my Braine. 
G.All things are approved by effet , and 
notby Words : but chooſe thee if thou 
wilt rake my Mony or no; 
V.Sir, therc is nothing drives more the 
Wolfe our'bf the” Wood: then Hunger: 
Trucly if I had not to do with Mony , I 
would neclet you have them for that title 
price. God giuc you joy of them. © _ 

G-Fold the vp ina pecetof white Paper. 
V. Sir, doth it pleaſe yoo to haue any 
thing\clf{e?if there be any other thing than 


| liketh you looke about-you , thefighr 


ſhal coſt you hothing: Sirs, here be many 
faire and pretry things hete in.” '- 


' G.No,no : Iwill have no orhet thing for 


the preſent: ſceft not rhou that it is already 
darke night? - Lad $28 

* Wome,or Iewells,orfine Linning, . 

Aſke never for With Candle ligh- & 

tings 1 : | 

V-e-My Uaihets 4 —_ yee will come 

crein', Ile let you 

haue them chaper thE I would do to any 

other. | 


G.So will dco&,if thou wilttſcrue me wel. # Oc 
E.Go to, hane = once done? Letvsgo vices 


then Sir,if it pleaſe you. 
G.VIpiano , wharſhal I givethee for his 
| Looking plaſle? (in Venize. 


V.Sir,iris yery faire;ad cleere,and is made 
G. How much ſayeſt thou?thou anſwereſt 
not when men ſpeak rothee. © + 
V:Sir,the only Furniture of it is worth 
two Duckets. | | 


' E, Ho,ho, thou eltimeſtirtoo much 2 it is 


morning. . c 
'V, My Maiſters; yee ſhal alwayes be moſb 
5: Aa 


norworth-the halfe of it, #1 


 G.lle come agaime' and: feeit fo morrow 


- (heartly welcome. 


A moſt 
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Diſcours tresplaiſant d'un manuais Logis, | A molt pleaſant diſcourſe of an euill Log. 


d'une laide, honorable Dame de beaure; | ging,otan hard fauourcd,and honorable 
axec vu Diſcours feint d'ouPar= , | Lady in beautic: withaconterfait 
i reſſenx fayneanti Entre 14- complement of a Slupgiſh lazie 
. ques , ſon Servi= bodic ;berwene lames,and 
tenr Lippa. his Seruant Lippa- 
Chapitre huiticſme. The eight Chapter, 
EF. Eciſe pent dire Miracle que tu es | I. =yymy His may be called aMiracle that 
revens ſitoſt | | thouart come ſo quickly &Aine. 
L. ( : L. Monſieur (de dire la verite) je | L Sir,to ſay the tructh , I haue ta- 
nay point tarde en aucun lien, ryed no where. 
tOu LH. O»'aprens* tn de bon?as tu fait mes Af- | I, Whas good newes haſt thou * heard? mn 
que dls Fires? haſt thou done my Bulines? 
_ . L. Monfieur,j'ay vew Monſieur M-maisns | L.Sir , Idid ſce Maiſter M. but not Mais yy, 
—cnoc pas M"*- P,penrce qu'sleſtoit ſorts de ſs logis. | ſter P.becauſc he was gone abroade. 
tu? 1, Et quet'a dit Monſieur M.de bon? 5-7 rig good newes bath MaiſterM, 
SE obny ety 2 told thee? | 
L. Monſieur ,que vonlez.vous qu'il diſe? von 3 | L:Sir,what would you hee ſhould ſfay?you 
ſeanez bien qu'il eſt plein de gentilleſſe. know well he is full of gentleneſle, 

{. Aon enfant ,ie le ſpay bien, le vewx ainſi | 1.Child,l know it well,and fo will Iprailg 

loiicr toute ma Vie. | him all my Lifetyme. 

L.V.rajement ( Monſieur) il merite qu'on uy | L.VerillySir;he deſerues that meE honour 

face tout boynewr., . , him yery much. 

: | I. OY : carileft ſi towrtoss qu'il S'en | LItis true ; forheisfſo curtious that hee 
graiſſe a fatre plajſir Aux anires. rowes fat doing plcaſure to others. 

L.Certes Monſieur , S'il ne mangeort autre | L.Trucly Sir,it hee cat no other thing he 

choſe il ſeroit en maunass pernts | | ſhould be in a poore eſtate. 

1. Mais que ta | did? | I.But what ſaid hce to thee? 

TL, Monſwenr ilvous rend ſon Salut & dowble | L-Sir , hce rendereth you his Salutation 
| ſure , & vousremercie fort pour voſtre hon | with double yſure, & thankes you kindly 
; ſounenance de luy.-, - for yaur good remenbrance of him. 
1,le ſuis bien aiſy qu'il eſt (aceſt beure) en 5 | I. lam very glad F hee isnowin ſo good 
| bonne Sante. | Health. 
| L. D'aduantage( Monſieur) i ditt $'i pou- | L,More over Sir,he fayes, If he could (er 
; ; wort mettre pied hors du Logs, # ne mangque- but his foot a broad,he would not faile td 

yoit point de vous venir baiſer les Mains luy | come him ſcltc and kifle your Hands, 

meſs me. F (Lod ging? 
I. Ne ſort il donc pas encore hors du Logis? 1. Gcoth not hee tlifn yet foarth of his 
-.- L, Monſtur,agrand' peine ſe pent il dreſſer | L-Sir , with great paine can he ſtand on 
| Ou J#r predstant 7 debile off it. | | his Feet,hee1s ſo Weake, 
foible, 1+ Que faiſoit il powr paſſer ſon Temp? as hat did hee for to driue away the 
| yme? 
L. Menſicur , il eftoit coucht ſur ſon Li, & | L.Sir,he was lying aboue bis Bed,playing 

Joiiogt du Luc. | ern . | anthe Lute. 
| I.Sgats tu S'il jofie bien,ou now? \. | I.Knoweſt thou if hee playeth wel or no#: 
L.Mynfewr,q8 ev ſpate? je men eogney and | L:Sir,whatknow PI know no morc thy 
| +Qu tantqu'vnt Soliſſe+ a Swiſler. . 

Turc, 7, Mais que t'enſemble il? #4 ' * | LButhow daethir ſeemeto thee? .. _ 
| L Monſieur ſelon non payure jugement i ma | L.Sir, according to my poore Iudgemetg 

femble qu'«lyaiie fors ben... .. + ,-| methinkeshe playes well. .: -.: »\. * 

{.Hhaiie auf fort ign du Violen,, du Ciftre; || 1-He playes allo very well onthe Violl,0 
de 'Eſpinette & dela Finne.. + A - | the Giftcr, Virgina and on —_— Gs, \ 
; Moone 4 ovITy 


ef 


L. Monfienr ye voy bit qu''sl eft trartbounePer- 
ſonne qui vant plus que toxt cela. 

f lieſ bon comme la Bonte meſme. Ex quelle 
Kiie ſe tient il a ceſt here? 

Le Monſienr te ne ſg ay pas le nom dela Rite: 
141 il a vn treemanuass Logis , on tleſttres 
walloge: d'adnantage , | eft loge parmi les 
Berlans, Tanerniers, Bordeanx, Magquerelies 
& maunais veifmns.ttc. 


I]. Mon Enfant il a done le manxais Matin. 
L, Monſieur ,cela S'entend: qui en denttc? 


I. Mais quelles Gens al au Logis? 


L. Monſfieny , te n'y ay ves perſonne qu'vne 
difforme laideſaſle,lowrde, ſourde , axengle, 

muctte Jouche,borgne, 1twmonde , bidenſe © 
Vieille Maquerelle. 

1.V rayement|\mon Enfant,ſa Maiſon ſe peut 
donc nommer [ Enfer. 

L, Monfienr encore pire,ay ant une tells meſ- 
Chante femme a# Logss. 

I.A elle eſte belle antre fois? | 

L. Monfienr vous le pouner, bien penſer ! car 
llc eft habillie en Nonnain,C ofte comme vne 
Marmonſctie,affonlie d'un Bras , boitteuſe 
d'on Pied , Borgne d'un Ocil , chaſhewſe de 
[ antre,boſſne,porte ſon EJpanie de biais, ſans 
Chenenx,caminſe de Nes; & ce _ qu'elle a 
eſt tout ride , & auct grandes Oreilles per- 
dantes. 

I. Helas 'f ay grande compaſſion de luy: mais 
que te deſert elled _ 

L. Monfienr,toute eſdentte qu'elle eftoit , me 
commenca 4 eſcrier & caquetter,me donnant 
des Injures,Cf me denigrant ſur le Marche a 
laveile d'unchaſcntt (qu ayant honte de m'en 
fuyr) m' approcha bien pres & me donna vne 
terrible bouffet de ſon Haltine puante. 


I.Pent cftre que tu lny anras meifailt , on 
meſpriſe ſa Beaute par quelque meſchante;ou 
maldecinte Parole. 
' 4. Monſievr rvons mexenſerex, car je nie Pu- 
oye jamais veiie anpuranant © © ie croy 
qu'il _ vue velle glanenſe & mtriquie 
au Monde. $20 
G .0 que tu me fait accroire des terriblesCho- 
65 
e017 pt 7 yg vous feroje jamass fi 
elles w'eſtoyent Yrayes. 


I.Tix ſpais bien queje croy pluftoſt les Folits 
gue les choſes Vrajes. | 
L. Mon- 


— 


covrt, and Conotrie Dialogues. 


29k 
L.Sir,Lſce wel he isa good perſon which 
is better then all thar. 
I.He is as Bountie its ſelfc. 'In whas 
Street doth he dwell now? 
L.Sir.Il know not thename ofithe Street: 
but he bath a very cyill lodging wherche 
is very badly lodged ; And more, hee is 
lodged amog Tipliughouſes, Ailchouſes, 
Baudyhoulcs, Baudes and ill Nigbbours. 
—_-- (row. 
J.Child, hee hath thena bad Good mor- 
L.Sir,y is to be ynderſtood:who doubres 
there of? 
I. But what folkes hath hee in his Lod- 
ging? | 
L.Sir,, I haue ſcene no body there buta 
deformed, hardfavoured , fowle,heauy, 
deafce,blind, dumme,ſ{quinteycd, blind of 
one cyc,yncleanc and hydeous Baude. 
I. Verilly!Child , his Houle then may be* 
called a Hell. | 
L.Sir,& yet worlc,hauing ſucha wicked 
wife in his lodging. 
I. Hath ſhee bene tairchere to fore? 
L.Sir,you may well thinke ! tor ſhee is 
clothed like a Nune, coyfted like a * Pup- _ 
y , lame of one Arme , Crooked of one * Or 
oot;blind of one Eye, the other Blear- 21d 
cy'd,Hulch backt,Criipſhouldered, Bald. Image; 
Flatnoſed ; and that litle ſhee hath is all 
rinckled,and with great hanging Eares. 


I. Allas! Ihaue great compaſſion on him: 
bur what ſaid ſhce to thee? - 
L.Sir,all tooth leſle as ſhee was , began to 
rayle & {could on mc,giuing mclInurics, 
ahd diſdaining me on the Marker place 
ip the fight of cucty one{I beingaſhamed 
to flecaway) ſhce approched yery nigh 
me & gaue meaterrible blaſt of her ſtinc- 
king Breath. | | 
I.It may be thou haſt done ſome miſchicte 
vnto her,in diſpraiſe of her Beaurie,or by 
any bad,or bo Words. 

L.Sir, excuſe me , for had never ſeene 
her of before : and [ belicue there is not 
fuch an intricate and vild Drabbe in the 
World, 

I.O W hat terrible things thou makeſt me 
belicue! 

L. Sir ; I would neuer make you beleve 
them ifthey were not true, 

I, Thou knoweſt wel thar Lbclicuc rathret 


folics _ true things» 1-Six 


Aa 2 
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202 
L. Mofienr la verite doit toufiours eſtre creiie 
pluſto$t que les Menſonges. 

1. Maus dy moy , weſt tu pas devenu amon- 
reux de cefte Femme la? 

E. Monfenr, le Malin| quand ce ſeroit ponr 

le deliurer de PEnfer]) n'en deviendroit point 

amourens! 

I]. Mais la troune tu tant | deteſtable? 

' des- CL. Monſieur,plus que | Amertume meſme. 
gouſta- /.Elle eft donc beaucoup diſſeblable a vne que 
ble, pay vere aujourd hay. 


lus belle que celle que Pay venue? 


1.Pource qu'elle n'a nulles de ces Partiesla I, Becaulc ſhee hath none of thoſe Parts 
| that chou cſtimeſt her to haue. 


. L. Monſpenr ,quelles ſont les plus belles Parties | L.Sir , which be the faireſt Parts thata 


que tu deper 1s en elle, 


qu"une Fewne doit auoir pony la repnter, 
& la rendre vrayement belle? 

1. Ce ſout trois Blanches , trors Noirs , trois 
Rouges,trors L,ongs,trois Conrts,trois Groſſes, 
trois Subtiles , tross Eſtroits , tross Larges 
ryors Petets, 

L. Monſieur , failtes moy ſgawoir ce bel Ou- 


wrage de Diuus (en ſes Creatures) S'il vous ' of God(in his Crearures)ifir pleaſe you, 


plaiſt, 
+ + Que 1. Ie levenx.t + (Gorge. 
ceci toit Les Blanches ſont les Dents , les Mains 5 la 
prins 
79" ou il doit eftre- 
ule Les Rowges, ſont les Levres , les Townes & les 


_— Bouts de Mammelles. 

penſs, Les Longs. ſont les Doxgts , les Tambes , & les 
Chenenx delta Teſte. 
Les Conrts , ſont les Pieds , les Demts (5 les 
Oretlles. 
Les Larges,ſont ke Frot les Flancs& Ia Poic= 
Brie. ] 
Les Eftroits, ſont les Cuiſſes , le Ne, &9 anx 
Conduits du Corps. 
Les Groſſes , ſons les Feſſes , les Cuiſſes & les 
Hanches. | 

; Les Swbtiles,ſont les Levres tes Sourcils & les 
Chenenx. | 


Les Petits , ſontles Prunelles de Tewx , is 
Bouche ,& le Milieu du Corps, 
Er Quiconque a faute d'aucunes de ces Par- 
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| The White ,bethe Tecth, the Hands and 
Les Notrs.ſont les Tenx,ltes Sourcils,(F le Poil 


— 


ries la ne ſepent vanter d'eſtre 'eftimee belle: 
#999455 celle qui les poſſede tomtes ſe peut bien 
appeller belle en toute Perfettion, 


L. Monſieur penſe.vons qu'on troune de ces 
Femmes la partout? 


L. Monſieur comment ſcauer. vous fi ele eft ' L. Sir, how know youifſhee be fairer the 


-and im the Conduitsof the Body. 


I.Voire mille en ceſte Ville, & d aduantage. 
L.Certes 


| morIc- 


L.,Sir the trueth ought alwayes rather tg 
be belicuced then Lies. 

I. But tell me,art not t thou fallen in loue 
with that Womant 

L.Sir,the Foule Spicit(though it were to 
deliuec him from Hell) would not bee in 
loue with her! 

L.But dart thou find her ſo deteſtable? 
L. Sir,more then Bitterneſle it ſelfe. 

I. Then ſhee is much yalike one that I 
haue ſcene to day. 6 


f Or 


0g 


ſhee that 1 hauec ſcene? 


Woman ought to haue for to be reputed, 

and to make her vyerilly faire? 

I.They be three White, three Blacks, 3. 
Red,z-Long, z3.Short , three Big,3. Fine, 
trhree Narrow , three Broad and three +0, 
Litle, _ 
L. Sir , make me know that faire Worke = 


I will. (the Throate, 
The Blacke,be the Eyes, the Eye browes, 
and the Haire where it ought to bee. 
The Red,be the Lips,the Cheekes & the 
t Niples of the Paps. | Ty 
Tho Long, be theFingers,the Legges,and Teas, 
the Haircs of the Head, | © 
The Short, be the Feert,the Tecth, & the 
Eares. 
The Broad,be the Forchead,the Flancks 
and the Breaſt, 
The t Narrow,be the Thighes,the Noſe, [f Or 
rule 
The Big,be the Buttocks,the Thighes & 
the Haunches, 
Thet Slcder,be the Lips, the Eyebrowes {0x 
and the Haires. thine. | 
The t Litle-, be the t Aples of the Eyes, 10 
the Month,and the Midle of the Body. Bio 
And Who ſo cuer hath faulte of any of Aur 
thoſeParts, may not bragge to be cftimed 
faire : but ſhee who poſleſſeth them all 
may well call her ſelte faire in all Perfec- 
tion. 
L.Sir , thinke you that there arc found 
ſuch Women cuer all where? 
I.Yca a Thouſand in this Towne , and 


L.Trucly 


| 
| 


$0u 
P4 
oe 
urs 


yu a 
oub'e 
heual 

Cars 


inal, 
* Ou 


T7 


ſage? 


L.Certes Monſfienr ie'n' ay jamaic rigardsfo 
pres: Car tomtes Femmes me plaiſent , powr ce 
gue Celis qui a faith une,a faitt toutes. - 


1.le t'en croy biew,pource qu'a toy tons Chats 
te ſemblet gris & obſcurs; & chaſque Coiffure 
de Nuit te ſext:(9 crlny guns na jamais gouſte 
[ Amer ne ſoait pas bien )uger quelle Bonte « 
le Dowx. + 

L. Monenr Þ Homme ne doit point awoir 
e/rard ala chair mas! pluſtoit « la Verts, 
I.Vorre!pourc: quets es Fol, Of nas = plus 
d'Entendement que leSawnojer qui abbattit ſa 
Maiſon ponr en pounoir vendre la Chanix: 
ou non plus de Sageſſe que Jehan de la Vigne, 
gui veudit une belle Vigne pour en acheter 
une Cane, 

L. Qze voulez, vous( Monſfienr)queſ'en face? 
te ſu1s failt comme il a plen a Dicn me faire. 


I.lt ay tonfronrs ven Þ trouble de Cernean., 
(que 3e puts. 
L, Neant moins ( Monfienr) ie fay le mienx 


uque /. Anſſi por tonte verite qus te jort dela | 


Boxche,te ſort un Liexre duderriere, 

| [fors la puxe Verne, 
L. Monſienr,toutes fois , ie vous dy ancunes 
I.Tay toy Mule de * Pape; cat le ne te croiray 
point quand tu ſeroisla Foy meſme; 


L. Menſieur vous me faittes vſry mon Cer- 
wear avous complaire & ſernir. 

I.Vu maunais An,G vne manuaiſc Paſque 
t'adviennent , que ne d.viens tn quelque jour 
(uoye comment? 


L. Mofeenr,j' apprendr- ſi ie pomueye,on ſp 45 


Wy / L'aduatage tes ſionb'renx quelqnes fors, 


que quand tu mts quelque choſe a part , que 
tous les Chiens comrans , 3 cornchans, n'aus 
rejent U Aſtuce de la trourer:ni Merenre Iuy 
me/me. | 
L. Monfenr ie T n'y ſpauroye que faire. 
I.Ti ſpais bien qu'Hicr tu me manquas de 
Promeſſe, 
L. Quoy Monſieur? me tenez, vous auſſi powr 
AMangueur de Foy? 
I. Ie te tien ponr le Roy ſolennel de Fols, 

(des Fols. 
L, Monſiexr ie voudroy: que ie ie fuſſe le Roy 
1. Mais pourguoy reweles tw tes Secrets 4 
Chaſcnn? 
L. Monſienr,fivous (qui eſtes mon Maiſtre, 
& faites le Sage) ne le pownez faire, comment 
voulez, venus que be le face, moy qui ſuis m 
PH 


coutt, and-Cowumie Dialogues, 
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Li'T 'Sir , I have never lookey fo 
necereasthat:for all Women do pleaſe me, 


| becauſe Hee tbat hath made one , hath 


made all. 


' LI BelieuethceWell, becauſe alCatsſeeme 


rand and darke ynto thee : and euery 
,oyt: ſeruesthee by Night: and hee who 

hath never taſted the Bitter, can not well 
judge what goodnes hath the Sweer. 
L.Sir,a Man ought notto hauc a regard 
to rhe Fleſh, bur rather vnto Verrue, 

I. Yeatruc! becauſe thou art a Foole , and 
haſt no moreVnderitanding then the Se- 
badian which , pulled downe his Houſe 
for to {ell the Limetor nomoreWiſdome 
then Iohn of the Vine, who fold a * good 
Vine for to buy him ſelfe a Seller; 

L. Sir, W bat would you hauc me to datin 
thar?l am made asit hath plcaſed God to 
make mee, 

LI hauc alwayecs ſcne thee troubled in thy 
Braine, | (can. 
L. Sir (not with ſtandiug)I dothe beft I 
I. Alſo for euery truc word that proceeds 
ot thy Mouth,there comes a Haireout of 
thy raile. (the pure Trueth. 
L.Sir,neucrtheleſle,l tel you ſometymes 
I. Hold thyPeacePopes Mule,for Iwould 
not belieue thee, though thou were 
Faith ir ſc}fe. 

L. Sir, you make me weare away my 
Braincin ſeruing and pleafing you. 


I.An cuil Yeare,and cuill Eaſther happen 
thee , why prouuclt notthou ſome day 
wiſe? (how? 


| L.Sir,1 would learnceif I could, or knew 


I. More ouer, thou art ſo forgerfull, ſome 
tymes, that whe thou layeſt any thing vp, 
all the beſt running, and ſctringHounds, 
ſhonld nor find it againe with all their 
craft:yea nor Mercuro him ſelfe. 

L-Sir,I am not able to ammend it. 

I. Thou knoweſt wel how thou didft faile 


to me yeſterday in thy Promiſe. 


| L. How Sir ? do you take me alſo for a 


Breaker of my * Word? 
[.I hold thee to bee the ſolemne King of 
Faoles. | 

L.Sir,I would I were the Kingof Fooles. 
LBut why dceſt thou reueale thy Secreets 
to cuery one? ES 

L-Sir.,if you(who is my Maiſter,and playes 
the Wiſeman) can not do it, how would 
you [ did it, who is a Foole? 


Aa 3 {Iam 


*Oc 
faire; 


* Or 
Faith{ 


_ 4 
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1.le ſuis content d' auorr apprins a wes  Deſ- 


Ns. 
F. Monfenr , il ne weſt pas Honte de faire 


comme von faittes. 
4Ou g Qu f an penſe que tw enſſts 0#:tant de 
qui cuſt 7** _ w- , 
cu, LT. Monfrenr ze ne ſnisne malitienx, nt ruſe. 
1. Certes ,tu eſt plus* ruſe que ie Larongus 
F 0M d:frabs la P:ſte a ſaint Recg- 


L.V ous autres Seignenrs,vaus vous reſpou- 
ſexquand veus Voyet vn panure Seruitenr 
endurer beauconp en voſtr; Serwuice. 

J.Tu es tous lesjours es Fengſtres , © ne fau 
jamaii rien que te joiier, © preare tes Efbats. 


L.O que te ſuss malheurenx d'eſtre nt Ser- 
nitenr!ſej'euſſe eſte Seigneur (comme vous) 
J euſſe f ailt le Seignenr auſſi bien que Vous. 
I. Que vendreistu que Nature te fiſſe de tel 
Fiſage? 
L.Comment Monfieur? way ie pas le Viſage 
faitt commeles autres Hommes? 
1. Non:car ponr te dire lavemite tw reſembles 
vs Conquin,& en Viſage © enEffett:& anſſi 
en Mine & en Þ aroles. 


'$Ona L, Monfear,le Seignenr a * faitſon Ocnnre 

, MON- | en moy [i bien qu*en vous, 

{ Ra6cCeez 1.Ti n'es box ne creud,nt cust nevif,nimort: 
Wars tw e5tonfſionrs yure comme vne Soupe. 


L. Monſieur , vous deviendrez fi efcariaſtre 
'FOu gwe perſonne ne pourra t durer aucc vons. 
; Qemcu- 7 Ta es tonfiours comme Þ Encre ent Eau qui 
| Fete. 8 napprendjamais Anager:on comme le Nau- 
j | eau. que Tant plus qu'il oft enſerre ſons la 
| Terre,tant plus ſa Teſtt en devient groſſe. 


\£&. Monficur,ze croy que Veusefles Florenrewn, 
pris que dons eftes devenu fi malitteux , 11 


The nond Bobke of + 


' druncke like a f Begger. $0r 
L.Sir, you will become ſo pewiſh chat no- Sopps 
' man ſhal be able to endre with you. 


| but yp vader the Earth , the more great 


þ - 


I, Iamcontent to have learned: at myn 
owanet cbarges- 
| L.Sir,it is no Shame for me to do as you 


*Or 

Expet; 
CE. les, 

L Wha had thought thou haddeſt 

much Malice imthee?  * 

L.Sir,I am neither malicious, nor craftie. 

I. Truely , thou art more crafty then the 

Theete that ſtale the Plague trom faing 

Roke. 

L.Yec Lords,yee rejoice when yee ſcea 

poore Scruant endure much in your Ser« 

uice, 

I. Thou art alwaycsin the Windowes , & 

deeft nothing clſc then play and take thy 


Sporte. 

L. O how vnhappy aml tobe borne a 
Seruant!it I had benea Lord (as youarc) 

I had played the Laxrd fo wellas you. 

I. W hat wouldeſt thou that Nature did 
vnto thee with ſuch a Face? 

L. How Sirfhauc not I my Face made like 
other Men? 

I. No:and for to tell the Trueth, thouart 
like ynto a Rogue both in Effet and in 
Face : andali0 in Countenance and in 
Words. 

L.Sir,the Lord hath f ſhewed his Worke 401 
in me ſo well asin you. done, 
I. Thouart neither good raw, nor roſted, &. 
quicke,nor dead 2 butthou art alwayes 


' F. Thouarralwayes like voto Incke in 
Water that learneth ncuer to ſwimme: or 
like tbe Turnepe ; which the more it be 


growesits Head, 
E.Sir,Ebclicuc you area Florentin , fince 
that you are (not long ſince) become fo 


gourenx faſchenx;@ ſi malaiſe a:contiter de 
pu45.per de tensps. ; 


1. Comment ? te te donneray. la on ae reuden 


| 


| vnealicto content. 


malictous,rigorous , troubleſome ; and fo 


I. How ? Ile giuethee where it itches the 


wangepoint , ſitu neregardes at amender 
Poltron que tu es en Racine 3, en Troncs ; en 
Furellesr, Flenrs & en Frutts. | 
L. Monſuercrracontet. moy doc mes Errenrd, 
'* Ou & * & je w'ex vaymefforcer dt les ammider. ' 
jp Ra TI. Delesracontertontes, ce ſeroit vue Ocuwre 
| rey de Hercules: mais ie ten diray one Partie, 
2- 
' en. { potopo. 
'der, Tuesplus Parreſſenx quele Someil, ow Lip= 
5 Plus Fantaſtique que trors Des. | 
EE | Plus 


HOOD oo ole, JO IE EIFS IO 
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| not, if thou takeſt not heed to ammend 


| Knave that thou art in Roote, in Stocke, 

| in Icaues,in Flowers and in Frute. 

| L.Sir;tell methen all myn Errors , and I 

| will endeuour my ſelfg to ammend them. 
EFortotel them all,it ſhould be a W orke 

| of Herculus : butI willtcll thee fowe of 

. them. (Lippotopo. *O! 
Thou art more Laizie then * Slumber, or —_ 


| More Fantaſticall then three Dice. 
| More 


4 


| xpet; 


coutt, and Countrie Dialogiics, 


Pius Obſtin? que la. Mule du Þ ape. 

Plus Donble qu'vn Orgnon. 
»0g 796 i contle Long du [onr auec tes Main 
bh du t ala Commre. : 
nz Ti asle C ernean. Heraclite ,& Defregls. 
"nn &C, ' 
t0u Ti 45 tonfionrriles Mains Longues pendantes 
ous A en: Bas. 
pi ' Twer plus, S afls qu'vnSoiillen de Hungrie. 


Tix es plums. Ouwbliexx que [Onbliance meſme. 


Tu ne dotiviemmanger que PEllebore:& foe 

te commande quelque choſe , tu me fa f aire 

comme.le. Miaygor de Sinigaglia : ow bien com- 
me Monſieur de Boiillonqui commando & 
Perſonne ne Baugecit. 

tOu S;ie t'envoye + faire ancune Aﬀfaire , tu re- 

Wt. toxrnes comme le Corbeas, 


464 Size te fay Carreſſe tw me grattes. 


v 
Tt Tuestant Sample que I MOurras de faim 


hire, dans vn Four plein de Pain: © ponr te le dire 
Ac enpen de Mots , tout | Acier que tw a5 au- 


rour de toy ne ſouffiroit point poxr faire vne 
ſenle Eſquille, 
Tis es garns detous les ſept Peches mortels, 


Tu es d'on Naturel taxt perners I degaſte, 
que tus feras ſortir un Saint hors des Gons de 
ſon Cerneas. 


L Vrayement! Monſieur, vous m'en contez 
bit'maws dites moy (s'i{ vous plaiſt) qui fut ce 
Lippotogo a quis Vers me compareztoufionrs? 


[.Outi(a propos )se t'en conteray. 


Vn certain Homme nowme Goffo (ſemwblable | 


« toy )qusſe vitort d"eſtre vn des plus Pars 
reſſenx Hommes du Monde: Mats eyant dive 
que non gueres loin de lay ſe trounoit encore 
vn plus parreſſenx Poltron que (lnuy meſme) 
nmme Lippotopo, l:quel le ſusdit Goff print 
envis d'aller vorr. | | 
Ex ainfi,tout bellement'ſuiuantlaTyace d'vn 
Linsacon)il arrizca lou demenroit (ceſÞ En- 
nems de Vertu) Lippotopo ,le tronnuant anec 

ſa Bouche onuerts eſtendu ſ3us un FiguiercS 
ny demandant cequ'#faiſoit Nt ainfs eftend#s 
de fon Lono > fit Reſponce qu'il attendost la 
J«ſqu'a tant que quelque Figne ſe maurift, 
que(puis apres)elle Iny tombaſt tn la Bonche, 
pour la poxnoir manger. Or Goffs voyant vue 
bells Figne bien meure,la cucillit , & laln 
wit en la Bouche,ley diſat Qu'illa Paget" 
lequel 


4 
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More Obſtinate then the Pope his Mule- 

More Double then an Onion, 

Thou art allthe-Day long with thy Hands 

vnder thy Girdle. 

Thou baſt thy Braine diſtemperat, & out 

otRule. 

Thow haft alwayes thy Hands hanging 

fade downe. 

Thou artmore Filthic then an Hungarian 

Drudge. | 

Thou art more Forgetfull then Forget- 

tullnes ir ſelfe: | 

Thou oughteſtto cate nothing but Hel 

leboriatand if I command thee any thing, |. 

thou makeſt me todo likethe Major of 

Sinigaglia:or cHe as Monbeur de Botlillo 

who commanded and no Man ſturred. 

It Iſend thee ro doany Bulineſle , thou 

Commeſt againe like the Rauen. 

If 1 t cherriſhthee thou ſcratcheſt mee. | 

Thou art fo t Simple,that thouwouldeſt |, ,.x, 

ſterue for hunger 1n an OuefullofBread: # Or 

and for to tell thee in few Words, all the filly, 

Stecle thou haſt about thee ſhould not 

futfiſe to make one only Needle. 

Thou art furniſhed with all the ſcaucn 

deadly Sinnes. ' 

Thou art of ſuch a peruerſe Nature , and 

ſo ſpoiled , that thou wouldeſt make a 

Saint go out of the right t Temper of his 

Braine. f = n 

L.Verilly!Sir , you te) me many Things! ly Hook 

But tel me (if it pleaſe you) who was this ges, © 

Lippotopo with whome-you compare me 

alwayes? | 

LYea,[to the Purpoſe)He tel thee of him. 

A certaine Man named Goffo (like vnto 
thee)did brag once tobec þ moſt Lazie 

Fellow of theW ortd: bur hearing ſay that 

not far from him was found ver a more 


Laizic Rogue then hee ( him ſelfe) called 


| Lippotopo , The which hee was in mind 


rogce ſce. 

And fo,very faghtly[following theTracke 
of a S naile}hecarriued where this Lippo- 
topo (EnemicofVertue) dwelt, finding 
him with his Month open ſtreechedour 
vndera Figue tree: andaſ king him what 
he did there ſo ftreeched on his Backe? 


| madeAnfwerthat hee did ftay there vntit 


ſome Figue grew ripe.that (thereafter) 
' might fall in his Mouth. for to beable to 
catit. NowGoffo (eeing a faire Figue very 


| ripe, did pluckeit off , andputitin his 
Aa 


4 Mouth; 


”" 
2.96 
lequel la ſentawt en ſa Bouche,priaGoffo qu #4 
luy plenſtny aider a mener auſſi ſesMaſchot- 
yes ,autrement il ne pownout endarer la Peine 
enla mangeant. 


+#Ou Or Goffo t veyant cect,confeſſa onnertement 

ayaiit gue Lippotopo eſtoit(vrayenre!)plus Fayneat, 

Veu CC- plus Parcſſcix,& plus Poltron que Luy:ſe re- 

El, Ss ORrnaut a Log par le meſme Chemin d'ou 
zl venoit,ſe ganſſant grandement de Lippoto- 
po,vray Ennemi de toute Verts. 


L.Certes Monſfienr la Patience de Job ne ſe- 

rozt ſufficent pony endurer anec vers. 

1, Quel Babillard,quel Canſenr,quel Barbo- 
Penres tu? 


Gar la Teſtet'en fuyes tw Poltron? 


L. AMorſicur zl vaut mienx qu'on diſe qu'ics 
fu'r Lippa,qu'ici mourns Lippa. 
].Orca,venezga,icte pardonneray ſi tu veux 
eſtre Homme de Bien,rqettant ta Vilemie & 
ta Poltrenie. 

Z, Monſieur , vous me rompettouſfiours la 


The ſecond Booke of 


Mouth,and told him. Heethould eate it, 
who tceling it in hisMouth,prayedGoffo 
that it would plcaſc him to helpe him alſo 
to mnake his Iawes go,other wayes he cold 
not endure thc Paine in cating of it. 
Now Goffo {ccing this , confeiled openly 
that Lippotopo was (verilly !) more ſlug. 
9e"pet laizie,and more Royuiſh then 
ce:So turning backe the ſame Way hee 
came to his Lodging,mocked greatly this 
ſame Lippotopus very Encmie ofal Ver« 
rue. 
L.Truecly Sir,Iob his Patiencc ſhould nor 
{uttiſe to endure with you. 
{. W hat Bablcr, what Pratler, whatMum- 
bler art thou? 3 
Warethyne Hcad : doeft thou flee awa 
Knauc? | 
L.Sir,I had rather men faid Here didLip- 
pa Flee,then here did Lippa Dyec. 


* *» 


I. Goto,come hither , Ile fyr giue theeit 
thou wilt bean honeſt Man,catting ot thy 
Filthineſle, and thy Roguerice 

L.Sir,you breake alwaycs my Head with 


Teſte de ces choſesla , & puts apres vous me theſe Things, and thereafter you Flatter 


flattez de tels Chſteres que  Anergnoiſe flat- 
roit ſonMary(ceſt a {pauoir 4 ConpsdeBaſts) 
per, amoliy la Durie de ſon Ventre. 


1.Conquin,ne veux ty point encore taire, & 

_ | eſtre ſage? (ray. 

FOuie' 7 MÞr.;e me diray)amau plus Rien:te let fee 

+ 26 "Iy- 1.Tu feras bien: car ie deſire pluſteſt la donlce 
Ye | pluy: ,que la bruyante Tempeſte. 


L. Monfienv,ic ſcray tonfronrs deſormas di- 
| ligent ,obefſant & patient, 
1. Tourl Amonr de cela, ve te veſtrray de 
: 9419 de ma Linree, on de celle de Mepienr 
de Veudo'me. 
| L. Monſieur de quelleConleus ſeraelle?quoy? 
tOu de t ow de quelle chuſe ſera elle? : 
qnoy 1.letedy Que ue teveſtiray de la Conleny de 
_ ce ſusdit Sergneny, Monſieny de Vendoſme: 
ou bien tu [eraveſtu de Roſti , on antrement 
de Nul parderriere, & de Nud par dewant: 
& tu arrasles Manches de meſme Eſteſſe. 


L.Vrayement Monfieny | vous anez donc 
and” envie de me bien garantir contre la 

Froidurve dela G weule d'un For. 

I.V xt en danslaRie voir ſity y trounesMS*'+ 

de R.ſe pr omenants 

| L, AM, on- 


| 


me with ſuch Gliſters as an Aucrneſſe 
flattered her Huſbad(ro wit withCodyell 
Knockes) for to ſoften the hardneile of 
his Belly. 
I. Rogue, wilt'not thou yetholdthy 
peace, and be Wiſe? 
L.Sir I will neuer ſay nomore:I wil do it. 
I. Thou ſhalt do well ; for I delire rather 
_ {weete Rainethen the raging Teaw 
eIt. : 
[.Sir,hence foorth le alwayes be diliget, 
obedicat and paticnt. 
I. Becauſe of that , Ile cloth thee to more 
row with myLiuery,or wthMonſicur de 
Vendoſmes his. 
L. Sir, of what Colour ſhal it bee? W hat? 
or of what Things ſhal it bee? 
LI tel thee , le cloath thee with the Co- 
lour of that fore ſaid Lord , Monſicur de 
vendoſme , or <lſc thou ſhalt be clothed 
with Roſt meat : orotherwiſe with No- 
thing behind .and withNaked before;and 
thou ſhalt hane the Slecuecs of the ſame 
Stuffc. 
L.Verilly Sir/you are then mucin mind 
to Warrant me well from the Cold of the 
Throat ofan Ouen. | 
I. Goin the Street and ſee ifthou findeſt 
Mailter R,walkipg there, 


L..Sir, 


couft,and Countrie Dialogues? 


L. Monfienr , ve Þ ay ven aller vers ſonlogis 
port 4 ceſt'hewre. 

I. Va,dy luy que ie voudroje bien parker un 
Mot auec lnj:& frappe « ta Porte, 4 fin que 
tu le remarques bien pour le recognoiſtre pour 
une antrefors, quand ie t'y envoye. | 


L. Monſieur it ay defia aſſes remarque: 


mais fi vous m'y vonlet. commander autre 


Ou Cheſe,me voics preft*ponr expedier vos Com- 
pour mandemens. 
belt J].J/a done Viſtement le prier 595 png 
'0* Peine de Venir suſques ics,s il luy plaiſt. 
nandes 
ow Diſconrs traiftant de tonte ſorte de Gentileſ- 
fe,d Fagon de faire dela Conrtfort neceſ= 
ſaire anx leuncs Gentilhommes poar 
mer vn Stile traittable en par= 
lant:entre Ceſar & Tibere. 
Chaprtre neufieſme, 
ou C. V' apprenez + vous de nouwnean 
us dit Monſficar Tibere? 
dn par 


Mon- T. Riem que je ſache ; Monſienr , @ vous,ne 
«u ſaver. vous point fs le Conrir eſt veny de Þ a- 
ue dit ren? 

"0 C. Non Menſienr 2 mais On dit bien a la 
tex Bowrſe que le grand Turc faitt tres grands 
ou, Appreſts pour faire la Guerre aux Perſer. 
dUqu'as 

ez T. Monſieur , cene ſont que des Contes , 5 
= | Nounelles controunees pour donner bonne 
000" Bouche au menu Pewple; ie ne les croy point, 


neauk 

&c, 
C.Monfienr , iyewa venu des Lettres fort 
Crojables. 
T. Monſieur pour en faire une Publication, 
cela pourvoit eftre ainſi. 


»0nu C- MMonſienrla Main, & la Subſcription*en 
en font, ſont Teſmesgnage. | 
T.Elles poxrroyent eftre par quelque Ruſe , on 
Strategheme pour en tromper les Chreſtiens. 
C.Voire Monſienr: wass elles ſont eſcrites 4 
des honorables Marchanas. 
T.Certes ie les cyoy tant moins , pouree que 
tousles Ans on oit courir ec toutes ſortes de 
Nownelles pay le Mode dont let tro Parties 
ne ſont jamais Vrazes. 


!On G. Monſieur je ſuis quaſiment de voſrre Ops- 


_—_ . non , EONS ne voy gueres que telles 
4bie Nenunellesſuccedent | bien, 
ens | T.Les 


C——— 
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L.Sir,I did ſec him go towards hisLod- 


ing now preſently, 
[ Eo tel im that would faine ſpeake a 
Word with him:and knocke at the Gate, 
tothe end thou marckeſt him well for to 
know him an other tyme,when I ſend the 
thither. | 
L. Sir, haue remarcked him enough al- 
ready ; butif you wilt command -me thi. 
cherany other Thing,bchold lam ready 
to diſpatch your Commandements, 
I. Go then quickly and pray him that hee 
would take the paincs to come hither , if 
it pleaſe him. 


A Diſcourſe treating of all ſortes ofGent- 
leneſle and Faſhions of Courttyery ne« 
cellary for yong Gentleme to frame 
_ allcomely Stiles of Speech: be. 

twene Ceſar & Tiberius. 


The Nintk Chapter. 
you heare MaiſtetTi- 


l ; berius? 


T. Nothing that I know: And you Sir, do 

not you know if the t Poſt be come from , 
Paris? rOpere 
C. NoSir : butitis reported atthe Ex- ly IS 


Hat good newes do 


| change that the great Turcke makes very Mcflin- 


reatFPreparation for to make waT againtt $** 0n 
. Perkans. 8 Forſ | 
T. Sir , they are but Tales, and inverted *****? 
Newes forto giue a Taft to the Mouthes 

of the common People : 1do notbelicue 

them. - 

C.Sir,there be Letters come thereof very 
credible. 

T.Sir,it may beſo for to make ſome open 
Publiſhing thereof. 

C.Sir,the Hand , and tht Seale do teſtifie 


the ſame. X 
E-i = may bewrittE by ſome Stateghe, 
or Craft for to beguile the Chriſtians. 
C.YeaSir 2 but they be written to ſome 
worthic Marchants. 

T. Truely, 1belicuc the ſo much the leſſe, 
becauſe that cuery Yeare they make run 
all ſortes of Newes throught the world 
where of the third Part is never true, 
C.Sir,I am almoſt of your Opinion, be« | 
cauſe, I ſee ſeIdome that ſuch Newes do 
tend to good, 


T,For- 


Aag 
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tres des Pays eftranges (non cher Frere ) ſont 
la Dilettion & Curioſite du Penple commun. 
C. Menſienr , il nous faut jamais adjouſter 
Foy aux Nonnelles de la Bourſe , a celles de 
ſaint Panl: ns a celles de fugitifs, Mendiens 
& Commediens. s 
T. Non certes : carlaplus grayd' Partie de 
tous Fugitifs imaginent des choſes eftranges 
& croire,ayans touſſours leurs Coeur & leur 
Dire conformes enſemble, 
+ Gu G, XMonſreuy ,quiconque ſe mefle des | Fils de 
des En- Putains,& F waztiſs ſe trowve rowſjours avec 
fans. Þ Geps mentenrsingrats & meſcognoiſſans. 


T. Monfienr, Aux Fugitifs,ct Plannettes ter- 
reftresjl ne faut jamais creme quand bien ils 
direyent | Euangtile. 

C.Monſrexr , eſt un bean Paſſetemps deles 
| o4ir parler ainſi confidement comme 5'ils enſ- 
hy ſent Intelligece de toutes les Conrs du Mode. 
T. Monſieur ils auront bean diſcourir:ie ſgay 
bien qu'ils ne me perſuaderent point a ler 
| donner ancune Fo). 

=| C. Monſiexr qu'eſt devens voſtre Voiſin qui 
eft i vieux,(F quaſi eſt redevenn Enfant? 


7. Monſieur tout vieux comme vout le yoyer.. 
ila eſponſe vne jeune Fille de quinze Ant 
Fautre Jour. 

C. Monfienr,luy , & elle donc feront la Bible 
| des Quenoilles enſemble 3 aſcanoir le Viesl 
& le Nounucan Teſtament d icelle, 
T.Monfienr , vonsſpauez bien qu'a views 
Chat il fant vn jeune Sonri:s*pour5s'en donner 
du Paſſetemps. 

C. Def ait on dit Que la vieilleChair ne lasſ- 
ſe pas de faire ancunesfois bone Soupe. 

T. Monſieur , qu'eſt devens auſſ;,ſon Fils que 
ze ne le voye plus? 

C. Monfienr, ilaefte mis en Priſon pour 4- 
woir donne vn coup de Poignard a ſon Enne- 
1. | 


*Ou 
pour 
Sen 
prendre 
des El- 
bats, 


| p * A Tort ni a Raiſong } 
|C Favt aller en Priſon, 
C.Monfiewr , il eft fort neceſſaire d'eſtre bien 
aduiſtence Monde. 


| | T. Mats qu'eſt deneniie (a belle Fille qu'il 

Y| | $ Ou Mariaavnielqus fur autreſios nofire F pro- 

proche, chin V, 01ſin? 

C.Monſiexr , ceſte la? elle faift ſes Fuſeanx 

forius , & envojeſon Mar) en woe 
ans 


T.Les Almanacs , les Nouvelles , & les Let- 


The ſecond Booke of 


| niard. 


| T.Forraine Letters, Newes,and new A\. 
manacks{deare Brother)are the Deli 
and Curiofitic ofthe Common Peopl . 

C. Sir , wee ought ncuer to belicuethe 

Newes of the Exchange , thoſe of ſaint 

Pauls: nor of Runnawayes,Beggers and 

Players, 

T. No truely :for the moſt Part of allRun- 

nawayecs , do imagineſtrange Things to 

be belieued , hauing their Hearts & their 

| Sayingsalike together, 

 C. Monſieur , who ſocuer do medlewith 

| whoores Sonnes,and Fugitifs, find thetm 
ſclucsalwayes with Lyers , vngratecfull 

and Miſknowing Folkes: 

T.Sir,in Run awayes , and Earthly Plan« 
netes men oughr notto belieuc ; though 
they ſpoke of the Goſpel], 

C.Sir, itisa good Sport to heare them 
ſpeake ſo contidently ; as if they had In- 
telligence of all the Courts of the World. 

T.Sir,thcy may well diſcourſe: I know 

wel: they ſhall not perſwade. me to be» 

licuc * them. * 

C. Sir , What is become of your old tnit 

Nigbbour , that is become ( almoſt ) a thts 

Child againe? 

T.Sir, 1oold as you ſec him,he hath ſpou« 

ſed the other day a yong Maiden of fit 

tence Yeares old, 

C.Sir,hce , and ſhee then will make the 

Spinrocke Bible togerher 2 to wit the old 

and new Teſtement of the ſame. 

T,Sir , you know well thatan old Cat* «(/ 

doth take his Sport witha yong Moule. ar 

ta 

C. In deed it is ſaid That old fleſh makes 

ſometymes good Brewes- 

T.Sir, Whatis become alſo of his Sone 

that I can ſce him no more? 

C.Sir,he hath bene layed by the Heeles 4 0r 


for gluing bis Enemic a Stab with a Po- com- 


emit! 


inPris 
* Thou oughteſt to keeye the from Y (00+, 
; Priſon, : 

By all Meanes,and by eu'ry Reaſon. J 
C.Sir,it is yery neceſſary to be well adute 
ſed in this world. 
T. But what is become of his Daughterin 
Law that he marycd to ſucha one, who 


was heretofore our next Nighbour? 
C. Sir ſhee ! ſhee makes her Spindles go 


crooked , and ſends her H d into 
| Corne 


ult 


) 


court,and Countric Dialogues, 


ſens Battean & Vole, 

T. Quoy Monſienr? ls fastt elle done porter te 
Chapean de Cerf? 

C. Monſfenr, vous | aver, dinine vous Þ anc, 
#oucht ſur ſa Teſte. 

T.Son Sang donc 4 grande vertu & Force. 


G. Monſieur, Dites moy (te vontprie) quelle 
Vertw doit auoir ſon Sang? | 
T.M**, Ondit C'eſt a rompre les Diamants. 
C.Monfienr, le Sang d' Homme ne ronpt pas 
hs Diamants, 
T.le ſgay bien ce que vous voulez, dire; c'eſt le 
Sang du Bonc qui lefaift bien. 
C.D'aduantage.ilpent prettdre d'auoir Ms- 
ſericorae en Paradis. | 
T. Monfienr , 9 que ly chant il denc d'eftre 
Bouc,on Boenfle,Chenre,onChamons,Cerf,ou 
Vnicorne,Tawrean,onElepham?@ gdites moy 
auſſi la raiſon de cela. 
GY le vous diray 1 Ne ſpanez vow pas qu'il 
y 4 des hommes f aits Cornus de leur Femmes? 
les ns le ſgachans , & les autres ne & ſpachas 
oont? | 
T. Meſſieurs ,ceci ſcay ie que trop bien : que 
voulez, vous infererparla> © 
C.S'uls le ſpanent, il viennent a eſtre patiens, 
& apretcela aeſtre Martyrit& 5 ils ne le Gan 


went point ,sls en ſont innocent: parquoy vons 


 ſcaner.queles Innocent, & les Martyrs vont 


en Paradis, | 
T. Monfieur,vous voulez, douc dire parla que 
tons Coons tront en Paradis? 

C+ Monſieur vous le voyer. pay Experieice. 
T.I1l me ſemble done ,que les Femmes n'ont au- 
cunc tort , fi elles cerchent le Salnt de lewrs 
Maris , ma#u ie voudroye que ce fuſt d'one 
autre Fan, | 
C.Monſfiewr , quant 4 noy , ie ne m'en dowhe 
point de peinexcar ie pren le Dray al Emvert, 
& laiſſe comrir Ear ala Mer, 


T. Monſieur vous meritez, non ſenlement Mi- 
ſericorde en Paradis, mais auſſs d'eſtre mit 
pony vn Saint & Cannons du Pape de Rome 
C.Maiton eff i! allf le Mars de ceſte ſutdite 
Femme? - 

T. Ous Monſiewr > ceft Eſtourdi-la? Iny qui 
weſindia a autre Choſe qu'a remphy ſon ven- 
tre,09 Folo ſophir, (3 pratiquer ( degrande 
Diligence )telle Mathematique. 


C. Monſieur ,ceſtuila meſme. ; | 
T. Lng anſh eftunt comvaincs de Detie1, ul 4 
| Mss 


Huſband gone? | 
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Cornevall with out Boat and Saile. 


| T.what Sir,doeth ſheethen make him ca 


ry the Stagges Cape? 

C.Sir,you hauc guelicd it: you haue tou- 
ched bis Head. | 
T. His Bloud then hath great Vertue and 
Force. | 

C.Sir , Ipray you tell me what Vertue 
ought his Bloud to haue? | 
T.Sir,menSay It is to breake Diamonds. 
C.Sir , Man his Bloud doth not breake 
Diamonds, 


I.I know what you wold fay ; itis Buckes t Or 


Bloud that doth it t then. 
C.More ouer , hee may pretend to get 
Mercic in Paradice. 
T.Sir , and what ſhould hee then care to 
be a Bucke,or Bufle', Goat , or Chamois, 
Stag,or Vnicorne,Bull, or Elephant? and 
tell me alſo the reaſon of that. 
C.Sir, Vetelit you : Do not you know 
That there be Mcn madeto cary Hornes 
by their Wiues, the one knowing , and 
the other knowing not? | 
T. Sir, I know this too well:what will you 
inferre by this? 
C.Ifthey know it, they become Patient, 
and thercafterto be Martires! and ffthe 
know it not , they be Innocen r hn 
W hereforg you know that both the In= 
nocent,and the Martires go to Heaven. 
T.Sir , you will then ſay by this, thar all 
Cuckolds ſhal go to Heauend 
C. Sig,you ſec it by Experience, 
T:Me thinkes then that Women are not 
inthe wrong if they ſeeke for their Hu 
bands Saluation,but I would it were of an 
other Manner. 
C.Sir,as for me, I wil not trouble my ſelfe 
much there with, for I rake the Infide of 
the Cloath. , andlet the Water run hir 
courſe to the Seca. | 
T. Sir, you do not only deſerue Mercy in 
Heauen , but alſoto be put for a Saint in 
the Popes Cannons of Rome- 
C, But where is the fore ſaid Womans 
T. Who Sir?that Logger head ? hee who 
neuer ſtudycd to _ thing but to fill 
his Belly, foolefooling , ( an practiſing 
(with great Diligence ſuch Mathema» 
EE . 
C.Sir,that ſame, , | 
T.Hee þceing alſo 6uercome with Debts. 
put 
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Ms: Labeur-fot ) la Bourſitte ; & a faitt 
d'une Lance vn Fuſean: © ala Fin acſte ap- 


prehende & mis en Priſon, 


C. Monſieur, faitt ben de ſe garder de Det- 
tes,temperer ſa Langue, brider ſa Volonte. 


T.lleſt vray : 6ſt une grande Croix que | 


d'auor Dettes. 


C.1leſt ſi oloviewx (auec cela ) qu' ayant be- 
ſoin qu'on luy face T Miſericorde , demande 


Vengeance. 


T.Monſicwr , ne ſe pounoit il point ſauner des 
Mains de ces Sergeants y Satellites , © Pre» 


neurs de Loups la? 
C. Now ccrtes : 


de nutt. 
T. Monſ', ie ſuis fort marri de ce fien Mal- 


henr,car anec ſes leſtes , & Riſces ,il prowo- 


quort+n chaſcun avire. 


vn He- C, Nel aucz vous point ven depuis quylet 


en Priſon? 

7: Moy Monſieur! ie n'troye point a la Priſon 
quertr mon etl , quand meſmes ie !'y auroye 
laiſſe. 

C. Tout fois ( Monfienr,) il y vont desgallans 
Hommes. 

7: Ou et ce qu'ils 5e trouventſi ce weſt &; 
Lieux de Perſecutions ? comme aux Bor- 
deaux,anux lens,aux Gibets & Es Priſons? 


* Aſca- C. Monſienril appert bienen'* ce pay-ics. 


_ _ T. len'y voudroye point eſtre depeint pour 


beanconp: ic hay, (9 deteſftc tat ces Lieux-l8. 
C. Monſiewy ,C que ditt [a Femme de Iny de- 
urs qu'il eſt mis a Sannere? 
T.Elle faitt tout ainſi q; fait PEnſeigne d'vy 
Apothicaire , c'eſt aſganoir ne bien ni mal, 
C.M** ,yal longtemps que vous Pane Vene? 
T.1l n'y a qiie deux ours depnss. 
C. Monſieur , que Vous dit elle? c ar ie ſpay 
bien que vous aner, Amitie: © Cognoiſſance 
auec elle, 
T. Elle me cognoit de vraye: & elle me rendit 
Une Salutation fort gratieuſement(tonte par= 
fumte)a la Napelitaine &5 Cleopatrienne. 
C. Monſieur ,eft elle ſr belle qu'elle ſowlert eftre? 


T. Mou/ieur,& ceſthenre , ſa Veiie ſenlement 
fereit fuir un Homme arme,encore qu'il enſt 


le C aur & hard & virit, 
C. Elle eft dong bien deteſtable, 


7. Mons 


The ſecond Booke of 


car cerchant de fair des 
Mains de ceſte Sergeanterie (5 Canaille, 
laiſſa derriere ſoy quaſila Forrae de ſon Bonet 


put Trouble in his Putſe, makiug a Spiri« 
dle ota Licetin the End was appreheded 
and layed by the Heeles. | 
C.Sir, it is good to Keepe our ſehies from 
Debr,to temperattheTonguezand to bri= 
d:c our Wills. | 


dcbted. 


uing neede men ſhould ſhew Mercy yato 
him,demandes Vengeance. 

T.Sir,could not hee Keepe him ſelfe from 
the Hands of thoſe Sergeants , Catch= 
poles, and Wolfe cathers? _ 

C.No truely: tor ſeeking to flee from the 
Hands of thoſe Sergeants and Rogues, 


night Cape. 


T.Sir, 1 am very ſory for his Miſchance, 7 


forby his Ieſtures, and Lawghing-, hee 
provoked cuery onetolawgh.' | 
C.Hauc not you ſecne him, fince hee wee 
to Priſon? 

T.W ho, I Sir {I would not g6to the Pri= 
{on, cut forto tetch myne Eye, although 
I had left it there. 

C.Not with ſtanding {Sir] there be brave 
Fellowes that go thither. | 
T.W here would youthcy were, ifit bee 
notin Placesof Perſecution? as in Baudi- 
houſes, at Playes , on Gibets and in Pri» 
ſons? 

C. Sir,it appeareth well in this Countrie. 
T.I would not bee ſcene there for much, 
I hate, and deteſt {o thole Places. 

C.Sir , and what fayes his witc of biaz 
fincc hee hath bene ſer free? 

T. Shee doeth like the Signe ofaifApo. 
thicarie,to wit neither good nor ill, 
C.Sir,isitlong ſince you haue ſcene herd 
T. It is but two dayes fince. | 
T. Sir, W hart ſaid hee toyou?Forl know 
well that you keepe Friendſhip and 
Knowledgetogether: | 
T.In hed ſhec knowes me: and ſhee gaue 
mea Salntation (all parfumed) of the Nas 
politaine and Cleapatriane Faſhion, 
C. Sir , is ſhee ſo faire as ſhee was wount 
to bee? | 
F.Sir , at this preſent , her Sight only 


would make an Armed Man flee from 


her, though he had both a ſtout and mans» 


| by heart. 


C,Shec isthca yery Detcftable» _. © - 1 
= rw "= DR . ——a_ o- T.Sir, 


T.Ir is true; lt isa great Croſſe tot bee in« fOry 


C.And with this, hee is ſoproude,that ha. Ke, 


left behind him almoit the F Forme ofhis +$ 0: 


f Or 
a, 


Or 

alta 
ather 
ir 


lea, 


Ou 
ubſti* 
je,ct 


\bſti- 
jOu 
eci- 

iſs, 
Keet- beautips d:l Hywer ,& les Nutes de FEfte: 


is, 


Aſea, PCW Inffr a1h5)4YCaut ricenx gu » font lewr 


res 


ſchel- 
$d 


nonter {a ſeprieſyee , 5 derwiere [ont eſtimes & com> 


rs les 


eur, gerer,s';/ laiſt. 
ioay [1 xs vonsp if 


aRepos 
le con- 
ience powr les Piytueuy. 


aYec 
toltre vient | /udelubile, 
P's C.Cerchant! Eſperance des Coprs ſont en- 


eur, 


7. Menſieur,plurqnele Pechs meſme, Etfi 
vou:la viſſez, Pour la furr vous ſanlterier, 
-lans qnelque Fournaiſe a Chatlx plaſtoft 
we de Oattendres 
C, Ele a gaſte, yuynt (commete crop ) ſon 
axure Mari. 
7.\onfieurj! eſt vray * car quelques for te 
parure Chat dt Logys porte la Conipe d'une 
Meſchante h.:mbrie ro | 
C.Et a ut ina pas eſte des meillenrys Man 
Yis.cur volant faire le Conrtyſan , i| 4 lasſſe 
le Proare power Þ A ppellatif, 


T.Paunre Homme'c'a efte ſonMalhbeny qu'dl 
4 eſpouſe ceſtt meſchante Femme la. 
C.Certes (Marpecar) ul reſemble plaſienrs, 
gu auſſi toft qu"1ls ſont en Cour ls deſpendent 
lenr Precedent en Laxnrite , leur Preſent en 
Jeni mangent leur Futxr en Freaudiſe. 


T,t + Manfieur, Sruſtentr, (3 Abſtenir dointt 
eftro les vrais Receptarves des Conrti/.ims. 

C.Toasles Nin , filien quela Nobleſſe ſu 
went les Fancurs,les Parfums ,C& Eſperaxces 


ſtant , . | 


7. Monjerr., la Favear dela Conr reſemble 


& anciemment elle fut nommee ls Mort powr 
Recompences 


C.Nofexr,vaus dites va)! car alle eſt Ago, 
cademic des Vatienx, .t ln Mort moſme. des 
vertneugx (5 des Lzttres » 

1: Mozſieny les Sage? donnent aux Cours (et 
s cenx quiles hantent) ſept Noms ou Grades 
(combien que cenx qui les hantent ſoyent des 


premiere {arrnee font efticmes)[Qr 7 et cenx 


Li s * Ls 


payer 4 Rieu Er des Contrares wongs en jus 


CoToxgpjir ils rune uelgues] Benkevr 
war ried 


T. Monſieny vane © | 18455 fipes ſonwent que 


1 


court,and Countric Dialogues? | ok 


T.Sir,more then Sinitſelfe. Apdifyou 
did ſee here , Forto flee from ber, you 
would leape in a Limc Ouecn ratherthca 
toabide her. 

C. Shec hath ſpoyted,and ruincd (as I bes 
lecuc)her peore Hul band. 

T.Sirit is true : for ſomtymes the poore 
Catot the Houſe * ſuffers the blame for 


* Ot 


the ſluggiſh Hire maide. . beares 


C.Andalſo;hee was not of the beſt Hu 
bands , for hc hath lefta fide bis owne 
Proper , ſccking yncertaine things ta 
come, playing the Courtier, 

T. Poorc Manlit was his Miſlucke to ma« 
ry that wicked Wite. | 

C. Truly Sir, bec is like ynto many , for fa 
ſoone as they are at. Court , they ſpend 
their Fore hand in Luxuciouſneſle , their 
Preſent in Play, and theic Future in Lic- 


EM be oe 
C.Siryaul y true; for it is the Managin 
Schoole of the Yutious, and Death ir Fig 
of the Vertuous and Learned. 


gendre beaucoup d exvics, ge Haynes & dy | 
Ruſess ; 4 p T2 


kourouſneſle. -- 
T.Sir,Suſtayne,and Abſtaine ought to be 
the ® Receptarics of the Courticrs. 

C. Allthe Feoles,lo well as the Gentilitic 


tollow after Fauours, parfumes,8 Hopes R 
des Conrs d aujerrd' buy, ce qui eſt fort mal- | ot Courts , which is yery yacomely now 


in theſc dayes. 
T. Sir, Gourt Fauours are likened to faire 


Weatherin the Winter ſeaſon , and to 
Clowdie Weather in the Somertyme : & 
in old tyme it was called Death for Reco 


T.Sir,the Wiſe Men gaue ſcauen Names 


or Degreesto the Courts , and to thoſe 


that frequet them mo thoſe which 
hant thetn be ofthe beſt learned) ro wit 


thoſe which make their firſt Ior ny , are 


eſtimed as Gold : and thoſe ini the ſecond 
lorny arelikned to Siluer: & thoſe which 


* Or: 


* Oc 


arc in the third Iorny are likned ro*Cop- 4 


per;thoſe ofthe Fourth roTingetthoſe of 
the fifc roLeadeyboſe of the fixt toEarth: 
But thoſe which are of the ſeauent and 
la,are cſtimed & comparcd toNothing, 
And of their Contraryes yee may judge,if 
it, pleaſe you. © 

C.Nat with ftanding(ſomtymes)theVers 
truous find Good lucke at it. | 
T.TrueSip : butſo rarely as the Day of 
lubilie commeth.. 

C.Secking for _— of yo res, = bred 
many Eawvyes, Hatreds and Fraudes. 

me pane Bb TTnly 


A 


——_ Pm. 


* Ou 
- quil 


1'cn r3- 
mn, 


FOu 


— ——  — ——  —  —— 


zo. 


T.Certes Monfienr, le crey que wont anct.efte 
autrefors Conrtiſan. 

C. De vra),laLowangequ'on en «c'eſt de per 
de Coſcquence, ;_ (Paillace. 
T. Monſiewr qui vit en Cour , menrt ſar la 
C.lleſt vray: car vs jenunc Conrtiſan devient 
viewx Mendien. 

T:D'aduartage,celuy qu'y [pait mentir ſcait 


C. Monſieur on Cour querien ſaityriewait. 
T:La(de wray )il vous fant fare toutes cheſes 
par Myſure : comme poly mener en Contre- 
point, pay Point de la Lune , & Cracher 
pay Dottrine & grand Spano, 

C. Ancunt deenx S') ſont portts fi bunwarne- 
ment,conrto!ſement librement & debonnaire- 


ment, qu'ils ſe ſont faits aymer (meſmes) de 


PEmnvie.C honerey du Blaſme : (9 ie ne croy 
point qu'il ſe trowne Conr an Monde qus ail 
plus de Nobleſſe que la Noſire, 


T.Il ft vray Monſicur je le ſpay,Jelevey, & 
Je le conf ſſe: mais ne ſpaner, vous point que la 
Nobl:ſſ: d'aujourd'buy oft comme le C _ 
an Compte de Þ Arithmetique?lequel, (fi lo'n 
»'y wet quelque Nombre)rie ne ſomme; ainſi, 
Fonn'adjouſtc on Valenr,on Richeſſe,on Sg- 
evce ala Nottſſe elle ne faitt point de Nom- 

bre,(& n'eſt point eftimt: ni honor. 


C. Moſicarj en ſerre mes Fſpanles: mais dites 
en bons Termes, n' duet vent jamarien le 

cenr de vous faire Courtifan? 

T. Non Certes:qui eft bien,* qu'il wen bouge: 

Car qui en Se remiiant rompt ſa lambe , ce 

ſera a ſon Dans. 


C .Mor:fieny,il eſt Lien certain: car ouil) 8 
Vie, a Muyen.oh ily a Mojen,y a Soutenc= 
ment:Oztil y a Entretenement,y a Eſperance; 
CZ ou Eſperance eſt,y a Conſolation. 


T. Vaeſtre Argument eſt (certes) Paunre & 
Boittenx!car he ſpawez, vous point que” celiy 
9k vit d Eſperance: fait maigre Pance?. 

C. Monſiexr a ceſtheure les Conrtiſans gou- 
#ernent le Monde. 


T.Voire:wais poxr vn Plaifir qu'ils y ont ſen- 


fr puis apres Mille Dowkenrs © Tormens. 


C:Monjear je/$ay que von me In depeignet 
bien,mais qui ſera Inge de neſtre Diſpute? 


Debat? 7; M*-nou,ge deſire pluſtoft quicll ſe drſpoſe 


per la Voje d' Amitie entre vous &f my. 


The ſecond Booke of 


CIR r— ———_—_— —— 


| T.Trucly Sir, 1 bclicue you have benes 


Courtter here to fore. 
C.Indccd the Praiſe that men haue of itig 
of litle Conſcquence. (>trawes 


T.Sir , who lucs ar Court , dycs on the 
C.lt is truc:fora yang Courticr becomes 


an old Begper. 
T.More _ , beethat canlie atit can 
raigneatirt. (things 


C.Sir,at Court who can nothing,hath no» 
T- Indced there muſt men do all things 
by Meaſurc:as by Increafing.and Decrean 
ling of the Moone, & to ſpit by Doctrine, 
and great Skill, 

C.Some ofthem hane caryed them ſelucs 
ſo humainly , cartiouſly , liberally and 
meekc]y,that eucn they haue made then 
ſclues to be loued of Envy it ſelfe,and ho» 
nourcd of thc Blame : and I beleuc there 
is no Court in the World whetec there is 
more Gentilitie then in Ours. 

T.Sir,it istrue3I know it,I fee it and con« 
fciicit:but-do not you know F the Nobi- 
litic now adayes is like an Arithmcticke 


Compt 14. 10m the which if men do not 
put a Number to it, makes no Summe: ſo 
15 it with the Gerilitie'if they ad not vnto 
it neither Valour,Richefle,nor Science,it 
is5no Number, aud is ncither cſtimed nor 
honored. 
| C.Sir,T cringe my Shouldersat it 2 but te] 
| mein good Tearnies , have you ncucr 
benein Mynd to be aCourtier? 
T.No truely : whois well , let him not 
ſturre : for who by his remouing doth 
breake his Leg,it willbe copted hisowne 
loſſe. | CIS | 
C.Sir,it is very certaine: for where Life is, 
there 15 Meanes 5 'and'where Meanes is, 
there is Suſtentatio 2W here Maintainmer 


hmne! fot dd tier yorr know that hee who 
liues of Hope miakesa * thinne Belly? 

C. Sir; forthe Preſent the Courtters do 
goucrne the World. | 


atit , they feele there after a Thouſan 
Gricfes and Torments, Me] 
C.Sir,I know} you do ſhew it me well; 
but who ſhal bee Iudpe of our Diſpute? 
T.No Sir,! deſire ratherit be difolucd by 


C,Or 


way of Fricntſhip berweene you and I. 
£7 1" / C.66 
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is,there is Hopezahd where Hope is;there = 
is Coffolation.” © - | 
T.Truely your Arpumient is Poore and 


* Or 
pac 


T. Yea true: but for one Pleaſure they get ... 


court,and Countrie Dialogues. 


: C.Or ſus,ze vous demenre Ami & Sernitenr 
(tant gue ie Viuray) comme ie Vous Ay Fol 
frours eſte gidenant, 
T. A Dien Monſieur: Le Seignenr vous ait en 
ſa ſaime, Saunegardejuſques 4revoir,car il 
eſt devenu tard par noſtre long Diſconrs de la 
LVanite dela Conr, 


Diſconrs Facetienx traiftant du Souper , & 
an Giſte;entre Coſme, Benoiſte & Anga=- 
fline: 5 Scarpa,0 Polento 
Sermiuenrs. 


Chapitre dixieſme. 


Onfienr, haſtonsle Pas , caril 
fait tard © obſcur. 

Monfienr, le crop quilt auront 
ſoupe a ceſthesre en voſtre Logs, | 
cay ce ſont ſept benres, 

C: Toxtes fois nous anrons quelquecheſe pour 
faire Collation. 

B. Monſieur, 1 iy fi bien diſne , que rene me 
ſoncie gueres du Souper. 

C. Now ſouperon; donc a Eſpagnole. 


C, 


B. 


(nols? 


B.Monſfienr,& comment ſoupent les Eſpag- | 
C. Ie vousle diray;' Eſpagno! pour demenrer 
fain,faitt quelques foit vn bon, ou MAanais,on 
moyen Repas: 

B.Monfient , de faire touſrours boune Chere 
comme les All:mant , «ſt canſe de beaucoup 


cs 


4" [nfirmite, 

C.l/ous anez, Raiſon : carla Gonrmandiſe 
tne plus de jennes Gens en Algletterre, que ne 
Faiit aucune autre Maladie quelcongque, 


B. M*"* fivons venezjuſques a mon Logis , il 
ne vous fant point craindre la Gonrmadiſe. 

C.Certes,la porte oft fermee: non; ſoromes ar- 
Yines bien tard. 


B. Miofienr,a ceque ie voy.nous ironsConcher 
favs ſouper. 

| C.* Oni ſans Souper va au Lit, : 
| C Se demene toute la Nuit. | 

B. Monfienr,je ne me demeneray don pas,car 


Je venx ſouper, 
C.Mairde Conrtosfie ( Monfienr) faiſons vn 
Sowper leger: 


B.Cerres,je crain qu'il ſera aſſes leget ; car 
nous n'anyons antre choſe qu'on pen de Biſ- 
cnit,C9 vne demie d'onzaine d'Olines. 


C, Monſiexr , c'eſt aſſe; powr vew que gou?h 
«4J10n:(anec cela)vne Conpe de bon _ A 
(14 


| 


303 
C.Goto, I remaine yourFriend and Sct- 
uant (ſo long as 1 live) as I have alwayes 
bene hereto fore. - * 

T. A Dicu Sir. The Lord hauc you in hig 
holy Keeping vnrnil I ſee you againe;for it. 
is become late by our long Diſcourſe of 
the Vanities of the Court. 

A Merry Diſcourſe treating of Supper;& 
going to Bed:berwene Coſme, Bene= 
dictus & Auyultine:& Scarpa, 
and Polento Seruants. 


The Tenth Chapter. 


C.w EtvsgoaPacesSir forit growes 
late and darke. 

B.Sir , Ibclicue they ſhal haue 
{upped in your Lodying, torir 
is ſeaucna clockc. 
C. Not with ſtandihg, wee ſhal get ſome- 
thing tor * Collation. 
B.Sir,T haue dined ſo well,thatI care not 
much far my Supper, 
C. We ſhal ſuppe then in the Spaniſh 
faſhion. | 
B.Sir,and how do the Spaniarts ſuppe? 
C.lle tcl it you 2 the Spaniar: for to abide 
ſound ofBody,makes 200% ty mes a good, 
a bad, or midler Meal. 
B.Sir, to make alwaycs good Cheere like 
the High Dutches, is cauſc of many Infic= 
mities, 
C.Youare in F Right : forGluttonic doth 
kill mo. Men in England , then any other 
Sickneſle what ſocner. 
B.Sir, ifyou come to my Lodging , you 
neede to feare no Gluttonie. 
C,Truely,the Gate is ſhutr , wee are arci= 
ued tolate. 
B.Sir,asI percciuc , wee ſhal go tooBed 
with out Supper: 


, C.* Whogesto Bed without (firſt) L 


- 


cating, (ping» 
Shal come behind ofhis good, ilec- Y 


B. Sir, Then wiltnotI be troubled, fork 


will ſuppe. | | 
C.Butin Curtcfie (Sir) Ict vs make a light 
Supper- a 
B.Truely,l feare it ſhal be light enough: 
for wee ſhal haue no other thing then 4 
litle Biſkets,and a halfe dozen ot Oliues-+ 
C.Sir,it is OI we may haue 


with that)a cupo d Wine. 
Sj Bb 3 B,} 


*Or for 
to 
make, 
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B.Cela 0us prs5 56 bien prometre , mais riew 

antre cheſe. 

* Oufl C.Certes Monſienr il ft bien tard: 5! * vant 

me 1Cra aprenx que je prenne conge de vous , & queje 

__ me retrre an Logis, : 

8b. Mn ulneſt parſitard que vous penſez,; 
Vons pouuer bis demenrer encores vu petit. 

, C.Vous me fercz, Plaiſir de me laiſſer alley, 


Car il ne faitt pas bon d'cſtre par les Ries (| 


tard. 
B. Monſieur il faut que jobeyſſe 4 la Neceſſt- 
re de fait : Alltz your en done anec la bonne 
Nuit: & faites mes Recommadations a Ma- 
d ameiſclle voſtre Femme, a Monſieur To. 
$Ov de Þ.Scarpa,apporte t ici la Chandelle, & alli- 
ls Lu- meun Flambean. | 
m:ere, S. Monfienr i eſt defia allwme;que vous plaiſt 
1 © glquej'en face? 
"Airs ag $ Pas + en eſclatrer Monfieuwy Coſme a ſon 
&c, : 71s. 
+Ou va C . Monfie wr pardonncz moy te von? baiſe les 
ten, Aains:ſ ay vn Serwitenr qui matted dehors 
&8Þ auecun Flambean, 
B. N'importe:je veux qu'il vons conduiſe juſ- 
ques 4 voſtre Logis. 
C. Non fera Monſienr,car la Lune luit , 
paisie ne va) guers loin d'ici a mon Logss, 


B. Monſieur , S'il vous plaiſt defimner anec | 

moy demain de Matim ie ſeray mueux pour 

ves dequoy manger que te ne ſuis poxr le Pre- | 

ſent pour ſoxper| a mon grand Kegret | ponr 
_ FP Amonrdevons, 

C. Monſieur , ie ne voudroye pas (porr beau- 


comp) que ma Venice ics þ (ounent vous fuſt | 


aucunement Moleſte. 

B.He Monſieur | vous me faittes beaucoup 
a Honneur:venez ci tant ſounent qu'il vous 
plaira vers ſerez plus que le trethren venn. 


| C.Movufiewrj accepte I Invitement & Cond;- 
Hon Que VOUS ſoupriet Pris APES ANCE 70). 
B. Vous me voudrez. donc rendre Pain pour 
Gaſteats. 
C.Orſus,bon Soir,65 bonne Nuit Monſieur. 
B. Monſieur a vous pareillement le bonSoir 
'©& bonne Nuite 
E.Monſieur, Diey your doint benrne Nuts 
B.Et avouslabonxe Nuit , © bon doux 

5, (renſe Nat. 

C. Monfiear, Dieu von? deint la bone © htu- 
B.Es 8 vaus uns tres henreſe Nuit ,anec tres 


B. Ican well promiſe you that , but ng 
morc. 

C.Trucly Siritislate + it is better I take 
my leaue of you , and retire me hometo 


my Lodging. \ 
B.Sir,it1s not ſolateas you thinke ; you 
may well ſtay yet alitle. 


& , forit isnot good to go through the Plc: 
$ trectes {o Late. : : - fo 
B.Sir,indeede,I muſt needs obey in a Ne- "I 
cellitic 3 Go your wayes then with good 
Night: and make my Commendations to 
my Lady your Wite,and to Maiſter To. 
B.Scarpa, bring hither a Candle,and light 
a Torch, 

S.Sir,itis already lighted ; What dothit 
pleaſe you I do with 1t? 

B.Go & light Maiſter Coſme to his Lod= 
ging with it. 

C«Sir pardon me , I kiſle your Hands : I 
haue a Seruant that atteuds me with a 
T orch there without. 

B.It importesnot:I will he copyoy you ta 
your Lodgings« 

C.Sir,hc ſhal not,for the Moone ſhineth, 

and then I haue not far from hence to my 


Lodging. © 
B.Sir , dotb it pleaſe you to breake your 
Faſt with me to Morrow Morning? I ſhal 


be better provided of meat then Iam for 
the preſet for to luppe(to my greatGriefe) 
for your Saike. 

C.Sir , I would(not for much) that my 
Comming here fo often were any Moles 
ſtation ynto you, | 

B. Ach Sir ! you do me much Honours 
come hither ſo often as it ſhal pleaſe you, 
you ſhal be more then moſt heartly webs 
come. | 

C.Sir,I accept the Inviting on Condition 
you would ſuppe there afrer with me, 
B.You would then render me a Cake for 
a Loafe. : | (Sir, 
C.Goto , Good Eauen,and Good Night 
B.Sir,and to you likewiſe good Eauca & 


good Night, 


C.Sir, God giue youa good night. | 
B-And to you agood Night, and good & 
{weate: Reſt. (Night- 
C.Sir , God giue youa goodand happy 
B.Andtoyoua moſt happy Night , with 


Plarſant Repss, (doint Dies, 
C.Monfear,Bonne Nuit , & bon Repos vous 
BoEs 


moſt bappy Reft. (Reſt, 
C.Six, God giue you good Night.S: _ 


C, You ſhal do mea * Curteſic tolet me *0; 


"Or 


D 


Ver, 


*0u 
boy, 


yoo F A. Monfieny , 0% avez,v0n5 eſti tout | au- 
be 
long du/ 


Jour, 


court,and Countric Dialogucs, 
. B "Et a vous donce Quietude,ancc mille Ans 


d' Allasgreſſe. 


- C. Monſieur, A nous rexor dons demain de 


Harm. ( wiſe. 
B. Alles, henreuſement ,que Diewvons 'cond- 
C.Comment eſt la Lunedle ſqait tm Scarpa? 


S. Menfeeur,le ne {pay Sielle Croiſt , an deſ- 
froſt. 


C-11 me ſemble qwelle doit eftre pleine- 


S. Monſieur ſclon,que dit I Almanac,glle doit | 


eſtre pleine demain. * 


 C,Ognilfailt bras & ſeraim ceſte Nuit! 


S. Movſienr je gageray qu'il gellera anar qu'il 
ſort jour. | 
C. l. ſul de meſme Opinion puis que ls Ciel 
S. Monfienr,le Serain ne fait point de mal en 


. ce Pays froid, 


C.Garde d'eſteindre ceſte Lumiere-18. 


S. Moenfienr,le men garderay bier. | 
C. Nous voici ala Maiſon:qui eſt an Logis? 
bola, has. 
P. Que demandez.vous Monſienr ? que vous 
plaiſt il d' anoir? 

C.Ounre:que fais ts Badauls? apporte ics de 
la Lumncre. 


$. Adiew Monfeexy, le Scignient veui donne 


| bonne Nuit, | 


C. Retowrne eu #u Logs! , ,O& ſaliic roy ton 

Maiſtre: tien,ga, * prens cela pony Amour 

de mo). 

S. Monſievy,Je vous remercie : le Seignenr 

vous donne d' autre, 

A. Monſienr,Coſme , ſojez.le biets revens au 
5s. Re | 

C Hanſen, voxs le trebien rencontre, . 


. A.le vous 43 attends plus d'une bonne heure 


pony vons donner la bonne Nuit. 
Cc. A ceft bewte voy te bit clarrement combien 
Je ſuir ten 5 oblige « Monſieur Anguſhin. 


onrd'huy? th: 
'C, Mepromener dega,& dela ,de(ſns & deſo 
font 


A. Monſieur, auec qus,S"ilyous plasſt? 


| £C:Ancc Monfienr Benoiſt , qui eft rempls de 


route Gentilleſſe. | 

A. Moſunr quelle choſe feront news Demaint 
C.Ce qus mienx vous ſera agrtable. . | 

A, 1Monſienr ſerez.vons demam an Logu? 


(de vons, | 


C: Jens efferceray d'y eſtre pour "- mour 


;Mon- 4 


— 


, 


4 


| 


| holde and obliged ro Maiſter Au b 
| A.Sir,W here hauc you beneall this day? 


zo5 


B.And to you {weete Quictneſlc ; with a 


B.Go happily;God guideyou« 

C.How is the Moone ? Knoweſt thou 
Scarpa? 

S.Sic ,I know not ifit increaſcth, 6: d&- 
creaſcth. 


C, Methiakes it ought to be full. 


mo Ile lay it ſhal freeſe before it 
ight, | 
> I am ofthe ſame Opinion ſince the 
Heauen is (o tull of Starres. 

$S. Sir, ſtill Weather doth no Harme in this 
cold Country. = 
C. «a7 tiecde thou put not out that 
Light. ; h 

$. $i Ie keepe me welthatl do not that. 
C.Bchold weeate at Home: who isin the 
Lodging?hola haw: | 

P. What demand you Sir > what doth it 
pleaſe you to hauct 

C. What makeſt tbou-Logger head?opeh: 
bring hither ſome Light. 

ON Adies Sir , the Lord gue youa good 
Night. | 
C.Tourne backe to thy Lodging, and fa- 
lutthy Maiſtere fro me: hold,now, * rake 
that for my ſake. 

S.Sirthanke you : The Lord giue you 
MOoTrEes 
A.Maiſter Coſme,youare welcome home 


day 


againe. | . 

ESirand you yery well met. 

A.l hauc ſtayed for you more thena good 
houre for to giue youthe good Night. 
C.Nowl ſce :leerely bow much am be- 


guſtine. 


C.Sir,a Walking hicher,& thither,abouc 
| and yndcr. | 
A.With whome Sir,ifit pleaſe you? 
C. With:Maiſter BenediQtus , who is full 
of all Gentleneſle. - .  [row? 
A.Sir , what Bulinesſhal wee.do to' mor 
- C;That.W hich ſhal like you belt. 
A.Sir, Will you bear Home to _—_— | 
Co 


C. Il endcuour my ſelfe to be for yo 


thouſand Yeares of loy. * | 1 RES Ot 

C.Sir,lerys ſcc other the Morrow Mor- Chee: 

nin 6 + refull- 
g nellc, 


S.Sir,according as the Allmanacke ayes, 
{ it ſhquld be full ro morrow, 
| C.O how till and faire itis this Night! 


* Oc 
driake, 


morr 
li&, 


zo6 
A. HMeonfieurye vous viendray trouner de 


AMatin environ ſept henres. 


C.Vons ſerex.le tres bien vens ; & apres Diſ- 
ner(S'ilplaiſt 4 Die )nons irons voir quelque 


Commedie,on bien 41a chaſſe d'Owrs. 


PA. Monſiexr,a quelque Comedie ,ye ſurs con- 
rent mas! a cefte Chaſſe la(pour Vinfettion,&@ 
puanteur quili'y fait) weſt gueres a maFa- 


taſre. 


C. A laVerire il y put bien pour infetter toute 


one Ville, 


A. Monſieur,j'appergoy que vous aner grad 
Sdmeil,penrtant je vous donne la bonue Nuit, 
C. Adiew doncMonſienr: certesje ne bougeray 
du Litt qu'il ne ſoit ſept hewres comme nous 


ENONS promes, 
A.Pouncye ie demenrer an Litt je le fereye, 


mais mes Aﬀasres(quelquesfois)ne le permet= 


tent point, 


C. Monfieur , fi j\anoye des Aﬀaires comme 
w:085,je le feroye , & me leneroye d'anſſi bon 


Matin que vous. 
A. Monſieur, le vous baiſe bien humblement 


les Mains,vons priant de me tenir touſfionrs 


en v0; bonnes Fauwenrs, Bon ſoir,& boneNuit, 


C.Monfienr, Aſſewrez. vous que vent les poſſe» 
det entierement, 


A.le vous remercie tres affeuenſement pony 


voſtre Conrtosfie: alle. vonsen Repoſer, Que 
le Scigneny ſoit ane vous Juſquei a revory, 


Diſcours fort Plaiſant traitant de plufienrs 
beanx Dits anant que de coucher: 
Entre Mathies ,& Hie= 
roſme:C9 Limbs 
Sermtenr. 


Chapitre Onzieſme. 


MM. Imbo,faittes le Lift , car te me 
| veux com chey. 
L. Miofeur,l eftdefia fait & preft. | 


Me Mon Enfant ,il me fant leney demain de 
bone heure , parquoy eſueillez, moy de box 
matin. | 

L. Monfienr , a quelle henre vous plaiſt41 de 


vors lener? 


'M..4 PF Aaube,on an Poin du lowr, | 


L. Monſieur voulez. vons gager qu5 ut ſera) 
leue denant vous? 
AM, Mats quelle G agenre venx th fare contre 


word 
& L, Mone 
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| 


M.Ar 


| A.Sir, Ile comeand ſce you in the Mors 
ning abour 7.a clocke. 

C:Y ou ſhal be molt heartly welcome(and 

 ifit pleaſe God)wee will go ſce ſome Co. 

medie,or elſc lomet Beaces baiting, 


(tor the ſtincke,and infeRion there is)itis 
net to my Mind. | 
C.In truerh it ſtinkes there for to infe&t 
hon Towne. . 

A,Sir,I percciue you are ſleepeyc , there 
fore I will iuc you the i Night. 

C. Adicu then Sir:trucly I will not turre 
out of Bed tilit be ſeauena clocke as wee 
haue promiſed. 

A.Could I ſtay ſo in Bed , Iwould doit, 
but (lometymes) myBuſines do not per- 
met ir. 

C.Sir , itI had Buſines as you haue,f 
would doit alfo,and would riſe ſo carely 
in the Morning as you. 

A, Sir ,I kiſſe your Hands very humbly, 
praying you that I may remaine alwayes 
10 your good Fauours. Good Eauen, and 
ood Night, h 

.Sir, aflure you that you poſſcile them 
wholely. 

A. Sir,I thanke you very kindly for your 
Curtcfic.Go nl take you Reſt Thelord 


| be with you yntill ſec you againe- 


A very pleaſant Diſcourſe treating of 
many fine Speeches before Menge - 
to bed: betwene Mathew,and 
Hieroſmetand Limbo 
the Seruant. 


The rx. Chapter, 
M EL Imbo, Make my Bed, for Ile ly 


Downe. 


Le K_JL Sir , itis already madcſand 


ready. 
M.Ckild, I mwft riſe by tyme tomorrow, 
there fore a wake me very carcly. 


L.Sir,at What a clocke doth it pleaſe yow 
to riſe? : 
breake,or atthe Peepe ofDay. 
L.Sir, will you lay that Iſhal be yp before 


your . *Or 

M. But what Wageour wilt *thou lay © 

againſt me? : pl” vel, 
L, 5, 


A.Sir,I am content to go with you to any Hu. 
Commedie , but to. that Beares baiting £98, 


Or 


Jun: 


log, 


ES 4 


coutt,and Countric Dialogues, 
£. Monſ;.,vne belle, bonne P arre do G am. \ L-Sir;a good, and faire Paireof Gloues. 
M.le ſuis content ge le VEUXxs M.I am content,I'will. 
L; Menfienr, denver, ne#4 ta Main, | L.Sir,gineme your Hand;there ypons * 
Ms L' Anpitit eft plus giande que ter Gini: | MF rr es is greaterthen the Gloues: 
ia Gagttre oft deſia 95-59 the Wagevur isalready made. 
L.Certes Monſiewr , ic mefay accroire que | L-Trucly Sir,I make my ſclfe belicue you 
wow! perdrets ſhall looſe. 


Mel la bonne heitre yoacs hanſſex. mon Che- 
wet ,C&f dreſſet miewx celitt. 

L. Cettes( Monfienr 51 me ſemble bien hant, 
M. Mets y encore vif Trantrfin,on vs Orcit 


lier. 


L. Monfiuty te ve ſcay tonnes vous pownes 
. dormir avecla T effec 6 hante, 
M.Fertbyd 'eiies micts for moy encore one 
Conerture. 
L.Quehe Menſienr?: vie peſante > ou wwe le= 
ere? 
4 Celle que tu venx , vss Conltre , on one 
Catholongne. 


H.Tivrez.ces Ridanx que la Lune ne luy d'on- 
me aux Tenx,& lexex hors de Terre ceſte Ca- 
tholongue la. 
L. Monſieur , il ne poterra donc voir quand 
il/cra Toxy, | 
M. N"smporte,s'en dormiray tant micx. | 
- aur , vonspleifti| que ie vous de- 
c 
0g" (mon Enfant ) is ne ſuis pasencire fo 
vieux 11 fiparreſſenxs 
L.Monfiewy , vous nl H done que te vow: 
deſtac he vos Eſynz 
AM. Encore nos : c av py ne ſuis pas Conrtl- 
ſan ni ſ6 delicar. 
H.Moxche ceſte Chandelle la : on ſont les 
Mowchettes? 
£. Monſfenv is ne ſcaty i clles font; wan 
be ne les vojoye peente 
H. Metres Lutnetes enblienx que tu 0: ” 
jette point la Mouchure a Terre. * 
L. Re ait il ls Baſſnetre pai? 


oo; Fant fe jar enighe ygrad 


z +——— 2G Monſ bewr , cat il faitt 
une Frezdfive the) 

M, Nonfirwy £ Air dont d'on bow Fen don 
we Chambre ne ſera point Mans. 

if, Hol#,qvs effl;but?” MYpories ds Bois, 
ares buy Fem. 

ME. Bavtlez:moy te SoidfipMlisſſex ey ſuoers | 
Sl veus.&c. 

H. e toi wne Chairt; onus Eſtabean 


y ey M,Mon= | © [% 


| 


| 
| 


M.tn good tyme : bit h 
Head,and gdreſle better my Bed. 


| "$63 


height vp iny * *But 


fy eds 


L,Truely Sit;me thinkeri is very heigh, 8 head; 


M. Pw there yet a Bolſter;ora P 


L.Sir > Iknow not how you can ſlcepe 
with your Head fo high, 

_ Very well: but lay on me yera Couer- 
ct. 

L.What one Sir?aVeavy « one ; oraligEr 
one? 

» Which thou wilt $ the Rugge,or the 

niſh couerlert.' 


- poeret theſe Courtins that the M6one | 


ſhine notin his Eyes:and lift vp that Spas 


| niſh Couecrlet fromthe Ground. 


L:Sir , then he ſhal not be able to ſee wh# 

it ſhal be Day light. | 

M.lt imporrtes not, lle fleepe the better. 

E.Sir, di it pleake youl draw off yous 

Stockings? 

TIT Iam notyerfo old, nor ſo 
Zic 

L.Si#; doth it pleaſe you then that] yus 

truffe your Poyntes? 

M. YetteſlerforT ata no Courtieg,nor' yet 

fo wettke: 

H. Snut that Candle : where bee the 

Snutters*® 

LSir;Fthow not whete they are, ſcehere 


H. Pardon me Sir s for itis a very his 

Weather. 

oncrafwree- gem Fire[in ny 
ibis ul. 


i I wake 5 { Fire. 
 vorgg owes{let me blow,if 
Fo noe Chaire,or a Stoole for to 

Bb 4 M.Sirs 


— did not ſcethem, 
on'thy $ more rn, 0 full that 
thou art:caſt n owe he Cole - tOr od 
'L A te ron to has Foe _ 
= to Warthe your Bed? N ag 
What totloptris g5cyer fo weld; es 
fet« , 


308 .._ 'Thefecond Booke of 

M. Monſienr ie vous ſupplic , ne prenez. pes M.Sir, I beſcach you, take not ſo muzk 
* Ou Fant de peine*pour Amony de moy. | painc for my ſaike, 
pour H. Mets lavn Couſſin, ſtezvous , chanſfex | H-Lay there a Cuſhin, fit downe, warmo 
moy. wyous Monfienr Mathien+ you Maiſtcr Mathew, | 

M. Meonſieur,ie me ſuis fort bien chanffe, ze | MSir ,I have warmed me very well , } 

VOMS CN YEMBET CLE - thanke you for It. 

H.Baillez. mo la Paclle,& lis Pincettes: at= | H.Giue me the Shouell , and the Ton« 
+Quel- Ziſcx le Fenyl9 merter les Tiſont ſur lest Lan- | gues, and mend vp the Fire ,, and lay the 
ques -  drers. OT . ; | Firebrands yponthe Adirons. _ 

Mo di- I, Monſieur ce Boiseſt bies verd,car il bruſ- | L.Sir ,this wood.is yery greency fer.it bur« 
elite le; f ne fait point de Flamme., -_ | nesand makes noFlame,, ,, | 

H.F ay tant que Monſieur ait des F Draps | H.Doin ſuch fort that Maiſter Mathew 
t@u blancs powr fon Litt. | have cleane Sheetcs for hisBed. 
liuceux L.Monſienr Laiſſez m'ew ſoigner; car ſans | L.Let me but care for that ; for with out 
&c. gdonteil les anra beaux (5 blanc; ponr de- | doubt hee ſhal, haue the faire and cleane 

main du Sotr. 5 ; for to morrow at Night. 

H. Et pren garde qu'ilt ſoyent bien ſecs ; & H.And take heede they be very dry ; and 

ſans humidue. with out moiſture, 

M. Monfiexr il me deſplaiſt fort que te vons | M.Sir , it diſpleaſeth me much that I put 
*Ou devine * tant de Peine ctans. you to ſo much paines herein, 

| beau- H.Monſiexr,s'«{ ONS FANGUE aucuneC hoſe, H.S ir,if you lacke any thing » command 
| f up. commanae librement comme ſi vous fuſſiez.en , Frecly as if you were at home in your 
voſtre propre Logss, EE ed owne Lodying. | 

M.Je vous prie de m'excuſer fi par Neglge- | M+l pray you excuſe meifby -3% A, pom 

Ce,0 par quelque manuai comportement is \ Or by any ill Cariage , I haue diſcaſed you 

Vu aye imcommode cans. © - F herCie._ 

H . Monfiexr, Apellez,, hurtez., commander, | H.Sir,call.knocke, command , demand 

demandez anectoute Antherite,- with all Authoritic. 


AM. Ne denttez point que te ne trowble tows ts | M.Do not doubt but I ſhal trouble the 
Logss. wholc Lodging» | 
H.Moufeenr, te ne puis pas aſſes exprimer a= | H.Sir;I can not expreſſe withWords how 


nec Paroles combien vous effes lebiew venn.. . | muchyouare Welcome. . ; 

HM. Monſienr ie le voy bien auxFffetndent ie | M.Sir;l ſee itin Effet, for which I thake 
+01 Vous +remereie,© baiſe bien humblemsent les | you,and do Kiſle your Hands very hume 
dont ic MM aims. » bly. 268 
vous FH. Monſienr ie men vay concher,peurce que | H.Sir,lle gotoBed, becauſel fecle the 
x" ze me ſen yenr le Somerl:bap ſorr Monſienr, ; So comming on mee: * good night «q, 

: REY” FIR | ELF 4 IT. > þ + optr- 
Carur, Me Allez au Nom-de Diex: Diew vxcilleque | M-Go inthe Name of God? God grant ly good 
| v085 puſſiez. repoſer doncenent. you may reſt ſweertely, Eaves 
H. Monſieur se ſouhaite le meſme de vous de | H.Sir, I with you the fame with a good 
bon Cur: Limba attens ics paux fernir Moene | Heart : Limbo attend and ſerue Maiiter 
fieur Mas.detent ce qu/i{defiree,,.., , | Mathew ofall that hee defires. 
L.Monſiewr , ainſt feray 5e awec toute Dili= | LeSit,fo (hal I do with all Diligence, 
ence. PE Ig he, gt? o | 
M. O qaece Lilt eſt bon & mol) | M.O how foft and good this Bed is! _ 
L. Monſieur ,sl ne vous fera donc pasau mal | L. Sir, then ſhal icnor do harmeto your 
au Dos. EE 2 2 | Backe. , iy 
A. Te prev plus de Plaikr de dormirſur vn | M. Itake more Pleaſure to ſleepe vpan 
MY Matlas, qe far ges Lifts de Plummer, - | a Matlas ,then on theſe Feather Beds» = 
; "rae fwd enjiewr, te ne ſuis pas devoſtre 4| L., Trucly Sir, 1 am notof your Opiponz 
pinion. | ES 
M. C'eſt powrce que tx es mojti® parreſſeux, | M. That is becauſe thou art halfe Laizie, 
guoitic Coguin, & rout te refte —_— a © "halfcRogue,and alf reſt of thes aBcg cls 
. - . Ofe  _. j : 0 Iſs 


4 


b 


court,and Countrie Dialogues; 


' L.Monſeur,v0us mauque il ricn plus ? Vous \ 
lec vous que i'eſtein la Chandellei 
M. Neon certes:ne bougez. la Lumiere ; car ie 
venx encore lire un Chapitre, 
L. Mifiewr quel Linre volez.vourtire 4 ceſt = 
heure que wonseſtes an Lit? 


M. Mon Enfant laBible,car te ne puis m en- | 
dormir ſans lire, 
L. Ceryres Monſieur vn meilleny Livre ye 
pourriex vous lives 
M, Mets ics le Fufil aupres de moy, & regar- 
de qu'il y ait de Þ Amorce. 
L.Comment Monfienr ? eftes vous accouſti- 
me de vons lenerla Nuit? 

Ou M. Mon Enfant quelquefor; ſclon lat Fan- 

iFan- trafic qus me vient ala Teſte » 

hes. LI, Monſieur le voici dans ceſte Bo.'tre ſur ceſt 
E / cal raws | 
M.Mon Enfant , le Reveille-matin eſtilsci 
pour me r'eſueiller de bonneheure? 
L Monſieur vous pouvez, bien onir FOrloge, 
(& les Cloches, car vous n'en eſtes pas lorn. 
M.A4# Nom de Dien,ic m'en vay Dormir, 
L.Monfieur , anez, vous des connertnes aſ- 
ſe5,0un ſivons envonlez encore? 
M.As mon Enfant ,que trop , Vieuga mon | 


Fils. | 


Ou 7,,Meuſieny que von!* fant ilplus * que vous 
nlack plaiſt il plus? que voulez, vous anorr encore? 

On Mz le te prie donc , fay * mwauoir vn Pot de 
fMOY Chambre, | 

wits L, Monſter , Pardonnez. moy que ie Þanoye 
oublie, 

M. Mon Fils.quelle petite Porte eſt celle la au 
C 014? 

L. Monfenr,c'ſt Huis du Print. 

M.N' as tu point deBaſſin, ouSelle pergte en 
ceſt: Chambre? 
L.Non Monſieur ,car le Prive eſt aſſes pres. 


M. Mon Enfant , te ſui: bien aiſe dels ſca> 
woir:or a Dien : mars ſpanez moni? appeliet 
oy de bon Mntinje vous ſnpplie. 

L. Monſieur fi ie me pui3eſveillerse vous eſ- 
wveilleray &f appelleray. 

M. Ne faillez donc point * cay te ne voudroye 


$Ou point pour + beaucoup ,que te ne fuſſe eſueills 
Pour adevant le Jony. 
_ L. Monſfienr repoſez, en Pax , ie vons dont 
Mor F la benne Neit. 
om» M.Emportez. la Chandelle , eſteignez le Fen, 
G& fermez.la Porte de la Chambre. 
Z.Mon- 
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L.Sir , lacke you any other Thing? will 

you that I pur out the Candle? 

M-No truely* ſturre northe Light, for I 

will reade ycta Chapter, 

L.Sir, what Booke will you now reade 

when youare in Bed? 

M.Child , the Bible, for I can nor fall a 

ſlcepertI reade not. 

L.Trucly Sir, you can not readea better 

Booke., 

M .Lay herethe Tinderbox by me , and 

looke there be alſo ſome Primingpouder: 

L. How Sir? are you accuſtomed to riſ: 

in the Night? 

M. Sometymes Child according as the 

Fantaſtic comes in my Head. 

LeSir , ſec here itis in this Box on this 

Stoole. | 

M. Child, the Morning waker, isit here 

forto a wake me in tyme? 

L.Sir,you can well hcare the Clocke, and 

the Bells, for you arc not far from thcm 

M.In the Name of God, Ile goto * Bed. *Oc Ile 

L.Sir,haue youCoucriags enougt?or wil go 

you hatie yet ſome? pes 

M.Enough Child,too much:come hither 

Sone. 

L. Sir,what ncede you more?what dothit 
leaſe you to haut more? what will you 
auec yer? 

M.I pray thee then, let me haue a Cham 

ber Port. 

L.Sir, Pardon tne that I had forgottenir. 


M. My Sone, whatlitle*Gate is that there * Or 
inthe Corner? porte, 
L.Sir,it is the Doore of the t Prinuet. 
M.Haſt not thou a Baſlen, or Cloſeſtoole R 
in this Chamber? 


| L.No Sir , forthe Private is ncere E- 


—_ 

M.Child,I am yery glad to know it: now 
a Dicu: but doe you know?call me cazcly 
inthe Morning, I becſeech you. 

L. Sir, if l can awake, Ile waken and call 
you. 

M. Do not faile then:jfarI would net for 
much Goods I were not a waked before 
Day. | 

L.Sir,rcft in Peace , Igiue you the good 
Night, 

M. Cary a way the Candle , put outthe 
Fire , and ſhut the Chamber Doore after 
you. 


Bb g. L.Sirg 


Y 


: 


; 4 
L #Houfieny , la voics fermee ance la Clef de 


» Og -* Dedans, 
2u de M. Fermcz. auſſi ceſte Fensſtre la » GT tontes 
&ans, les Fengſtres. © 
ou pat [ Monfrear,vons Vos ſuffoquericz aonc. 
EC dis: Nf. Combicn eſt ce qu'il ſonne la? 
L. Meonſiexr , ce ſont onze, ou doure heures 
COFaMme 16 CTO)s 
M.Je pats donc dormir encore ſept Heures. 
- L.Monſieur,vons dormeert donc en Voyagenr- 
M. Comment [entens tx ?, comment dorment 
les V, OJagenrs? 
L,Moſrenr ne ſcauez vous point comment on 
dit vulgatrement? 
M. Non,que te ſgache:dites le moy , il vous 


laift. 


The ſecond Booke of 


L.Sir , bchold it is ſhut with the Keyjn 


the innerfide. 


- M. Shut alſo that Window there, and all 


1 Ou Eats let Studant dort fix Henres , be 
- MY Veyagenr ſept; POunricr buit , 3 tout Par- 
ou 'E. Tenx acrt nenf Heres & plus. 
iludiac, 

* M.Mor Erfant,ie ſur bien aiſe que tu m'a! 
mis an Rang du Second. 
tOuz LMonſear ſur + quel Cofte dormez, vous 
quel qgaand vouseſtes conche? 
M.Selon qu'il m' eſt plus commode te u'y penſe 
ont, 
L.Monſieur, L'on dit On'il oft plus ſain de 
concher ſurle Coſte droit, 
M, Ie eroy bien ; mais quel Bruit eſt cela que 
J'oy en ce Coinla?d 
L, Monſienr ce deiuent eſtre Rats , Somris, 
Fonines & Bellettes, 
M, Ho,ho,x'anez vous point desChats ceans? 
£, Monſieur ,que trop ,tr015,04 Quatre, 
M. le voy bien que te ne dormiray point de 
toutela Nuit, 
L. Monſieur n'en douttez point vous dormi- 
rex. bien; Voict vn Chat, 
MM, Anec mon Romflement ie les feray Preur 
re ro), 
L. Monſieur fi vous romfiez fort ,ils $'enfui- 
CLISILEL 
*Ou A1.O0rſas,iem'enwvay * prier Drew. 
dire L. Monjienr,fi vons faites att ſi , vous fatce 
mes tescomme vn bon Chreſtin. 
Pricres. A{ Ya t'en mon Enfat,a Dieu, j'ay envic de 
dormiy. 
L. Monſieur, repoſez.,(9 dormez en Þaix.! 


+ Ou HM Va, dors,07 ne me faſche plus. 
ala 
Porte 


EL. Monfieur il me ſemble mille ans d'cſtre au 


dedans £17. | 
laferru- 2. Laiſſe la Clef dans la Porte enla Serru- 


TE» _ 


" 


| 


| 


| L.,Sir on what Side dof you ly When you 


the Windowes, 

L,Sir, you ſhould ſmodder you then, 
M, W hat doth the Cloke ſtricke now? 
LeSirzl belicue they be eleyen ,or tywclfe, 


M,1I may then yet ſleepe ſeuen Houres: . 
L,Sir,you ſlcepe thenlike a Traucller, 
M, How doeſt thou ynderſtand thar? how 
dur Trauellers flecpe? 

L,Sir, donot you know f what Men fay it 
commonly? Ow! 
M. Not that I know: telirt me , if it pleaſe is ſpy 
you, ken,” 
L,Sir,the Student ſleepes fixHownes,the %* 
Traveller ſcuen; rhe Workeman eight, 
and all Laiizic Bodics fleepe nigc houces 

and more, 

M,Child-, Iam very glad that thou haſt 


pur me inthe Secoud Ranke, 


arein Bed? F " 
M, According to my Comoditic,I thinke y,y 
not onit. 
L.Sir , Men fayIts more Wholcſome to 
ly on the righr Side. 
M.1I belicue well : But what Noiſc is that 
I heare in that Corner there? | 
L.Sir,they ſhould be Rats, Mice,tFoynes 40F 
and Weehills. woods 
M.Ho, ho, haue not you Cats here in? Mar 
L,Sir,too many,three, or foure. = 
M.1 fee well 1 ſhal ſleepe none all the ws. 
Night] - 

R030Ng., cats, 
L.Sir,do not doubt in that, you ſhal flcepe 
well:ſce here is a Cat, 
M. Wirth my Snorcing, I ſhal affray them, 
I bclicue. 
L.Sir,if you ſnorect hard , they ſhal all lee +0 
away, fait, 
M.Go to, Ile go ſay my Prayers. | 
L. Sir, if you de ſo, youdo like a good 
Chriſtian. 
M. Get thee goneChild,aDieu,l defire ts 
flee Cs 
L.Sir, reſt,and ſleepe in Peace, 
M.Getthee hence,and ſleepe, andtrou- 
ble-me no more. 8, 
L. Sir , itſcemeth to mce a thouſand 
Yearesto bein Bed. 
M. Leauc the Key in the Doorcio the 
Locke: | 

_ L.Sirs 


a a 


— 


TL. Menſcenr,pardebors,ou pardedans? 
M.Oi tw venx , moyenant que ie la puiſſe 
Ouarir. 

L.Monſfienr , vous aner,un Cadenat pards= 
dans. 

M. Hola,attenrvont pen : Fay moy avoir vn 
Bonet ,& vne Coefe de Nuit,ala Pareilic. 


JU 


pc- 


L, Monſienr ic n'ay antre Choſe qu'yn meſ- 

chant Bonet de Nuit, prenez.le telquileft, 

iilvons plaiſt, 

M.Quel qu'il [ait ,'ponr ven quvul me tien la 

Tefte chaude, 

L. Bien Monſieny , ie vons Fapperteray tout 

incontinent. 

M. Mon Enfant , chanffſez le may vn * pen, 

s'i y a du Fen:regarde a la Cuiſine, & th 

ily CP ITOMCTAS,PERT eltre. 

pi L.Monſenr tons ſont} allesconcher, 

vu. M.le ne ſgauroje dormir ſans anuy quelque 

Mn choſe a la Teſte» 

=" L, Monſieur le voici tont chand, nct, & bon, 

|Cs 
© M. MonFruſant,iet'en remertie , vat'enan 
"Nom dw Sexgnenr. 

L. Mo": , le Seignenr vous donne bon Repos. 
Me Ainſff ſort il 2: & Dieu vueille que ie ne 
rombe en aucnne Tent ation. 


Ud 
pyc- 


nt 


Le meilleur,& dernier Dsſcours de ce Live, 
Augquel eſt traits la vraie Nature d'vne 
honne ,( manuaiſe Frmrnme; anec quel- 
ques autres Sentences prouerbiales 
xppartenames a jcelles: entre 
Pendolphe,Silw: flre, Nico- 
deme & Dormi» 

flon. 


Chapitre dowxieſme, 


P, E ſſiewrs, mes Compaguons,fera 
il [crain,clair,C commode cefie 
Nuit par la Clarte dela? Lu- 
ne 4 faire Garde? | 
S,Oms Monſienr,er fort propre ponr.celuy qui 
veudra exploitter quelque bonne Entreprinſe, 
pluſtoft que d'enlener , our anir bu Femme de 
quelcune 
N, Meſſrewrs,ce dermer Atte(en baſe )ponr- 
rait gaſter la Kenoweree de bomme: & tour 
Oule Dlarſor prins par trop de Diligence reiiſfit 
oit anec Repent ance, | 
Mp.0- D, Manſiear , 


| celuy qni.ale Temps 4 gre.le 
t doit been empldyer: 6 ar te Temps agile eftant 
| wa 


roposy 


contt,and Countrie Dialogues, 
- - L.Sir, Wihour, or with in? 
| M, Where thou wilt , provided I can 


= 


Ji! 


open it, 


L.Sir,you bauc a Padlocket within, FOr of 


the in- 
M.Hola , tay alitle:[ pray thee for the **r6ide- 
likeagaine]lct mc hauc a Night cape,and 
a * Linnencape. * Ot 
L.Sir,1 baue no other Thing buta ſcuruie C9ife+ 
Nighecape ; doth it pleaſc you to take it 
ſuch as it 1s. 
M, W hat cuer it be, provided it keepe my 
Head Warme, | 
C.Well Sir, Ile bring it you preſently, 


M+Child , warme it mealitle , if there be 
ary Fire: Looke in the Kitchine,and may 
be thou ſhalt find ſome. 

[..Sir,they be all gone to Bed, 

M.1I can not fleepe it lhave nothing on 
my Head, 

L,Sir, ſec here it is very warme , cleane 
and good, 

M.Child , 1thankethee forit, getthee 
gone in the Name of the Lord, 2 
L.Sir,the Lord giue you good Reſt, 
M_Sobeit : and God grant I fall inno 
Tentation+ 


THE laſt and beſt Diſcourſe of this 
Booke,where in is treated the true Naty« 
turcota good,and bad W oman; with 
ſome other Sentences proverbia= 
les kpc on: to the ſame: 
berwixt Pendolfo;Siluc= 

tre, Nicodemus and 
Dormiglon. 


The twelfe Chapter, 


P. %u - - > Y Maifters, Fellowes, will it 
M be ſtill,clecre,and commodi 
ons weather this Night by 

the Moone ſhine to watch? 
S. Yes Sir,and very hit for him that would 
exploitc any good Interpriſe, rather then 


totake away,or rauiſh any Mans Wifcs 


N,MyMaiſters,this tft AR(inhaſt)would 
eg Mans Renowme : and euery + Or 
| 


caſure taken by roo much Diligence com- 
| mests 


maketha repenting t End. | 
D.Sir,hee whohath Tyme at will, ougbt > 
to1 y it well ;- Gerds ſwift Tyme on 

| being * 


| yi 


+ Ov 
grande 
quanti* 
LCs * 


| $, * Mais tout Conreſtant Panyenx, 


wne fois perdu ne 16 Yecounre jamair. 
P. Monſieur vous ancz,boune Raiſon. 


* Car trop tard S'appergoit ie Rat 


: is enula Guenule du Chat. 


NE'ſt guere en Amour henrenx. 


P. Monſicur,gardez vous done du te wy pt- 

ſay point , & ae nacheter Penitence 4 trop 
grand Prix, | 
S.Certes Monſieur  Amony wa Reſpett ni 4 
Prix,ns a Conſcil,c ar comme il nouns entye ab 
Coenr,il nons chaſſe | ex tons Dangers. 


? 


ln 


cm 
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being once loſt , can neuer be recouered. 


P:Sir,your Reaſon is good. 


« 


The Rats Mourning doth bur lite 
availe, 
| When the Cat holds him faſt by the 


Taile, 
$.* A fearefull Heart hath neuerno7 
good Laucke. | | 


» taſting Loue , nar of its frute of 
plucke. | 


; P.Keepe you the well[Sir)from Ithought 
| not on it, and from buying Penitence at 
| too bigha Rate. 

S. Trucly Sir , Love beares neither Re- 


j | - 
; ſpe to Rare, nor counſell, forwhen it 
| enter2thin our Hearts ,it drives ys in mas» 


ny Dangers. 


P. L' Amony ſe peut dire une Pilwle ſucree, P,Louc may be called a Sugered Pill, 
9 vn Mal delitienx:c'eft us Auenglenr 9u+ | and adilicions Euill: itis a Blindmaker, 


nous aueugle lie  enferve : Ceft un Lagtt ae 
Soje mars vn Enchantement det Circe:5cteſt 
le Chien d' Atton , © la Rowe d'[xionic'eſt le 
AMirerr de Nargiſſe,Cd Þ Enfant de Trompe= 
ric; C'eſt un Trahiſtre,vn Aſſaſſin,un Tiran, 
vn Hemicide , vn Sang ſre, vne Sereine, vne 
Hyadre , vn Bafil:ſque , vn Crocodile rien 
gre des Chimer.s. lleft de la Nature du Li- 
#n.de la Cheurc &© au Dragon. 


J1 eſt Lien pour ſa Fierte ; Chevre pour ſu 
luxure; ( Dragon pour ſa Cruaute de Few. 


Et auec ſes Fineſſes entrarnet beaucoup dA" An 
mes dansle grand Occean. 

En fun, ct vn Diable charnel qui enboiie les 
Jennes, & noje les Vieuxen ſomme t Amonr 


donne(ala Fm poxr Lojer) a cenx qus le ſer- 
went | Infamie , la lalowſfie & la Loy rompue 
entre les Parties que Dieu @jointes,& ordon- 


ntcs de vruve Chaſeed en ſa Crate. 7 
| | M\#| 
S. Hola Monfienr vous fortez ( a ceſf henre)| 


hors de vor Gonds : carl Amour eſt appelle le 
petit Nephuen de Nature , & le Premier ne 


de Madame la Beante, de Dilettation ſon 


Mary. 
P. Tout beau Barbier , Ia Main vous Frem- 


. vGle:tout bear , Car vons Vous deſvoytsrrop,t& 


hors dela Raye: ven que (a Mere grande n'a 
Jamass porte ces Tultres la , compre a fort bien 


; parle Spneque , Fappellant la Parreſſe; © ſa 


tugny 5 


F blindes binds & fetteres vs: it isa Silke 
Scring,bur an Enchaunment of* Circa:ir \ 
is Actons Dog, and Ixions wheelec : itis big 
Narciſſus looking Glaſſe , and the Child flaw 
of Deceit : itisa Traytor , an Appoſted Ciltd 
Murtherer,a Tiran, a Man murtherer,a Nt 
t Bloudſucker., a Marmaide, an Hydza,a = 
Cockatrice, a Crocodile , and nothing {@, 
but *Chimaeres. Ir is of the Nature of the other 
Lion,ofthe Goate,and ofthe Dragon, prope 
It isa Lion for his Ficrceneſle; a Goat for Na, 
bis Licherie , and a Dragon for his fieric tt 
Crucltie. a 
And with his Suttleneſſe trailes many boy 
Soules in to the great Octan. leech, 
And to bc ſhore , it is a cacnall Diuell, *Ur 
which bedagleth the Yong , and drow- 9k 
neththe old : and,in ſumine, Loue giues © 
(in the End for Reward ) to thoſe that Ns 
ſeruc it Infamic, lealouſic, and Broken 
Faith betwene the Parties that Godhath 
yJoyned , and ordained to liueghaft in his 
-Feate. 1, , 4606 LN 
S.Hola Sir , you go now out of your 
ookes ; for Louciscalled the litle Ne- 
A of Natare,& the firſt borne of My 
ady Beautic,and other Huſband Dilece 

P: At ieaſureBarber;your Hand trembles? 
ſaghtly, for you goa ſtray too-much', and 
out ofthe Scorc', ſeeing rat his grand 
Mother did neuer cary thoſe 'Titles,as Se- 
neca die very well-fay.calliog ir Sluggi(k- 


propre Mere Faxrere., comme diſon Paton. 


Anſſs* 


| nelſc,and his owge Mother Pouecrne , 95 


fy4 


d 


13 


' F# 
#- 


- 
=> 


£38 


fAuſ fon Pere S' appelloit Herebe comme di- 
ſojent Lufian & Argus, 
Et ſi vons en voulez, yoir wn grand Catale- 
ne de Malbenys qu'il apporte 4 homme, 
fucilletez. ſeulement la grane Hiſtoire de Mef- 
frre Phullippes Sidney, Angloss, vous ty ver- 
rez depeint &f an long & an large. 
$.Certes( Mofrcnr)frle Noms font le Compete, 
F Amonr eſt le Chaſtclain de 'Vniuers ſelon 
que dit Orphens,@ non pas ſeulement le plu; 
ancien(comme ditt Heſhode) mais eſt une. ſe- 
crete Puiſſance crete du grand Dieu vinant, 
felon que ditt le bon Hiſtoriographe Taſſo 
ſou Credo:car il ofti a Mars l.Eſpee,a Nep- 
enne le Trident,& a Herenles la Maſſe, 
AY 


Hommes jon: choſe celeſte procedant au grad 
Dies (/on Createnr)de toutc £trrnite,a cans 
fe qu'il pert ff maintient Tout ,en towte bon- 
ne Ordennance 5 Vnue. . 
P. * Quieſt a Amonr Suljeft, j 
Faitt plus de Tours qu'vn Barber. 
S, Toxtes fois Monſieur il faitt bonne Fin qus 


meurs aymant. 
P.Et mcillenre failt celny qui #'en a jamais 
Jois., (wonur. 


S. Mifienr ily a quelques uns qus Vintt d' A. 
P.Ous bien comme les Alloiicttes des Aulx. 
S. Mouſicur,a vn vras Amonr jamaisriew ne 
* Mangae 

; * Amonr ne manque Defir certain, . 


Combien que ſouvent on menrt de Fas. 


D'aduantage,ou Þ Amour eſt, Dies eſt anſſi: 
% ok Diem eſt ily a des Biens aſſes, 4 Fos- 
on, 
4H, Monſienr,vous ane Raiſon de cela:car il 
ne fant point comparer | honeſte & ſaint A- 
mour auec vn ſaſle & ord Amonr des Fenn 
mes,laonilu'y arvicn a a_ que la Ser 
leme ajtude d'vnt Beſte ,& force *: Conronnes ſus 
TYP la Teſte : mais au Nom de Diew 0% voulez. 
otnes, 2985 en ſortir ?' comment ſommes nont entre; 
«n ce Laberinth d' Amonr? (9 duquel'(ſ; noks 
parlons longrewips) nons nous trounerens- con 
me le Poiſſon qui cerchant de fur la Pielle, 
{ eombe dans les Braiſes, 


S » Monſie ur,ponree que wous faiſons les an- 
wres,de Tenebres,l' Amony noxs garde ,afſeu- | 


P Mone 


re,C ponſſe nos Canrs timides, 


court,and Counttie Dialogues. 


D':duantage , Amour -ſt appelle[de tows | 
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fayd Plato-His Father alſo was called He- 
rebe, as Luſian and Argus did lay, 

And it- you would ſeea great Cathalogne 
of W a&s it bringes to Man,reade ouer the 
grauc Hiſtoric of Sir Phillipes Sidney , an 
EnglichMan,and you $hal ſceir there ſcr 
downe from Point to point, 

S$, Truecly Sir , it Namcs do 'make the 
Compre , Louc isthen the Conttable oft 
the World, according as Orpheus layes, 
And not only the moſt anciant | as fayerth 
Hetſliodus) bur is a {ecreet Power created 
of the great luinyGod,as the good Hutto= 
riographer Tallo fayeth in his Credo: tor 
'trooke away the Sword from Mars , the | To 

' Forckec trom Neptune , and the Maſle ig oy 
trom Hercules, with 3; 
More ouer , Louc is called(ofall Men)a Teeth; 
celeſtiall Thing proceeding of the great 
God(his Creator)from all Etcrnitic 3 be- 

cauſe it may , and maintaineth All;in all 

good Ordinance and Ynitic, 


{ P.* Whoto Loucis tied & bonnd, }' 
Maketh moTurnes the doth a houd. 
S.Sir,not with ſtanding he whodyeth 1a 
Loue maketh a good End, | 
P.And a better maketh hee that hath ne- 
uerenjoyedit. 

$.Sir,they bee ſome that do liue of Loue, 


P:Well yea,as Larkes doof * Leekes, * Or of 
S. Sir, intruc Louc, therelacketh ncuer ,* = 


any Thing. | 
* Loue hath alwaycs a certaine De- 
tre, 
| Though Lovers ſuffer Hunger and : 
Pho. 

Moreouer,whereLoue is, God is alſo'and 
where God is,there are Goods enough, & 
in abondance. 
P.Sir,you arc inthe Rightin that: for we 
Shonld not compare an boneft and holy 
Lone with an ougly and Filthic Loue of 
Women , where nothing is to be wonne 
but Boundage ofa Beaft, & a great mauy 
Stag Crownes vpo our Heads;butin God 
his Name what way thinke you ro come 
ont of Louc? how are wee entered in the 
Laberimtbof Louc?and by which(it wee , g, 
ou long) shal find onr ſelves likethe jjyery, 

ish, which ſecking to flee the Pan fals in or hoat 
the Imbers. 
$.Sir.becauſe we dothe Workes of Dar- Coalcs, 
keneſſc,Loue doth guide,aflure,& push 


| forward our timerous Hearts. 


C s P.Sirg 


burning 


- —_— — ew. 


*OQuſur 


ſoa vif. 
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P. Monſieur quand vn Aneugle mene vn au- 
rre,ne cheront ils pas tous deux dans la Foſſe? 
Ceſt one belle Choſe de ſe pou noir garder: car 
[ Adnerti ſe peat dire Bren munt: 


Parquoy celuy qus ſuit  Amonr eſt touſionrs 
en Malbeur , S'ulne meſle quelques fois la 
douce Viande ancc celle qui oft amerezautre= 
ment il ſ'en trouuera bien trompt au vif. 

'S. L' amour de Comodite failt ſonvent Pho. 
me d'eſtre Laron: car vous voyez comme l Al- 
leman conrt au bon Vin:la Chevre alecher le 
Selile Couquin an Solct.:la Monche gueſpe a 
la Charongnes Ainſi par grande Envie | A- 
mant cerche "Amie, 


P. HMenſieny ; Ie croy que Vous auer eſte ut 
anecl Amour en la Bouche, pource que vous 
donnez. toufrours ſur ſa Corde:& vons Fanerz 
tant an Coeur comme L'Oiſelenyſon Chant, 
wienant touſrours ſa Langue au Liew 0u1l 
deſire auoir [a Dent. 
S. Monſieur la onj' an Amour , Ceft laon 
gayle Caur , lequel ne demenure point on il 
Vit 1455 041! ayme, 
P, Monſieur, vous eſtes devenu tout Newuf en 
unvieux Manteaute vous prie,laiſſez vous 
gonnerner 4 la Raiſon,fs ainſi eſt qu'tlyena en 
EF Amour:car celuy qus en prend Dilettion ,a 
ſon ventre plein de Soupgons, ayant auſſi grad 
Beſoin de porter toufiours la Cmiraſſe & la 
Caſque ſur le Dos pour apprendre(anec deux 
bennes Mains,une bonne Fſpe: & Poignard) 
ae S'en defendre bien en toutes Occaſions , ſe 
mogquey pen, jouer net,ſaus faire aucun Tort 
a Perſonne. 
S,. Monſieur tout homme quiwa ſentul A- 
wonr ſe peut dire Vn Corps ſans Ame , vne 
Foxtaine ſans Humeny,un Poiſſon ſans Eau, 
v1 Annean ſans Pierre , & vn Naive ſans 


Merc. 
Tt Comme a jeune vache ſe tourne leTane 
rean, 
Les Nouices au Chueur, © a fon Nid 
PO:ſeas: 
Anx Mammelles | Enfant, al Or aua- 
? res Sots; ( aux Pots: 


La Mouche al Arraignte, Cusfiniers 
Ainſivoit on t Amant du Murike toſt 
foxrner, 
' Poyr voir ſa donce Amie afin de bien 
CC 
A ae 


— - 


_—_— 
—— 
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P-Mone * 


P.Sir, when one Blindman doth leade an 
other , ſhal nor they both fall in to the 
Ditch?itis a good thing tor any one tobe 
able to keepe him ſclte: tor the —_— 
_ may call him {clte the beſt armed of 


Where fore hee that followes Loue is al- 


wayes yvnhbappy » it he mengle not ſome 
tymesthe {weet Meats with the bitrer: 
otherwiſe he thai ind him ſel fe much be» 
guiled to touch on his quicke, t 

S. The Loue of Commaditic({very often) 


how the my Germaine runnes to good 
Wine: the Goat to licke Salt : the Rogue 


'Orif 


makesa Man to bea Theetfe: for you ſee fouch 


Wheig 


louti 


Wic* 


to the Sunneshine ; the Waſpe fleeto the yi”, 


Carrion: cue ſo(with great Defire,alouer 
{ſeekes ofhis ſweet Heart the Lire. 

P.Sir, Ibclicue you have benc borne with 
loue in your Mouth , becauſe you touch 
alwayes his String:& you haue it ſo much 
t in Mind asa Fowler hath his Song , lea» 
ding alwaycs his Tongue where he mca- 
nes to hauc his Tooth. 

S.Sir,where I beare my Loue, there is al 
ſo my Heart , the which, remaines not 
where it liues, but where it loues. 

P.Sir, youare becomeall new vnder an 
old Cloake : I pray you let your ſelfe be 
goucrned by Reaſon,if ſo be there be any 


in Loue:for hee who takes delight in it, 


hath his Belly full of Suſpitions , hauing 
alfo great Need to cary alwayes' a Caſke, 
& a Corller of proofe on his Backe (with 
two good Hands,a good Raper and Po- 
Ns deffend him fſelfe in all Occaſios, 
to mockelitle, play neatly , and do no 
wrong to any W home ſo cuer. 
S.Sir, cuery Man that hath not felt Louc, 
may be called a Body without t Spirit , a 
Well without Moiſture, a fiſh without 
Water,a Ring without a Stone, & a Ship 
Withour the Sea. | 

. t Evenas the Bull ypon a Kow 1s_. 


mou'd, Es 
Singersin Queere-, aBird to Ne 
as Rag |; 
A Child t'his Dugs , & greedy Foo- 
lesto Golds [ chine)boldt 


Spidders to Flyes ,a Cooke (in Kit- 

Euen ſo a Louer from the Market 
doth moue. + 

To ſec the Sweet heart to whome he 
bearcs Loucs cen 
pan P.Sirg 


tOr 
Hear, 
Vets 


+Or. 
Soules 


Y 


$Ou 
pour 
toyuer 


$Oy 
Nos 


% 


court, and Countrie Dialogues. 


P. Monſienr, le voy bie(a ceſt henre,que A» 
our eſt un Dottenr © Arts faiſant ſes } a= 
tients aualler les dures & ameres Pilnics, 
dont il le: faitt pluſtost languir que gueriv: 
duquelje vous prie vons garder,pource qu'il 
eſt garni d'vn Canr de Lonp en Habit de 
Brebis, lequel (ſous Forme de Colonbe)porte 
Queiie de Sgorpion:qui a le Alitlen Bouche, 
mai le Raſoir ala Ceinture: qui d'une Main 
tient le Pain, Mais de PantrejritelerPrevres: 
& avſſi ſe cache entre les Flewrs & I Herbe 


comme faitt le Serpent. 


: 


Pourtant ſoyez. ſur voſtre Garde ; car eluy 
gn eſt en la Guerre d' Amonr la fryant (: 


t Cil qui en Boxche 4 Fiel, 


Ne pent point crach:r Micl. 
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P.Sir,I ſee now that loue isa DoQour of 
Art, makes his Patients fwallow downe 
hard,and bitter Pills , for to make them 


his Wolucs Heart in a Sheepes Garment, 
the which (vnder the Forme of a Doue) 


beares a Scorpions Tale: who hath Hony 


vainquit: pareillement le Commencement de 
t Amonr eft Pony : le Mitan Pechei(a Fin 
Dowleny:(& laSouvenance encſt -Horrenr & 
Infamic. by 

S. Mopſieur vous dent aymer, vous ſeres. 
ame; car celuy qui n'ayme (eſt ant ayme) co- 
met grand Pecbe. 
Le bon Amonr eſt le meſme Prix auec lequel 
enl achete 3 & la Chaine d'Or auec quoy on 
le lie:E&& la vraie Pierre d' Aymant auec quoy 
on le tire 4 ſor? 

D' aymer eſt une Choſe naturelle ,& ſa Na- 
rare meſme oft de Dien. 

D'aymer let Femmes eſt une Choſe Com- 
mune:mait le vras Amonr chaſte eft deDiess, 
& le charncl eſt de la Chair du Diable. 
D'aymer ſa Propre Femme. , c'eſt une ſainte 
Loy, vne Inftitution de Dieu (5 de Natn- 
re: majsquant a7 hame(combics qu'ilyait cu 
des plus Saints qui ſe ſont laiſſt; tremper & 
degenocr parla mole (5 fole Brawte des Fen 
wes) il A doin ſounenir que le Seignenr lny 4 
denne la Raiſon, & ſa ſainte Parole de grace, 
come une Bride pouy le gounerner hors dt tows. 
Dangers emints;tout asnfi comme le bon Pilot 
(avec ſo Timon en Hain)gonnerne ſon Na- 
aire au Chemin le plus ſalnbre * pour extrer, 
au Porttant deſire. b 


[7 


P.C ertes( Moftenr)les Fenomes ſont bien te= 


AMS 4 VONT, ſi ainfl eſt qu'ancancs pennent 
eftre teniies: car cert ainement Vous Auer prins 
un manuai; Chat a peigner tirant voſtre pro- 
pre Rune ſur vor F Efpanles, fiyous venlez, 
maintengr les Femmes ,que rows tes Sage (vna- | 
WIG 


in his Mouth , but a Raſour vnder his 
Girdlet who holdes Bread in one Hand, 
but with the other doth throwe Stones: 
and alſo doth hide him ſelte betwene the 
Flowers and the Graſſelikea Serpent, 
t Who in his Mouth Keepeth the 
bitter Gall, | 
Can — {weet , nor Hony ſpitat 
all. 
There fore be yp6 your Guatdet for who 
is in Loues Warres,(flecing from it) ouec 
comesit: likewiſe the Beginning .of Loue 
is Feare:theMiddle Sin; and the Remens 
brance of it Horrour and Infamic. 


$.Sir,you ought to loue, and you ſhal be« 
loued againe: tor he who loucs nor( being 


loued)commets great Sin. 

Good loue is the Price where with Men 
do buy Loucagaine : and the Chaine of 
Gold where with loue is bound $ and the 
truc Adamantthat drawes Loue ynto it. 
To louc is a natucall thing , and the ſame 
Nature is of Ged. 

Toloue Women is a common Thing:but 
true chaſt Loucisof God, and the F-Qhly 
isof the Fleſh, and of the Diucll.' 

Itis a holy Law,&an Inftituticon of God 
and Nature to louc his owne Wife : but 
concerning Man (although there haue 
bene many of the moſt holy beguyled & 
decciued by the ſoft & fooliſh Beautic of 
Women)he ought to remember that the 
Lord hath giuen vnto him Reaſod, & his 
holyWord 'f Grace,as a Bridle forto go- 
uerne him out of all eminent Dangers, 
cuecn as the good Pilot (with his Helme in 
bis hand) doth gouerne his Ships into the 


moſt faife Way for tot cnter the Port ſo 4 Or tg 


much geſfired for, 


Sir, Women bemuch bcholdea for.&c, 


P.Truel 

to py fo be that any be beholden art all: 

for cortainely you hauc taken an cuil Car 

to combe, drawing vpon your Shoulders 

your totall Ruine, if yc@ will maintaine 

W omca, which all Wiſcme confeſſe{with 
; : Cc4 one 


rather languiſh then t mend : from the +#Os 
W hich pray you keepe you, becauſe of heales 
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nimemet confeſſet ſire Antmanx imperfaiit; 
Errenys deNature; Ruine de home + Amor- 


Car (de direla Verite) par leur Beaute & 
HMeſchancete , le proverbe commun eſt vens, 
aſcanoir, Ou'vn home de P aille vant micnx 
gqu*'une Femme d'Or. 

Elles ſont Neceſſaires, mais Manuaiſes, 

Elles ſont Donces,mais Venimenſes. | 
Elles ſont Blanches,mais comme Sepmlchress 


Elles ſont Chattes,Gueſpes,F@ Harpyes, com- 


me fort bien a ditt vn certainPer (onage ,nom- 
me Rodemonde,Criant ainſi contre-elles: 


monde) (as Monde. 
ſt ne powy ce Suljett,de parger{ homme 


Parecillement wn autre moxrant des Veroles, 
crioit,VneFemme mw a faitte,C& vne Fenone 
ww 4 desf artte: 

If * Er des Femmes je ſus ue, 

0 Powreneftre ruins. 


Les Femmes ſont le Purg atoire de ba Boxrſe, 
lc Paradis du Corps,mass [Enfer del Ames, 


* 0 toy maudit Sexe qui(abiet, &f im- 
E 


Les Femmes ſoutSaintesen  Epliſe , Anges 


: 3 Ou ry emm1i les Rwues, M1 alin? Eſprits 4 la Mai- 


Xc, 


parmi, ſen,Sercines ala Fengſtre-Eſpies ala Porte, 


Chevres anx Jardine. 


Lies, : ; | 
L'vne ſeroit mouſtree ,& [autre que been 


pen. 


* La Femme © fa Bonte,eſtanz en as 


| plus de Fruit, "7.4 
| A Celuy qui le bat 2 Ow agus plas ks 


AN, 


* Femmes , Aſnes,  Noix,blsrondent 
2 


* Aille Dowlenrs tronne pony vn Plai- 
| fr 
Joes qus ſuit Amour anes Defir, 


qi 


i 


2 


the Paradice of the 


, 
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oncAccord)to be imperfeQCreatures;Er. 
rours of Nature;the Ruine of Man;f Pri- 
mivgPouder ottheDiuelle;y Occalion of 
many Vices:& Forge ofan infinite + wears, 
W hich the ſameWiſeMen(by atruc Pro- 
batii eſt )haue ſublign'd,faying,IfF world 
could be maintained withoud thoſe wic- 
ked Women , his Converſation would 
much berter pleaſe the Lord. 

And for (to fay the Trueth) the common 
Proverbeis come vp of their Wickednes 
and Beautic , to wit; A Man of Strawe is 
worth a Woman of Gold. 

THey are Neceſlaric,but Bad. 

THey arc Sweet, butare Venimous. 
THey are White , butlike Dead Mens 
Tombes. : 

THey arc Cats , Waſpes, and Rauening 
Beafſtes , asa ccrtaine Man called Rodo=- 
monde hath very well ſpoken of the thus 


crying out againſt them: 
* O yild,and curſed Woman S 
Borne for to puniſh all Mankind. | 
Likewiſe another crying out (dying of 
the Pockes) A Woman hath borne me,& 
a Woman hath for lorne mee: | 
* Ofa Women I am borne, [ 
t And of a Woman am forlorne. 
Womenare the Purgatoric of the Purſe, 
Body , bura Hcll for 
the Soule. 
Women are Saints in Churches , Angells 
in ye Streetes,Euill Spirits ar Home, Mare 


maids in the Windowes * Spics at the 
Gates, and Goats in Gardens» 


__ allo. | 
Por chew th'Eflence gf th'one, and 
*  ; RODEMO. _ 


* Women ia Place, and their Bounty 2 


% * 


© The more Wome, Aſﬀes,and Wal 
nuts be beaten, | p! 
Shal render you more Frute , then | 
| viing nottothreat'n, | 


bim for Hire. 
Who's benttoLoue , taking none 


* A Thonſand Paines ſhal follow P 
cl{cDefice,_.. : 


$.Sir, 


court,and Countrie Dialogues, 


S. Monfiewy , celuy qui ne ſe vent metre en 
Danger ne ſe doit metre a aymer. 


S.Sir, hewho wil not put him ſclfe inDi- 
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'ger , Ouyhtnorto betake t him ſclfe ro +Or to 


loue. 


ſer him 


P.Monfieur,quen' adjouſtez, vous Venus poxr | P.Sir, Why do notyou adhere ynto Ve- ſelfe ro 
| nus with her Lechery, who is Mother to loue- 


ſa Luxure , laquelle eft Mere de voſtre tant 


celebr6 Amonr, Maiſtreſſe de cefte Socricte 


que Vous lonet tant? 


* L' Amour(enPaccoſtat )ſi doucement 
| applandt, 
Qu'"apres braſſe en Secret,& Tromperie 


& Frande. - ; 


S. Dea Monſieur! vous eſtes trop partial poxr 
voſtre Part , C trop rebelle a celle dont wons 
® eſtes vens : mais dites moy (pox Dies )les 
Femmes n'ont elles pas les meſmes Parties que 
lechommes ont pours donner Amonr recipro- 
que 4 tout gentil Hoſt. ? (c'eſt a ſcanoir lewrs 
Corps & lexrs Cans) n'ont elles point d"Empm 
rend:ment pour attaindre a toute noſtre Sx- 
piente? n'ont ell:s pas tant de Gentilleſſe et 
Graces pour ſo1smetre toutes nos Forces?n' ont 
elles pas le beaw Piſa: enquoy loge F Amour? 
la Langue d'vne donce Perſtiaſren?(s vn gen- 
ri! Corps de Dilettion!Sommes nous ſeuls bos, 
& ce ac qui nons ſomm?s Venus manuais? 


Les Aigles naiſſet eller du Colombeson croiſ< 
ſent ellgs ſur les Fſpines? 

Voulez vous que le Ruiſſean ſoit donx , & Ia 
Font aine ſoit amcre? 


your ſo much celebrated loue, and Miſ- 
trelle of this Societie you praiſe ſo mucb? 
* Louc at } firſt with his fine (wce- 
reſt Stroaking, | | 
Doth brew in darxe, a Drinke of 
Mortall Choaking, 
S.Lord Sir!you are too partiall for * your 
Part , and too rebcllious ayainſt her of 
whome youare come: but tel me(forGoJ 
his Spke) Women baue not they the ſame 
Bodyly Partes that Men haue tor to giue 
reciprocall L oue to a preuyGueſt?(to wit 
their Bodyes and their Heats) haue not 
they Vaderſtanding toattayne co all our 
Sapicnce?hauc not they ſo much Gentle= 
netle & Graces to ſubducall our Forces? 


| haue not they a faire Fa:e wherein Loue 


aTogue of ſweer Perſwaſion? 


dothlodge? 
and at Pretty Body of Dilectatrion ? Arc 


cotnec bad? 

Are } Eagles bread of Doues ? or do they 
grow ypon T hornes? 

Would you the Brooke were ſweete,and 


'the $ pring bitres? 


*Oria 
that» 


+ Or 
wee only pood,and that where of we are gentle, 


Vous eſtes un manuair Oiſ-ou d'embroiiilley | You are an cuill Birdto peſter and ſpoyle 
 voſtre Nid , 9 dire One vous anet troune | your Ncſt,and fay You haue found our a 
On oncinquicſme * Element enla Maſſe dont” fift Element in the Maſle where of your 


"ot. 0s meſmes eſtes faittes {cite is made. | 
Ouſe- P, Ad rnficur 1! Faslt then que voſtre Crean | P.Sir,it were good that your beliefe were 
bog. ce fuſt chantee YVEgliſe , & que voſtre voix | ſung in the Church , and * your Words , q, 


faſt ronnoniſe aux Canons des Papes. cannonized in the Popes Cannons» Voice, * 
| Asfor me , that ſhalnever enter in my 


Quant a moy,celsy ue mentrera jamars en la 
Tejte,ni ne croiray de ma vie,nman je crey ſeu- 
lenstt en ce que le Seignenr 4 ordone de crotre. 
© non par du tout 6s Femmes , les quelles les 
Sages (i bitnjadis qu'aujonyd buy) nous ont 
ainft depeints,nous diſans Que miſeralle eſt 
celuy qus met ſon Eſperance en Canr de Fe- 
me ,& bien Fol (ſt celuy qui lenr donne ſa Foy 
anant que de les eſprouner. 


Vous dites tel Arbre tel Fruit , leſt vray: 
car ily a del Amertume dansles Branches, 
elle vient de la Racine, toute* Aigrenr,& 
Corruption qui vient du Corps de Þ Arbre, 

S'eſpard par 10ntes les Branches & les Frans. 


Ainfi 


Braine,nor I will nor bclicue it ſolong as 
L live , but will belicuc only in that which 
the Lord hath ordained to belieue,& not 
wholely in women, the which the Wiſeſt 
ME (fo wellin old tyme as in thefe dayes) 


hauc diſcribed vnto vs, ſaying Miſerable. 
is hee who puts his Truſt in the Hearts of 


Women , and more foole is hee which 
| 100-0 the hisFaith beforc he tric the. 

ou fay Such Tree, like Frute , it is rruct 
for if there be any Birtterneſle in tlie Brau- 
ches,it commetrh from the Roote, and all 
the Sowernelle & Corruption which co- 
mes fromthe Body ofthe Tree,do ſpreed 


| throvgh all theBraunches and the Frute.. 
Eucn 


Cc 3 


+ Ou 
' des A» 
| Leugles, 
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Ainfs auſſi tontes les mannaiſes Humenrs & 
Corruptions qui ſont das l Homme;il les ſuc 

ce de la Femme:moass il ne les a pas tant abon- 
dant que la Ragine dont il participe qu'en 
Parti, 

L:bean,bon,© fin Or , newent il pas de la 

Terre? 

Les belles, dowces,& edoriferantes Roſes , ne 

Vienent elies point des Eſpines ameres? 

Les beaux Lts,ne naiſſent ils pas d'one Herbe 

fleſtrie? 

Les belles Perles,ne croiſſent elles pas dans les 
Cocquilles galleuſes? | 

Et ler Prerres precien(cs,ne ſont elles pas trom- 

wee; dans les Rochet tignewuſes? 

Et Argent bruni,an Limon de la Terre? 

Et le doux Miel ne vient i! pas d'une Abeille 

dont Þ Eſyuillon © le Corps ſont tons denx 

Evenimes? 

Ala ne parlons point des Perles, des loyang, 

de Ord: P Argent, du Miel,des Cocquilies, 

aes Rochers,des Mines & des Abeilles , aims 

parlons des autres Choſes, lesquelles ſuffeque- 
ront du tout voſtre Allegation: come des plus 
dures Pierres ſourdent les plus claires Eanx. 


Le plus deux & frais Poiſſon vitt de la Mer 
le ples ſaller. 

Del Adnerfitenaiſt la meillenre Vertu : & 
des plus manuaiſes Conſtumes enſuinent lts 


weillexres Loix, 
Ainſi de la Femme naift [ Homume lequel(an 


regard d'icelles ) eſt comme la Perle , les Prey- 
, Yes preciewſes,l'Or (3 le Miel:& elles(an con- 


traire) ne ſont pas autrement eſtiymees que les 
Cocquilles les Mines, les Roches & les Abeil= 
les. [aſſes de G aign. 
Et celuy qui a perdu lewr Amony a troune 
S. Monfienr, Dieu vous donne ce Gain la, & 
me garde de ciſte Perte la, 
P. Monfiewr , Diep me garde anfſi de cinq 
Choſes aſganor des Femes,au Fon,de Faim, 
de Freres Moines, des Flewnes : de quelles 
(© de rous antres Manx )les Femesles Flew- 
wes & be Few ſont les plus dangerenx. , : 
Des Putains des Bordeanx,des Moines anec 
des Manteanx,dest Barques de Paſſage,des 
Preſtres a Loage,des Barbiers ſalaries , des 
Emneſques ſans Reveniie; du vent d' Amont & 
de Biſe. 
Des Baſtonnades + d' Anengle , des Becs des 
Corbeaux,& du len de trois Desle Seignenr 
nous deleure. 

D'on 
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j * Euecn (alſo) all the cuill Humours and *% 
ofMi, "ty 


Corruptions which be in thcBody 
he ſucketh the of the Woman;bur he hath 
not them ſo abondantly as the Roote, 
where of he Participateth bur in part. 
The faire good,and fine Gold , doth nor 
it come of the Earth? 

Doe not the ſweet faire and odoriferous 
Rozes come of bitter Thornes? 

Do not the faire Lillies brecde of a Wi- 


| thered Hearbet 
Do not the faire Perles grow in {cabbed 
Shelles? 
And the Precious Stonnes are not they 
foundin *ſcaly Rockes? {the Earth? 
And buruiſhed Siuer into the Slime of 
And doth not the ſweet Hony come of a 
Bee, wholc Body andSting bee both full 
f Venim? 

Bur let vs ſpeake no more of Perles,of Ie 
wells, of Gold.of Siluer,ofHony,of Schel- 
les,of Rockes of Mines and of Bees , but 
| rather let vs ſpeake ofother Things , the 
which wil \modder wholely your Allega« 
tion : as fromthe hardeſt Stones , doth 
ſpring the clecreſt Water. 

The tweet, and freiheſt Fiſh , doth come 
from the falteſt Sea. | 
Of Aduerhitic is bred the beſt Vertue:and 
of Baddeſt Cuſtomes do enluc the beſt 
Lawes. 

Eucn (o is Man bred of Women,who(in 
regarde of them)islike the Perle,the pre» 
cious Stonesgthe Gold and the Hony:and 
they (contrary wile) arc eftimed but like 
the Shelles,the Mines theRockes and the 
Bces, [gayned cnough, 
And hce who hath loſt their loue , hath 
S.Sir, God giue you thatGaine,and Keepe 
me from that Loſle., 

P.Sir,GodKeepe mealſo fro fueThings, 
To WitFrom Woman,from Fire , from 
Hunger , from Gray Freares,and from 
Flouds:of the which(& of all otherEuills) 
Women , Fire t and Water bee the moſt 
dangerous. 


Monkes with Cloakes,from Farry Boats, 
from hiredPrecſts;fro rewarded Barbers, 
from Biſhops with out Rent , from the 
Eaſt, and Northen Vind, 

From a Blind Mans Baſtonnadas , from 
Ravens Bils,and from the Play of three 


| Dice,the Lord deliuer vs. 


From 


*O& 


leap 


+Oc 
Stret- 


From W hoores, from Baudihouſes, from * 


s 
Cucg 


11-2 


(6&5, 


court, and Countric Dialogues, 


From ayong Captaine,and a yongIndge- 

trom an old whoore,from a * new Hott, * Ot | 
from boud Wood, and from # ſleeping Y9"8+ 
Water, F May 
From the Furieof the People, and from G1. 


D'vn lenneCapitahne, & jenne Tuge , d'vne 
vicille Putain , d vnnouncl Heoſte, dn Bois 
be & de l'Eau quis dort. 


De la Fenrenr du Penple , © de mannaiſe 
Isftice. 
Des Marques de Dien , © des Mains & 
* Mentes de Traiſtres. 
Des Moines a quatre Manches , le Seigneny 
nousrgarde. | 
Plus owtre pony latiner noſtre Litanie , ds- 
ſons ainſs: 
A Blanditis feminarum,ab-Item Meycato- 
rum,ab Opinionibus Doftorum,ab Adidem 
Precur atorum,a Recipe Medicorum,a Con- 
ſeientia Theelogoram,a Cibo Biſſcotto a Me- 
dico indotto , & a prana Muliere Libera 
vos Domene. 

C'eſt a dire , Des Blandiſſemens des Fem- 
mes,del' Item des Marchants , des Opinions 
des Dottenrs, del Ad idem des Procurenys, 
ales Receptes des Medecins, dela Conſcience 
des Theologient, de la Viande maldreſſe du 
Adedecin indotte ; & des maunaiſes Fem- 
wes ( a toute henre) delivre nons Seignenr: 
Anx quels[quant 4 mo) | ie ne me ficray ja- 
mai, ſit ienenſſe F Anneangdn dinin Ari- 


Pe EET 


e. 
S. Helas panre Homme | ſs voſtre Voix alloit 
as Ciel,ou fi voſtre Dire fuſt Enangi'e(mas 
il nc ſera ne Pun , ni Panty: )ie vous cromwoye, 
(9 ſeroye de voſtre Coſte , mais eſperant plus 
aſſeure ment que vous( & tons autres)porteret, 
la Pune deiie 4 cefte voſtre trop andatienſe & 
mordante Langue en Meſprix des Femmes. 
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cuil Iuſtice, lowes 
From the Marcked of the Hand of God, bound 
and fromTraytors Hands and Trecheric« ſo, 
From fourc Slccued Freares, the Lord F Or 
keepe vs. _ was 
More ouer , for to apply alitle Latineto 4p 
our Licanie, Let ys lay {ct 


THart isro fay From Womens Allures 
ments, from Marchits I tems, frona Docs 


| rors Opinions, from Lawers Adidems, 


from Philitions Receits , from Theologi- 
ans Conſcience, ſrom Ill drefled Meat of 
the vnſkillfull Phifitis , and from an euill 
Wite the Lord deliyer vs at all Hores: In 
whowe (as for me)I will neycr truſt , vn- 
_ Ihadthe Ring ofthe Diuine Ario« 
us. 
S:Allas poore Manlif your Voice went vp 
in to Heaven, and if your Saying were f 
Goſpellſ but it is neither the one northe 
other}]l would belicue you,and would be 
on your Side; but hoping more aſſuredly 
that y ou (and all others) ſhal beare the 
Paine of this your too much Audations, 
and biteing Tongucin Diſpraiſe of Wo« 


P. Meonfiexr Silveftre,von denez plutoſt dire 


enceſte Fagon, 
' » * On P Homme eſt i” enſ, ou plemn 4 


| Sorrere, 
, 7 
> D'arrefler & Femmes ancune Fermete: 


Et comme Bocc ace ditt. 


.  *Comme 6 Chenal mann ais, ou bon eft 
j PEſperon, : 


Eft « Femroe manuaiſe , ou bonne le 
US Baſtons 

Ee combien qu'vn ſeul Cog ſuffit a dix 
Poulles,certes (pareillement ) vne ſente Fem« 
me faitt le contraire a dix Hommes, D'ad- 


men. 
P.Maiſter Silueftro , you ought more ra« 
ther to ſay in this Maner. 


*All Menare Fooles, or out oftheir 4 

right Wits, 

That Faith , or Tructh in any Wo- 
man Pws Set 

And as Boccaſlius fayeths 

{ *Ifa Spurre mak'sa good , or of 


Hotſe goe, 
So will Codgells 
doe. 


And howbeit one only Cocke can ſuf5ſe 
ten Hennes : truely one only Woman 
can (like wiſe)do the cotrary to tenMen. 


to cuill Women 


og Spy ſerle Femme force les Tewx , let 


Voixles Biens , les Corps & les Ames; auſſi 
elle 


| More ouer, one women doth violet the 


Eyes,the Voiccs,the Goods, the Bodyes 
£5 Cc 4 and 


* Ou 
MeEtez 
Je Cas. 
&c,ou 
quiainſ 


ſoitque, 


&c, 


+ Ou 
* fai& 
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elle tire ,aneuple deſtruitt, infette & occite 


S, Monſuenr , ic ne croy point autrement que 
ce que vous aites ne ſoit aitt paradoxement, 
pour monſirer la Beatitude & Rarete devo- 
ſire bel Eſprit , & vous monſtrant ſi conſtant 
(ajant an(ſ; eſte autrefois enlace en leurs Fi- 
lct;)que de vons rendre Ennemijure despan- 
ures Ferames , qui ne ſont faittes que de plus 
foible Argile que les Hommes? 


AMais dites moy , 3 accordez. moy encore ce- 
ſte ſeule Qualutenelles: ne ſont elles point 
leſtes & belles? 

P. Oui bicn Monſieur elles reſemblent quel- 
ques fois aux Chaſtagnes , qui ſe monſtrent 
belles de hors, mais dedans ſont toutes pour- 
ries. & ne vaslent ricn. 

S, Ms cequs eſt beau, neſt il pas bon? 

P.Ont bicn Monſieur Ftleſt bean en Effett,tl 
peut eflre bon Auſ]i. | 
S,Om c: qui eſt acre:ble n'eſt il pas bon? 
P.Out Monſiexr filon a pour agreable ce qus 
eſt bow. © 
S. Quel Parler.d' Auengle eft ceci ? Er qui eff 
plus Auengleq; celuy quine vent point voir? 
Etlesvrau Aucuglesne penuent bonnement 
Jn ger des Conlenrs. 

Os celuy qui veut dire Que le Cigne eft noir, 
n'eſt pas moindre Fanſſete que de dire Quele 
Corbeaneſt blanc. 

Poſezle Cas qu'il ſoit ainſi:ma qui eſt celuy 

- quit mire la Beaute,6& nel'ayme peint? 
Et qui layme © ne la defire? 


Et qusla deſire,&& ne Feftime point digne d'e= 
ſtre poſſede:? | 
Et quila poſſede,& ne Venreſjoiiunt * 


Er agus plaiſt aucune. Choſe qus n'en ſoit 
dimne de Los? 
Comme Ariſtote ditt, La Beate ſe loiie plus 
de foy meſme que neſcauroit faire aucune 
Epiſtre de Recommandation. - . 
Etlavertu(commeeſcrit Virgile )ſe faitt plus 
a7reable eſtant en belle Image , qu'en celle des 
I ſnes, 

Ou celuy qui prefere vu Chemin fangenx 4 
vne Belle Eſt able c'eſt t grande Folte« 

Car (autrefois ) les i Payſans donnoyent les 
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and the Soules : alſo ſhee drauwes to her, 
| blindeth , diſtroycth, infeeth & layeth. 
S.Sir,1 can not bclicuc otherwayes , bur 
that which you fay Is ſpoken paradoxial- 
ly,andis only for to ſhew the Beatitude 
and Rarenelſlc of your good Spirit , and 
ſhewing you fo chalt (becing alſo here to 
tore ferterrced in their Nets)that now you 
haue tworneto be a deadly Enemie vnto 
poore Women , which be made but of a 
trailer Clay then the Men? 

But tell me, and agree with me in this 
only Qualitic they hauc ; Are not they 
handſome and fairc? 

P.YesSir : they are ſometymes like ynto 
Walnuts,which ſhew faire witkout , but 
within be all rotten , and are nothing 
| worth, 

' S.But that which isfaire,is not it good? 
P,Yes Sir,ifir be ftaucinEffect,it may alſo 
be good: 


S.Or that which is pleaſar, is not it good? 


| P.YesSir , ifthe ſamething doth pleaſe 


that is good. 
S. W hat blind Mans Speech is this ? and 
who is moreblind then hee that will not 
ſce? And thoſe that are verilly blind can 
ſcarcely judge of Colours. 

Or hee W ho would ſay That the Swanne 
is blacke,, is nolefle Vnrtrueth , then to 
ſay That the Raven is white, 

f Admirit be ſo : 


rcit? 


| And who defires it, and doth not cltime 


it worthie to be polleſſed. 


| And who poſleſles it, ad doth not rejoice 


there of? 


But what thing doth pleaſe any Body 
that is not worthic of Praiſc? 

As Ariſtotle fayeth, Beautic doth praiſe it 
{clfe more,then any Epiſtle of Praiſc writs 
ten in her Recommandations+ 

And Verrue(as Virgill writeth)is counted 
more pleaſant beeing in faire Images, the 
in thoſe of Aﬀes, 

Or hee who preferresa durty way before 
a faire Stable commets great Folic, 
Forin Tymes paſt , the Yeamen were 


but who is hee that 4 0+ 
Jookes to Beautic,and doth not louc it? + -ſup- 
And who doth louc it,and docth not de» pdt 


wount to giue the Stripest ro the yong 4 wit 
Men of their Townes, when they rooke Stirrop 
blak and ougly Queanes to daunſe with Lea- 
them before they tooke their Danghtert therke 


grand* Eſtrivieres auxjcunes Gargons des Villages, 
Felie, quand ils prenoyert pour danſer les plus laides 
8c. Uaines & Charbonnier«s dewant lenv Fil- 


$Oau lcs 
Payens, les, FB 


court,and Countrie Dialogues; 


Les Mariniers eftimoyent bieu celuy inſenſe 
qns dejrrot plat off Tempeſte que le dons, 
bran, calme Temps. 

Le Vulgaire reputeroit Folic,d'eftimer que 
la premucre paſis Forme d'un Pourtraitt faſt 
plus belle que la vine & belle Poxrtraittare 
d'vne Hylene,on d'une Venns d' Apelles? 


Nel Hamme , 0# nulle Befteſnit les Cheſes 


" 


CEANX, 
Le Corbeau aymeſa Corbelle , powr ce qu'il 
la tronut tres belle, : 

Le Singe ayme ſa Singeſſe , & jure qu elle cſ 
la plus belle de textes Beſtes, 


Ft pourquoy ont les Beſtes ceſte Raiſon , ſs les ' 
| f had notit alſo? 
L'ent clles par Ima gination ? 0u# ex quo 1a . Haue they it by I magination? orin what Should 
tr0WHerons nons fi ce n'eſt en noſtre Moitie,& | ſhal wee find it , if it be notin our Bedfel- 


hommes ue Þ auroyant auſſi 


E ſence tres excellente de la Femume? 


L'anrons nous ts Maiſons , & Champs , tes 


Chenanx,t; Chiens 6 Fanlcont, © nonen la | Horſes,in Dogges,in Faucons,and not in 
| the Cofort ard Fellowſhip of our Liues? 
D'aduantage la Beante ( comme diſoit l Morc ouer,Beautic(as ſayes that moſt hu« 
fort ancien i humainÞlaton(eft le Prenilege | main and anciant Plato ) is the Priuiclege 


Conſolation (3 Compagnes de noſtre Vie? 


de Nature. 

Et comme le dinin  moderne Taſſe l _ 

le, La Splendeur de la Dininite,& vn 

ment ven des Cieux pour donner Grace a ia 

Terre;comme tous les Anciens ,  modernes 

Philoſophes &5 Pottes afferment aſganor,- 

Que la Femme eft one donce Flenr ſur ls 

dic, Tige, mais beaucoup plns donce en PEmbic. 
Elle eft un Rayon dont la Preſence reſuiiit 
tontles Comrs des Hommes , & dont Ab» 
ſcence eſt ne obſewre Nuit a toxs cewx qus 
la cognoiſſent , ſojent Amans , ow Hommes' 

Oude * mares. 

na" Elle eſt vue Splenderr reſemblante le Tonner- 
re , quscommande 4 tons Teux © Oreilet 
mortels de rewexer le Lien d'un ul vient. 


Flleeſt ww beau AMantcan d'Or , dont ls Pe- 
ſanteus non; rechanuffe en Hyner , & dont le 


Prix nous allaiyre les Coenvien Eſte. 


Elle eft une Piece de tres fineToille: un Veſte= 
IQuel- ment Angellique, 67 vne Linree veſtale. 
cs 


6 Elke eft une Peau tf d'Ermine immacule, non 

nt Er. 204m plasſante als Touche ( ponrce qu elle 

eline, oft mole)gqu'als Veiie:car anec ſa _—” 
| e 


difformes & laides,ſi non les Lowps © lesPor» 


i 


| 


8 


wem | calles it the Splendor of Diuinitie , and 


| Wouersor maryed Men, 
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The Mariners did cſtime a Man to be by 
his Wits, if he deſired rather Stormy wea-« 
ther then ſweet, faire and ſtil Weather. 
The common People would repute it 
Folic,to eftime the tirſt wanne Frame of 
a Pictor fairer then the faire and lively 
Portrature of Helena,or of one Venus of 
Apellest 

No Man, or no Beaſt followes. after ou« 
gly and ditormed things,valeſlcit be the 
Wolues and the Hogyes. 

T he Rauen louecs his Raucneſſe , becauſe 
he finds her moſt faire? 

The Ape loues his Apelle , and ſweares 
ſhee is the fairct of all Beaſts, 


And why haue Beaſts this Reaſon,if Men A 
+ Ur 


not 
bauec ifs 


low,and in'that moſt exccllent Eſlence of &c. 


Women? 
Shal we haue it iv Houſes, in Fields , in 


of Nature. 
And as(that divine and moderne ) Taſlo 


the Ornement that came from Heauen - 

for to piue a Grace to the Earth: as all the 

anciant and moderne Philoſophers and 

Poets do affirme,to wit, the Women to | 
be a ſweet Flower vpon the Stalke : bur 

much more {weeterin the Diſtiller, 

Shee is a Beame, at the Preſence of which 

all the Hearts of Men do rcjoice , and of 

which the Abſence is an obſcure Night 

toall thoſe that know her , be they * » 9, 
Loucrss 


Shee isa Splendor like ynto the Thun- 
der, which commands all mortall Eares 
and Eyesto reuerence the Part whence 
ir comes, 
Sheeis a faire Cloake of Gold , whoſe 
Weight keepes vs warmein the Winter, 
and whoſe Price doth cheare our Hearts 
in the Somer, + One 
Shee is a Vebbe of moſt fine Linnen: an ofthe 
Angellicall Garment , and a t Veſtall Romish 
Liuerics Heaths 
Sheeis an immaculate Ermine Skinne, Nancs 
no leſſe pleaſantin touching ofir(becauſe -SI 
it is lofr ( then in ſceigit. : for with her 1.1. 
Cc 5. White= * 
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Whiteneſle ſhce beautifies both the one 
and the other, | 
Shee is a Snow , which ( with her Conc. 
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elle embcllit £5 I' Yun (3 Pamtre. 
Elle eſt vne Neige , laquelle auec ſa Conver- 


ture rechanfſe & nourrit le Grain: & awec 
ſen Eau froid nous refraiſchit woſtre trop 
grand' Ardewr & Chaleny. 

Elle et comme Hedera qui nous mon#trele 
Vin,lequel nous peut reſjoiiir , comme Jadss 


ring)warmeth , and feedeth the Grainer 
and with her cold Watcr cooleth our 
great Burning-Heat, | 

Sheeis lik-vato Hedera who can ſhew ys 
the Wine that can rejoice vs, as({ inold 
Tyme ) Hederadid rejoice the Father of 


. Hederarveſjoiit le Patron,de Vin, quand elle 


fut encorejenne Vierg®? the Wines, when ſhee was(as yet) a youg 


Virgen. 

And as for me,if Beautie were a String of 
Silke,I would t weare it about my Necke tOr 
for a certaine 'I c&timonie that I beloue it ©; 
much,and a great deale tbetter the Hard. '* 
fauoured os =, 
P.Sir, }for all your good Diſcourſe t thus t& 
cloaked ] you ought to * tell all the Def. ob 
fects , and all the Imppertections ofthe © 
Woman, {o well as you haue ( by a croo- nr 


Et quant 4 mo) , fila Beaute eſtort vn Lacet 
dec Soye,te La porteroye a mon Col powr vn Cer- 
tain Teſmoſgnage que te [affettionne fort, & 
beaucoup plns que non pai la Laidenr. 


P, Monſieur , [ a tout voitre beau Diſconrs 
ainſi coulenye | vous dewet. racontey tows les 
Defamts , © toutesles Impeyfettions de la 
Femme ſi bien que ( par vn Chemin oublique) 


+ Oa 
comme 
ainſi ic 
vous le 
dirays 


vousles auezdecbifres en ceſte Fagoncs , & 
vous verrez gue le Nombre en ſera double, 
comme ainſi t on en parte. 


Sila Femme et grandeelle eſt otienſe. 
Si elle eft petite,elle eſt dedaigneuſe. 
St elle eFt belle, elle eft parreſſenſe., 


* Si elle eſt laide,elle eſt fachenſe. 


St elle eſt Vierge,elle et inexperte. 

Si ellg eſt Vefue,ehe eſt obſtrnee. 

St elle eft Terneelle et aſyine, 

S: elle eſt Vieille ele eft malplaiſante. 
S: elle e$t graſſe,elle eft paſtarenſe. 


S: elle eſt matgre,elle reſemble vne Charorgne. 
$3 elle eſt riche elle deſire ſa Liberte. 
S: elle eft pannre , elle eft comme Chair ſans 


Sauenr te faiſant le Mal-prouface a Sonper | 


& a Diſner:te faiſant auſſi ſoigner porr ſa 
Vie quotidiene. 

Si elleeft erde,ce ſera vne grande grace de 
Diem fitu Faymes,on(bienrarement)ru | ay- 


meras par Pitie. 
| * 1, 45 ti prins bien belle, ; 


Ton Domage et elle. 


V ne belle Femme eft vn donx venin , © wn 
bran Cipres ſans Frum, 


Qs Gourtes,C belle Femme a, 


Tamais {ans Donlear neſera. 


s Sans 


| 


| thee at Supper and at Dinner 


7 


ked Way ) Cyphred herinthis Maner,8& 
you ſhal ſee that the Number thercofſhal 
a mount the double,as itis ſpoken of the, 


Ifa Woman be tall, ſhee is flacke. 

If ſhee be litle,thee ir diſdainetull. filks 

It ſhee be faire,ſhee 1s * Laizic, *O 

If ſhee be hardfauoured, ſhcee is trouble 1% 
ſome. 

If ſhee be a Virgen,ſhee is ynexpert. 

If ſhee be a Widow,ſhee is obſtinate. 


| If thee be yong, thee is laſfiuions, 


[fſhce be old,ſhee is vnpleaſant, 
{fſhee be fat, ſheeis of great Food. (not 
commoly). 
If ſhee be leane, ſheeis like'ynto a Carrio. 
It ſhee be rich,ſhee,defires her Libertie, 
lt ſhee be poore,, ſhee is like fauourleiſe 
Flcesh , making thee The Much ill doit 
2 making 

Thee alſo care for her dayly Liuing, 
Ifſhee be ougly , itſhal be vnto theea 
great Grace of God ifthou loueſt her , or 
_ rarely ) thou ſhall loue her through 

itic. 

*It thou haſt taken her yery faire. 

Thy: Dammage is then ſo» muck the 


maire. 


Wifc, 
Needs no more paine all the Dayes 
of his Life, ; 

A faire Wife, is a ſweet Venim,and a faire 
Cypreſlc Tree with out Frute, 


*Who bath the Gowt, & alſo a pal 


* Afaice 


court,and Countrie Dialogues, 


| 


. , * Sans vertn,© Viſage hean, 
, Belle Teſte, & ſans Cerneans 


* Ss one Femme eft lasde, elle fail fine- ; 


ment, 
Et fielle et fort belle , 11 n'y a tel Tour- 
* went, 
S. Monſieur que ne dites yours le contraire de 
ces Vers? A(Gauor: 
Si elle et riche elle m'eſt en Aide, 
S; elle eſt pannre elle me ſert & complaiſt, 


Si elle eft Vierge,elle eſt ployable, 
Sz; elle eſt Vefue,clle et experi mentees 


Si elle eſt rerne elle eft plaiſante, 
$i elle eſt Vicille,elle eſt profitable: &(par Har 
zard)tonres les plus belles me plaiſent it$ plus, 


& ſont le Treſor de toutes, 
Finalement elle eſt un Mireir qui nows mon= 


ſtre au vif ce que nous ſomraes. 
P.Monſienr,aucontraive i| advienttbienſou- 
vent que celny qui naſquit Bean , naſquit 
pannre. 


* Scanoir de panure Homme, & Force 
de Crocheteny, 


3; t Beaute de Putains ſont de nulle V, 4+ 
leur. 


S. Mais Monſieur , ponrquoy diffamet. vous 
les plus belles d'ne Tache tres Laide , pur 
que jamais il n'e reſt trounte une Ame 
Aroite en vn Corps tortu? | 
P.C'eſt pource que la Beaute & Phonneſte ne 
S accordent que peu ſonvent enſemble: & que 
de la Beauttevient la Tentation: f dela Te 
tationvient le Diſhonnenr, 


| If ſhee be youg, ſhee is pleaſant. 


| 
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"A faire Vilage with out yertue in- 
decde, 
Joes want of Braine into ms 
ger Head, 


"If he be black,ſhee is a thrifiy Vi 


70 alſo Faire . there is no greater 4 
- Strife, | 


S$.Sir, why do not you tell me the Con« 
trary of thoſe Verlſcs?to wit: 


Itſhee be rich,ſhee is myne Aides 
It ſhee be poore, ſhee ſerues and pleaſes 
mee. 
If hee be a Virgen,ſhee is f pliable, tOu 
It ſheebea Widow , {hee 1s cxperimen= Bowas 
ted. ble,or 
B:ndas 
It ſhee be old, { hee is profitable : and ( by ble, 
hazard the faircit do pleaſe methe moſt, 
and are the Treaſure of all, 
Finally, {hee is ourLookingglaſſe, which 
ſhewes vs liuely what wee arc, 
P.Sir,it happencth very ofzgg( contrari- 
wayecs)that he who is borne faire, is borne 


poote, 
Te W hoores Beautie,they are oth 
no thing fit. 


S.But Sir, why do you diffame the faireſt 
Sorte with a ule and yncleane Staine, 
ſince it was neuer found that an vpright 
Soule did dwcllin t a crooked Body3 t Or 
P:Itis becauſe Beautic and Honeſtie do Lame, 
but ſeldome agree together : and that 
Tentation proceeds of Beautie: and Diſ- 
honnour proceeds of Tentation. 


* A Portres Strenth , orany Poore 
Mans Wit, 4 


More ouer,Beautic engendereth Pride, 
and Pride giues Boldnes to commet Vil- 
lennie. 
$.Sir,you are in the Right: there be ſome 
(in deed ) F doe ſo, but not all:and ſome 
other, when their Huſbands labour the 
Ground , they labour to go where good 
Cheere t is found : neuertheleſſe, Mon 
fay That'a good Huſband doth dreflc 
and make a good Wife, good 
P.Itis well knowne that every wicked cheere, 
wife makesalwayes mo Holes (through 
;her Wickednes ) for to be guile her Hul- 
| band.then he can be able toſtop with bis 
I Goodneſle, 

$.Sir, 


Oula Plus oultre la Beaut% engendre t FOrgaeil,& 

POrgacil done la hardieſſe decommerret Vi- | 

"Du lainte« 

«, 5. Monſieur ,vous autz Raiſon il y enaquel- | 

Pail- ques n5( de vray)qui font ainſi, nas non pas 

liſe, routes: (f quelques autres, quand leurs Ma- 
113 trauaillentlaTerre,ellest tran aillent a fas- 
re bonne Chere: neant moins , on dit. Que le 
ben Mars redreſſe & fait la boune Femme. 


4 Or 


make 


P. On ſcait bien que toute meſthante Femme 

fait touſjonrs plus de Trons par Meſchan- 
cete pour treompey ſon Mars , qu'il ne —_— 
faire de Chenils(par Bonte )de les boucher. 


S. Mon 
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S, Morſicar, tent dy point autrement 7 One 
celle qui cft Morſtre de ſon Corps , Veſt aujſi 
de ſen Carnr © mans le per Ermant ayme pluſ- 
tctt monrir que de Senbromtller dans} Ordu- 
re: qui penſe trouner cn ne Vache Chaſe 
reie,ou cn ne Truye Purcte ſe trompe. 

Les Riyons du Soleil donnans 4 traners le 
Criſtal breſle tout Obictt qu ils rencontrent, 
& rendent les Choſes pures & dedans & de 
hors. 

Tout ainſi(parla Grace de Diew les Femmes 
pures & nettes ſont nettoyecs par ſon ſaint 
Eſprit qui lurt 4 trauerslerrs chaſtes & pu- 
drquei-Corps, 


Et combien que Þ Amony flatewr , profiitua | 


vne libidineuſe Vetlus , laguelle jonoit tant 
anec ſon Feu & Flambeanx qu'elle en de- 
*ONn VTicnt fokte * noir: 
nourcie, Toutefors,il ne pounoit jaman (auec tout ce- 
ci )dimertir ne Veſta ni [uno de leur Foy nup- 
tinieine Dina, Minerua ( ni ancunc de neaf 
Muſes ) delenrs chaſt.s & pures Modeſties; 
*Aſſa, krgalles toutes comme elles * laſurpaſſozent 
Venus, ex routes autres Choſes , legalloent auſſi en 
Beaurc,& en autres Proprictes, 
Er ze cyoy que ſi les lasdes Filles gardent tant 
l-urs Pucelag's , C'eſt 3 cauſe que Perſonne 
we leuy en faitt Inſtance , & chaſcun cram- 
aroit de let rencontrer a Minnitt * mais filts 
belles $rurs de Grace ne vueillentveſtre diſe 
honnees , Ceſt pource que les Choſes les plus 
chercs ſont aquiſes par plus grand' [mportu- 
nite:maistoutesfort gardees auec plus grade 
4Ou t Difticulte,viene que leur pent aduenir. 


quoy 
que cc 
lor, 


& ferme ſes Joyaux en plus ſeur Lieu? 


Qi faiit ceſtime du Limes , & meſpriſe 
FOr? 

Ori nelaiſſe aller ſon Rowſjin 4 P Herbe , & 
19urritvn beau Chewual poxr ſa Selle anec 
toute Solicitnde? 

£ «1 denier. une Choſe de nulle valenr , & 
eecedera turicne Treſtr? 

L s Iierchans ne prenent ils pas plus de Pete 
we aprcs ies Cloſes lreplusrares & precienſes, 
Y employ.in. parts ae Fraitz & ac Prix ales 
eſpn cher © tronuer?” 


” Orr 
ainfq 
Vous 
VOVCZ 
comme 
CN Pare. 
le d- 13 
I ovtian- 
ede 
autE, 


Les Pawures ne pewnent, les Riches ne veu- 

lent acheter'Or a trop haut Prix. 

* Ainſi vous voyer. que la Beante eft touſ- 
jour! 


| 
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S.Sir,l ſay not otherwayes, but ſhee who 
isa Monſter of her Body , isallo onejn 
Heart : but the purc Ertmine had rather 
dyc then be bedagled into Filth : and he 
who thiakes to find Chaſtitic in a Kowe, 
or cleancile in a Sowe,is beguiled, 

The Sunnc Bcames ſhining through the 
Criftall , do 'burne enery Obied the 
meet with , purifying thoſe Thingsbork 
with out and within. 
Eucn ſo |by the Grace of God] pnre and 
cleane Women are made clcane by his 
holy Spirit ſhining through their chaſt 
and ynipotted Bodyes» 

And howbce itthat flattering Louc mada 
bowe a ſtincking Venus, who playcd {o 
much with her Fire and Torches, vntil 
thee grew all blackethere of; 

Yet(tor all that)it could never divert nei- 
ther Veſta nor Iuno trom their nupriall 
Faith:nor Dina,Minerna (nor any other 
ot the nine Muſes) from their pure and 
chaſt Modeſtic;who all [as they ſurpaſſed 
her in eucry other Thing did alſo equall 
her in Beautic,and in other Proprictis, 
And I belicue if ſo be that hardfauoured 
W enches keepe fo well. their Maiden- 
hood,it is becauſe no Man will make In 
ſtanc to them for it, and that euery one 
would feare to meet them at Mid Night: 
bur if faire and gracious Siſters would 
not bediſhonoured , it is becauſe that 
dearelttWarcs arc gotten With moſt Im- 
portunut : but neuertheleſſe kept with 
preateſt Difficultic , come what may 
come ynto them. 


Fr qus ne jette la Fane hors a I Abandon, | And who is hee that throwes not willin- 
| gly hisfilt!vic Truf b,and ſhuts not vp his 


beſt Iewcll; in a ſure Place? 

W ho makes Account of Drofle, and dif- 
piſeth Gold? 

W ho puts not his Curtall to the Graſle, 
and -keepes * nota faire Horſe for bis 
owne Sadle withall Care? 

W ho would denic a Thing of noWorth, 
and would diſcloſe t a rich Treſor? 
Marchants , do not they take the moſt 
Paines for to ſcek out the moit precious 
and rareſt Things , and imploying moſt 
Price and Charyes for to find and Picke 
thcm out? 

The Poore may not , & the Rich will not 
buy Gold at too high a Rate. | 


tr 
things 


* Or 
feeds 
not, 


would 
grant, 


Eucn ſo yec ſee how Beauticis accounted, 


og. 


+0r 
thing, 


Qu 
gidd 
u 
vant, 


court,and Countrit Dialogues, 


jours priſe: par tout, comme Petraque eſcrit 
au Triomphe dc la Chaſtte , aſcanoir, La 
ples belle y eſtoit la plus chaſte:comme il a eſte 


ſeruen chem & Viiſes , & comme(tons 


confeſſent )uleſt adneny a beanconp 4 antres, 


P. Monſientr , #'anez vous pas 0u1 dire d'un 
gui eſrit diſant, Que la Beanteeſt la Mere 
de Laſcinite,le Nid de Vanite, la Fontaine 
de 15a ', la perturbatrice de la Paix 
publique, nuonGatrice de la Guerre l Oc- 
caſion deRapines,la Prowocation ' [nceſte,J 


gd 


le Magaſſin de toutes Paſſions? 


h , . "SES 
Fi'ponr faire Fin'combicy ail en (enſe pre- 
Cipitansenx weſmes) qui ont yuine les autres? 


* Yn Chaſtean ſonnent combats, } 
Eſt bien en Finprins 6urendu. 
$.Ous Monfienr , jay bienleu ce dont vous 
arlez.,en la Recantation de ſon Erreur C3 4 
confeſſe la Beante d':ſtre le ſeul * Don de 
Diea,le MiroirdeFelicie | Obiett d' Amor, 
Habitation de Graces , Occaſion de Con- 
tentement ,{Eſperon de Vertu ,| Exempl”de 
Rexerence , le Soulagement & la Recreation 
de la Terre © des Hommes Vertuenx. 


L.Or refine eſt plus eſtime que [Or mineral, 


Celxy eſt bien Sot qui voyant vn Cigne blanc 
chantant denant luy deſire vn Corbean noir 
our luy crexer les Tenx, 

P.Certes ({ Manſienr) la Beate eſt ſurvie de 
denx manvaiſcs Choſes , comme le fin Drap, 
(2 les beaux Arvlres ſont manges de Mot- 
res et des Fers: ainſila Beaute eſt pourſvinie 
aeV. anite,d'Orgueil comme diſoit Un ANcien 
Eſcrivain , diſant La Beante eftre touſiours 
accompapnte de Legertect de Fierte : car la 
plus grande part de cenx qui la poſſedent; 


Ot ler Tewx beaux,mau les Crenys fanx. 
Le Viſage de Miel,mas le Conv de Fiel. 


Les lowes Polies, mais le Front hard:, 

La Facerare,maisla Penſee anuare, 

La Langue requerante , mais b1 wrention 
meſchante. 

Vn Viſage de Pierre d' Ayman t pony attirer 
ks Hommes a ſoy tout ainſi comme icelle at- 
tive & ſoy lesNauires ſur Mer(4 canſe de leur 
Fer) dont ls plus grande part ſe perdent de 


Naufrare. 
Navufrage. bh 


en. } 


| 
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off ouer all where , as Petracus writeth in 
the Triumph of Chaſtitie, ro wit , The 
faireſt was there the chaſteſt : as it was 
knowne in Penelopeand Vliſſes, and as 
(all Men do conteiic)ir hath happened to 
many others. 
P.Sir , hauec you neuer heard fay of one 
that did write, ſaying That Beauticis the 
Mother of Laſciuionſncfle , the Neſt of 
Vanitic,the Spring wel of Pride,the Per- 
turbatreſle of publicke Peace,y Denoun= 
ciatreſle of Warre , the Occaſion of * R a= 
pines,the Proyocation of Inceſt , and the 
Store Houſe of all Pafhons? 
And for to be ſhort, how many haue there 
bene in periſhing of them ſelues, haue rus 
ned othert? 
, * A Caſtell beaten ſore and oft, 

Is giuen ouer,or made ſoft, 
S. YesSir , Ihaveverillly read the ſame 
where of you ſpeake in the Recantation 
of his Errours,and hath confeſſed Beautic 
to be the only Gitt of God,the Mirror of 
Fehcitie,the Object of Louc, the Habita- 
rionot Grace , the Occaſion of Content- 
ment,the Spurre of Vertue,the Example 
of Reucrence,the Contort and Recreatio 
ot the Earth and vertuous Men. 
The purityed Gold is more cftimed then 
the minerall. 
Hee is a great Foole who ſceing a white 
Swanne ſinging betore him, would defire 
a Rauen to pickout his Eyes, 
P. Truely [Sir] Beautic is accompanyed 
with two bad Things, as finc Cloath, and 
faire Treesare caten of the Mothes and 
Caterpillers : cuen ſo Beautic is accom- 
panyed withPride & Vanitie,as ſaid once 
anAnciantW riter,CallingBeautie aThin 
that is alwaycs led with Lightnes _ 
Ficrceneſſe: for the greatelt Part of thoſe 
that poſleſle it: falſe, 

Auc their Eyes faire, and their Hearts 

A Face tul of (\weet Hony,and a Hearr 
full of Felonie- 
Poliſhed Checkes,& Lookes politickes. 
A rare Viſage , buta Mind to bad Vlage. 
A Tongue that requires , what the Heart 
not bs pad 
A Viſage ofthe Adamant Stone , for to 
draw Men ynto it, as it doth the Ships 
vpon theSca(becaule of their I con) where 
of the moſt Part * arecaſt away by Ship 


Wrackc, 
| A Mouth 


Dd 


* Oc 
Raps, 


* Or 
arc loſt, 
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Inc Bouche douce, mass qui effaronche- 


Les Doigts de Glu , qui tient comme lf aict 
les petits Orſelets par les Mains de l'Oife- 
leur. 

Paroles de Sucre mais ameres a digerer. 


Porctrine d' Al:baſtre, belle,mass bien dure. 


['n Eſprit Cerruptible , Corps vendible; 
Demi ecs ponies 

Parque; len les ay jamass vouln aymer, de 
Powy que cueillant les Roſes hors de leurs 
Eſpines , je n'encuſſc pique mes Mains bien 
ferrecs- 

S. Ho,ho. Monfi:urgne laifſez, jamas, pour la 
Nourritkre des Oiſeaux, de ſemer le Gram, 
autrement , vous ne ſerez.jamans Homme de 
Meſnare,us Homme prudent: car tore ceſte 
belle Loiiange li appartient aux Conrtiſan- 
nes, no pas aux Femeschaſtes & pudiques- 
Et ſivors voul:% voir la Moſtre de lewrC ba(- 
rere regard 2 779 pers dans le Triomphe dePe- 
traque,lequel(commeleur Maiſtre deCamp) 
ex declare la pare verite,diſant ainfs: 


A Uec elles eſtoit ls Troupe Iuminenſe 


De toutes les vertus,0 Bande glorienſe! 


Chaſcune parla Main ſa Cempagne tenoit; | 


En Front Honneſtcte,en Pudenr Chemmoit. 
D:s diumes Vertus la Couple tres illsſtre, 


| 


The ſecond Booke of 


A Mouth ſwectand mild, making many | 


go wild. 

Fingers of Bird Lime , holding faſt as ir 

doth the litle Buds by thie Hands of the 

Birdcaicher, 

They hauc words of Suger, but do digeſt 

in abitter Manner, 

4 Breaft of Alleblaſter , faire , but very 
rd. 

A.Corruptiblec Spirit , a Vendible Body, 

and troubleſome Wares. 

Therefore , I was never in Mind to loue 

them , lcaſt in gathering their Rozes off 

their thornes, I had ſtung my Hands gric« 

uouſly. 

$. Ho,ho,Sir leaue never off to ſow your 

Scede forthe Food of the Birds , other 

wiſe you ſhould be no good Huſband,nor 

Prudent Man:for that Praiſe you ſpeake 

ofappartaineth to Courtiers , and not to 

chaſt and Modeſt Woman, 

And if you Would ſce the muſter Role of 

theirChaſtitic, lookea litlein $ Triumph 

of Petracus , who (asthcir Maiſtro del 

Campo) declares the pure Tructh ofths 

ſaying: 


Vy" them was ſ(cenc a ſhining 
Company 


Ofall Vertues,O ploriousto ſee! 

Each(Hand in Hand)herFollow held ful 
{weetec! (rhe Streete, 

With honor'd Front , in Walking long 


| Yea noble Paires ! with vertues moſt dis 
dine, (ſhines» 


Q«1 ls font ſurpeſler tonter Dames en Luſtre, | Which made them boue all other Ladyes 


Sens anc Mod: ite eſtozent cn meſme Lien, 


A modcit Heart, with all the Senles fiue, 


Enſei.ub's aucc Hlaiſir , & le Canr an Mis | With Pleaſure gay , that made.thole La« 


liex. 
Sxrla Fin ſe monſtroit Gloire © Perſe ue- 
YeMe, 
Ar Dehors bel Accueil auecques Diligence, 
Pwurete,Courtoiſic,ſe vojoyent a 1 Entour, 
Crainte de Deſhonnenr , 63 de Gloire 1 A- 
mouy. 
Et pms cheen Penſer enjeune Aage,©Con- 
corde, 
L aquelle en ces bat Lieux fi raremet abborde: 
Ft vraye Chaſtctt anec Beanie d'eſlite 
LAuozent auſſi lewr Rang , anec toute lewr 
Smzte. 


Et powr tailler encore wienx ceProces (come | 


me eſcriuent les plus excellents Eſcrivaims 
Fou= 


dycs thriuce 


| Blych Welcoming , with comely Dili- 


gence, (rence. 
In End great Glorie , and true Perſeue- 
Purc Curteſie in them, and them about, 
And loue of Gloirc , with Fcare of Ho« 
nours Routte, 
A * gray Hair'd Mind in yong Ageto 
aprec, 
Is rarely ſcene in any now to bee. 
True Chaſtitic,and Beautie (for the beſt 
Were choſen there in that faire Troope 
ſo chaft. 


* Meer 
old 


goner 


ment in 


ayong 
perſope 
as ws 


in them 
And for to forme this Proceſle yet better then. 


(as the moſt exccller Writets gdo write 
tou* 


| court, and Counitrie Dialogues. 
routhant  Hamanite)E& vous dire Que nulle 


Eſcriture Sainte, ni ANcKuns des Sages(entows 
les Siecles) entefcrits contreles Femmes vey= 
tenſes plus gue contreles Hommes vertnenx: 
Ou plus mal des Femmes Meſchantes quw'ils 
ont faits des Hommes meſchans. 

Mais Ca eftela ſeule Ruſe © Meſchancett 
de "Homme ,eſtant tempte par la Brante drs 
Femmes,ne ſpachant autre Choſe (pour ſere- 
v.uger d'ellss) que d'eſcrire par la Plume 
(q#4d il we le pownoit par la Languelesblaſ- 
v1art ainfi comme vous dittes,C que ceBlaſ- 
me eſt devens fi grand', qu'il eſt (por le Pre= 
ſent\dans la Bouche d'vn Chaſcun mrſehant 
Homme Ennemi des Femmes , mas non; pus 
en cle des bons 3 des Vertwenx,qui n'en ont 
jamais eſte tempte , cognoiſſans bien que la 
Chaſltete & la Modeſtie leur en engardent 
comme vne Bride de tember en telle Charnel- 
ler Vols pres,contemplans la Beaute des Fem-- 
mes , dont ceſte meſme Braute lexr pourrott 
douner le m:{me Snbjett de Farley mal dels 
les,commeelle faiit les Mcſthans & les Mas 


ladniſes, 


P.Certes( Menfienr )je condeſcen aucunemit 
als Racſon, 5 ie vons crop une Parti de ce 
que vous dites,mais ay lew , © ſay ontles 
plus Sg anani (& le Roy Salomon luy meſme) 
parler plus de Mal d elles,quejamans ils n ont 
faitt de Bien. 

S. Monſieny , n'auet vous Jamar appergen 
que toutes Choſes creees de Dieu(ponr la Fro- 


0:& creatid,Salut t 3 des Femmes & des Home 


me:) ons porttes le Nom feminin? 


D7- 
i& Et ainſi ail ſemble bon a tous les meilleurs 
Fe- Philoſophes © Amateurs dela Dottrine di- 


tro 


Ra, 
Pion 
(ey 


nine & morale les ainſi nommer : & anec 
grande Curioſne, [nduſtrie, Diligence & Sa- 
prence les ainſi baptiſcr comme 084 orrez gu 
aAprese 

Premierement,noſtre Ame (auec ſon Immor- 
tallite faiſant Bien)laquelle Joiiira de PEter- 
nite, de la Preſence & dela Dininite de ſon 
Createur(le grand Dieu viuant) & Cienxeſt 
Feminine. 3 

La Religion laquelle nous enſeigne la diie 
Reuerence a Dicu,(f nous conduit au Salut 
eternelle eft feminine : Comme auſſi ſont toures 
ſes Sernantes ( Fſchelles a la Beatitnde eter- 
nelle) aſp auoir la Foy,l Eſperance & la Cha- 


rite; la Denotion,la Penitence,la Contretion, 
la 


J27 
touching Humanitie) and tell you that 
neitherthe holy Scriptures,nor any of the 
Wilc Men(inall Ages)haueWritten more 
againſt yerruous = Wu » then apainſt 
vertuous Men : Nor more ill againſt wic- 
ked Women,then againſt wicked Men. 
Butit hath bene the only Craft and Wic* 
kednes of Man,becing tempted by W os 
mens Beautie , knew none other way| for 
to be revenged of them) then to write 
withPen and Incke(that which hee could 
not do with his Tongue) blaming them 
thus,as you telme , Which aomotecieg 
increaſed ſo great, thatir is(for the Pre= 
ſent)in the Mouth of cucry WickedMan, 
Enemieto Women ; but not ſo in the 
Mouthes of the good and Yertuous, who 
haue neuer bene tetped with them , kno- 
wing well that their Modeſtic and Cha= 
ſtitic,ſhonld keepe them asa Bridle from 
falling 1m thoſe carnall Luſts,beholding 


| the Beautie of Women, by Whome t his 
lame Bcautie might giue them the ſame 

Occalion to ſpeake ill ofthem, (fo well) 
asit doth the Wicked and cuill mancred 
Sorte, 
P.T1uclySir,I condeſcend ſome what to 
Reaſon , and Ido bclicue partlic of that 
tw tel me , but Ihauercad, andIhaue 

card the Wiſcſt Men ſayſand Kiny Salo= 

mon him ſeltc)more Euill of them , then 
cuer they haue Good. 
S, Sir , have you ncuer percciucd bow all 
Things creatcd of God (tor the Procr&a- 
tion and Saluation both of Men and 
W ome<)hauc bene named of the feminine 
Gender? 
And ſo hath it ſeemed good to all the beſt 
Philoſophers and Louers of diuine and 
morall Doctrirec to name them ſo ; who 
by great Curioſitic , Induſtrie, Diligence 
and Wiſdome didBaptife them as you ſhal 
heare here after. | 
Firſt of all our Soule with her Immortal= 
lirie,the W hich(in doingGood)ſhal enjoy 
the Diuiuitie , Everlaſting Life,and Pre- ' 
ſence of her Crator(the greatlivingGod) 
inthe Heauens,is feminine. | 
Religion which tcacheth vs the duc Re- 
uetence of God, and guides vsto eternall * 

| Saluatign,is of the fem.gend :asalfo be all 
her Maides (Lathers of crernall Bleſſed- 
neſſe)to Wit Faith , Hope 2nd Charitie? 


| Deyotion,Penitence,Contrition , Con= 
Dd 3 _ Ungncie, 
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la Contintce,l' Anmoſne,l Humilite,la Mo- 
deftic.Þ Honeſtete, la Honte , la Panurete,la 
Perſenerence,la Conſtance, la Pure , | Ab- 
ſtinence,la Chaſtete , laSobricte, la [nſtice, 
' POraiſon , la Picte,la Pitie,l'Obſernation, 
fObeyfſance,la Grace, la Bonte , la Debon- 
marete Ja Felicitela Beatitude, la Benigns= 
t6.la Doucenr,la Verite,la Fidellite,la Libe- 
ralite, la Miſericorde , PEquite;l Amitie, 
[Egliſe (ia ou Dieu eſt honore| & Jnfinies 

& Amtres ſont toutes du Genre feminn, 
La Bi» £4 Bible(dittee du Saint Eſprit,des P rophe- 
ble, res, Patriarcher:Emangeliſtes & des Apoſtres) 


eft feminine. ; 
La La Face ( Pourtrailt du Canr) la Penſee 


Face, ſont fews © comme anſſ; ſont toutes les Parties 
Principales de ceſte Creature raiſonable: 4 
ſcanorr la Teſte (Szege des Penſees) la Bouche 

* Ou ({Nid dela Langue\ les Mains,la * Peruque: 

aut les Veinei| Litt de ſon Sang) les Tambes , Ia 


mal, Barbe : [a Geſte (qui faitt homme vener a- 
ble\La Vielleſſe , la Nobleſſe (qui rend ceux 
qu1 la poſſedent honerables)[a Beante(Prine- 
lege de Nature)ſont toutes feminines. 


La L angne ( Inſtrument dela Parole) La 
Voix(Effetts dela Lanome )la Prononciation, 
& Diſtinttion d'icelle pour preſcher [ineffa= 
ble Bonte 6&5 Miſericorde de Dien,ſont fem, 


La Lu- La Lumiere (TEffeft du Sclerl & des Yewx) | 


micre, Aonnee a I Homme pony voir ceſte Excellente 
. in (3 belle * anmre de Dien eternel,eſt feminine. 
Cine 
Machi- 7, Parx laiſſte de Dieu peur wne Choſe i 
ne de © . 
Pouure [470 ſarmte,bonne-& precieuſe, antc ſes Ser- 
deDicu, Hantes quila ſernentiaſcauoirla Uuietude, 
&c, [a Concorde,la* Bien uxcillanceela Plenitu- 
La ae,l Abendance,la Richeſſe, la Sat1;fattion, 
Pat. [ Allaigreſſe,la Conſolation, la Conrtoiſie , & 
Gai 3a Hamanite, ſont toutes feminines. 
trade, La Lowangce | Loyer de toute bonne Ocnnre) 
*QuBe. L<Conronne(Orne met de tons Row) la Sero- 
nevo- nearie(alaquelle vn chaſcun aſpire)laGlorre, 
Jance. Grandenr © Renommee ſort toutes femini= 
L Lo* ,q 
"ip 6 La tant liberale,reſplendiſſante & vniverſcl- 
ce, le Mere & Procreatrice de toutes Choſis, & 
de tontes Creatures & humaines © irrarſo- 
nahletaſCauorr la Terre qui(anec ſa large & 
liberale Main)downe a viure atoutes les Cho= 


 ferqui ont Vie & Amyeſt auſſi feminine. 


Coma 


The ſecond Booke of 


tinencie, Almes, Humilitie, Modeſtie, Hos 
neſtic, Shame , Povyernie, , Perſcuerence: 
Conſtance, Puritic, Abftifience, Chaſtitic,” 
Sobrietic,t Iuſtice, Prayer , Pietie, Pitic, 
Obleruation, Obcdicnce, Grace,Boutie, kh, 
Meekenes, Felicitie,Bearitude , Benigni- tiouf 
tie-Sweetenes, Veritic,Fidellitic, Liberal. 5, 
litie, Mercie,Equitie,tAmitic theChurch | 
(the Houſe where God is honoured) and x, 
Intinitie others be all otthe fem,gene, tip, 


The Bible (indited by the holy Ghoſt, 
Propheres,Patriarckes, Euangeliftes and 
Appoſtles)is feminine. 

TheFace([PiQtour of F Heart)ygt Thought, 0 
arc fem:as alſoare all the Principall Parts Mu, 
of this reaſonable Creature : to wit the 
Head(Seate of the Mind )the Mouth (the 
Nett of the Tongue) TheHands,the Fore 


haire Top:the Vaynes. (the Bed of his 
Bloud)theLegges,the Barde:his Geſture, 
(that makes the Man W orſhiptull ) Old». 
Age, Gentilitie[whichmakes thoſe F po{- 
{eſſc it honorable) Beautieſthe Priuiledge 
of Nature)be all tem. 
| The Tongue (Inſtrument of the Word) 
The Word and the Yoice [the EfteRts of 
the Tongue) The Pronunciatton , and 
Diſtint1on of the ſame for to preach the 
vnſpcakable Bountic and Mercy of God, 
are fe. | 
The Light(the Effects of the Senne , and 
of our Eycs)giuen to Man for to ſec this 
faire and Excellent Worke of the Etcr= 
nall God,is tem. 
Peacelett ys by God for a Thing fo fa- 
cred, holy, good and precious , with her 
Maides following hertto wit Quietneſle, 
Concord,Benevolence, Fullneiie , Abon= 
dance,Richeſle, Satisfation,Cheareftull- 
neſſc,F Conſolation, Curteke , and Hu- $0r 
maintie,arcall fem, Cc 
Praiſc, (the Hire of all good Workes) A fot 
Crowne{the Ornement of all Kings)A + $0r 
Lordſhip (to which all Men do aſpire) 5Sciy 
OY » Greatneſle and Renowme,be all 2%)? 
em. 
The moſt liberall , vniverſall and reſplen- 
dent Mother and Procreatreſſe of all 
Things , and of all Creatures both hu-s 
maine and irreaſonables:to wit the Earth, . 
the which(by herlarge and liberal Hand)* 


| and Lite,are fcms 


gives Liviny to al Things that have Soule 
As 


court,and Countric Dialogues, 


Comme auſh ſont toutes les Plates, Fruits; 
les pls belles Flexrs das la meillenrPartie de 
[LL ainnteles quelles reveſtent tonte la Face de 
la Terre(de nounean)de tant de dinerſes Sor 


: x 4 res de Conlenrs ler quelles auſſi reſjoiisſſet towu- 
. tiouf res Creatures Vinantes ſons la Concanite des 
, hes, Cienx an Primtemps,enlEſtt, & en | Auw 
40; romne & Vendange ſont toxtes fem. 
rs Des quatre El:wmens,dewx en ſont fem, aſga- 
woirl Fan & la Terve. 
Les Perles precienſes, la Fortune(qui les M3- 
dains invoquent )la Soif la Faim 1 la Laine 
(qui tons Hommes veſtant)ſont fe. 
Ti La Monoye (ſul Regard dis Mondains) eff 
Mi, fem, 


Les heroiques[ A jamais| Lettres, Inſtrumens 
pour nous coduire aux Arts hauts 5 dining, 
gu ont ordonnees les Sgiences les Muſes, (G 
auſſi toutes autres Cheſes )par leurSplendenr; 
ſont femtnines. 
La Qualitela Quantite la Forme Jes Eſpe- 
ces,la Subſtance, la Matiere , la Meſwre, la 
Proportion, laContemplation la Speculation, 
la Pratique.la Theorie la Perfeition,la Vie, 
ft (Excelleace,F[Eſfſenceſqus donne tant a phi- 
l82 loſopher anx Foloſophes) ne ſont elle pas tou 
tes femme 


LaVertu (qui conſfifte meſme aux Femmes 
vertnenſes)Herbe Ja Prerreles Armes (dot 
n0u5 nous defendons,ſont fem. 

L' Hiſtoire (memorable Regiſtre des Attions 
des Hommes)la Nuit Repos des Hommes |ler 
Henres (Herants du Timps ) PExperience 
[ Mere des Choſes la Merneille( Mere deily- 
norans)la Proſperite| aymee des Hommes) Les 
Clefs (9 les Femmes(qui ſot les Clefs de chaſe 
que Ceenr\les Larmes,@ l:s * Larmes de 1s 


oy Pluye [qui font ceſſer les Vents & les Orages 
Or ou- des Temps; & des Fommes quelques For ſout 
co-  ferw« 
"Ik, 
Or Les trois,0u quatre Parties an Monde, auec 
70 routes leprs Prouinces:.comme vne Prevence, 


ah vne Monarchic,vne Republique,la Patrie,la 
bonne Terre,la Campagneyone Maiſon , une 

On THabitativ;anec les premieres Parties de nos 

ne De- Masſons:come les Fengftres,la Sale , la Cnri- 

acute, fine,la Chambrela Porte,la Canc,la Comnrt, 

la Riie,la Riielle,l Aller ; © beanconp d an- 

tres Choſes qui ne penvent eſtre recitees par 

ma foible Memorre:la ou (ancontraire)toutes 


ti Choſes du AMonde , les pls viles & pres 


ſont 
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As alſo be all Plantes , Frutes , and the 

faireſt Flowers through the beſt Part of 

the Ycearc,the which t adorne the whole + Or 
Face of the Earth(aNew)wirh ſo many & cloath, 
diucrſc Sortsot Colours,the which'allo) 

do rejoice all living Creatures vnderthe 

Coape of Heaucnin the Spring tyme , in 


| Sommer,in the Harucſt and Vantage, are 


all teminines. 

There are two of the foureElements fem: 

to wit the Water and the Earth. 

The precious Perlcs, Foctune (which the 

V oridlingsdo pray to) Thirſt , Hunger: 

Woll (which doth cloath all Men) are fe. 

Mony (the only Regard of the World- 
lings)is fe. 

The Euer Heroycall)Letters , Inſtrumets 

forto guide ysto all high & diuinc Arts, 

and which haue Ordered all Muſes and 
Sciences ( and alfoal other Things ) by 

their Splendor,are fem. 

The Qualitie, the Quantitie,the * Forme, *Or 
the Efpecics,the Subſtance,theMarecr,the Frame, 
Meaſure, the Proportion , the Contem- 
plation,the Speculation,the Practiſe, the 
Theorica , the Pertccion, the Life.the 


| Excellence , the Eſſence (which ygiues (o 


much (a dee to all Focliſhfophers) aze nor 
they all fem. 

Vertue (which cuen conſiſts of Vertuous 
Women) the Grafle , the Stone; Armes, 
(where with we defend our {clues)are fe. 
The Hiftorie(memoriall Regiſter of Mes 
Actions)the Law (pinen of God forthe 
chaſticing of Vice)the 2 oy Reſt of 
Man] the Houres (the Heraulds of the 
Tymc) Experience (the Mother of all 
Effects) Meruell[Mother oftheIgnorats] |, 
Proſperitic (beloued of Men) Keyes and 
Women (which be the Keyes of cucry 
Heart)T hz Teares,andDroppes of Raine 
(which make ceaſe the Blaſts of Winds,of 
Weather: & of W ome lome tymes,arc fe, 
The Three;or Foure Parts of the World, 
with all thcir Provinces? as a Proyince , 2 
Monarchic,a Comon wealth,the Father- 


| Land , 'A goodt Land , the Champion , q, 


Field, aHouſe,anHabiration,with the firſt g,14, 
Roomes of ourHouſes:as theWinduwes, 
the Kitchine, the Chamber,the Gare, the 
Scller,the Court,the Streete , the Lane, 
the Alley;and many other Things which 
can not bee recited by my weake Me- 
merig : Where [Contrary wiſc] all the 
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ſont nommtes Maſculines: comme le Peche, 
POffice,le Comn,le Vice ter Manx, Enfer, le 
Diable,le Dedaign,le Meſprix le Iew le De» 
faut ,l Homicide & le Meſthef.&c 


Les Eſtoiles qus nons reſioiitſſent a les comte- 

pler,ſont fem. 

Lear triple Reyne,aſcauorr la Lune,& be au- 
$ Ou 
Crea*- 


la Face des Cienx,lesquellesie laifſe aux Ar 
TUTres, | 


ſtrolognes a nommey ,C me contenter de dire, 
Ou anutant que | Ame eft belle pardeſſns la 
Beantc du Corps,antant belle & bonne eſt la 
vertaenſe Femme pardeſſns | Homme, 


 Þ. Monſieur il me ſemble que vous voulez, ab 
leguer que la vengeace la Mort Þ [mjure | [re, 
[ [nfirmite , la Ruine, (& ancunes autres) 
qu'elles ſont anſſi fem. a cect te pexrroye bien 
refponare, Que le Seignenr les a envoyees(tout 
expres)ſur +1 Homme pour une Punition, ne 
voulaus aymer , ni cherirleurs Amiables & 
chaſtes Femmes, 

S.Certes Monſieur te ſuis biew aifſe que vous 
commenceZ mainteyant a direla verite : car 
 Amony , le Beſoin E5 la Tromperze ſont les 
urais Maiſtres de la Retherique: © vous mo- 
ſrez aſſes bien ( M*"+ le Pr atiquenr | que Vous 
ane efie enſeign@ par le premier : & avoſtre 
Front (lequeleſtila Promenade ow lon voit 
promener les Fenſers des Amonreux) Ie voy 
qne vous auez eſte atteintt d' Amour:iguad 
Je confidere (au plus pres) ce que vous dites, 
Je tronue plus de Subtiliteen veſtre Dire. que 
de Faunenr det Dames cn voſtre Opanion. 

N. Holo, Meſſiexrs , combien de Temps ſerex, 
Vou? icia parler(toufiours) des Femmes ? de- 
#3: HYCYOMS MOMS SCE Forte la Nat a diſconrir 
ae ces Deftruifteuſes d'Hommes la ? le vous 
prie,allons neus ex au Logs * carje voy bien 
que vous eſtes entres ſi anat dansl' Amour des 
Femmes que vous ne deſirezjamass d'en ſors 
tir: allons donc,car} ay Farm & Soif. 


+ Vu 
tur les 
Hom- 
mes, 


— HA 
The ſecond Booke of 


| baiſeſt and vildeſt Things of the world be 
named Maſcul.as Sin,the Othce , a cor 
ner, Vice, Euills,the Hcll, the Diucll, Dif 
dainc,Diſpraiſe,Play ,Deffes, Ma Mur« 
ther and Miſchicfe.&c. 

TheStarres which rejoice ysinbeholding 
them,arc tem, 


coup Þautres F Choſes belles & leſtes ſous | 


Their Triple Queene,to wit the Moone; 
& many other faire & ſplendent Things 
vnder the Face of the Heauens,the which 
L leaue tothe Aſtronomers to name :and 
will content me to ſay thus ; That how 
much the Soule is fairer , and abouec the 
Beautie of the Body,{o much faire , and 

od is a yertuous Woman a bouc a Mi. 


p. Sir, me thinkes you would alledge that 
Vengeance the Death, the Injurie, Anger 
| Intirmitic, Ruine, (and ſome other) robe 
alſo of the fe. ge-rothis can I well anſwer, 
That theLord hath ſent them(cxpretlely) 
vn to Man fora Punition , becauſe they 
would neither cherriſh nor :louc their 
chaſt and amiable wiues. 


$,Trucly Sic,l am very glad that you be» 
gin now to ſay F Tructh: tor Love, Need. 
andDeccit be the very Maiſters of Rectha- 


| ricke:& you ſhew it well cnouch(Mazſtes 


'PraQtiſcr)that you haue ben taught by the 
rſt of t them:and cue in your 


Louers)I {ce that you baue ben ſtayncd 

with Loue 2: and whenlI contider (atthe 
necreſt }that which y,ou ſay, Ifind mceo 

Wilincile in your Speech,then Ladyc Fa- 
uour in your Opinion. 

N,Hola my Maiſtcrs,howlong will yee be 
here ſpcaking (alwayes) of. W omen? ſhal 

wee ſtay altheNight diſcourſing of thoſe 
Men Dultcoyers ? I pray you, let vs go. 
Home to our Lodgings tor I {ce well yee 
are entered fo far in W.,amens Loue , that 
yee defire neuer to come out ofit: Let vs 


o then, for I am hungry and thirſty. 


e Head tea 
(where Men ſ{cc walke the Thoughs of Low, 


þ-+98 2.Thou * art inthe Rightto ſay ſo :. be- + Of] 
cauſe, thou art lodged far from. hence: thou 
Thou dgeſt like the Sunne that. chapges ha 
his Logging oncea Moneth : but what 5%. 
makes thy wite? when 
N. Sir. , sheetaks berfclfe good Dayes i;, * 
doing her Worke at Home. 

$.Itis verilly true. for England is the Pa* 

| radice of Woment:the Purpatoric of MC, 


S: oj P.Tx as bon Raiſon dels dire , pouyce que tw 
meurs © loge loin d'ics 3 tu fats copme le Soleil qus 
dc froid change de Logrs chaſque Mos une fois: Mais 
_ ou que failt # ta Femme? 

of, 


+ Ou 


. N. Monfexr, elle ſe downe du bon Tempaf ai- 
2-0 waa fant ſa 14-6 au Logrs. 


5 
is fre toig 3 eo t doglarerreof 


danr Paradis des Femme 3:le Purg atoire des Hy- 


querucs mers, des Seruitenrs & des C hambrieres ; & 
aei9 [ Snfer anx Pawnret Chenang, | 


Mus. 


of Men Scruants,and Maid Seruants:and 


a Hgll for poore Hprſcs, 
Bus 


"% 
court,and Countrie Dialogues. 
Mais * que faift neftre Dormiglonidove il? 


1 
wi 
ſt D: Nenni Monſieur quant a mo) , ie nay ne 

Powvorr ,ns Voulor que te ne dedvre an Serie 
0a Cedes* Damesicariln'y a1amau eu hone 
ics FE- au Monde , quin a it tougjoars dit, Que tes 
ps. Ferames,laSalade,( les Chapons ont (en tons 
Ou Tempi1)garderlenrs* Saiſons. 
oult, N. Meſſiewrs, + 1 me ſembls que #'oy la groſ- 
Ou il ſe Cloche de Chepe Zide? 
nele® D.Ous Monſienr , c'eft cellela. Ie vous prie 
o of Meſfienrs ) allons nows en conch:r ; carl eſt 
loche. Temps. 
S. Meſſiewrs, Allons deac ,& laiſſons le Proces 
Ju au des Ferames pendu ſur + ls Croc , juſques 4 
'r0c, Farr que noni rewpli(ſrons wes Bonrſes pleines 
d' Argem,a celle Fin que now en foyions plus 
ſuffrcents (5 baſtans a powrſninre lenr + pu- 
ante Canſe. 
Ou Advews done | Meſfienys Inſqn'a Demain. 
Prccts Et ala Bewrſe de Lowdres, nous nons entve-= 
i bPVerrons,la on on trouue plus de Menſonges 


Icheux, formees , eſchapees des Bonchcs des pan= 


ures A a na ,9xe de Denieys des Bon 
des riches AMarchemte Vas Dieu wy 
Meillewre | 


33? 

| @ grEn makes our Dormiglon? ſleepecs 
cc 

D, No Sir; as for me, I hauc ncither Po 

wer, nor will that is not degicated to the 

Seruicc ot Ladyes: for there hath never 

ben any Man in the world, but confeſles 

(alwaycs)that Women, Salades , and Ca- 

pons —_ (at all Tymes)*Taſt, 

N.My Maiſters , me thinkes 1 hearethe 

great Bell of Chapeſide? 

D, Yes Sir,it is rhe fame:I pray you [ My 

Maiſters ]let vs go home to Bed, foritis 

Tyme. 

S.My Maifters, let ys go then , and let vs 

 leauc this Suite of women hanging on 


the Naile, vntilfuch Tyme wee fill our 
Purſes full of Mony, to the End wee may 
be more ſtrong and ſufficient for to ſuc 
aftertheir fincLiog * Suite, 
 Adicu then my Maifters , yaril to Mor- 
row- And atrthe Exchange of London, 
| wee ſhal ſee other, W herc ace found moe 
inyetcd Lics, Eſcaped from the Mouthes 
of poore Vagebonds, then Farthins from 


ries 
4 


| the Purſes of rich Marchants» 


Dd4 A Tres: 


*Oc 
Seaſon, 


*Qr —. 
Cauſe, 


332. | 
' 4 TRESNOBLE, TRESILLVSTRE, IAQPES 


Seigneur de Hay,Conte de Cairelell, Viconte de Doncaſtre, Baron 
de Salay:& vn des Seigneurs ordinaires du Conseil 
priue,Q& Cabinet du Roy. , 


[NY 


Le Debuoir , © FObligation , me font tousjours Souvenir dugrand 
Plaisir que Voſtre Grandeur me fit ( il ya environ Scize Ans \) a Ham- 
roncour; ce quim' a fait Preſumer vous offrir ( ponr Effect ) ceſre miene 
bonne Volonte en ces Sinceres Lignes qui S'en suivent; nommees ( Praic- 
ment Selonvoſtre beau Renom ) La Fontaine d' Honneur , © deVertu; 
les quelles ( peut eſtre\ pourront Seruir quelque Tour a vos Tres-illuſtres 
Fils,pour y cueillir quelques Mots frangois a leur Gouſh, Priant voſrre 
Grandeur de les accepter d'auſfi bonne Volonte que ie les luy en fay Offre 
de bon Ceur, Car tout vrai Honneur, W© Vertu,( Tres-Noble Seigneur) 
naiſſent , & prenent leur Progres permanent de ceſte Source, la- 
quelle eſt Ia Sacrce Parole de Dieu, qui orne tout Prai No- 
ble deTrophces 4 Honneur contre les Siecles;U le Con- 
ronne de Ghoire celeſte, ft ainft il s'adonne a ſerutr 
Celui dont elle Procede,Q& 5'yplaire 
( powr Viure)ſans Fin. 


De voſtre Grandeur , 


Leplus humble Seruitcur 
(en toute Submiſfion.) 


TEHAN WODROEPHE, 


CHapire premiey traiftant de la Diniſon 


Ladi- 


de Ver» 
tu, 


tOv 


neant= 
Pons, 


YV Honnenr, & de Vert, auquel eſt traitte 


The preface to the Reader. — 1134 


thicaud VertuousGentleman( one who bad ſhewed we much Fauour for clea- 


L, Ouing Reader 5 beeing Once invited to $ upper of a Wor- 


ring his eldeſt Sone of ſome Doubts ofthe french Tongue ) faw that hee ( his 
owne feltc) did copic ſome Theames out of this ſame W orke ( which hancinſerted 


here atthe End of my Booke ) fortoinftrudte one ofthis Children becipg ( for that - 


Preſent)at the french School, Lintreated himto Lend it me for a Tyme , who did it 
willingly vntil 1 had viewcd it, corrected the French , andread ir all out , Found a 
great Deale (of excellent) good InſtruQtions in the ſame , compoled both by anciant, 
and moderne Philoſophers, notonly for the Benefit of the corrupr'd Youth , but alſo 
for all Folkes,of all Qualities, & chiefely for the yong Gentilitic , which doth alwayes 
aſpire to thoſe two Qualities whereof itis intituled:to witthe SPRING WELL 


OF HONNOV 


AND VERTVE, devided very diiſtin4ly jn to three 


Bookes or Tomes , the firſt diſcribing the Manner and way how wee ſhal attaine to 
the ſame : the ſecond ſhewing vs the Nature of the fix Apes of Man, , ' and alt ſolide, 
good,and godly Rulcs and Preceprtsthere in contained: the third ſhewes vs very cun« 
ning, and learned]y what the true Honnour of God is,and hisGlorie:our Ductic row- 
ards our —_ and Chriſtian Bretheren ; moſt agreeing with the ſacred Scrip= 


turegand ot 


er lcarned & godly Authours, So there lacked nothi 


in this Booke] 


ro make thee a perfet French Man, but the Birth,and Diligences,al ough thou ne- 
uerread any other, Yet I forbid not thee to ſecke thy Taft clſe where, provided thou 
makeit(asitis ) thy ſureſt Ground in all Facultics of Learning ( concerning French) 
W hat ſo cuer- THE brit Booke of this Worke contained fifrene pretrie ſhort Chap= 
ters;the ſecond fiftene alſo; and the third(and beſt Booke) eight and rwentic, becauſe 
ofthe diucrbric of the Mater, and allo forthe Eaſe of the Reader to find eucry thing 


as hee delureth. 


The S pring well of Honourand Vertue; 


Lattance; Lib. | 
* Dieu a failt-les Hommes tout autre 


] queles Beftes, 
| 


Les wns de Face eu haut les antres bas 


leurs Teſtes. | 
Liure premier de la Fontaine 
du vray Moyen pour paruenir 4 


scenxidiniſeen quinze 
Chapitres, 


— 


de Vertu. 


A; Ombien que ke grand 
Y Diew Tout puiſſant , de ſon 


J 


& veſſe ait Cree "Homme au 


> | "HJ Monde ( apres tomtes ſes au- | 


| tres Creatures ) comme Roy 
D:ſpenſatenr,& Gonnernenr des Choſester- 


D 11ſcrutable , & indicible Sa- | & 


Lac. 1.Bookes | 
*Men (abouc Beaſtes ) is made with \ 
Face on Hie, 
Thar they the Earth , and hce his 
Maker-ſce. . 


THE firſt Booke of the 


SpringWecl of Honour , and Vertu, 
where in is treated. of the truc Mcanes 
to attaineto the ſame: devided 
in tiftene Chapters, 


THE firſt Chapter treating ofthe Diui- 


fion of Vertue. 


#0 - G2 Lthough that the 


**} 
4, 4 
x > 
=, 


S/ his inſcrutable,& yn ſpeak- 
& able wiſdorne bath created 
Man ( after all his other 


VN vn God All mightie , of 


Creatures in this world)asa King,Diſpo= 
 ſer,and Ruler of carthlyThings, he ought 


riemnes il doit #(pourtant )Finre en telle Sor- 
te,qu'"il Plaife a fon Srignenr , Maiſtre, Re- 
" demptenr 


( for all that) to liue in ſuch Manner,that 
hee may pleaſe his Lord, Maiſter, Redee- 
Dd s mer 
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(par la Mort)au Palais celeſte , il puiſſe ren- 
are bon & loyal Comte de ſa Vocation & 
Gonurernement ', tout ainſs comme les Rece- 
nenrs (f Treſorters de ce Monde ont de ton- 
Stume d'eſtre appelles , & de rendre Comptre 
aux Rozs & Princes aux quels ils ſont ſous- 


. ms. 


* Oa 


Et afin que [ Homme pniſſe fagilement rendre 
Compte au Sergneur ſon Die , il faut qu'il 


ſoit d'vne noble,vertnenſe , lojale, honefte & 


bonne Vie, 
Certesla bonne, Vie, * vertuenſe, n'eſt au-= 


; hcneſte gre Choſe que d'vſcr Raiſon , 9 ne S'aſſuiec- 


+ Ou 


COMmMme 


les Ani- 


manx 
bru- 
faux, 


produiſent Fr :its Plarſansa Dien ) ditt : Te 
ſur celle qui ſurmonte toute Fortuve:& anſſi 
le Fleau qui punit les Peche;. 


tir a ſes Aﬀettion! charnelles t comme le Be- 
ftecbrmtes: & a'autant que par Nature & 
Raiſon «leſt poſſible ) qu'il ſoit aucunement 
ſemblable a ſon Dies ,l le doit ſutvre,& cer- 
cher lesEffetts,lesquels ne conſiſtent en auenne 
autre Cheſe que de furr le Vice), CI en ſninre 
P Honnewr ,qui ſont veritablement office, & 
la Fin de Verts,ls quelle eft toxt ce que Dies 
lny demand. | | 
Saint Auguitin diff, Que la Verts eft une 
Science de bien Vinre. 

Baptiſte Mantuan,ſe plaignant des Detrac- 
teursdelaVertu ( aſganoir de cenx qui ne 


The $ pringwell of. 


demptenr & Createnr: afin qu'eſtant _ mer and Creator: to the End hee 


Te demoliles Forts, les Fortereſſes inferna- 
les, afin que ie amene | Homme ſain & ſauf | 


la ſus an Ciel arcc les Bienhenrenx, | 


Aon Office eft d'admoneſter les Hommes 
d'entendre & vaquer aux Choſes dinines, 5 
lenr monſtrer les Voyes parlesquellesils doiner 
monter artx Cienx. 


le ſur la voye qui ſepare le bon Chemin d'a- 


AE ; , , \ 
' wee le mannais par vn droit Semtier , la on on 


wort encore let Traces de not ancrens Peres» 


Pay ce meſme Chemin les Anciens quis ont 


+ Aſca- eſte trounts dionest de heriter les Cienx (a- 


ucirpar 
les ſeuls 
Merites 


de nol- 


treSeig- 


NEUTgs 


pres leur Aort )ſe ſont endormis auec le Set- 
guenr , (7 ſont alles anec luy an Lieu oules 
beanx Champs flairans deconlent de Miel & 
de Laitt, 

le ne ſpay que cit de Delices 3 les Volupres 
qui ſonllent | Ame n'ont aucune Converſa- 
t10n Auec moy. | 


Za Guerre que ic fa ,ceſt ponr chaſfticrlesVi- 
| ces 


— 


(bees 
ing recalled by Death,to the celeftiall Pa« 
lace]may render good and loyall Compre 
of his Vocatiou and Goucrnment , eucn 
as the Reccigers and Treaſurers of this 
World are accuſtomed to be called be. 
fore,to giue an Accompteto their Kings 
and Princes to whtome they arc ſubmir< 
red, 

And to the End that man may giuean 
Accompteto the Lord his God, it beha« 
ueth that hee be of a noble, vertuous, loy- 
all, honeſt and good Life, 

Trucly, a —_ and vertuous Life, is no 
other Thing,then to yſe Reaſon,and nor 
to ſubje& him felſe to his carnall Aﬀei. 
ons,as brute Beaſts doe: And for aſmuch 
that it is poſſible (by Nature and Reaſon) 
hee bee ( in ſome Sorte) like ynto God, 
hee ought to follow him , and ſeeke the 
Effects, which conliſt in nothing elſe then 
to flee Vice,& follow Honour, the which 
are yerilly the End and Office of Vertuc, 
and all what God demandeth of him. 
Saint Auguſtin fayerh , That Vertuc is x 
Science for to liuc well+ 

Baprifte of Mantua conplaining of the 
Diſpiſers of Vertue ( ro wit of thoſe who 
do not bring foorth pleaſant Fruits vnto 
Godt) ſayeth:1 t am the ſame which ſur- 
mounteth all Fortunes; and alſo the Flaile 
that puniſheth Sin. 

I demoliſh the infcrnall Forts and Forte= 
refles, to the End I may leade *Man faite 
and ſounda boue vuto * Hcaucn where 
the Happy remaine. 


My Ottice is to admoniſh Men that they I 


may vnderitand, and attend vpon diuine 
Things, ſhewing them the Wayes by the 
which they ought to go to Heauen, 

Iam the way which ſeparates the good 
Way from the cuill by a ſtraight Path, 
where bee yet ſecnc the Tracks of our an- 
ciant Fathers. 

By this ſainc way thoſe of old Tyme,wha 
were found worthie to inherite rhe Heaw 
nen{[after theirDeath)have flept with the 
Lord, and went forward with him into 
thoſe Places where the {weet ſmelling 
Fields do ouerflow with Milke & Hony. 
I know not what Delightsare: The Luſts 


that deble the Soule haue no Converſa- 


tion with mecs 


The ware that I make, is for to driuc Vi- 
57 cc gut 


+$Orf 


am 5he, 


*Or ves 

toHer 

ve with 
c 


Happy, 


oele 


ſa. 
tes de 


ets, 


gnt1” 


Honour and Vertue. 


ces hors des Frontieres de ma Domination. 

le me bats, & baltaille contre les Choſcs qus 
we ſont fort contraires 2 car il e(t ainſi eſchen 
que ma Domination eſt encloſe tout al cntour 
de mes Ennemis. 


wy Tout Labeur * aſſidu me rend rinommee & 
et 'puiſſante, ( la Parreſſe & [Orfinite me ren- 


dent laſche & | debile. | 
Ertoutes for , quand 'Occafion ſe preſente 


{ Ou d'employer mes Puifſanes Armes an Beſoun 
b/c» | ſans en 4K037 ANCHHE Peur | ie me mets on 


Defenſe. 


Je ne puts ſuccomber ,ni eſtre Vaincne? eſt iil 
m adyienne ancunc Adwuirſite , tela porte 


patiemoment. F 
le me gounerne modecrement en Preſperite, 


. Te ſars celle qui inftruift 63 enſeigne UP Hom- 


me de plufieurs bons Preceptes & Admonits- 
ons: en pen deTemps ele ren ſemblable anx 
Saintls ; & a la Fin beſlewe juſques aux 
Cienx:1(3 meſmes jay enſergne les Hommes 
changer lenrs Manri? corrompies en bonness 


Jeſus la claire Fontaine Caſtaliene : ie ſuis 
Pallas :j'ay pluficurs Noms , & WEANLINOINS 
ie ſus vne meſme Choſe : te ne ſuns point af 
foiblie de Maladie ou de Foibleſſe : ie n'ay ia- 
ma#s eſte corrompite : ie ſur towſſours ver» 
meille © 1mmortelle, 

Les Plannettes des Crenx;le Soleil, la Lune, 
9 toweles beanx Aſtres par leny Clarte & 
Revelution,n ont point de Puiſſance ſur moy. 


Non obſtamt tout ceci,& toures les Forces, 
Ornemensqueje poſſed* , ie ſuis delaiſſee Jens 
derte, errante parms les Pays incognus , & ne 
IToune ancurrquitiene Conte de moy. 


Ma Canſe n'a point d' Adwnocat , car tes 
Canrsdes Hommes ſont pleins d Orgueil & 
« Infidelite. 

Le Pecht atant raus mon noble Sgeptre que 
mon Authorite ſe diminiie fort : if eſpie ton- 
tes es Linmites de mon Pays, y met Garni« 


'Ou ſon ponrgarder , & empeſcher les * Paſſages 


de bien fasre. 


La Religioneſt dedaignee!l' Henneuy de Dien 
eft meſpriſe & vilipende:la Foy(qus dow eſtre 
oninerſelle & chreſtienne ) eſt paſle , & en ſon 
Veſtement (tout deſchire)clle ne pent mainte= 
nant ſe ſouſtenir ſur ſes Picds, acanſe de la | 
Foibleſſe qu'clle en 4. EEE Ma, 
| La Ro 


—————— 


| 


cc out of Borders of my Dominations. 
I fight, and barrel] a gainſt Things which 
are very contrary vnto mee : Be itis ſo 
happened that my Raigne is incloſed 
round about with mync Encmics. 

All affidually Labor doth make me re- 
nownedand mightie! and Sluggiſhnes & 
Idleneile do make me ſlacke and weakes 
Yetnot withſtanding , when the Occa- 
hon ſhal ſerue to imploy my mightic Ar- 
mcs in any Necd | with out any Feare]I 
put my ſclte in Defence. - 

1 can ncither ſhiincke, nor be ouercome: 
and ifany Aduerſitic happen me ; I can 
beare it paticatly, 

L can gouerne my ſclfe moderately in 
| Proſpernie. 

Iam Shee W ho teaches and in ftructeth 
Man in many good Preceps and Admos 
nitions:and in ſhort Tyme I make him 
like vnto the Saints ; and in the End I 
raiſe him to the Heaucns!yea(euecn)] haue 
taughtMen to change their corruptMan« 
ners into good. 

I am the cleere Caſtalian Fountaine:Iam 
Pallas : I haue many Names,and (newer 
the leſlc) Iam butone Thing: Iam not 
Weakened with Sickenes and feeblenes: 
I haue never bene corrupted : I amal- 
wayes Vermclion and Immortal]. 

The Plannettes of the Heause;theSunne, 
the Moone,and the faire Starres by theie 
Brightneſſe aud Revolution , haue no 
Power ouer mee, 

Not withſtanding of all this, and of al the 
Forces, and Orncments 1 poſlcile : Iam 
left aloneſtraying into vnknowne Coun- 
tries, & I find none that makes accompte 
of mee. 

There is no Iudge tojudge my Cauſe,for 
the Hearts of Men are full of Pride and 
Infidelitie, 

Sin hath bercfe my noble Scepter in ſo 
much that my Authorivie is( al to gether] 
diminiſhed: it ſpies all the Bordersof my 
Countrie, and puts Garriſon therein, fer 
to keepe and hinder the Paſſages from 
doing Good. 

Religion is dildained : God his Honour 
is diſpiſed and vilipended : Faith ( which 
ought ro be yniverſalland chriſtian ) is 
wanne,and inher Garment [all rent) can 
notnow ſtand vpon her Feet, becauſe 0 


the Weakcnes 
IS The 


333 


isin hery $2 8.44 


' THom- 
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La royale Maicſte des Loix eft miſe ſons 

ied. 

Les horribles Monſtres ont Dechaſſc les bon- 
nes Moeurs: la Bonte eſt mucte ; & la Home 
etenvoycee en Exil. 

Alars View vort , & peſe toutes Choſesen ſa 
Juſte Ballance,& me re(tublira en mes Poſſeſ- 
ſrons quand illuy plaira : acelle Fin que }'en 
pruiſle encore devenir MM aiſtreſſe-. 


Anſſs Plutarque declaire appertement ce 
que la Vertu nous enſeigne, la deſcrivant 
ſonsle Nom de Philoſophie , en fon Lrure de 
[Education des Enfans:diſant en ceſte Mae 
mere: Parla Vertu nonsſganons toutes Chon 
fes honeſtes 1 lesChoſes ju teset intes; de 
ſoiure les Choſes heroiques,et de fuir les Choe 
ſes wiles, 
Et comme on ſe doit gouverner anec ſes Pa- 
* Qu rans,aucc ſes Amis: auec les* Ancens, & 
aurcc ſes Superteurs,aucc ſa Femme & ſes Enſans: 
les El. avec ſes Scruiteurs & Seruantes ; &t promaer, 
ran” & princepalement comme nous devons glorte 
—_ fer & craindre Dieu,& aymer no; Voiſens, 


P arveillement la Vertu nous enſeigne d'eftre 
bentons [auec toute Moderation ) en tontes 
Sortes de Compagnie , tant amec les Femmes 
& Filles,qu'auec les Hommes. 
Et ſur tout ) & qui eft le plus lojyable ) de ne 
f* efjoiitr par trop quand I Henr luy eſt pro- 
ſpere,& auſſi de ne ſe tormentey quand 1| lu) 
eſt adverſe & contraire:fuyant touteSorte de 
Voluptequi nuit al Ame; a fin qu on ne tiene 
Conte de nous comme des /inimanx trraiſo 
nables Jesquels font (de Naturt| cruels : car 
*'Ou le (de direlaFVeite)* POffice de | Homme doit 
Natu- effre patient, groYalile benign & hamain, 


*re] de 


me doit 
eſtre, 


&c. 


Lucileexcellent Potte,dift Quela * Nature 
de Uertu eſt 4 aucirEſgard a toutes Cheſes, 
* Ov & d'npayerle juſte* Prix: & auſſi d'aider 


Salaile, poux aucc qus nous converſons & vivens, 


LaVertueſt a Homme vn Oracle pour ſca- 
noir comme tontes Choſes ſe dotuent porter. 


Lal eta nout enſciqne deſcanoir les Choſes 
Drounriercs uiiles, honeſtes bonnes & man- 
Haiſesi anſſi de craindre Deſhonnewr et [n- 


famte- 


La Verts prevort , et vent ſganorr la Fin de | 


 Cequ'clle entregrend (an pluspres) faiſant 


forte 


| 


The Spring well of 


The royall Majeſtic of the Law is put 
vnder Foot. & 

The borrible Monſters hauc chaſed away 
all good Maners: Bountic is dummetand 
Sbame is {ent in Exilements 

But God ſeeth , and peaſerh all Things 
in his juſt Ballance; and will cſtabliſhme 
againe in my Poſleſſions When it thal 
pleaſe him : to the End I may become yer 
Miſrelle there of, 

Alſo Plutarke , declares plainely what 
Vertue teaches ys,dilcribing it yndcr the 
Name of Philoſophic , in his Booke of 
the Bringingvp ofChildren: ſaying in this 
Manner: By Vertue Wee know all honeſt 
Thingsjuft and vnjuſt Things? to follow 
heroycall Things , and to flec from all 
baſe Things. | 

And how wee ſhould gouerne our ſel- 
ues with our Paicrts: with our Fricnds: 
with the Elders,and with our Supcriors: 
with our Wiucs and Children ; with our 
Man Scruants & maid Seruats: and firſt, 
and principally, how wee oughtto gloritic 
& fearc God,and loue our Nighbours. 
Likewiſe Vertuc doth teach vs to be 
t bountifull ( with all Moderation) in all 


f Or 


Sortes of Company , fo well with Wiues mil, 


and Maidcs,as with Men. 

And abouc all | which is moſt laudablc) 
that wee rejoice not too much when our 
Lucke is moſt proſperous, and alſothart 
wee torment not our {clues when it is 
contraricand aduerſariezand to flec from 
all Sortes of luſt that * detiles the Soule: 
tothe End we be not eſtimced like irrcalo- 
nable Creatures , the which bc crucll of 
Nature :and for [to {ay the Tructh ) the 
*Ductic of Man , is that he ſhould be Pa- 
tient, pitifull, bouniitull and humaiue. 
Lucellean excellent Poet, ſayes, That the 
Nature of Vertuc is to hauc Regardeto 
all Things, and to pay theirjuſt Reward: 
ard alſo to helpe thoſe with whom wee 
converle and liue, 

Vertue is as an Oracle vnto Man for to 
know how all Things ought to be gouer- 
ned, 

Vertue doth teach ys to know all righ- 
tcous, profitabley, honeſt , good and cuill 
Things : and alſo to feare Diſhonour and 
Imtamie, 

Vertue foreſceth , and will know ( at the 
negxeſt ) all what it yndertaketh, doing 


cucr 


*Or 


hun, 


*Oc 


Honour and Vetrtue. 


toute Choſe pay Regle & Meſwre. 
La Vertu ne {abuſe jamais de ſa Richeſſe: 
fas[ant (en telle Sorte] qu'on ſoit digne de les 
poſſeder. 
LaVertu fait tonſionrs Honnenr a celns qus 
idelement | a merutee., 
LaVertu eſt Ennemie mortelle de Gens de- 
prantes,C& pleines de manuaiſes Manrs : & 
an contrarie,elle eſt fideleGardienc 5 Defen- 
ſenſe de Geni de Bien , & de cenxqui menent 
ſarute & bonne V1 e,les advanceant, & It reſ= 
r0#iſſant de lenr Proſperite , vinant ancc enx 
Aſca, f amiablement, 
eceu 
iPay D' advantage , laVerts cerche [ Honneur, 
te FFPrilitd , & lepropre Profit de ſon Pay1:ce- 
luy de ſes Parans: & puts apresle ſren, 
Ciceron faith une Diuiſon de Vertu, dit, 
Q'il yen a quatre Sources des quelles toutes 
les amtres deconlent , dent tour Honnexr eſt 
produitt:aſgauoirtLa Prudece, Inſtice, At- 
trempance 5 Force ! anec tontes leurs Pro- 
prietes;comme le bon Philoſophe Macrobe re- 
cite 6s Senges de Scipion ; © parlant au pre- 
mier Rang , ditt ainſi; Tout Homme?quila 
prop! ſe doit ſg anoir comme toutes Choſes ſe 
gounernet par vne ſainte & aſſidiie Prevaya- 
ce:& de wappeterChoſe qui ne ſoit droitemer 
aquiſt: de prevoir les Dangers emiments:car les 
Effetts de | Homme hazardeux ne ſont pas 
tant 4 cYaindre que le mol aiſe feminin du 


Vice. 


t Or 
lid, 


La Prudence precede Magnaninrite,F $4nce: 
Force,Conrage, Richeſſe , Beante &t vaine 
Amitie. | 
on? Ciceron au premier Livre de ſes Offices dift, 
dent ja Que la premicreet principale Oenure de [u- 
wa fice, Ceſt que les Hommes ne dorvent porut 
een Ercherle Domage let wns des autres,ſi les pre- 
dtre mers qui le cerchent n'en ſoyent les premiers 
but 4fſaills, 
i Laſecondeeſt , que les Choſes qui lewr ſont 
communes doivent eftre diſtribut:s comme 
communes lenys Freres:Car la Foy chreſtic- 


ne eft le Fondement de toute Inflice, aſq anoir | 


Charite & Conſtance en tons T emeps. 

Latftance enparle auſſi en ſon ſixieſme Livre, 
erditt, Qw'ily a denx ſorte d'Oevres de[n- 
flice , lapremiereeſt celle par laquelle nous 
ſommes conjoindts anec Diem par vraie De- 
verion!la ſeconde anec Þ Homme par Hama- 


nits et Miſerigordes 
Pay 


CE 


| 
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| 


F 
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eucry Thing by Rule and Meaſure. 


'Vertue is ncucr abuſcth with Richeſle; 


bur maketh Mca W orthie to polleſſeir, 


Vertue honouresalwayes hin who hath 
faithfully deſcrued it. 

Vertue isa mortall Euemie to depraued 
Mecn,and tull of cuill * Parts:and contra- 
rywiſc isafidell keeper and Defender of 
honeſt Men , and of thoſe who leadea 
goodand holy Life,adryancingthem, and 
rejoicing of their Proſperitic,liuing tricd+ 
ly with them, 


More ouer , Vertue ſcekes the Honour, 
the Profit , and the proper Profit of our 
Countric,our Parents, & then our owne. 
Cicero makesa Diuiſion of Vertue, and 
ſayes that there is foure Springs of it, fro 
which al the other do flowe , and whence 
af Honour comtneth, ro wit : Prudence, 
luſtice, Temperence and Force with all 
their Propricties , as Macrobe that good 
Philoſopher reciteth in Scipios Dreames; 
and ſpeaking in firſt Ranke , (ayes lo, 
Eucry Man that doth * profeſſcit, ought 
to know how all Things are gouerned 
by a holy and afſiduell Providence : and 
not to long for any Thing, but that which 
is rightcoully gotten: to Pre ſee eminent 
Dangers : For the Effects of an hazar- 
dous Man are not ſo much to be feared 
as the efeminateand ſoft Eaſe of Vice. 
PrudC&ce preceedes Maynanimitie, Truſt, 
Force Courage , Richeſle , Beautic and 
vaine Amitie. 

Cicero ſayeth in the firſt Booke of hisOf- 
fices, That the firſt and chiefeſt Worke of 
Righteouſneſle, ts that Men ough neucr 
to ſecke others Harme,if the firit (cekers 
of it deſire not robe the firſt aſſaulted by 
the ſame. 

Secondly , all Things thatare common 
vnto them ought to be delt as common to 
their Brothers : For the Chriſtian Faith is 
the Foundationof all Righteou ſmefle, to 
wit Charitie,& Conſtancic at all Tymes. 
LaQance ſpeaketh alſo ofthe ſame in his 
ſixt Booke , and ſayeth , That there 1s 
two Sortes of Workes of Rightcouſ- 
neſſe , the firſt is that by which wee are 
conjoined with God by true Devotion: 
the ſecond with Mag by Humanirtic and 


Mercy. s 
E c By 


*Orc 
Man- 
ners, 


*Mear:; 
Prude- 
ce, 
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Par telles Vertys (comme dift Macrobe) 
b Homme de Bien eſt premierement Conner” 
neur de ſoy meſme,& puis apres peut eſtre te- 
4 capable de gounerner une Republique : & 
que la Crainte de Dieu ne labandonnera 
point ,S'ul met Peine de la cercher. 


Le Loyer de la Vie henorable &3 Ver- 
tnenſe,diniſe en denx 
Parties» 


The Spring well of 


By ſuch like Vertues (as Macrobe ayes) 
The good Ma becomes Gouecrner of him 
ſeltc , and then after may be counted ca» 
pable to gonerne a Common \V calth:and 
| the Feare of God ſhal not for ſajke him, if 
(fo bce)he take Paincsto ſeeke tor it. 


The Rewarde of an honorable and 
vertuous Lite, devidedin 
two Parts 


Þ 


+ Alga. 
ſcs Pa- 
IE1NS, 


Chapitre denxieſme. 


ceftwici titt le premier Rang aſganoir; 
La premicre Remuneration ,0u Renom- 
mee quiPniſſe arriver au bo Chriſten, 
apresſa Mort: c'eſt Qu'un chaſcunparle du 
biex deluy ,& comme il aveſeu en ſaintetl,& 
ex lowables f bonnes Oennres durant ſa Vit. 


Q Ur tout Loyer meritoire & humain, 


A ce meſme Proper I Elegat,& Facond Ora- 
rtenr Virgile.dilt au fixicſme de ſere/Enteides, 
Tons Honames qui ſe ſont retires de Vices, & 
des Peches de ce Mondegſont cenx qui le Seig- 
nenr a aymes, & quila ſainte Vartu aeſleuss 
Juſques anx Cienx. 


Os bien ſelon Lattance en ſon Livre fixieſme, 
que ditt: Lavraie Nature de Vert , c'eſt de 
dompter ſon Ire: moderer ſes Cupidites:& de 
ſe deporter de toute manuaiſe Senſualte. 


L.a ſecende Renommee , on Remuneration de 
{ Homme , c'eſt quand il taſche (par vne Vie 
honorable & vertnenſe)drenrichir les fiesFpro- 
pres dexant tous autres , apres qu'il a ew Eſ- 
tard[ au paranant]a ſoy meſwe. 


Plante auſſi parlant dela Vertn, en ſa Com- 
medie d' Amphitrio, dift: Que les Biensyles 
Amis, la Liberte aident bien a comvrir && 
garder les Hommes : marsen icclle ſont con- 
tenues toutes Choſes , & doit eftire pri ferte 4 
toute autre Force Chreſtienne : car qui ala 
wraie Vertu en ſoy, peut dire Qu'it eſt fort 
riche, abondant en tons Biens. 


La Vertu ne defire point d'eſtre ſalarice d'un 
Salaire Vulgaire des Hommes , mais de 
Dien,& de cenxquil ayment *& craignent; 


_— 


T he ſecond Chapter, 


Boue all meritoric and humaine 
Rewarde, itis this that keepeth 
the firſt Ranke, to Wit: The firſt 
Remuneratio, or Renowme that 

can cometoa good Chriſtian , after his 
Death is,That every one ſpeake good 
of him , and how hee hath liucd in Holi- 
| neſſe, andin laudablcand good Workes 
during his Life. 


| To this ſame Purpoſc that Elegant , and 


Welſpoken Oratour Virgil, ſayes in the 
{ixt ot his Ancides: All Men that haue re- 
tired them ſelucs from Vice,and from the 
Sinnes of this W orld,are thoſe which the 
Lord hath loued, and whome (that holy) 
Vertue hath raiſcd ynto the Hcauens, 

Or cle according to LaRtance , in his fix 

| Booke, who faycs : The true Nature of 
Vertue,isto taine ourlre!to moderate our 
Luſts: and to refraine our {clues from all 
cuill Senfualitic, : 
The ſecond Renowme , or Remunerati= 

on of Man , is when hee endcyoures him 
ſelfe(by an honorable and vertuous Life) | 
to enrich his * owne Friends before all kink 
others , after hc hauc had firſt Regarde to Mt 
him ſclfe. 
Plaute alſo ſpeaking of Vertu, in his C6« 
medic of Amphitrio,ſayeth: That Good, 
Friends , and Libertic do aid much to 
keepe and protect Mentbut in her are co- 
tained all Tkings,and it oughtto be pre« 
ferred before all orher Chniftian Forcc? 

for who hath true Vertue in him , may 

fay He is very rich , and abondantin all 
Goods. 

Vertue defires not to be rewarded with 

a yulgar Rewarde of Men, bur of God,& 

of thoſe who loue and fearehim 2 for as 


car comeSilins le Potte on teſmoigne ,difant: 
ge Que 


| Silius the Poet witneſhed , ſaying: 


That 


Honour and Vertue: 


Que la Vertu eft vne tres boune  ſuſficente 
Remuneration a ſoy meſme : & auſſi comme 
le dotte Clandion ditt 3 LaVertueſt un tres 
beau Guerden aſoy , © reſplendit pertont, 
eftant afſeurte que tous Malhenrs ne lay pen- 
nent faire ancuneNuiſ[ance:car elle neſ"eſle- 
We jamairs par la vaine Gloire mondaine , ns 
Sabaiſſe jamau pour aucune Panvraeque 
luy puiſſe arriuer j, elle eſt auſſi haute queles 
Cieux,ce qui la faitt meſpriſer les Choſes ca- 
| dnques & tranſuores, 


La Plume de Horace n'a point mangquee de | 
Fauſſ; extoler diſant: LaVerts n'eft jamais 
eſconduzte de ce qu'elle demande ; carelle re- 
ſplendit des Honnenrs entiers & incontami« 
nes qui accompaynent:elle u'appette point les 
Richeſſes de ce Monde tranſitore , acanſe 
qw'elle eſt beaucoup plus digne & noble qu's« 
celles 2 car tout ainſi que Argent eſt eſtime 
plus vilque POYr , FOrVeſt auſſi plus quela 
Verts. 

Le ſage Macrobe ne la ſgent jamais oublier, 
nt en le Songe de Scipion , ns allewrs: pource | 
gu'il la fouche toufionrs ſur ſa Corde gimbas 
lne, diſant; Que let Homme: ſages ne dointt 
Jamass colloguer les Fruits , & le Loyer de 
Vertu autre Part qu'en la Purete du Caur 
& de Conſcience;combien qu'il y ait des Hi- 
mes smperfaits , que ne la colloguent qu'en la 
vaine Glotre exterienre. 


D' advantage ,il dit: Si ancun defire d'eſtre 
perfastt de Vertm qu'il ſe contente d'une bo- 
ne Conſcience pour Lojer,; C'eſt aſpanoir,qu'il 
apprenne(par la Vertu) a bien vinre,rejettant 
(par Dedaigne | Honnexr & la Gloire de ce 
HSonde. 


Des Effefts d' Abſtinence, & des viays 
Adojens par les quels les Hommes 
ſe pennent aquerir vne 
honorable £9 ver 
tenſe Vie. 


Chapitretrosſieome, | 


Vicongue defire de S'aquerir vne 
Vie honorable © vertweuſel luy eff 
(premicrement ) neceſſarre qu'il ſe 


porrvoye de denxChoſes:la premic- 


reeſt, 
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T hat Vertucis amoſt good and ſufficient 
Remuneration to its {eite:and allo as that 
learned Claudian fayeth: Vertae 15a very 
good Guerdonto her ſclfe , and reſplen= 
deth our all,beeing atlured that all Mif 


| chances can do her uo Hurte: for ſhee ex- 


halteth neuer her ſelte by yaine Wolrdly 
Glory , notneuer humbles her ſelfe for 
any POvcrtic that can happen vnto hert 
ſhee isſo high as 4 Heauens, which makes 
her diſpiſc all Tranſitorie and decaying 
Things. 
Horatius his Pen hath not failed to extole 
her alſo, ſaying:Vertue is neuer denied of 
that ſhee demandesifor ſhee shines full of 
entire and ynſpotted Honours which do 
accompany her : ſhee longeth not for the 
Richeiſes of t his traſfitorieW orld, becauſe 
ſhee is much more worthie and noble the 
they bee 2 for eucn as Silueris eſtimed 
baiſer the Gold, ſoalſo is Gold much bai= 
ſer then Vertue, 
That wiſe Macrobe could neuer forger 
her,neitherin Scipios Dreame , norany 
elſe Where 3: becauſe hee teuched her al- 
wayes on her cimbaliſh String , ſaying: 
Men ſhould neuer place the Frutes , and 
the Hire of Vertue elſe where then in the 
Purenes of the Heart and Conſcience, 
how bee it there be many imperfe& Me, 
who place her but in Vaineand ontward 
Glorie» 
More ouer *, he faycth:If any defireto be 
erfe& in Vertue , let him content him 
Fife with a good Conſcience for his Re- 
watde; thatis to ſay , Let himlearne(by 
Vertue)to liue well , caſting off(diſdain= 
fully) the Honours and the Glory ofthis 
World. 


Ofthe Effes of Abſtinence, and of 
the truc Mcanes Whereby Men 
may attaine toan honorable 
and yertuous 

Life. 


The thitd Chapter. 


VV 


Ho ſo ener defires to at- 
taynetoan honorable & 
yertuous Life, it is firſt 
expedient for him he be 

Ee 2 pro* 


Q 


rer, 
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re eft,qu'il premedite , & prepare ſa Penfſee, 
& ſon Courage entelle Sorte qu'il ſoit diyne 


 d Honnenr © de Verts, 


. 


Sccondement (apres tont cela) comme o| les 
pomnrra Aquerir. 


La Preparation de ſon Conrage doit eftre 65 
poſee de quatre Choſes loiables,C.eft aſgamoir 
d'une Volonte deliberte profitante en Verts: 
car C'eſt le premier Eſguillon d' Honneny d'a- 
moir premierement la Polonte preparte a la 
Verts. 

Rien n'eſt difficile a celny qui a la Volonte a 
bien faire: & anſſilan contraire) il n'ya point 
de Proſperation [mans Crainte) en celuy qui 
contraint ſaV, olonts a faire aucuncC boſe[que 


ceſoit ou ſa Fantaſie n'y eft, 


De 1a nous aud; le Proverbe commi,qus dit: 
C'eſt une grande Folie de mener les Levriers 4 
la Chaſſe qui wont Volome d'y aller, 

[4 


Ainſi auſſi il ne faut point contraindre an- 
cun al Eſtude,file Caurnu'y eſt premicremet, 
& | de text ſon Effort larefuſe. 


Et pow ce meſme Effelt le ſage Terence ditt: 
Iln'y «rien ſifacile, qui ne ſoit difficile,ſi tu 
le fais contreta Volonte. 


Lattance dift en ſon premier Linre des Inſti- 


tations chreſtiennes , Que les Hommes ne 
doinent point honorer [mage de Verty ains 


elle meſme en Effeth: Coſt aſganoir , d'on A | 


monr [amt & fervents 


| Nul Homme u' approthera Jamaizpres dela | 


vraye Vertw , qui »eſt fourni & muns d'vn 
Eſprit patient ,S'abſticnant de ſes Aﬀettions 
ſailes £5 valuptuenſer;car celuy qui defire de 
Uimiter ſe dort eſquiper de ceſte Armure(tant 

niſſante © 3.5 en.0uh les Adnerſites &5 La- 
ug celeFin{ comme dittVirgile )qu'tl men 
ſoit point vaincus” 


V alere le Grand (ſage Cronologiſtc)dift, Que 
la Verts hait(naturellement )les Conrs time 
des w ayans point de Haydufſe * d'enfiler\par 


oo unConrage magnanime )les Cheſes honorables 


& lokables, 
Horace le facond Inſlyutteur touche au meſ- 


me Proper en ſon Linre intitnle Des Ser- 
| 090715 


The Springwell of. 


provided of two Things , the firſt is, That 
he premeduacte, & prepare hisThoughes, 
& his Courage in ſuch Sorte that he niay 
be counted worthic of Honour and of 
Verrue. 

Secondly (after all that) how hee ſhall be 


able to t attaine to them. 


| The Preparation of his Courage ought to 


be compoſed of foure laudable Things, 
to wit with a deliberate Will making pro 


tO 
vet 
theg, 


fit of Vertue ; foritis the firſt Spur t of t& 


Honour to hauc his Will fiſt 
vnto Vertue, 


prepared 


Pric, 
Kin 
fog? 


There is nothing difficult to him $ hath 
his Will bento do good zand alſo [cons %%; 


trary Wiſe)there is no Proſperation (bur 
Feare)in him who conſtrajnes hisWill to 
doany Thing(what ſazuer) Where in his 
Fantaſicis not, | 


From whence we have the common Pro« 
verbe,that ſayeth ; Itisa great Foliets 
leade Grey Houndsto the Hunting which 
haueno Will to go thither. 

Eucn ſo we muſt not conſtraine any ta 
Studies,If bisHeart be not firſt bent there 
ynto,and that hee refuſe it by all Endc- 
VYOUrs 

And for this ſame Effet , wiſe Terence 
fayethtThere is nothing ſo ecatie,that ſhal 
not ſeeme hard vnto thee , if thou darft ir 
againſt thy Will. 

Lactance faycth inthe firſt Booke of his 
Chriſtian Inſtirutions, That Men should 
not honour the Image of Vertue , but ra- 
ther it ſelfein EffeRt;thatis to ſay , With 
a feryventatd holy Loue. 


No Man can neuer come neere true 
Vertue , if ke be not furniſht and armed 
with a parient Spirit,abſtaining him ſelfe 
from Is filthic & yolupteous AﬀeRions: 
tor hee who deſires to follow her , ought 
to arme him ſeclfe with this ſtrog & migh-» 
ticArmour againſt Labour & Adverſitic:to 
the End{as Virgill fayeth]he be not over« 
come by them. 


Valcrus Magnus (that wiſe Cronologift) 
ſayes : That Vertuc hates [naturally] all 
timerons Hearts, Bauing no Stoutenes to 
obſcrue(with a magnanimus Courage)all 
laudable and honorable Things. 

That graue Inftruter Horace rouches 


the lame SubjeRt in his Booke called the 
Booke 


$0115 


oy 


avlaie Ciceron au troifierme Linre 
blti- gue(C entontes ſe:Orunres) teſmoigne; Que 
KC Conx guts ne prevent axtre Dilettion que de | 
vinre voluptuenſement 5 charneliement , ne | 


Honour and Vertuec. 


mornt,li ox il declare ; Que celny qui ſe pre- 

are powr paruenit 4 Honnenr, Los , & Ver- 
tu,doit eſtre prompt & preſt a .cadurer beau- 
coup de Manx en toutes Occaſions © comme 
Froid, Chand, Faim,Soif, Graiſle ; Neige, 


Fondre & Tonnerre; fuyant toute Sorte d'Ob= 


jet qui le pourra induire 4 Tvrongnerie & 
Paillardi/e. 


Lt graue Poite chyeftienPruderins ditt: Oue 
la meilleure Compagne qu'ala Verts , c'eſt 
la Patienceziln'y a aucune Vertu qus doutte 
a entreprendre les Choſes hautaines quand 
elle eft aſſocice de Patience: car elle eſt comme 
une, frelle n'en oft orne;. 


D'adnantage, i!eft eſcrit (es Eſtrits ſacrts) 
ne Dier deſtruira toute Choſe orgucilleuſe 

arab que ce ſort. 

Toutes Choſ:s qus ſont (par trop) grandes, 

rozybtnt: celles qui ſont(partrop) emfites S'eſ= 

grewet:& (par trop)eſlences,opprimees Of aba- 

tes, 


Noſtre S:13nenr © Sanenr TeſusChriſt,Scril- . 


tatenr de tous Caurs [prevoyant tows les 


Conrs de la/e humaine)towche encore mictke | 


cefte meſme Choſe diſant : Que les Humbles 
ſeront eſleuts , & les Riches (qui demorent le 
Suc , & la Mot lle de lemrs Subjetts & des 
Paunres)ſeront hamilits & abaiſſes: parquoy 
Crain toufionrs de tclla Mamere, comme fi tw 


voyor (toutes Tours une Foſſe beante dewant | 


tes Pieds pony tenglontir.fi[par cas fortuit 
la vaine Gloire de ce Mondete hauſſaſt pat 


©.g- trop la Veiic: 
enens- 


de ſa Rethors- 


unet jamans orner & nonorer leur Vie anec 


+ eg la tpare Vert. | 
x, " Falerele Grand diit,en ſon Liure quatrieſ- | 


me: One tcute Ville abandonnee a Volupte, 
perd ſa Seigneurie & Liberte: mats celle qui 
ſe delefte en Peine (5 Labewr,accroiſt ſa 1u- 
riſdittion,& anſſ; S'aquiert grande Liberte. 
& a ſoy & aux antress 


Lattance eſcrit en ſes Oenures politique?, & 
dift, Qu'il y a trou Degres par lesquels nous 
w0ns acquerons Vertu:le premier , eft de nos 


nor contre garder , @ nonz abſtenir de rox= þ isto preſcrue,& abſtaincour {clues from. 


tes 
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Bookc of Sermons , where heedeclares; 

That hec who prepares him felfe ro at- 
taine to Vertue,Honour,& Praiſe, ought 
to be willing aud ready to endure many 
Euilsin all Occaſions ; as Cold, Hcate, 
Hunger, Thirſt, Haile, Snow, Thunder- 
Clapsand Thunder ; flecing all Kind of 
Object that may induce him toDruncke= 
nes and W hoorcdome. 


Prudentius 5 graue chriſtian Poet ayes: 
The beſt Fellow-fiſter.y vertue can haue, 
is Patience,z ,forno Vertue is in Doubc to 
vndertake heigh Uhings when ſhee is at- 
ſociar'd with Patience .: Forshce 1s as if 
ſhee were niked,if thee bee not adurned 
there with. 
More ouer ; itis writen (in the ſacred 
Writs) That God will diſtcoy all haughtie 
and proude T hing,what ſo cuer. 
AllThings that hee too hie,do fall:Thoſe 
that are {wolled roo much, do burſts 8& 
| too much cleuated ſuppreſicd and beaten 


{. lowe. 


Our Lord and Sauiour Ieſus Chriſt Scrn- 
ratour of all Heartes (fore ſeeingall the 
courſe of humaine Lite) touches yer bet- 
ter this lame Thing ſaying : The Humble 
ſhal be exalted,and the Rich, who devore 
the Iuice and Marrow of the Poore and 
their SubjeRs, ſhal be humbled and made 
lowe 2 there fore feare thou alwayes in 


ſuch Miner,asit thou ſhouldeſt ſee eucry 


yaine Gloric of this Wortd &hould exhbalt 
thy Sight, 

Ctcero inthe third Booke of his Rethos 
ricke, (and inail his Workes) doth teſti= + 
he that: Thoſe who take none other De- 
lightthen to liue Carnally and voluptu= 


onſly,can neucr adorne , & honour thcir 
Life with pure Vertue. _ : 


Valeras Magnus fayes , in his fourth 
Bookc: That euery Towne abandoned to 
Luſt , looſcthits Segnory and freedome: 
bur it that delights in Paine and Labour, 
doth increaſc her Juriſdiction , and alſo 
attainerh to great Libertie,both for it and . 
others. | 

' Lactance writes in his politickeWorkes, 
' andſayes : There are three Degrees by + 
| the which wee attainc to Verrue:the firit, 


Ec 3 alt 


Day a gaping Ditch + betore thy Feet to +Or 
ſwallow thee vp,it fo ſhould come that the Grauce 


* Og 
Iz cu 


gi {t,&Cs 


342 


tes manuaiſes Operations qus noxs puiſſent| 


corrompre : leſccond,cſt de premeauter que 
nous ne preferions ancune manuaiſe Þarote, 
9744s contenons nos Langues(comme par for- 
ce )jnſyues anx Temps opportuns qu 11 nows en 
faur perler anec Diſcretion: le rrorficſme eſt de 
{ec ton fronrs offrir au Combat de la Chair, 
& contre la .maunaiſe Compagme : 
celuy qus parvient juſques an premier De- 
gre, ſeracomte aw Chemin de Inftice ; & 
au denxieſme E& dernier comme ſuinant (de 
pres)le Commandement du Seignenr , recog- 
noiſſant  deteſtant towte Attion de Choſes 
wauuaiſcs;f rout mannar Raport de Choe 
ſes malaites. 


Car | 


| 


The Spring well If 


all euill Operations Which may corrupe 
vs:the ſecond,is to premeditate, that wee 
vter no euill W ords,but bridle our Ton- 
gues{asit it were by Force)vntil ſuch op- 


our {clues ro fight alwaycs againſt our 
Fleſh,and refiſt cuill Company : for hee 


counted tobe in the Way of Rightcouſ- 
neſ{c:and to the {ccoad,as having perfect 
Vertuec: and to the third,& laſt,as tollows- 


| 


ing ncare vnto the Commandement of 
the Lordiacknowledging , and deteſtin 
all Action of cuill Things ; and all evill 


Voila la vraie Nature de Patience , Aſſocite ' Reportes of Maters ill invented. 


de lapure 
neur. 


Des Choſes prop res pour apprendre 


la Patience. 


Chapitre quatricſme. 


A Patience a en Horreuy POrfnett, 
le Dormir,et les Vins forts , comme | 


dift le ſage Porte Heſpodns: car (ditt | 


il) Dienl a miſc anec [a chere Com- 
pagne,la Dame Vertu,en vn hant Liew em- 
nent et ardu, a celle Fin queelle fuſt recerchee 
par les Sages et pluſtoit par les Ignorans.mo- 
ſtrat\par la)que cenx qui ſe mettet en | Queſte 
poxr Valley cerchey enduraſſent bcancoup de 
Trauanx,fAngoiſſes,F Sweurs de lenysCorps: 
comme(par Experience)tonsles Anciens Pes 
res & Phileſophes du [adis,qui ont plas con- 
Sume; & deſpenduten Huyle & en Chandel- 
le(approchans de [a douce Sttenr )que jamass 
is n'ont faitt en Vin. 


Il eſt tout certain que la verts eft tonſionrs 
affoiblie d'Oiſcnett,come il a apparn er vieux 
Philoſophes(qui n'eſtoyent jamais ſans ſouffrir 
Labeur,Tranaux & Peine): & principale- 
went en Laertins (en ſon Linre de la Vie des 
Philoſophes) qui declare, Que toute Syience 
[quelcongne)ſ+ doit ſ*ruir de trois Choſes : 4- 
ft anoir ode Celerite, d Enttlemit & db Excy- 
Cie aſſids. | 


Car commePlaute recite, NulVertnenx pent 
eftre parfai , qui toge en ſoy la Rudeſſe ou 
Brutalue,S'il ve renie d'eftre du Nombre des 
Urars Scanant & Prodens. 

. p Por 


Vertn, * dont Vient le vray Hoxe | Behold this is then the veryNature of Pa« 


tience , Aſlociat of pure Vertuc, whence 
proccedeth all true Honour. 


Of Thipgs moſt fit for to learne 
Paticnce, 


T he fourth Chapter, 
Efiodus the wiſe Poet, fayeths 
T hat Patience hath in Horrour 
Sluggiſhneſle , Sleepe , and 
trong wine. tor [ayes hee) God hath ſee 


her with Her dearc Fellow-fiſter, Lady 
Vertue,ypon au high, ſteepe , and cminet 


out by the Wiſe, and more rather by the 
I gnorant ; ſhewing (bythis Mcancs) that 
thoſctEat put themſclues in Iorny tor to 
ſecke her, might endure many Croſſes, 
Griefes , and f Heates of their Bodies : as 


Philoſophers of old Tyme , who haue 


| ſpentand conſumed morcin Oylcand in 


Candle ( approchiog to her ſweet Smell) 
then cucr they haue done in Wines 

It is moſt certaine that Vertue is alwayes 
weakened with Sluggiſhneſle , as it hath 
apperared in the old Philoſophers ( who 
were neuer with our fuffering Paine, La- 
bor and Croſles) tand chietely in Lact= 
tiusin his Booke of the Liues ofthe Phi- 
loſophers)who declares, That all Science 
[what ſo cuer)) ſhould be provided with 
three Things:to wit, with Celeritic , with 
Vnderſtanding,and dayly Exerciſe. 

For as Plaute reciteth , No Vertuous Mi 
can be perfect thatJlodgeth in him Rudc- 
nes , or Brutdlitie , ynleſle hee denic to 


| 


bee of the number of the true Prudent 


& Learned Men, AJ 


who amountcth vnto the firſt Degree , is. 


Place, to the End ſhee might be ſought . 


portunat Tyme that wee * muſt ſpeake »g, 
with Diſcretion 2 the third , is to offer hou, 


(by ExpericncCe]all the anciant Fathers & oy 
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Tews es beroiques Phileſopbes ont reluss d'v> | All the moſt heroyall Philoſophers, haue- 
ne ſolide Prudence, d'vnſain & vif Eten- | ſhined with a ſolide Prudence yand with 
dcment. a ſound andliuelyV nderitanding, 
Laitance na manque de toucher la vraie | Lactance hathno wile failed to touch the 
Phileſopkic,dont Varle le Dinin & dette Sa- | truc P hiloſophic , W here of ſpeaketh the 
lomon, | appellant deux Sortes , ou Degre:s de diuinc,and learned KingSalamon,calling 
Sapicnce: (a Primiere eſt de peſer,& entendre | it two Sortes or Degrees of Sapicnce: the 
menurement & tardinement les Choſes qui ficſt ro peaſe , and ynderſtand ripely and , Or 
ſont fauſſes : & la ſecond eſt de cognoiftre ſa- | *coldly Things that are falle ; and the (e> x gug. 
gernent les Choſes bones & veritables , les | condis to know wiſely good and true ſomely, 
quelles viennens d'un Entendement orne & | Things , the which proceed ſroman Vn- 
. Pols. ferftanding poliſhed and adorned. 
Tows Hommes (comme dit Lattance) 9us | All Men (as LaQtance fayes) which ſteve 
deſrobent la Sapience ( penſans d'enſurure les | Sapience ( thinking thereby to imitare 
Ancient ſans lugement )ſe rendent infames | thoſe of old Tyme, without Vnderſtan- 
& brmtanx, ſtanding ) make themſclues brutall and 
| infamous, 
L'Entendement many i accorde bien anec, A ripe Vnderſtanding agreeth well with 
la Vertu, (& ſerend capable dejwger des Pre- | Vertue , waking it ſelte capable ro judge 
cepres d'autyuy: car comme Felegant Ciceron | of other Mens Precepistfor as the elegant 
dick en ſs Queſtions tuſcalanes; Les Semen- | Cicero ſayerh in his Tuſcuian Queſtions, 
ces de Vert fout incorportes aneel Entende= | The Secde of Vertue is incorporated with 
ment del' Homme , que fi nows les Voulions:| the Vnderſtand ing of Man,in ſuch Sort, 
laiſſer menrir © vemiren Age ( ſansles Ob- | it wee would let them grow ripe , and 
Pacles emtremeſle: [ans Dontte elles nows mon- | come to Aage(omiting the Obſtacles)co8 
flrerozent le Sentiey de la wie bien hewrenſe,, | ming betwene)withor Doubt they ſhould 
| | -| ſhew vato vs the Path ofan happy Life, 
Puts qu ainſi eft quela Vertu eſt engendrtt | Since'ſo be , that Verrue is bod of a ripe 
d'un menr Entendement ,|[ comme vn de ſe4 | Vnderſtanding ( as one of her richeſt 
plus riches Treſors | nons denons donc metre | Treaſures) wee ought then to —_—_ all 
toute Sorte de Pune a cercher lesrares vaiſs. | Kind of Paines to {erch the true Vellclls 
ſeanx ou illoxct aſcancir ler dottes Maiſtres | where initlodgerh:to Wit wiſe and lear- 
& Patrons qui Fenſeqontt jles port ates autant | ned Maiſters and Patrons who teach ir, 
d'Hennerr & Reſpett,quefic'ſtoit a nes pro= | in — them aſmuchHonour and Re- 
pres Þerecar anciencment les Philoſophes me | - ca asifit were to their owne Fathers: 
refenonent a1cun ev leuy Soctere fipremiere- | forin old Tyme the Philoſophers recei- 
»:2 ils n'ancyent eſpronnt ſon Entendement: | ued none in their Societies, il firſt they 
& $4b trowejent q*'ul fuſt d'vne Complexion | had proued his Vnderſtanding ; and if 
donde 6 bitertfe il Fut forclbs de lewr Aﬀes | they found hee wasofa heauic , and log-= 
tations | | giſh Complexion , he was excluded from 
their Aſſotiation. 
Owintilien dift , Que celuy qui a Fante | Quintilian ſayeth, That in him who hath 
d'Entendemcnt ,la Vertu ne prend non plus | Faglt of Vnderſtanding, Vertue takes no 
de Pied enlny que la bonne * Culture faif4 | *morc Rootcthenthe Culture , and La= « 
anx Champs ſteriles & ſablontnx : lesquels | bor in barren and fandie Fields : the gage, 
(combienqu*ils ſoyent bien laboures & culti» | which| although they be well rilled and | 
we ]ne porteront jamars bouFruit:mas exco- | laboured ] ſhal neuer beare good Fruitez 
ye(powr tout cela) nevenxje pas conſeiller les | but (tor all that ) will notT counſell Men 
Homes lonrdeanx © dars d Entendement de | that be heauic & hard of Vnderſtanding 
quitey leur bonne/[ntention 1 car noxs anons | toleauc off their good Intention:for wee 
vn Proverbe commun qui ditt. haue a common | ſaying thus; | 


'q *11 nya Choſe| difficile que ce ſoit) 2 


(adrot. \ 
\C Lui{par Labenr)n'cit rends facile & (In God his Feare) can faike him any 
Ce meſ- E c4, This 


enterpriſe, (wile. 


| *No Wordly Thing that Man le 
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Ce meſme Quinttilien dift encore, Qu'ily a 
des Hommes qui precedtt les autres(do bean- 
coxp ) tellewent que les vns peunent faire ce 
que les ANIYES ME Penurent[AmALs, 


Voila donc comme ditt Horace )les Diſpofitt- 
ons des + FHlommes & chaſcun ne ſe deſconra= 
ge (combien que tous ne ſoent eganx es Par- 
ticularites des Sgiences) mans ſe faire appare 
yoiſtre du Profit a4quoy alt ſont appelles par- 
leur Indaſtrie:car entre les Ingemienx, & ce- 
ly qui ne Veſt point , ul y a derx Differences: 
C'eſt que on aquiert la Vertu en bien pen de 
Temps:& Fautre(acanſe qu'il eft rude d'en- 
rendement (reſemble le Chewal pouſſif ; E ve= 
fif.dequel(man re qu'il en ait )on le fart coun 
1ir,le piquant fon vent a Coup d'Eſperoxs. 


Ifo crates ayant dewx t Diſciples dift(powr les 
efgnſ-r d'vn continuel Exercice |Qu'ilfaloit 
donncy vne Bride al'vn qui eſtoit de wif En- 
tendement : (9 a amire des Eſperons qui en 
eſtoit rude. 


1 L'Vn 
num* 
metpo. 
phorus, 
& lau- 
cc 
Theo- 
Pome - 
pus, 


© 

La troiſueſme Difference eſt en vu Entende- 
ment mol & tendre qui ne dure guere, onbli- 
ant bi:n ſouncnt \ce qu'il apprend ; tout ainſi 
comme 1/ avient d'aucunes Pormmes , qus 
maecwriſſ.nt denant les autres , & pourriſſent 
auſſi plutoſt que les autres : mais les dures & 
ler ſures,ne menriſſent + ſs toſt,(3 durent bien 
long Temps. 

Ainſi par PExercice aſſidn , & parla bonne 
Erudition les Entcudemens $'amoliſſent, 


Bon 
FExcem- 
le. 
+ Ou 
que fur 
leTard. 


Chapitre cinquieſme. 


De lu bonne, vraie Inſtruttion, 
Pres PEntendement ſuit IInſtruc- 
tron , ou la Diſcipline 3 car encore 


/ \ que "Entendement , ou la Nature 
foyent aucunement d'enx perfaitts, 

ſr ont ils ( neantmosns ) beſoin d'Inſlruttion: 
ponrcequ ellc parfaitt tout ce qui de Nature 
omparfaitt : comme Ciceron declare , di- 


fant, Qve la Science acrotit tout ce qui ef 
profitable a la Nature. 


Ft combien que la Grandeny, (5 Beante d'vn 
Chenal ſoit degrand Requis , tomteIfou, 
$'iln' eſt duit G dompteponr les Viilites qu'en 

FF" VGu 


| 


| was Logg 


A 


The fpring-well of 


This ſame Quintilian doth yet fay , That 
there be ſome Nlen which preceede os 
thers ( a great Deale ) in ſuch Sorte; that 
the one can do that which the other can 
neuer. 

Behold(as Horace ſacs) then the Diſpo« 
fitions of Men: andlet none be diſcour- 
ged (al though they be not all equall in 
the Particullarities of Scicnces)bur let the 
appeart in the Profit to which they are 
called to, by their Induſtric; tor berweno 
the Ingenious, and hee that is not , there 
are two Differences : it is that the one 
doth attaineto Vertue in a very ſhort 
Tyme and the other ( becauſe he is rude 
ot Vnderſtanding)is like ynto aflow and 
purſic Herſe, the which (nil be, will heJis 
made to ruu ,- pricking him often wich 
Spurres, 

Hocratcs hauivg two Diſciples ſaid ( for 
to ſharpen them with a continuall Exere 
ciſe [ That it behoues ro give a Bridle to 
the one that had a quickc Vnderſtading: 
anda Paire of Spurres to the other thar 
iſh. 
The third Difference,is in a ſoft,and ten- 
der Vunderitanding that laſts, not long, 
forgetting(very often)that which he leav« 
neth euen asit happenes of ſome pos 
which grow ripe betore others, and alſo 
grow ſooner rotten then others: butthe 
ſower and the Hardones do nor grow 
ripe ſo ſoone,and dure along Tyme, 
Euen ſo by dayly Exerciſe , and by good 
Goucrnmeut of Lifc,-thc Vonderſtanding 


becomes molityecd. 


Ofthe truc,and good Inſtructions 
The fift Chapter. 


Frer the Vnderſtanding followes 
Inſtruction or Diſcipline : for 
al though that Nature and+Vn- 
derſtanding be (ofthem ſelues)ſome whar 
perfect ) yer | neuerthelcſle ) they have 
Need of Inftructiontbecauſeit parformes 
all rhar which is imperfe& in Nature: as 
Ciceron declarcth , faying, Sciece increa« 
{cth all that which is profitable vnto Na= 


ture. 
And although that the Bignefſe , and 


Fairenes of a Horſe be of much Worth, 


notwithſtanding , if hee be not dreſſed 
an 


$0v 
rofitk 


*Ou 
antes ' 
([1E$ 


profit d'icelles, 
Ainſi anſji prend il ds Þ Homme indaite (en 


core qu'il ſoit ingenienx |qus me pourra par- 
venir 4 la Vert ſas une ſolide & ſaine Doc- 


irene? 
Les Gentils(du Iadss)recognesſſans cecs, ont 
baſtis des Eſcholss Publiques; rome 
nent on ls famenſe Ville d' Athenes ( lors 
la plusfameuſe 3 excellente de toute la Gre= 
cl& anſſi ex axtresfamenſeiVil es a fin que 
leurs Enfany & jewnes Gens an fufſent endoc- 
rrints de tomtes bonnes Manure. & Sciences; 
les quelles ne pewnent jamas eſtre aquiſes ſas 
uitions 
Er pour ceſte Canſe, le ſpanaut Phileſophe 
Avifliipns compara | Homme indetts a one 
Pirrre. | 
Vs lowr un Pere de Famille demanda 4 4s 
riſtipas Quil Profu ſeroit ce a mon Fuls , ſive 
Fenveye al Eſchole pony eſtre inftyuis 6s Lets. 
res? 
Reſpondit ,S'il n'y aunoit autriF Chaſe(a tout 
le Moins ) quand i ſeroit an Theatres ou ne 
dire peinr que voila une Pierre aſſiſe ſur vne 
antre: c'eſt a dire ( eſtant aſſis anec Gens ſp a- 
want )il ne ſeroit point iſtim# comme vn Tronc 
on Pierre. 


Vonsvoyer. comme les Payens firent Eſtat de 
la Dettrine , combien plus dewons now; fai- 
re ,nous gn auons les * Lettres ſacrees( pour 
en eftre en4oftrints) donntes oft dittets pay le 
and LEGISL ATEVR QVIEST 
IT EV. | 
Les P ayens auciennement 4 voyent der Mai- 
ftres&9 des Pedagogues en leurs Maiſons (les 
portans grande Reuerance , Reſpeit,09 Hox- 
weurJa leurs Deſyens & Gages , ſons la Diſe 
cipline & Dottrine, defavels leny Ienneſſe &. 
Enfans apprenoyent toute Sorte de Sgience 
& Vertu : dontl:s Athensens ſe plasſoyent 
rat,qu'tleſe firit vne Loy que lecEuf ans us ſe 
rojet point tenns ſul jetts de nawrrivheurs Pa- 
rens en Viellefſe , fi en lewr Tewneſſe 6ls we les a= 
noitt-bailles a Gons Sganans pony en eftre en- 
dottrines; & Letters , © on toutes honnes 
AMeanri, | 


Lavraye Vertu ft aquiſe de deux Facons 
d' Inflruttons , Pune mactte, &f lantrevenet 
la mmette nous eft dounte d'un Linre newtt, 


nous enſrignant(ronresfors) ſans Sen de Vaixr | 


man 
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ew requiert, il pourra plus nuire que faire and managed ta that Vſe hee is ordained 


| toghee may butte wore, then profit in the 


lame. 

Euen ſoitis with an valearned Man ( al- 
though he be ingenious ) the which ſhal- 
ncuer be able ta attaine to Vertuc, with 
outa ſolideand ſound Dodrine. 

Inold Tyme the Gents conteſling this 
to bee ,did build commonSchooles, 
as firſt in the famous Towne of Athenes 
(at that Tyme the moſt excellent and fa- 
mous ofall Grece ) and alfoin other fa« 
mous Cities: tothe End their Youth,and 
Children, might bec taught in all good 
Parts and Sciences ; the which canne uer 
bee obtained with out Inſtruction. 

And for this Cauſe, the learned Philoſo 
pherAnſtipusdid compare the ynlearned 


| Man to a Stone; 


One Day a Fathcrof Famillic aſk ed Ari= 
ſtipus, What Profitſhouldit be for my 
Sone, ifI ſent him tothe Schoole to be 
ipſtructed in Sciences? | 
Anfwered,Itthere were none otherPro- 
fit(at Leaſt when hee ſhould be vpon the 
Theater ; they ſhould not fay , Bchold 
therea Store vpon another : thatisto 
fay, (Sitting with learned Men ) Hee 
| ſhould nor be cſtimed like a Stocke, or a 
Srone. 

YEE fee how the Heathe made Account 


| of Do&rine., yea much more ought wee 


todo, wee who have the ſacred Writs 
(where with wee be taught) giuen , and 
diQated by that GREAT LAW GH 
VER whichis GOD. | 

In old Tyme the Heathen had Maiſters 
& Tutours in their Houſes at their owne 
Chargesand Expences , doing them 

reatReuerence, ReſpeR,and Honour, 

ynder whoſe Diſcipline and Do@rine, 
their Yong Men and Children did learne 
all Kind of Scicnces and Vertue ; where 
ar the Athenians were ſo much, pleaſed, 
thatthey, made a Law,thar their Childre 
ſhould not be bound to feede their old 
Parets, if in their Youth,they had not ap- 
' poynted them to learned. Men for tobe 
| inſtructed {by them ) in all good Bookes, 
' and in all good Parts. 


Ecg. ſtanding 


True Vertue is* gotten by two Wayes of * Or 
Inftrutions,the onedumme , and the 0- obtais 
ther quicke : the dumme isgiuen vs by a ned by 
dumme Booke , tcacHfiag ys-( not with "2? 
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mais l'autre(qui eſt beaucdup meillenr ) nous 
#ff donnee des Maiſtres  Pedagognes 1-nous 
1g $!oferans & enſergnans d'vne vine Vorg les 
CAE rats Pregepres & Regles ae Vertu. 
11 eſt bon (quand on we pert trouner des Mas- 
fres dettes|d*'aymer les doftes &J bons Liwres: 
mats eſt encore beau coup meillewy d'anorr 
la vine Voix d'un Maiſtre , quand on le de- 
Vrort enuoyer Queriy & Þ ais lointains , quo 
gu'on n'tn face von plus d'Eftat Aujour- 
d'huy que des Mergenaires : la ou | ancon- 
traive | ils Furent anciennement cſtimes com 
me leurs propres Parens,& encoye plus 


| F Aga. Les anciens t Philoſophes | quand ils ne pow= 


Pitha- noyent trouner ne Maiſtres ns Livres) aban« 

ach donnerent leurs propres Patries &© Patrimo- 

-+a6l nes,(3 ont cerches ( par grand Labeny ) & 

Pemo- maints Tranaux ts Pays incognns & loin- 

critus & 14ins)la rate CI pleine Cognoiſſance de Ver. 
Platon, 7. 

Ils ne ſe ſont pas ſenlement contentes de la 

cognoiftre ,vn Pex ; mas d'en aunorr telle Ple.. 

nitude, querourela C hreftiente S'eſt ſentiie 

(de puts ) de lemrs beroiques & dignes La. 


benrs. 


Pory ſcaucir quelles Sorter de. 
Eirres nous denons apprenare, 


Chapitre ſixieſme. 


Es Linres que nous devoas ( dewant 
| wons ) lire , deinent eſtre des ſainttes 
Eſcritures la ouil y ade tonte Sorte 
de Philoſophie fi bien [pritivelle que 
temporelle. 
Les Linures granes © heroiques des Poctes 
ſpirit zels- 
Les Hiſtorres renomme#es traitans des Afﬀat- 
res,politiques,on detKoyaumes,ou des Repu 


E. . bliques. 


Les Linres des P hileſopbes modernes & an- 
6iens,traiftans de la Nature des Ocuvures du 
GRAND CRE ATEFR qui eft 
DIEF. 
La ſainte Pocke(non la voluptuenſe)nous en- 
ſeigne les Cooſes pour anoir Ia Plemozre ag- 
tine; & d'appercenoir, & cognoiftre la Vrase 
© naifue Nature de bien Parler parns les 
Gens d'Honneur,on par Fixion, Metbaphe- 
res.0u Allegories;ou pay aucnne antre pieuſe 
& /aine Matiere s Nr | ancrenement a 
ceſte 


ſtanding ) with out Sound of Voice r bug 
the other(which is much bexter ] is giuen 
vs by Tutors and Maiſters, inſtructing &. 
reaching vs (with aliucly Voice the tru$ 
Rules and Preceprs of Vertue, + - , 
Itis good{whben wee can not find learned 


| Maitters ] to loue learned and good 


Bookes : but yet it is much betterto haue 
the lively Voicc of a Maiſter , yea though. 
wee ſhould ſend and fetch him from for- 
raineCotries:howbceit they bee no more | 
laten off (for the day ) then Mercenariesy 
whereſconttariwiſc ) in old Tyme, they. 


| were cltimed as their owne Patents, and 


more. | 
The anciant Philoſophers [ when they 

could neither ind Maiſters nor Bookes) 

abandoned their owne Soile and Patri= 

monies, ſcekeing(through many Croſles, 

and much Labeur, in yuknowne and for- 

raigne Countries)the full and trucKnows« 

ledge of Vertue. 

They were not [only) content to know it 

alitle, but to haue ſuch Fulneſle thereof, 

that all Chriſtendome (lince) bath felt of . 
their worthic and heroycall Labors. 


For to know what Sortes of Boakes wee 


. oughttolcarne. 
T* be of the holy Scriptures, 
where inare all Sortes of Philo 
ſophic,ſo well temporall as ſpirituell, 
The graucand heroycall Bookes of ſpiri- 
tuall Poers, 
ThercnowmedHiſtories, treating of poli- 
ticke Aﬀaircs,cither of Kingdomes, or of 


The (xt Chapter, 


HE Bookes which wee ought 
to reade(bctore all others)ought 


, Commou Wealths. 


The Bookes of the anciant, and modernc 
Philoſophers , treating of the Nature of 
the Workes of our GR EAT CR EA- 
TOR whichis GOD. 

Thc holy Potſfic [not ayoluptuous) doth 
teach ys the Things whereby wee may. 
haue an ative Mcmorie, and to know & 
perceiue the true and' ſolide Nature of 
Well ſpeaking amongMen of Honour,ct- 
ther by Fixion, MethaphorcyorAllegoric; 


or by any other {ound , or godly _—_ 


fOq 


ous 
Om « 
neray 
\& 


| de tons cenx gui maniogent la Plume. 


ceſte C auſe (tes Grecs enſeignoyent emmure- | 
went lewr Jeuneſſe en l Art de Podke , 4 cel= 

le Fin d'\arprendve a money vne ſaimte et bon= 
ne Vie, @ anſſid'exercer leur Memoire en 
route Attsuite, Ven que [ Eſprit del Homme 
doit eſtre auſſi bien exerce ( & plus) quele 
Corps; donnojent la primiere Place(es tows 
Lienx)anx Portes , leceftimans les plus ſages 


Horace 4s en ſes Epiſtres , Q we les Enfans 

ſont bien inſtruits en ls Vert# /iſans,on oj ans 
les granes Poifies de Poctes © car par leurs 
donlces Legonslalewneſſe eft formee & cori- 
gee e5tar, encore begue Of tendre:lny donuent, 
& apprenent des Precepter vtiles & anniables 
desChoſespaſſees : &5 auſſi quand elle eft pan- 
vre on malade la conſolent, 


Nous poxvons auſſi cueilliy & trouner wn 
fort ben Gouſt,(& Profit &s graues Lemres des 
+Hiſtoriens, traiftans des Geftes & Faitts det 
Braues & V aillans Capitaines Lſquels[com- | 
bien qu'il; ne ſoyent a comparer awec lei S a= 
eres) nous verrons les Projieſſes, & la Temeri- 
tes des vns 4 des autres, tant en leurs bones 
& lojiables Entreprinſes,come ent leurs Fortu- 
nes contraires, dont nons poxvons appriare « 
imiter le Bien ,*& now nows donner de garde 
du Maltear c'eſt Provieſſe,pluſtoſt que Mes- 
pris, al Homme ſage & prudent ,de ſe donner 
d: Garde , 3 eviter les Dangers (& quels il 
coonoiſt que les autres ſe ſont precipstts & 
chens) que de S'y fourrer ſans Conſideration. 


Pour ceſte Canſe , Diodore a tres bien ditt: 
C'eſt uneChoſe plus loxable or gat n# 

ſe faire ſage par la Perte, on Deſpens &f Anu- 

try a bien vinre @ pres, )que de ſe hazarder 
E:Precipices ſans les voir & copnoiſtre:car par 
[Exemple d' Antruy , nous apprenons ce que 
nous denons faire on defirer; & auſſi ce que 
nons denons fair. 


L Hiſteire ( comme ditt Beroaldsuy) nows a: 
nime , CO enconraye 4 imiter tour ce quieft 
honorable et Pertuenſet elle deteſte let Vice, 
extole les Bons,et abaiſſe tf diſgrace les Man- 
wais & Timides. 


Honour and Vettue. 
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forinold Tyme , forthis Cauſe ; the 
Greckes taught tuſt their Yong Mcn the 
Art of Poche , to the End ithcy might 
learncto leade a good and boly Lifc, and 
allo ro exerciſe their Memorie in all Ati- 


. uitie , ſecing that the Spirit of Manoughr 


cu&,to be ſo well exerciſed (& more)then 
the Bodie : giueing them ſ1n all Parts)the 


firſt Place, and cftiming them the moſt 


wiſe of all thoſe that did exerciſe the Pery 

Horace fayes in his Epiſtles , That Chil- 

dren are we:ll inſtructed tf Vertue , who 
heare and reade the graue Poches of the 
Poets for by their ſweete Leflons, the 
Youths formed and cotreted ; bering 
(as yer)borh tamling and tender: giues it, 
and learnes itamiable,and profitable Pre- 
cepts of things by paſt:and alſotwhen it is 

,do confort it. 


[= 
ce may al{o,borh gather , & tind good 


| raſt in the Hiſtoric Bookes , treating of 


the Fears and Deeds of the braue and ya- 
liant Captaines ; in the Which ( although 
'they are notto be conpared with the Go 
cred Bookes) wee ſhal find the Protieſſe 
and the Raſhneflle borh of theone,and of 
the other, ſo well in their laudable Enter= 
priſes , as in their contrary Fortunes, 
whereof wee may learne to imitate the 
Good,and take heed of the Euillz for it is 
ratherPcoweſle,thenDiſpraiſe to the pru« 
dent, Manto take heede,and elhiewDan= 
rs(in the which he knowes that others 
auc fallen, & throwne themſclues head- 
long)the to thruſt him ſelfe therin with= 
out Conſideration; , 
Forthis Cauſe , Diodorus hath ſpoken 
well:faying : It is morelaudable Thing 
to premedate,and be wiſe,by the Lolle, 
and Expences of other Mcnſ for to liue 
well there after ) then to hazard our 
ſclucsinto Precipices * neither knowing, 
or ſecing them: for by other Mens Exam- 
ples, wee learne What wee ought to do, 
ordeftre: andalſo that which wee ou 
to flEe. 
THE Hiftorie(as ſayeth Boroaldus)doth 
encobrage', and animate ys to imitate all 
| whatis honorable and vertuous : It de- 
reſtes Vice ; extolles the Good , and 
* makes lowe and diſgraces the Bad and 


Toms t les Linres qui renſvinent ; ſont tres 


c, tiles, & bons a lire: a ſpanoir Les dix Linres 


d'Etbin 


| Timerous, 


*To 


w * v» 
youth, 


« Of 
into 
head 


long 
ght ales 


* Or 


bum«* 


All the Bookes that follow here, are very Þ|cits 


profitable,and good to reade: papa 
| cn 
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d' Ethique. Ariſtote, Les trois Linres des Of- 


fices de Ciceron, Lattance. La dinine Inſti- | 


tution, Eraſme. L'Inſtruition du Prence 
chreſtien: & pluſunrs autres qui bien ſage-= 
ment © dottement nous enſcionent a Viave 
honorablement & Vertuenſement. 


Les vrau Effefts qui nous monſtrent que 1s 
la Paunrete n'empeſchent point que | Hom- 
me #' acquiert la Vertu auſſ; bien que 
la Richeſſe,E& mienx, 
Chapter ſeptieſme. 
OVT Homme qui accuſela Paw- 
urete d'empeſcher , on eftre Cauſe 
| qu"on ne pext pas vagueryni eſtu- 
adier a Vertu, n'eſt ancunement fon- 
de en Raiſontcar[comme Apuleins dift ) La | 
Pawvrete eſtoit(Tadis) commune aux Philo- | 
fophes meſmes : & il eſtbien certain que cenx 
gui [ec Jont aqnis Honnewr, & Lowange im- 
mortelle ont ſentus les Effetts de Pawgrete, 
pluſtoſt que non pas d'eſtre riches, | 
+ Ou LaPanurete FEdifienſe de mainte Ville,ef- 
Edifi- toit ancievemtt eſtimee cells qui eftoit desnwee 
©-$="4img de* Vice &5 de Peche, 
qui les Elle fut appellec Gonernante de toutes Spien- 
Abhor- ces lonables, garnie d'une Gloire magnanime, 
- roit, RenommeceiSiecles,commele meſme Apules- 
| #5 teſmorgne. 
Cleantus,graue , & dotte Phileſophe ( eftant 
ſaiſi de Pawvrete) fut contraint'de Nuit) de 
+ Puiſer de | Eau hors des Puts pour arron- 
ſer les [ardins,afin , que par ſa Peine & La- 
bewr Notturne , il viſcnt le Tour , & qu'il 
penſt anoir dequoy entretenir ſes Eſtudes, qui 
ly gaigna ( apres cela) vne Lowange 1mmora 
telle. 


+ Ou 


tirer, 


&c 
» # 


Tout Homme ( craignant Dien ) ne doit ja- 
mais meſpriſerla Paunurete , nicenx qui en 
ſont ſaiſis,encore que |#ieu ſouvent | le Dils= 
gent(par ſon Labeur)s en troune bien anſſi. 


Seneque parlant de toutes deux (aſgavoir de 
Richeſſ:,(3 de Panurete) dit, Que la Verts 


| 


eft trowuee quelquesfois au Temple: quelques- | 
fors dans la Pondre:quelquesfou e& Conrs: et 
bien ſowvent ( en tons Temps) awee les Mains 


ſasles. 
Donnant a entendre ( par ces Propos ) que la 


WUYES 


Vertu ſe trewve | auſſi bien) entre les Pa _ 
| J%5 


The Springwell of. 


T< Bookes of Ethica.Ariſtotle. The three 
Bookes of Ciceros Othces. LaRance. 
The diuine Inſtitutions. Eraſmus. The 
Inſtruction of the Chriſtian Prince : and 
very many others, which wiſcly,and lear- 
nedly do teach ys to live honorably and 
vertuoully. 


THE true Effes which ſhiew ys thatPo« 


yertic is no more hinder to Man,tor 

to attaine to Vertuc,then 

is Richeſlec. 
The ſcuent Chapter; 

LL * thoſe that accuſe Povertie 

to be Cauſe, or hinder that wee 

can not ſtudie to Vertue , are no 
waycs grounded with Reaſon: for (as A 
pulcius fayeth ) Poyertic was ( inold 
Tyme) comon among the Philoſophers 
themſclues : andir is very certaine that 
thoſe which did aquire to them (clues in« 
mortall Honout and Praiſe, haue felt the 
Effects of Poyertic, yea more rather then 
beeing rich. 
Poyertie , Buildereſſe of many Cities [ in 
old Tyme)was clcanc from Vice and Sins 


It was called Gouerneſlc of all laudable 
Sciences ; turniſhed with a magnanimus 
Glorie : renowned in all Aages ; as the 
ſame Apulcius doth teſtifie. 
Clcantus,graue,and learned Philoſopher 
(bcipg ſcaled with Poyertic ) was cons 
{trained by Night)to draw vp Water out 
of theWells to water Gardens,to theEnd 
that by his Nightly Paines and Labour, 
might haue where with all to liuc. , and 
maintaine his Studies in'the Day ; the 
which did win him(thercafter)ao immors 
tall Praiſe. 

Eucry Man(that feareth God (ought ne- 
ucr to diſpratſe Poyertie , nor thoſe that 
are ceaſed with it, how beitthat the dili« 
gent Manſ very often Jby his Labour be- 
cometh rich alſo, 

Seneca ſpeaking of both ( to wit of ri« 
cheſle and Povertie ) fayes,that Vertue is 
found lomty mes in the T eple:fometymes 
in the Duſt: ſomerymes atCourts: & very 


ſ 


ew 
Ma, 


+0r 


often , andatall Tymes with t yopwaſhed in thok 


Hands. 
Giuing vs to. vnderſtand ( by thoſe Spee- 


ches) that Vertue is found [ cucn ſo well) 
ed among 


that 
haue 
fclle 


Hands. 


Or 
hoſe 
c 

Ic 

le 


nds 


Honour and Vertue; 


(qui n'ont gue fort pen 4 vinre) qu' entre cenx 
qui ont grande Abond ance de Richeſſes. 


Aſcancir fila Verty pent eftre aquiſe 
; fans Inſtruttion. Dat 


Chapitre Huitieſme. 


| F AIS Quelcun pourroit veuirauat, 

& dire (quelque Choſe contre ce 

Propos preditt) Qw'ily a beaucoup 

de Gens indottes qui n'ont jamas 

apprinsns Ani B, & toutesfors ſont eftimes 
Vertncnx,C0 de bonne & ſainte Vie, 


A tell Propoſition il fant reſpondre. & ceſte 
* Fagon:ll y en 4 (Urajement) pluſficny; qus 
par laVinacite,C bon Moen de lenr Exnten- 
demeent ſont de Vie Vertnenſe & honeſte, ſani 
anoiy eſte emdotirines. 


11 fant anff, confeſſer quec Ciceron(anLinre 
deſes * Harangner) Qu'il y a pluſienrsHom- 
we: 4 Eſprit tres acalir({am Jamar ancir 
eftt euſurgnts) qus vinent vertneuſemenit, 4 
cauſe de laProuidence,C Habilut deNatu- 
re qui eſt en ewx plus que humaine:& us gre 
ers 


4 
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among the Poore(who haue but very litle 

to cate) asamong thoſe which haue great 
Abondance of Richeſlcs, 


Toknow if Vertue may be gotten 


B 


with out Inftrution, 
The cight Chapter. 


Vt ſome one may come before, & 
ay ſome what againſt thele fore 
{aid Speeches ) That there are ma= 
ny valecarned Men who have ne- 
uer learned neither A, norB , and not- 
with ſtanding are eftimed yertuous, and 
of good and holy Life. 

To ſuchPropofition I muſt anſwer in this 
Mannet : There be many (indeed) who 
through thcLiuclyneſle,& good Mecanes 
of their Vnderftanding,are of a yertuous 
and honeſt Life , and haue neucr bene 


taught. 
Wee will alſo confeſſe with Cicero [in 


neuer bene taught , 5 live yertuouſly,be- oas 
cauſe of the Prouidence &Abilitie of Na» Oti 


mayne: and who Keepe their Grauitic & 


nit vue Granite & Mine fort T reciman 


" Defaiftj'en ponrray aleguer ceM ot(en paſe ) 


ſant que la Nature vant beauconp micnx 
{ans Dettrine que la Doftrine ſans la Nat u- 

re:car la Nature illuſftre profit plus a | Hom- 

me auec pes d Inſtruttion , que celle qui eſt 

COrr0mphie anec beanconp. 


De la Dilsgence,& Celerit e qu'il 
fant Vſer aquerant ls 
F Verts. 


Chapitre newfuicſme. 


- 


6? ICEROMN en ſa neunelle Rethort 


que(lojwant | Exercitation eu toxtes 
Sciewces,0J Ari)dift, En toute Diſ- 
cipline[que ce ſoit) les Preceptes'w'en 
” wnl Effett,S'ils ne ſont ſoignenſement exer- 
ce, 
Tont ainfila Doftrine ne prendrajamau Pied - 
en la Memoire de Þ Homme ſans In- 


Countenancevery recommandable. 
Indeed (I may aledge this Wordby the 
Way that)Nature is much better with our 
Do&trine, then DoQtrine is without Na- 
turet for the illuſtrions Nature doth pro- 
fir more to Man with alitle Inſtruction, 
then a corrupted Narure with much. 


Ofthe ON eten Celcriric wee 
muſt yſe in learving 
Vertue. 


The ninth,Chapter. 


| 
= Iccro in his uewe Rethotica [prai« 

( ling the exerciſing of all Sciences 
| JS FJaud Arts)ſayeth, In all Difcipline 
(whar ſceuer) the Precepts there 
| ofhaue no EffeR, if they be nor carefully 
| exerciſed. | 

Euen ſo Learnidg will never take firme 
| Hauld in the Memorie of Man without 


duſftrie Eftude, Labenr & Diligence- 


Toxtes 


Induſtrie, Studic, Labor and Diligence. 
Ff AY 


' his Booke ofjOratio]That there be many # Oc 
Men of a moſt excellent Spirit (who hauc Orari: 


tureF is in the, yea more divinethen hu- ons, 


\ 
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| Tomtes Sgrences ne ſont pas apprinſes pour 
P Intelligence ſeulement, mais por cequ'elles 
ſoyent exercees anſſi,comme Lattance en de- 
clave fort biew a Proposen ſon liure quatrieſ= 
me des Inſtruttions. 
Les Sciences ſont exerctes , E9 ordonnees ou 
pour auor le Moen de vinre,on pour le plai- 
ſir que les Hommes es ont d'aquerir Glorre & 
Reputation. 
D'aduantage,Ciceron (en ſes Offices) dit, 
*Oance Ouela Lovange de Verty ne * conſiſte point 
1” ayant laCognoiſſance desChoſes mais anx 
Pots Oeunres dignes d icelle, 
Voila donc pourquoy [ Exercitation. a eftt 
. Fronnte bonne, 3 de grande V alewy parms les 


anciens Peres. 


CombienÞ Exercitation oft profitable 


4 08, 


Chapitre dixieſme. 


+ Aſcu, 


dla OVR tirey la Mowelle,& le vrais Snc 


The$ oringyell of. 


All Sciences are-not only learned for In- 
telligences Sake,bur for that, they may be 
alſo cxerciſed , as LaQance declares ve 
well ('to that ſame Purpolc) in his tourth 
Booke of Inſtructions, 

Sciences are ordained & exerciſcd cither 
for to get Mcanes to liue by , or forthe 
PlealurcMen take to get themGloric and 
Repuratione 

More ouer , Cicero (in his Magiſtrafes) 
fayeth:That the Praiſe of Vertue doth not 
coliſt inthe Knowledge of things, but in 
the Workes of the ſame. 

Yee may then {ec how the Exerciſin 
was found good , and of great Work 
among the anciant Fathers. 


How profitable Exerciſc is to 
all Men. 


The tenth Chapter. 


Ow for to draw the Marrow, & 
true luice eutof FFourc Bookes 


P des | quatre Linres cidewant alegue; 

Flcri. traitanide la Verts, & deſes Facal- 

rure,des tes,sl nous faut prendre(en paſſant )un 

Notes, pitit Example de la # Monche a MielC pus | 
Di* Lows let deduirons par Orare. 


{aintce ; 
before * mentioned treating of *( 


Vertuc,and ofber Facultics , it | 


behoues vs to + tell you (by the way)a i 
litle Example of the hony Bee , and then 


uines 


Hiſtoi- 
os : > Nows lsſons & Linres modernes, (3 principa- 


des Phi- lement es Ocunres de Saluſte , & du Theatre 
loſo- du Monde:que les Araignes, & les Moucbes 
a Miel ont efteles prenneres Inſtigatures qus 


ont pouſſees les Femmes Orientales a les inputer * 


a filer: mas ie crairoye pluſtoit, le GR AND 
CONSTRVICTEPVR detoxtes Choſes,qus 
vraies a Plante ceci &5 Canurs des Femmes des le | 
MatrO- Commencement des Iſralites,quand il le pla- | 
nes4© ra anſſes Cours des Hommes pour accom- 
Vertu, . 
.$Ou PIrics Onnrages du Tabernacle ; aſganoir 
tiltre, p9#r filer & + farreles Courtines,les Creſpes, 
t Ou @ les fines Toilles;les quelles weſtoyent point 
auant ſZaxtes afiler & faire des Hommes que des 


que de Femmes. 


repl:r, 
ay oa, La Meuche a Mice vray Miroir de Verts] 
com- A4uant que | de fairela Plenitude de ſa Ru- 
plifſc- che(/aqueile eſt le Salaire i Loyer de ſes Pei- 
ment mes i Labenrs)va de Fleur en Fleur + gou- 
dela [antle Bon.& laiſſant le Manwais, juſque! 4 
Ruche. ,,,r qu'elle voye le Periode de 'ſon Ownrage, 


Fe dentelle prend Plaifer, 
; es Tait 


wee will ſct you them downe by Order, 

Wee reade in the Bookes of this Aage, 
and chiefly in the Workes of Saluſte, and 
ofthe Theater of the World ? That the 
Spidders , and the Hony Bees were the 
ficſt Inftigatours which moued the Ea 
fterne Women to learne at the to ſpinne: 
but I would rather belicuc the GREAT 
BV{LDER ofall Things , who plaated 


that in the Hearts of Women from the 


Beginning of the [ralites , when hce did 
plante it alſo inthe Hearts of Men for to 
accompliſh the Workes of the Taberna- 
cle : rowitto ſpinand make the Cour« 
taines,the Criſpes , and the fine Linnen 
the which were not ſo comely to be {pun 
and made by Menas by Women. 
Tho Hony Bee(true Miror of Vertuc)be 
ore it make the Fullneſle of its Hiuc 
(which is the trueReward and Hire of her 
Paines and Labours)goeth from Flower 
to Flower,taſting the Good', and lcauing 
the Bad, vatil ſhee ſee the Periode of hee 


W orke, W here of ſheetakes Pleaſure. 
; i Eucn 


LEST. 


0 


Ou 


ll, 


Honour and Vertue*? 


Tant ainſi l: vray Vertweux (ſoit s| Homme, 
on Femme) doit (par vrate Diligence) cueil= 
lir des Fleurs pour en faire ſa Ruche de Ver- 
tu , quilluy durera toxſionys pleine S'l met 


Peine de Fentretenir comme font ces petites* 


Creatures. 


Le Premier Linre auquel on doit cucilliy 
des Fleurs [pour faire fon Miel) 
aſganorr dani la ſuinte 
Eſcriture. 


Chapitre Onzieſme. 


de d-laiſſer le premior Liure enquoy 
giſt toute ſa Beatitude (cerchant trop 
promptement les Liures conlenres & 
Prophanes)aſgauoir laſamdte Eſcritsre, qui 
eſt la uraie Moclle, & Source enlaquelle ſe 
trounue laſeure Fondation , © Fſtre de ſon 
Salut avſſile vray lardin d'Eden celeſte, 
anquel croiſſet toutes Sortes deFlenys ſyofues, 
flairates pleines d 'Oldenrs,3 Flairs * Olori- 


lots. fexans,dont decoulent les beanx Ruiſſeanx de 


Miel,& de Laitt , beantoup meullewys que 
cenx au Pais de Canaan 3 & qui feront en 
Sorte que ſes 'Ruches ſeront touſionrs plernes 
de Mil, & ſtable & permanent. . 


Car tout Homme qui ne commence par ces 
Fleurons , pour cueillir ſon Amas de Miel 
(C'eſt + aſcauorr ſon Salut] ilne ſera jamar 


eta eſteme vnvray Vertweux \ ni ſes Ruches nt 


demenrercut j:mau pleines, atnsles Ours, & 
les Reguards viendront (de Nuit & mange» 
yont ſon Miel , 3 eſpardrgnt les Mouches 
tor” a (c'eſt a dire les, Oawriers) ou bien 
tous Hommes cerchans d'eſtre Vertuenx ſans 
premierement [: bien fonder ye la Parole de 


ſon CRE ATEYV/R. 


D'advantage,de cercher( apres les Liures ſas 
creVes Linres qui S'accordent (de point en 
Point )awec cenx, eſquels ſont eſcrites les dig- 
nes Reigles & Voyes, par leſquelles on pourra 
anſſ; parvenir a la Vertu, dont ie vons diray 
wvne Partie gi apres, 


] - Cariofite de 1 Homme a eſte telle. 


—_— —— — 
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Euen ſo the true vertuous (bee he Man, 


or Woman) __ to gather (by t pre#r ft Ot 
lowers for to make his *rue> 


. 


Diligence] his 
Hiues of Vertue, which will dure alwayes 
full, if he would employ Paines to main- 
taine them as tholc litle Creatures dur, 


The firſt Booke Wherein "Y ce 
ought to make our Hony 
Hines: to wit,in the 

holy Scripture. 


The elcucnth Chapter. 


= HE Curiofiticof Man hath bene 

| ſuch , astoleauca Sidehis firſt 
Booke where in lycth all his Bea= 

tirude (cerching too readily pro- 

phane and cloaked Bookes) to wit , the 
boly Scripture, which is tbe true Marrow 
and Spring Well , wherc ins found the 
{ure Foundation , and Becing ofthis Sal- 


 uation:and alſo the true celeſtiall Garden 


ofEden, in the which growe all Kind of 


fragrant Flowezs, full of Oders,and ſweer 
Smells , from whence do flowe the faire 


Brookesof Hony,& of Milke , much bet- 
ter then thoſe of the Land of Chanaan: & 
wil make in ſuch Sorte that his Hiues ſha 
alwayesbe full of Hony , beth ſtable and 
permenant., | 

Foreuery Manthat bens not at thoſe. 
litle Flowers,to gather hisMaſle of Hony 
(to wit his Saluation) hee ſhal ncuer be 
eftimed a true Vertuous Man , nor his 
Hiues ſhal neuer abide full; but theBeares, 
and the Foxes ſhal come (by Night) and 
will cat yp bis Hony,and ſhal diſperſe the 
Hony Bees (to wit the, Worke Men] or 
elſe all thoſe ſeeking to be vertuous, be= 
fore they be well grounded in the Word 
of his Creator. 

More ouer , to ſecke ont (after thoſe fore 
faid Bookes) the Bookes agrecivg (in all 
Points)with the ſame , inthe which are 
written the /W orthie Wayes and Rules, 


: by which wee may be alſo able to attaine 


toVertuc,, where of Iwilldeclare ynto 
youa Part hereaftcr. 


ft s The 


352 The Spring well of 


| The ſecond Booke where in wee ought 


lir des Flenrs pour faire ſou Mel; to gather the Flowers to make our 


aſcanoir des ſages Fhi- Hony;to wit of the wile 
es nr 5 Philoſophers. 


Le deuxieſme Linre auquel on doit cuil- 


Chapitre dowzieſme. Thetwelfth Chapter, 


E Deuxicſme Linre anquel on doit 4- HE ſecond Booke wherein a 
| maſſer ſon Miel,pour faire ſes heroi- + Mi oughtto gather hisHony, 4, 
ques Ruches[aſpaneir I Accompliſſe= for to make his heroycall Hony ye, 


went OI Salaire de ſes Labenrs) eſt Hiues(ro witthe Accompliſhmet thy, 
and Reward of his Labeurs) is that of the 


Philoſophers , reading therein carefully, 
& jnſerting in any other Booke(withPen 
and Paper) all what appertaineth to Ver« 
tucand Eloquence : rothe End hee may 
alwaycs maintaine his Memoric inAction 
and Exerciſe; and alſo that there by hee 
may make his owne Profit , octhat ofa 
Common Wealth. 

Cicero layes in his Booke of old Rerho« 
rica, That Eloquece ſerues tor Nothing ro 
rule Cities hho Sapience : but becing 
conjoined to gether , they {hal not only 
gouerne Townes, but alſo Monarchics & 
Common W calths. 

By theſe Things then , euery ſtudious 
Man,who dedicates , & betakes him ſelte 
wholely to this heroycall Fxerciſc, ought 
to make himſclfe Paper Bookes, for to 1n- 
ſert inthem orderly what hee ſhal reade 
him ſelfe, or hearcany other reade cons 
cerning Vertue , Eloquence and good 
Manners: even as tke couctous Men dc, 
putting in diuers Purſers , diucrſc Sortes 
of Mony:In the one, they put Roze No« 
bles ; in the orher Crownes of the Sunne: 
in theſc here Teſtos: in thole there Quart 
d'Eſcus. 

The ſecond Plinius (writing of the firſt, 
who was his Onclc)ſayeth , That whe his 
faid Oncledid jwrite the Hiſtorie of all 
naturall Things , exerciſed him ſelfe al- 
wayesin this «6b 3 to wit , Hee neuer 
read any Thing (What ſo cuer) concer- 
ning Vertue and Eloquence,but he wrote 


celuy desſages Philoſophes,& d'y lire ſoignen= 
Sement , inſerrant par Papier Plume en 
quelque autre Lixre tout ce qu'appartient a 
Eloquence & Vertu: a celle Fin d'entretensr 
ronſioursſa Memoire en Attion & Exerciſe; 
& aſſt d'en faire ſon propre Profit , on celuy 
d'vne Republique, 


Ciceron dift an Linre de ſa Vieille Rethors- 
que, Que! Elognence ne ſert de Rien pour re= 
gar les Villes ſans Sapience © mats eftant con- 
Jornres enſemble , elle; regiront non ſenlement 
les Villes , mats anſſiles Monarches les 
Republique. 
Par ces Chaſes donc,tout Homme qui eſt ſtu. 
dienx,C quiſe dedie,C3 S'addonne(du tout) 
* Aſca, aceſt, heroique * Exercice , ſe doit faire des 
al'El- Liwnyes de P apicr pour yeſcrire ſuccinttemtt 
rude de , qu'il lira luy meſme ; ow bien ce qu'ilorra 
| Yertu. d'vn autre congernant Vertu , Eloquence & 
Lonnes Maurs; Tont ainſi comme les Anaryi- 
tienx font,metans en dinerſes Bonrſcs, diner= 
os Sortes de Manoye:anx vnes sls metent les 
Nobles ala Roſe : anx antres des Eſcus au 
Soleil: en cellesci des Teſtons 2 em celles la des 
Duarts d'Eſcns. 


Pline le deuxieſme [eſcrinat du premier,qus 
fut ſon Oucle)dit, Que quand ſon ditt Oncle 
*Oa do </prinit Hiſtoire de toutes Choſes * natu= 
Natur g*elles,S'exergort touſionrs de ceſte Fagon, aſca-= 
| worr, I| ne kiſeit jamaus Cheſe quelconque qus 
congernaſt Vertu C3 Eloquence,qu'il neſcys- 
wiſt porer (tant micux) en confirmer In AMe- 
more. 


Hacrobe teſmoigne auf} au ſixieſme Linre 

de ſes Saturnalles,diſant: L'Exercice met en 

la Fantaſie ©3 Memoire de Homme ce qul 

en aura quelque our a faire,on bien de priſer \ 
NE &s 


* ir downe, forthe better confirming of *Or( 


his Memorie. 


Macrobe doth alſo teſtifiein $ ſix Booke Jow"* 
of his Saturnalls, ſaying ; Tharthe Exer- 7... 


96d br the Memorie of Man what 


hee (hal bauc adar ſomeDay,or clſe forto 
praile 


Honour and Vetrtite. 


þs autre1:& non ſeulement icenx, Mais auſe 

ſs en awoir Lonange & Los luy meſme com- 
me eux apresſa Mort ; ceque les Latins ont 
| bien pratique;& meſmement les plus ſpanan 
de toute lafamenſe Grece, 


Ce n'eſt pas Tout de Lire , ou d'owur quelque 
beau Liure d'Eloquence : ow d: ſpanoir te 
qu'il dit ; mais ul nous fant auſſi apprendre 
& cmeillir ce qus en depend : acelle Fin d'tz 
d:ſtribiier & departir 4 cenx quin'en ont 
point. 


Car guel Bien font les Roſes an Deſert ? os 
PEax doulce aux Conpeanx des Montay- 
nei/On quel Profit fait la Viande an Corps 
(tant ſort elle bonne) pour anoir eftt a la Bon- 
ch: fs elle ne deſcend dedans Eſtomach , & 
faire ſa Concottion en Sang (© en Char? 


JF3 
praiſe Others:and not only them,but allo 
to hauc Laud,& praiſc there of him {clfe 
after his Deatb,fu weit as they the which 
the Latins haue very well praQiiſed: and 


namely the moſt *Learned of all famons o 


Greece, 

It is not enough to reade , cr to heare 
readeany good Booke of Eloquence; or 
to know what is {aid ofit:bur alſort bcho= 
ucth ysto learne and gather out of itthe 
Marter it containeth:ro the End we may 
deale and diſtribute to thoſe which haue 
none at all. 

For what good do the Rozecs in the Wile 
derneile? or {weet water on the Tops of 
Montaincs?Or what dothMeat profitthe 
Body, when it doth not deſcend in to the 
Stomocke and make his Decondion in 
fleſh and Bloud; though it were ncuer ſo 


good beeing t but in his Mouth? t Or no 
It ſhould ſecme that Science were very tur- 
Barren if it were not tramedrto a good fhere 
Vſe:Itisrotiay , Toſpeake diſcreetly, to nome 


La Sgience ſemble tſtre bien fteril: , fielle n'eſt 
convertie en bon V[age;c'eſt aſpanoir de ſuc- 
cinttement parler; de S'en faire ſage, & auſ- 


files antres. 


"Le Troifierme Linre anquel on doit , 
cueillir ſou Miel.&c. Aſga- 
wor de celwy des Poctes. 


Chapitre treizieſme. 


Ppelles trezexcellent Peintre, loviant 
A [ Exercitation[quoy qu'ileſtoit ronſ- 


jours enbeſongue |peiguoit (bien ſou- | 


went pour ſoy meſme quelque Ligne, 
0u rare Parcelle d'vne Choſe ow autre pour 
eſgniſer , & entreteniy ſa Memoire en ſa 
Force. 
Hifiode graue Pocte(grec faiſaut vue Alego- 
rie des Auaritienx qus augmentient (par perit 
& petit )les groſſes Sommes , ditt ; Si tu mets 
Peine de metre petit ſur petit par Continue 
aANCEFM ON FYOUNETAS 4 ls Fon grande Quan- 
nie, 
Ainſs, il nous faut + trawailler d'une conti- 
niclle Exercitaiton,non pour ſpaxoir combie 
HORS Apprenons par lournes mais comme nous 


en ponrrons [azement vſer anec grande Prue | 


dence,& ſans Reprocbe, 

Appelles ſe trownant vu lonur en Compagnie 
d'un indotte Peintre , ſe glarifiant d'auor 
pernt vn * Pourtraitt en bien pen de Temps: 
ce neſt poi de Merucille (reſpondoit il) car 
tu ex poitrras peindre plujiturs tels en moins 


ae Temps, 
Caton 


make him ſelfe wiſe, and others alſo, 


'The Third Booke wherein wece'ought 
to gather our Hony,&c-to 
wit that of the Pets. 


The Thirtcenth Chapter. 


Ppelles,a mult excellent Painter, 
prailing Exerci{e(how bee it hee 
was alwaycs bulic) did paint (for 
him ſeife,very often) ſome Line, 
or rare Parcell of one Thing or other tor 
to ſharpe, & maintaine hisMemoricin her 
Force. 
Heſtodus, a graue Greeke Poet , making 
an Alegorie of Coucrous Men , whoaug- 
ment (by litle , and lirle) great Summes, 
fayes; Ifthou takeſt Painestolaylitle on 
litle cotinually,thou ſhalt findſin the End] 
a great Quantitie+ 
Euen ({o, wee muſt |abour withContinuall 
Exercice , notto know how much We 


learne by the f Day , but how wee ſhould 4 5 
be able to vic it with great Wiſdome,and lorgey« 


With out Reproch. - 
Appelles beeing one Day inthe Compa- 
ny ofan ynlearnedPainter,bragging that 
hee had painted an[mage ina very ſhort 
'Tymetit is no Merucll[ anſwered hee)for 
thou, canſt payat many ſuch in ſhorter 


Tyme. : 
Ff 3 Cars 


* On 
ſans y 
bien 
enſer. 
Ou 


T1ains 
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Caton dift (an meſme Propos) Tonte Choſe 
eſt 2 fe toſt faiite quand elle eſt bien faite. 


Auguſte Ceſar ,anoit roxfiorrs ce bean Dittd 
& Proverbeen ſa Bouche : Fay Deligence a 
Loifir:qui vant autant a dire, Deſpeche toy, 
hafte toy a Loiſir en ta Beſongne ; ou ſos diſ- 
cret & prudent ſans faire tes Aﬀarres*na FE= 
ſtourdie : car celuy qui eft prudent , chem- 
nant prudemer & moderemet ſon petit * Pas, 
fera pluſioit au Lieu pretendu,que celu ? ons 
employe fon grand Pas de Force, ſans Science 
& Moderation: il advient (bien ſouvent ) 
qu'il demeure au Milien duChemis toxt [as 
& demi-harveſſe. 


Le quatrieſme Linre auquel on doit 
amaſſerſa Ruche de Mel; 
aſc anoir des Hiſtorg» 
0graphes. 


Chapitre quatorzsefme, 


C 


ATON, Philelphe,(s Apnleinss ac- 
corderent tous trow en cefte MMatiere 
qui S'en ſuit : aſcanorr[quant aux 
Enf ans) Que fout Ce qn'en apprend , 

eit, 0 litt du Tour, d'enfaire vue diligente 
Repets on le Soxy. 


Apnleins eſgrivant des Manys , © Fagons 
de faire des Indiens[qu'on appelleit tn Lan- 
gre Greque Grmnoſophiſte)ditt : Quoy que 
ceſte Sorte de Peupte wenſſent ne Banfs , m 
Chariies pour cultzuer la Terre toutes for uls 
eſtoyent meruecillenſement ſages & prudent, 


The ſpripg-welbof 


Cato ſpeaking to F fame Purpoſe, fayeth, 
| Eucry Thing 1s ſuonc enough done, if ir 
be wel done. 
Auguſtus Cefar, had alwayes this good 
Saying and Proverbe in-his Mouth : Do 
Diligence with Leaſure : thas is ſo much 
to ſay, Diſpatch thee , or haſt thee at Lea» 
fure in thy Workes ; or'be diſcreet and 
prudent,and'do not thy Aﬀaircs rudely:. 
tor hee that is prudent, watking prudent- 
ly and moderatly his litle Pace , ſhal be 
ſoonerat his pretended Phce , then hee 
who imployes his great Pace by Force, 
without fkill and Moderation:and it ha 
ey [very often] that hee ſtayes in & 
iddle of the Way all Weary , toiled and 


moiled. 


THE fourth Booke wherein wee ought 
to gather our Hony Hiues:to wit 
2 that of the Hiſtorio- 
graphers. 


The Fourtcenth Chapter. 


Ato, PhilcIphe,and Apuleyus, do 
all three agree in this Matter that 
followeth +; to wit (concerning 
Childre(Thatr all what wee learne, 
reade, or hcatc in the Day Tyme , wee 
oughr to make a diligent Repetition of ir 
at might. 
Apulecius writing of theManners,and Fa- 
ſhions of daecing of the Indiens(the which 
they called in % greeke TongucGimno® 
ſophiſtz)fayerhtT hat 7 es this Kind 
of Peuple had neitherB&cues norPloughs 
forto labor the Land, not with ſtanding 


tant les Anciens Maiſtres,que les Tennes Diſs | they were wounderfully wile & prudent, 


ciples: © n' abhorroyent Choſe an Monde plus 
que POſuete,et Genus hebettes ot endormics, 


D' Aduantage au meſme Pair (les Tables 


'eſtans Conncrtes pony prendve lenr Refettion) 


les EſtholiersS'y tronuerent pony eftre tmter= 
rogues de leurs Maiſtres et Pedagogues,de ce 
gu'ils auoyent profite auClaſſes,on Loges,de- 
pw# le Matin Infques a ceſthenrela; ; ut 
diſpnitas del Eloquece dit ils anoyer profitee, 
PV n difant a ſon Maiſftre, ay mus d' Accord 
deux de mes Copagnons qui S'eſtoyer faſches 
OV cotrel' Autretet U autre ditt a fon Ped as 
gogwe, MF: Lay faitt rout ce que mo Pere,& 
ma 


ſo well the old Maiſters,as the yong Diſ- 
cipleet& abhorred nothing in rhe W orld 
morethen Lazineffe; Logger Headed, & 
| Sleepey Folkes. 

More ouer, in the fame Countrie(the Ta- 
bles beeing couered for to take their Vt- 
tualls)all the Scholkers were found to ge- 
ther for to'be aſked of their Maiſters and 
Tutors of that they had proficed in their 


Claffes, orCabines, from ge 
tif chat Houre : Diſputing one with an 
other of thar Eloquence they had pro- 
fed: che one ſaying ro hisMaiſter, I hauc 

ed two of my Fellowes which where 


| agry the one againſt F other; & the other 


laying 


Honour and Vertue: 


ma Mere * m'auoyent commandes hier 2 ceſe 


txicicecs , ceſtnila cela: man celuy qui n'a- 


wort ricn appris pour en faive Repetition , eſ- 
goit prin:s par les Eſpaules & mus de hers , 
menagant | a bon Eſcient ] d'aller cercher ſor 
Diſney autre* Part que la; & qui fut le Pis, 
le dedaignans en telle Sorte qu'il ne faiſoit 
point ſo bien que la Brebis , qus ayant cueillie | 
la Paſture de ſa lonrner,rumine 3 remaſehe 
 Herbe qu'elle a mangee,a celle Fin d'enren- 
dre Laitt & Profit a ſon Maiſtre: lay monſ- 
trant anſſe ſon Labeny , (9 ſes denx Mam- 
meltes pleines de Laitt:comme il dexoit faire, 
(& non deſtre oiſif comme luy. 


Suctone Eſcrinant , & parlant det Grama- 


ſaying to his Tutor,Sic ; Ihane done all 
what myFathcr,and my Mother had co. 
maded me Yeſterday,this Man this : & $ 


le | Man that 3 but he that had learned No- 


rhing to wake hisRepetition,was take by 
the Schoulders & puthcd outat Doores, 


[threatening him (1in good Sadneſle )to 


goſlccke his Dinner other whers then 
there:and which was the Workt,they difſ- 
dained him ſo, telling him That hee did 
not ſo well as the Yew, which having 

thered herdayly Food , Chawing againe 
the Graſle ſhee hath cats, to the End ſhee 
may render Milke and Profit to her Mai» 
ſter : ſhewing alſo ynto him her Labour. 
and her Papes full of Milke , as hee * 


| Ought to doe,and not to bee idle. 


Suetonius writing , and ſpeaking of theo 


riens ſpanans, ditt , Ou'ts Eſcholes anciens, ſkilled Gramariens , faycth 2: That inthe 
l:s Enfans repetoyent a Midi ce qu'ils anoyzr | Schooles of old Tyme , the Children did 
apprins de Matin; & ce fut par Coen ſans | repeate at Noone all what they had lear- 
regarder a lewy: Livres) a celle Fin de remar- | ned inthe Morning:and it was by Hearr, 


quer(par la) rout ceque [ Enfant cognoift on | 
:gnore quand i! diſpute ance vn anires 


La Vertu & Honnewy que Homme doit 
garder & obſeruer de cer fix Precepres, 
qu31'en ſuinent. 


Chapitre quinzzeſme. 


te en denx Choſer:aſcanoir en la Pu- 
rete.C9 em Pornement exteriens Of in- 
teriexr de b Homme , tant envers ſoy, 
qu'envers les autres ; monſtrant auſſi par ho- 
neſtes Attions les Effefts d"tcelle a tows: 


5 A Vie honorable & vertneuſe conſiſe | 


Le ſage Hiſtoriogr aphe Macrobe, teſmorgne 
Que parla Verts P Homme vertuensx faitt 
ds Bien premier poxr ſoy, (9 puts apres ponr- | 
ſa Patrie & Republique. 


Ft 4nuparanant que nous engreprexions d En» 
feigner les autres, que noxs fgachions le vray 
AMojen dc nous regir & inſiruire nous meſe 
mes enteutes Occaſions. 
Thales Ail:fius excellett Philojophe © Hi- 
Pariographe,fut une fois interrogue: Qui eſt 
celnyquieſt (vrayement) Roy? Reſpondit , Ce» 
luyqus commengoit a ſe bien goxverner ” 
weſme & * ſa Famille tn a Crainte at 
Dies, 


| 


not looking on their Bookes, to the Eud 
they might take Notice of all what the 
Child dia khow or doubt of diſputing 
with other, 


THE Honour and Vertue that a Man 
ought to kcepe and obſerue of theſe 
fix Precepts that follow. 
A* Purenes,and in the inward, & 

outward Ornement of Man, fo 
well towards him lelfe,as towards others, 
a alſo by honeſt Actions the Ef- 
fes of the ſame toall Men. 
Macrobe the wife Hiſtoriographer, teſti= 
fies ,” That by Vertue the yertuous Man 
doeth firſt Good to him ſelfe , andthen 
— to his Fatberland and Com- 
mon Wealth. 
And before wee vndertake to teach 0+ 
thers,let vs know the true Meanes to go 
uerne and inſtru@ our {clues in all Occas 
ſions. 
Thales Milefius an excellent Writer and 
Philoſopher, was once demanded : Who 
was a true King? Anſwered, Hee who be- 
gan firſt to gouerne him ſelfe,and his Fa- 


roflly well in the Feare of God, then was 
F f 4. hes 


The fifrene Chapter. 


Vertuous and honorable Life 
conſisteth in two Things : to wit 
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*To 


Schol- 
ler, 


al. a 
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Diew, lors f uſt eſtins® (comme vn Roy ) de re- 
* Ou giret gounerner ct ſoy et ſon * Royaume. 


The Spring well of 


| hee eſtimed a worthic King , both to 


raipne & rulc himſcife,& his Kingdome, 


P-uple, Tour ainfi "Homme qus eſt eſte capable | Eucnſo any Man thats citimed capadle to 
d'eſtre colloqut en aucune Place d' Authori- | becſtablilhed in any Place of Authocritie, 


te, doit commicer aſoy meſme,et(pus apres) 
d'cxercer ſa Charge par les meſmes Inſtruttt- 
ous que ſa Conſcience lu a premeditee dew 
eſer vers antray. 


Le pre- Le premier Prec:pte ( tant viile a Homme) 
micr eſt depremediter aſe pounoir faire taire ,ay- 
Pr TE mant lc Silence graue,beanconp plus que non 
rc 
' = c pas trop de Langage. 
Tout Homme ſe ponvant faire tare, monſtre 
le premiey Atte de touts Prudence © mats ce- 


luy qus atrop de Babil & Diſcours inntiles, | 


ought to beyin at him felfe , and then 
(thcreafter)ro exerciſe his F Othce by the F& 
lame Inſtructions which his Conſcience 
hath premacgitat for to vic it towards O- 
thers. 

The fuſt Precept { ſo profitable vnto 
Man ) is to premeditate to haue F Power 
to hold his Pcace,and to f chooſea graue 4, 


Silence much rather then too much Lane lay, 


guage. . 
Eucry Man that is able to hold his Peace, 


ſhewes the firſt Acte of all Prudencc: bur 
hee who hath too much Talke and vn 


wmonſtre les Effetts de Folie pluſtoit que de Sa- | protitable Bable , ſheweth more the Efe 


eſſe. 
E ſus ditt Macrobe(parlant desſages Phi- 
leſophes)ditt: Qu'vn vray Philoſophe monſtre | 


tes of Folie then of Wildome, 
T he fore {aid Macrobe{ ſpeaking of the 
wiſc Philoſophers)ſayes; That a truc Phi 


autant de Granite & Sageſſe en ſetaiſant | loſopher fhewes aſmuch Grauitic and 


gn'en parlant ,&\ſclon aucun:)plus. 
Apuleintparlant de Pithagoras [qus portale 


premier Nom de Pbiloſophe)ditt: Que la pre- | 


miere Choſe qu'il enſergnoit a ſes Diſciples, . ſayeth : That the firſt Thing hce taughe 


C'eſtort de ſe tasrer (5 la premiere Inſtruttion 
de Diſciple (qu'il Je print pourt'en apprendre 
Sapience | Ceſtoit de ſeignenrier & Maiſtri- 
ſer ſa propre Langue , maſchant ſes Paroles 
entre ſes Dents auant que de les proferer. 


Socrate3eſtant vnefors intterogue de quelcun 
qui defrro d'eſtre ſage. fit Reſponce (en denx 
Mots) Qw'il ſe teuſt plutoſt que parler,& ſur 
wut, Qu'l apprinſt aſe taire er Compagnies 
Aangereuſes : car le Seignenr nous a donut 
trvs Segnes inſtintts de Nature 3 aſcanor 

}Ou aexx Oreilles , mais qu*une ſeule + Bouche; 

Eigue, monſlrant(par la)que news dexons onir bean= 
coup , & parier que peu;ou bien d'owir deux 
fois plus que nous devons party. 


Les anciens Remains peignojent le wy Matro- 

t Aſga. ve & Deeſſe t Angerone anec la Bouche fer- 

leur mee d'une Clef : comme auſſi firent les Eg yp- 

Dreffe 1jens a leur diew de Silence;C'eſt aſtanorr, ils 

= SiK* þ, perignoyent auec fa Bouche eſtoupte de ſes 
Ces | 

| denx Doigrs.) 

Les anciens Phyloſophes ( © principalement 

Kenocrates ) quand ils ont efte interrogue', 

p@rquoy ils parloyent fi pen,ont [maintes fois) 

reſpon= 


Wiſdomecin holding his Pcacc,as in ſpeas 
king,and(as ſome men ſay)more. 

Apulcius ſpeaking of Pithagoras ( who 
firſt got the Name of a Philoſopher) 


his Diſciples, was to hold their Peace; & 
the tirſt Inſtruction of a Diſciple | for to 
teach himſelfe , and whereby hce might 
haue Wiſdome ] was to rule and -mailter 


. his owne Tongue Ig his Words a» 
| mong his Tect 


betore hee vter them. 

Socrates becing once demanded ofa cer- 
taine Man thar delired to be wiſe , made 
Anſwcreſin two words) That hee ſhould 
* ofter hold his Peace then ſpeake , and *Or 


(aboue all)ro learne to be filent in dange- = 


rous Company : for the Lord hath giuen 

vsthrec Signesinſtinfed of Nature : to 
wit two Earecs, and but one only Mouth; 

ſhewing ( thereby ] that wee ought to 
heare much , and ſpeake litle,or ;elſe to 
heare twice almuch as wee ought to 
{ſpeake. 

The anciant Romaines painted their 
Goddeſle and rfatronAngerona with her 
Mouth ſhut with a Key; as alſo the Egip- 
tians did to their godds of Silence;to wit: 
they painted him with his Mouth ſtoprt 
with his two Fingers. 

The anciant Philoſophers ( and chicfely 
Xenocrates) W hen they were demaded, 


why they fpake fo litle? haue often _— 
red, 


y , "yr 


Honour and Vertue; 


reſpondus,11 n'y a point deRegemtice &eſeftre 
frop rew : mail brauconp d' awoiy trop parie: 
car il u'y awoit rien plus bay | parenx | 
1 Homme que trop de Babil;diſans anſf Que 
les Dents auozent efte ordonntes powy awtre 
Choſe que pour maſchtr , aſg anoir pour con- 
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red, That there is no Repentence to hold 


enſues for to ſpeake too much z tor there 
was nothing more hated(ofthemJinMan 
the roo much Bablc: ſaying alſo That our 
Tecth were ordained tor other Vſethen 
for to chawe : to wit for to keepcbacke 


their Peace roo much : buta great deale ' 


1a la# regarder la * Bouche\comme vn Rempart) 4 
: "I cells Fin qu'elle ne fuſt ſuperabondame en 
Paroles, : 


the f Mouth (likea Rampeere ) to the + Or 


End it ſhould not abounde too much in the 
Tongus 


re 


Jey- Horace dift ( toxchant le dewxieſme Preceyy 
ime ts) Que t Homme prudent doit obſerney ( en 
ccp- premeditant)) Les meillenwrs Moyens pour 


Ou 


;h0- | 
le a Plane en ſes Inſtruttions de lu Nature des 


fempeſeher de profercr Menſonge en ce qu'il 
doit proferer: car(ditt il) Homme qui ment 
de ſa propre Voloute * anoircit ſon Ame» 


mlf's Hommes diff; De toutes ſorter d' Hommes 5 


, 


o.les Terence diff , 


= pasun ay requiſe que celle en laquelle 5l 


ny apasde pires que celles quz diſpoſent de 
P Honneuy & Reputation d'autyny:C'eſt 4 di- 
re , Les Hommes qui prenent Plaiſir a diffa- 
mer C& diminier la Reputation d'autruy: 
mais (au contraire ) loje & priſe fort ceuxla 
qi ne ſe meſle par Curioſte,mettans,et ju 
ans toutes Choſes powr lt mienx en touteCha- 
rite : cuidansqueles Manx que nous voulons 
4 autyuy , nous dojuent & pennent artiner 
anſſi bien qu 4 enx. 


Ouide ditt bien, Que celuy qui revele le Se- 
cret de ſon Ami, eft digne de us Punits- 
04;mais celny qui eſt curienx de diffamer au- 
can Homme mal a Propos (c'eſt adireTachat 


ſa Reputation)eſt digne de Mort : eſtimant. 


(neant moins | le Parler au Temps opertwn, 
maisle T aire beaucoup plus quand nous ver- 
7013 , 04 jugeons qu 11 nous peurra porter Do-= 
mage. 

Que de tomtes Choſes il wy 4 


ny apasd Excer:c'et a dire En celle d'Equi- 
te par Meſure , 65 principalement en Proces 
de Inftice, ſans fire Vindicatif , commen- 
fant toutes Entreprinſes. , & Voyages d'un 
Caenr franc , noble (5 net ſans Frande : at+ 
tendant ( par Patiznce ) la volontt dn Seig- 


newr:car ( antrement ) cſtans commmences 


penvent durey vn peu , mais leny Fin purge- 
ra toute | Tnjuſtice dont ils ont eftt baſtsy. 


Horace drift vne fois(parlatdes ho mes Doftes, 
qrs ont collogut la Vertu au Milien de toutes 


Choſes| Quela Verts confiſte es Mediocrite, 
& le 


Words. . 

Horace faycth touching the ſecond Pre- 
cept (Which The prudent Man ought ro 
obſcrue)The beſt Meancs ( by premedi- 
ting) isro xefraine him ſelfe that he vrer 
no Lie in that which hee ought to vrer: 
for (ſayeth hee) The Man thar lieth Wil- 
lingly doth bleaken * the Soule. 


Nature of Mer; That th-re is no worſe 
Sortes of Men then thoſe which diſpoſe 
of other Mens Reputation and Honour, 
to wit thoſe Men that takePlcaſure in di- 
miniſhing and defaming other Mens 
v2 OT HIIEs We 1 wiſc)he praiſes, 
and cxtoles much thoſe which medle not 
ther with by Curiofitie,fetting,& judging 
all Things for the Belt in all Charitie: ſup- 
poſing the Euills wHicb wee doe to O- 
thers,may,& oughtto happen vnto vs af- 
well as vnto them. 

Ouide ſpeaketh well , That hee who re- 


þ 


| judge ir may bring vynto vsany Harme. 


wealesthe Secreete of his Friend,is Wor- 
thie of great Puniſhment ; bur hee who is 
curious to dcefame any Man indilcreetly 


of Death: eſtiming (neuertheleſſe) his 
Speachin a conyentant Tyme,but Silence 
is much berter when wee miy fee and 


Terence {ayes,T hatofall Things, there is 
none fo requitit then that where in there 
isno Excelle : ro wit that of Equitic and 


Enterpriſes and Voyages with a 'noble, 
freeand cleanc Heart without Fraude: 
attending(with Pacicnce ] the will of the 
Lord: for(other wayes)becing begun,may 
durealitle, but theit End ſhal purge all 


| the Vnrighteouſneſſe where with they 


haue bene built, | 
Horace ſayes({peaking of the learned MC 
which placed Vertue in the middeſt of 


critie; 


F f 5. 


all things) ThatVertue coſfiſtetb in Medio= 


(to wit ſtaining hisReputation)is worthie ' 


Or 
Plinins fayeth in his Inftrutions ofthe Blacks, 


right t Mcaſure, and chicfly in Proceſſe +Or 
of Law , not wreakefull , beginning all luſtice, 


Qu1- 


triclm *» 


te, 


* Alc1, 
dc 


peche, 


* 


' 
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le Vice eſt ſitue parmes les Exces, 

La vertn eſt lamitee ſans extrauager ( ne de- 
C1, n1 dela) parmi ſes ſaints Amateurs & 
Onuricrs; & loute des Hommes graves & 
Jazes i & le Vicevogae & flotte par tout ; 1n- 
fectant ſes Adherans , © meſpriſe de tons 
Hommes Nobles &5 illuſtres. 

Heſiode graue Pocte dict , Quela Moitie 4- 
quiſe par Mediecrite © Meſure , eſtoit plus 
a priſcr que le Tout par Exces; C'eſt adirela 
Lowange de ce qui eſt aqnus par Mediocrite 
ft plus a priſer que celle qui eſt pay Exces. 


Cl:obo'e Indien(Pun des ſept Sages de Grece) 
dict.Que trop de toute Choſe | quelconque) ſe 
convertit en Vice;diſamt parla) Que la bonne 
AMeſurc eſt tresvnls en toutes Choſes. 


Dronencs (parlant d'vn excellent Exemple bit 
aacien) dict aux Hommes illuſtres , Ss vous 


Precep- vorlez(ditt il):ſtreprudens GVrtueux. deſ- 


chaſſez de 10u5 ce que vols meſpriſez. er trou- 
He UY 11 abtray, 
Ciceron S'accordant aw meſme Propos ditt, 


Celuy qui ſe tient touſfours preſt de blaſmer | 


The ſpring-well of 


q critic;and Vice is ſcated among Exceſles, 


Vertue is limited not ext: ayagipg|[ncither 
hither,nor thither) among har holy Los 
ucrs and W orke-Men; & 1s praiſed of the 
graue & WiſcMe:& Vice doethFloate & 
houer oucr all,infcting his Adheras,6& is 
diſpiſcd of all noble and illuſtrious Men, 
Heliodus graue Potr fayeth, That the ore 
halfe gotten by Meaſure and Mediocri- 
tic , was more cſtimed then that which 
came by Excelle: that is to ſay The praiſe 
of that which is gotten by Mcdiocritie, is 
moreto be cſtimed then that which come 
mes by Exceſlc. 

Cleobole Indien) one of the ſeaucn Sages 


autruy , doit premierement regarader i'i{ eſt 
exempt de Vice luy mſme;monſtrant(parla) 
que nons voyons plus fagile ment les Fayltes ex 
autruy, que non pas cell:s qui ſont en nous; & 
combien que nous cognouſſnns qu elles regnent 


en nous , nous les celons pour courir 4 deceler 
cll:s d'autruy. 

Tour Homme qui ſe regarde , © ſe conſidcre 
ſoy meſme| a pen pre: )qu'"uleſt ayant le Conv 


& li Conſcience envelopes de Peehe les netoy- 
era* d'iceluy;© lesorncra de Vertu; © £ abs 
ſentera de parler d'aucun qui ceſoits 


NOSTRE SEIGNEVR ET SAV- 
J"ER IESFV'S CHRIST | Monstrant les 
I feit: cleſtes de Vertu ou ſon Saint Enangi- 
(c| dict ; Ofte premierement le C hevyon hors 
ae ton Oil, © puts apres tu eſſayeras d'cſter 


——_—— 


le Fiſke hors de Oc de tor Frere: eſt en di- 
ſrt; Que nous 045 netoyaſſions nous meſwmes 
les prenucrs , © pies apres (par route Chars- 
rte)taſcher a faire le [emblabe a nos Freres, 


LeCin- Ce cinquieſme Precepte ( potty toms Hommes 
quiel- prudens'c'et deſc ſpganoir auſſi prudemment 
me Pre- 07 27ement gonucrner an Temps d' Adnerſi- 
Ccpte, Ms FY * : 
1e,comme encelny de Proſperite: ſe monſtrant 
| IEEE: : (quel= 


| 


of Greece ) ſayes, That too much of any 
Thing(what ſocuer)is converted in Vice: 
ſaying(in this Maner) That a good Mea» 
ſure is very Profitable in all Things, 

Diogenes ( ſpeaking of an Excellent Ex- 
emple,very anciat) ſaycth to all illuſtrious 
Men, If yc= will ({ayes hee) bee prudent 


and vertuous, t Driue from you all (what 4 0; 


yec find vild,and diſpiſe other with, 
Cicero agrecing to the ſame Purpole, 
ſayerh; He who is abwayes ready to blame 
other Men, ought firſt torake Heede to 
bin ſelfe if hoax cleane of Sin : ſhewing 
(by this ) that wee ſee more caſcly the 
Faultes in any other,then thoſe, thatare 
invs ; and although weeknow well they 
raigneinys, a, them , and runne 
todiſcloſe other Mens, 


Every Man that lookes to him ſelfe, and 


conlideres/at the neareſt what hee is, ha- 
uing his Heartand his Conſcience wra 

ped with Sin, will clenge them from the 
ſame, and will adorne | iv with Vertuc; 
and will rcfraincto ſpcake of any who ſo 


Chaca 


t cucr. + Or 


OVR LORD AND SAVIOVR vb! 


IESVS CHRIST (C ſhewing the 
heauenly Effects of Vertue , in his holy. 
Goſpell)ſayeth, Take firſt the Beame out 
of thync owne Eyc , and then after thou 


ſhalt clay ro take the F Mote out offthy +Or 
Brothers Eye; that isto ſay , Make our ſtrawt 
{elucs firſt cleane, and thereafter [through © fel- 


all Charitic) ro go about to do the like to 
our Brothers, | 

T his tyft Precept [forall prudent Men) is 
to know to gouerne our ſclycs as wilely 
and prudently in,the Tyme of Aduecrſt- 
tic,as in Proſpcritic : ſhewing our ſclves 


as lad 


ue, 


Honour and Vertue; 
quelquerfeis , fi morne & trite en Proſperitt, 
compne celuy q#u1 a beaucoup de Diſerte. 


Platon, & Socrates eſtans interroguts enquey 
als cognoiſſoyent vn Homme d a plns ſage 
que d'ordinaire?reſpondirent: Celuy quineſe 
rowgiſt , ou paſliſt non + plus en Aduerſite, 
qu'en Proſporite : & qus neſe courrongeaſt 
pour ancun Vitupere , & ne ſeglorifiaſt power 
ancune Loxage car(diſoet us| LaVerin ne 
pext tolerer [Orgueil, FIre,ni le Diſeſpoir,a 
cauſe qu'slsſont ices, tont Homme quiſe 
monſtre de pews de Conrage an Temps d- Ad- 
werfite , ne doit pat efire eſtime de valoir plus 
que la Sorte commune. 


8/71 


ils 


Virgile(parlant d' Eneas)conſolant ſes Serni- 
rewrs ditt ; Vous eſſoirex.le Temps a venir, 

Apres que Vous VOus ramentevrez.cn Memps- 
re ce que le Scigneny vous 4 faitt de Bien 


Chabrieresſerusables a Volapte) ſuit la Triſe 

reſſet9 apreil Aduerfire ( comme dift Plaus 

tc ) nons devons cſperer que le Seignenr nous 

envoyera loye : & nows nons eſjeiiſſons plus en 

la Delinrance d' Adwerfite , qu'en la Toiiiſe 
ſance de tonte Proſperith incertaine: 


| Or 


jc Pree 
PIc* Ce dernier Precepte nous doit eſtre plusrecs= 


N oft fort certain qui ayme d'ccoſter tels * Per- 
ea, ſonnages, eft auſſi bon de ſon propre Naturel: 
ou(a tout le moint] il a la Uolonte de [eftreta 
Raiſon de quoy les Bovs (naturellement )nay- 
went que les Bons , (5 les Mannais ( an con- 
trairc)que les Mannass. | 


tv Seneque Philsſophe de neſtre Temps declare, 
y Que la choſe la pluws loxable al Homme pru- 
dent(ſe gounernant en tele Fagon qu'il ayne 
la Vertw)ſe dait cbuiſir quelque [panant Ho- 
me verſe en la Parole de Dieu I en antres 
Choſes)bayant rowſjours dewant ſes yeux co> 
Or we vne Image,et Patren dt Piete,(vraie con- 
"a. duitte de noftre Salut & Honnenr | car toxs 
nc, WM On. bommues qui vivent pay Conſeil & * Patron 


% des Bons,Vintt honerablement,er ſelon Dies. 
Jo | 
Les Dames, Damoesſelles qui ſe powruenent 
des Mivorrs n'eft ce yas pour y regarder(com- 
me Þ atrons[ afin d'en eftre wrnees & airiff6es 
: pour 


359 
as ſad and ſtill inProſperitie,as hee doeth 
which hath great Necde otall Things, 
Plato,and Socrates, beciug demanded in 
what, they |knew a Man to be more wiſe 
onetyme thenOrdinarely?anſwered, Hee 
that neither bluſt, nor grew wannc inAd- 
veriitic more then in Vroduatas : and 
who was not angry for any Blame , and 
whodid nor glone for anyPraiſe:for(faid 
they] Vertue can never ſuffer Pride , Ans 
2cr,nor Drſpaire , becauſe they are Vice: 
and W boſocucr ſhewes him ſelfte weake 
of Courage in Tyme of Adverſitic, ought 
to be no more eftimed then the common 
Sorre of Folkes. 

Virgill[ſpeaking of Zneas)conforting his 
Seruants fayeth : Yeeſhal rejoice inthe 
Tymeto come , when yee ſhall bring to 


' 


Mind what good the Lord hath done 


pour voſtre Salut 1 car apret la Refooriiſſance | vNto you for yourtSaifetie,after you haue 4 Orc = 
en Proſperite ( qus ſont les Compagnesr & | eſcaped any eminent Danger: for zfter loy Salua- 


| 


in Proſperitic ( which be the ſeruiable ©9292» 
Chamber Maides of Luſt ) docth follow 
* Sorrow:and after Adverfitic [as Plaute] * Ot 
fayeth ) wee ought to hope that the Lord 524- 
will ſend ys Ioy ; and that wee ought "<i%% 
more to rejoice ih the Deliurance , then 

| inthe Enjoying ofall vntercertaincPro-= 
ſperitic. 


l_— _— e—__——m—_—  — 
— 


This laſt Precept ought to be more re-= 


mande que tous les antres precedens : c'eſt aſ= | commended ynto ys then all the other 
cancir d'accoſter,aymer, et cherir telles Gens | foreſaid:to wit to accoſt, cherriſh,8 loue 
\ qu ſont paiſibles, prudent & ſpanans : caril | ſuch Menthartare peaceable,prudent and 


learnedsfor it is moſt certaine , who loues 
to accoſt ſuch Folkes , isalſo good of his 
owne Complexion ot (atleaft) hee is wil- 
ling to bee ſo,by Reaſon of the which,the 
Good do ( Naturally )loue the Good, and 
the Euill[contrariwiſe(the Euill. 

Seneca, a modernePhiliſopher declares, 
That the moſt laudable Thing in a _ 
dent Man ( vſing him felfe in ſuch forte 
for to loue Vercuc ) is that hee ought to 
chooſe out ſome {killed Man ( verſed in 
the word of God)and in other godly 
Things ) for to haue him alwayes be fore 
his Eycs asan I mage , and Patron ofPie= 
rie({true ConduQour of our Saluation 85 
Honour ) forall thoſe that line by Coun=« 
ſell and Exemple of the Good , doeliue 
Honerably and according to Gods Will, 
The Ladyes and Gentlewomen which 
provide them fclues with Looking glaſſes 


—— 


(as'Partons) to the End ro.bec adorned 
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360 The Spingwell of 


por aller en bonne C ompagnie, & monſtrer and trimined with them , is not it forts 


leur P aruvre? 


Les Hommes mndottes, ne doiuent ils print 
anſſrregarder Es Miroirs & Patrons de Ver» 
tnic'eſt a Dire, Es Hommes de boune & ſain- 
re Vie: acelle Fin den eſtre bien ornes pour 
monſtrer leur belle Parure aw Monde, (5 anx 


dSiecles a verin? 


LE Denxieſme Livre auquel oft traiitela 
vrate Nature des fix Degres , ow Aages de 
PHomme ; diniſes ex quinze petits Chapi- 
tres, autant plaiſant qu'urile a toutes Soy« 
tes de Gems. 


Chapitre premier auguel eft d'eſcrit la vraie 
Kegle des Mocwurs qa'on doit enſeigncy 
aux Hemmes,en denevs Aages, 


<= Ombien que F Honneur, 


/ & la Vertu ſoyent de Requss 
pour orner les mas les 

4G) jAlewr fant donc bien appliquer 
FOu ASE : <0 yradfy Dixerſire de IE Na- 
| ture de lenrs Aages 3 carte 
vers + Proverbe unlgaire n'a pas eftt ditt ſans Can- 
Aages ſ[c,diſant, L' Homme malade doit autrement 
<a eſtre traifte' que celuy qus eft en # Sante: 
mw. Canſe gue ce quze(t tres bon ponr ['V/n , eft 


ui eſt ; 
ain, EYES WANMAILS pourl axire. 


* Auſſi vne meſme Choſſ ne convient pas bien 
4 towsles Aages det Homme 1 car une Choſe 
eſt propre pour Age de Puerilite, une autre 

pour P Aage delalenneſſe: cecs pour P Adoleſ> 
cence,cela quand nous ſommes devenus Ho- 
mes: pource que noftre Nature humaine [+ 
mie & change anec le Temps & Þ Aagetainſi 
anſſinos Moenrs © Conditions font , £5 doi- 
went faire de meſme. 
1/{eſt donc certain qu'il ya ſix Aages , on in- 
terwales de Temps en la Vie de Homme: aſ« 
Canorr, L Enfance,la Puerihte, la leuntſe, 
F Adoleſcence,la Virilite & la Vielleſſe. 


De PEwfance , © de ſa Natwre, le premeier 
| Aage. | 


Chapitre denxieſme, 


' Enfaceeſt le premier Aage dt t Homme, 
em menGeant incontinent apres ls Natt- 
| ite 


A 


goin good Company , tor toſhew their 
| Decking? 

Allo vnlcarned Men, ought not they to 
looke in the Glaſles and Patcrnes of Ver- 
tue:thatisxo ſay ; In Men of good and 
boly Lite , to the End they may be ador- 
ned there with , and toſhew their faire 
Ornement to the wortd-and to the Aages 


to Come? 


T HE Second Booke Where inis trea- 
ted the true Nature of the tix Degrees, 
or Aages of Man: devided in fittene 
litle Chapters ; yea ſo pleaſant as profi« 
table for all Sortes of Men. 


The firſt Chapter where in is diſcribed 
the true Rule of Manners, that Men 
ought to teach in all Aages. 


Lthough that Ho- 


SI nour,and Vertue be rcqui- 

San es fit for toadorneMen with, 

8 mn, > they muſtthen be applycd 

CRY WL Avnto them according to 

the diuerſe Natures oftheir Ages: forthe 

common Proverbe hath not bene ſpoken 

| without Cauſe; ſaying > The ſicke Many 
ought to be otherwaycs hardeled then 

hee that is in Health? for that wich is moſt 

| good forthe one, is moſt bad for the @« 


rner. 
Alſo one only Thing is not convenientto 
all the Aages of Man : for one Thing is 
proper for the Age of Puerilitic, an other 
Thing forthe Aage of Youth : This for 
Adoleſcenec, that for when we become 
Men ; becauſe that our humaine Nature 
is moued and c—_— by Tyme and 
Aage: euen ſo doc,and ought to doc our 


Manners and Conditions. 
[t is then certaine , that there are ſix Aa- 


ges,orSpaccs of Tyme in theLife ofMans 
to wit Infancie,Puerilitic, Youth, Adolc= 


ſcence, Virilitic and Oldage. 


Of Infancie,and his Nature,the 
firſt Aage, 


The ſecond Chapter, 


Nfancie is the firſt Aage , _—_ 
! Lpreſcntly attcr his Natiuitic, 6 1s calle: 


Infance 


Outfe- 


Honour and Vertye. 


wits d'icelny,t9 eſt appellee Enfance , pource 


qu'en tel Aagel Home ne peut encore parler. | 


Voyla parquoy il eſt impoſſiclle d'eſtablir des 
Maura aucnn pour appridre Virtw en tel 
Aage,a canſe qu'il ua pas encore 'Vſage de 


la Raiſon,ou de la Langue, (9 moins de [ En- 
tendement:pourtant (durant tel (Aage|ihe 
fant laiſſer Vinre & gonverner ſons la ſenle 
Inſtra tion dela Mere ; on bien de ſa Nowr- 
rice, 
Dela Puerilatt, 9 de ſa Nature, le denxieſ- 
me Aage. 
Chapitre troiſicſme. 

«A PVERILITE eſtle f denxieſme 
Aage deel' Homme (aſpanoir quand 
les Enfans commencent premierement 
4 parler,n'ayans point encore le plein 
Fſage de Raiſon & d'Entendement appelld 
en Latin Pucys, on Bua)changeant le (}, en 
B;G([en A\tcarce Mot-Bua fognifie vne 
Potion que les petits Enfans mangent quand 
ils commengent 4 prononcer l:s Mats imper- 
faittement, ſans Raiſon ou Prudence : Mans 
(rowtes fors) c'eft alors que leurs Parens les 
doinent Inftruire en quelques bonnes Mars, 
qnard ce ſeroit qu'a prononcer ce ſenl Mot 

Dieu, aderer- I 
Hermanus Buſolſins , traiftant de Þ Inſtrac- 
tion des petits Enfans dit: Que c'eſt Auge ci 
qu illes fant apprendre 4 obcir a lewrs Dares: 
« porter Honneur (5 Renerence aux Ancits: 
4 fwirles Tens diſſolns £5 malſeans : la Rate 
mal inſtraifte , corruptible & neglgee,e cille 
Fin qu'ils ne tombent point es Vices Corrupti- 
bles anant qu'il ſcachent bonnenent vſer leny 
Raiſs,qui eſt vneChoſe fort deteſtable a towte 
Tenneſſe; 


Apnleint tr aiftant anſſi de la P uerilite,ditt; 
Qui eſt le Pere qui ne hait ſon Enfant quand 
il le voit rude comme on Meonſtre?robuſte & 
plein de Vices 5 Peches anant que d': (Mite en 
Aage?ienne de Corpr, © viewxew Malice? 
wasu(tontes fais)il confefſe quw'en ceſt Aage,on 
nen ſpaxyoit anoir parfaitte C ognoiſſance 
drancune Prudice,a cauſe qwils ſont eicores 


Foke de lewys Sens, 


| 


ev leur Pnenilite,C9 fort imbecilesen leny Hons | 


| | 


le 


vel Efprit,entre meſlans ces Vices la de lewrs | 
Pompees & Baſtons s . auſſi ſont adonnes « 
chewancher ſur du Bois au Liew de Che 
aux , qns demonſtrent bien la IMoleſſe, & 


| 


Pp 


zo 
Infance becauſe that in this Aage Man ci 
not yet ſpeakc. NT Reg 
Therefore yee ſee thatit is impoſſible to 
eftabliſh any Manners vato any tor to 
learne Vertuc in this Aage , becauſe he 
hath nor(a$yct)the Vſe of, his Tongue & 
Reaſon, & lefle of Vaderſtanding: where 
fore (during this Aage) wee multler hiun 
liuc ,and be goucrned ynderthe only In« 
RtrufRio ot hisMother,or clic of hisNurce; 


Ofthe ſecond Aage called Puerilitie, 
and of his Nature. 


| Thethirde Chapter. 


Verilitic is the ſecond Aage of Mi 
(ro Wit when Childre begin firſt to 
ſpeake ,. not hauing;as yer,the full 
Vic of Vaderitanding andReaſon) 
called in Latine Pueri, or Bua [changin 
the(P,in B:Ind(iin A) : for »his Work 
Bua doth (ignite a Porion which the litle 
Childre dat cate when they begin to pro- 
nounce theirWords imperfedtly withour 
Reaſon or Prudence : but (not with ftan- 
ding)itisthen that theirParents ought to 
inftru@ them in ſonte good Manners, 
though it were but to pronounce this 
only Word, God,and to a dore him. _ 
Hermanus Buſoltius , treating of litle 
Childrens InftruQion ſayerh:T haritis in 
this Aage wee miuſt tcach them to obey 
their Parents:and honour and reference 
old anciant Men:to flee fro tilthie & vn- 
comely Games:alſo al ynlearned, cortup= 
ted & deprauicd Generations? to the Ead 
they. fall not into corruptible Vice before 
they ci know warclic to vie their Realog 
which is a moſt deteſtable Thiog to all 
Youth. : 
Apulcius creating allo ofPuerilitie,ſ:yeth: 
Who is the Father F baterhi not F Child 
when he {ceth him rude like a Monſter? 
rubuſtious, & tull of Viceand Sin befofte 
hee cometo Aage?yog of Body, & old in 
Malice?ye! (not vichRandin ) a Man(as 
hce confeſleth) can haue noK nowledge 
of any perfe&t Prudence, in this Age, be4 
ciule they areas yer]in their Childhoode, 
& very imbecile in their new Spirſt, mitt? 
' fling thoſe Vices with their PuppEcs and 
Codpells 2 and alſo they are giuen to ride 
vpo Wood in Stead of Horſes; which ſhe- 


tlicir Senſes: 
Gg 


weth well the t Tenderneſſe, andFolic of t Or 


\ Soft 


I&9 le 


2 Oa { 
on n'en 
prend 
varde, 


4 Ou de 
Joucr 
Cl [1s 


 # 


* Ou 
lors 
qu'il-. 
nycna 
pius 
Temps, 


+ Ou 
Prati- 
QUES, 


+ Ou ( 
Genus de 
Inltice, 


 le,om bien aux Maiftresſpanans © Dottes. 
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Ie ne dy pas (pourtant) que trop d'Habitude 
de cesChoſes en ceſt Aage) ſort bonne ,aCanſe 


| 


The Spring well of 


1 do not fay [forallthis) That too much 
Habitude of thoſc Things be good in this 


a'vn trop grand Ply S'e3tant prins au Came- | Aage , becaulethat too great a Fold in 


lot ne demenre tat que la dernicre Piece dure. 


Ainſi ſe prend al del Enfant juſqu'a la Mort, 
f /i on ne ſen donne deGarde de bouns Heure 
auant que leur Ply ſ'y prenne. 

Phillphe traittant,& parlant(en ſon burtieſ= 


| Chamlet,may dureſo long yatil the laſt 


Pecceofir be worne away. 
So dath it take hold on aChild(& dureth 
to his Death)it hee be not taken heed too 


| before their Fold take hould on them. 


Philclphe treating , and ſpeaking of the 


_ me Liure] de [Education des Enfans ditt: | Bringing vp of Children in hs cight 


Que Ceſt une Choſe fort lowable powr vn En- | Booke,layeth : That itis a moſt laudable 


fant + d'apprendre a honorer & a lower Dieu; 
obei(ſſant a Tons:d'e3te orne dr bongs Meurs: 
& (en tour Temps) de fe renir propre en ſes 
Habits: qu'ils n' apprennent point d'eſtre Me* 
teurs,nt Babillards :.cariln'y a Choſe plus 
vile, maſeanme a vn Enfaut((& principale» 
ment a la Nobleſſe\que d'eftre Menteur , on 
Ba billards 


| 


Il vant beaucoup mienx(ponr les Parens) que 
lerEnfans plenraſſent[eſtans jennes,ponr auor 
efte chaſties de Verees,& chaſſes de Parreſſe, 
de mauuaiſes Manrs,de Saflete © de Vices) 
que les voyans vienx obſtines,& hors d' Amit 
demet;(f qu'il faluſt que les Peres, & Meres 
ep euſſent le Cont * crent lorsqu'sls n'en pens 
Vent mat. 


Les Couquins , & les Beliſtres gonrent par les 
Champs comme les jewnes Chenanx indemp» 
res,fi let P arens ne lenr metent vn AMords a la 
Bouche de bowne Here. 

L' Aage de ſept Anseſi le plus propre pour les 
enſeigner le commencement de Vertu les con- 
ftitwans a M aiftres dottes uienx,F experime- 


trozfueſme Aage. 
leſgence neantmoins il eſt plus vray 


tes & Vojages. 
Del Age de Teuneſſe,& de ſa Nature 
| Chapitre quatri:ſme. 
ONMBIEN qu'vun Perot. (parlant 
des t Tariſtes |dith , Quel Aage de 
leunefſ: doit eſtre mus apres F Ado» 
ſemblable qu'«l doiue ſurwre lgP uerilite,com- 
mengant quad les Enfantſgaucnt deyja par- | 
ler claizement (9 parfaitement : (5 4s neeſmee 
Temp que leurs Paros les mettet as PEſcho- 


Thing fora Child to learne to honour & 


Praiſe God:oubedient to all Men: to be as 


| 


Il me ſemble que ce Mot Teuncſſe eft dixiute 
&u Mot Invo, 08 Invas , qui fignific aider. 
Car cn 


dorned with*good Parts; &[atal Tymes) +, 
to keepe him ſelfc hand{ome in his Cloa- Mu. 
thingtand let not them lcaxne to beLyers, cn, 
nor Bablers:for there is nothing more vn- 
comely and vild for a Child(and chicfely 
= Gentilitic]then to be a Lycr, or a Ba« 
ler, 

It is much better(for the Parents)chat the 
Children ſhould wceepe ( becing yong, & 

to be chaſticed with Roddes] and chaſled 
from Laizineſle,from euillManners,from 
Filthienes and Vice{then to ſee them old 
obftinate, and without Amendment: and 
thatit ſhould bebouc their Fathers & Mo- 
thers to hauc their Hearts gricucd at the 
when they can not mend it. 

The Rogucs,and Knaues:runne through 


. he Countrie like yntamed yong Horſes, 


if their Parents do not puta Bittin their 
Mouths in Tyme. . 
THE Age of (cauen Yeares is the fitteſb 
Tyme for to teach them the —_ of 
Verrue,giuing them to old Mailters lcate 
ned,experimented and trauclled. 


Ofthe third Aage Youth,and of 
his Nature. 


The fourth Chapter. 


& 'L Though one named Perot 
({pcaking of # Lawjers) faycth, + 0: 
T hat the Aage of Youth ought to cena 
| bepurafter Adoleſcence , neuer kind: 
the leſſc itis morelikely truc thatit ought _ | 
to.tollow Pucrilitic , beginning wbenthe "1d 
Childre can already Cake prefectly agd oc, 
clearely: and in the ſame, Tyme that their 
Parents do putthe to the Schooke, or cllc 
to ſkilled and learncd Maiſters _ + 
Me thinkes that this Word Y outh js dift- 
ucd from the Word Iuyo, or Iuyas,which 


ſignifies 


Hononr and Vettne: 363 


car en ce meſme Aage lecEnfans penvir difra 
ſecomrir & aider leurs Parens , © mettreen 
Execution ce qu'il: leur commandent; &f fai- 
ſans anſſ; rons les petits Negoces(qu; ſor viiles 
a faire) an Logs, 


En ceſt Aage ci(comme Quintilins dit) Il {e 
fant bien donner de Garde qu'ils ne let nowr- 
” riſſent delicatement , on molement; * car la 
= Nomrritare qui eſt friande,corropt les Nexfs, 
OW - eflourait Entendement. 

Toute Fraindiſe eſt aſſocite de Parreſſe : tlle 
prend telle Habitude anVetre,qu'ell he deſire 
Jamau que le Corps tranaille nt ſc renger a la 
Vertuymans (au contraire) il deſire eſtre auſji 
mignardement veſtu dehors de beaux Hahtis 
(a/ganorr de Velour de Satin,de Sojes, de 
routes Sortes d'Eſtoffes legeres pews profitables 
pourles Fatignes de Eſtude , dont vicnent le 
' vras Honnenr,(F la Vertu comme il eſt fargi 

de bonnes Viandes audedans. 


ftres, Cailles, Perdrix,Poulets , Prgcontanx, | 


Otil,& a Þ Appetit de Eftomach ; pour co- | 

plaire auſſi a la Compagnit aſſocite qui en de | 

Ou : fire nowrrer le + Vice i bren que nous : en fin ce 

" neſt rien qu'vne lubrique , & vaine Oftent a- 

tiou mondaine,pour deftruire & eftragler in= 
viilement le noble Temps. ' ? 

LaÞParreſſe © la Friandiſe[quand il u'y 4 


La Friandiſe ſe troune aux Chapons , Onj-' 


Paſſcraux,Lamproyes[&c.)(9 en toutes ane | 
tres branes (& leſtes Choſes powr complaire a | 8 gay Things for to pleaſe the Eye, and 


Ggnifiesto helpe;for in this ſameAage the 
Children can already fuccour and hclpg 
their Parents,& pur toExccution all what 
they command tacm ; doing alſo all the 
{mallBufineſlc{which are necd ful ro dv) 
in the Houſc. 

In this Aage (as Quintilius fayeth) wee 
ſhould rake good Heed 5 they be not ted 
daintcly,or {oftly ; for daintie food doth 
corrupt the Sinnowes,& dulleth the Vas 
derſtanding. 

| All Daintineſfle is affociate with Laizi- 
 nefe: it taketh ſuchHabitude in theBelly, 
that it deſires ncuer the Body to worke, 
| norbetake it to Vertne:but(contrariwilc) 
{tt defires (yea cuen) to be ſo gorgioutly 
cloathed without with faire clothes(to wit 
with Veluct Satin , and with Silkcs;and 
with all Sotes of light Stuffes, liz]: proti- 
table torthe Paines of Studic,whece co- 
meth rrue Honour & Verctuec)as it is ſtut- 
fed with good Meats with in. 
Daintinct{c is tound in Capons , Oiſtres, 
Quailes, Partridges,Pullets, Pigevs, Spar» 
rowes, Lapreys(&c, (& in all other braue 


theAppetite of theStomocke:forto pleaſe 
alſo all Aſſociat Company that dclires to 
feed Vice withthE ſowell as wee dur 3 fi- 


| nally it is nothing buta lubricke, & vaine 


Worldly Oftentation, for to diſtroy and 
ſtitle vnprofitably the nouble Tyme. 
Laizineſle & Lickerouſnefſe(whe there is 


riew pour en entritenir les Amateur:) engen- 


0) trones de tons Vices.,ſerendani[dn tout}* Li. 

" bertines,ſans Regle ſans Loy,ſans Crainte de 

el. Dien,@ encore moins de ſes [ugements, 

« Ancienement[parmi les famenx Romains,les 
Enf ans de ceſt Aaye ci,pendojent ex leurs Te- 
Wes des petites B agnes Or, on d' Argent les 


drzt Vol, Rapt, Largin, Tenx, Turongnerie,C5 | do « 
Paillardiſe:Unire elles ſont appellees(& prix- | Gaming , Drunckenes 8&& Whoorcdome: 
cipalementla Farreſſe)les Meres, & les Ma- , yea,they are called (& Ry Sluggiſh- 
| neſſe)} Mothers,& Matros o 

dring the(clues(wholly)Libertins,withour 


nothing to maintaine the Louers thereof) 
do cngeder Robberie,Raviſhmer,T hitrs, 


all Vice,r&« 


Rule, without Law-, withour Fearc of 
God,and yet leſſe of his ludgements. 

In oldTymeſ[amog the famous Romaines» 
the Childre of this Aage,did baby in rheir 
Teples litle gold & Siluer Rings, f which 
they bare about their Necks fro their In- 
tancie vp,ſhewing (thereby) they ſhould 
renounce their Childiſhnelle fro y Time, 


= quellesils portoyent 4 leurs Cols des leurs En- 
oF fance, demonſtran! (par la) qu'ilt renongaſſent 
w- des(a ceſt beurel aVeurPwuerilitegimit ans par 
$14 bons Examples , (pomr le Temp?! a Venir) de 


] reformer ( changer leurs Maurs de plus " 
rd, Oua plus &f enSigne t de cela,lewr fur donnee vne 

Place Robe blanche ,&&5 auſſ; vne autre d'Eſcarlatte 

© Rowpe. 


'Buths Z., Robe blanche leny fot donnte ponrSigne, a 


& ro imitate there after [by good Exam« 
plc) to reforme & change their Manners 
more & morezand in Token of the ſame, 
was pgiucn yntothem a white Goyne, & 
alſo an other of red Scarlet. 

The whitc Gowne was giuen vnto them 


celle Fin(quand ils regardojent ſa Blanchewy) 


de yinre (d'orefenanam) nettement & vere 
ICK= 


fora Seigne , tothe End(when they faw 
the Whitenes of ir)to lite thece forward) 
Gg 2 cleancly 


> - OP. ewe 


—_— 
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teuſemet; denigrans,& meſpriſanslesVices, 
& la Parrefſe qus noirgiſſent Of diffament les 
Enfans des bounes Maiſons ; les eſloignans de 
leur Dieu : & anſſi les faiſans hair de tous 
Hommes pieux & vertuenx. | 


P areillement quand ils regardoyent la Splew- 
dewr de UEſcarlatte,qu'iispenſaſſet d'accros- 
ftre & nourrirleurs Entendements,C3 mettre 
route Peine que leur Vie(de la en anant ) fuſt 
slluſtre £3 reſplendiſſante en toutes Sortes de 
bonnes Manrs, par les quelles ils S'aqueriſſtt 
& Amour & Gloire d'un chaſcun. 


L'Eſtat,on [Office des Enfans ex ce 
troifieſme Aage« 
Chapitre cinquieſme. 
E PRE MIER Office dot Enfant 
ſe doit orner,c'eſt b Imuocatio[parPri- 
eres) du Nom de Dica , & princopa- 
 lemit [ans ancunes Donttes, 


Secondement,d honorer ſes Parens par toute 
Humilite is Remerence. , 
Tiercement, les Maiſtres & Pedagogues qus 
lay moſtrent la Sgrence leur eſcoutant enten- 
tiuement de fuirt de faire cegqu'sls ny £0- 
wmandent de faire ,ou metre prontement aEx- 
pedition. 

Sozt ainſi donc que les Enfans deinent obeix 
& obtemperer 4 lenuy Createny , Parens et 
HMaiſtres:n'eft ce pasla Manutation ct Gon- 
uernement de nos Ames,et la Preſernation de 
0s Corps*car nous anons nos Ame) de Dien, 
& nos Corps de nos Pereset Meres, 


La Sgience (qui eſt lavraie Inftruttson , et le 
vrais Gaidon def Ame) wvient de nos Mar 
ftres, a celle Fin qu'on en face Difference entre 
les amtres Animanx,et nous autres Hommes, 

"9x5 ſomes crees al Image de Eternel Oui 
{voyant que nous nous Tengrons 4 Ces tou 
Points principanx)nons kentra en tons les au- 
tres Poents particuliers que nous entreprent- 
ons 


Dela Nature du quatrieſme Aage, 
appelle Adoleſpence. 
hapitye fixicſme, 

*ADOLESCENCE eft ke quatrieſ- 

me Aage de Homme(ayant attaint 

I J ſaquatorzicſme Annte)dirinee de ce 
Mot Adoleſco ,qui ſignifiel autat que | 
Croiſtre:carenceſs Aage cilecHommes = 
ent 


cleancly and vertuouſly : diſdaining ana 
diſpiſing all Vice and Laizineile , which 
oftuſcatc & diffame the Children ot good 
Houſes , tranging them from their God; 
and allo tobe ES ofall godly and Ver« 
tuous Men. 

Likewiſe, when they beheld the Splen- 0: 
dor of the Scarlet , they ſhould thinke to SU 
increaſc , and feed their Vnderſtanding, 
and to imploy all Paines that their Lite 
(thence torward)might bee renowned & 

| illuſtrious in all Sortes of good # Parts;& *& 
| by the which they might aquire bothGlo- * 
ric and Loue ofeuery Man. 0 


The Eſtate, Or Office of Children in 
this third Aage. 
The fatt Chapter, 
HE Firſt f Qualitie, where with 46 
| aChild ought to adorne humſclfe, 0i 

is the Calling vpon the Name of 

God by Prayers , And chictcly 
without any Doubts. 
Secondly, to honour his Parents with all 
| Reuerence and Humilitic, | 
Thirdly,his Maiſters and Tntorsthat ſhew 
| him Sciences;hearing them ententiucly, 
& to flec all whatthey forbid him to flecz 
and todo all whatthey command him to 
dae,or put readely to Expedition. | 
Bee it ſo then thatChildre ought to obey 
and follow the Commandement of their 
Creator,Parets, and Maiſters:Is not it the 
true Gouernment andManutation of vug 
Soules, (and the Preſeruation of our Bo« 
dyc$9*for wee haue our Soules of God, & 
our Bodyes of our Fathers and Mothers. 
Science, [which is the true Guide and In- 
ſtruction of the Soule)comes of our Mai- 

ſters,to the End tkere may be made Dif- 
ference betwene Beaſts, and vs Men,who 
are created according to the Image of the 
Almighty who{ſcing we betake our felues 
to thoſe three chiefc Points)will bleſſe ys 
inall other particullar Points which wee 
vndertake. 
Of the Nature of the fourth Aage, 
called Adoleſcence. 
The {1xt Chapter. 


DOLESCENCE is the fourth 
A Aage of Man(becing come to his 


Fourtenth Yeare) dirined from 
this Word Adoleſco, which fig- 


nifies(ſo much as)ro growe : for in this 
Azpe, 


ſent Corps,de Force, & de Raiſon: ou bien en 
Vertu, owenVices anxquels ils ſe ranvent 
pluſtoiby| & pins naturellemet)qu'ala Vert, 


En ceſt Aage cs , on cognoiit (a peu pres)la 
Nature de FP Homme ,& aquoy #1 S'addopmne: 
car quand ils ſont Adaleſcens(comme le dotte 
Terence declare en ſon Andrie)ilsS'appliquet 
a quelque Choſe que ce ſoit, 0u'a domptey les 
Chenanuxon a ſururele Deduit de la Chaſſe: 
ſniuans,on fuyant les Gens de Lettres. 


AMais Horace (parlant de ceſt Aage en ſes 
Pot fies)dift , Que depuis que les Adoleſgens 
(eſtas encores ſans Barbe)vienent a leny qua- 
$0z4eſme Annxce ( hors de Veiie de leny Pe- 
dagogues)ſe dilettent a monter ſur Chenanx, 
a nourrir les Chiens:4 voir laCampague ver- 
doyante; ſe tournas fort aiſement aembraſſer 
les Vices, & Cerruptions mondaines; baiſent 
mortellement les bonnes Inſtructions , & 4uſſi 
cenx qui les leur monſtrext ; rejeftans [totale= 
ment)les Accidents futurs (5 [en toute Pro- 
digalite 5 Cupidite)ſe rendent obſtines 4 de- 
0a latſſer tant ce qu"ils F aymoyent 4uparanant, 
Jore- 
oxen Tly x dex Sortes d' Adoleſgens ; la Premiere 
dure juſques 4 dixhuit Ans , appellee en grec 
Ephebia,qus vant autant a direc Comme ſans 
Barbe:car [de direla Veritf] b Homme n'a 
point de Barbe juſqu'a ce Tempots, | 
Les Gemtils( anciencment )peignoyent enleuys 
Temples la Stat ve du dien Phebus|[autremit 
Appellee Appolo\ſans Barbe, ay que V alere 
ke Grand ditt en ſon Linre du Repriment de 
Denis Titan de Syracuſe : & ſignifiant (par 
la) que la Barbe necommence pas a croiſtre 
Juſqu'a ceTemps de Dixhuit a dix nenf Ans, 
& lors ils ſont appelles Adoleſgens 3 & paſſuns 
ceſte Aage (eſtans barbus) cutrent es Þ Aage 
P/ IV irslit 6. ' 


Ceſt Aage ci(comme ie vous ay dit cideuat) 
abonds cn Vices, 4, Oiſfixc ſ FAG; D; ſoberſſance, 
en leux,ch Vaine Gloire, en Paillardiſe , en 
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Aage , Men dogrowin Body, forccaud 
| Realon:orelſe in Vertue or in Yicesra 
which they betake them {clues more ra- 
ther(and more naturally) then to Yertue. 
In this Aage Man is knowng(atthe nea- 
reſt)by his Nature , and to whar Things 
hee betakes him ſcltc: for when they ate 
Adoleſcents/as the Learned Terence de« 
clares in his Andric)They apply the (clucs 
to ſome Thing whar ever it bee, cither to 
daunt Horlſes,or to follow the Tracke of 
Hunting: fleciny, or following lettered & 
learned Men. £85 

But Horace [ ſpeaking of this Aage in his 
Paties){ayeth, That whe the Adoleſcents 
(being yet without Barde) do attainc to 
their tourtenth ycarcs of Aage(becing out 
of their Tutors Sight)they Jelight to ride 
| Horits5;to feed Dogges : to ſee the taire 
greene Champion;& turning themſclues 
very caſcly for to embraceVice,& world- 
ly Corruptions: hating(mortally)allgood 
Inſtructions, & allo thoſe that teach the: 
caſting of wholely all future Accidents:& 
(in all Kind of Luſtand Prodigalitie) be 
come obſtinate to lcauc off all what they 
were wount toloue, + 

Ihere are two Sortes of Adoleſcents; the 
hrit dureth yntil cightene Yeares , called 
in Greeke Ephebn,ſo much ro fay , With 
out Barde: yca for to lay the Tructh,a Mz 
| hath nov Barde yntill this Tyme. | 
The Gentils (in old Tyme) did paint in 
their Temples the Statue of their god 
Phebusſotherwayes called Appolo] with 
out aBarde', as Valerus Magnns in his 
Booke of Reproach againſt Denis the 
Tyran of Syracuſz : vt9nifying (by this 
Meanes)þ our Bardes begin not to growe 
yntilthe Tyme of cightene , or ninetene 
yeares,& then they are called Adoleſctts: 


| & paſſing this ſameAage(hauing a Barde) | 


do enter into the Aage of Virilitic. | 

This Aageſ[asI haue told you before)doth 
aboundein Vice,in Idlenes , in Diſobe+ 
dience,in Gaminy , in Vaine Glorie , in 


Ou de  G ourmandiſe , en oubliance du Temys,a 
wed ;. Fenir,cu Orgueil, en Envie,tn Meſpris, oy 
Haine ex Curioſae des Choſes de pew de Ci- 
Borde- ſequence : 0 en toute antre Sorte Eſtoſfe 
ur, dontletCommedics lonrualieresſot pleinet & 

farcies. 


Comme 


| Whooredorde,in Gluttonie,, in Prodigas 


| litic,in Forgetting the Tyme ro come , in 
Pride, in Enyy,in + Diſpraiſe , in Hatzad 


tance 2 andinall other Fortes of Sruffe, 
where with the Dayly Commedievare 
ſtuffed and fall, 


Gg 3 How 


in Curioſitie , —_— of litle Import 


} | 3 


| 


— I ——_— 7. __— 
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Comme les Parts doinent induire leurs Ador 
leJeens a Honnenr & a Vemu pay 


; des Maiſtres ſg arears 
1 X : & 4 otter: ; 


Chapitre ſeptieſme. 
OUS Amnons tant d Exenples des 
\ | anciens Peres , (& principale= 
* ment du grave & dinin Salomon) 

* © pour nous donner de Garde des 1n- 
eonveniens  D angers qui penwent arriuer a 
nos Enfans,que nous ex pounons anoirHonte; 
Ven que nousen profitons ſi pen pour le Bien 


* G Salut al Endreit de noſtre Sang : car les 


Beſtes meſmas nous en donnent Exemple,a(ca- 
woirlesPetritsPouſlains a fretiller,& lerjennes 


Chenaux 4 yucr,F aſe faronſchey , S'ils me |, 


font domptes par dinerſes Sortes de Brides © 
Mords,& tenus courtsenla Main,C& pique; 


ſouvent par les Eſperons. 


De tows les fix Anget ul n'y a pas vn ſc dange= 
reux que ceſtuics ; parquoy les Parens,(& les 
Maſters dottes dosnent obſerner ces quatre 
Precepres qus ſ'enſuinent (les appliquans a 
Fendroit delenrs Adoleſgens anec toute Dzls= 
gence)aſcanoir lavraie & piekſe Inſtruttion: 
la grane & ſainte Anmonition : la Promeſſe 
attiiclle & conſtante ſans Feintiſe : & auſſi 
F hiro;que © bonorable Lojange meſlee de 
Aenaces. 

De bInſtruttion des Adoleſgens,& fer 

| ſox Precepres. 


Chapitre huitieſme. 


| de'la Crainte © Glorre de Dies, de- 

wat toutes Cheſes:a cauſe qu'il a cree 
toutesChoſes ponr | Amour d enx:ceft le Dieu 
Talonx © fort; ne laiſſaut Rien impuns on 
Juge-ilnourrit , conſerne & raſſafie tout le 
JAonde,remunerant & recompenceant tout 


. bien Fai: —_—_ (par Grace | mas le 


Rojanme de Cienx popr les Bien heurenx:& 
yeſerne les Peines iufernales pour les Matk- 
benrens  Deſobriſſans. 


Tont Adoleſpet qui penſe faire ancune Choſe 
fans ſa Gracel ſe trempeicar fi c'eft la Dals= 
gence de Eſtnde c'eſt [a Grace:fic'eſt de pre- 
tonger ſes Tonrs,ceſt [a Brnedittion:ſa Bonte, 
ceſt ſa Clemeceien Finil eſt ps 
Renet s 


| 
The Spring well of 
How the Parents ought to enduce theig 
Adoleſcentsto Honour and Vers 


tuc by {killed and learned 
Maititers. 


The ſcauent Chapter, - 


Ec hauc ſo many 'Exam- 


V \ / ples of the anciant Fa 
Bs |  thers (& chickely of the 


graue , and diuine Salo 
mon) that wee may take Heedo of the 
Dangers and Inconyeniences which may 
happen vnto our Childre,in ſo much that 
wee may be aſhamed of ſp many; ſceing 
we protite ſo litle for the Good andSaite= 
tic of our Bloud :$ for cuen the Beaſts do 
give vs anExample here of,to wit thelitle 
Coults in their Kicking, & the yong Hor- 
ſes in their ſtricking, and Guiddineſle , if 
they bee not daunted by diuers Sortes of 
Bridles, and Bits , and kept ſhort in our 
Hands; & ſputred ofte with the Spurres. 
Of all the fix Aages,there is none {o dan« 
geronsas this therefore F Parents & lear-= 
ned Maiſters ought to obſerue theſe foure 
Precepts that follow [applying the tothe 
Vie of their Adoleſcents with all Dili- 
gence)to wit,true and godly Inſtruction: 
graue and holy Admonition 3 an actuall, 
ynfaincd,and Conſtant Promiſczand alſo 
an Honorable , & kcroycall Praiſc min« 
gled with Threatnings. 


Ofthe InftruQtion ofthe Adoleſcents, 
and its fix Precepts, 


E PREMIER Precepte qu doit 
. eftre enſeignet anx Adoleſgens, depend | 


HE firſtPrecept that ought to be 
- taughtthe Adoleſcents depends 
' ypanthe Feare&Glorieot God, 
| beforeall Things : becauſe hee 
hath created all Things for their Saikes: 
Hee is ajealous and ftrong God; leauing 
nothing ynpuniſhed or judged:he feedes, 
preſerues,and fatisfyethalltheW orld,re- 
munerating & recompecing cucry good 
Deed 2 hee prepareth (willingly, by bis 
Grace thc Kingdome of Heauen for the 


Happy : and reſcrues inferuall Paines for 
the Vnhappy and Diſobedient. 

Euery Adolcſcet thatthinketh to doe any 
Thing with out his Grace, is deceiued:for 
ifit bce the Diligence of Studies ; it is his 
Grace: ifit be to prolong his Dayes , itis 


| his Bleſhng: his Bountic,it is his ClemEce: 


finally, 


a 


| | Honour and Vertue: | 363 
ds toute Vertu, te Hras CONSTRYIC- finally,becis$ Sole Auttbur of allVertue; 
TEVR de toute la Beatitude del Homme. | and the trae BYILDER of all the Beati= 
083586 ett; off ves Went _ þ tude of Man, | | | 

we. LE ſecond —__ que les Parens doinent | The feeond Precepy whichthe Parents 
eptc, #1ſeogner# lewrs | /cens, C'eſt-do ne ſe glo- | ought to teach theis Adoleſcents, is T hat 
rifier trop dt leun Beaute,zi des Biensterrits | they glorie not roo much in their Beau- 
& Cadnquei,a calſe delenrFragilut,@ In- | tie , norin their carthly nor tranſitorie 
ſtabilite: car Virgilt en ſafaconde eAglogue | Goods, becauſe oftheir Frailenesand-In« 
tonche ahſſi la Corde de la Brarre,' arſanr: | ſtabilitie : for Virgill in his ſecond Eylo- 
Bel Enfant , ogy een Beautes | gue tonucherh alſo this ſame String of 
car toute Trongue (ſoit ells belle ow blanche) | Beautic,laying:FaircChild,gloric not too 
eſt ds pew de Duyee- much in thy Beautic : for cuery Snowt 
, | | | (dec it neuer fo faire , or white ] is of litle 

- Has  '* -.,' | Endurting- | $44 
Petrarqueen fon Linre de Fortune aduerſe | Pertracke 1n, his Booke of Aduerſe For= 

Ou [pariant contre ceux qus ſe t plaignoyent, | tune ( ſpeaking againſt thoſe thar com= 

viſe 4 cauſe que leSEIGNEVR ne les auoit for- | plained: ; becauſethe Lord had not for- 
mes ſelon leur Fantaſic) dit; Que beautonp | medthem according to their Fantatie) 

WY micnx vant i eſtre fuitt bean de Science  |_{ayeth; Irisa great Dealc better for to be 

le de Vertn,qu'eftre fait bean du Corps. made Faire it Vertue and Science, then 
1 to bee made#faire in Bodie. 

Socrates parlant de ct meſme Precepte;Com | Socrates ſpeaking allo of this ſame Pre« 
mandoit , © inftruifoit (es Diſciples de res | ceptc, commanded, and inſtructed often 
garder ſouvent & Miroirs' ; pow Veoir | his Diciples to looke in Glaſſes, for to ſee 
"ils eftoyent beanx de.Corp1,(9 de metre tow= \ it they were faire of Body , tothe End 
te Peinequ'ils le fuſſent auſſi del Ame: car | they might alſo imploy all Paines to be a 
routs Ame chargte de Pecht & ds Vice,| ay- | like in Spirit:for cuery Soule , that is loa= 
ant ſon Habitacle part & orne de hors)reſem- \, den with Sirrand Vice [having berDwel- 
ble les beaux Tombeanx blanchis ', qui font | ling decked & adorned with out)ceſenw 
blancs de hors des plus frus Marbres, @ des | bles faire white Tombes, which are white 
danipleins de Puanture,et des Corps Morts: | without with the fineſt Marble, but with 
comme noſtre Selgneny ,dif# , Compatyant leg | in full of Stincke & of dead Mens Bones: 
Seribes , Of ler Pharifiens aux Sepulchres | as our Lord fayerh, CO—_ the Scri= 
blanchis pardehors, e  ana comme fore | bes and Pharifies tro whytca Sepulchres 
Religrewx dewdnt les Hommes , £5 vouloyent | withiout, appearing very religious before 
qu'owlerreneraſt, & diſt qu'ils fuſſint Gens | Men, and would haue Men to lay , They 

Fertuens ance ceſte vaine Oftentation mon- | themſclues were Vertuous; and ſhould 

daine , maitenlthrs Coemrs weſtoyems que | reuctence them with this vaine wordly 

Sednttenys,& Louprrauiſſans. ' -, |} Oftentation, butin their Hearts were but 
- | | Seducers,and Raucuing Wolues, 


Socrates pariant a ſer Anditents , diltes ' -— 41502 v4 7 08G. to his Auditours]doth 


Ou cefte t Adaniere Ss ancnn de vous penſe eftre | [ay in this Manner ; If any Man thinkes. 
Fagon, lasd,on difforme du Corys ,je vous conſeillf } Bee is hardfauoured”, or deformed of 
gue tant plus vous metiez. Pine d'embellir | Body,I counſell you,the moreyee ſhould 

vos Amer dela Beantede Sfiente & de Vers | imploy all Paines for to beautifie your 

ta Jerquelles ſont beanconpplucnobler , & de | Soules with the Beautie of Science and 

plus longue Durle que celles de vos Corps, | | Vertue; the which be much mote noble, 

ON LIEESY | and-of more long During then thoſe of 

Leo acabtt ' | the Badys 
Le troiſieſme Precepte,eſt d'enſeigner t Ade- | Thethird Precept ; is to teach the Ado« 
leſpert d'tmtendre par quiiles Vojes ſe doit | lefcent to ynderſtand by what Wayes bee 
gouverner , eftant richer ſoit ex Richeſſe rer= onghtto yogerne himlelfe , becing rich: 
tune , On en Sgience & Vertu ,qns ſont tſti= | be it inearthly Richeſſe; orinScienee & 
mees colefles, Ve GR 2 18. Vertue,which be cſtimed heaucnly. 
| me Ge 4 Wee 


Nox t 


? 


parrefle Prodrgalite & la maunaiſe Compaigwe. 
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Nows liſon: par tontes les Hiſteires ,qu'il y a 


eu pluſicnrs riches ., .& abondans en toutes 
*Oa Choſes , man * plutoſt ſe panures qu'on ne- 
mais {Ccanrort dire des plus panwres an Monde. 
plus yE Creſus Rey des Lydzens ( q#3 apres aur en 


aqui raxt de Biens qu'0n nenpounoit direla Qua- 
mak he tits ) far ſiparure qu'on n'en fatſoit pomnt 
gu'on * da'E ſtar, & meſmes ſes plus proches 1Amis. 
yn | 
ſcau- Ciceron dit au quatrieſme Linre de ſa nou- 
1Oit * welle Kithorique:Si tu venx| ditti)comparer 


wh ,uuct Richeſſe anec Vertu,certes , icelle ne ſernira 
Þ 4 ay (4 gravde Peine)que porr eftre ſa Chambrie- 
Mon- Ye:pour ceſte Canſe les Adoleſcems (''tandss 


*On ment | ſe doinent eſvertiiey de * tous lemys 
auec Efforts © Sens de gaigner Pied an Temps, a 
- p * celle Fin d'aquerir de quoy ils ſe * pourrojent 
* Ou ils maintenireſtans Vieux: Ceſt aſganvir,de Sa- 
ſe peu- 'gefſe,Sgrence & Verts'r Car par ces tross Chew 


The $pringwell of. 


Wee rcadethrouy all Hiftories;that thete 
hauc bene many rich, and abondent in atl 
| Things ; butrather ſo Poore that it can 
not be faid;poorerin the Warkd, 7 
Creſus King of the Lydians{who ( after 
hee had more Goods then' Men could 
tell the Quantitic ) was ſo poore that no 
body did care for him, and 'namely his 
owne neareſt Friends... . * | 
Cicero ſayeth in the tourth Booke of his 
new Rethorica, If thou wilt ( layeth hee) 
compare Richefle with Verrue,trucly the 
lame Richelle ſhal ſcarce ſerue to bee its 
| Hand Maid : for this Cauſe,the Adolcf 


ce, qu'tls ſont en Vigneur & Force d'Entende- | cents(the Tymie thbcy arc in Fosce and Vi 


gor of Vnderitading) ought ro endenour 
themaſelues with all their Duerie and Scn« 
les,for ro gaine hauld on Tyme, to the 
End they may get where with all ro 
maintaine themſclues in old F Aage3 to 


vent, {es,z!s S'aquerront en Vielleſſe Honneuy , Sa- 
lur, Loiiange * et tout ce dequo) ils peunent 
viure honorablement, 


Thales Milefins( Homme ſcanant (pour cefte | 
Cauſe(apres qu'il fut interrogne de ce que les 


themlelucs[intheirold Dayes] Honour, 
Saluation,Praifc: and ſuch Things where 
with they may liue honorable. 

Thales Milefius ( u learned Man) for this 
cauſe anſwered ( after he was demanded. 
what the* Adoleſcents ought ro learne}. 


Adoleſcens demoyent apprenarve ) reſpondit; 
Cela(ditt il) que leur ſera profitable en leurs 
viewx lours:n'entendant autre Choſe (parla] 
que la Vertu & Science. | 

Le quatrieſme Precepte queles Parens dor- 
went enſeigner aux Adoleſcens , c'eſt de fuir 
& eniter tout cequ'sls Voyont nusre aux att 
tres : apprenans 4 eſtre vigilans & ſages par 
les Perils Dangers d' autruy , accommo=- 
dans & reformans leur Vie par ces Preſages 
la,qus leny ſervent bien pour bonnes Inſtruc- 
+OQu F710n:at ſonger qu'ils j pewvent tomber( auſſi 
penler, bicn qu'eux) Silsne Sew donuwent de Garde. 


— 


j 
ſ 


4, Pre» 
cCcprec, 


Les wrazes Canſes qui font) vensr ces Chaſ- 
rs nwens inopines , ſont le Meſpris de la Pare- 
le de Diem en ſes ſaints Commandemens , les 
Menſonges,Þ Infidelite', les Diſcours & trop 
de Babil, les Ieux batardenx,+1Oijinere,la 
+ Oula Putaſſerie , Vopintaftrete ,lTwrongnerit ,la 


Cin- 


quiel- Le cinquiefmee Precepte que les * Pedlago- 


me pre- gues lewr deivent mettre denant les Teux, 

-— "4 ecftla vrare Nature des Exemples des Gens 
u 

Farens, 


leur | 


de Bien d'anes cenx des Meſchans : 
Moe 


That ( ſaid hec ) which ſhal be profitable 
tor them in their old Dayes2 meaning no' 
other Thing then Vertuc and Science, 
he fourth Precept wbich} Parts oughr 
to teach their Adoleſcents, is to clhiew 
and flec from all what they fee do hurt to 
others? learning to bee Vigilent and wiſe 
throngh the Perils and —__ of other 
Men. : accommodating an pyaares 4 
their Liucs by the ſame breſage » Which, 
{crue them for ſo good Inſtructions , to. 


| wit, That they ſhould thinke they them 


ſelues may fall there in,ſo well as they , if 
they take no heed theere ynto, 

The very Cauſes that make come thoſe 
vn looked for Chaſticemets, on vs,isthe 
Diſpiſing ofthe Word of Godin his ho- 
ly Commandernents, Lies , Infidellitie, 
Diſcourſe , and too much Bableg., hazax- 


wit with Wiſdome, Sciencc,and Vertuez bee. 
tor by theſe three Things , they ſhal get old,” 


dous Gaming, Idlenes, F Wenching,Ob- 4c 


nic, 


ſtinacic, Drunkenes, Prodigalitic and e- ellc 
43 W 


uill Com 


hoo*® 


The firft Precept which their Tutors ri0ge 


ought to ſer before their Eyes. is the true 
Nature of the Examples of honneſt Meg 


deuided from thoſe of the Wicked : ſhes 
wing 


% 


—f 


& 


ke Bi 


Honour and Vertue, 


monſtrans la Remuneration que le Seignear 
faitt [par ſa Grace)avx Bons; Plus, anſſi le 
jnſte Chaſtiment qu'il faitt anx Malms, 


Ce weſtoit pas pour Rieu que les Romains 
veſtirent lewys Enfans d'une Robe virile ;n'eſ- 
toit ce pas a Fin qu'ils tendifſent « eſtre Hi- 
mg graves , pourchaſſans ( anec toxte Pils+ 
gence , & ſans eſparguer Peine | routes le 
Qualites honorables qui fuſſent de Requin? 
Er pour tons cenx quis 5addonnojent a UE 
ſlude [pour _—_ Verts | lewy fut IT 
aſſignee vne; Reverence particuliere par deſo 
ſus tons les autres Ars mechaniques? 


Puis apres on le; menoit aux Marches pabli- 
ques,a Fin que)par la)ils ſpeuſſent,& wiſſent 
qu'il y a dewx Sortes de Vie communes aux 
Hommes;aſgawor la vertwenſe 3 la Vitiew- 
ſe: &F que cenx qus menent Fe virtwenſe ſont 
eſtimes & renerer par tont le Monde , 5'en 
tronvans bien en Repos ala Fin : mais ceax 
qui ſont de Vie vitieuſe, n'ont jamaisle Cre- 
dit de ſe ſcorr parm les Gens dotttes, ains a- 
bandonnts d'un Chaſcan. ! 


Vray eft que la Voje par la quelle on aquiert 

la Vertu,eft an Commencement vn peu dure, 
difficle,gravellewſe,(F pierrenſe: toutesfvis la 
Fin en eſt treshonne, pasfible & aſſenree. 


Car tows Hommes quis gerchent Verts par 
scelle; ſont enrichis de beaux Dons qus durent 
d' Ange en Aage. | (+21 
Hercules eſtant ew Þ Aage d Adoleſgence 
"ej cx point de Peine powr aquerir Yer- 
in Ras ant qu'apresicellele Loyer enenſus- 
#iſt:car il ſpanoit que la Volupte engendre- 
roit Osfiuete,Canſe de tons mannars Penſe- 
wens , & Mere Nowrrice de tous Vices & 
Peches, comme Ciceron le teſmorgne au pre- 
cixief, 107 Line de ſes Offices. 
me re. Le fexteſme Precepre ( comme ditt Onide en 
cepte, ſes Fittions) eſt que les Peres dosutt eſtre touſ- 
Jour: ſurveillens ſur lewys Enfans les ingitans 
a Tranail;ou bien a luitter, conrir.ſaulter & 
nagericomme les anciens Remams exergayent 
lerlewrs & a Pied Of a Chenal-en telle Sorte, 
qn'on ne ſcaroyent dive {6 lenys Chenanx efſ- 
royent plus dextrer,(s legers,qne leurs jeunes. 
Hom mes; (& tout poxy cuiter la manditeÞ av- 
yeſſe © Or1nere, 


De 


| and Lalzineſle, 


369 
wing vnts them the Reward which the 


Lord giueth vnto the Good by hisGrace* 
Moreouer thejuſt Chalticement hee vics 


| ouer the Wicked, 


It was not for Nothing that theRomaines 
cloathed their Children with a' Manly 
Gowne : Was not it to the End they 
might become graue Men , purchaſing 
(with all Diligence and not ſparing Pai- 
nes)all honorable Qualities that were re- 
quiſit? for all thoſe which betooke them« 
{eluesto Studie, to learne Vertue , was 
there not aſhgned ynto them a particul- 

lar Reucrence aboue all other mcchani- 

call Arts? , 

After that they led them to the publicke 
Market Places,to the End they might(by 

that Meanes ) know there were two Mas 

ners of Living common to Men ; to wit 

A vertuousand a vitious: and that thoſe 
which leade a vertuous Life; are cſtimed 

and reuerenced ouer all the World , and 

find themſelucst happy in the End: but + Or 
thoſc that bee of a vitious Life , haue nc» ar Refl; 
uer the Creditto fit among learned Men, 

bur arc forſaken If cuery one, 

True.it is,that the way by the which Men 
attaine vnto Vertuezis hard,dithcult, fan- - 
di,and ſtony in the Benginning: not with 
ſtanding the End of itis molt peaceable 

and allureds. 

Forall Men f ſceke for Vertue ( through 

this hard Way ) are enriched with good 
Gifts,rand dure from Aage to Aage. 

Hercules becing in the Aage of Adole(- 
cence {pared no Painesto attaince to Ver- 
tuc,t knowing well ; that after the ſame, + Or t6 
the Hire would follow: fot hee knew that ger hin 
Luſt would engender Idlenes, Cauſe of ſelfe, 
all cuill Thoughts,and Mother-Nurce of &c. 
all Vice ann Sin, as Cicero teſtifies in the 

firſt Booke of his Othces. 

The fixt Preceprt ( as Ovide fayes in his 
FiQions) is , T hat the Fathers ought al- 
wayes to walke ouer their Children, Eri- 
couraging them to Worke , orelſcto 
wraſtle,run, leape , & fwimme;asthean- 
ciant Romaines exerciled theirs both a. 
Foot and horſe: in fuch Manner thatit 

was ſcarce knowne whetherthcir Horſes, 

or Y ong Men were moſt light , and dex- 
rerious : and it wasall for to ſhun Idlcnes 


Of 


Gg 5. 
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De lt ſainte Remonſtrance que les Peres 
aornent faire a leurs Ade- 


leſcens. 
Chapitre nexnfuicſme, 


CE que les Peres &5 les Pedagegues 

dotwent faire alewrs Adoleſcens ,adort 

eſtre fondee ſur la Parole de Dien, les 
tOu admoneſtans dowceemement | par | belles Pa- 
acc, roles au Temps opportun)qu'ils ayent a ſe gar- 
* Ou aerdetonte Hereſie & Errenr:car* les Here- 
les Er* flesengendrent Corruptions: & les bounes Ges 
rc woes (par leurs bons ExemplesJengendrent les boy- 
4 Cor- nes Moenrs ſoit il de lemrs propres Parens,ou 
rupti. 4 quelqnes antres. 
ON4v en- 


B&-lrers Il y beanconp de Peres & des NMeves,qui me- 
encore nagent leurs Enfani(enleny Paſſion |de man- 
de; Waiſcs Paroles pon peu deFantt;ce qui faitt 
noni” beanconp pins de Mal ( aux Enfans )que de 
bis oue ©1cn;4 canſe qne les Enfans chantent comme 
les Eg-  Cenxquileny chantent : mans 5'sls vouleyent 
rears & conſiderer que les belles Admeonitions ſeroyent 
Here- meulieures. , usferoyent beauconp micux de 
lies, chaſtier les Fantes anec Sentraſfis (1e dy ) les 
Fantes pnniſſables)& non chaſque F aulte le- 

gere , qui ſerout beaucoup miceux corrigee a= 

wee Pacience, Temps opportun,& bounesÞPa- 


roles, 


'S ASAINTE REMONSTR AN- 


Car tout Pere , ou Pedagogues qui eſt cholere 
& paſſion:ux , corrompt les Enfans par ſes 
Paſſions & maunaiſes Paroles , & ſe gaſte 
anſji ſoy m:ſme, 


F Des Promeſſes que les Peres dotnent 


faire aux Enfans, 


Chapitre dixieſme. 


ES Peres ( Sils penſent de garder 

leurs Enfans qu'ils ne ſe deſyouſtent, 
[B 9u 5'en fuient arriere d'eux) dorment 

donner , ou promettre de leur donner 
quelque jols Don , a celle Fin de les entretentr 
(rougonrs ) enboyne Humenr 9 ;1 ojenſet e, 
les faiſuns Croiftre , & en leur Amitie , & 
anſſs en Statue de Corps : car iln'ya Choſe 
qu1 malle, ( r:tirnt plus les Corps [ des En- 
faxs) ds Creiftre que de les rudoyer de Hem 


naces 


| Of the good & holy Admonition which 
the Fathers,ought to ſhew their 
Adoleſcents, 


The ninth Chapter. 


HE holy) Admoniſhment thar 
Fathers and Tutors ought to vic 
towards their Adoleſcents , muſt 
be grounded vpon the Word of 
God,admonithing them {weetlic ( with 
faire Words in Tyme opportune ) that 
they may keepethemſclues from all Heres 
lies and Errors : for Herefies engender 
Corruptions: and good Men ( by their 
good Examples) engender good Man- 
ners,be it of their owne Parents,or ofany 
other. 

There are many Fathers and Mothers, 
that threaten their Children with cuill 
Words(in their Paſſion)tora ſmall Faulte; 


| the which doth much more Euill ( to 

their Children ]then Good, becauſe Chil- 

dren doſing as they are ſung to : butif 

they would conſider that good Admoni- 
tions were much better,they ſhould do in 
ſuch Sorte as to chaſtice their Faultes 
with thcir quiet Scſes (I ſay] their Faultes 
guiltic of Punition , and not cuery light 
Faulte , which ſhouldbe better correted 
with Patience , opportune Tyme, and 
good Words, F 
For every Father,or Tutor that is Choles 
ricke and Paſſhonnous , doth corrupt the 
Childre by his Paſhonsand euill Words, 
and alſo ſpoileth him {clte, | 


Ofrthe Promiſes which the Fathers 
ought to make to theirChil- 


dren. 


Thetenth Chapter, 


HE Fathers ( ifthey thinke to 

] keepe their Children from flee- 

ing away fromthem , or taking 

Diſtaſt of them)ought to giue,or 

promiſe them ſome prettie Gift , ro the 
End they may maintaine them alwaycs in 
a good Humour andIoyouſneſle, making 
them both to encreaſe 1D their Loue, and 
alſo inStaturc of Body : for there is No- 


— 


thing more diſcourageth and keepeth 
downe 


Honour and Vertue. 


waces & de Comps pour chaſque petite Fagl- 
re; & certainement it advient ( plus ſouvent) 
que les bonnes Paroles font plus d Efficace 
aux Vns,qne les Menace aux Anires. 


Et les Promeſſes ( quelquesfois)) des Peres en= 
versles Enfans ſont auſſi de grande Conſe- 
quence powr lenr donner Acces a la Vertne 


Car Horace{enſes Epiſtres recommandatos- 
res) dit : Homme de bonne Volomte , Vaten 
Joyenſement 6% ta Verty te guide , & tu rap- 
porteras grand Loyer de tes Merites. 


Tewnes Adoleſgens, Allez,, & cheminex par le 
Chemin on la Vertu Vous condura , & vous 
ſerex we? bien yecompences? car celuy quis 4 
Vertw , a tout ce qui luygeſt neceſſure , ſans 
avoir Diſetre de Rien,comme Plante declare 
en ſon Amphitrio. 


Des Loiianges & Aenaces que les Peres 
dogwent faire enveys leurs 


Enfans. 
Chapitre onzzeſme: 


A LOV ANGE eſt fort propre 
quand ler Peres voyent quelenrs En 
fans profitent en Vertu & Honeftere, 
poxr les enconrager;tont ainſs ia Me- 
wace leur ſert de beanconp pour lewr donner 
Crainte quand ils voyet qu ils ſe plariſent aux 
Vices. 
Ouide(enſou cinqueſme livre de Trifteſſes) 
dift,Que F Encouragement eſt un grund Eſ- 
grillon aux Enfans pour faire ce qu'1lt ont 
(drga)commence;& lu Menacetoxt de meſ- 
me ( pour lewr donner wn deſgonſtement du 
Vice,quand ils y ſout dega * emparques, 


La gloire vertnenſe donne bvancoup dr Force 
a Eſprit de P Homme; P Amonr , & le Defir 
de Loiiange , diſpoſe & delsbre le Coruy a en 
treprendre vontes Cheſes accordantes a la 
Force de Homme. 
Ciceren dift , One tows Hommes ( generale- 
ment de Nature) defirent Lowiange. 
Quintilins a auſſi enſeigns[ autrefor ) qu'il 
fant loxer les Adoleſger® an commencement 
de leurs Oenvrer,an Myhiew ; 5 encore pins 
ala Fin : cet aſganoir quand les Pedago- 


g*es vojent qu'il; Profitent en celles deVertun 


124115 
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downe Childrens Bodies from growing 
then to checke them with Threatenings, 
and Stroakes,for euery light Faulte : and 
certainly it bhappeneth that good Words 
{moſt oftedo cffeftuate more in the one, 
then Threatening in the other, 
And \( iome Tymes )the Promiſes of t he 
Fathers towards their Children is alſo « f 
great Conſequence for to giue them Ac- 
celle vnto Vertue. 
For Horace(in his Epiſtles recommenda- 
tories ſayeth, Man of good Wili, Get thee 
one joyouſly,where thy Vertue guideth 
thee , and thou ſhalt bring home a' great 
Hire by thy Mirites, 
Yong Adoleſcents, Go,8& Walke through 
the Way where Vertuc thal guide you, & 
yee ſhal bee very well rewarded : tor hce 
that hath Vertue, hath all what is ncceſla- 
rie for him, and hath Neede ot Nothing, 
as Plaute declareth in his Amphitrio, 


Of the Praiſe,and Threatenings which 
the Fathers ought to vic towards 
their Children, 
P profit in Honeſtic and Vertue, for 
to encourapc them ; cuen forthe 


Threatening fſerues much for to feare 
them , when they ſee they take Pleaſure 


The cleuenth Chapter, 


RAISE is very neſceſſaric , when 
the Fathers do fee their Children 


| in Vices 


Quide ( in his fift Booke of Sorrowes) 
fayeth: That the Encouragemet is a great 
Pricking forward ofthe Children tor ro 
parforme what they haue already begun; 
yeacuen alike Doth the Threateniag , tg 
giue thema Diftaſting of Vice, whethey 
are already wrapped into it, 
Glorie giues a greatForce ynto the Spirit 
of Man: loue,and Delire of Praiſe, dif- 
ſerh and deliberats the Heart to enter- 
priſcall Things agreeing to the Force of 
Man. 
Cicero ſayeth, That all Men (generally of 
Nature) doe defire Praiſe: 
Quintilius(in old Tyme]hath alſo taught, 
That wee muſt praiſe the' Adolefcemsat 
the Beginning of their Workes ; inthe 
Middeft;and yetmore in the End: that is 


to wit when theic Tutors ſec they do pews 
re 


172 The Springwell of. 
hte in Vertuous Workes : but [ contrari- 
wiſc)iceing them neglect , and cleaue to 


mau(aucontrare) les voyans negliger (& ad- 


herans a letrr Volupte , & Pareſſe; ſeconans 


(du tout ]lesſczines Admonitions qu'on leur | their Luits and Lazincile , ſhaking off 


faiit alors|la Mepace ler ſeyt autant pour 
leringiter a Vertu , & hair les Vices , quela 
L et:4nge et Enconragement a S'advancer 
en Vertss,pomr ven que coſort ſans Cholere, & 
arxSeusraſſure 


Criceron dift, Que c'eſt le plus grand Mal au 
Monue de pardonner aux Adoleſcrns quand 
ont commis des Fanltes Chaſtiabler: car ce 
»w: ſt pas” Aage qus empeſche lEſtude powr 
obteniy Vertu & bonnes /Mocurys, aint Faute 
(d'y prendre bien Garde) des Maiſtres , qui 
dotxent entendre que | pay Peine)le bien pent 


_ rſtre auſſi bien apprins quele Mal : f qu'au 


Commencement (en Aage competent )le Cha- 


ſPiment gaignera tant enicenx,qu'au Temps 


a venir 5 en peunent ſouuenty,& ten gouner- 
ner ſugement & vertuenſement. 


Des Qualites des Adelefeens. 
Chapure dexUeſme. 
ES QV ALITES der Adeleſcens 
aoyn:nt eſtre eſleries des ceſte Aagecs, 
ſe reſoliians ds les ſviure juſques ala 
Mort ,conanwe fit Villuſtre (5 famenx 
Hercules 


Les Anciens Romains(comme te 21013 ay des- 


Ja recite) menoyent lewrs Adoleſgens dans les 


Places publiques veſius d'une Robe Virilere- 


{pandaxs des Noix en Fagon delew ; pus 


(rout d'on Coup] quittoyent le Tex? fignifiaus 
(par la )qu'sls delaiſſaſſent toutesleurs Folies 
paſſers , embraſſans , & commengans la Vie 
d' Honneny © de Virilitelaquelle | de la ena- 
vant \ieur fuſt loxable& pleine de Gloire. 


Ciceron dilt au premier Linre de ſes Offices, 
Quela Qualite d'vn Adeleſcent , doit eſtre 
as rexerer, (3 porter Honnenr a fes Maienrs, 
efpluchant (pay toute Diligence] la wa. 
nie det Hommes les plus ſages & renommes: 
a Fin que par leurs bonnes Meurs , Geſtes, 


rn 0s OOO 


& Fagens de faire ; 11 pniſſe appreware a 
VINTE 


« 


(wholcly}all ſound Admonitions that are 
thewed them 2 then Threatening,doeth 
ſeruc them aſmuch to encourage them to 
Vertuc;and hatc Vice, as Praiſe and [n- 


couragement doe t for the Aduancement tO0ti 


of Vertue,provided it be with ſ{ctled Sen= th. x 
Ulce 


{cs,and with out Anger. mo; 
Cicero fayeth, It isthe greateſt Faulte of g,. 


the World to forgiue the Adoleſcents. +0: 
whenthey haue committed Faultes wor- Evil, 


thic of Puniſhment: forit is nor the Aage 
that hindereth Studic for to attaine to 
Vertueand good Manners , but rather 
Faulte of good Maiſters to take good 
Heede there vnto; and ought to ynder- 
ſtand ( that by Paines ] the Good may 
(eucn]lo well bee learned as the Bad: and 
that at the Beginning [ in a comperant 
Aage ) the Chaſticement hal yaineſo 
much in them, thatin the Tyme t9 come 
they may rememberofit , and gouerae 
thcmſclues wilcly and yertuouſlic. 


Ofthe Qualities ofthe Adoleſcents» 
The twelft Chapters 


HE# ities of theAdoleſcets, 

l —— choſca about this a. 
ſame Aage,reſoluing them (clues 
to follow them euen vnto the 

Death, as did that illuſtrious and famous 
Hercules. 

The AnciantRomaines(asI hauc told you 
alreadly ) led their Adoleſcents vato the 
publicke Market Places cloathed witha 
manly Gowne,ſtrawiag Walnuts into tho 
ſame Places in Maner of Playing; then all 
at once , did quit the Play gnifying (by 
this Meanes ] they ſhould lay a Side all 
their paſt Folies,embracing,& beginning 
the Life of Virilitic and Honnour, the 
which (thence forward ) w_ be ynta 
them Jaudable and full of Praiſe» H 
Cicero fayeth ( in the firſt Booke of his 
Offices) Thar the Qualitic ofan Adoleſ- 
cent, oughtte be thus, To honour : and 
reuerence his Bettass,chooſ "g out(by all 
Diligence ) the Company of the moſt 
Wiſe and renowmed Men : tothe End 


that by thei d Parts, Geſture , and 
y thcir goo 1 Tahios 


winre hien et ſ[aintement 


D'adnantage,ce meſme Ciceron dit; Q«'il 
exerce auſſi bien |e Corps| exteriewrement que 
l-Eſprit Uunterieurement) poureſtre a dextre 
de tous denx, S'il advenoit Autune Guerre 
Ciasle,on foratome. Eat: 
Et quand il eſt en Humeur pour recreey ſon 
Eſprit d' aucnn Paſſetemps1,qu'il le face auec 
AAlrempance;ayant toufronrs  Honnenr de- 
want ſes Tenx ; rejettant toute Laſqginetect 
Prodigalite, eſtant preſt a rougir (de Simpli- 
cite)quand sl ſs troune faiſant les C hoſes qus 
ne ſont de faire,a Gens de ſa Sorte. * 


ual » 


Del Aage de Virilite, & de ſa Nature, 
le crnquiecſme Aage de 
(Homme. 


Chapitre treizseſme. 


E CINQUIES ME Aagede 
Homme eſt appelle Virilite , anquel 
[ j il eſt em ſa meilleure Force,entendemit 
| & Dyſpoſition: En ceſt Aagecs , ileſt 
fout barbs G& plein de Poil,ceſſant(dutout)de 
plus creefire en Hantenr. 
C'eſt Aage(de tows Aages)eſt le plus commo- 
de & propre ponr aquersy Honneny & Vey- 
' Bu:car c'eſt alors qu'il eſt Vigonreux, de For- 
ce, d Emendement (5 d' Aprenhenſion pour 
Iranailley a y parventr. 


Ce Mot de Virilite eſt dirine du Mot Viren 
Latin,dont on a forme(de pu) ce Mot Ver- 
1,08 Virtws; Certes ce Mot de Vir ne ſigns= 
fie antre Choſe Quel Home eſtant(en Aage) 
apte d'eftre So Cultryenr de Verts. 


Dela Vie honorable quis doit accom- 
pagner [ Aage de Vie 


rite, 


Chaps Ire quAtor25e5me. 


OVTE la Viede b Homme (eſtent 
\, en Aage de Uirilite)doit eftve en= 
cline a Honeny, Cf remplic de toute 


Sorte de Vertu ; carl Homme quis 
#'obe 


Honout and Vertue. 


| 


| 


— 
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Facſhions of doing, hce may [carne toliuc 
holylc and well. WE 

More ouer,this ſame Cicero faycth ; Ler 
him excrciſe his Body (cuen) {ov well out- 
wardly as his Spurir (inwardly) for to be 
dextcrious of both, it there ſhould happs 
any ciuill,or torraine Warre. 

And when hce is in Humor to recrEat 
his Spirir with any PaſlcTyme,let him do 
it with Temperencie ; hauing alwayes his 
Honour betore his Eyes : caſting off all 
Prodigalatie & Laſciuiouſneſle; and*rea- 
dy to bluſh (with Simplicitic) when he is 
ws to doThings nor lawfull to be donc 
by Men of his Sorte, 


ofv irilitie, and his Nature,the. 
Fift Aage of 
Man. 


The thictenth Chapter, 


HE firſt Aage of Man , iscalled 
Virilitie,in which hee is in hisBeſt 
Force, Vnderſtanding andDiſpo- 
. fiti6tIn this Aage, hee isall rough 
Barded , and fullot Haire , leauing off 
(wholely]ro growe any more in Height, 
This Aage(of all Aages)is the moſt come 
modious and ht for to attaine to Veriue. 
and Honour: for it is then that hee is Vi- 
ouzous of Force, Apprehenſion and Vn+ 
Srffanding for to trauel] ro atraine there 
vnto. : ; 
THIS Word Virilitic is diriued from the 
Latin word Virzwhere of({ince) they haue 
formed thisW ord Virtue,or Virtustrucly 
this Word Vir,fignificth no other Thing, 
then that Manſbeing in-this Aage)is apte 
tobe a Labourer , and Maiſter of Vertue. 


of the honorable Life that ſhould 
accompanie the Aage of 
Virilitie. 


The foiirtenth Chapter. 


Ll the Life of Man(becing in the 
Aage of Virilitic) ought to be in- 
clined to Honour , and filled 


with all Sortes of Vertuc: for the 
Hh Man 


A 


; $Oa 
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nobſerue toates les ſaines Inſtruttios, & Ad- 
monitions deſes Parens © Pedagogues.ſe red 
infame , aw Lieu qu'il ſe doxne rendre Fa- 
mux & illuſlre , & Principalement en ceſt 
Aa C1, 


Les Points qu'il doit enſuinre & premeduter 

(auec granes Sensraſſis) dorvent eſtre de ſe 

pour voir de beaux Linres ; comparer le Teps 

paſſe avec le Temps preſent : de prevenir les 

Choſes futures anccles Exemples des antres 
Tomes,(5 auſſi anec les fiem propre? # de par- 

rag:r ſon Sommeil,( les Heures du Jour , & 

dela Nuit, les appliquer (par droite Me- 

5 mY ſare)* panticulierement a Profit 5 Gaign de 
4 wx PEſtude,ou a Recreation : car(comme dit 
les Ciceran)C'eſt grand dif Honneur a Þ Hom- 


> | 
SC) GCeg 


Heures, 7 (apres auoir ven la Fin de ſes Oennres) de | 


aire, [ene penſoye point qu" ainſi deuſt adve- 


nr. | 


Terencelparlant de la Vie des Adoleſgens, & 
auſſi del Aage de Virilite)ditt en ſes Adet- 
phes-le ne dy point Qu'ancun Homme fort 
ſage.combien qu'il veye , & qu'il ordonne ce 
qu'il et denant ſes Tens,mais pluſtoit quand 
zl previent C9 pourvoit (de bone Henre)pour 
les Choſes qui font a Ve my, 


Tont Homme viril doit eftrejuſte auſſi , ſans 
faire Injnre,ou Nuiſance a Perſonne. 


- 11 doit taſcher(par tous Moyens) de gargner 
FAmite&& des Petitt &9 des Grands:entrete- 
nir tcutes les Facultes de Paix © de Concor- 
de : d'eſtre + affable & humain en tontes ſes 


benign 12; | , 
ns ncect Feaute. 
"4 (Tons, anec route Conſtance 


4 Ciceron an premer de ſes Officet ditt ; Que 
la Foy eft le Fondement de toute Inſtice. 
Il doit eftre grane,modeſte,ats repe » pudrque, 
t Qu +06 Gb Pe gp 
chaſte, T ©! ſobre ſans deſpendre ſes Biens * inviile= 


* Ou ment. 
Gavain, Sur rout,il doiteſtre comragenx| ſans ancune 
Crainte)anTemps d' Adverſite:car celuy qus 
ſe laiſſe vaihcre,et ſuccomber ſous le Faix de 
Tentation , eſt tenu pour laſche et puſilaniſ- 


7e- 


Platon eſt ant interrogue,qui eſtoit le plusfort 
de tons Hommes? Reſpendit , Celuy quriee ſe 
lasſſoit point V aincre en Tentation ,& vs 
powvoir (a ron;Temps)ſurvaincre et ſur mon- 

ger 


4 


| 


The ſpring-well of 


— 


| any Man. 


| humaine inall his Actions, with all Con- 


Man that obſeruce not all the ſound [n- 
{trucions and Admonition of hisParcats 
and Tutors, makes him feltc infamous, in 
Stead where hee ought to make him(clte 
Famous and Illuitrious , and chictcly in 
this Aage. 
The Points that hee oughtto follow and 
premedirate(with grauc, and ſtable-Sen- 
{cs) ſhould bee to provide himſelte with 
good Bookes;to compare the Tyme paſt 
with the preſent: to prevet tuture Things 
with the Examples of other Men , and 
alſo by his owne : to devide his Slcepe, 
and the Houres of the Day and of the 
Night , and apply them (by a right Mca- 
ſure)particullarly for the[gaine and Pro- 
fit of his Studie , or Recreation: for (as 
Cicero ſaycth)It isa great Diſhononr for 
a Man :+ (hauing ſeene the End of his jOrg 
Works )to ſay I thoght not it ſhould have **': 
come lo to paſlc. Fa: 
Terence(ſpeaking of the Life of the Ado» "1 
leſcents , and alſoof the Aage of Virili- 
tice )ſayeth in his Adelphes;lI ſay not That 
any Manis Wiſe , how eit hec ſce,and 
ordatne what is before his Eycs ; but 
rather when he preventeth and provideth 
(in due Tyme) tor the Things which are 
to come. 
Alſo every virill Man ought to be juſt, 
Without doing any Hurt , or Injuric to 


Hee _ to go about [by all Meanes]to 
gaine the.Loue both ot ye Litle and 
Great : to maintaine all Facultics off 


Peace and Concorde : to be affable and 


ftancie and Fealtie. 

Cicero ſaycth (in the firſt Booke of his 
Offices: )That Faith is the Foundation of 

all Rightcouſneſſe, 

Hee ought to be graue, modeſt, teperate, 

chaſt and ſober , not ſpending-his Goods 
ynprofitable. 

A boue al Things, hee ought to be coura- 
gious (without any Fearc)in the Tyme of 
Aduerſitie: for hee that lets bim felfe be 
ouercome , and fall ynder the Bucdin of ,,,_ 
Tentation , is holden fora * fainte hear-,.... 
red Man. Heat- 
Plato beeing demanded , who was the ted, or 
ſtrongeſt ofa Men? Anſwered; Hee that white 
did notlet himfelfe be overcome in Ten- _ 


tagion , and who could [at all Tymes] fur- Man, 
mounte, 


fOn de + Armie,que par leConſeil d'icenx.il la peuſt 


tdue 
ſon 


Trin; 


Honour and Vertue. 


— 


fer fon Ire. 
L* Homme qui cerche Honnear et Vertn,doet 


obſeruer ces denx Preceptes qus S'enſuxvent: 
4/canoir,qu'ilmettePrine a'acconcr li Qua- 
hte qu'il a commencee,pawr en anoir Renom- 
mee ſans jamai la laiſſeren arriere. 


Cay Cicyon en ſes Offices: et Socrates parlant 


de la Gloire aquiſe de l' Homme ,diſent; One 
la meſme Glotre et Renommee ne ſont pas {on 
de luy,S'il vent mettre Peine , Diligenceet 
famte Vie pour les aquerire 


Secondement , qu'il mette Peine de les garde 
[eſtans aquiſes\comme Outage declare,quand 
ol dift : ,Sitm as perdn tons tes Biens(neant- 
moins)mets Peine de garder la bonne Renom- 


mee,car ſit la perds une Fols , malasſement 
la YECOMUTITAS FM» 0 


Ft a Fin que tons Hommes illuſtres ſe piſſent 
mettre(en Effeit)pour la ſmivre , et puts gar- 
der: Ou'ils ſmivit et liſent lesPreceptes d' Ho- 
raceCeſt aſganeir, Entre toutes Eſcitares, 
gw'«ls lifent celles des Sau Feeney c0- 
me ils ont Veſcus , S'ils deſerent de ſnivre la 
Verts,S equerir Honnenr , et viure paiſible» 
ment ex lenrs views ours. | 


Dela Vieilleſſe,& ſa Nature le fix- | 
$esme , dermer Aage 
ac Homme. 


| Chapitre quinz;erme. 


I Homme eſt appelle Vicilleſſe: aunque! 


E SIXIESME,G dernier Aage de 
[, laPrudence & "nALI9N, long for pro- 


pres # pawrce qs' cles ſont aquiſer as 
longue Main, auſſi en Experience $8, Syi- 


ce. 
La Vicilleſſe doit [naturellement] ſeciurir & 
aſſiſter tes leunes Gens (F leurs Amis:& auſſi 
ſubmenir de leur Conſeil,C3 Prudence ; ala 
-hſt publique. 

Romulus premier Fondatenr de Rome(avant 
que jamai il commencaſt ſon Ocuvre) eſlent 
cent Hommes , des plus anciens de toute ſon 


| 
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mountc,and ouercome his Anger. 
The Man that ſecketh aftcer Honour and 
Vertug,ought to obſerue thele two Pre- 
cepts that tollow : ro wit Hee imploy all 
Paines to bringtoEnd the Qualitic hee 
hath begun ,” and neuer tolcaucir off,to 
the End hc may get a good Name there- 


Y'- X | 
For Ciceroin his Offices ; and Socrates 
ſpeaking cf the Glorie which Men do 
attaineroſay : That the ſame Gloric and 
Renowie are not farfrom him , if hee 
would imploy Paines, Diligence , and a 
boly Life to attaine rothem. 
Secondly,let him-imploy PaMesto keepe 
them (being gotten) as Ouide declareth, 
where hee {ayerh:If thou haſt loſt all thy 
Goods(ncuer the leſle) imploy Paines to 
Keepe thy good Name ; forif thou doſk 
looſe it once, v nealcly ſhalt thou recouecr 
It againe. | 
Andto the End all illuſtrious Men may 
[effeQually]follow, and then keep: it : let 
them reade , and followthe Precepts of 
Horacecito wit, Among all the Writs they 
reade, letthem reade thoſe of the Sages, 
and enquire how they haueliued, ifthey 
defire to follow Vertue , attaine to Ho 
nour , and liue praccably in theic old 


Dayes, E 
Of Old Aige and his Nature,tlic 
ſixr,and laſt Aage of 
Man. 
The fiftene Chapter. 


| my HE (ixt,and laft Aage of Man, is 
called Old Aage:in y which Pru- 
dcnce,&Prattiſe,are the meeteſt 
for his Yſc: becauſe they are got. 
ten by IongContinuance , and alſo by the 

| Experience of Science. | 
| Old Aage ought(naturally)to affiſt Frieds 
and Yong Folkes:and alſo to ſupplic their 
Common Wealth with their Prudence 
| 3gd Counlell. x, 
Romulus firſt Founder of Rome (before 
eucr hee began his Worke) chooſe out 
an Hundreth Men of the moſt anciant 
of all his Armie , that by their Prudence 
and Counſell , he might gouerneit by a 


gonnerner par bonne Ordannaxce. 


De 


good Ordinance. | 
Hh 4 Of 


es j- _ "2 ou > «EL ay 
—_ — — — 


t Ou 
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De ces Ancsens,0n Vieillards(antrement ap- 
pelic, en Latin Senes) eſt vens ce Mot Sena- 
tns,qus ſignifie Aſſemblee , ou Colleftion de 
Viiilards,appelles (ponr le Preſent) Conſeil- 
liers,on bien Senatenrs : pogree que coſt aux 
Ficux Hommes aqui on doit donner la Char- 
ge de gounerner les Villes,eſtans pour Patrons 
& Exemplaires d' Honneur anxjennes Gens 


de rows Sexes: pony ceſte Cauſe , ih leny doi- 


vent perter tout Reſpett, Honnenr & Rene- 
rence , comme 4 cenx qui ont la Preeminence 
de telles honorables Charges ; & dorvent oftrc 
tenusponr Vrau Miryoirs, anxquels tous En 
fans (de bonnes Maiſons (9 illuſtres) dorvent 
mrir & regarder. # 


L'Office de ces honorables Vieillards , doit 
eſtre d'eviter Of fuir toute Avarice, laquelle 
[pour le plus ſowvent eff FrOuUer en enx , ANC 
vn defer d'anoir toute Sorte d' Aiſe : © auſſi 
ſont ſubjetts a Oiſinete i Faſcherie , pour la 
plus part. 

Le Vieillard doit ſonvent regarder ſes Chee 
wenx blancs t pony [panoir cequ'ils ſiugmifient, 
qui ne ſont autres Choſes que Preſages de 1a 
Caſſure,& Decrepitions du Corps. 


Ils dorvent eftre granes, auſteres, © de bonnes 
Aeanrs;penſans qu'ils approchent (journelle- 
ment)ala Mort: 3 aun Lien on ils dowent 
cſtre enterres, payer ceſte Dette ordinaire 
qu'ils dorvent alewy Creatuer. 

Horace(parlant 4 aux Vieillards,09 de lenrs 
Ma urs)dittt Ne voyez,vens point que par la 
Declination de vos Corps,que la Terre deſire 
d embraſſer ſon Enfant C5 Enfant ſa Mere? 


A Raiſon dequoy , il vor fant delasſſer les 
lToyes mondaines ,& embraſſes les celeſtes: car 
Vous Auer, aſſes jouts: vous auet aſſet manges 
& beus:ileft deſia Temps que Ame cerche 
fon premier Let ,qui | anes Diew dont elle 
eſt vens. 


TRoiſumee | 


The Spring well of 


Ot thole Anciants, or Old-Men {(other- 
wayes called in Latine Senes)is come this 
Word Senatus, which tigniticth Aflem« 
bly , or Collection of Oid-Men , called 
torthe Preſent)Counlellours, or clſe Sc- 
nators ? becaulſc it is to Old-Men that the 
Charge and Gouernment of Cities ought 
to begiuen:beeing as Paternes and Fxem« 
plarics of Honour to yong Folkes of all 
Sex:for thisCauſe, they ought to do them 
all Reſpe&t, Honour and Reuerence, as 
to thoſe that haue the # whole Guiding 
of ſuch honorable Charges; and ought to 
be holden fortrue Mirrors, in the which 
all Children (of good , and illuſtrious 
Honſes)ought to admire and looke, 
The Office of thoſe honourable Old Men 
ought to ſhun , and flee all Couectuouſ- 
neſle,the which (the moſt often) is found 
in them, with a Deſire to haue all Kind of 
Eaſe: and alſo they are ſubje& ro Idlenes 
and Angers,for the moſt part. ® | 
Ar Old-Man ought to looke often to his 
white Haircs , forto know what they ſig- 
nifie , 'whichbee no other Things then 
Preſages of Bruiſes , and Decrepition of 
Body. 
They ought to be grauc,auſtere & manere 
lie , thinking they draw daylie ncare to 
Death;& to thePlace where they ought to 
be begrauen,& to PAY the ordinary Debt 


| they oweto their Creator. 


Horace{ſpeaking to rhe Old-Mcn , and 
of their Maners] ſayeth $5 Do not yee (ce, 
Thar by the Declining of your Bodies, 
the Earth deſires ro embrace hee Child, 
and the Child his Mother? 

By which Reaſon;yce ought to leaue the 
loyes of this World , and to embrace the 
heauenly t foryeec haue played cnought 
yee hauc eaten and drunke enongh? itis 
alreadyTythe that the Soule ſecke for her 
firſt Place,whichis With God whence it 


came, 
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Honour and Vertne: 


. = . . 
TRoifrerme Linure auquel eft traite le vras 
Homneur de Dieu , & noftre Devorr envers 
nos Freres & Voiſins: diuiſe en vingt huit 
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'T HE thirdBooke wherein istreated the 
true Honour of God:, and our Ductie 
rowards our Nighbours & Bretherin: 


petits Chapitres: fort Viile pour tour Sexe devided in twentic eight litle Chap- 
d' Homme en tous Aages. ters 2 very profitable for all Kindes of 
| Men,inall Aages, 
"Dial 0b Hornet bo in ; | / 'y What the Honour of God is, and 
oe Mheton —— anon & celey dit that of Men. 
| Chapitre premier. F. The firſt Chapter. 
| 'EST PEV DE CHO- | F971 FT is but a ſmall 
ABS 2) SE D' Anoiy toute Cagneiſs | 7 } Thing to haucal Know= 
7) (Py ſence d' Homenr & de Vertw, | SSN ledge of Honour and 
SCRE fi nons ne les monſtrions (en QI &, Vertue , if wee ſhew not 


Effet par Oewuvres, 


Ciceron declare en (on Linre d' Amitie , & 
auſſien celuy de ſes Offices, Que toute Loua- 
ge de Vertu ne conſiſte point d'en auoir la 
Copnorſſance,mas pluſtoit enl Attion : car 
alors nous regenon;(principalement) Le Fruit | 
(7 le Loyer db icelle; ponrce que nons la mon- 
ſtrons,& conferons a nos Voiſins: 
Þ 
Mau tl Attion doit eftre premserenment c0- | 
feree a Dieu, pus apres anx Hommes ponr 
+0 th Amonr deluy. 
pour L'Honnear dont 5 nous fant honorer Diew, 
Hon. conſiſte en haymant de toute noſtre Force , & 
| eur de ptr grande Deuotion. 
 Lattanceen ſon Linretroifisme declare,Que 
#0 'celny qus adorele Seignenr ſans + Dengtion, 
quin'a- eſt de la Nature des Beſtes 3 acauſe qu'il eft 
acre le deſnue detoute la IMoelle de Sapience , a 
ng ſeauoir de manquer la vraie Cognoeſſance de 
wee Jon Createnricar de le ſernir comme il fant, 
Devo. neſt autre Choſe que de garder & mainteniy 
tion, - Bonne (5 loyale Inſtice en toutes ſes Ordon-| 
mAncess 
we les anciens Ro- 


Valere le Grand dit, Que 


2Alas 
Ce 
Vertu, 


*Com- gain (en obſernans * les Cerimonies & Ser- 
> "U* wices de lenys fanx Dienx) enrent (denant 
” toutes Choſer)Regard au Serwice dinm : Yee 
monſtrans(par grande Reuerence Reftriftzon 

0 Commandemens expres)queles dienx nous 

"Ou awojent * faitts pour les Obeir & ſernir 2 et 
cites, S'tl y en advenoit aucun Defaut,quele grief 


Chaſtiment en eſtoit a nos Portes: © 


'f Þ)) XC _ W orkes)in Et- 
—_— ” MCC. 

Cicero('in his Bogke of Amitie) declares, 

and alſo in that of his Otfices , That all 

Praiſc of Yertue. conſiſtes not in having 


| the Knowledge of it , but rather in the 
| Action:for then wee receiue(chietcly)the 


Fruite and Rewarde of the ſame; becauſe 
wee ſheweir , and conferre it ynto our 


.| Neighbours. 


Bnet theAction ought firſt ro be conferred 

vnto God , and thereafter ynto Man for 

his Saike. 

THe Honour where with wee muſt ho« 

nour God , confiſtes in louing him with 

all our Strenth,and by great Devotion. 
LaG&tice declares in his third Booke, That 

hce who adores the Lord with out De- 

votion , is of the Nature of Beafts :: be- 

cauſe h:e is yoide of all the Marrow of 
Sapience : that isto ſay, Wanting the 

truc Knowledge of his Creator: Now for 

to ſcrue him t a right , is no other Thing + Or ag 
then to maintaine and keepe good and it be- 
loyall Iuſtice in all his Ordinances. houerh, 
Valerus Magnus faycth, That the anciant 
Romaincs (obſeruing the Sgruice , and 
Ceremonies of their falſe gods) had (be- 

fore a] Things) Regarde to the diuine 
Seruice : hewinathy great Reverence, 
Reſtriction and expreiſe Commande= 

ment) That' the Gods had made vs for to 

obey and ſerue them:and if there happe- 

ned any f Faile herein , that the Puniſh- + Oz 


De 


| menr of the ſame was at our Doores: 


aulrd, 
SO 
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De ! Honneny qu'il nous faut 
faire envers nos 
Freres. 


Chapitre denxieſme, 


ACTANCE ditt ex fon premier 

| Liure des Offices , Quela premicre 

On abte de tows Hommes oft [quand 

"ils ont monſtre les vraus Fruits d' Ho- 

nenur & de Vertu exvers Dieu] de ſe joindre 

AKC cCenx qui maintienent le Bren de la Re- 

publique;c'eſt a dire, D'aduancer & accroi- 

frrel Amitie que nous devon a noſtre Patric, 
& a nos Freres & Voſs, 


Ls Homme doit eſtre emvers les Hommes com- 
me Diewx (Peſts carle doux SEIGNEUR 
TESVS CHRISTle declare,diſant, Ayme & 
SEIGNEUR TON DIEV - DE TOV- 
TE TA FORCE. &c. ETTON FRO- 
CHAIN COMME TOTYMESME) 
ceſt aſf anoir lewr faiſant toute Miſericorde, 
Pitie, Humanite, Aide au Beſorn:Viſit ation 
en Priſon : (5 Boire & Manger ayant Farm 
ESolf;& rote Aﬀiftace (ſelon ſon Powyoer) 
en leur Indigence, & Deſerte. 


Les Oevres Charitables que nous de- 
venus a noſtre Þ atrie. 


Chapitre troifierme. 


A PATRIE dont nous ſommet,eft 
la Cheſe(an Monde) a la quells nous 
ſommes les plu obliges- 


Philelphe dift, Ow'ancienement let Romains 
ont aymes & preferes leur Parrie 4 leurs pro- 
pres Parens:pource qu'ils penſoyent eſtre plus 
obls ges Aicelle qu'a enx. 


Platon di , Ow'vne Partie de noſtre Naiſ- 


ſance doit eſtre attribuee alaPatrie:eay pour 


+Oala c*la nows ſommes nts,& que non; profitions en 
Conſer- cing Fagoni de faire pour la + Freſernation 
uation, d'zcelle, 


En premier Lieu,nons denon! trauailler de 
ſaine Conſgience pourl enlargir de Pradtce, 
ou autre Viilits que le Seignenr nons ex 4 de- 
partie,a cells Fin d'agrandir & neftre Gleire 
& la fene, 


Secone 


Ofthe Honour wee ought to ſhiew 
towards our Bro= 
thers. 


The ſecond Chapter. 


AQauce fayes in the firſt Booke 
ofOffices, That the tirſtQualitic of 
[i #S Men is{whe they hauc ſhicwed all 
the truce Fruits of Honour and 


Vertue,towardsGod)to joine themſelucs 
with thoſe that maintaine the * Good of , 


the Common Wealth ; that is to ſay, To we! 


adyance, & increaſe the Loue wee owe 
ro our FathcrLand , and to our Brothers 
and Nighbours 

Man oughtto be towardsMen asGod is: 
for the ſweete Lord leſusChrifſt declares 


| it, ſaying Loue the Lord thy God with 


| 


| 


all thy Screnth. &c. And thy Nighbour as 
thy ſelfe)rharis to ſay , Shiewing them all 
Kind of Mercy, Pitic, Humainitic , Helpe 
in Neede; Viſitation in Priſon;and Meat, 
and Drinke beeing bungery and thirſtie; 
and all Aﬀiſtance [ according to his 
Power)intheir Indigence and Necd. 


THE charitable Workes wee oughtto 
our Father Land. 


The thirde Chapter. 


HE Land where in wee are 
borne, is the Thing of theWorld 
ro which wee are the moſt obk- 
ged. 
Philelphe fayeth , That in old Tyme the 
Romaines haue loued , & preferred their 


* FatherLand before their owne Parents: , q, 
becauſe they thought to be more obliged «ive 
toit,then to them. Soilts 


Plato ſaycth , That a Part of our Birth 
ought to be attributed to our FatherLad: 
becauſe wee are borne for the ſame , and 
ought ro make Profitin fue ſadryPoints 
for the Preſeryarion there of. 

Firſt ofall , wee oughtto labour ( with 
a cleareConſcience)for to enlarge it with 
Prudence ( or with any other Veilirtic) 
thar the Lord hath beſtowed on vs , to 


| the End wee increaſe both its Glotie and 


Ours. 
Secondly 


Secondement , | aſſiſter de noftre Conſeil , 
auſſi de nos Brens fi elle en a Beſoin« 


Tirrcement . ia Defendre ou par Prudence, 
ou par Armes , fila Neceſſite & le Temps le 
Tequityt. 

Ouartement,( quandil n'y4 antre Remede) 
nos devons expoſer tont ce que nons anonl an 
Monde ponr la garder de Danger: voire youſ- 
qu'a nes propres Fits , & mourer pluſtoit que 
de ne [ aſſiſter ; laquelle Mort ſera plus hono= 
rable & lojcable qu'ancunt antre que ceſoit; 
comme le gr ane Philofophe Horace le teſmoi- 


ne. 
Doimemen « de prevoir ſon Mal & de Low 
O& de Pres par des Ambaſſadewys, Gens doc- 
res , (T Interceſſenrs; a celle Fin que nous en 
purſſions porter le Nom des famenx Lacede- 
moniens,qus gounernoyent leur Republique en 
ceſte Facon, 

Tite Line dift; Ancienement plnſieurs Gen- 
rils(qus perr defenadre leur Þ 415 ſc ſont expo- 
ſer de monrir pluſtoſt que d'en quitter la 

Drandenr d'un Picd, ; 


Þs Refyett & Honnevuy que nou: devons 
faire envers nos Parens, 


Chapitre Q natricſme- 
PRES LE GRAND DIEV 
TOYT PVISS ANT, nos Parens 
ont £anx que nons devons aymer les 
plus,leny port ans ront Reſpett, Hon- 


welr Of Rewerence: CAY HOWS CM AMONS Comm 


” | . . 
mandement expres er Eſcritures tant ſaintes, 


que prophanes. 
Ily a cing Facons de * Reſpefts que nows de- 
von portey emvers nos Parens : c'eſt aſganoir 
(en premier Liew) derlesobeir en toures Che- 
ſei({elonla Crainte de Dieu) par Henneuy & 
Renerence, 
Secondement Jeur f aire aut ant dc Serwice 
Plaifir que won ſera Poſſible. 
Tiercemet les ſalner(qui eſt vnSigne d'Obesſ- 
ſance & Rexerence) la os nous les rencontre= 
yons anec le Chapean ala Main ( bien bas) 
juſques a tant qw'ils vows ſoyent paſſes. 
Quartement , # d'agrandir leur Toye par les 
vrais Signes  F ffebts du Profit de nos Eſtu- 
des (quant alavirtn & Science ] a celle Fin 
qu'il; nans en loiient, (5 que nons en ſoyons re- 


aloire, nommds,donnans bon Conrage,& bontExem- 


ples ax autres de faire de meſme quand 
;3 
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Secondly, to aſſiſt it with our Counſcell, 
and allo with our Goods, if it hath neede 
there of, 

Thirdly,to defend it cither by Prudence, 
or by Armes, it Tyme , and Neccſhtic rc- 
quire it, | 
Fourthly,(when there is no other Reme= 
die ) wee ought to cxpoſe all what wee 
hauc in the World for to keepe it tom 
Danger:yca cuentoour owne Liues,and 
dye rather then not to a{liſt it: the which 
| Death ſhalbe more laudable and bonora- 
ble,then any other, what-ſocuer; as the 
grauc Philoſopher Horace doth weſtifie. 
Fiſtly , rofore fec its Euilt both Far and 
necre by Ambaſſadours, Learned, Me and 
Intercetlours ,to the End wee may beare 
the Naine of the famous Lacedemoni- 
ans , which governed their Common 
Wealth in this ſame Faſhion, 

Titus Livius ſayerh ; That in old Tyme, 
many Gentiles ( who for ro defend their 
Countries) hane expoſed them ſeclues ra- 


ther to dye, then to quit vne Foot ofthe 


ſame, 


Of the Reſpe&t and Honour wee oughr 
to vic towards ourParents+ 


The fourth Chapter. 


FTER the great God almightie, 

our Parents are thoſe which wee 
A= to Joue the moſt, doing vn- 

tothem all Reſpet, Honour,and 
Reverence : for wee haue Commande= 
ment cxpreſle to do it,fo well inthe pro» | 
phane Scriptures,as in the holie, 
There arc five maners of ReſpeRs which 
wee ought to haye towards our Parents: 
ro wit, firſtly to obey them in all Things 
(according to the Feare of God ) with 
Honour and Reverence. 
Secondly , todo vatothem aſmuch Plca« 
ſure and Service as wee are ablg to doe. 
Thirdly , to ſalute them ( which is a Signe 
of Reverence andObedicnce)where eucr 
wee mecte them with Hat in Hand, (very 
lowe]vntil wee t be paſt by them. 


our Studies (concerning Vertu 8 Scicce] * 

| rothe End they may praiſe vs for it , and 

that Wee may. bee renowmed , giuing 
2dbd Exampels , and-good Courage to 

| HEB 4 others 


" 
l 


Fourthly , to advance their Ioy by the my 
true Signes and Effects of the Profitof _ 7 
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1s en ſeront capabless 


amtement, de les nourrir quand la Neceſ- 
{ite les ſarfit, et la Force de Nature leur de- 
fauticar les Orſeanx du Cicl nous le monſtret 
bien,ct principalement la Cigotente, qui nour- 
rit ct ſnſtante ſon Pere et ſa Mere, quand ils 
ne peuvent plus* gargner leur Vie, 


Ciceron ditt. Que la Miſcricorde n'eſt autre 
Choſe qu'eſtre benin emvers ſes Parens CI ſes 


pauores Freres. 


Frencos Philelphe au troiſieſme Linre deſes 


The Springwell of 


others to do the like when they ſhall bee 


capables there of. 
Fittly , to feed themif Neceſlitic ſhould 


{caſcon them , and naturall Force ſhould 


' faile them :for the Fowle of the Aire 
| thiewes vs, & chictely thc Storcke, which 
| feedsand (uſtenteth his Father and Mo- 
| ther, when they can no more gaine F their 
food, 

Cicero fayes, Mercy isno other Thing 
then to be bountitull to our Parents and 
poore Bretherin+ 


Francis Philelphusin the third Booke of 


* Harangues,Chapitre 3.del'Educetion des | his Orations , and third Chapter ofthe 
Enfans,ditt , ainſi(touchant leur Devosr en= | Bringingvp of Children, fayeth ſo [ tou- 


vers lexrs Pere & Mere); Que combien que 
n0u5 ne porrrions jaman rendre ſemblable 
Plaiſir a nos Pere & Mere[ponr le Soinqu'ils 
ont ex de noxs in noſtre Jeuneſſe) toutes fors 
nous leur devosf aire le mienx que nons pour- 
ron' les traittans humarinement &9 amiable= 


ment:f uns jamats nonseſloigner A*eux*; mais 


pluſteſ(amtc route Obciſſance & Renerence) 
exciiner nos Orcilles quand ils nous admoneſ- 
tent C2 enſergnent de faire tont ce qu'ilsnous 
comm.mdent ſunirien contredire : comme ſi 
ce faſt par le Commandement de Diew. 


Nous devons eftriuer contre notre Naturel, 
d'endurer & porter patiemms#t tout les Chaſ- 
timeus, ff Menages, que nos Parens nous 
font ponr Amour de noſtre Bien & Advan- 
cement en bonnes Moeurs & ſainte Vie, 


Ce mrſme Phile lphe en ſon Linre d' Erudi- 
tiou des Enfans ditt, Mais quand nos Pares 


nous commandent de faire les Choſes que la” 


Conſcience now ditt eftre tlicites , nons le de- 
vous reſnſer awec DouGenr , & amablement 
[cſtans exempts de toute paſſion & Cholere, 


q"1 ne Font que corrompre noſtre Natwre|leuy 


dire ,Que cela nous eſt defendu par la ſacree 
Pole de noſtre Seionenr, 


Dela Punition qui eſt adveniie aux Ene | 


fansrebellesa Pere (5 Mere. 


Chapatre _——_— 


OFS LES HISTORIAGRA- 
PHES, font tons d'un Accord,)( anſji 


la 


' Ching their Ductic towards their Father 
| and Mother ) That although wee bee nc= 


ver ableto render likePleaſure to our Fa= 
ther and Mother (for the Care they haue 
had of vs in our Y outh)not withſtanding 
wee ought to do the belt wee can to the, 
intreating them louingly and humainly, 
not leauing them neuer alone: butrather 
(with all Obedience and Reverencc ) to 
preſt our Eare when they teach and Ad- 
monith ys to doall what they command 
vsto do) with out Contradicion in any 
Thing ) asif it were by the Commandes 
ment of God. | 
Wee ought to ſtrive againſt our Nature, 
for to endure and beare patiently all the 
Chaſticements and Threatings, that our 
Parents dovntovys in louing our Wel, 
and for the Aduancement vynto all good 
Manners and holy Lite. 

This ſame Philelphe ( in his Booke of 
Bringingvp of Children)fayeth : But whe 
our Parcnts do comandevstodo Things 
which our Conſciences dite ys to be vn- 
lawfull , wee oughtto refuſe them with 


— 


* Sweetcnes,louingly ( becing voide of « g, 


all Paſſion and Anger. that doc but cor= [oving- 
rupt our Nature) and tell them that it 1s ly with 
forbidden vs by the Sacred Word of our Swe: 


ncss 


Lord, 


Of the Puniſhmentthat hath happened 
to the Children rebcllious to Father 
and Mother. 


The fift Chapter. 


A 


all of one Accord ( andallo the holy 
Scrip- 


L1 the anciant Hiſtoriagraphers,aft 


tO: 


LAther, 
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ta ſainte Eſcriture ] que les Enfans rebelles 
n ont jamass faitt boune Fin. 

Oreſtus[ Gree de Nation ) ponree qu'il tua ſa 
Mere Clitemneſtra, fut tourne en Fenrenr & 
Rage;& fut apres pire que demoniaque. 


Neron auſſi, ponrce qu'il mit a Mort [a pro- 
pre Mere, fur repute Tiran, Tigre, Degenere 
de Natwre,& Inhumain: | | 


Les anciens Romains puniſſeyent tres griefues 
ment cenx qus twoyent Pere,on Mere; ils les 
mettoyent en vn Sac de Cuir, y mettans auſſi 
vn Chien,un Serpent 3 vn Cocq: ©pnu| an 
P artir de la) onlesjettogent au Fin Profond 
dela Mer. 


L A Reverence & Honneny que no#3 
demons anx Maiſtres d'Ef= 


cholest» 


Chapitre fixieſme. 


Maiftres d"Eſcholes ne ſoyent nos 
Parens auſſi bien que nos naturels: 
Car cenx qui nous monſtrent les 
Sciences | dont Uient la Fraie Vertw ) ſont 


feres drvant tons antres. 
[uvenal en ſes Satyres,ditt , Que les Eufans 
doivent porter [ voire | autaut d' Honneur & 
Rewerence a leurs Maiſtres & Pedagogues, 
comme 4 leurs mw Parens: car (dit il) tes 
Maiſtres ſont les Vraus Parens de [ Eſprit & 
de Endement , les nourriſſans pay Sgience, 
941 eſt levras Guidon d Honnenr & de Yer- 
Me, 
Les P arenrnatarels (apres Dieu) ne ſont que 
#%0 cyux qui nownryiſſent , 05 ſuſtantent * ( ſenule- 
ſeuttie® wwent)les Corps, mais nos Partns Infiruttenrs 
LO, ſont cenx qui Font Cure de toute la Forme & 
wm Gounernement d: noſtre Honnewr , Qualite 
pren& Of Repmtatios Mondaines, & auſſi du Gon- 
Cure, wernement des Inflitutions que le Seigneur 
leur a recommandics * ſclon le Salut de nos 
Ames. 
Philelphe deelave(au Cotenn de tout le Cha- 
pitre [oriefme du quatrieſme Linre de [ E- 
radition des Enfans) Que tow! cenrx qus ont 
porte Reſpett & Honnenr a lexrs Maiſtres 
: G& Pedagognes, ſont rowſjours venus 4 grande 
On Perfettion de Sgiente:entre lecquels| an *pre- 
Lieu, mier Rang ) eſt f Emperenr Trayen , qui ft 


eſtimd 


_ VL NE SCAV KA niey , que les. 


. —_— / . , 
cenx qus doivit eſtre reweres ,honores,@ pre- 


Scripture) That rebellious Children have 
neucr made a End. 
Oreſtus(borneGreeke jbetauſc hee killed 
his owne Mother Cliremneſtra ; was tur- 
ned in Furic and Madneſle , and was 
thereafter worſe then Poſleſt.; 

Nero alſo(becauſe hee put his owne Mo- 
ther to Death)was reputed a Tirran,a Ti- 
gre, degenerate of Nature , and inhu- 
maine 

Theanciant Romaines , did puniſh moſt 
gricuouſlic thoſe that killed their Father 
or Mother :- they put them in alcather 
Sacke, and put there inalſoa Dog, a Ser- 
pent,and a Cocke : and after that were 
caſt into the deepe Sca. 


THE Honour and Revererice wee ought 
to ſhiew to our Schoole Mai- 
ſters. 


The fixt Chapter, 


| FO Man can denie, but Schoole 

N Mailtersare ſo well our Parents 
as our naturall : for thoſe who 
ſhiew vs Scierices ( whicnce co 

meth true Vertuc)are thoſe who ought to 
be reverenced, honoured and preferred 
before all others, 
luvcnal fayeth in his Satyres, That Chil- 
dren ought cuen to do aſmuch Honour 
and Reyerence to their Maiſtersand Tu« 
tors,as to theirowne Parents: for ( ſayeth 
hee)The Maiſters are the truc Parents of 
the Spiritand'Vnderſtanding ; nourriſh= 
ing them by Science , which is the true 
Guide of Honour and Vertue, 
Our naturall Parents[vnder God) are but 
only thoſe that feed and ſuftaine the Bo» 
dy, but our Parents InſtruQors, are thoſe 
who haueft Care of all the Forme and + Or 
Goucrnment of onr Honour , Qualitictakeg 
and Wordly Reputation ; and alſo of the X<« 
Gouernment of the Inſtitions which the 
Lord hath recommended ynto them ac- 
cording to the Saifetie of our Soules, 
Philelphe Declareth{ in all the Extent of 


| bis ſeauent Chapter, in the fourth Booke 


of Bringingrp ofChildren)Thart all thoſe 4 ge 
Who baue borne Reſpe& and Honour to haue alz 
theit Maiſters and Tutors, are f Ulwayes wayes 
come to a great PerfeRion of Science: attay- 
among whome ( in firſt Ranke )is the Ow 


Hh g Empe« 


* = gen 


zV2 
e/tzme(pour ſa rare Verts | vn des micux ac- 
complu de tout ſon Regne , © rexerort (ſur 
tout )ſon elegant Maiſtre Platarque. 


Le renomme,& heroique Prince, Marc An- 
thozac [qui powr ſa Sageſſe;fut eſtime le meit= 
leur Prince de fon Temps |fut faire (en ſa pre- 
pre Marsſon)!es Statues de ſes denx doe 
f-1ctes de fin Or les fariſant grande Reneren- 
ces & Honneny pour amour d'eux : Ct a 
dire, Comme Stat ilies,etc+ 


Ciceron (Oratenr extraordinaire de la Lan- 
gue latine ) ne dedaionajamais de parler de 
Bien de ſes Maiſtyes , les nommant Sowvent 
parleuy Nom en tons ſes Eſcrits , & leur ap- 
pliquant tout | Honnewy & Bien qu'il en a- 
1.011 ens. 

D'aduantare il ditt , Que tous cenx qui ne 
daignent parler du Bion de leurs Maiſtres, 


' #'out jams a15en Volonte d Jn deux, 


' teaVets. 


+Ou 


Har an- 


gue 
prover- 
bia le ” 


$Ou 
F 


OTr- 


monſtrent (aſſes clairement |qu'ils ont eſte plus 
enclus a Vice © Folie,quejamat ils n'ont ef= 


> « 


Comme il eſt advenu a cenxqui ont deſe 
honore leurs Maiſters (5 Peda- 


gognes. 
Chapitre ſeptieſme. 


nulle autre Choſe qui faitt les Homes 

meſpriſer lenrs Maiſtres que Þ [gnora- 

ce,etleur meſchante Narnre corropue. 
Neron, meſchant, cruel Prince , a eſte ac- 
uſe 3 blaſme de tons Authenrs , pour auoir 
tne ſon Maiſtre Seneque, 
Beraolde declare (en ſon Education dei} En 
fans) Que l Homme qus mepriſe & detratte 
ſon Maiſtroou Pedagogue , ſoit tenn pour 
meſchant ,infame,ct ( du tout degenertde 
Natare , & d Humanite : pource qu'ilſe les 
gaigne an Lieu de Renommee. fi (antrement] 
il cur rendoit la Renverance qu'il leur eff 
Aciie. 


Prnranc declare , Que c'eſt 


Tons Gens( Amatenrs) de Verts , le dosvent 
reny pour une Vipere & comme un Mandi (- 
ſeur de Pere & de Mere: carle Maiſtre eſt 
le Redreſſenr * del" Eſprit, & de toute la Vie 


entire. - &0h*1} 
Foila, 


| 


— 


| 


The $pringwell of. 


Emperor Trajan , who was eftimed (for 
his rare Vertues) one of the beſt accomp 
pliſkt of his Raigne , and did reverence 
(a boucall Men ) hiselegant Maiſter Plu« 
tarche, 

The heroycall and renowmed Prince, 
Marc Anthonio ( who tor his Wiſdome, 
was cſtimed the beſt Prince in his Tyme) 
cauſed ro make (in his owne Houlc ) the 
Statues of his two Maiſters , made of fine 
Gold , making vn tothem great Honour 
and Reverencec for their Sake, to wit as 
ynto ſuch Statues. 

Cicero ( an extraordinary Orator of the 
latine Tongue)diſdained never to ſpeake 
good of his Maiſtcrs, naming them often 
by their Names in all his Writs , and a 
plying vato them all the Good and the 
Honour he had gotten off them, 


their Maiſters, haue neuer bene willing to 
learne of them,and ſhiew clearely enough 
thatthey haue bene more bent to Vice 
aud Folic , then cuer they hauc benero 
Vertue, 


How it hath happened to thoſe that haue 
diſhonoured their Maiſters and 
Tutors, 


The ſcaucnth Chapter. 


thing clſc that makes Me to diſpiſe 
their Maiſters then Ignorance , 6c 
wicked corrupt Nature, 
Nero, a wicked, and cruell Prince, w4 
blamed, and accuſed, of all Autbours , for 
killing of his Maiſter Seneca, 
Beraolde declareth{ in his Bringing vp of 
Childten) That the Man which diſpiſeth,, 
and detraQeth his Maifter,or Tutor , lct 


P Hilelphe declareth , That itisno 


—_—— 


him be holden for a wicked , infamous, 
| and (wholcly ) degenerat of Nature,and 
ofall Humanitic : becauſe he hath deſcr- 
ued them in Stead ofRenowme;zif other 
Wayes hee would render ynto them that 
which is their due. 

All Menflouers of Vertue) onghtto hold 


ther and Mother: fora Maiſter is the Re- 
former of the Spirit , and of all the whole 


Life, 
wy Bchold 


Mey 


More ouer, hee ſayeth , That all thoſe ro. 
who wouchſaite not to ſpeake Good of | wa. 


him for a Vipere, and like a Curſer of Fa» | 


*( 


Honour and Vertue, 


Voila, parquey, Malheur'ſans Doutte)a tows \ Behold there fore, Woe(with outDoubt) 
cenx quin'en font pornt d'Eſtat : Voire auſſi | wil cometo al thoſe that make no Compt 


aſſ-urement qu 4 cenx qui meſpriſent ,C& ſent 
Rebelles a Pere & Mere, 


Dn Denoir des Enfans exvers lenurs Maiſ- 
tres Pedagoguer, 


Chapitre Huticſme. 


| OVS HOMAMES ( generalemit) 

dorv:nt honorer cenx dont ils ont 

T apprins ce qu'ils ont ignoret aupa- 

rawant; & principalemtt les Masſe 

A'q4. tres qus ſe deſpowillent de leur $ Force wata- 
ſc 1eUF 1.6{le powr les en edifier de la ſpirituelle. 


eruo- 


' 
» x 
* 


Les Drvoirs que nows dewons envers icenx 
ſont trous :. aſganow , deles aymer tant que 
nous Vinons , & comme cefuſſent nos propres , 
Pere (3 Mere. | 
Secondement ,de prenare lenr Conſeil & Ad- 
#45 comme ce fu 4 de no plus proches Parens, 
& ce auec rowte Obeiſſance  Promptitude: 
nous nous appliquans pour grand Bien 
Gloire d'eſtre commande d'enx,fuſt ce ,cſhant 
"Ou enleny Charge,on bien * ſans. 
#19, Tiercement, de metre toute Peine 05 Diligen. 
ce d'eſtre anſſi ſcanans qu'enx.ſ'il eft poſſible; 
cartel Debat eft lojiable aux Diſciples d'eftre 
wp ſi ſpanans que leurs MMaiftres;ou bien de 
es ſurmonter. 
Beroalde(en ſe* glorifiant)ditt, Que durant 
=o ſa lenneſſe, il aucit eſts eſlew maintefois powr 
ms Jſeruir de Leftenr au Liew det antres Maiſ- 
Ciz:r- FY05,4 canſe.qu'on voyoit [a grande Diligen= 
cition ce, Tours © Nuts al Eſtude, 
&liire 
comme 
:uy,0u 
die que 


"Non 
"(V/E 


Du Devoir que les Enfans doiyent 4 


les ay lenrs Confins, 

tres fil- | 

ſenc Chapitre neufuicſme+ 

* vhs A RAISON naturelle vous mon- 


NY fire aſſts clarrement quel Devoir noxs 
demons faire envers nos Confins, tant | 
du Coſte du Pere, comme de celuy de 
la Mere: envers nos Freres Of Soeurs, come. 
me envers la propre Chair de nous meſmes. 
Nows les dewons cont Comme en n05 
Camnrs propres , ſpachans qu'ils ſont autres 
nous;ils ſont de notre Lignee, de noſtre Sang, | 


{ 
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ofthem: yea atſurely as to thoſe that di{- 
piſe , andare rebellious to Father and 
Mother» 


The eight Chapter, 


Ofthe Duetic of Children towards their 
Maiſters and Tutors. 
L] Men [generally ) oughtto ho- 
A nour thole of whome they haue 
learned that which they haue 
bene in Doubr-. of before ; and 
chiefely the Maiſters, who t vncloath f Or 
themſclues of their naturall Force for to dcnude. 
.cdifie rhem with ſpiritucll. 
The Ducites wee owe them be three: To 
wit,to louc them ſo long as wee liue,and 
as they were our owne F athers and Mo- 
thers, ; 
Secondly, to take their Aduiceand Con- 
ſcil,as if it were of out neareſt Kinſmen; 
yea with all Readineſſe and Obediencet 
eſtiming it a great Glorie for vs to be c0- 
——_ of them , cither in their Charge, 
or out of it. « 
Thirdly,to imploy all Paine and Diligen- 
ce to be aſwiſe as they, if it be poſlible for 
ſuch Debatc ispraileworthie for the Dif 
ciples,to be as {killed as their Maiſters, or 4 ©, 
elſcto ſurmounte them , learned 
Beraolde ( glorifynig him ſelfe) fGyeth: | 
That during his Youth, he was often cho= 
ſento ſerue fora LeQor in Steade of 0- 
'ther Maiſters , becauſe they ſaw his great 
Diligence both Day and Night at his 


| 


| Studies. 
Ofthe Duetiethat Children ought to 
| their Coſens. 
The ninth Chapter, 


Aturall Reaſo ſheweth vs cleare= 
ly enough what Duetic wee owe 
to our Coſens, as well of our Fa- 
thers, as of our Mothers Side: 
and towards our Brothers and Siſters, as 
to wards our owne Fleſh, 

Weeought to contemplate thEas in our 
owne Hearts, knowing they are the I 
wee bee, they are of our Line » ofolir 


& de nos Membres ſanguins. 
bs Re gar det, 


Bloud,and pA fangyine Members. 
ud,and of our ſangy _ 
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mp”_ Regardez*  Arbre,comme 4 faitt fleurir,& 
"*, donne Aliment, Refraiſchiſſement , 5 Vie a 
rout esſes Branches,ainſi auſſi , nous devons 

* Ou la [<ſfans le * vras Tronc)donney loje, Marſue- 
vrue thde,& Aſuiſtance a nos propres Cewſins qui 
Suuche ſont ſortis d'une meſme Subſtance (comme les 


Abres ſont et monſtrer que nous anons Raiſon | 


de faire encore mieux que ces Creatures la 
qui n'en ont point Iu tout. 


Nous ne devons point moins procurer leur 
Profit que le noſtre propre. 

Celuy qui prend plus | uni Care d'one Pay 
Tie du Corps que de Vantre , doit ( a bonne 
Ratſon)cſtreeſkime Fol. 


i 


4 


The Springwell of 


Behold the Tree how it makes bud , and 
etucs Almont, Refreſhment , and Life to 
ail is Brauughcs F=euen fo wee { whoare 
,1hberrue 'Truncke ] ought to piac loy, 
Manſuctude and Aſhſtance ro our owhe 
Colcns , whoare ſprung foorth ufthat 
ſainc Subſtayce(like as the Trees do Jand 
thiew that wee have Reaſon to doeyet 
better then thoſe Creatures that hauc 
none at all, | 

Wee ought no leſſe to procure their Pro» 
ht then offr owne, - 
Hee thas rakes * more Care of one P 
of theBody then of the other,(with good 
Right ought to be eſtimed a Foole, 


Ainſi ( a ben Droit )ſcra il tens pour ingrat | Eutenſo ( with good Right ) ſhal hee be 
F Homme qui ne veut donner Aide, Secours, holde vngratefull that will not giue Aide, 


Conſcilet ,iffiſtance a ſon propre Sang * car 


Succours , Counſell and Affhiſtance to his 


la Loy de Nature nonsenſeign:,et nos Cinſ= owne Bloud: for the Law of Nature doth 


eiences en portent Teſmoignage , encore que 
nous n'en cuſſions yoint de Commandemnent 


expres de noſtre Seignenr , quiditt, Ou'l te 
fant aymcr ton Prochaia comme toy meſme, 
lequel vous eſt plus eſl vigne » que non pas nos 
pawvres Conſins, Freres & Soenfs, < 


De ſix Reigles que nows devons vſer pour gar- 
der Amitie anec nos Am. 


Chapitre dixieſme, 


| ICERON declare en ſon Linre 
d' Amitie, Qu'"il n'y a Choſe an Mo- 
* Ouin 


| 


de plus loviable que de garder * 'in- | 


falibie, violable Amitie awcc ſes Amis ; Ia 

ou iN- qguelle Amitie i diviſe en ſix Parties. 

fraga- | 

- 6c e La premiere Reigle eſt, de lewy exjornave , on, 
r:Rejg- Acmander Choſe quine ſoit honeſte lovable & 
le, ſainte: nt [ au cotraire faire Choſe pour l A- 


mour d eux,qui ne ſoit ſclon laConſgience,& 
la Crainte de Diew,et comme nous en devous 
reſpondre devant luy. 


Laſe- LZaſecodeeſt.denons reſjoury ſmcerement a= 
conde ywec eux quand quelque bonne Proſpcritelexy 
Reigles oft 1dvenue, comme |i ce fuſt adveniie 4 nous 
meſmer;eſtans ( pareillement) triſtes (auſſs |a- 
wer eux quand aucun Malbesr lewr eſt ar- 
rine:monſtrans(a lors)tonre Aidegct Seconrs, 
a celle Fin que nous en puiſfions gaignerle 
rai & loxable Tiltre d' Ami,(ans eſtre feint. 


| | Title of a Friend,& nota fained one. 
Tierce- ; T 


teach vs ſo,and our Conſiences do beare 
witneſle there of , although wee had no 
expreſlc Commandemet from our Lord, 
who fayes ; Thou muſt loue thy _ 
bour as thy (elfe , whois much farther fr6 
vs then our poore:Colens, Brothers and 
Siſtcrs. 


Of Gx Rules wee ſhould ve for to keepe 
Fricndſhip with our F ricnds, 


Thetenth Chapter« 


Icero declareth in his Booke of 
( Amitic , That there is nothing 

more laudable in the World,then 

to _ inviolable t Amitic with 
his Friends, the which Amitic hee deyt» 
dethin {1x Parts. 
The firſt Rule , is ro enjoyne, or demade 
ofthem any Thing , but that which fs 
both honeſt, praiſeworthie and holy:nor 
(contrary wiſe)to do any Thing for their 
Sake, but whatis according to our Con- 
ſcience, and Fearc of God , and as wce 
ought to anſwere before him, ; 
The ſecond: , is to rejoiceſincerely with 
them, when any good Proſperitic happes 
vnto them,as it it had happened vnto our 
{elucs,and(in like Manncr]to be ſorrow- 
full with them when any MisForrune 
hath happened ynto them, ſhiewing then 
all Succourand Aide,to the End wee may 
gaine thereby the true, and praiſe worthic 


hirdly 


tOr 
loue,or 
Friey 


hip, : 


SS =. AA. Raz 


01 


"Y 
oVies- 


Volonte,commeteux)en Eſtude , on en autre 
Vocation que ce ſoit ; & auſſi nous riſjouiy 
ance eux gnand leur , loye & Bien ſe pre-= 
ſentent:carl Eftude doit eftre(aucunes For ) 
ſurvie de Recreation. 


| ciplC, 


ut- Laquatrieſme Reigle eſt de ne leur faire Rit 
1. (Me gue ce que nows Voulions nous eſtre fait : cay 
Keigico Ciceron ditt , Que la vraie Interpretation 
d'un Ami,eſt un autre ſoy m:ſme : on bien 
denx Cour; en un meſme Corps $ pourtant 
now: deyons metre Peine de les waincre par 
Amonr pluſtoit qu'enx n0ns, 


# 


in- LZaciuqui:ſme Reigle (comme Ciceron en re« 
ru ſ: citeeſt, as leur recompenſcr(non point comme 
faitt le Vulgaire,aſpcrant Salaire & Profit) 
Þ Amite [par longue Darec] a celle Fin que le 
Seigneur en ſoit honore & loi'@ ; & queves 
bennes Oeuvresreluyſent devant les Hommes 

pienx Of craignans Dieu. ' I 
iiel, La fixieſme & derniere Reigle eſt , a adherer 
* alenr Conſeil axec toute Promptitude , 
Relgie, Poſſibilite: car Terence ditt, Que l'Obeiſſance 
aquiert & Amour & Am. , 
Tout Homme faiſant quelque tien Faift, au 
S-ruice a ſon Ami,& apres le lny * rememo- 
rene monſtre pas les vrais Effetts d'un Ami, 
mais pluſtoft d'on Mercenarre. 


nec 
eg/e, 


Oy 
umcte 
oils 


Ciceron dift, Qua bon Droit doit on hair les 
Hommes qus reprochent les Biens © les Plas. 
firs qu'ils ont faitts a Autruy 3 non (dit!) 
nous devons pluſtoft rememorer cenx qu'on 
wons 4 f aifts: car culny eſt bien impudent qus 
faitt du Bien a ſon Ami plus parTaquinerie 
& Loyer, que par Grace. | 


Hdift encore (en ſes Offices) Que b Homme 

us a regen quelque Don de ſon Ami, * reſe- 
L la Fertilite d'un bo Champ quirend touſ 
jours la Doble de cequ'on y a ſeme, 


$Oy 
Colt re- 
ltbler, 


De Deveir & Amitie que nous devour 
4 nos Campagnons. 
Chapitre Onzjeſme, , 
N DICT, Que la Familiarite que leg 
Oz ommes ont entr'enx,eft ſemblable a |; 
vraie Amit (antrement appelid: Societe) 


qui weſt autre Choſe que hamiable 'Familia- | 
rite 


«7 


- 
, 


 » 


| 


| 


Honour and Vertue; 
Tiercement (comme dit Cicero , & Horace Thirdlyſas Cicero faycth, and Horace in 
en ſe; Epiſtres } Nous demos eſtre d'une meſme._ 


Nh. 
zo5 
his E piitles)Wee ought all to be of one 
Wulf as they are cither in Studie, or any f Or 
other Trade whatſo cuer , and alſo to rc- like vn- 
joice with them whe their good Fortune to the, 
and Ioy do preſent ; for Studie ({ome 
Tymes)ought to be followed withRecre- 
ation. _. | 
The fourth Rulce,is to do no Thing vato 
them, but what wee would haue done vn 
tu vs: for Cicero ſayerh, That the truc [n= 
terpretation of a Friend, is an otherlike 
ynto himſclte. : or clſe two Hearts in one 
Bodyzwherefure , wee ought rather to 
imploy Paine to yainquiſh them witch 
louethen they vs. 
The firſt Rule(as Cicero recites) is to re- 
compence them(notastheYVulgar dozho= 
ping for Profit and Rewacde againe) the 
Friendſhip,cucrduring , tothe End the 
Lord may behonored and Praiſed there- 
by;and that your good W orkes may ſhine 
before godly Me,& thoſe that feareGod.. 
The f1xt,and laſt Rule,is to cleaue to their 
Counſcll with all Readineſlſe and Poflibie 
litie:for Terence fayeth; Obedicnce aquis 
reth both Loue and Ferends, | 
Any Man doing a good Decde , orScre 
uice to his Friend , and there after re« 
menbers him of it, ſhewes nor the true 
Effects of a Friend, but rather ofa Merce« 
narie. | 
Cicero ſayeth., That [with good Right) 
wee ought to blame thoſe Men that re 
proch the good Deeds and Pleaſure they 
haue done ynto others : no(laycth hee) 
wee ought more rather to bring to Mind 
the Good that others haue done vnto ys: 
for-heeis very impudent that daxthGood 
to his Friend more fore baſe Pinching & 
Hire then for good Will, | 
Hee fiyeth yet in his Offices , Thar hee 
who hath receiued any Gift of hisFriend, 
let him reſemble the Fertilitie of a good 
Field, which rendereth alwayes the Dou« 


bleof chat which is ſlowed on it, 
The Amitie and Duetie wee owe vnto 
The eleventh Chapter. | 
EN doe ſay, That the Familiaritie + Or 
vuto the true Amitie called (other wayes) the (-1- 
Societie,whichis no otherThing then the yes,&c, 


our Fellowes, 
M they t haue with them (clues,is like SRo_ 
[i amiable 
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rite des Homme:(de Bicn)conointts cn ſom 
ble d'un wras & mutiel Accord. 


Toute Compagnie doit eſtre choiſie pour S'en 
profiter,ou en Converſation, ou en bons Ext= 
ples : careflans ſolicitaires (hors de la bonne 
Frequent ation)rend les Hommes(pourla plus 
Part )parreſſeux ſtu prides , mlancholiqgees & 
SOnge-crenx. 


The ſ prin g-well of 


amiable Familiaritic of honeſt Men con« 
jo.ncd te getherinatrue , and mutuall 
Accord. 

AllCompanyes ought to be choſen for to 
protat thereby , cuherin Converſation, 
or in good Examples; tor becing folicaries 
(out of good Frequentation) makes Men 
(forthe moſt Part)laizie,ſtupide , melan« 
cholicke,and alwaycs in ther | 'umps. 


Cing Terence (en ſon Andrie) parle de cing Obſcr- Terencec(in his Andriz) ſpeaketh of tiug 
Oblct- rations que nous devers t ebſeruer envers nos | Obſeruatios that we ought to vic towards 
Unl-  Compagnons ; c'eſt aſcauory (premierement) | our Fel lowes ; to wit, tirlt) wee vught to 
TL in. Nous noxs dcvous comporter awec eux,come | cary our clues with themasiftrhey were 
nr, S'uls fajſent nos proprisPares ,portans patiem= | our owne Kinſlmen , bearning patiently 
| mentleurs Paroles, Geſtes , & Mawurs [ans | with their Words, Geſtures & Manners, 
non COMrrouGer 0 Mir de Contenance, with outany Anger. or muuing of Coun= 
tenance. 
Secondement , que nousles devous wiſiter en | Secondly, Wee ought to ſee them in their ' 
l-urs Malxdies 6u Empriſonement ; leur re= | Sickenellcs, or Impriſonments3 ſhewing 
monſtrans tonte Sorte de Conſolation par des | themall Sortes of Conſolation by good 
belles Remonſtrances;& les aſſiſter chreſtiene= | Admonitions: and afliſt them chriſtianly 
ment de nos Moycns files leurs leny defailiet. | with our Meanes , it theirs doe faile the. 
Ticrcement .que nous fanoriſons 4 lewrs Atti= | T hirdly,wee ought to fauour their Acti= 
ons par toute Aide &. Aſſiſtance [Selles ſont , ons with all Aide andAſſiftance(ifthey be 
bonnes\ & anſſ; d'eſtre aw Counſeil de toates good)and alfo to be at the Counlell of all 
lenrs Entreprinſ.s, ſoyent elles de Loin, ow de | their Ererpriſes , be they a far off, or 
I Pres;a fin que nous en ſoytons eſtimes Com- | neare ; tothe End wee may be cſtimed 
*Ou pagnensen Effett, ſans * Difimnlation. Fellowes in Effet, with out avy Ditimus 
Fernti- . lation. 
be, aartement,de nel:ur contre=dire en aucu- | Fourthly , not to contredidt them in any 
ne Choſe honorable & de Raiſon ; acelle Fin | reaſonable,or honorable Thing 3 to the 
que nousne portions patle Nom © Tiitred'vn | End wee bare not the Title , and Name 
Sem:ur de Noiſ*1, Diſcords & Fattions, leſ- of a Sower of Noiſes, Diſcords and Fac- 
quels ſout vrans Preſages d'Ignorace,(9 vrais | tions, the which are very gar oi of Ig 
Commcncemens de grand's Errenrs, norancc,and trucBeginnings of greatEr- 
rours. 
QOnintement de ne ſejamais monſtrer ſi plein | Fittly , neuer to ſhiew him * ſclfe ſo full *%_ 
de Folte,que de penſe r valory plus que les aus | of Folie , astothinke to prevaile orbers, rs 
vp $,- £28 . cluet, 
tres ans pluſtost de tentiy Egalite en toutes | but rather to keepeEqualiticin allThings, 
Choſ. 5, principalement entre les Compag= | and chiefely among Followes: for if there 
nons: c.1r S's y a Diſcord. Diſordre,& Inega- | be Dilcorde, Diſorder , and Incqualitie 
lire entyc l:'3 Compagnons; ce x*eſt plus Fratey- | among Fellowes , it isno.more Brothers 
wit d: Comprar: o,man pluſteſt Haine ſecrete, | hood of Fellowes, but rather a ſccreet Ha- 
& 1;:merrs & Paſſions des Tigres ſanva- | tred , and Humoursand Paſſions of wild 
E229. Tigers. | 
VU, Crmpazzen Vojant U autre tomber en au= _ Fellow ſecing an other fall in any 
ere Fai: ., wee arit point redrefſſer & re= | Faulre , ought notto redreſle and teach 
m9 w{ roy dcovantl: AMendr, Am en Secret? | him before Folkes,but in Secreetc;zand to 
penjer qu ela mein luy pent arriver : Ainſi | thinke Y ſame may arriue ynro himſelfer 
faiſant il se monſtre ſage, ſupportant | Infir= | So,doing,he ſhiewes him ſelte Wiſc, ſup- 
muelvn de Fautre,(G anſſ; monſtrant [vers= | porting the Infirmitie the one of F other, 
luy les vrais Effetts ; © Orenvres d'un vrai | and alſo ſhiewing vnto him the true Ef- 
® Ou. Chreſtien ſibien que d'vn * Compagnon, fects of a truc Chriſtian ſo wellas of a 
_ | Fellow, 
: Du Of 


$0 
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Honour and Vertge. 387 


| 

| : 

Du D:vorr & Honnenr que nous devout Ot the Honour and Ductic wee ought | / 
faire envers les Hommes b-3RE + .to vic towards Old- | E 

Views. [ x Men. K: 

C 

Chapitre demrieſme. | The twelfth Chapter. b 


' | ſa Parole', Que nous devors faire Thar wee ought fo.do Hohuur 
Honne«y anx Hommes anciens & | to old and Anciant Men, tooking 
Vienx,vojansleurs Chrvenx blacs: | on their gray Haires: for Huma- 
car  Humanite:|t agreable devant Dieu; ©& nitic is agrecable betore God ,and allo bc- 


. anfſ; devaxt tons Homme: de Bien. '  {foreall honcſt Men. 


L' Ancsen ne atoi ip as ſoulemeut vue [The aggiant Map ought not qnly to bee 
WM 


OSTRE SEIGNEUR dit en 'OXE Lord Jayeth in his Word, 


canſe dr ſes Chevenx blancs,mass auſſi Your \\Dahoured becaulg ot his gray Haires, but 
 Awonr del Ave anquilil S'eſt aqui allo for the Aage Sake in thE which he 
coup d'Experience & Prudence; 8 doit eftre |\hath attained to much Experience and 
' eſtimi commevrus Domicilte d'icelle;/., ©. '|| Prudence : . and gught to be eſtimed tor 
| bop tf noe 60 has de the true. rore houſe of the ſame. 
Ciceran dit en ſes Offices '; Qa'il y @ iraws ||Ciceron ayeth(in his Offices) That there 
10u Choſe: $par les quelles les Anciens dervene | are three Things by the which old Men 
vuly eftre honorts:reſt aſganoir (premieremens?) de | ought to be honour ed : towit (fir ] to 
leny diminiier lenys Laben"s & Charges, 4: diminiſh their Labors & Charges, becauſe 
Canſe qu'ils ſont diſpoicilles de ltwrs Forces i they are vncloathed oftheir bodilyForce 
Corporellezen tel Ange, + 111 + | |, | Whenthey are in that Aage:- | 
Secondemet{' Honneur eft propre a cux quad Secondly , Honour is meeke for them 
(en parlant,on diſconrant avec exx) vous les | When(in ſpeaking, or diſcourfing with 
appelliez, Mon Pere,ou Ma M:re; aſgavoir | them)yee callthem Father , or Mother; 
ance deiParoles dowlces,chaſters& amiables: | tO wit , with ſweet , chaſtand amiable 
car de S'en moquer & ganſſer ,dcmonſtre been | Words: for ityce ſ{corne and mocke the, 
les vrats Pains & Signer d'vn Belftre, | doth ſhiew the yery Prelages and Sighnes . 
JMab-Inſtruit,Cs Malendottrine. | of a Rogue, Vnſkillfull , and Valearned= 7 
| | an. | => 
De vilipender les Vicillards, dechaſſe laBgne- | To diſpiſe anciant Men, is to chaſe away 
dittion de Dien des Jeunes Gens , a Canſe | the Blciſing of God from yohg Folkes, 
iN de 98 Vs nedeſtrent point t d'eftre viewx © 00a becauſc they deſire not togrow old : but 
& enix © Enfant honefte , & craignant Diew , les ho» the godly,& honelt Child, doth honour 
Vieux, more , ſansjamais lewy denuer Occaſion deſe them, and giuesthem neucr Occakion to 
faſcher ou contrancer ; ſachant que le Seig- anger or moleſt them ſelucs ; knowing 
nexr le pourra benty quelque. [owr) de ce Til» tharthe Lord isable tobleſle him (ſome 
tre(bonoraltle)da Vieilieſſs , laquaile lt rendra Day) with this honorable Title of old 
renombrd,; ja, wit | 1; | Aage , the which will make him renows= 
7.4 0: yy 43 $3120 int 3% 20 | ,. | med. 
Ouide ditt en ſes Faſter, Ou'ancienement , ii Ouide faycth in hisf Faſtes , That in old tor \..., 
w'y awoit Choſe plus honeroble que de weir les Tyme, there was no Thing ſo honorable —_— 32: 
Tiſtes romtes blancbes,C& les Viſages tous ri- | then to ſee gray Heads , and rinckled p,jqe, 
des & colny qui S'en moquoit, eftoit bien/grie- | Faces ; and hee who mocked them was cx 
fucement puns. . moſt gricyoully puniſhed. Scorne, 
\ Trercement , nous les devons auſſi bien hono-| Thirdly , wee ought cuen ſo well to ho- 
"reren Faits, qu'en Geſtes; ployans vn pewle| nour theminDeeds as in Shiewes: bow- 
Genoiiil,(& le Pied derriere , anecla Main| ing (alitle) the Knee with our Foot be- 
an Chapeas , en Seigne de bonne Inſtyaftion| hind ys,& with Cape inHand,in Signe of 
ae noſtre Coſte , & auſſi en Szgne dela| good Inftruction(in our behalfc)8& alſo in 
| Renea _._. ”" &-: - * Mad 
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Renertnce que nous leur devons faire al an- 
erene Fagon de faire det Romains;car icenx 
eſt ablirent une Loy qui fut exattement gar- 
ar; aſganoir, Que quiconque qui paſſoit par 
devant les Anciens, ( ſans les [aliiey anec la 
Main au Chapean,/ anoit coupee,ou bien ſa 
Teſte. 


L' Honnear,& Deyoir que novs devous 


faire anx Feromes. \ 


Chapitre treiz5:ſme, 


LN 4 Choſe plus ſeante © yratienſe, 
que ds 


howvrer les Femmes pudiques & 
chaſtes , pour _ Amouy qu'elles (ou ler? 
ſemblables)ont eſtt nos Nonrricts, ay ans 


ex beauconp plus de Peine & de Faſcherie a 
nous nourrir & eſlever que n'out eu nos Peres, 


de Beauconp. 


Secondement , de let aymer & honorer ponr 
Þ Amour qu'elles oardenmt be Logss , y eſtans 
chaſtcs, vertnenſes,05 ſuljeftes alewrs Mar, 
* (c content ans de [Obſeurite d'vne Maiſon, 
lou | au contraire) nous ne nows contenrons 
point de pluſieurs Lienx , des Champs, des 
Chaſſes,desComedies,desTavernes; © beau- 
tonp de divers Liewx, Tenx & Paſſe-Temps. 
&c, | 

Tirrcement nous les devons honorer, fans par- 
ler dewant elles d'aucune Choſe ſaſl: ou vilai- 
ne, Principalement de Paillardiſe:cay pur 
qwelles portent les Noms & Taltres de Chaſte- 
te 5 Pudicite; il ne nous fant Ri:n dire de- 
vant elles qui ne ſoit touchant lex Honuenr, 
& Aduancement 4 bien viure par Vers, 
dont elles fout Profeſſion * autrement nous 
leur donneroyet Occaſcon de nous malveniosy, 


& poſſible de nous mandire , qui ſont Choſes 


malplaiſantes devant Dieu dont nous portes * 


ron; Charge de Conſcience. 


Ouartement , de metre Diſtinflion entreles | 


Femmes pauvres et lesriches:car ce ſera Fo- 
lie(pour aucun) de mettrele Pied derviere,et 
d'oſter le Chapean (le premier) a vne pawvre 
Feme qus penſcra qu'il ſe moque d'elle ainfi 
faiſant; ou P appellant Madame ;mais ſielles 
nous ſaluent les premicres nous new xurions 
point de DiſHonnesr de les reſalier , encore 


ge nonsſoyionrgrands Seignewrte © . 
| Qoenten 


| 


= 


ſp T 
— 


The Springwell of. 


Signe of the Reverence wee ought to 
makethem , according to the anciant ro= 
maine Faſhion : for the ſame Romaines 
eſtabliſhed a Law,that was ftraitely keepr, 
to wit , who {crucr paſt by the Anciants, 
and did not ſalute them with his Cape in 
Hand, had it cutoff, of clſc his Head. 


THE Honour,and. Ductic wee owe 
to Women. 


The thirtenth Chapter. 


modeſt and chat Women, be- 
cauſe they (or their like) haue 
bene our Mothersand Nurces; and haue 


HERE is no Thing more gras 
| | cions & comely then to honour 


had much more Paine and Trouble in 
| feeding,and bringing vs vp,then our Fa- 


thershaue, by a great Dealc. 
Secondly,to louc,and honour them , be« 


cauſe they keepe the Houſe, keeping th&- Not 
ſelucsinit Vertuous,chaſt,and ſubjzeR to Bona, 


their Huſ bands,and are content with the 
Darkenes of a Houle , where (contrary« 
wiſe)wee do not content our ſclucs with 
many Partsin the Field:as at Hunting, at 
Commediecs, in Tauernes ; and in many 
divers Places, Games and Sportes.&cc. 
Thirdly, wee oughtto honour them , and 
not to ſpeake of any villainous, or fowle 
Thing boſon the,8 chietely ofW hoores 
dome: for ſecing they beare the Name, & 
Title of Modeſtic & Chaſtitie; wee ought 
to ſpeake no Thing before them , but 
what agreeth with their Honourand Ad» 
uancement ynto a good Life in Vertue, 
where of they make Profeffion : others 
wayes wee ſhould giue them Occaſ1on to 


wiſh ys Euill , and maybe, to curſe vs, 
which be Things vnpleaſant before God, 
where of wee ſhal bearea Charye in our 
Conſciences. | 


Fourth ly, to put a Diftin&ion betweene 
Poore Women and richzfotit were folic 
[ro any Man}to ſet his Foot behind bim, 
t and lift his Cape firſt to a e Womia, 
who will think hee mocket 
{o;orcalling her Miſtrefſe:but if they fa- 
lute vs firſt, we ſhal get no Diſhonour by 
it to falute the againealthough wee were 
great Lords, | | 

© #3."% Fitcly, 


her , doing har 


UM > ©& =» 
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Fiftly, wee ought neuer beate , or jujuric 
them , ſeeing they cary no other Armes 
then their Tongues , whole Struakes 


ought ro bee {ctT a Side with ſoft Armes FOr er 


Quintement ,nonrne les devonsjamain injuc= 
ricr,ou baltre , venque'les ne portent pount 
d autres Armes quela Lague, dont les Comps 
"a rc- detvent eſtre * gauchis der Armes moles com- 
barrus meelle oft 3 man (cembicn qu'clle eſt molt) elle 
ou I£0- pexeſtre plus 4uant que |. Fer;pourtant i{ n'ya 
cus, Choſe pluspropre pour demotir ſa Force , que 
la Molification de nos moles © dowulces Pa- 
roles,qus ſont nos moindres A rmes , quoy que 


- 


astheyare : buthowbceititbe ſoft, ir 2Y* 
cuts deeper inthe it it were of Ironzthere-= 
tore , there is no Thing more nicece ro 
ſoften its Force,then the Molification of 
our ſoft and {weere W ords,which bee our 
leaſt Armes., Though moce Strong [in 


plus Fortes (en noſtre Ire) qu'ancuncs que nous 
port ons.ſojent clles )jamaii fi bien aGerreers. 


Virgile ditt auſecod Linre de ſes e/Encider, 
Q=il w1a aucune Lojiaunge a F Homme de 
demander Vengeance d'une Femme , quie 


b:ancoup plusimbecile & foible que Þ Home. 


Certes, iln'ya Choſe plus renommee ponr les 
Hommes illuftres ; que d'eſtre conragenxen 
toutes autres Choſes virites ., ma for Pob 
'0u2 trones.laſches , conrtors Cf benins contre ® les 
ltdroit Fo mes. 

Jes t&- 


ci c De! "Humaniteque nous devonsy monſ- 


'en trer ewvers les Eſtrangers & 
Falchce Pelerims, 


Chapitre quatorzieſme. 


our Anger|then any wee cary, how bee it 

they were neuer {o well Tempered with 
Steele, 

Virgill (in the. ſecond Booke of his 
Ancides)fayerhtThere is no Praiſe(ar all) 
ina Man to frakeVengeanceot a Womi, + Or tg 
whoismuch more imbecile and weake aſke, 
then a Man. | 

Truely , there is no Thing more renow- 
med,in illuſtrious Men,then to be coura» 
gious in all other virile Actions, bur yery 
coliarrdiſh,flacke , Curtious and bountis 

tull rowards W omen. 


Of the Humanitic Wee ou 2ht to ſhiew 
towards Strangersand 
Traucllers. 


The fourtcnth Chapter. 


E TOVTORNE MENT de'Ne- 
D bleſſe , il n'y a par vn de plus bean & | 
6 reſplendsſſent que celuy(aſgawoir)de 
monſtrer toute Humanite enver! les 
Eſtrangers,on Pelerins. | 
Premier:ment,de lewr ri G:noir humainement 
dans leurs Logu(apres auoir parle gratienſe- 
ment 5 amiablement ancc enx)lestraittans 
ſel noſtre Pouvoir:caril y en a beaucoup qui 
ſont ſi hontenx,qui ayment micux monrir que 
Aſga, declarer leur t Neceſſite:voila(parquoy) c'eſt 
wx wne Choſe honorable, auſſi plus que chari- 
LEA table d'eſtre liberal a ces Gens la; & de penſer 
mittens 984 #97 Propres Enfans penvent bien tomber 
nr enla meſme + Fortune : & que (ſans Doxtte) 
Pays, la Remuneration enviendra d'en haut, & la 
'0u Gloire de Cenx qui le font, volera [ anſh) par 
FVnivers, 5 dayerajuſques en pluſienrs Ste- 
cles, per vn bel Ornement, & Trophee a ce 


Logis las 
Et(an contraire )il n'ya Choſe an M ade plus 


+. * &@, 


dent then this;to wit, To ſhewe ©» 
all Humanitic towardsStangers, 
or Trauellers. | 
Firſt , to recetue them humainly in their 
Houſes(after they haue ſpok& kindly and 
amiably wich them) entertaining the ac- 
cording tc our Power:for there are many 


- of them ſo ſhamefaſt, that they had rather 


ſterue,the declare their Neceſlitic:bchold 
therefore, it is an honorable Thing , and 
more then Charitable , to be liberall ro 
thoſe Men; and to thinke that our owne 
Children may well fall in the fame Caſe: 
and thatſ[with out Doubt)the Remunera- 
tion thereof will come from aboue , and 
the Glory ofthoſe whodo it; ſhal alſo fly 
through the vyniverſal World,and endure 
many Aages , fora faire Otnamenrt and 
Trophie to that ſame Houle. SIN 
And(cotrariwiſe) there is no Thing more 
brutall , Defamatoric and inhumwaine, 


brutale, defamatoire & inhumaine , que de | 
ſe moquer des Eſtragers;car cenx qui le fn: 
ons 


»- 


then to mocke Strangers ; for thoſe that 
Ii z do 


P 7 


p * Þ Candan inn 


Fall Ornements of tGentititie, + Or of | 
there is none tairer,nor _ Nobili- 
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The sS pring well of 


ſont degeneres &3 fruſtres de toute Craint de | do fo, are degenerate, and fruftrat from 


Dien,©& ai ſi detonre Humanitc, 


Plante oyant quelcnn ſe moquer d'unFftran- 
ger,ditt;O Homme meſchant & malbeurenx 
(ſans Humanite)tu monſtres(eutdement)que 
tu as mangedela Proye du Lion, as ſucce 
les Mammelles de la Tigreſſe, ſauvage | tu 
merites bien d'eſtre faiit Serf toute ta Vie 
(hors de Liberte te moquant de celny qui n'en 
a point pour 4 ceſt hemre , acanſe qu'il eſt 
* Aﬀra. * eſlongne de ſon Pays. 
pource 
x n Secondement , c'eſt une Cheſe fort noble & 
Ap courtoiſe de prendre la Deine ae condaire les 
point Eſtrangers par le Pays, les enſeignans les F 4- 
joitir, gons,(f la Langue d'icelry, ſans ancune Di- 
eſtant ſmwulationon Tremperic. 
aſtraint 
ey” Eraſme,& aff; Platon diſent; Ou'il J 4 0th 
ln. Fant & plur\de mal de mal mener les Eftran- 
cont e- gr5,que nos Propres Freres,S Citojes:Powree 
niens. qneles Eſtrangers[eſtans deſtitues de I Aide 
& Aſſiſtance de leurs Parens & Amis) ſont 
(quelques fors) aſſiſtes das Anges Des Cienx: 
P arquoy il eſt fort dangerenx de les faſcher, 
moleſter ou injuricr. 


Les Payens, ancienemement \penſoyent que Jus 
pitey eſtort celuy qui revengeort les Imjayes 


faiites aux Eſtragers & Pelerins:& pour ceſt) 


m2{me Carnſe, les meſmes Payens appelloyent 
les Perlerins le vrai bon Her & Support des 
FOu + Hoſpitaux. | 
d'Ho- Tiercement,de leur monſirer (anec tonte Bie- 
ſpirali- vnarcillance)t le Chemin qu'ls tientat quand 
en Is S'en dowttent ſans lewr monſtrer(par Meſ- 
1 Qu'e A ; th 
Ch:. chancete)le Chemin qui ies nene a Ganche: 
min par £4” il n'y apasde plus ow Peche (quelque 
oui's cefort) que de faire deſvoyer les Eſtrangers 
ontEn- hors de lenr Chemin : vew que cela ne nous 


= d'al- porte point de Profit ,al,on Proudice. 


+ Ou Qrartemet ,deleur donncr toute Adareſſe,0G 
tour. + Conſetl, S'ils deſirent de demeurey quelque 
Aus. Temps aucc nous, (3 de les traifter & aymer 
E ts comme S'ils faſſent de noſtre propre Lignee & 
Cine + Faxdlle. 

nent Pirgileparlant au Premier de ſes e/Encides; 
Dieu & dit, Que quand Dido (Reyne de Curthage) 
fontAl- ext recex e/Encai[auec ſon Tram)en ſon Par 
liance * J4;; lay fit grande Chere , iwvoquant Iupiter 


"pa comme Proteftenr du Droit d'Hoſpitalite, 
ol 


Co 


Ancwenes 


—l 


all Feare of God , and allo trom all Hu- 
manitic. 

Plante ,hearing a certaine Man mocke a 
Stranger, ſaid, O wicked, and vnhappy 
Man(with out Humanitic) thou-ſhiewelit 
cuidently that thou haſt cate of the Lions 
Pray , and haſt ſucked the Dugges of 
the wild Tigrcile! thou delerucſt well to 
be put in Seruitude all thy Lite long (out 
of Libertic)mocking him who hath none 
atall for thePreſent, becauſe bee is far fro 
his Countric. 

Secondly ,it isa very,Curtious and noble 
Thing to take the Paines to ſhiew Stran- 

ers the Way , and guidethem through 

the Conutry,teaching them the Tongue, 
and Faſhions there of, Without any Diſi- 
mulation or Deccit. 

Eraſmus,and Plato both ſay : Thar itis al- 
much , (and move) Euill to doill yato 
Strangers,as vnto our owneBrothers and 
Citizens: becauſe that Strangers (becing 
deſtirute of the Aide and Aſſiſtance of 
their Parents and Kinſ{-Men) are ſome 
Tymes aſſiſted of the Angells of Heauen: 
therefore it is very dangerous to jnjury, 
angeror moleſt them, 


In old Tyme , the Heathen though that 
Jupiter reveg'd the Jujuries done to Stri- 

gers and Trauellers 2 and for this ſame 
Caulſe,the Painimes called the Traucllers 

the very Happineſle and Support of Hoſ» + 

itals. 

Thirdly , to ſhiew them the Way with all 
Beneyolence when they are in Doubt 
which toftake,and not to ſhiew them(by + Or 
Wickedneſle) the Way that leads them there: 
Wrong: for there is no greater Sin (what 
ſauer]the to make Strangers ſtray out of 
theirWay; ſceing it brings vs ncither Pro« 

fit, Euill nor Hinder, | 


Fourthly , to.giue them all Counſcll an 

* Aduice , if , wn defire to remaine any »Or 
Tyme with ys ; andtoloueand entreate Ad-_ 6c 
them , asifthcy were of our owne Line die, 


and Familic. | ba 
Virgill(ſpeaking in the firſt of his Anci- Pre 
des ſaycth, That Dido (Queene of Char« me 
tage) had recciued Aneas(with hisFolkes) Ou 
in ker Pallacc , made them. great Cheere - 
| calling vpon Iupiter as Protcour of the bie 
Right of Hloſpitalitic. kee 
a 
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Ancienement les Romains recevoyent en lenr 
Ville de Rome pluſjenrs Eſtrangers lesquelsſe 
ſont ſi bien gounernes| de depwrs)qu'"is ont eſte 
eflens grands Gonvernenrs d'ieelle , comme 
Tite= Line le teſmoigne en pluſurnrs Paſſages 
de ſes Oewvres, 


Beraolde dift , Que Tadis les Eftrangers qus 

ſe comportoyent lojalement , eſtoyent preferes 
aux Mariages & Alliances de Conſangri- 
nite, (3 eſtoyent beaucoup plusrecerchts que 
non pai cenx du Pays. 


La Ville de Rome lexr donna les .Charges des 
' Ou Eſtats rojaux,les * Preſidenteries , Conſeille- | 
trelidts views, &f anſſles Offices des Liewrenans c5- 
5.00 ils Of cromumels, 
" clic” A @m4,ct T arquinns eſlirent des Conſeilliers 
mY” - es Pays les Plus loint ans : & anojent touſ- 
jours des Tuges gus faiſozent bonne [uſtice de 
£enx qui faiſozent Deſplaiſer et Domage anx 
Pelerins © Gens des Þays lomntains, 


Du Deveir que #0#5 devons f aire 4 n0s 
Ennems, 


Chapitre quintecſme. 


tes contre nos Ennemis ; aſgaucir , pour | 


T- NOVS faut obſerner quatre Precep- 


accomplir la P arole& Commandemens 
de Diew;& auſſi pour | Amouy de noſtre 
propre Honnenr & Reputation. 


Ciceron en pluſienrs des ſes bonnes Inſtrutti- 
ns ditt ( premierement |il nous fant tener 
garder la Foy promiſe a no1 Ennenas ,& que 
tous Hommes ( generalement ) la gardaſſent 
anſſibienque les bomnes generenx & vale- 
reNx qus ſiveat lg Guerre. | 
Les Chefs dg Guerre eftans prins priſenters, 
& donnan; lewr Foy ( apres queſtre relaſehe; 
ponr i'en allty an Pays querir leur Rang on | 
Ou ne Jotvent retoprner ( ne f manquans point de 
faufſenc Promeſſe)eſt ans contremanaes; ſinon , ls ſt= 
"a royent ofits du Rolledes vaillans & preuxCy- 
pro» Proaimels | 
meſſe, | x 
euPa- Ainſt news, [qui 4n0ns plus d' Accts ala Pa 
Tole, yole de Dieu qu eux) devons faire de meſme, 
{Ou fg encore plus ewvers nos Ennemis , * autant 


lie, loingquepres, {bd 


Secon- 


| 


In old Tyme the Romaines receiued ma- 

ny Strangers ito their Citic of Rome, 

which hauc goucrnedthbemſclues fo well 

(thereafter ) that they were cholen greac 

Gouecrnours there ot , as Titus Liwius 

doth teſtine in mavy Places of his 
orkes, 

Beraolde layes, That in old Tyme Stran- 

gers that caryed them ſeluen well and 

Faithfull, were preferred inMariagesand 

Alliances before thoſe of their owne 

Bloud,and were much moreſought then 

thoſe of the Countrie. 

The Citic of Rome gaue them Royall 

Charges and Othces , as t Prefidencies, + Or 

Places of Counſell;and allo criminall and Maicz- 

ciuill Licutenantſhips. Ships, 

Numa, and Tarquinus chooſe Counſel 

lors of Countrics which were fartheſt off, 

and had alwayes Iudges which did cxe« 

cute good Iuſtice of thoſc that did any 

Harme and Diſplcaſure to Travellers and 

Men of forcaipe Countries, 


Ofthe Ductie wee ought to do to our 


Encmiecs. 
The fiftenth Chapter. 

p Ecf ought to obſerue 40s 
foure Precepts a gainſt muſt, 
our Enemies; to wit for 
to accompliſh theW ord 


and Commandements of God , and alſo 
forthe Loue of our owne Honour and 
Reputation. | 
Ficit of all, Cicero fayeth in mavy of his 
good InſittuQtiss, Wee muſt hold & keep 
our Faith promiſed ro our Enemies, and 
thatall Men ( generally ) ought cuenal- 
well to keepe it , as generous and raliant 
Men that follow the warres. 
The Chiefs of Warre , being taken Pri- 
ſonners, and giuing theirt Word. (after 4 OF 
they belet louſe to go for their Countrie Faith, 
to fetch their Ranſome)ought to returne 
(and not faile in Prpmilc ) becing conter= 
manded; other wayes , they ought to be 
{ſcraped out of the Rolls of doubtic and 
Valiant Capetaines... 
Euen ſo wee, (that haue more Acceſle to 
the W ord of God then they)ought to do 
the like , and yet more towards our Enc- 
mics, ſo well nigh as a far off, . | 
T1 4 Secondly, 


ha P Coandan rmni 


*Alct, 
la pice- 
| tention 
l dc 
/ deux 
Partics. 


fnon 
que par 
Ec, 
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392 
Secondement , nousne devontj ama juger 
haſtinement les Imjures de nos Ennemis k - 
tes arriere de nous , nijamais nous metre en 
Fureny & Cholere incontinent contre enx, 
ſans premierement , & aiſcretement peſer 
routes Choſes au droit Fil;car les Biſtes effa- 


+ On fa- rouchees t font cela,aCanſe qu'elles n'ont pas 
rouchcs /, ,,,ble Raiſon pour Sen gowverner & cbaut- 


re comme nous anuons, 


Tous prenx , & vaillans Hommes de Guerre 
ne parleront jamass 4 lenrs Ennemus qu'en 
Froidure, Diſcretion & Manſnetude , dont 
s/s ont beauronp plus de Los & Renommece, 
que de (ec monſtrer fenrienx comme des Ti- 
gres:carlawraye Valenur & Conrage ne gi- 
Jent point :n Cholere & Furenr. 

Terence en ſon Eunuque dit; Que tous Hom- 
wes ſages deryent (Cauoir(par belles P ayoles) 
la Yoloute de leurs Ennemis auant que de 
prenare les Armes; & ne deivent rien faire ex 
leur Ire, Furenr & Senſualite, ſans prevoir 
(premicrement ) a quelle * Fix il ex pourra 
VEenir, : 

Trercemet,il vaut beaucoup mienx leur par- 
donner | [mjure qu'ils nows ont faitte , que de 
nous venger par les Armes- 


Eraſme en ſon Linre del Inflitutio du Prin- 
ce Chreſtien ditt ; Q 8 c'eſt yue Choſe bean- 
coup plus lowable & noble de pardonner a ſon 
Ennemi que de rendre Mal pour Ma: :iplus 
oultre[il dit | Que la vengeance eſt vn Sigue 
de peu de Conrage. 

Invenalenſa doutieſme, Satyre,dift, Qu'il 
ny a Creature qui plus appete la Vengeance 
quela Femme:parquoy il Sen ſuit qu'elle weſt 
point digne de 3” Homme. 


uartement , ſi nous ne powvens reponſſer les 
Injures & Inſultations , + que par Pareille 
Force ( nous mettans en Defence ) ſuivons 
donc ceſic belle Sentence de FVirgile ( en ſon 
douzijeſme des eAincides) qui ditt; Allons 
nousenlaow Diew & noſtre Henr nous ap- 
pellent: Que le Sort , & la Vertu ſoyent meſ- 
les enſemble. 
Tite Line a maintes foisparlt des renomme; 
Romains, diſant; Q»'ils ont rouſjours ditt: 
Defendons nous hard1ment par Force Vertw, 
& Scence , pus que nos Ennemis ne ſe veu-= 
lent rendre a la Raiſov. 


Crceron dit anſſi , Que les Guerres doivent 
55 eſtre 


ons 


— — 


4 
- 


The ſpring-well of 
Secondly , wee ſhould neuer judge tſud- , 
denly ot the Irurics of our Encmicsipo- had 


ken behiud our Backe, nor neyer to put 
our ſclves preſently in Furie and Angera 
gainſt them , with our firlt diſcreerely,& 
warecly wee peaſc all Things in their true 
Tune : for the wild Beaſts doe the ſame, 
becauſe they haue not the noble Reaſon 
for to guide and gouerne them ſclues 
there with as wee hauec. 

All doubtie and valiant Men of Warre 
will ncuer ſpeake to their Encmics but in 
Coldencs, Diſcretion and Manſuetude, 


where of they * gaine much more Prailc « 
and Rcnowme, then to ſhiew themſclues ye;, 


furious like Tigers : for true Valorand 
Courage doc notlyin Anger and Furie. 
Terence {ayesin his Eunuche , Thar all 
WiſcMecn ought ro know ( by faire 
words) the Willoftheir Encemics before 
they take Armcs in Hand: and ontght ro 
do no Thing in their Furie , Anger and 
Senſualitic , with out they fore ſce firſt 
what End it ought to tend to. 
Thirdly,it isa great Dcale better to par 
don them the Injurie they haue done 
yntovs , then to revenge our ſclues by 
Armes. 
Eraſmus in his Booke of the Inſtitutis of 
th-ChriſtiaPrice ſayetht Thatit is a more 
noble and praiſe wotthic Thing to p4r=- 
don his Enemic ,then to render Euill for 
Euill: More ouer(hce faycth)That Ven« 
pop isa Sipne of litle - 
uvenal faycth in his twelfth Satyre, 
That there is no Creature thirſteth more 
after Vengeance,then theW omanzwhere 
fore it followes that ſhee is not worthic of 
the Man, 
Fourthly , if wee can not repulſe Injuries 
and Inſultations, but by like Force put- 
ing vs in Defence ; letvs then follow this 
good Sentence of Virgill (in the) rwelfrh 
of his e/Eneides) who ſayeth ; Let vs go 
hence where God & our Hap will guide 
vs : Letthe Lot and 6ur Vertuc be min« 
gled together. 
Titus Livius did often ſpeake of the re- 
nowmed Romaines, ſaying , They haue 
alwayes ſaid ; Letys defend our ſclucs 
boldly with Force, Science andVertuec, 


ſince our Enemics will not berake F tlic 4O, r£. 
9 der ths 


Warres ſclucs, 


ſelues to Reaſon. 


Cicego faycth alſo , That the 
| ought 
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Honour and Vertue. 


pres , Cf non point pour cn eſtre yenges de nos 
Ennems, 


Da Devoir que nous devous aux Seignenys 
& Maiſtres que nons ſervonss 


Chapitre ſeigeſme. 


ES ſaints Apeſtres de noſtye SE IG- 

NEFFR , en toutes leurs Epiſtres, en- 
] noſtre Devoiry du Sermice 

que nows devosf aire a nos SEIgnenrs, 
& Maiſtrer dont nous mangeons le Pain; 
pargnoy il le fant ſpaueir en cesquatre Fa 
gons de faire qui Senſurvent, 


Premieremit , nous drvoseſtre preſts & pripts 


amittreen Extcutionlenys Volontes et Com- 


mandemens, & faire dilige mment lewrs Af- 
faires ſans Parriſſe & Tardinite, 4 celle Fin 
we nous ne portions ce Blaſme d"eftre apellts 
| ors , © de faire toutes Choſe: a Ke» 
gret,(9 a Rebourys. | 


Secondement , nous lexy deyons eftre Fideles | 


(comme devant la Face de noſtre Seignenr, 
quis voit tontesChoſes)ſanslesFlatter,ow con- 
tredire en ancuneCheſe que _— CAY ce ne 
ſont que les Preſege? G& S1gnes d'un meſchant 
& fanx Cur , de flatter lewrs Maiſtres en 
lewr Preſence , (9 pnis quand ils en ſont ab- 
ſens en dive le Pris qu'il ponrront. © 


Tirercement nous devons taſcher a faire fide- 
lement lenr Profit, & Prilite , © nons donner 
de Garde , & prevoir qu il ne lewy adviene 
aucun Domage;comme ſi ce fuſt a nos propres 
Perſonnes,69 encore pl«s. 
Et ſi par Cas fortwit il leur en advinſt ſans 
Droit, ſans Canſe,que nou! fagionsPartie 
our enx de tout noſtre Poxvory, prenans lewr 
Juſte Querelle ſuy nous comme fideles Serni- 
teurs dorvent faire, 
wartement , nous devens eftye Coys &f pai- 
fibles toxt le Temps que nons les ſervons, a ſpa- 
voir , en deux Fagons de faire ; Premiere- 
ment.de we refuſer jaman ce qu'ils nows com- 
mandent ſans mot dire ; on par Excuſe , on 
par Dedaign, [ Filrvivent enla Crainte de 
Dies) et i'ils wons commandent & condut- 
ſent(auſſi)par les Inflru tions d icelle» 
AMau te nenten point que nous foyions muets 
ſans parler: car Plante (parlant en ſon Come 
medic du Chenaker glorienx ) dit; Qu'il 
Cconvient 4 t'n Sernitenr de parler mans ws, 
[4 


4 


| 
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ought to be yndertaken for to make 
| Peace by them thereafter , and not to be 
reycnged of our Enemies, 


Ofthe Duetie wee ought to the Lords 
and Maiſters wee do ſerue, 
|| the Duteie, & Seruice wee owe 
to our Lords , and Maiſters of 

whome wee cate Breade: Therefore wee 
muſt know how to do it in theſe foure 
Manners that follow, 
Firſt ofall, we ought to be prumpt & rea- 
dy to execute their Com nandements & 
Wills ; andto do diligently their Aﬀaires 
with out Slowenes and Lazineſſe, to the 
End wee beare not the Blame to be cal- 
led negligent in doing all Things back- 
wardly with Griefe, 
i cage; , wee ought to be faithfull ynto 
them as before the Preſence ofour Lord, 
who ſceth all Things ; nor flatterring , or 
contradiQing them in any Thing what 
ſo ever: for who do flatter their Maiſters 
(in their Preſences ] ſhewthe Signes and 
Preſages ofawicked,and falſe Heart , & 
alſo in their Abſence ) will ſay the wort 
they can of them, 
Thirdly,wec ought to go faithfully about 
to aduance their Vrtihtic and Profit, and 
to foreſee , and take heede there happen 
no Harme tothem , as ifit were toour 
owne Perſons, yea and more. 
And in Caſe it ſhould happen there came 
any to them wrongfully , wee ſhould tad 
to it,and take theirjuſt Querrell vpon ys 
like faithfull Seruants ought to doc. 


The fixtenth Chapter, 


HE holy Apoſtles of our Lord 
(in all their Epiſtles) do teach ys 


Fourthly,wee ought to be peaceable and 
ſtil} in all the Tyme wee ſerue them : to 
wit in theſe two Manners : firſt to refule 
Nothing they commande vs(with out any 
words apaine)Jneither by Excuſe,nor Diſ- 
daine, ( it ſo bee they liue in the Fearc of 
God)andalſoit they command , and go« 


1 verne vsby the InftruQtions of the ſame. 
But #1 meane not wee ſhould be dumme + Or 
| and ſpeake not: for Plaute(ſpeaking in his 


Comedie ofthe gn K night ) ſayeth; 
Itis expedicnt 


I'iy but 


> nct, 
or a Scruant to ſpeake, 


& N Couueto,. WI. as... 


*Ou reſt de * ſgaxoir p!us que parkr, 
enten * f 
dr -. h E 

” Nous ne devons jamats reveley le Secrets de 
nos Maiſtres,ne de hors de Log1s, ni dedan:: 
Car cenx qus ſpanent * gardey lettys propreg 
Secrets, £3 auſh cenx d'antruy , ſont dignes 


d'eſtre loues par tout le Monde, 


*Ou ce- 
ler. 


Du Devoir et Hownenr,que nous d: vonsfaire 
% , P , p 
4 cerx quis ſont eſlenesen Digmte 


Chapitre dixſeptieſme. 


'L Y A tross Sortes de Debwoirs que nous 

EE faire a cenx qui tienent le T imen 

t Gonvernement des Republiqnes (com- 

m: aux lugetet Gonvernenrs | aſgauor 

{ premizrement |) que nous ne ſoyions point 

Frattenurs de Loix,Commandemnens, © Sta- 

145,qus ne ſont eſtablis pony autres Cheſcs| en 

roxtcs Repmbliquet ) que porer nous donner la 
Conduitite de bien Viure, 40 

Car la vie de cenx qus vivent ſans Loy , + off 


FO pre que celle des Animang ſans Raiſon, 


relem- 


ble x 
celle Tout Homme qui s'cſlewe contre cenx qui ont 


des, &ce le maniement de la Republique , uc wiendra 
* Ou & Jamau abienfaire1 * 3 ſa Vie penſchera 4 


' ſfaViene Er | 
fre qus une Fin trespawure & miſerable. 


LresS- 


pauvre Eſope (eſcrivant de telles Cheſes pay Simili- 

& miſe- t«des) ditt Our le Moucheron qui mordort 

table. Elephant ; & Ll Eſcargot qui cerghoit pour 
faire D. ſplaiſir al Ainte, perdiret tous deux 
[a Vie pour Seſtre efleves plus que leur Puiſ- 
[ance me $'eſtendoit; 


S 


 Secondement , nousne les devon point deſho= 
mover © ſcandalizer ni en Paroles, ni en Ef= 
fects ſort i! andevant d'eux,on arricre d'enx: 
ear Cf Peche contre Dien, & auſſi contre 
cerx 711 ont le aniement | ſous luy ) de ſa 
Valonte : qui auſſi ont la Puiſſance de nous 


bantr hers de nes Terres (9 Poſſeſſions. 


Ces Gens la font eftab.ir en ces Charge! plus 
oxy noftre Bien qui pour le lewy , * a Canſe 
au'ils veillent Tours & Nuits pony le Bien pu- 
" eB blique , 4 eelle Fn que nous*puiſſions viure 
dieux 1 Tranquilite, Paix', © Concorde enſem- 
de veil- ble , comme le Sergnryr leur en a enjointt 2 & 
tec,&c, anſh nous d"obeir anx Inſtitutions gu'ils met- 
rems 
2 


*Oua 
. Caule 
qu'ils 


a 


7 


The Springwell of 
but rather to know more.then hee ſpea» 


keth. 
Wee ought neucr to revcale our Maiſters 


Secrcets,nexher with 1n,nor with out the 


Houle : for thoſe who. can keepetheir 
owne Secreets, and alſo other Mens , are 


worthic to be praiſed through all the 
World. 


Of the Ductic and Honour wee ought to 
thoſe that arc raiſed to Diguitic, 


The ſcauententh Chapter. 
Here are three Sorts of Duetics 
y wc owe to thoſe thar leade the 
Helme & Gouernment of Com= 
mon Wealthes (asto ludgesand 
Gouecrnours]to wit, firft of all, That wee 
bee notBreakers of theLawes ,Comande= 
ments and Statutes, which arc cſtabliſhed 
| for no Thing elſe(in all Common Weals] 
then to giue vs ConduRiion to live well. 


—— — 


For theLife of thoſe liue with outLawe, 
islike ynto that of Beaſts with out Rea- 
lon, 

Eucry Man that raiſeth him ſclfc againſt 
thoſe that have the Handcling of the 
Common Weall , ſhal neuer attaine to do 
Good : and his Lite ſhal tend toa moſt 
poore and miſcrable End- 
Eſope writing * ofthe ſame Things by * Oco 
Swmihtudes (fayeth;) Thar the litle Flye 
which bate the Elepbant , and the Snaile, 
that ſought to do Dilpleature to the Ea= 
plc, loſt both their Liucs for _ them 
(clues higher then their Power did cx- 
rend, 

Secondly , wee ought not to ſcandalize, 
nor diſhonour them neither in Word nor 
Deed, bee it before them , or behind the: 
for it isa Sin againſt God,and alſo againſt 
thoſe that have the Handcling ( vnder 
him)of his Will: who alſo have thePower 
to baniſh ys out of our Landsand Poſſe{- 
lions. | 

Tho'e Men are eſtabliſhed in thoſe Char. 
ges more for cur Good , then forthcir 
owne, becauſe they Watch Day & Night 
for the Common Weall, to the End wee © 
may live in Quietneſle, Peace , and Con. 


corde togetheras our Lord , hath cnjoi- 


ncd them to doe:and allo wee to obey. all 
c 


Honour and Vertiic. 


rent devant nos Veux pour lesobſerver & gar- 
der ſincerement. 


Tiercement ,5'il advient (pour le Bien general 
du Pays) qu'il eſlenent ,ou amaſſent queique 
ſupporrable Tribwt ou Impeſt, nous le devens 
"Ouli- * donner de bonne Volomte ſelon noſtre: Purſ- 
Acmer (ance; ſans murmur , ou nous faire contrain- 
W0-T- 1ye:car ces Choſes ſont ordonnees 'de Dieu & 
dcs Homes pour preſerney les Regions, auſ- 
ft defendre les Viiles des Invaſions loint aines, 
& des Gnerryes ciuilles : autrement ls 5'en 
groy.ut en Ruine & Cadence, 


Tite Line dif; Si let antres Membres du 
Corps ſe voudrojeut d:ſpiter contre P Eſto= 
mich neluy donnans Kiew a manger ie mon- 
rirojent 111 pas tous en ſemblement anec x 
Tort ainſi ſi les Habitans de Regsons & des 
Villes ne vouluſſent aſſiſter & aides lenys Su- 
'perieurs & Princes de leurs Deiies Rentes & 


enſemble. 


De la Nature de dinerſes Compagnies , G3 le 
Bien,0u Mal qu'il yas 


Chapitre dixbuiti:(me. 


VANT al Honnewr & Vertn , ne 
(= ns Lienxn'y profitent Rien, 


finous n'en auons la Cognoiſſance, 


" Attion & la Pratiques 
Salomen(par tons ſes Proverbes)aitt, One les 


des Hommes d'\advantags. 


les , & ſes autres Altions anx Temps & aux 
Lienx:tainſi nous maintiendrons & conſerve= 
rons noſtre Honneur et Vertu en leurs Vrats 
Gons,ct enlexr vraie Splendenr. 
Pitacns Philoſophe, dift, Que celuy qui ne 
chorfa Temps et Liew anant que d'y effettner 
aucnne Choſe gen trowvera tellement degen, 
On @ * embargue , qu'il anra bien voulu ne Þ a= 
"4 WOIY jamals Commence, 
alle, 


Terence dift, One le Timps eſt le Comment e- 
ment de toutes Choſes, 


DE 


[mpoſitrons , 1s perzyojent 1ons parevilement | 


Compagnies & les Liewx dgravent les Peches | 
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| the Inſtitutions they lay be fore our Eyes 
for to obſcrue them and keepe then lin« 
cerely., 

Thicdely, ific happen [ for the genecall 
Good of the Land)tbey raiſc any luppor- 
table Tribute, or Impoſt , wee ought to 
giue them with good Will [according 
to our Power) with outletting ysbe con- 
ſtrained there vnto with Murmuring:for 
thoſe Things be ordained of God and 
Men for to perſerue Countries, and alſo 
rodefend Cities from forraine Invalions, 
and civill Warres : otherwayes they 
would fall in Decay and Ruine, 

Titus Liviusſayeth:Itthe other Members 
of the Body would deſpight the Sto- 
mocke, & giuc it nothing to cate, would 
not they dycaltogether with i;4 

Euenſo , if the Inhabitants of Countries 
and Cities would not affift and aidethcir 
Supperiours and Princes with their due 
Rentesand [npoktions, they ſhould like 
wiſe perriſh all crogether? 


Ofthe Nature of diuerſe Compaines & 
of the Good,or Euill there is in them 


The cightenth Chapters 


S cbncerning Honour and Ver» 
tue,the Tyme and Place do pro« 
{ I fitc Nothing there in,if wee haue 


| not the Knowledge , the Action 
and Practiſe ofthem. 


Salomon (in all his Proverbes ] ſayeth; 
That Company and Places do but heape 
Sin{ſo much the More]epon Men. 


Meacrobe declare an ['ptierme Livre deſes| Macrobe declareth in the ſeuenth Booke 
Satarnales, Qu'il ny a Rien ſiproche Couſin | of his Saturnales, That there is Nothing 
# la Sapience que de bien conſtruire ſes Paro= | ſoneare Coſen to Sapience then to con= 


| ftrutre well his Words & Actions in their 


right Place : ſo ſhal wee maintaine and 
preſerue our Honourand Vertue intheir 

true Splendor. 

Pitacus Phiſoſopher fayeth , That hee 
who chooſeth not his Tyme and Place 
before hee effeQuate any Thing,thal find 

him ſelfe in ſuch Sorte deceived and im- | 
barcked in it,that * he would neuer hauc * Or 
begun it. that he 
Terence ſayes , The Tymcis the Begin= ages 
ning ofall Things. ar 
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De Þ Honneur © bonne Contenance requss 


aux Banquets, © aux Affaires dome- 
[trques, anec ſix bon Preceptes con- 
venables aicenx. 


a hapitre dix neufuieeme. 


VEL OFES FOIS les Homme: de 
OF Charges et de Negoces,chot- 

fiſſent des Lieux commodes et pro- 

pres , your traitter de lenys Mar- 
chandifes ſelon leur Temps. 

O nelques antres ,p:ur acheter et vendre des 
Terres ct Poſſeſſuns:lesuns a banquetter faire 
benne Chere , boire du bon Vim , manger des 
bounes Viandes bien aſſaiſontes : les autres a 
preverr pour la Proviſion de leurs Maiſons; 
pour les Portions de leurs Fils et Filles,et pony 

-b:5 paragoner ( en icurs Rangs)anec leurs pro- 
Chains voifns en Mariage: leſquelles C Doſe 
ſont toutes plarſantes a Biew , et fort reereq- 
tfnes anx Hommes ſi elles ſont bit appliquees 
aux Tempict aux Lienx comme il fant, 


Macrobe au ſeprieſme Linre de ſesSaturna- 
les diit, Qu'il nous famt{premier: ment )priſer 
& eſtimey ceux qui ſont doftes,0 de S Canorr 
atix Convines & Banquets, © ſur tout(auat 


Premier que nousngnas mettions a Table) de now! en- 


qaeſter de la Qualite, Antherite , (5 Condi- 
108 des autres qui y ſont invites anſ[i. 


| 


Deuxie Secondement , Macryobe adjoufte encore, | 


ime pre 


Cceptc, 


Troi- 
ſiesme 
Precep- 
s, 


On" apres que nous auros prins Garde en quel 
Lien nous nonsſtrons , vons ne paritons point 
de Philoſophie naturelle, des Mathemati- 
ques, d' Aſtrologie , ou de la ſainte Theologie 
entre le Vin & les V:andes. 

Socrates eftat tmvite a un Banquet ,fut prie de 
parley de quelque Choſe grawe powr complat« 
re a laCompagrme.r ſpondit le ne vous ſcans 
roje Rien dire cn ce Liew C4, on Temps: ce 
Pen que ie ſGay, weſt point conv:nable a tſtre 
raconte en ce Lieu ci,nience Temps: donnat 
4 cognoiſtre (parla) qu'il ne nous faut point 
parler de Choſes granes & conſequentes aux 
Banquets © Convines , & principalement 
de celles que les granes et dettes Philoſophes 
diſputent entre eux & Eſcholers 


Tiercement , noul nons devens eontenter de 


parker de Choſes jojenſes , et recrentines pro= 
pres 


| 


| 


—— 


TheS pring well of 


Of the Honour and good Cariage requi= 
tit at Banckets,andin Domitſticall At 
taires ; with fix good Preceprs 
agreeing to the ſame. 


The nintenth Chapter. 


and t Charge do choole fit and 4 q, 
commodious Places for to treate of C, ,, 
their Marchandiſe according to merc, 
their Scaſons. erHiy 
Some Others, for to buy and ſell Lands ling, 
and Policitions : the one to make Feaſts, 
and good Cheere, to drinke good Wive, 
and catc good mecates well ſeaſoned : the 
other to provide for the Proviſition of 
their Houles ; forthe Portions of their 
Sones and Daughters, and for to match 
them intherrRankes ) with their nixt* 
Nighbours inMariages:the which Things 
be moſt pleaſant to God,and mult recrea= 
tive to Men,if they be applyed' rightly in 
their Tyme and Place as it bchoued. 
Macrobe fayeth in the ſeauent Booke of 
his * Saturnales, That it behoues vs firſt * Ord 
to praiſe and eſtime the Wiſe and learned _ 
at our Weddings and Banckets ; and a- Feats 
boue all ( before wee ſer ys to the Table] 
ro enquire of the Qualne, Authoritic,and 
the Condition of the other Men which 
be there invited allo. 
Secondly, Macrobe addeth yet , That 
when wee haue taken Heede in whar 
Place wee ſhould ſit, That wee ſpeake nor 
of naturall Philoſophic , of Mathematic- 
kes, Aftronomic , or of the holy Theolo« 
gie betwixt Winc and Meats. 
Socrates being invited toa Bancket, was 
prayed to ſpeake of ſome graueT hing for 
ro pleaſe the Company, Anſwered; I can 
fay nothing toyouat this Tyme, orin | 
thisPlace: The litle I can is not comely to 
be told , neither at this Tyme, nor inthis 
Place : giving them to Know ( by this 
Meanes) That we ought notto ſpeake of 
graue and conſequent og at Banc« 
kett and Weddings,and chicfcly of thoſe 
which the graue & learned Philoſophers 
do diſpute among them {clucs in theie 


Schooles. 
Thirdly,w ee ought to content our ſelues 


ih ſpeaking of joyous and xecreatiue 
peazing on Joy Things 


Q Ome Tyme Men of great Afﬀaires 


TW 


Honour and Vertue: 


prez pour les Viander ſans porter aucune Þ a- 
role malplaiſante a Perſonne 3 carily aplu- 
fiewrs Hommes que ſe faſchent entre leVin & 
la Viande;les autres ſont eſmens des Sent; les 
ns de ceciles antres de cela ; & neſont pas 
tons d'une meſme Humenr , on Complexion: 
parquoy il faitt bon d'awoir bonne Conduitte 
de [oy en ces Lienxl4,a Cauſe dela Dinerſi- 
if des Humenrs des Perſonnes. 


VuA* 
clme | 
va QOuartement eſt ans aux Banquets, nous nous 
devons governer en telle Fagon, (par Meſure, 
en Mangeant & benvant) que noni ne tom- 
bions point en Exces:car l'Excesengendre des 
Swurfaitts,(& les Surfaits des manvaiſes Hu- 
menrs,Cateresr,Squinances IJ grandes Mas 
ladies, dent S'en ſuit (quelque fois) la Mort 
ſubite d'ancnnes Perfonnes, 
Lei Viandes doivent eftre prinſes[ apres auoir 
' rendus Graces au Seignenr )ponr les bien dige= 
rer;Viandeslegeres,& dn Vinraſſis , par & 
clair;antant(ſculement)que leCervean,l En- 
tendement 5 la Memoire n en ſoyent pertur= 
n. (6 0& Vexes. -. 
lms LeCinquieſme,eft d'ol ſerver lesPreceptes que 
ep" Plante donne en ſa Commedie du Chevalier 
gloriewx: aſpanoir,d'cſtre rouſiours fagetienx 
& jojenx quand on parle a nons , ſantfaire 
Exeptions de noſtre Valenr & Eſtat:car celny 
gus les font (eſtant en bonne Compagnie) ſe 
menſtre eſtre hors de bounes Conditions , mal- 
apprini,& plein d' Ignorance. : 


"ie* conveniens,ns de parler qu"un autre ne ſe ſoit 

F** ten;necracher , nitouſſer (S'il eſt poſſible,oiv 
eſtcrni ex ſowvent: & ſitu veuxeſtre bite ſage, 
de ne dire , ancnn Secret que tu 43 0nHi aux 
Banquets. 

10u Horace en ſon Cinquiesme f Linre , invitant 

tre, Torguarns « ſon Banquet dit; Qu'il l'in vi- 
roit volontsers,ponr veu quil bouchaft Pune de 
ſes Oreillet randss qu'il mangeaſt;(F a ſon Re 
tour tontes dewxic'eſt en diſant , Qu'il ne de- 
froit poent qu'un antre ſgenſt ſes Secrets gue 
luy, 
Beroalde dift, Que parmi lesP ayes du jads| 
cenx quirwuitoyent, monſtroyent aux Invite; 
le Sweil dela Porte , diſans ces Mots , Rien 
paſſe pardela : cet a dire, Ontre ce Sueil ne 
ſoit rapporte aux autres ce qut ſerafailt, ou 
ditt ence Banquet. 


Et pour cefte Cauſe,(en pluſienrs Pays , ponr 


© 


pm 
= _— 


xiel- Le fixieſme Precepte eſt,de n' aleguer des In- | 
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Things agrecing to our Meatg,and not to 
reporteauy vnpleaſant word to auy ; for 
there are many Men angry when the 
Wincisin them ! ®thers arc troubled in 
their Senſes; the one of this Thing, the 0= 
ther of that Thing , and arc not all of one 
Humour,orComplexion:W herefore,itis 
good to hauc good Guiding of him ſelfe 
in thoſe Places, becaule of the Diucrhitic 
of Mens Humors. 

Fourtly, being at Banckets , wee ought to 
$6 our a, in ſuch Sorteby Mea- 
ucalin eating and drinking) that wee fall 
notin to Exceſſctfor Excelle engendreth 
Surfeats,& Surfeats Euil Humours Cha- 
ters , Squinanciesand great Sicknelles, 
whereof tollowes(ſome Tymes] ſuddaine 

Death of ſome Folkes. 
Our Meats oughtto be take (after having 
giuen Thankes to tbe Lord) for todiſyeit 
the well; light Meats,& ſtale Wine, pure 
' cleere;yca aſmuch only that $ Brainc, 
Vnderſtanding , and Memorie be not 
vexcd and perturbed there with, 
The firſt Precept , is to obſecrue thelame 
Preceptsthat Plautc giues1n hisComme- 
dic of f glorious Knight x to wit,to be al- 
wayes merry & joyous whe any ſpcaketh 
to vs,& not ro make Exceptions for our 
Worth and State : for hee that doceth fo 
(beeing in good Company) ſhewes him 
ſelue exempt of good Conditions , cuill 
taught and full ot Ignorance. 
The ſixt Precept,is roaledge no Inconvet 
niencle, or ſpeake vntil an other hold his 
Peace,nor ſpit, cough , nor neeze often, 
if it be poſſible : and if thou wilt be yery 
wiſe,ſpcake neuer againe of any Secreet 
thou baſt heard at Banckets, 
Horace in his firſt Booke (inviting Tor- 
quatusto his Bicket)ſaid, Hee did invite 
him willingly provided he would ſtop 
one of his Eares the while he did eatc;and 
at his returne both : Thatis to ſay, That 
hee deſired not an other ſhould know his 
S ecreets but hee only. 
Beroalde faycth; That among the Pagans 
(in old Tyme)thoſe thar invitcd any, ſhe- 
wed th& the Doore Threſchold , ſaying 
theſe Words; Let nothing paſſe ouer this: 
{is to ſay;Letno Thing be reported ouer 


/this Threſchold of any thing that ſhal be 


done at this Bancket. 


| And for this Cauſe (forthe Preſent] in 


ls Preſent)On met des Taps: ſur les Tabler,ov many Countties, they lay Table cloathes 
K k 
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# 
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ſont Fagons de faire des Ruſtiques & Payſar, 


ſtrer eſtre granes humbles & dottes: car Ha- 
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ly a des Roſes enPeinture,pomr moſtrer Que 
routes * Parelesy dorventeſtre carchees. 


De | Honeſtete requiſe ,parlant a Gen? 
Grames. 
Chapitre vingtieſme. 
UAN'D les Enfans de bone Mai- 
ſon vojent paſſer les Homes ancient, 
ranes, © d' Authorite,sls dotvent 
dreſſer drast lewrs Corps , anec la 
Hain au Chapean,S' arreſtans(quelque pen) 
Jnſqu'a tant qu'ils ſoyent paſſes : Ainſi auſſi 


The Springwell of 


ypon their Tables, where vpon are pain« 
red Rozes,ſhicwing [thereby) Thar all the 
Words ſpoken there at, ought to be bidde 
ynder it. 
Ot the Curtclic that wee ought to vic 
{pcaking to grauc folkes, 
The wwcentieth Chapter. 
Hen Children ot good 
\ / Houſes ſce paſſe by any 
grauc,and anciant-Men 
ot Authoric, they ought 


' to hold theirBodyes ſtraight, withCape in 


Hand , ſtaying alitle vnril they be palt by 


quand ils parlent a enx,de mettre lePred der- ' them:and alſo when they ſpcake to then, p & 
riere en Signe d'une Rexerence deiie, laquelle | to {ct their Foot behind them in Signe of pane, 


nous devons faire a t telles Gens, 


Ils ſe doivent efforcer de mener len * Geſte 
d'une jojenſe Humulite,anec l:uriyenx fiches 
Vers COX awec guiils parlent ; & leurs Pieds 
joints; finon que quand I Exvie lenr prende de 
lenr faire la Reverences | 


Ils ſe dervent tenir coys ſans frotter de leurs 
Mans contre aucnn Endroi de leurs Corps: 
Car ily a des Enfans fi majnfiruitts (parlans 

anc lexrs Maiexrs) qu'ils frottent leurs | 
Poigns,(5 mertent lewrs Doigts a la Bouche; 
grattignans leurs Teſtes & mettans lenrs 
Dozgts esOrealles,ou ſons lenrs Ceinturer;qus 


qui monſtrent bien [par la qu'ils n'ont jaman 
eite jnſtruits a bien vinree 


Ils ſe dosvent Doner de garde de ſe veſtir c5- 
modement ,chaudementiC© profit ablement ſe= 
lon leur Qualite& Rang. 

Et ſe dorvent anſſs donner de Garde de ſe 
veſtsr folement de Conulenrs legeres & luyſan- 
res, ains medeſtement , a celle Fin de ſe mon- | 


bit exterienr de toutes Qualite!,( Eſtats,en 
doit eſtre Signe, & anſſ; det Manrs & Con- 
ditions des Perſonnes qui les pertent. 


L'Habit nar.eft fort decent anxGens dottes, 
Gens d'Egliſe ,de Inflice & du Clerge © mas 
ÞF Habit gri5,0u de Couleur , eſt plus 4 ſeant 
anx Soldats,& aux Gens de Meſtier. 


DE b Hennewr que nous devous faire les vn; 
anx antrezen ſe promenans enſemble» 
Chapitre vingt Vnieſme, 


SI 


duc f Curtclic that wec ought. to make 
to ſuch Men. 
They ought to ſtraine themſclues to leade 
their Geſture with ajoyous Humilitic, & 
their Eycs fixed towards thoſe with 
vvhome they ſpcake; their Feet joincd to 
gether;vnlellc it be when they hauc a De> 
fire ro make them Curtclic. 
They ought to hold them clues ſtill, and 
not to rub their Hands againit any Part of 
their Bodyes:for there are ſome Children 
cuill taught (in ſpeaking with their Bet- 
ters)that will rub their Fiſts , & put theig 
Fingers in theirMouthes; ſcratching their 
Heads , & putting their Fingers in their 
Earecs, or vnder their Girdles ; which be 
Manners of Boures and Ruſtickes , ſhic- 
wing trucly ( by this Meancs ) that they 
hauc neucr banc taught toliue well, 
They ought to take Heed they cloath the 
{clues comodiouflie , warmely & profita= 
bly , according to their —_ & Rake. 
And alfoto take Heed they cloath nor 
them ſclues fooliſhly with bright and 
light Coulors,but rather modeſtly,to the 
End they may ſhiew them ſeclucs grauc, 
humble and learned:for the outward Ha*- 
bite of all Qualities and Offices , ought ta 
be a Seigne there of, and alſo of the Ma- 
— Conditions of the Folkes which 
weare t them, 
The blacke Habite is very decet forlecar- 
ned Mcn,ChurchMen,and Lawiers, and 
thoſe of the Clergie: but the gray Habite, 
or other Coulor , is more comely for 
Souldjers and Trades Men. 
Ofthe Honour wee ought to ſhiewother 
walkin to ther, 
The twennic one Chapter, 


$0; 
Reucr 
ce, 


tt 
caty- 
then 


Honour and Vertue; 


| 


promentions auec quelque Compagme ul 
nous fant obſerner ces bons Preceptes 
qt Senſuinent grapres, 
Llante diſconrant de la joyenſe Promenade 
des Aſſogiats & Amis en quelque Coemin: 
Lowe fort Aﬀabilite, | Humanite , & la 
ſainte lojenſete: car (dit il) Le Compagnon 
joyenx,affable,& recreatif , ſert de Chariot 
ſur le Chemin; & ofte( auſſi\toute la Faſcherie 
gui pourroit advensr paſſant le Temps ainſi 
au Chemin. 
Si nos ſommes inferienrs de Rag & de Dig. 
mite, ne cerchon' jamais la Main droite , le 
hant Coſte ni aller devant , fi nows ne ſoyions 
10u Premeremet prie:,& comandes de #le faire. 
ke ce 41 ne nous fant point haſtcy ,C aller legeremet 
aire, F105 promenans,ams modeſtenient , & len- 
ment aucc toute Gracieuſecte. 
Ciceron ditt en ſes Offices, Onefi nous nous 
Irouvions en Compagnie, & que nous deſrrons 
d'en eſtre,(F de nous promener ance des autres 
Gens de Qualite ,» que nous les attendions.fi 
105 V0yons qu'sls commencent a eſtre las: & 
(ſar tout )de nous donner de Garde de ſaſlir, 
ou emboiiey de Bolie cenx anet qui nous mar- 
chos;man pluſtoit de condutre notÞ as & nos 
Pieds fi moderemet par Meſwre , que nou ne 
provoquies point deCholere & d Envie laFa- 
ge de ſanlter ne ſur eux,niſur Nons meſmes, 
Quenous diſconrions anes enx d'une voix be- 
vigne,baſſ. & anec route Debonairete,yecog- 
noiſſans que nons ſommes auec des Homes 
rosFreres,C9 non awec des Buches, Bois, Chat. 
buans & Lonps. 
Que nous fagions f acieuſement Place a cenx 
qu veulent paſſer , & principalement a nos 
$0n Aſajrurs & Gens de plus hant +Degre. 
meil Ze * Sulutation entre Freres eſt une Choſe 
ur Benigne,loiable 5 hamarne. 
a '” Caton parlant de la Salutation entre Freres, 
Ouls ditt,Saliiez volontierement; car le Salut n'eſt 
luz, autre Choſe que deſirer de ra'voir vn autre 
Salut d'\autruy,eftant fort convenable entre 
les Hommes,(& les decore beawconp, 
thee tf NOSTRE SEIGNEFVSR I[ESYFS 


0 PARCAS FORTVIT nons nous 


milions, ſuns jamais nous enorguilliy en noſtre 
Eſprit,on en neſlre Catnr:car tout Home fai- 
ſant Salutation a cenx qu'il recentreyſe mon= 
fre inferieny a luy,la quelle diſſeigne ſon Hu- 
wilite, DonCenr & Amine. 


De noſtre Devoir an Temps de Proſperite- * 
Chapitre vingt dewxieſme, 


CHRIST nous cimande, Qug nows nous bu-, 
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Fit chaunce wee walkein any Com- 
pany , let vs oblſerue theſe good Pre« 
cepts that tollow here atcer, 
Plaute (diſcoutting otthe merry Walkes 
ot Fricds & Aljociats in atyPart(praiſeth 
Humanitie, Afabilitic,and a holy loyoul- 
neltc:tor({aycth ice) The affable , rectca- 
tiuc; & joytull Fcllow,ſeructh for a Wag- 
gon on the Way : and alſo takerth away all 
theAnger that way come palling away the 
Tyme 101n the ſame Way, 


If wee be inferioursin Rancke andDigni- 
tie,letys neucr feckethe rightHand , the +5, 

t Wall,nor to go before , vnleſle wee be hie Side 
firſt prayed and commanded fo to dee. 
Wee mult not haſt our ſeluts , nor go 
lighily in walking , bur rather lowel) d 
modeſtlic and with all Gratiouſnes. 
Cicero ſaycth in his Offices, It wee bee in 
any Cotnpany,and defite ro be there,and 
t march with ochert Menot Sorte ; let vs 
{tay for thE,it wee ſee they begin to grow 
wearic: & (agoucall hings)to take Heede 
wee foule not,or bedaigle withMice thoſe 
with whome we got: but ratherto guide 
our Steppes & ourFeete ſo moderatly by 
Meaſure;that wee provoke not{in Anger} 
and Enyy)the Mudde nenher to leape 
vpon our ſeiucs, nor ypon them. 

Let ys dil{courſc with them with a gentle 


walkCcs 


| towe Voice;and with all Meekenes ; and 


know weeate with Me our Brothers,and 
not with Stockes , Wood, Wolucs and 
Scrick-Ooles, 

Let ys giue diſcreetly Placeto thoſe that 
wil aſh by, and chiefely ro ourBerters,6C 
Men of higher Degree, 
The Salutation amog Brothersisa good, 
gentle and humaine Fhing. | 
Cato ſpeaking of theSaluratio amog Bro= 
thers,fayeth: Salute willingly: for theSalu- 
ting is no otherThing the ro hauca other 
(backe againe) of others , a Thing very 
comely amog Mc; & adorneth the much. 
Our Lord leſus Chriſt comands vs , Thar 
wee humble our ſelues,8& neuer to woxe 
proude in ourSpirits,orinHeartifor cucry 
Man making his Curteſie to thole hee 
Mecteth , ſhieweth himſelfe inferiourto 
him, the which diſſiignerh bis Humilitie, 
Sweetenes and Amiric. 

Ofour Duetic in Tyme of Proſperitie. 


The twenticth two Chapter. 
Kk 2 THERE 
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LY A DEVX DE Temps,e/quelsles 
Hommes ou ſont triſtes on joyenx ; & eſ- 
+ Oy | i les Hlommes offencent plus une Fors 
quel- qu autre;car tout ainſi que les Cienx ſont 
ques p:usarbaulenx Pon Jour quelantre ainſi pred 
fo IS, ut des Henmese 


<» w_— OT 
Ly 


Iuveina!parlant de quatre F.icons de faire en 
gouveritant aoftre Floaneur & R eputation en 
leur vrate Nature & Saiſon ditl:(en premier 
Lieu) Que les Hommes deleuy Nature ne 
[ganent pasbien gouvernerlenr Entendemet, 
& principalement en Proſperite : car conſin= 
muerement Homme S'exhalte & S'en or- 
gucillit en ceſte Saiſon-{4. 
Secondement,| a Cauſe que l Homme ſe priſe 
ſouvent , ſe voyant garni d'Or & d' Argent) 
*On nous me devon; jamais * moquer de cenx aqui 
meſpri- Hear eſt contratre en noſtre Proſperite; car 
is ous ne ſommes pas plas heurenx , vertueax, 
Sn - 7 ou honorabi: potey rout cela,a Cauſe que nous 
Ac, mousenurynuliſonsen noſtre Eſprit , & que 
nons en ofjencions Dieu grandement. 
Trerc:met nous devons auoirSoucs,f crain- 
dre que noſtre Bonhear ne ſe chage point auec 
nous:cariln'ya Vent au Ciel ſi mobile que la 
+ Ou # Fortune, pource qu'elle eſt aſſiſe ſur la Roiie, 
PFIcur, touſrorrs totrnoyante , ſans ſe jamau tenir 
ſenre cn aucun Endrott. 
Ls Philoſophes du Temps paſſe,eſtoyent touſ- 
Jourstriſtes en Proſperite ſgachans Lien qu'a- 
+#Ou pres la Felicute S'enſminiſt Infortune : #F & 
era "oparullement)ar Temps d' Adnerſite eſtoyent 
0 ap joyenx{cachans auſſi qu apres la Pluye& les 
r2 21 ER gs 
Nucs viendrot le Bran Temps : ainſs , auſſi 


temps | : 70] 
d'Ad- quapres Adnerſue viendroit Profperite. 
veriitc 


eſtoycrt QOuartement , nous drvons anſſi bien rendre | 


Joveur. Graiccs.cn Serguenr au Temps d' Adnerſite, 
&Cc, , P a # B & 
qu'on celny de Proſperite,poxr ſes Benefices, 

+ Ou gratienx Dons;a Fin que nous en | ſoyions 
trou- point ingrats:& del: prier aſſiduellemet qu'il | 
ey ne nous ofte pas ſon ſaint Eſprit,que nowsnomu: | 
app*lles piſſions(de plus en plus)advancer en ce ſaint 
ingrats, X 
. Honneur, & Vertu,qui luy font agreables, a 

fin que no#s nous aquittions de noſtre Devoir 
q#1 luy eſt legitimement dew de par ſa Grace: 
OG qui veut '& qui doit |eſtre prie,& ſerri de 
ſer Creatures * carily en abeancoup (apres / 
qu'ils ſort riches,et remplis de toute Abonda= 
ce terrienae)qui netiennent Copte dela Paro- 


Theſ) pring-well of 


Here are two Sortes, of Tymes; 
| at which Men arc cither ſorrow- 


———— 


te de Dicu , nepour le remercier, ni pour de- 

artir de leurs Fragmes a lewrs Freres Chreſ- 
tiens, leſquels(bien ſax vent) en out grand Be= 
foin cr Diſctte, ; 


| 


tull or joyous; & at which Men 
offence ſome Tymes more then 
other : for eucn as the Heauens are more 
Clowdic ſome Dayesthen other, in like 
Mannerit gocth with Men. 
luyenal(ſpcaking of toureManners of go- 
verning our Honour and Reputation in 
their true Nature & Seaſon) fayeth, Firſt, 
Men of their Nature can not well rule 
their Vaderſtanding,and chictely in Pro« 
ſperitic : ter ordinaryly a Man growes 
prounde and exhalteth him felfc ar thus 
Tyme. 
Secondly , (becauſe Man would be often 
praiſed, {ceing himlclfe full of Gold and 
Mony)wee ought neyer to mocke thoſe 7 
Fortune cotraricthin our Proſperitie: for 
wce are not the more happy, vertuous, or 
honorable for all that, becauſe wee growe 
proude inour Spirits, and ofend God 
greatly thereby. 
Thirdly,wee ought to be carefnl],& feare 
leaſt our good Hap chage & weealſo: for 


there is no Wind 1n the Heauts ſo mobile 
as Fortune, is becaulc it is alwayes fitting 
vpon a turning W heelc,and is neuer ſure 
in any Part. 
Inold Tyme , the MIIIners were al- 
wayesf {ad in Proſperitie, 


were joyous , knowing allo that after the 
Raine and the Clowds, the faire weather 
would cometcuen alike, AfterAduecrliitic, 
Proſperitic would come. 

Fourthly,wee ought to giue cuen ſo well 

Thankes to the Lord in Tyme of Adver= 
fitic{for his kind Benefits & graciosGifts] 
asin Proſperitic , to the End wee be nor 
foiid yngratefull:& to pray him aſfidually 
F hee take not tro vs his holy Spirit, Fwe 


| may adyance our ſelues(more & more)to 


holy Vertue & Honour z tothe End wee 
may acquit our ſclues(of aurDueric)law= 
fully due vnto him by his Grace : who 
ought,8 who will be prayed & {erued of 
his Creatures : for there bee many Men 
(after they are rich,& filled with al carth« 
ly Abondance) make no Accompt of the 
Word of God,neither:for to thanke him, 
nor yet for to deale ſome of their Frag- 
mets to their ChriſtiaBrothers,who(ver y. 


Du oficn(hauc great Needethercot, Ot 


nowing well #0r 
that afterFelicitic would tollowMiſlucke: ſorioy 
& (like wiſe) in Tyme of Adycrhitic they hall, 


Bon 
xam- 
).6 


tre - 
optes, 

| Re- 
cs, 


Honour and Vertue. 


Du Devoir requis ans Temps d' Adverſue. 


Chapitre vwwngt trotſierme. 
U TEMPS d' Adverſite,nons de- 


vous continuer nos Prieves vers noſ= | 


tre bon Pere & Sergnenr attendans 

ſon box Plaifir pour nous exhanſer: 
car(quelquerfors Je'eſt fa bonne V, alone d'eſe 
prouver noftre Foy(laquelle eſt touſrnr: forble 


& fragile) a celle Fin de nous attirer 4 ſoy 


ar ſon innarrerable Bome (5 Grace. 
Quand wn Pere(ſans Comparaiſon)preſente 
one Pomme a ſon Enfant , il prend Plaifir de 
prolonger leT. mpsenla lnmy donnant;luy mon- 
ſtrant (quelque fou )Pun Doge , & quelques 
fois [ autre: Partie en eſprouvant ſa Patren- 
ce, Partie en ſejoriant axcc luy. 


Ainſs auſſi , neftre bu DIEV prend plaiſiy 
d'eſtre prie & {rus de nos, 5 vent que nous 
attendions'aucc Patirnce) ſon bon Plaifer 
Volomte powy nous attirer a ſoy; c'eſt par ſon 
indicible Grace (9 Bonte, 

Quand i! advient(comme i! fait le uu ſou- 
vent que leTemp1 ſe monſtre triſte, 11 nons c9= 
vient de news mwnir de ces fix Preceptes qui 
S'enſvinent, 


Premierement, que nous ne nous deſconragi- 


4O1 
Of Out Ductie required in Tyme 


| | of Aducthitie, 


The twentieth thice Chapter. 


N Tyme of Adverſitie, wee ought to 
continue our Prayers towards our 
J-" Father and Lord, attending h:s 
good Pleaſure to heate vs: for ({ome 
Tymes) ir 15 his good Will ro p1oue out 
Faith (the which is a!wayes tceble*' and 
traile)ro the End , thatby his ynſpeakabls 
Grace & bountie heedraw vs yn to him. 
When a Fatkerſwith outCopariſon)doth 
preſentan Aple to bis Child , hee taketh 
Pleaſure ro prolong the Tyme when he 
giucs it ynto him ; ſhewing hir- ſome 
Tymes the one Finger, and ſome Tymes 
the 6ther:partlie prouing his Patience, & 
Partly-in playing with him. 
EueE fo, our good God doth take Pleaſure 
to be prayed and ſerued of ys, & will that 


& | weeattend (with Patience) hisgood Will 
| &Pleafure,forro draw vs vnto him; and } 
| Is by his vnſpeakeable Bounrieand Grace. 
| When it happeneth [as it doth moſt oft) 


That the Tyme ſcemeth ſorrowtfull vnts 
vs, it behoueth ysto arme our {clues with 
theſe {1x Preceptes following. 

Firſt , that wee diſcourage never our 


0n5jamais [penſans que news ſerions touſionrs ; ſelucs, [thinking wee ſhall alwaycs be vn- 
infortunts f malbenreux) mais beaucoup | happy & igfortunate: but much rather to 
pluſtoit d'eſperer anec vn magnanime © no- | hope(with a magnanimus,&noble Heart] 
ble C ur que neſtre bon Dies eft trechow , tres | that our good God ,is moſtgood , moſt 
doux, tres-pitoyable & benign,pour nous don- | weete, mot pirifull and bountifull,forto 
wer| quelque Towr|aſſes de Buens(c'eſt adire, A | giue vs{ſome Day}Goods enough (thatis 
Foiſon (5 a Soufjicence ponr noſtrevſage ) & | tO fay,In Abondence,andSufficiencid for 
que non ne demenrerions pas toufiours en telle | Out vic)& that wee ſhal not alwayes abide 


Panvrete. | 
Virgile difoit toufiowrs ce Dire, Quandil ſe 
ſentoct rriſte: Peſpere qu*anee l Ade de Diew 
que ces Adverſites prendront quelque Tour 
Fin. 

Second: ment now! ne devons pas auoir Honte 
de demader Conſeil come les Saiſons de noſtre 
Triefteſſe & Infelicits , de cemx qui ont eſte 
autre fous mordus,(9 on ont pratiques. 


Tiercement,d anoir tonfiourt Souvenunce de 
noſtre bon Scignewr,le priant , & remergiant, 
ſantjamais nous marmurey contre lny d'at- 


TOu candangerenx Mot de Blaſpheme , on [nju- 


ibu- re; principalement en nos T Temtations & 


10n8, Aduerſites : carla Patience ( awec Prieve) 


eft beaucoup plus acceptable (5 agreable 4 
Dew ,doxt as Doxttc)queand ce ; ſon bo 
| Plasfr) 


in ſuch Proverte. 

May ſpoke alwayes this Saying , when 
he felr him ſelfe fad:I hope , thatby the 
Helpe of God,theſe Neccſlatics ſhal(ſome 
Day )# hauc an End. 

Secondly , wee ought not to be aſhame 
to demande Counſel) again the Seaſons 
of our Sorwes & Vnhappineſle, tro thoſe 
that hauc praRiſed them other Tymes,& 
haue bene bitten with them. 

Thirdly,to haue alwayes aRemembrance 
| of our good Lord,thankeing , & praying 
him(with out murmuring with any dan- 
gerous Word of Injuric or Blaſphemic 
againſt him)8& chicfcly in our Tentations 


& Adverſites:for Patienceſwith Prayer'is 
much more apgreable and acceptable ro 


God,where of (without Doubt] hee ſhal 
Kk 3 hauc 


+ Or 


d take, 


*P *aydavapoy 
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Plaiſir)il anra Pitic , & auſh Compaſſion 
ac fes Creatnres les quelies ul a formces anec 
J-s Propres Mains, 

Qzartememt , la Ry viiiſſance eſt beaxcomp 
plas+4covenable anxCens vertuenſes,que trop 
de Triſt:fſe,ou trop peu de Conrage au Temps 
a'A duerſue : Car enla portant patiemment, 
085 nous aquerons Los © Renommee, (9 nows 
wnoffegos pas tat Dieu(de beawcoup)quequad 


nous ne les pouyons pas porter auec Hationce. 


UNRGG "AOREE BEI BK E2T 1G IPLIT 
\. 


q þ + Qu 1- 


preavle 


Quintemtt nons devens garnir(noſtre Eſprit) ' 


: { d'Eſperance,penſans(comme leſt le plus ſou” 
W- - vent bicu vrat)que nes Adverſites non viends 
4 poxr | Amonry de nos F antes f Peches. 


Ocxvres , Quela Prine & | Adverſite que 
nous anons meritees pour nos Fautes & Pe- 
c166,40rvent eſtre porters patiemment. 

Mats c eſt vue Choſe bien gri-fue as porter ls 
. Perm: dont onw'a punt faitt le Pecoe. 

4 Sextement,nous devons penſer que nons ſomes 
-| Hommes ,& nou Femmes;C5 ne nous deſcon- 
ragions pornt,ou ne nons laiſſer cheoir poxr vn 


D | peu de Tribulatition & Adverſte;mar nogs 
devous (touſienrs) prengre boy Courage , & 
7 les reponſer virilement (3 vertueuſemens. 
4 | Du Devorr requts entre les Gens ſobres, 
: Chapitre vingt (3 quatrieſme. 
S| gn de r L N'TA ART plus renomme & no- 
: FRVOar ble que de t powvoir viure commodemnent 
KC 
tk entreles Hommes , les plaiſans par A- 
FI mour mutiiel & amiable, a celle Fin de 
conſcrver noſtre Corps en Sante , ,C (par la 
F * On Grace de Diem) de * prolonger nos Iqurs , & 
RI ET: auſſi por donner bonnes Inſtruttions pour en 
4 == YORNVErner Cenx de nos Enfant. 
ger, : ; (2 oY 
Pe lept Premierement il nous fant acconſinmer a en- 


_ precep-- durcy & porter patiemment leurs Paroles, 


= i .nghby J1ewrs , 7 Faills : 5 ne les jnjurier ow 
- *Ou de- + detrater(encore que nous enrecenions quel- 
» Do. qne peu de Faſcherie) ains pluſtoit paſſer cela 
F ſous Jons + Silence,ſans jamats en parler: car celuy 

pieds gq#1ſe faſehe(a chaſque bont de Chap)ſe faitt 


: plusde Mal,qu'a celuy aqui i en vent. 


| Sacondement, que nous nons ſonsmetrions, & 
'conſentions[du tout) a leur bonPlaiſir, bon- 
ne Volonte,a Fin que(pareillement)ils prenenc 
Plaifir a vouloir ce que nons voulons : & ſur- 
rout de(touſiour!)eviter ce que noys pourrons 


Jnger ler porter Prejudice, Faſcherie ou Deſ-" 


| 


- vs for Que Sinnesand Faultes Sakes. 


Ouide declare (bien ſanwvent) par toutes ſes Quide declareth , yery often (through all 


plaifir, 
Tierce= 


The $ pripgwell of. 


hauc Pitie ; and alſo Compaſſion of his 

Creatures, (y which he hath tormed with 

his owne Hands; when it ſhal plcaſe him» 

Fourtialy , Gladneile,is more comely tor 

vcrtuous Folkes,the ryo much Sadneſle, 

or toolitle Courage in Tyme of Adycrſi- 

tictfor in bearing it patiently , wee [hal a= 

quire ynto our {clues Praiſe &Renowme, 

and wee ofend not God ſo much (by far) 

* * As when wee can not beare it paticrly. 

Fiftly, wee ought to arme our Spirit with *« 9 
 Hope,thinking , (as1tisthe moſt often witzþ 

very truc)that our Aducrſities come yato etl, 


| his Workes) That the Aduerſities and 
Paines wee haue deſcrucd tor our Faultes 
and Sinnes,ouyht to be borne paticntly. 
Bur it 15 a gricuous Thing to oe the 
Paine of whar wee haue not ſinned, 
Sixtly , wee ſhould thinke wee are Men, 
and notW iucs:and not to diſcourage our 
ſclues, orletting our ſelucs fall fora litle 
[ribulation & Aducrfatie: but wee ought 
alwaycs to take Courage, and repulle the 
mantully and vertuoutly. 


Of the Ductie requiſit among ſober 
The twintieth foure Chapter. 

HERE is no Art more noble & 

T commodiouſly amog Men, plea- 

ſ1rg them with amiable and mu- 

our Bodyesin Health(by $ Grace of God] 

to prolong our Dayes ; andalfo to giue 


Folkes, 
renowmed then to know to liue 
tuall Louc.to the End wee may preſerue 
ood Inſtrnctionsforto gouerne thoſc of 


' our Childrens 


Firſt,and foremoſt, wee muſt accuſtome 
our {c}ues to endure, and beare patiently 
their Words, Deeds and Manners: & uot 
ro detraQand injuric themiſalthaugh wee 
receiue ſome litle Trouble of them) Bur 
rather to paſſe it ynder Silence,and ncuer 
ſpeake more of itzfor hee that is angry(for 
cuery ſmall Matter, doth him ſcltc more 
Harme,then him'hce wiſheth Harme to. 
Secondly,let vs ſubmit out ſelues, 8& cons 
ſent wholely of their good will and Pleas 
ſure,ro the End that they (likewiſc) wy 
take Pleaſure to will what wee will : an 


| (aboue all) to ſhun alyvayes that vybich 


rycc can judge prejudiciable , hurtfull or 
| diſpleafant ynto them. | 
| - Thirdly, 
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\Trercement , de news conſentir alenys Eſtu- 
des Oncores,& Eutreprinſes:& anſfi de nous 
addonn:r(volontairement) ala Choſe,ou vo- 

os cations q#'ils * font car  Amanr eft bien toſt 

Od *d:ſolw,ou ily'a Diſſentron en farſant quelqu 

"A Ocavie. | 
*u 


liſoud, Quertement , il n'y doit point aucir des Pa- 
ou di yoles*ſales,* HMandiſſemes, Contredittions, 
lot»  Proces, Moqueries, Diſſolution ,ctc, parmi- 
mal- {5 Gems ſobreset craignans Diew , ni parms 
plaſan* COMx ques les h intent, | 
15,9 Quintemant de ne nous preferer,on prevalory 
de5- par-deſſusles autres: car celuy qui penſe eſtre 
plaifan- meilleur plus digne , on plus vertwenx qu"vu 
© Ou Aires monſtr. (comme je vous a] deſia ditt cs 
Mac- devantNles vraw Sogmeset Preſages de Folie, 
aicti- e8 d' Ambition dont le diable eft Anthenr. 


$11» 


Sextement , nous decons parter FHonneur @ 

Reverent 8 aux Gent ſobres,comme aux 7M at- 

[tres er Pedagognes qui nous! enſeignent,a cells 

Fin qu'ils voyent les Moenrs & Inſtrattions 

d'icenx, et auſſi de nexs meſmes , leſquelles ſe 

 apportent et agreent awec les lenrs en Ffett, 
"AF 5 yous farſons * ainſi. 

qune "7, ſeptieſme,et derniey Precepte eſt que nous 


we ſorions rexſjous preſts de les aſſiſter de noſtre | 


:0o8 = Cenſcil par toute Biewuneillance Obey ſſan- 
ani, ce:carla * Bienvucillance aquniert des Ammn, 
'08 &PI ndignation des Exnems. 
Looby | 
lance, 
Du Deverr requss en pariant les ns 
aHXx AHITES, 


Chapixre vingt cinquieſme. 

L wy « Choſe au Monde plus ſeante 
anc bis ]I-- Enfansde bouwne Maiſon que de ſe 
__ ' Faireſans entre romprela Parole ,ou Diſ- 
*"Qucar  fomrid'vn qutre: * car ainſe faiſant , ils 
ani Je monſtregt fort ſages & aeſſe igwent|( par la} 


- qu'il; ont eftebicy inflruits, & brew eftenes, 


'MuFn 


Le Proverbe commun nqus doit enſeigner ,dt= 
fant: One denx Homme: pewvent bien chan« 
ter enſemble, mai ils ne pewvent pas bien dife 
conrir enſemble, a Canfe que leuys Mots font 
diſſemblables; ©& ſont ſi empeſchans , que tous 
dewx ne penvent eftre emtendus des Aſſtans] 


P la Fow, 
Valere 


Thirdly , wee ought to conſent to their 


Studics Workes and Enterpriſes: and al- _ 


{0 to betake our {clues ( willing]y ) to the 
Vocations and I hings they dye: torLouc 
1s very ſoone diſolued,, where there is Diſ- 
ſention in doing any Worke what {oc= 
ver, 

Fourthly , there ought to bee no fowle 
Words , Curſing, Contradictions, Suits, 
Mocking,Difſolutions. &c. among ſober 
Men,and fearing God, nor among thoſe 
that frequent them. 

Fiftly,wee ought not to prevaile, nor c(- 
time our ſelves a boue others: for hee that 
thinkes to be more worthie, better , or 
more yertuous then an other, ſheweth(as 
I have already told you here to fore ) the 
true Signes and Preſages of Folie and 
Ambition - , where of the Diucll is Au- 
thour, 

Sixtly,wee onght to do Honour,and Re- 
verence to ſuch ſobcr Men, cue as to the 
Maiſters and Tutors that teach ys, to the 
End they may both ſee their Inſtrucions 
and ours, the which agree with theigs in 
Eftc@, if they do the ſame. 


The ſcuent, and laſt Precept is, That wee 
bee ( alwayes) ready to afliſt thenywith 
our Counſell, with all good Obedience 
and BeneVolence : for beneyolence doth 
aquire Friends , and Indignation Enc« 
mies. 


Of the Duetie wee ought to vſc ſpeaking 
onc toan other. 


Thetwentieth five Chapter. 


HERE isnothing more comely 
inthe World [ for Children of 
|| yu Houſes) then to hold theic 
cace, and notto interupt the 
Diſcourſe,or Words of an othertfor in ſo 
doing,they ſhiew them ſelucs very Wilc, 
and diſſigne ( by this Meanes] that they 
haue bene well inſtructed , and well 
brought vp, 
The common Proverbe oughtto teach 
ITC two Men can well ſing to 
gether, but they can not well difcourſeto 
gether , becauſe their Words are vnlike 
other, and are fo troubleſome , that both 
can not be yndcrſtood at once of the 
Standers by. 


K k 4 Valerus 


6 P Corda rn. 


| Tevele, cele les Secrets de quelcun , luy deſrobe ſa Re- 
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Valere le Grand dit , Qn'il 1a Choſe au 

+O0u Monde plus malſeante a vitGentil Homme, 
aucun 9c de defrober la Renomme: ou Reputation 
autre, , A 'Vn autre,encore qu'il ſoit ſon * capital En- 
"Bu memi car celwy qui le faict , weſt plus drgne 
Exem " que deſtre tenu du Rang des Picorenrs : @ 
ty Cauſe qu'il yole © ranit cequ vn antre a gate 


gne(pent eftre)an Hatard de ſa Vie. 


Onide dift , One | Homme [apres ſon Ame, 
& ſa Vie)n'a Recx qui luy ſoit fi chere que la 


| 


bonne Renommee, laquelle eſtant vnefoys pey- 
die,il ne ſera jamau fi bien eſtrme qu'il a cſte 


(auparanant)ayant. 
| 


C'eſt une Choſe bien graue & ſeante al Hi- 
me de premediter Phoneſte Forme de ſon Diſ- 
Cours auvant que de le dire; ſans parler mal, 
eu blaſmer Perſonne, ſoit Ami , Famitiey on 
Enuemi. 

Nous ne devonsjamatu eſtre curienx de Fa- 
bles © de Nonnelles. qui ne ſont qui Inventi- 
ons des Paſſans , & de cenx qui defirent de 
babiller,et gaigner leny Vie a flatter chaſenn. 


Dous ne devons J ama engqueſter des Secrets 
d'antruyicar cenx qus le font deſſeignent leur 
Pufilanimite; & Foibleſſe de Conrage , ne 
cerchans les vraw Preceptes deVerta , quis 

+ Ou enſesonent det celer G5 les noftyes , Of gem 
cou- ad" antruy: nous contenrans de nos propres Af- 
urir,0u faires,ſas wor meſler de cenx des autres Ho- 
cacher, me!,s ils me nous touchent,& en ſeront requs, 


Valere le Grand ditt, Que celny qui ſe meſle 
des Secrets d'antruy , n'eſt pasun Trahiſtre 
publique mais vn domeſtique. 


tOu , Horace ditt en plufienrs Paſſages de ſes? 


bien E- Oenvyes, Quel Homme ne dott)jamau re- 
Piſttes. obey ler Secrets d'antruy , combien qu'il faſt 
yore,(& plus que ſon Ennemi mortel:car (dit 

#1) Ie ne mets non plus de Difference entre vn 

Homme qui revele les Secrets de ſon Vaiſin, 

que d'vn L aron:pource qu'vn Laron,quand 

s| ſcait tous les Lienx ſecrets d'one Maiſon, 

*Ou ly deſrobe ſa Proye: ainfs anſſi celny qni de® 


nommee Repntation, 


-s | 


The Springwell of. 


Valerus Magnus fayeth; That there is no 
Thiny in the World fo vncomely fora 
GcniicMan, then to fteale the Reputa= 
tion , and Renowme of any other , al= 
though hee were his capitall Enemici for 
hee that doeth ſo , is no more worrhie, 
then to be put inthe Ranke of a filſhing 
Follow , becauſe he robbeth , and raue- 
neth whatan other hath wonne{may be) 
by the Hazard of his Life. 

Ouide fayeth, The Man ( After his Soule 
and his Lit) hath no Thing ſo deare vnto 


him as his good Renowme , the which V 


becing once loſt, ce ſhal never be ſo weil 
eſtimed as hee hath bene before when 
hee bad it. 

Itisa grauc and comely Thing for Man 
to premeditate the honeſt Forme of his 
Diſcourle betore hee ſpeake it ; with out 
blaming, or ſpeaking Euill ot any, bee hee 
Friend, Familiar or Foe. 

W ce ought ncuer to be curious of Fables 
and Newes , which are bnt Inventions of 
Paſſingers, and of thoſe that deſire to ba« 
ble,and winne their Living with flattep- 
ring of cucry one, ; 

Wee ought ncuer to enquire of other 
Mens Sccrets: for thoſe that do it , do de» 
ligne their Weakenes and feminiſhnes 
ot Courage,not ſeeking the trucPreceprs 
of Vertue, which tcaceth vs both to con= 
ccalc our owne, and thoſe of other Men, 
and to content our ſelues with our owne 
Aﬀaires , and not to medle vs with thoſe 
of other Men, vnleſle they touch vs, aid 
be required thereof, 

Valerus Magnus faycth , That hee who 
medleth him {ſclfe with other Mens Se = 
Creets , is nota publicke Traitor , but a 
Domeſtitall. : 
Horace fayeth in many Paſſages of his 
Workes , That men ſhould never reueale 
other Mens Secreets , although hee bee 


drunke.& more thep his mortal Encmie: . 


for(fayeth he)I put no Differtce berwene 
a Man that revcaleth the Secrects of his 


| Nighbour , then ofa Theefe : becauſea 


Thecfe,when hee knoweth all the ſecreer 
Parts ofa Houſe , ſtealeth his Pray in it: 
euen ſo hee that diſcloſeth the Secrects of 
any Man,robbeth his Renowme and Rc- 


putation. 
Of 


les, 
"re, 
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Dy Devoir requu en aidant , on ſernant les 
antres Hommes; ancc huit Precepres 


fort propres a icelny. 
Chapitre vingt fixieſme. 


'O Beyſſance requiſe en ſernant anx 

. ﬀ 
autres Hommes, doit eſtre gouverne: 
anec Prudence , & anec Mcſure,a 


pg 
© LePremier eft bien de prevoir ſi nous ſommes 
mens, tales & profitables  cenx a qus nous devons 
Le pre* * ſermir: car ceux qui font Choſes nuſibles, ne 
mier font point Plaifir,mass pluſtoſt Deſplaiſir, & 
p:<COP* we fervent pornt loyalement & fidelem-ont dee 


b 4 vant Dien,qui voit & cognoift toutes Choſes. 

_ 
*u : 

gut Secondemert , deles ſernir an Temps den, 


ruus quand ils nows commandent, ſans contrtdice 
ler\0n$ t502 08 en Bien on en Mal : car lObeyſſance 
- ont, eſt fort decente,convenable , & agreableen ſa 
= ' wraie Nature,c'eſt a Dire,on ſon vray Trop 
i guand nous devons ſernuir nos Maiftres de- 
vant les Eftrangers , es Rues, es Eg'iſes, bs 
Marches © es: Champs:& principalemtt de- 
vant les Hommes nobles graues & Vieux, 


Le3, Tjercement , les Maiſtres dotyent bieu confirm 
"to derer,que eſt une Choſe fort plaiſate aDieu 
' deſtre gratienx , & benignsenvers cemx quis 
les ſervent fidelement , humblement & volon«. 
tairement;(9 leur ſubvenir,C& offriy quelques 
fois des petits Dons avant que a attendre que 
leurs Serniteurslenr en demandent, pony Ac 
compliy le Proverbe commun , qu1 ditt ainſi; 
Ce quieſt aquis par Prieres , eſt bien cbere= 
ment achete. 

dn Qumartement ,il eſt fort comvenable anx Mai- 
iet- ftres (ou A aucnne autre Sorte de Gens | de ne 
mePre- differer 4' downer ce dequoy on les aprit , on 
Lk fait Promeſſet car la Dilation & Tardinite 
en Recompence d'wn Sermice , on bien faith, 
eg rend PObeyſſance qu'on doit faire tn 5eeluy 

ne, Fachenx,@ le Sernice abbaſtardif. 
Quintement Jes petits Dons, que nons devons 
Faire a cenx qus fervent a tentouy des nons, 
dojvent eftre donnts anec une prompte & li- 
berale Main; © ce anec vne Contenance joy- 
enſe,(F non pas comme par Force; ala Fagon 


des Aſnes ments ponr boire malgrt quilzen 
ayent 


Of the Duetie requiſit, ſeruing, or hel- 
ping other Men; with eight Precepts 
very fit for the ſame. 


The twentieth fix Chapter, 


HE Obedience requiſit in ſer- 
uing other Men, ought to be gou 
| verncd with Prudcnce,and with 
Meaſure, tothe End wee looſe 
not our Tyme , and alſo our Paines: 
W here fore ,it will be very neceſlaric to 
obſerue thelc cight Precepts that Follow, 
The firſt is, to fore ſee well if wee bee y- 
tile,and profitable to thoſe whome wee 
ſhould ſerne: for thoſe that commit hug- 
full Things, do no Pleaſure, but rather 
Diſlpeaſure , and ſerue not loyally and 
faithtully before God , who ſceth, and 
knoweth all Things, 
Secondly , to ſerue them in due Tyme 
when they command vs , with out Con- 


| tradiction t neither in Good nor Euill: 


for Obedience is very decent comely and 
agreeable in its true Nature ,to wit, in its 
true Tyme when wee ſhould ſeruc our 
Mailtres before Strangers,in the Streectes, 
in Churches, vpon the Market Places,and 


in the Fields : and chicfcly betore old no« 
ble and grauc Men, 

Thirdly,our Maiſters ought to confidder 
well,that itis a veryPlcaſant Thing before 
Godro bepentle , and gratious, towards 


] thoſe that ſerue them willingly and hum- 


bly;and offer them ſome litle Giſts before 
to ſtay till their Seruants aſke any of the, 
forto fullfill the comon Proyerbe, which 
fayeth ſo: That which is gotten by Pfay= 
ers,is very dearely bought, 


Fourthly , itis very comely for Maiſters 
(9#for any other Sorte ofMen]Jnotto de- 
lay to giue that where of they hauc bene 
prayed, or made Promiſe: for Slowenes 
and Delayment in Recompence,or good 


| Deed, makes theObedietice very trouble- 


,ome.and the Seruice T{opbiſticare. 


fOr 
cither, 


+Oc 


Fiftly : the litle Gifts which wee ſhonld —_— 


giue thoſe that ſerue ys», ſhould be giuen 
with a ready,and liberall Hand ; and alſo 
witha chearefull Countenance , and not 
by Conſtraint , like Aſles led to drincke 
againſt their Will : ' or elſe ſlackely like 

Kks Torrus 


©. 


* > Sandaormou. 


"45 whanans.> Car wo - 
es. 36 3,4 Y 


þ1 
| 


= 
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ayent , ou bien \entement comme les Tortyes 
marchent ,et cevix qui regardent les Eſtoilles 
et la Lune. 
Sextement,Somes nous Seruitenrs,ou Amis, 
faiſans du Bien,ou Sernice( les ns anx an- 
tes) nousles devons faire ou expedicr ance 
Diligence , comme i ce fuſt noſtre propre Af- 
Faire: car certes nous devons auoir plus grade 
Pockr de f aillir a nos Amit qu'a nous meſo 
mes ,or eſtre plus ſoignenx de lewys Negoces, 
que de noſtres,ct en cela la vraie Amine s ap- 
paroift (5 oft cognie. 
En ſeptieſme Liew , fi nous ne pouvons faire 
Sermice neceſſaire a nos Maiſtres , ou bien a 
nos Amis , nous les devons refuſer hunaine-= 
ment & benignement ,nons excuſans , Cf nous 
monſtrans que le Vouleir y eft bien ſans la 
Pmuiſſance: Voila pourguoy/ile Ponvorr nos 
de faut ) nous deyons faireen telle Sorte que 
les Obeyſſances ſozent tenives pony "Effett:car 
ecelles & les petits Dons, on Sermices quiſe 
font (aut ant generalement d'un Coſte , que 
*Ou 4 antre ) monſtrent aſſes clairement * quels 
que! cſt ſont les Coenrs de cenx qui le font. 


leCceur 
de celuy Togs Seruices , on Plasſirif aits de bonne Vo- 


Le G6, 
pre, 


LTe?7, 
pre, 


*Oa eſt':carla Grace,on Amitie que nous * anons 


que enverenes Amis par le premier bie Failt que 
<oo9iy leur anons faith, doit eſtre eftime petite 
taiſons, __ « P 4 
&c s'11 n'eſt derechef renounelie pay vn autre a- 
pres. 
Du Devoir requss exergant | Office du 


Magiftrat. 
Chaprtre Vingtſeptieſme. 


OVT Homme qus aC harge,ou Of- 
- pt E AG fice ae Magiftrat {ur les autres 
el Bod Homes. ſe cit converner de mocu= 


propres re et ſaine Prudence , et principa- 

_ lement en ce quatre Manicres qui Senſui- 
agl- vent, 

ſitrat. Premuerement en gouvernans tels qu*ils de- 

frent que le Monde lenr en donn: bon Rap- 

- port,a/-1zoir & eſtre diligens ( awcc toute In- 


FElſtat, © ment ronr ce qus leur eſt ordonne * pour le 
| Bien 


| 


qui'® lone, ſont agreables devant Diew , & 4 tows. 

Hits cewx ques le craignent ; mai | aucontraire] 
cenx qui ſe font pay Contraint ,& Regret. ſs! | 
fans Foy,& neluy plaiſent jama#. 

Le 8. Emnbuitieſme Liew,[et dernier)de donner lar= 

pie gement ce que nons donuons (ſila Priſſance y 


Bica de tegrite et Honnenr)de faire,et parfaive loya- | 


The Spring well of 


Tortues marching, or like thoſe y gaze 
on the Moone and the Starres, 


Sixtly , bee wee Seruants, or Friends, 
doing any Seruice, or Good one to an o« 
ther,wee ought to diſpatch, and do them 
with Diligence,as it it were our owneBu= 
linelle : tor rrucly wee ought to feaze 
more in failing to our Friends , then! to 
our {clues; and be more carctull of their 
Neyoriation , then of ours, and in that, 
truc Amitic doth apcarc,and is knowne. 
Seauently , if wee can not do neceſlary 
Seruice to our Maiſters , or clſe to our 
Friends; wee ought to refuſe them hu 
mainly, and gentcly , exculing our ſelues, 
& ſhiewing wee are willing, if the Power 
were : behold , therefore , if the Power 
faile ys, wee oughtto do in ſuch Manner, 
that our Obedicnce be holden for the Ef- 
fe: for the ſame, and the ſmall Gifts, or 
Seruices done(generally)ot the one Side, 
ſo well as of the other , ſhiew clearely c- 
nouph what the Hearts be of thoſe that 
do them, 

AllScruice, or Pleaſure done with good 
Will are agrecable before God , andto all 
thoſe that teare him : but (contrary wiſc) 
thoſc that are done by Griefc and Con- 
ſtraint,axe with out Faith, & neue pleaſe 
him. 

Eightly , and laſt ofall,to giuc largely 
oo wee giue ( f the a bee) __ the 
Fauour and Amitic that wee haue of our 
Friends , for doing ynto them the firſt 
good Turne,ſhould be cſtimed but ſmall, 
ifit be not renewed againe by an other. 


Of the Ductie ofa Magiſtrat exerciſing 
his Ofhce. | 


The twenticth ſeuent Chapter, 


Otfice of Magiſtrat ouer other 
Men , ought to governe him ſelte 
with ripe and ſound Prudence, & 
chicfely in theſe foure Manners that fol- 
low, | 
Firſt ofall, governing themſclues in ſuch 
Sorte for to * wiſh cuery one to giue the 
good Report there of, to wit, to be dili= 
gent ( with all Honour and Integretic) to 
o', and performe loyally all what is or- 


EF VERY Man chathath Charge, or 


dained 


Le qu; 
* Oc Yi clin 
deſires 


eenx ſur qui ils ont Domination car c'eſt vne 
rande Honte d'eſtre appelle Supperieny (ſen 
ment)a Raiſon de ſon Office ; mais pluſtoſt 
» Aſca, d'eſtre appelle ſage pour Tle ſagement gowver- 
fon mer, 
Ofices Secondement de hair tout Orgueil (Combien 
ecu” ave vrayement le Magiftrat ſoit en ſoy excel- 
——_— ) & de we meſpriſer les autres , qui ſont 
Hommes anſji bien qu'enx. 
Terence paylant du Chevaliey qus teſpriſeit 
ſes Commedies,ditt, Si vous ne voulez. point 
prendre Gouſt ew mes Paroles, a cauſe de ma 
Robe laiſſez.le1 antres de mon Rang,qu'ils i» 
vecreent vn pen, | 
Ciceron| par wne fort belle Sentence) declare, 
One tant plus que les Hommes ſojent efleves 
en Dignite £3 Charges honorables , tant plus 
ont il; d'Occaſion de S'bhumilier & remercier 
tOu Dies tant plus ſonvent : + & deprevdre plus 
a01t. de Soin pony la Republique , qne pour leurs 
kc. 0u propres Aﬀſasres domeſtiques: car vn Officier 
or = preſente vne Perſonne publiqne , © non pas 
=_— une prinee © purticulere, | 
: Cicerondeclare touchant le Magiſtrat , One 
on doit prendre biz pres Garde au Cri de © [u- 
nocent de 'Orphelsn , Vefue , & de Eſtran- 
ger ,pour empeſcher,& juger qu'aucun Mal, 
ou Tort ne lewr ſoit faitt, d'autant que cela | 
luy eft(expreſſement ) commande d'en Haut; 
5 (au comraire)de ne laiſſcr itmpunsles Fau- 
tes des Libertin®, Malf aittenrs, Delinquans 
& Meſchans; Vſant route Equitt de Inſtice 
vers les denxParties qu y plaident pon anoty 
leur Droit ſans en prendre ancune Bribe, ou 
demander aucun Don ſecret: mai ſt conten- 
ter lojalement de ſes G ages quotidiens. 


-.,.. Trercement , | comme Plaute declare en ſes 
Ee” Commedicr) ne le Magiſtras doit faire Re- 

" cerche,9 d Intelliger 6 L; Vices ſe pratsquet 
dedas let Liewx dont il porte la Charge aſC4- 
woir, L' Infedelitite , le Largin, Þ Anarice, 
bEnvie,( Ambition,la DetraQon , let Par- 
Jures,Þ Abandon a Malfaire , les Imuret; & 
route Sorte d'antre Peche qui oft deteſtable 
devant Dien,& cenx quile Craignent, 


uartement ; ils dovent Conſiderer que lewy 

- þ Vie £9 Converſation dowvent eflre plus illuſ- 
tres vertuewſes quecelles de leurs Swhjetts, 
x eſtans Exemplaires (en tout Temps) pourlet 
monſtrer a bit vvre,C ſe gowverner par lewrs 

propres Regles , & bonnes Inſtitutions pluſteſt 

gue 


Honour and Vertue: 


Bien publique , & anſſi d'eftre plus ſages que dained them to do for the Common 
Weale ; 


| 


and allu tobe more wiſe then 
tholc ouer whome they beare Rule: for it 
isa great Shame to be called Suppcrior, 
only by Reaſon of his Ottice, but rather 
ro governc it + wilcly. 


Secondly , to hate all Pride [ how beeit þ, 


that indeed, the Magiſtrate ofit ſclfc be 
Excellent ) and diſpilc not others, which 
arc Men fo well as they, 

Terence ſpeaking of a Knight that diſpi= 
ſed his Commedies, faid ; It yce will take 
no Taft of my Words ( becauſe of my 
Gownellet others] that arc of my Rank<c) 
recreat thetnſclues alicle at them, 

Cicero declareth [by a yery good Senten« 
cc)That the more Men are raiſed ro Dige 
nitic,and honorable Charges , the more 
Occaſion tlicy hauc to be humble» and 
thanke God the Ofter: and to haue more 
Care of the Common Wealthe then for 
their owne dotneſticall Aﬀaires : toran 
Officerdoth preſent apublicke Man,and 
not a private and particullar, 

Cicero declareth touching the Magiſtat, 
Thar they ought to take verey neare 
heedeto the Cry ofthe Innocent, Father- 
lefſe, Widowand Stranger, for to hinder, 
& Iudge that no Wrong or cuill be done 
vnto the, becauſcitisexpreilcly comman- 


ded him from aboue: and [ contrary wiſc) 


not to leaue vnpuniſh'd the Faultes of 
theLibertins,Malofators,Delinkers and 
WickedMen , viiog all Equitie of Iuſtice 
towards both Partics thar {ue after their 
Right, not taking any Bribe, or aſking 
any ſccreet Gift: but (loyally] to content 
him ſclfe with his dayly Wages. 
Thirdly ( as Plaute declareth in his Con 
medics ) That the Magiſtrat ought to 
make Inquirie , and be informed if Vice 
be vpradtifed in thoſe Parts where of hee 
beareth Rule: to wit, Infidclitie, Thifr, 
Couctouſneſſe, Enyy, Ambition ,Detrac« 
tion, Parjuric, Licence to do lll, Injurics: 
and all Sortes of other Sinnes, which are 
deteſtablc before God , and thoſe that 
fearc him. | | 
Fourthly,they ſhould conſider that their 
Life andConverſation ought to be more 
iluſtrious and vertuous thentheir Sub- 
jets; andatall Tymesto betrucPater- 
nes; ſhiewingthem by their owne Rules 


and Inſtitutions to live , & governe them 
{e]ucs 


407 


* Or. 
imſelf 
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que par trop de Rigneny & Senerite. 


Onutde Ditt, Qu'ily doit auoiy Difference 


ts OT la Lumicre,de Inflice & t [Obſcurite 


Tene- au Pevple, 
bres. La Maiſon Sufpericure Aoit gouverner | [n- 
ferieure. 


La I oix ſortant dela Bouche d'un Prince, 
vo d'on [nge, eſt plus honorable que celle don 
*Oqg autre" Homme ,a Canſe de leur Qualite,& 


d'va rojale Preſence. 
paitvrec 
Hom- DE la Concluſion de ce Livre aſc anoir 
—_ A'Honnear & de Vertu , auxqaels 
Homme doit tant eſtre confirms, 
qu'il ne les doit jamais 
quitrer. 
_ Chapitre Vingt hastieſwe. 
FI Nque Honey & la Vert 
A nous accompagrent towſjours ( ſans 
jamass nous permetre de tomber es 
Vices &9 Peches| il nons convitt im- 
Tot: Promeer on ne; Caurs ces trois Preceptes qus 
Precep- FNOranns, Cs OW 
== of Premierement dcviter tout ce quiV/ilspende, 
Lepre © met noſtre Honnewy ſous Pied: & auſſi de 
micrs fuir toxt ce qui attire auec ſoy les Vices, Pe 


ch-s,Voluptes on Plaifirs deſordonnes: comme 
Gomur mandiſe, Parreſſe,& Oifinae;s foute 
autre Sorte d'Excts;lesquelles Choſes deſpen- 
dent ,C deftruiſent(ſans Arreſt) les Corps les 
Biexs , le Temps & la Vie rneſmes ; & anſſi 
ammoncellent Peche ſur Peche , & trainent 
vos Amesen Perdition , ſole Seignewr n'en a 
Pitre. 
Hermelass Ba bawus (en ſes ſaines Inftrutti- 
* Ou ons)dict; Tout Home qus penſe auoir * Glot= 
penile a- re, /crtu , & Renommee, doit fuir Pareſſe, 


=” 'Luxnre © Gourmandiſcs 


Xieim 
Precc a Secendement, comme Firgile dift, Nousne 
*, Aevons Rien ſonger ou entrepredre qui ne ſoit 
Conſin germain,on engendre de Varty; baiſe 
ſansles Vites & les Peches comme noxs de= 


The pring-well of 


ſclues well, rather then by too much Se» 
yeritic and Rigour, | 
Ouide ſaycth, There ought to be a Diffe- 
rence betweene the Light of Iuſtice, and 
the Darkenes of the People. 

The vpmoſt Houle ought to governe the 


lower. 

The Voice comming from the Mouth 
of the Prince, or Tudge,, is morc honora 
ble,then a poore Mans ,, becaule of their 


Qualitic and 1oyall Preſence. 


Of the Concluſion of this Booke, to wit 
of Honour aud Vertue , in which 
Men ought to be ſo confirmed, 
that they ought neuer to 
quit then. 


The twenticth eight Chapter. 


O The End that Honour and 

Vertue may alwayes accompae 

1 nic vs (and neucr to ſuffer our 

ſclues to fall in Vice and Sin ) ir 

behoueth vs to imprint in our Hearts 
theſe three Precepts that follow- 

Firſt , to ſhun all what vilipands, and 

puts our Honour ynder Foot: and alſo to 

tlec all what * draweth with ic Vice, Stn, 


Luſt,or diſordinate Pleaſures: as Glut- _ 


OneKc, 


tonie, Lazineſle, and Idlenes; and all o- 
ther Kind of Exceſle, the wbich Things 


| do ſpend and difſtroy [with out Stay) the 


body,Goods, Tyme,and Lifc it ſcltc; and 
alſo heapeth Sin vpon Sin, and drawe 
our Soules into Perdition , it the Lord 
hath no Pitic of them. 

Hermelaus Barbaus(in his ſolide Inſtruc» 
tions) ſayeth; Euery Man that meancth 
to attaine toP raiſe, Vertue & Renowme, 
ought to flee Lazineſle , Luxurie and 
Gluttonie, 

Secondly ,as Virgile fayeth, wee ought to 
thinke,or yndertake no Thing, but whar 
is Coſen germaine or engendered of Ver- 
tue; hating Sin and Vice as wee ſhould do 


vous fairelesSerpents , & les Chiens enrages: ; vnto Mad Dogpges and Serpents : and in 


ainſi(ce faiſant | nons ſerons touſ jours Amis 
& Famlliers anec Honnenr et Verts. 
D'advantage, VYirgile dift , Qu'il nows fant 


accouſtumer anx Choſes grandes et hantas- 
nes des noſtre lewneſſe , a celle Fin d'en pren- 
dre vne bonne Habitnde , laquelle ne nous 
quitifi.a pas ennoveenx lonrs : cariln'ya a 


Choſe 


ſo doing, wee {hal be alwayes Friends and 
Familiars with Honour and Vertuc. 

More ouer Virgill ſayeth. wee muſt accu- 
ſtome our ſclues with high and great 
Things from our Youth vp, to rhe End 


| wee may take a good Habirude ofthem., 


the which will not quit vs in our old 
_____ Daycs: 


*Or 


Choſe ſ puiſſant que la Pratique aſſidiie en 
leunelſe. 
Ancurns pourroyet objeiter,ct dire contre ceſte 
Sentence ja alegute , qu'iln'y a Homme gui 
preſſe rravallley rontesles Henres detl' Annee, 
qu'il ne f aille quelque fois ; ileſt vray ; car 
Horace parlant de Homer dith, Qu'il a falls 
b -n ſoxvent. 
Letroi- Trercemene (fi nous penſons deveniy ſages) i 
fieſne, nows farnt tenrr Compagnie ,converey ct viure 
PreceP* Paifibiement anec les Hormhies honorables, 
w vertuenx,(@ pleins de Sageſſe & de Pictt, 


f Qu 


ouvVIecr, 


Cig:ron(: ſcrivant de ſoy meſme)aitt ; Qs'il 
ne vorilut jamass quitter honor able Compag- 
*Ou nie de AMavrc-Sgevola Homme fort * ancien, 
fot Q@ plein detonues Manrs, 
viel. [4 Fimiliaritt awecPaix , comme dit en 
core Ciceren,profite beaucoup parmiles Gens 
4 Ou Vertnes x & cratgnans Dicw:car elle t chan- 
muc, gelaN.:ture de Þ Home(qui ft enclin a Mal 
faire |a ſe reformer ſelon tes Menrs de ces 
Hommes illuſtres de vertn & de Pete , com | 
bien qu'il y mete quelque pers de Temps. 


Le rojal Roy ,& PropbiteDanid dift en quet= 
que Endroiut dr ſes Cantiques rojanx; Tu ſe- 
145 ben aecles bons; & auſſi rmeſchant & per- 
vers anec les Meſchans @& pervers. &c. 


Ceci[ donc]eſtant bien veu &5 conſideye,zl S'en 
ſuit que nous ſerens honorables & yertnenx 
$ands que nous ſcrons ances les Gens honora- 
+0 bles,les bantans & frequent ans en tout Bien, 
Tra. Honnenr & Diſcretion: ſans ſurore lat Tra- 
ct, meOlcTraindunSardanapal, on la fauſſe 
Opinion d'vn impienx Mahomet , leſquels 
ont mienx ayme les incertains (5 Mols Plate 
firs de ce Monde, que Pheroique , & fameuſe 
Renommee de Picte,urai & ſenr Fondement 

& Homnenr © # Vertu. 


Vers Dieu C'eſth Meillenr, 


Honour and Vertue: 


— 


SS, 
Dayes : for there is no Thing fo puiſlan® 
as an alhiJuall Praiſe in Youth. 

Some Men may objcete, and fay againſt 
this Seatence already alcdged, That there 
15none can worke all the Hourcs ot the 
Yeare , but ſhal faile ſome Tymes; itis 
Truc : for Horace ſpcaking of Homer 
ſayeth,hee failed yery often. 

Thirdly, (if wee thinke co become wiſe) 

we ought to conyerle, keepe Company, 
and liuc peaccably with vertuous and ho- 
norable Men, and full of Wiſcd ome and 
Godlyneſle. 

Cicero(wryting of himſclte)ſayath ; Hee 
would neucrquit the honorable Copany 
of Marc Scevola,a moſt anciant Man, and 
full of good Parts. 


— 


cero)doth profite much vertuousMen,8c 


Famiharitic with Peace,(as ſay eth yet Ci- | 


fearing God:for it * changeththe Nature «©, 
of Man [whichis bent to do Euill) ro re- mo- 
I forme him ſclfe according to the Miners ueth, 
of thoſe Mc illuſtrated with (Godlyneſle 
and Vertue , alchough hccimploy ſome 
litle Space of Tyme: 
THE royall King,and Prophete Dauid, 
fayeth in ſome Parts of his royall Songs: . ” 
* Or 


* Thou ſhalt be good * with the Good: & 
alſo wicked and perverſc by the wicked 5-70 
and pervetle. —_ = 
This beeing well confidered,and ſeene,it p,cting 
followeth then That wee ſhal be yertuous them, 
and honorable whilſt wee are with hono- 
rableFolkes,hanting,and frequenting the 

in all Goodneſle, Honour andDiſcretion: 

and nof to follow the Tracke & Quill of 

one Sardatapalus, nor the falſe Opinion 

of an vngodly Mahomet , wholoued 

better the vncertaine , and ſoft Pleaſures 

of this W orld,then the heroycall and fa- 

mous Renowme of Godlyneſle, ſure,and 

truc Foundation of Honour and Vertue, 


Sonets 
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a 
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? Non, quand il he- 


Tita Encore caeux fa” 


meux P.ovy aumes aucc 
& len premier, 


Godly Sonets, 


QOnets Chreſtiens des vraies Mcezurs & Converſatic, 
du Roy dela grande Bretagne auecc tous ſes Voiſins,dont il S'eſ 
aquis haute Renmommee,quiluy durera juiques 
X a la Fin des Siecles, 


TSYE Roy quicſt nourri du Lai de Piete, 
SSIS Et inſtruict enla Loy de Dicu des lon Entance, 
Sg  Ayantla Theorie & vraic Cognoiſlance 
a\ D&Y/a Du Deroir,qui conduit ]|'Homme & Felicite; 
Ems.) llreycre de Dicula fainte Majeſts, 
Apprehende(par Foy)ſa diuine Clemence: 
Il craind ſon lugement,redoutte fa Puillance 
Maintenant & aymant les Droits de Verite: 
Cherit tous Fidcles du Domaine chreſtieng 
Procurele Repos,lc Salut, & le Bien 
Plus que tous les Honneurs du Monde tranſitoire, 
Ce Prince(cn Proteſtant) il ſe monſtre eſtre Tel, 
S'eſt aquis(par ainſ1)vr'Renom immortel 
S bend des Cefars le Triowphe & la Glorie. 


Encore de luy,Sonet. 


E Prince debonnaire aime Dieu fans Feintiſe 

De Penſ{ce,de Carur,de Voix & d'Aftion; 
Il aime ſes Voiſins ſans Simulation, 
Er ſes Aﬀe&ions peu ſouventil deſguiſc. 

Sa vraie CharitE garde la Foy promilc; 

Il eſt 6dele en Dits,loyalen Paction, 
Liberal en Preſens, conſtant en Vnion: 
Heureux en {es Acqueſts, fincere en Convoidile; 
Eſt dout d'vn bon Caur,affable, grave & doux, 
Graticux,& Benign,non ſubict a Courroux, 
Enclin a pardonncr,oublicux de I'Offence: 
Sa Bomte, Sagcſle,qui partent de fa Foy, 
(Imitagt ce grand Dicu,& fa divine Loy) * 
Reiglent heurcuſement ſa Vie & Conſgience, 


Sonet ſur le Suiet de la Beatitude,dont ce bon 
Roy ct {1 heurcux, 


Heureux ce bon Roy!qui dans fa Conſgience 
f Loge le faint Amoury6c le regoit par Foy: 

Vn tel prend ſon Plaiſir en la diujne Loy, 
Et priſe plus que POr d'icelle Ia Sgience. 

Vn ns 3 parle ſouycnt ala divine Eflence, 
Et en ſon Oraiſon raconte ſon Eſmoy: 
Vo tel ayant touſiours I'Eſprit tranquille & Coy, 
Des Promeſles de Dieu nourrit ſon Eſperancer 
Vn tel n'eſt pas emfle de laf Proſperite, 
Vn tel n'eſt pas confus au Temps d'AdyerfitE: 
Entoutes AQionsil tient Regle & Meaſure: 
Soit qu'il yiueou qu'il meurc il vir 8& meurt a Dieu, 
Toute Saiſon luy plaiſt,8 pour changer de Licu 
Il ac change ' Amour,ne la Foy quilalſcure. .'--; Ws 


Godly Sonets: " # 
De la Beatitudedela Reyne, Femme,8&c.Sonets 


| 2h) mon Temps outregne trois Perſonnes Egales; 
Vnc Marie, Anna,& Marguerite. Aux Rois 
Femmes, Filles,& Sceurs; deux ſur les Eſcoſlois 

Ont regn&cs Reynes;d'elles deux ſur les Guales, 

Tous R'accords,tous Siccles,tous Licux,toutesAyales; 
Ne peurent onc modſtrer les Tiltres de ces trois: 
Car|'vne acſtE Reyne a deux Roispar deux Fois, 

Et bcritant(apres)trois Couronnes Royales, 
Annala ſuitde pres(ou elle oti ſes Enfans) 

Ce Miroirde Vertu,& Glorie en noftre Temps: 

O qu'heureuſe eſt clle(ceftc belle Eftrangere)] 

De voir ſes Fils porter des Sgeptres en leur Mains 

SurBritons,ſur Albains,ſur Iris, ſur Germains! | 

Er d'eſtre trois fois Reyne!8& Gloire d'Anglerterre! 


Sonet fait ala Loilange Du Sereniſſime, PotentiffimeRoy Dg 
Boheme, Ducde Baviere. &c. 


| ry petit Fils du famcux Cazimire, 

QuidomptaſTadis]}a Fureur des Gaulois: 
Il ſemble que ſuivez pres les facrtes Loix = 
Que Dicu pour honorer Vauoit youlu eſlire? 

Quiecuſt creu qu'vn Pince deuſt fortir de PEmpire; 
Trayerfer de Gaule cent Mille a ſes Deſpens, 
Secourir(de bon Coeur auec Argent & Gens) 

Le Fideles, croyans de Teſus Chriſt le Dire? 

Vous faiftes de meſme,yous joignanta vn Roy, 
Baſtir vn plus grand Corps pour Dieu, {a fainte Loy, 
Mainteniic des Sem,au vrai Corps del'Epliſc. 

O heureuz[grandPrince)en ta Famille ! & par tout 
Tulrasacheuantta Vie,juſqu'au Bour, 

Allant baſtir[pour Dieu)yn fi bel Edifice! 


Sonet madets f Praiſc of his moſt Gratious, & moſt yertuous Queeae, &; 


O Eſther dwell into that fomous Land 
That flow's with Milke,and Hony (more then ſweete) 
Thar heau'enly Food,rhat Sein,rhat Iacobs Mear 
More ſweete then Manne which ted great Iſracls Bande! 
Go bhonour't(Flower)it ſtrenthens Heart and Hand, 
And God(therec tore) will giue thee Iudiths Aage 
Apgainft Sathati,and Olefernes Raye, 
Although their Men were moe then is the Sande 
On Lyby's Coſt, where of Saba was Queene, 
That Wiſe, her wiſdome! had of it more Care 
Then wordly Goods,or Pleaſures of the-Eine: | - 
Which came of God,and Zealeto him ſhee bare. "<4 
Do fo faire Nymphe,andewn til Day thou d'yft: 
So hal thy Scede of I{zxic's God bebleft. 


A Treſfilluſtre Prince, Monſcigneur le Duc de Lenox,&g.Sonct? 


E Prince debonnaire, ayme Dieu fans Feintiſe 
De PenſEe, de Coarur,de Voix & d'Attion: 
Il ayme tous Homimes ſans Simulation, 
Er ſa Courtoifie pen ſouyent il deſguiſc.. 
Sa noble Charite garde la Foy promiſe: 
Il ct Fidele cn Dits, loyal cn Paction, Ll 2 Liberal 
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+ Aſc, Sanheriby 
2. Rois,19+435» 


Godly Sonets. 


Liberal en Preſens,conſtant en Vnion, 
Modefte cn ſes Acqueſts,fincere en Convoidiſe: 
Se porte affable, graue,(cn Paticncda Tous, 
Graticux,8 benig;du Naturcl fort doux; 
Enclin a pardonner, & oublicux dc I'Offcnce: 


Sa Bonte, Sageſic,qui partent de La Foy 
Que Diculuy a monſtree cn {a divine Loy, 
Reglent hcurcuſcment ſa Vic & Conſgicnce, 


Sonet done a laQueiic d'ync Pctitis,preſercc a Meſſcig'* Jes Eftats Ge,vc 


| 20 pany when Potentas,& la fameuſc Bands 

Qui froiſſes[Vaillament]la Puitlance desRois, 

Pour maintenir le Droit de ces facrees Loix 

Que Dieu(en ſa Parole,expreiicement)commande, 
Heurculceſt(mille Fois]la fameuſe Hollande 

(En vos Mains)ſc voyant proſperer cn bon-Hcur 

Touftours de puis que Dicu(ſon ſouverain Paſteur) 

Vous donnele Timon de eeſte Gent ft grande! 
Vous ſuivez la Trace du fidele, heurcux Sem, 

Qui planta(des Iadis)cefte Paix(en Salem) 

Que maintenez(encor')en ceſte meſme Egliſe. 
N'eſtes vous point heureux d'en voir tanttriompher 

Vos Faits heroiques,8 par Terrc,& par Mer: 

Et ves Pays Regles de fincere Police? 

Sonets fait laloiiange Du Tresnoble,8 Tresyaillant Seigneur Ichan de 

Ramſay,Conte de Holderncilc, Viconte de Hadingron;& va 
des Scigncurs Ordinaices du Cabinet du Roy.&c. 


Inſtrument pouſle pour garantir ton Prince 
Ob. Venin du Dragon,cmpoiſonnant les Rois! 
O Aftreexemplaire des fameux Eſcollois, 

Et vrai Subiet , vrai Noble a 1 hoblc Province! 
O tres virile,& noble,o heurcuſe Entreprinſe 
Quiluicte aucc la Mort,le Dragon,les Enfers! 
O bon Ami d'rn Roy VAmidel Vnivers, 
Et Source ot la Sagelle eſt puil&c, & Apprinſe! 
Voulant mouri:,veſquis;od la Mort(a rous deux] 
Dit[en mourant] Viucte roy vidtorieux: 
Car ma Fleſche eſt foible pour rencontre vne Lance! 
Neſert donc regimber contre les Eſguillonss 
Puis qu'vn Ange d'Hommes peutdeftruire Millions, 
Comme il fit at Aſſur,ce Roy plein d'Arrogance, 


Sonet faitala Loiiange Du Tresnoble, Tres —_— Scigneurde 


Hay,Conte de Carelell, Viconte de Doncaſtre, Baron de Salay;& vo 
des Scigneursordinaires du Conſeil Priue,& Cabinet du Roy«&ce 


ONtiendray-ic ma Langue;ouPlume ous Silence 
Hem aidera Pouſler _ qui vient des'Cicux? 
T airay-ic le Renom d'vn'Fameux fi heureux? 

Non: Plume,apprefte toy,& par Ordre Vagence. 

Le Los,'Heur,& V'Eftreſontdela Grace Immence 
Que Dicu fait cheoir ſur Bons embratfans la Vertu, 
Comme, a fait ce Scigneur,qui en eſt reveſtu | 
Tamqu'ancun (de ſon Tewps)en Angfetterre ou France» w 


_ A 

Godly Sonets; 
. Les Rois{las)!nourriltentla Vipere culeur Scin; 

Les Rois las!donnans Micl.,cn recoivent Venin: 

Mais Hayes porte au Colle beau loug(pour ſon Prince) 

De ſon Preux Devargier, qu'il mit Iadis Es Mains 

Pour honorer {on Roy,ſa Patrie & Germains; 

Qu'heureux eſt tel Subic& qui lecoutt ſa Province! 
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Sonets faits ala Lofiange de preux,& valcureux Britons,& principalement 
du tres renomme Colonel. Meffire Guilleaume 
Edmond, Chevalier. &c. 
| he fameux Chevaliers qui naifſent des Breragnes, 
Sont forts, preux,& Yaillans, poctans tous ce bean Nom 

Er non certes ccux ld, ne ſe trouyans au Son - 
Des beaux Clairons guerriers,&s royales Campagnes. 

Edmond bon Chieyalier,en laiſſales Enſcignes 
Plcines de bon Zele, Vers ſon Pays & Roy, 
Et quipourcs hauts Faits)a fait Parler de Soy 
De I> les Caucagesles plus hautes Montagnes: 
La ou(parcillement)ſon Blaſon a couru, 
MonſtrantVEfficace de ſa noble Vertu, | 

Les Marques infignes de fa Vie & Perſonne 
Telmoignent ces Pays en leurs heroiques Faits, 
Ou luy,& meſme luy,par.Valeur ont deſ- faits 
L'Orgueil d'vn fi grand Roy,& puiſlante Couronne, 


% 


Sonet Au renomme Colonel & Cheualier, Meſfire Guilleaume Brog.&c; 


E nomme Porte-Fleau au Party Aduepfaire 
De Chriit;Jon Egliſe:benillez ſon haut Nom, 
Qui yous dotic des FaiQts dignes d'vn beau Renom, 
Vous faiſant honorer & voltre Roy & T crre. 
Heureux tel Cheyalicr{ du Ventre de ſa Mere] 
Quitire ſon Blaſon de ces ſacr&es Loix 
Dont font les Troph&cs(fort ftameux Eſcoſlois) 
Qi renomment tout Noble,& preux Homme de Guerre, 
ous yoyez corhme Dien, preſcrue voſtre Corps 
Quauez plcin de Vie?combien = mille Moxts 
Vous ont approchees pour tuer Ja Perſonne : 
Mais 'Ocil qui tout perge,regardea tous les Faits 
Des yaillans Guerriers,ne failans contrefaits 


Les Los quileur gaignept(Es hauts Cicux)fa Couronne, 
An Renomme Colonel, & Cheualier, Meſſice Robert Henderſon, &c. 


| © muy ras belliqueux,plein deFaits heroiques 
_ 4 Dontton Heur t'a heures: tout yenant de CELYY 
Qui t/a fait Colonel des ny rajeerd hn 
Fauoriſent que peu ou 'Eſpee,ou les Piques, 

le crayeray ici quelque peu des Reliques 
Du Los qui reſt deu;Fayant plus merite 
Que ae Bhs Cerueau, n'en ſcait faire Traite, 
Tant 6s Exploits du Roy,qu'en des autres belgiques. 

uel Blaſon trouve on tel,qu'on tire de ſa Foy? 

Quel Service eſt i] tel, dont on honore vn Roy? 
Ce ſont ceux(vrai Vaillant)dont as tant de Lotianges, 

Hevureuxle Chevalier, plus heurcuxle Subject, 
Honorant fa Patric, & ſon-Roy.en Effe@, : 
Etquide ce grand Dicu jamais ſe miic ou change. Li 4 - a6 

/ | 


, 
£ 
hn ] 


414 


- Le Nom decebrane 
Cap,Eſt exprimeici pat 


cincq fois, 


Godly Sonets. | 
Au preux Capitaine, Cap.Roger Orme, 8c. Sonet. 
>» Chilles des Anglois, ic roudroy' que ma Xyme 


Zericaſt cſtreiner yn ſi braue Officiers 

_ Oticux ne ſeroy'” de loiier rout Querrier' 
Ze Capitaineen Chet de S' heroique Time. ' 
Qelui quide tous ticnt le ſouyerain Pegime, 
>duance voſtre Bien, & al'Amc, & aux Os: 
—_— ceſte Vic en cternel FPepos, 
Fuiſhez yoir du grand Tout & la Faccg& la Sine. 
mcſus ſeul Fils 1 Dies, de ſon Epliſe e{poux, 
gOlitla Mort pour nous,fut a6 ces Tour pour >Jous, 
>fin que Vadorionsjuſqu'audernicr Xeclpizes 
mccluy meſme Chriſt par ſon doux ſaint Mſpcit 
Zourtir yoſtre Ame,8& Cors maint 4,maintTour 8 Zyics 
tr apres qu'il yous prEnce en ſon celefte Tmpire, 

Aluy encore,Sonet. 
Ous ſcauez(Genereux)quele Tem >miable, 

_ m—__ rousles Ans t Beaence "4 Ohciſt 


tn Enfant, Homme, & Dicu:le Flean de © >antechriſt; 
Gauycur de cegrand Monde hors de Luy wvcriſlable, 


> Tous il monſtre tant de Grace mncnarrable, 
—celuy cftant nE,8 deyant cn tout Hemps; 

Zon moins il la fera nous reſftoiiir ces >ns 

-Janr cElebres pour Luy,& ſon Los ncffable. 
tnofant,& Fik de Mars, Dicu vous dvine annint-Z cel, 

Zouvel An,& maint Iouric pric I witeruel- 
Onneur, Los,& Borheur,loyent donu6sacold Orme 

oger Fils de Gantier;Que ce yaillant Moger 

=ente bezuRenom,8& parTerro, 8& pur =cr, 


tric au Sang de ce Chrift(ſes Iourstaies )&'y tn d'orme. 


Av tres yortuour Gentilhemme,Ichan de Monteich,Enſcigne du 
tres ronvVmane Coloncl Brog. &c. 


ONFANOW belliqueux qui ondoye err Eole 
(ppioccrant au Hazart) dera Vie towRoy: 
Er tirant ton Blaſon dela diuine Loy 

uc le faux Antechrift i fauffement comr'ole, 

Dicu de nos Ames(qui tousleurs Fairs enrolle) 

Beniffs tous tes Iours,66 apres on la Mort 
Pource que tc voy faire du Biongſcur Fort, | 
Et Guide aux-vzais Vaillans av Chemin dn haut Pole. 

Ma Muſc,8& mon Pingeau., mes Pas, mes Picds & Mots, 
Teſmoigneront ceci,qui cible mcilleur Los 
Qui jamais furaquisau Mondetranfitoire. 
Heureuſe eſt PAllte,le Dormir & Deſpart 
De tous les boaux Efprits,fi curicux de I'Art ; 
Quilcurgaigne cn ce Siecle-& aux Cieuxtelle Gloire, "af 


Au tres verruex Gentiltomme, Guilleawne Drommond,Enſcignc 
du renomme Capiraine Bdmond,6&ccs 


Amevx Fils qui: portes en ton-Bſcu-Neptunc 
A Faſchds aucs BerrdO)8c lesLouridreds Mare _. 


*Aſga, de Babel, 


Godly Sottets, 
Donnans Iadis Envie a va de nos Cefars 
D'2ymer dem Race ls Vertw ſans Pecune;: 

Fay que pewout dire 6s Arnales qu'tacutty 
Fille de Seraitenr far C de Roy; 
Mais Veres,& Vateuryen me Foy 
Au Prince,crramenent bierr hewreufe Porrnne, 

La Vertm, & Vateur, yousdemenrent encor's 
Sibicn au Seruice dw dehors: 
Teſmoigne ton Aft 65 hanes Pai KAPUCS, 

Heurenx les Royanmes fournis de rets Subjects, 
Monſtrans de leur Vertu les infignes Effects 
Si dignes gouverner fameuſcs Republiques. 


+15 


To the right Honorable, and vertuous Adrianus Lord of 
' Hoyncop; Low Germaine. &c, 


fs You, My Lord,char frayes now im this Jowne, 


T auing its Praiferfor found is notan Other 
mn vereirors Parrs,a Flafte ynto the =®dder 
£0 prompt to rempr,and in all Viceto Srowne. 
<rcll's hee ar Dearth,in Life gains fach ®enowne, 
w{pecially in Honour. Lord were js 
- Zepured hee , your worfer Muemic, 
6:0 ſhould prunes ble MomingEa's & Zoos. 
would then)aft char Woe wilh ro Smllen 
Sid ex'nthe Like,for Eavy,wromth 2nd _— 
Offends grear God, who ſeketh texcule Zane 
wguttingto bis Lawes that he doech ware. 
trixcuſe gens ord)wy Faultes in this wmblacms 
Zor worth to blaze the Honour of your Zame, 
A mon tresbon Arr, Maiftre Iebao Cameron, Miniſtre 
de ka Parole de Dieu, dans Borddaux, &c. 


Ve benift ſoit cetuy qui fai@t neiftve & renaiſtre 


Le Bercail bien henrenx = ame doucement 
Des HerbagespreEdirs du Jouble 'efdardent, 
Ne perdans deputs Sem,ne kurGorft,nileur ERtre! 
Cctuy qui des Pafteurs eſt Gowyernevr 8& Mailtre, 
Maintienneton Troupean (Mon facond Camcron) 
Contre Sathan,ſz Rage, par ceux de Babillon' 
Qui font de leur fiVn faux Dicu terreftre. 
O beniſt trois fois Saim?qui te yoit & Cognoilt 
Eſtre Benſgn de Corur,mener ſon Troupeau drofs 
Es Preaux Sinjens,ts Plaines Abramides, 
O heureux le Bercail, ! o heureux le Paſteur, 
Tefus Chrift(ſcul Grand, feul Paſteur & Sauycur) 
ctire de * Celle qui fait ces Paricides! 


Aw Vertueux Gentilhomme, Enſcigne Fairefax,&c. 
A Liongeav apres ton Angeftre heroique, 


Qui gaigna maint Honnevr a ſon Pays & Roy? 
Te monſtrant(Genereus)la bettiqueuſc Loy, | 
L14 Que 
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..Godly Sonets. 


Que ſon Blaſpn laiſla a ce Peuple belgique, 
Cein,cein ſon Eſpee,porte Honncur a ſa Pique: ' 

Er ne rqette ce dont ce Fameux Ceſar, | 

Subjuga les Gaules & par Terre & par Mer; 

Se monſtrant & Soldat,& des Dits Politique, 
Fairetax fay les Faits dont Dicu te benira: 

CarJes Bien Faits vienent de Cil s'cmployera 

A ſon Seruice. Las! la facree Parole 

Eſt celle(bel Efprit)qui taict les Genereux, 

Les Vaillans,les Sages, & Bons Victoricux: 

Et plus te fera voir la Gloire du haut Pole. 


Sonet a Enſcigne Tucke, Gentilbomme Anglois.&c., 


I par Cas(Tucke Diſert]te chante yne Carole, 
La prendratuen Green ces Tours & Saiſon 
Que tous Hommes font Feſte{ct au Champ ct Maiſon) 
Pour Cil qui nous donne fa divine Parole? 
Saulte ores pour ſon Nom vne autre Capriolec ' 
Quejamais n'ayes fai{ſrant priſe ]de ton Pie: 
Quoy que ne ] ayes fait de Ja Cupidite 
Celle ct te fera meilleure Manopole. 
Ton Branſle eſt meſure aux ſacrees Chanſons 


| Que chantoit Roy Dauid, grand Chantre des Britons. 


Heurcuſc la Danſe, Compartimens & Meſure, * 
Sril&s au vray Ton de ce Berger, Roy Hebricu, 
(Qui ſaulroit,gambadoir au Plaiſir de ſon Dicu, * * 
Apprenavtla Danſc d'yne celcettc Allure» 


. A mon Ami , M”* yan Becſt, Gentilhomme Flamen, 


E bon An ſoit donne a ta belle Poirine 
La loge le Scauoir,& la noble Vertu, 
Lesquels font les Benignstracer apresleur Dicu, 
Er lcur monſtrent auſh1 le Cicl qu'on dict ſublime, 

: Heureux celuy qui vit en fi belle DoGtine, 
Efloigne(comme toy)de ces mondains Abus! 
Le Malin de{bride]}qui cn ſes Sens confus) 


.Ne peut onc comprendrela Parole diuine, 


. Van Beeſt vales Pas,& vyoit les beaux Tours, 
LaPromeſlc,Effe&,8 les heurcux Sejours 
Qui cut ( au Temps ladis)Fiſracide Megnic, 
Obremperant' a Dieu,& ſes diuines Loix. 
Heureux eſt iceluy ( voire heurcux mille Foils) 
Quiprend Dieu pour ſa Guide au Chemin de favie- 


Sonet(propre pour les Filles yertucufes)qui fut preſents 
a yu Cap-Anplois pour Donnera {a Maiſtreſſes 
aſga.le Bien yaillant Cap. Praude. 


TE ren Grace a ce grand Conſtrui&teur de ce Monde. 
Qui me faid yoir 'Obje& S*agreable a mes yeur. 
x.cquel rclcmble plus vn bel Ange des Cicux 

Quync Creature de la Machine rande. 


; Mat.21.9s 
d.Act.2.34+ 


cLuc.10,40, 
leha,1n $. 
(.1.5aM.25. 24+ 
e,.Luc.2, 20, 
fLuc.1, 36. 

$a(, 60,62. verf, 
F1edith,161and 25. 
26.27, verſcts, 
1.lug.$-29, 
k,1,Rois,10.2, 
|. Eſther. 2.9, 
p.lchan.11.49, 
1lug. 4,4- 
0.Luce.2, 36, 

p. Act,9.36, 
qludith.16.28, 
r.Luc,10 39, 
Ichan,11.27. 
{. Iudith. 13.8, 
t,1.Sam.25.23, 
y,Gcn,18.12, 
1.Pier, 3.6. 
x,Helt. 4.8. 
Y, Act, 9, 26, 
z.Luc.10,90, 
Mat.26.7. 
leha.nr, 2.& 12.3, 
2.lug.4.4.& 5.1. 
d.lug.4.21. 

e Ruth, 3.5,9,verſ, 
d.Luc.2-37. 

e.Gen. 24.18, 
f.loſy. 2,4.5.6, ver. 


Godly Songs] 


. En Vertu,cn Bonte,cn Gentilleſſe abonde; # 
Er en plubeurs beaux Dons,dont Dicu la tant Doi, 
Heurcux Cilſc peut yoir va loura ſon Colts 
Toiufſant du Profpedt de ia Terre tecond! 
Il dira mon bon Dicu,o inc regarde ici 
Au Licu ou deta Main,n'as Rica mis en Oubli, 
Ni qu'apparticat d'Heur a ync heurcuſe Mcgnie. 
Heureulc la Viergeen les Tours juſques au Bour, 
ul prend Dicu pour Guide de ſon Train: & par tout 
Elle ira manianc lc Timon de {a Vies 


A Chriſt-Maſſe Carolle in french preſented tomy Lady Hoyncop 
at Vtrecht,ſung withcthe Tune of the Song preſented to the 
Prince, As,O Dicu, mon Dicu,grand Dicu,&c.A good 


Exam. forall illuttrious Matrones. 


OVEZ Le Fils de Dicu yous Maiſons illuſtrees, 


Vous Manoys lambriles,chantcz ſon faintRenom: 


Vous Fils en Dits diſctts,& Filles tant orn&es 
De Vertu, Mere aymant tcls Enfans de ſon Nom, 


Eſguilez vosclairsSens, que yos Voix de Scrcignes 


D'eraille vu Son d'Alloy cn yos Lieux eminens: 
En yosSalestendez yos mcilleures Enſeignes 
D'Amour queluy portez a No-el, facrE Tans. , 

Rejertez les ords Chans de Venus impudiques 
De Mineryc,& Veſta,de Dina & Iunon: 

Er chantezle doux Air de ce Peuple Hebraique 
Wi lotioic le haut Dicu aſſis ſus ſon 4 Aſnon; 

ucl ct o'raflis au b Throne de fa Gloire 
Diſtrib#ant fa Grace a tous fi pleinement: 
Parquoy o'r cel&bronsce {aint Tour (11 notoire) 
De 1a NatiuitE, ſon Los ramente-yaor, 

Aymons-lecomme s Marthe, & « Abigail,zclccs 
De la Gloire de Dicu:& comme yn e Simeon, 

Ou comme fEhſaber, & autres tranſporteecs 
Dc loye,& de Liefle, anongans ſon Fint Nom. 

Car de Vaimer Vint ||'Heur d'vne Chaſte g Suſanne 
D-vne h Iudith,s Iahel,dek&Sgeba & !d'Hetiter: 
De#s Marie(illuſtrc)de #» Debora & 0 d Annex 
Dep Dorcas Aumoſnicre,.enrichic a donner. 

Ainſi faiſans'(commie cux, ſuiyans leur noble Trace) 
Mous ne verrons que-Force autour de nos Parots: 

uc Lielſe ennos Iours, comtemplans double Race, 
Er VAage-deſudith, Trefor de q Bethulois. 

Vous Viergesilluftres, portes en vos Banieres, 
L'Amourde'lefus r Che:Rla Valeur deſludith! 

La Paix d*Vnvr Abigail(6 pleine de beaux Dires 
Et Debontairete;d'apaifecRoy Dauid) 

De» Sara Obeyſlance,8c d'Heſter x Patience 
Dec Dorcasy Charite;(laquelle eſt plus que Tout) 
De z Marthe la'Vertu,de {a Sceur la Clemence: 
Des a Pebora'Sageſſe & 5. Jahel & (on Clour, 

L'Humilintdes Ruth,8 d'Annele d Vefyage; 
De e Rebecca Dougeur,de fRachab bon Recuci!: 
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o Luc,1.58, 


A French Song{very pleaſaut) for to praiſe God in his 
Workes,fung vpon the Þ{al. r30;(in French T unc)preſented To 


Godly Songs. 


D'Elifabet,g grand? Ioye(a tout ſon Voiſinage) 
Ec FHonneur qui marchoit au Bord de lcur Crrcueil, 


Chantons donc gayement en diuines Carolcs, 


-De Foy,loye & Honncut;lowans ce grand haut Dicu 


Qui rcmplir nos Maiſons,nos Rentes,& nos Rolles 

De ſa Benignite,qui ſe monſtre en tout Licu. 
Matronespudiques, c'eſt pour yous que ſe chante 

Ceite Chanſon nouyelle, & d'y voirtous les Ans: 

Ec vous y trouyercz yne Vic Conſtante 

Que menoyent ces Vierges, & Vetuesdu yicnx Tans, 


the Right Worſhipfull, wiſc and yertuous Gentleman, 
Girard yan Berckecll,Counſellour of Rot- 
terdam- &c, 


4+ &, Onuvransfi conſlamment: 
145.&, Tous Plaiſirs de nos Ames 
T46,X, Deſſons ce Frrmament. 


n q ; -—; 2 * Loxons treſtows ce Sire 
. Xt & * Vignenr dec tows Eſprits, 
106,&c, Donnant Dequoy admire 
*Cint- Aux Mondains fi Benits! 
quede 3 * Carſa Pmiſſanceeſt ves 
tr01s Ex bas,en hant partout:, 
Enfant, Erparlee, anſſi lewe 
35. 3 By Temps de Bont en Bot. 
* Gzn.g 4 Fons Crenx,& grand; Concar:s, 
S beanx fi clairs clatans! 
De Haymonzes gr ames 
Render luy tons vat Chans. 
5 Phatton Aſtrologue, 
Vras Calculenr du Temps; 
Beau Fen, Engendre-Drogue 
Aux Mondains tows let Ant 
6 Amecta Soenrla Lune, 
Change- Corps tons les Mow, 
Powr regir ſur Neptune, 
Et ſes flo-flotans Bow: 
7 Da Brunt dela Viteſſe, 
De vos Remr5,6J Gons, 
Faiſans d:s Tours ſans Ceſſe, 
Formezluy des Chanſons, 
8 Toy Commandecur Eole 
Sar Neptaxe,& cs Fils, 
Bruyant de Pole,en Pole, 
Lowe auſſi Paradss. 
98 Toy Armee Allantine, 
uenulne ſcait conter, 
Chaſcun de ſa Sourdine| 
Sa leiiange exbalter. 
40 Braux Trewpraux de Boſc ages, 


Si beanx ſur les Herbages, 
Chantez luy des Rondeanx. 

1s VonsSourcetradienſes, 
Conlans de Pre en Pre: 
Et Beſtes paſinrenſes, 

Racontez ſa Bonte. 
12 Vous Forefts(quaroyales) 

Cache les bontenwx Dams; 

Er Femelles ,& Males, 

Lojiex, Dieu tons vos Trains: 

iz Vows Filles de Cancace, 

Port ans fi hants 105 Fronts, 

Tetins de cefte Maſſe, 

Formes luy diners Tons. 

14 Beaux Chantre! de Sephirs 

Gazoiiilans tows fi dons, 

Loiien tons Votre Sire, 

Comme anſſi devons nont. ; ofere/ 4) 
15 *Yonsgqui on bett,on WANſe, 4.15» 
On bruſle,adore ainſi, 

Chantez a Diew Lonwange, 

Et os beaux Fruits auſſ. 

1G Vous Saiſons de F Annee, 

us faiter(Tonr a Towr) 

A Flora ſa Portee ; 

Lower, Diew Nuit & Tonr- 

1; Hants Magazin, & Granye:, 
Criblans par vos Trnyanx, 7 
Terreur d' Hommes ©@ Anges, 
Formez luy des Rondeanx. 

18 Vour Nues Uagabonds, 
Mais tran aillans ronſjours 

Sar Thers,(& ſes Ondes, 

Loiez, Dien rout les Tours. 

19 Vous merneillenx Reptiles, 
Dore nul ne ſpait les Manns Ee Me- 


Pſa}, #** V Ons Air, Mer,Terrre et Flames, Brontans les beanx Rameaux; 


1,2, 


en,2, 
& 1, 


2), 


Gen, 


Gen, 
0.24» 
12:42, 


Gen, 
$238.&, 
9.vVEr= 
Gen, 
14.18, 


eng. Qs 


Et Memnorres ſubriles 

Loiiez, Diew,town! vos Trains, 
20 *O glorienſer-bandes 
Que nul ne ſpait wowbrey' 

De vos Forces fi grandes 
ſon ſaint Nom exhalter, 

21 *YVous Hommesqus de Terre 
Anez, Commengement; 

Celles dont eftes Mere, 
Loiiex Dieu hauntement: 

22 Cay ſa donce Clamence, 
A faitt Choſe,que vous 
Deiiez(voſtre Semence) 
Lewer te Dies fi doux. } 

23 Quefit Dieu a ton Pere 
Lnand il le fit (3 Roy, 
Decenxci,(& la Terre, 

Le lower n'ent que Loy? 


24 * Luyfaiſant ſa Compagne, 


Surpaſſant tort Plaifer 
Qu1 fut ſur la Compagne, 


Loutr en ent Loifir, 
25 *Son Fils powr ſon Offrande, 


 Fut ayme de ce Diew, 


ns ne vent Choſe gran le 

ue le loxey au Liew. 
26 *Seth(powr ſa Foy promiſe 
A lower ce grand Roy 
Fut fait L fon Egliſe, 
Et ſa Race apres ſoy, 
27 *Enochlepienx Pere, 
Chemnant tout ſon Tant 
Amuecc Diew ſur la Terre, 
Le loua tress cens Ans. 
28 t Lemec Pere, & grand Pere 
De Nee 3 [on Fils 
Sem t.benitsſurla Terre] 
Lui t haut Paradis: 
29 Dont veſquirent ploin Aage 
wand Thetss tous Humans 
Englontit de ſa Rags, 
Voire enx,(7 tous lei:yt Trains: 
zo L' Amour des Biens ,& Terver, 
Abram| pour Dieu aimer) 
Quitta,(s tout ſes Freres 
Ne voul ans Dies lower. 
31 FSon Fils qui fat [mage 
Du Fils du Roy des Row, 
En ſon Pelersange, 
Loxa Dieu maintes Fow, 
32 Rebecca debonnarre, 
Miroir d' Humilite, 
Quiita & Prere,& Mere, 
Poxr lojier ſa Bonte, 


Godly ſongs. 


33 *lacoblevyas Fidele 
Berger,qui ſon Seignenr 
| Loiiost en mainte Graiſle, 
Maint Froid , 9 grand Chaleur. 
34 *Et Lotſt charitable 
Anx Meſſagers de Dies, 
| Ame mienxqu'onl accable, 
Que Malcher luy faft Vous 
35 */[oſcphe ajant la Charge 
De Pharas(pniſſant Roy) 
Er ſon Paysſilarge, 
Nen quitta one [a Foy, 
36 15s Dinafut diffame 
Par Hemor && ſon Fels: 
Ses Freres pour ce Blaſme, 
{nvequoyent Paradis. 
37 * Pour aimer Die#, Moiſe 
Abandonna la Cour 
De Pharas:en PEgliſe 
De Dieu mit ſon Amonr» 
3$8tLesVaillans Chefs de Guerre, 
Caleb, loſut, 
Ne craignojent Mort amere, 
Prediſans ſa Bonte. 
39 tHothniel(de Conrage) 
A lotier ſa Bonte, 
Abbaiſ[a bitnla Ra 
De Debir grand: Cite. | 
40 tEhud plein de tel Zele; 
Uid ſon Peuple en Eſmoy, 
De Moab(Infidele] 
En Poignarda le Roy: 
41 + Son LosfitS amhbay prendre 
Vne Gaule en ſet Main, 
Ses Freres en defendre, 
Twa fix cens Humans. 
42 + Debora(feminine] 
Paſſa Barac en Foy, 
Et en guertiere Mine, 
. Pony ſon Prwple en Emo). 
4s + label de Foy ſs grande, 
Qu'elle coupale C het 
D'vus Chef de groſſe Bane, 
A Iſrael Meſchef. 
44 *Gerdton de Proveſſe 
Battoit de Nuit ſon Ble, 
Et les Hommes ſans Ceſſe 
De lour,ponr ſa Bontl. 
45 t Tola d [ſrael Inge, 
Regnoit Ani Vingt et trois 
L ny monſtrant tout Refuge 
Eftoit au Roy des Ros. 
46 t lair, ſes Fils tons Trente 
En Nombre,(bicn montts) 


h 


es 
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Eux,lenrs Villes Soxxante 

Tons Lejiojent ſes Bontes,” 

47 * Preux lephtequs prefers 
L* Honneur du Scigneny Dien 
AA Fille, ou Femme,& Terre. 
Dont vint ſon baſlif Vocus 


* ug, 
11.30, 


E U5* 48 Flbearatant de Fllles 
en - Trentc;autant de beang Fils: 
Graue Homme emmi [es Villes, 
Loweit haut Paradis. 
+lug, 49 #* Abdon de Fils en Nombre 
12.13, Amnoitbicn ſept feis Dix, 
Montes, Chaſcun ſon Hongre, 
f Loans tons P arad:s. Y 
1 lug. 50 tDiew ovitla Priere 
16.28. D; ſon Serffort Samſon, 
Quand ſur ſoy mit a Terre 
La Mayſon de Dagon. * 
, * x ; | 
* Ruth, ” Ruth pienſe Eſtranger 
944 ux Hebrieux,qui quitt 4 
Sa Terre,Pere,& Mere, 
Et ce grand Dienulonia. 
*1.51m 52 *Laboune & vrare Mere 
1. 10.& Dg Voyant Samicl, 
Nob, L'obtint en ſa Preere, 
Y3c0ut Sh . 
de long En lonant  Eternel. 
des uict- $3 * Danid Pocte, & Prince, 
ucilles Propherte,& vaillant Roy; 
deD:cu+ 4« Champ,Ville & Province, 
"Indame 7g Dieu par grand' Foy, 
Ps $4 TSon Fils encor plus ſage, 
tous te; A loner ſon haut Roy, 
Pialmes Kich: en Or ,G&G Bagege, 
Ec. HMau(la:s )'non tant pouy So, 
t1.Rois 55 *Sar SeirP[damet, 
3.12, Teſaphat loxant Dies, 
SEC. Fit perdrela lonrnes 
*2.Cro, P X 
20.23. A Edons eſperds. | 
*2.Ro, 55 * Dien pour la grand' Priere, 
20.5, Du Roy Euchias, 
At le Selciel arriere 
De ſon napurel Pas. 
+2.Ro, 57 tleſias de ſa Norme 
22.2.&, Keformant Iſrael, 
23.rout Le mit ex ſaints Forme, 
dul6g. Puts loiiaPEternel. 
58 Vous Rows de granas Royanmes, 
Imitez ce grand Roy, 
Qui(de Lyres,& Pſeaumes) 

. . Lolia Dieu par grand Foy. 
*Ezdras 59 * Trou Freres, Nehemit, 
(cano, Ezra, lerubabcl: 

LyXC. L'henreuſe Compagme 


R*amenoyent de Babcl; 


Godly fongs. 


—————_. 
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60 , Dont deux furent fi Sages, 
Myſericordienx, 

we Jamar aucuns Ages 
Prodnuiſoyent meillewrs qu'enx. 
61 * La Debomnaire Reyne, 
Niece de Mardoche, 
lenſna mainte Sepmaine, 
Exloiansſa Bonte. 
62 Dieu quand Þ Homme propeſe 


- 


Faire de vanite, 
C'eſt lors qu'il en Diſpoſe 

Seloa ſa Folonte, 

63 * lobplein de Patience 

Ex ſon Adnerſute, 

C'eſt alsr5 qu'il commence 
Surhanſſer ſa Bonte, 

64 tTrou Fils dansla fournaiſe 
Du grand Roy Babeless, 
Chbantoyent 4 Dieu Teplaiſe 
Sawve nous ceſte For! 

Comme il fit par Miracle, 

Alors que Daniel 

Eftoit ſi dur Obſtacle 

A ſon Dragon & Bel. 
66 Þ+ lonas dans la Balcine, 
Au fin Fond dela Mer, 

E xerpoit ſon Haleine 
Son ſaint Nom Exbalter. 
67 + Lavertuenſe Femme, 
Suſanne[a tows Miroir) 
Ent Chaſtete 65 Fame, 
Invoquant ſon Powuorr. 
69 Dieu par Foy mit Conrage 
Anu Sexe Qni (pew ſenr) 

Deſfit Camp ;print Bagage 
D'vn Chefiſans Chef) d' Aſſur. 
69 tTobic a Dicn adb:ve, 
Quand (par grand' Charite) 
Ses Freres s4lenterre, 
Haut levant ſa Bonte« 
70 $5Son Fils en Pay? eftrange 
Aunſſi lowant ſon Dies, 
Fut conduit de ſon Ange, 
Sens [aur appergen- 
271 tludasvidles Aﬀaires 
De ſa Terre empirer, 
N'eſpargna ni ſes Freres 
Leur: Corps pour Dieu aymer. 
72 t Au Temps de Maccabees, 
La Mer,& ſesſept Fils, 
Qnittoyent[tons)leurs Contrees 
Mowrans pour Paradis. 
73 *Dies# aymabienla Vie 
Dhenrenſe Eliſabet, 


*Efl} 
4.16, 


&, 


Dani; 
Apv- 


22, 


[uit 
V3.7» 


tTob 


f. 


#1 .Ma 


3 I. 
QC 


$2.Ma, 
Fl NCe 


*[ nc! 
6. 


Et a: / 


*Ett 
4.16, 


Et de fon Z acharie, 
Sans quilencnt R eyret, 
*Luce 74. * Le Logispur & Mundr 
1.28. Dela Mere as Dis, 
Fat honore an Monde, 
Hamt,( bas cn tout Liew. 
75. O Maiſon tant Perite 
Ou naſquit ſi grand Roy! 
 Mauquey d'anteant benifte 
*Luc, Yoyantla donble Loy. 
2.34 76, t Le Renom,C& Vefnage 
+" D'rxze Anne en Picte, ts 
+ (Font grad' Honte a noſtre Ape) 
iq "% En pr. ſa Bonte, , 
+ tuc, 77.* Simeon tant viewux Homme, 
10.38 Necefſa a loxcr 
leha.11 Legrand Roy de Row comme 
1, 12 Noysle devons aymer. | 
+ Math 78,+ Levaillant Chef de guerre, 
289, Ur Centinier do Nom: 
Ich,20, An Fils de Diew adbere, 
13. Se gaionant hant Renem. 
t leha. 2g. + La Foy(voire)fut grande 
Face De Sachee a ſon Dies: 
> Quand de toute vne Band: 
& 19, Futle premier eſles. 
27.k 8#0.t Marie, Marthe (illuftres) 
22 24. Aymojent Chriit grandemaent, 
_ . Nee moxſtrant ſomiſtrex 
of ſon Commandement. 
du #1. t Marie Magdebient, 
long, (Si bien apres qu' avant 
"At, Las Mort du Seignenr )meing 
1.1. Nuf Dae que lc lowant. 
- _= 82, tf Heurenſe eftoit la Femme, 
| Qi purſoit Eau du Pun, 


eutec, 
yy Q=ad Chriſt luy dit ſon Blaſme! 
2,Cro, Loitoit hant Parads. 
19.7. &8;. t Lafuricnſe Brande 
lob 34: Oy ſaint Paul fat enclos, 


Y "ora Ne luy fit Pen ſi grande 


Gal,2 6 Que de quitter ſon [ove 
Eph,6, #4 Tout ainſ faito Homme L 
9, Col, Ss veux gaucbir les Manx: 
$229. + Etne hi 2 la Soneme 

b_ T, De Diem des Secrets hawts, 
Ale, $5.t Carilne nous dewande 

Gs Fin Qu" Amonr,luftice.& Pax: 
delles, Ex qu'il ſur nows commands 

les Eſ- Par Chriſft,en ſes ſeuls Faits, 
2 de 26, * Fay donc comme Corneilts 
A Ex C harite.C ar Diew 

lites. gg {Ve vent quo onle F conſeille 

Natis Sanver Gensen tous Liew. 


Ws, #7, ** A rons Ia Cognoifance 


A 


— 


Godly ſongs. | 


De Verite sl vent 

ue vemionsde Cl-mencg 
Dejire a Tons | Salnt. 
88. FEr dele recognuſtre 
Poxrr vras Dieu, & ſon fils, 
A tons Sanveny & Maiftre, 
Si ſurvons ſon Adis, 
3g F Diewu(en grand' Patience 
De tous,ttpar ſa Bonte) 
De:fire Repentence, 
Et Ame 4 Sawvete. 
go.tNelny doncfay Demande, 
Mais Crain,Iny donnant Los: 
Car ſes Oexvures ſont grandes, 
Nous nojey dans lexrs Flots, 
96, *Voyant 1 clatr qu'Elie 
Parms les Babalins, 
t [Jonas en Ninixe, 

#1 voyoit pew, ou Riens, 
pz Ses clarrs yeux{auCirraire 


| Pergojent les cing Cites, 


* Harcan,* Core,ſon Frere 

Hels * ponr Laſchete, 

93. * Amour fay ta Demenre 

Es Cer nrs de Tons Humains: 

QuzelOrgueil n'y demenre, 
Ns!” Auare en leurs Trains: 

94+ St * ſpanrons tons Miſteres, 

$1 noftre Charite 

Abonde a tong nos Freres, 

Exergans Equite. 

95. Souvenons de fon Penple. 

Qui fut ſi chereſlen; 

Ne briſa il ſon Menble 

Mettant vn autre aun Lien? 

96. t leruſalemla-Sainte, 

Ow font tows tes beanx Mnri? 

Donne, downe 4 nous Crainte, 

Qu; fuyons tes Malhenrs 

| 97. t Chaſſons loin ces Conſiumes, 

| Q:44 provequent Conrroux, 

C'eſt rrop aymer nons meſmes, 

Et Perſonne que nous. 

| 98. +Las) Homme aime ti frere, 

Qus eft de meſme Toy: 

Er !* Amour du hant Pere, 

Mertra ton Ame a Coy: 

99. + Quanrasnuls Aﬀaires 

Crarmdre manvais Deſtint 

Ni ces Fols temerasres 

Cerchant ce qui na Fin! 

| 100. Au Createny-ſeul Gloxre 

Donne: au R'acheteny Tani: 


| 


- An Santifienr,crowve 
C'eſt Ivy donngy antant, 


Mm 


"2,0 16:3. 


2s & 33+ 
Vert. 3s 


4,16. XC 
2+ Ci 1,13s 
cout, 
T2.03» 
Þr0.z.28, 
3 IC,12, 
1. icy, +» 
8, Kom, 13 
6 & toutes 
lesdeux 
kpittrcs 
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Godly ſongs, 


An other godly French Song ſung with the Tune of the Plalmes,©O layq 


the Lord beningt&c.Piai,i3z6 aud Pial.148. Tetro Aonſeenr van Berckel, 


1% Over |: Dien des dienx 
VousCreux (5 Firmamet, 
g Et tous cenx auxbaslicnx 
De ce Monde exccllent; 
Louer le Nows, 
Le ſaint Renom 
Da Diem (tont bon) 
A tout jamats. 
2. Loti--le toy mgrat, 
Toy Koy de tons Plaiſrysy 


Smr lens Paſtors, 
| Matins & Sours, 
| Pourtonſiowrs-mais? 
8. Nas tu point des Foreſts, 
Nourriſſans dans leur Scins, 
T awt les donx Oiſelets, 
Que le Cerf, Brcbe &© Dains: 
— Mangeansen Parx 
Des Arbriſſeaux 
Lesbeaux Rameaux, 


Vaire l Homme Apoſtat 


| De Deen, & ſes Deſirs: 


Car toy,tn ſcaw 
O«'a ce grand Roy, 
Tr dots la- Loy 
A tout jamatn, 
3. Luuc-le toy pony qus 
Toxs atitr:s Animanx, 
Vort obeyſſans ainſt 
Es Plames & Coſtcanx, 
Portans tes Farx, 
St beaux par Rangs, 
Te nourriſ[ars 
A touftours-mass. 
4. Loiie-letoy qui vors 
Le:beaux Poiſſons de Mery 
Les jolts Bles,& Bots, 
Crees pore tow 11 Janger. 
Les Vins 1 frass, 
Refraijchiſſans 
\Tes fosbles Sens 
Al tonfrours-mate. 
5 Lowe-le toy cueillant 
Toms Frutts creux en fix Mots 
Des beaux Arbres des Champs, 
Gardans de DiculaVoix | 
( Mieux que tu fas!) 
Eu lenys Saiſons, 
( Q»0y ſans Rarſong, 
A touſrours-mass. 
8. Lome-le toy Berry 
Des Atonelers þ beaux, 
Te donnans pony Manger 
Leurs Cuirs: auſſi lenrs Peaux 


Ex tes Palars 

Dedans,dehors, 

FVeſtir les Corps, { Ie] 
Pour tonſrour1-mats. 


2. Nas tupas du grand Dien, 
De Vaches,© Tawranx, 
Paiſſans de Liew en Lien, 
Orzan tel clairs Ruiſſeaux: 
Te dennans Laiits | 


Poxr toufiour mass? 
9, Et auſhile Deftricr, 
3s prompt ſons toy tonrant, 
Monſtrant ſon Chef gaerrier 
De mourir battaillant 

Poxr roy,tes Faits? 

Grand Cas loyal) 

D'vn Animal 

A tout jamais, 
19. Que manques tn Ingrat? | 
Or. Argent ow Metanx? 
On aucnn noble Eſtat? 
Venant des Animanx? 

Faiſans des Traits 

( Mieux,micux que Toy) 

A Toy leur Roy 

Powr touſionrs-mass. 
t, Que faitt la Monchea Mil 
(Meracle merveillenx} 
Le Pigeon doux fans Fiel? 
Chaſcun ſs curienx 

Fare tes Mets 

De Pgint en Point 

(Te manquans point) 

Pour touſiours-mais. 
12. Le Coq(ton ſewr Quadra) 
Sa Femme (& ſes Petits, 
Te chantans le Matin 
Pour Veiftir tes Habits: 

Quand Cas tu fass 

De voyager, 

Ox pour manger 

Leur Labour frass. 
13. Ter beans Crpnes & Fans, | 
Tes Oifons dans 3s Nias, 
Produiſan; towsles Ans 
De guoy fournir tes Lifts; 

Lewy, petits frais 

Faire Appetit, | 

Sil as perit 

Powxr touſrours mats, [ 
1.4. De raconter le Bien 


—_— 
— 


| Que Dies pour {"Homme 4 faift, | 


T ont cecs n'eſt que Rieu 
En mon Chant S'imperfaitt: 
1 ont Pony la Parx 
D*vs Roy engrat, 
Et Apoſtat 
A tout Jamais. 
15. Er vans plus Obeyſſans,: 
Loxez ſon hant ſaint Nom, 
Vous Brandons clasrslnyſan;, 
Nous preſchans ſou Renom 
' Par vosbeauxT ours, 
Tournants towſiony,, 
(ErNuits & l[onrs) 
Al tonuſiour-mais, 
16. Quoy? Kien ne luy de fant 
[cy ſur Terre;zes Cienx, 
De conri bas,ou baut 


A ſon Vucl precienx, 

Sanon ce R 

Qni(hors de ſoy) 

Ne cognoift Loy 

Helas\j amais. 
17, Le Feu,L' Air,Terre, Mer 
Du Seignewns glorieux, 
Nous preſchent ſans ceſſer 
Ler Attes merveillenx: 

En nous chaffans, 

Et produiſans 

Nos Alimens 

Pour touſionr!-mas. 
18. Le Vent de ſon Powvor 
Preſche ſi hautement, 

eb Homme au grand Sgann, 
SS oſ 25/=a A 
M8) NANIFEANT, 

Phileſophans 

De tons leurs Sens, 

A tont jamais. 
19, L'Eſclair, Eſtonne-C vr, 
Anec ſa Fleſthe en Main, 
Nems preſcheut du Scignenr, 
Le Ponveoir fi hantain; 

Que ſommes Mort, 

Oyani(alers) 

Ces bydewx Cors 

Ponr tex ſiour51-mAL. 


20, O merveillenſe Mer, 
Es ours de ton Conrroux ! 
nand tw vewxeſcumer 
Tx fats tes Hoſtes doux. 
Les plus Brgots, 
Foyanstes Flats 


Chantein 
c—_— 


ud 


Chantent les Los | 
De Dieu de Farts. 

1!, O Homme 04 eſt ton Octl, 

One voyant rowr Cect, 

Noleyſſes mienx an Vueil 

De Dieu,qui font cenxci? 
Te pr:ſchans tant 
Le Mandement 
De Dieu vivant 


A Thankes giuing vnto God for the Deliurance of Bergen-vp- 


Gedl y longs; 
A tont jamass, 
22. O mire Homme eu cell 
Qng Dieu t af aitt pony Rien, 
Tu verrasquly 4 
Dequoy ourdir ton Biew: 
Fayle,helas! 
Pour ton Amas 
Lahant(non Bas) 
Ponr tout jamai:. 


GE 
WE 24. Et remercie Dies, 
| Qui tient le grand Timon 
De ce ſpacienx Liew 
Dont es fait du Linen! 
Ds Ciel. de Tout 
De Boxt en Bout. : 4 
Lower ce Tout, 
| A tout jamats. 
Vers Dies eſt le meillewr. 


_— 


zomc.ſung with this ſame fore ſaid Tune,preſented to the right 
worſhiptull;and his very kind Friend, l{zack Beckeman,a 
Low germaine Gentleman,& Rectour of 
the Latine Schoole at Rotterdam.&c. 


1 Ux fanenrables Cieux, | Et tout jamais. 
A Donn:2, Remerciement, | 6. Bean Rhyn diaphane 

Vous Peuples de ces Lienx De Fillss,& de Flls; 
Gardans les Mandemens, Et ton Ventre Seme 

De Dicx par Foy, De pluſienrs Bien exqui: 

Aymans ſa Loy Ne ceſſe Toy, 

Loii:z ce Roy | Por cefte Fors 

A tout jamats. Lower ton Roy 

2 ,Phatton claiy Brandon, A tout jJamaus 

Des Char: un:ls traine: 7. Toy Neptmne,et tes fill 

Et Toy Svenr d' Apolon Deſſus toy, dedans: 

Au bean Pourpru aſtre: Haut Los a Parads, 
Rejoniſſez, Domnnez vous en ce Temp12 
L'etermſet, Vous, (9 ves Bows, 

Et beniſſez. Terreur des Row, 
PA tont jamais. Loxez par Fos 

3.Pous fuſtesjoyenx Tons : Dieu 4 Jamais. 

(Er Tous de beau Regard) 8, Vouvoifinages beanx, 

Voyansl: Cher Eſpoux, Vous entre-ſaluans 

, Anoirun peu d'Eſgard Par Million de Bateanx, 
Aux Holl.ingos, En Vertu trafiquans:; 
St bous en Loix, Loviez Amis 
Que pas les Rows Uous,t9 vos Fils 
N'en potvans mais! Haut Paradis 

4. Le bean Tronpeas vnet, A tout jamail. 

D'vn Chant harmonieux 9. Beaux Fleuves produiſant 

Enlowoit | Eternel, Vas jolis frais Poiſſons 

Et ſon Nom gloriewz: Aux Huy des Habitans, 

Ne ceſſans pas Et ornans leurs Maiſons 
. Crier h:las ! Chantez, Tres tous 

Powr noſtre Cas De Ioye,(& Now) 

Pour tous jos mantle | A Dieu Tres dowx 

JS. Vow Belges Batanans, A tout jamais. 4 

Si branes en vos Faits: 10. Vons Millions de Matlos, 

Preparez tous vos Chans Et Milliers de Chantiers, 

Pony lover en Effets, | Er Pienniers, Donnex, Los: 
Ce Dieu,benin, Et vous tons es Ouartiers 
Sor, Matin, Dela grand Mer, 

Qui eſt ſans Fin, Pony nanger, : 
; Doinend 
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Dozvent lower 
Dieu ajamait-. 


11 Vous Vierges qui d' Amour 


Chantez Sales Chanſons: 
Bemiſſez, tous les jours 
Grand Dieu det autres Tons, 
En fasſans Cas 
D'on autre Amat 
Pour vous,helas! 
A tout jamais, 

2. Vous vefues de Vert, 
Desvoilez, vos beaux Front, 
Et rendez,woſtre Deu 
A Dies,en diners Tons, 

Car C -/t E /# F1 

Il a efte 

La Sanvete 

De woes Palais, 
13. Vous Enfans orp belins. 
(Conver en Charite) 
Tettez, tous vos Conſſins, 
Pour lotierſa Bonte; 

Tons a Genonsx 

Ce Dien tant doux, 

Remerciez, vous 

A tout jamats, 


14. Etvous tous vieles Gens, 


Tenans le meſme Rang, 
Prenez. conrage,& Sens 
De wos Corps,Caeurs,C3 Sang. 
Rament ans 
One Dien ce Temps, 
A yendsu Francs 
Vos Bowrgs,& Pres. | 
ef. Vous Mrs ſibelliquenx, 
Def aiſans pen, Peru 
Le Dragon ravinenx, 
£t Ennems a Dies: 
Loxez partout. 
De Bout en Bout 
Votre ce Toxt 
A tout Jamass. 
14. Vons bemss Mneranx, 
Raportans tous les jours 
Des plus beaux Angelots 
Vinans de Forge,ou Fonrs: 
Leuez 105 Vois, 
(Er Pres, Bots 
Lojer par F 015 
Dieu ajamas. 
17, Fous Pays Counss, 
Rememorez ce Fait, 
One Dieu(pour ſon ſeul Fils) 
Ceſt Eſte vous afailt: 


Godly ſongs. 


4 


24. Et 


Enpatvn Coin, 
#u'il wa eu Son, 
De pres, Loin, 
Et Toxſrours maiit 
18, Dowx Meniſtres,flaitans, 
L' Ambroiſie d'en haut, 
Er Nettar,nourrieſſans 
Le penple dn Tres hant: 
Desgorgez Tons 
"0s Chans tres donx 
A Dien,pour News 
A tout jamais. 
19, Des Muſes les beanx Fill, 
Poliſſez,vss Pinceanx, 
Pony former tows vos Dits 
A Dich es Lieux trethants. 
Le mercians 
De tous vos Sens 
Ex ce dur Temps, 
A tout jamais. 
20. Toy Clerge grane @ voir 
( Anant tout Tugement) 
Rens toy a ton Demozr, 
Loxer Dieu hautement:; 
Toy, les Tens, 
Powr tows ſes Bieng, 
Qus hors de Liens 
Nous a Saves. 
21. Vons pienx Ales, 
Et Freres, Hauts germains, 
Qui en ce Dies fies, 


En nous preſtans vos Mains: 


Loxetce Tout, 


Q«i tout partout 
Il ett debout 


Powr tows nos Faits. 


22. Vous Nombres infinis 
Ons tracent loin dehort, 
| Enricbiſſans vos Fuls 

Des Eſpices,& Ors: 


Chaſſans les Rows 
Des prewx Indovs; 
Loxez,par Fors 
Dieu ajamats. 


23. Vous Marchans a fort Bras; 
Gardansbraue Vnite, 


Sowvenes, du grand cas, 
Que Dien par ſa Bontez Bn 


Eſlaygiſſant 

En ce dur Temps 

Vonrs, vos Geng, 

Ie pouuans mars. 
Th Bon homme a Bras 


Senr Ponryoyeur des Rois: 


Godly Verſe. 


Or metez. v8; en Tas '. Soms Mandement, 
Lojier Dieu(ceſte ford, : De guerriers Chant 
Vons,6 vos fi's, A tout jamass. 
Tows vos Amu) 26. Toy pawore vinetant, 
Vers Paradis \ Em peine, grands Travanx: 
Pony tonfionrs mat. Hai de | Habit aut 
25. Fort Bras vittoriensx, Ne Saphant pas let Maux: 
Grand Prince, Condustenr; Tu 45 pour lny, 
Lojier grand Dien des Crenx | ' Poire aujonrd hay, 
Qu 25t ton Rocg ſi ſexr: Mais Diew,Celny 
Vous,(9 vos Gens } Tex don'ra Paix. 
Vers Dien,C'aft le meillewy, 


To the Right Worſchipfull, and my very kinde Cap 


Anagrame, 
lohne Monteith. 
Moat hic on hie. 


Anagrame. 
Marie Brogue, 
O Braue Regim'! 


taine lohne Monteith: to gether with his Right Worſchiptull 
and Vertuous L 9.0 Brogue,&c. 
onets. 


Ontrhie,on hiein Heart, and loue that Loue, 
W hich ſhiew's trucloue to T hoſe charloue anight, 
And Workes through loue great woundersin our Sight 
In Might,Als light, and all this Als great louc! 
This World'sno leuc,but All muſt aime aboue, 
And loue that Loue(to Soule)ginesloue and Lifc! 
Loueloath's tolic,and longs not to (ce Strife, 
But ſeekes the Heart, from louc doth neuer moue., 
Loue cuts downe Focs,and winnes Men many Friendesy 
And Laurall linckes on Honours dangling loakes 
OfThem it harbours,and yſcs all true Meanes 
To gaine ſuch Honour to their Ot-ſpring Flockes, 
Lord enlarge loue, in you long ro remaine; 


W hat paincit isto louc,notlou'd againe! 
| Sonet. 


Braue Regime de Vertu! Vertueuſe 
Oz riure pudique,Sortant de noble Sang ? 
La Matrone aſpirant ainſ1a tenir Rang, | 
Iiluftre tous Les Siens,S'en faiſſant Tres fameule. 
Ton Mary,& ton Pere,auec Main belliqueuſe 
T*ont tregets Guirtlandes, pour honorerton Front, 
Faiſant plus de Lauriersqu'onques Eſcoffois ont 
En ces Champs heriſſ6s de Belone afreuſe ! 
Telle Matrone cruvre,en _ rout _ Micux 
Au Logis,Soigneuſe, gracieuſe en tous licux | 
D Homun-ocange Fafais,Si di@Q ron Anagrame. 
Heureuſeta Maiſon | & Mille,& Mille Fois 
Plus heurcuſe Soit elle efpouſant PEſcoffois 
Quil'a fai&t beaucoup plus,G 6a Vegrus & Fame 


Mm 3 CHANs 


416 Godly Sopps; 8 


Sing this Godly Song as yee dothe firſt; 
CHANSON SPRITVELLE, ' the rwenty une, and twenty two 
Wings, 


Piaimecs of Dauid.&c. 
I. Dieu qui me don'ra des Aiſles », @ des | I. 
Plames, ( Cienx? 0 
| De pur celeſte Amour , Pour voler vers tes Of pure and Heauenly Loue? 


2.5era ce Toy mon Chriſt ? qus moſt ras 2. 1 hat 1 may mount from Earthly 


Weete IESVS who ſhal giue me 


les Conſtumes. Things, 
Des Miſeres ga bas te cercher vers ces Liewx: And reſt with Thee Aboue? 
3. Car cy ne ſont que Pleurs(toſt,on tard)Repentace; | 3.For there are Toyes both firme and faft, 
Et: font permanens les Toyes &t Plaiſws;, _ W hcre no Man doth lament: 
4. Iciqu' Humains meifaits;,qu' Ame , & Corpien | 4, But here are Toyes which firſt, & laſt, 
Cadence: Pos All mortall Men repenx. 
Mas la tout cequ) eft furmdute net Deſors, | 5. Therefore my Soule doth loath the 
Parquoy mo pauvre 'Eſprit du Monde tant ſe laſſe, | Things' - 
5. Q#'uprend mieux, micux ſon Gonſt en tes celeſtes | W here In ſhee tooke Delight: 
Losx, | 6. And vnto Thee the King of kings, 
Ee tous Plaiſiers mondains (dont maintenat me paſſe) | Doth Hye with all het Might. 
6. lefuy powr monter haut a Toy,mon Roy de row. ' | 7. But yet the Weight of Fleſh & Bloud, 
' 7, Maus quoy'la Peſantenr de ma Chair eſtonrdie, | Doth to ber Flightreſtraine, 
8. Me tient bas volet ant ſans me powverr lexer; | $. That otc I preale, bat doth ſmall Good: 
O'r Cy,Or la eſſays, & ſonvent me manic, I riſcand fall apaine, 


Pour gninder ,oau ne fay que pluſtoitretomber, | 9. Lothus(Dcare Lord)Ifly about 
Ainſi 1e vole autor (0 mon Dien)de ton Arche, In weake,and wearie Calc, 
9. (Comme fit le Prgeon que Noe mit debors) \. | zo. Much like theDoue thatNoy ſcat out 
10. Tout foible,3 ahanne(as)! trewvant nulle Porcbe W hich found no reſtring Place, 
Ne pour mittre a mes Pied Repos,ns a mon Cor. Ii. My wcatricd Wings (Sweete IES yS) 


it Mes Ailestant laſſei(0 Eternil)regarde marke. 


12. Deton Ocil de Pirie, me vonlery du Bien | And when Thou thinks it beſt, 
Eſten ta main, mon Chriſt G en ta Sanvegarde 12, Strecch foorth thyne' Hand out of 


' Retire mon Eſprit, et p15 me faudra Rien. thyric Arke, - © 
And take the to thy Reſt, 
Vers Dien cet le Meilleny, Vers Dieu.&c, 


Louing 


F 
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| Oving Reader, I will trouble thee yet once t&ynderſtand that I 

haue bene halfe per{waded by a godly GentleMan, Maiſter Iohn,Dowglas , Miniſter of 

the Word of God to the Engliſh and Scorith Troopes, within Verecht, to Tranſlate the 
fourc Hours of that famous Poet Sr.Williame Alexander into the trench Tongue: bur finding 
the Stije ſo excellentand ſo high , and alſo ſome what harſh to agree with the trench Verſe, be- 
caule that our Engliſh Tongue(and chiefely by this extraordinary Poet) can affoorde more Seſe 
and Mater with ten of ics Sillables,then cuer lhauc bene able tro conſtrue with twelfe , and thir- 
:cne of the french. Therefore I was conſtrained to leaue it off, partly for wante of Tyme , and 
Commoditic,and partly that it was ſo conſtrained. Neuerthcleſle I baue giuen thee the 1, Houre 
ot 1r to thy Viewe(hurled,and confuſcd together thebeſt I could)the which thou mayct ſing, or 
reade as it ſhal plcaſe the beſt; wiſhing (with all my Heart ) thatany kind French Poet would cnd 
out the Reſt , and alſo helpe my few rude Lines that are tranſlated in haft out of my weake and 
ſhallow Biaine 2 yet I haute ſhiewed my good will : would to God that eueryone would d0 the 
Lic in this moſt excellent Worke,(Which I know well) ſhould bee greatly liked ofin Frances : 


ycacuen aſwell as a ſecond Du-Bartas, 


? 


OT dequi le Pouvoiy onc Coeur na ſtu Com- 
prendre, 
Tey quila Terre Mey que Gontte:04 Platon 
fas; 
1944 emſlas Neptune,ou d' Horrevt fit entrendre 
inx Modains par | Arche(las)\es Modains Mesfaits, 
1 Diew qui aeCandor de ta Lampe brillante, 
wma le Soleil f foible,a nos(foibles) Yewx fort) 
wſe en ma Positrine vne Arden excellente,- 
Jntie chante ton Los anx Mondains [henreux * Port! 
Toy t Tout:!qus * Tout ;partont de Rit as fermt ferme: 
ILLD foules( des Pies )le pur Air azxre: 
07 98 de Foudre & Vents fats terminer tout Terme: 


1) 445 Ciel f Terre faisSeige Ef Marchepie: 


Dr Anges Armees gardet par ta Parole) 
0) dequs les A was, Feu,Faim, Pefte (5 Fer: 
94q«'mn ta Prudence mon Eſprit ſe conſole, 
tque ma Fobleſſe monſtre ton Powvoir cler. 
Seign-ur ic ſuss rant dn Plaiſir que mon Ame 
an dedans de ſoy) de ton celeſte Amour: 
0s 1lfant que ta Meres,& Tugemeonsſentame, 
Jeclarer aux Mondains les Ejjeits dn orand lowr: 
"quoy{ Diew) aide-mey,: (© alloiie ceftc Oenvre, 
Muu Sutcts amiable accomparne mes Voeux, 
oue ma Plume effroye Sathan;qu"elle deſcouvure 
Yeguoy 18 reſjorr tes Eflens preciev x+ 
Eſcyits Morts, Anengler,qui fitz en Fiente, 
or Moment de Plaifers , gaignez Tormens mille Ans, 
t chargez de Chaines:0 Lnbriques ſans Craimte! 


Ve terre aymez, la Terre, juſque!( Morts'de dans, 
Pyex. tenex. peſer, mes Mots(helas|'eſtrarges, 
perquels tons les Effefts ul vous fant ſouftenty. 


Godly Verſes, Of the firſt Houre. 


T 


| 


The ſtrange EfteRs of what 1 tell ſubſaine. 


Hou of whoſe Power [not reach'd by Reas 

ſons Hight] 

Thee Scaa Drop , wee Earth a Motc may 

call; 

And for whoſe Thophies ſtatclie to the Sight, 

The azure Arcke was rc'ard (although roo ſmall) 

And fromthe Lamp of whole moſt glorious Light 

The Sunne(a Spark J weake for weak Eyes did Bu, 

Breath Thou a Hi au -nly Furie in my Breſt: 

L ſing the Sabboth of eternal Reft, 

2 Though Allinall dehn'd, by nought confin'd, 

O thou whole Feet the Cloudes for Duſt affoord, 

W hoſe Voice the Thunder , and whoſe Breath the 
Wind. 

W hoſe Foot Stoole Earth, Seate Heauen workes 
of thy Word, | 

Guards Hoſtes of Angells mouing by thy Mind, 

Whoſe Weapons, Famin, Tempeſt, Petit & Sword, 

My cloudy Knowledge by thy wiſdome cleare, 

And by my Weakenes makethy Power appeare. 

3 Letrauviſh'd(Lord)with Pleaſures of thy Loue, 

I feele my Soule en flam'd with facred Fires, 

Thy je at nts,and thy Mercics, whilſt I mouc 

Topubliſh to the World my Spirit aſpires, 

Lord by thy Helpe this Enterpriſe approuez 

That the Succeſſe may ſecond my Delres, 

Make Sathans Race to tremble at my Lines, 

And Thine rcjoice while as thy Glory ſhines, 

4 Yee blinded Soules whoſeuen)in Frailtie truſt, 

By Moments Plcafures earning endelefſe Paine, 

W hilit charg'd withliuing Chaines, vile Shues of 
Luſt, 

Of Earth,and earthly, till encarth'd againe. 

Heare, hold & weigh my Words , for once ye muſt} 


M m 4 I'go 


- Les Corps blanchis ſans Foy,& Te 


1 extent le! ſombres Nuns, les clarres / enrnecs, 


£8 
La Paix du Ciel ie chamte, & Enfer,manvass Anges 

£L ut donnet Terreur Joye,aunx Pechenrs Des plarfir. | 
s Mes Penſers tranſportes cerchant ce que ne troune? 
Et( morne)eſ wcrveillant extaſ es ſour mes Jeux, 

Eſtofjt eſt men Coeur de Douleny que 5 conve, 

Orant dire aux t Morts,morts,qu'iln'ya Vie es Crenx:; 
Vivanten Animal,animale eſt leur Vie | 
Quipenſanz a mourir,cen'eſt Ricn que lewr Sort; | 


Pnis qu apres cefte Vie ow w'attend que la Mort. 

6 Tout ceci n'eſt que Rienen quoy ie m eſmerveulle, 

Voyant que le haut Ciel endure reſpirer, 
Res ſant Cervelle: 


Des Trons taris ſans Fruit ,qus oſent aduoiier 


Ft faiſens tons Tar cun ne ſc ſoncie 


Que ce Monde(excellent)! ſe traine par Nature! 
Reett ans tout Pardon, moins craignans Conrrong, 
Forgent Dieu de leur C env, la faiſant lenr Allure, 

Et non veri Dieu du Ciel,dont les Dits ſont fe donx: 

» Ces Crinx diaphanes,ces Cowrtines dorrecs, 

(Sont Miroirs ponr y voir le Powvorr du Trand Dies) | 


Anec leuy beau |t Sourgeenplace(cler)an Miliews 
Sont Eſclats(beanx|brillans de Clarte lunnineuſe, 


Qui[moiiant efgarrans rats Guide-Nefs fiches] 
Nous monſtrent[ comme + Ombres)la Glotre glorienſe 
De Cil qui les mene ex fi bon Ordre arranges. 

8 Es Lambriu criſtalins ces Lampes ſont fichect 


DP*wn Candor ,cler, bruſlans comme aymee! de Dies: 
Les Conrs desSepheres qus ſont touſyours reiglees? 
Teile Influence en Bas tele eft celle en tout Liew, 

En Majeſte|tres tons) marchent par Ordonnance, 
Triomphans,towrnoy ens, won imagines; 
Prodiques en Splendeny,declaran;t Alliance 

De Dieu anec Abram es Statiis reteres. 


9 Ceſte grad Maſſe enÞ Air que nonsvoyos tows peare, 


(Qnoy que moins en (gradeur qu vue Eftoille det Crenx) 

Fasct ſon Centre en tous Lieux ( onne [gait dani! Air 
tendre | 

Et nul ne voit ſes Liens pancher d'aucuns Lieux, 


Tout les Ans jette & croiſl,meurt fleſtrit cher eſt raſe: 


"Mere (3 Maiſtreſſe a Homme(eftar mort)ſon Tobeau: 
Son Mir Mermeille 6s Faits de Diew , ſon Replir-Vaſe; 
Poire tout ce(de Dien)qw'y eft faitt eſt tres beau, 
Tz Lagrand' Mer limitee en ſes Bornesterribles, 


FVa(montant,d:ſcendant)ſon Conr: fi conſtamment: | 


Quwnoy que morie approuts les Cheſes gndicibles 
De Dieu 


© Godly Verſes 


I go tofingſor thunder)in your Eares, 

A Heauen of Confort,or a Hell of Feares, 

5s All my tranſported Thoughts at Randon flie, 

As ſ{tray'd to ſcarch that which they can nor fing, 

Whilſt lent woundring makes afedled Eye, * 

A huge Amagement clouded hath my Ming, 

How ſome dare ſcorne(as if a fabulous Lie] 

That thoſe ſhould riſe whome Death hath once g, 
clin'd, 

And like to Beaſts a beafſtly Life they leade, 

W ho nought attcnd ſauce Death whe they are'deaz 

6 Bur yer what I admir'd not ſtrange doth ſcene 

W hen as I heare(o Heauens that ſuch breath] * 

That there bee Men(if Men wee may eſtime 


' Tronkes which are voide of Soules, Soule yoideg 


Faith) 
W ho all this World the worke of Fortune deene, 
Not hoping Mercy, nor not tearing W raith, 
There is no God Foolesin their Hearts do ſay, 
Yca make their Hearts their Gods , and them obg 
7 Theglaſfic Heauens which Glory doth arny, 
Are Mirrours of Gods admirable Might, 
There , whence foorth ſpreeds the Night , for 
ſprings the Day, 
Hee fixt the Fountaines of this temporall Light, 
W herc ately Starres enſta!'d , ſome ſtand, fon 
ſtray, (brigh 
All Sparkesof his great Power (though ſmall) ye 
= what none ytter can,no, not Conceauese 
Al of Gods Glory ſhaddowes may perccaur, 
8 What glorious Light through criſtall Lanterne 


lance, 
(As Hh burning with their Makers Loue) 
Spheares kepe one Muſikesthey one Meaſure dice 
LikcInfluence,like is the Courſe aboue, | 
And all by Order led,not drawne by Chance. 
With Majeſtic as ſtill in Triumph moue, 
And(prodigall of Light)ſeeme ſhowring thus, 
Lookeyp Kjl Soules, and "wacbry God through Vs 
9 =_ pondrous Maſle (though oft deform'd)u 
aire. 
Great in our Sight.yer then a Starre more ſmalls 
Is ballanc'd as a Mota mid'ſt the Aire, 


None knowes how hung, yet to no Side doth fall, 
And yearely ſprings , growesripe » fades, falls, 
are, 

Mens Mother firſt, ſtill Miſtreſſe;yettheir Thrall, 

It centers Heaucn, Heauens compaſle it, both breec 

Po ikes whereof God th'Ignorent may reed. 

19 What cbbes, flowes,{ſwells,and ſinkcs,who cor 
ſtant keepes? \ Yr 

Which from the Earth burſtes in Abondance out, JJ - 

(As ſhee her Broodwould waſh, or for them _ » 


De Dieu,quel Homme on Vie atteſte nullement, 


Ce* Tont,partont,en tont.qus ſenl ſur * Tout regime, 
Eftablit(coy'1Yyadss les Eanx ponr nos Plaiſers: 

Mais depuis les F Peches ont change leur Regime, 
Eibruyans,rngiſ ans) contrarient nos Deſirss 

11 Qus failt pluvoirle Vent qui propt les Eaux exhale? 


Qui cribbe prompt la Pluye; part ſes Tuyanx pleins? 
(us gronde en tempeſtant de Majeſts Royale? 

Erles Graiſles eſpand ſelon ſes beanx Deſſeigns? 

#1 retjent les Nuc ,quand par Vent ſont pouſſees; 


Qus fait paſliy Þ Homme de fiers Dayds foudroyes? 
N'eſt ce pas Diew,monſtrant que les Oenvres owurees 


Par nows ſont comme Ombres du Soleil ſous ſes Res, 

12 Ce Dies inviſible tour t viſiblement reone: 

Eras toute Ame eft Am: © Clarte des Clartes 
Qui(ſans Confuſion ſont teniies en Regne, 

Que les grand: ne ſont mienx que les morndres + reg!es: 
revoyant clerla Fin de tout ce qui! ordonne; 

%0n V weil failt tows Smpects les Suyetts tows Fijetts, 
Airſi, Q ui ce ſera,a penſer ie me donne 

Que nul les fir que Cul qui faitt ne fut jamars. 

1; Chien t mort ne,qus le Fond de Picte remverſes | 


Pour Pagrandir aw Monde: (0 *Iugement obſcur:) 
Que ne jnges tw mieux des Parties amerſes 

Que le grand Conſtruittenr, ta faites en Grandenr? 
ll 5 par tes Preds que(vil) es de la Terre, 

Etpay ta Teſte[en haut(r: gardant vers let Crens, 
Q'y ders voir aſpirer,de daignant leur *Contraire, 
Situ aymes Salut te faiſani fi hewrenx) = 

14 Le Monde es Ames voit de Dien(þ cler P[mage, 


( Quoy gw'elles ſoyent foibles comme Eſclats voles Loin, | 
Er empriſonnees en leur Manoir © Cage) 


Que Rien eff incogun a leur Veiie en tout Cont 

Aux cieux volent a Mont(de lenys Liens, afranchics) 
I :07ans des Objefts,que nul Coeny a conn, 

Et nul u' appercont point [rates Allegories) 

n'enl Atome(eſclairant)Grand Diem eſt recognus 
15 Oquel Effrayment fera la Conſcience, 


Of as firſt Houte, 


A toute Ame (eſperdiie\oyant lire aſprement | 
(De ſer morndres Merfa's(wne horrible Sentence, | 
Fr Poiſon qui(jadis)luyſembla Aliment 

Tous Penſers deſuoyes,ce Haut Pouvoir Cont'role, 


Et ce qui ſemble Bien,eſt condamne pony Mal: 


ol car des Peines d'Enfer le Pechenr(ci)sen-rolle 
MM} » certain Sentiment mais non (las)! le Tetal, 


19 Le 


4219 
_ ( _— Life) whatdead Thingsproue , do 
oubr, 

W ho tirſt did found the Dungeons of the Deepes? 

But One in all,ouer al, aboue, about, 

The Floodes for our Delight firſt calme were et, 

But ſtorme and roarc,lince Men d1d God forget, 

1x2 Whopartcs the ſwelling Spoutcs which titt the 
Raine? 

Who rainesthe Windes, the Waters doth empalec? 

W ho trownesin Tepelts, {milles in Calmes againe? 

And doth diſpenſcthe Treaſures of the Haile? 

Who Coach of Gloudes doth driw'd by windes re- 
maine? (pale? 

Who Darts(Dread Thunderbolts)makes Me looke 

Euen this to ſhiew troſe Workes themſclucs haue 
wonne, - 

As Smoake doth Fire, as Shaddowes doc f Sunne. 

12 God vilibleinvilible who raignes. 

Soule of all Soules, whole Light cach Light refleQs, 

All from Contuſon treed, and ſtill retaines, 

T he greateſt rules, yet not the leaſt neglects, 

Fore knowes the End of all which hce ordaines 

His will each Cauſc,cach Cauſe breeds tit Eticts, 

W ho did make All,all this could only leade, 

None could make All, but who was neuer made, 

13 Vild Dog of Trueth who would the Ground 
ouerthrowe, 

Thou thee to marke thy darkned Indgemecleade, 

Forſit tby ſclte]thou muſt thy Maker Know, 

W ho all thy Members providently made, 

Thy Feet tread Earth(to be contemn'd laid low, 

To looke on Heauen cxhalted was thy Head, 

That there thou might the ſtately Manſion (ce, 

Fro whece thou art , where thou ſhould ſeeþe to be, 

14 The World in Soules Gods Image cleare may 
ſce, (dimn'd far flown 

Through Mirrouts bruiſd' , when fallen Sparks 

They = ſtrickt Bounds,ſtrict Bounds; kcept captiue 

ec. 

Yet walke ouer all this All, and know,not kuowne, 

Yea ſoare to Heauen(whiles from their Fetters free] 

And there ſec Things which ca not well be ſhowne, 

None can conceaue,all muſt admire his Might, 

Of whome cach Atome giuesſo greata Light. 

15 When troubled Conſcience reades accuſing 
Scroules (Brood, 

Which witneſ[d' are ( even) by the Breaſts owne 

O what a Terrour wounds remording Soules, 

Who Poiſon find what ſeem'd a pleaſant Food! 

A lecrect Power their wandring Thoughts controu- 
les, 

And damning Eui!l,an Author proues of Good, 

Thus here ſome Mindes a Mappe of Hell do lend, 

To ſhiew what Horrours damned Soulcs attend. 

M m 5 16 To 
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36 Le Diable[+ Enchantenr) ſon Enhanteuy enchante, 

ZeonenVſant Magie a autre plus,plus, Fin! 

(.Q toy que ce Fol, Badin le comurer Sen Vante) 

On voit bien qn'sl trempe ſon Trompeuy ala Fin, 

En Lumiere hors d Horreur ce Malm ſe deſguiſe, 
(Poexr, 

Empreuntant des beaux Corps, que PHcmme nen ait 

QUunelquesfors munſtruenx en Grandeny & Feintsſe, 

Aonſtrat par Flamme & Fen ſon Pouvorr que pers ſenr. 

17 Ses Penſers agiles , plus iſneles que Fleches, 

Tosſjours Viſts au Mal,ruinans les Nondainst 

Alun Onilesſanve eſt Grand ( & triompheen Deſpe- 

ches) 

Arveſtant a ſon vucil ſon Powvorr Pies 5 Mains. 

St de Toxs ſourdent Los agrandir l:s Loianges 

De grand Dien de ce + Tout?il nous fant confeſſer 

One les Homm:5,Satan,les Oiſeaux & les Anges 


Dozvent tous d'vn douxChant ſon haut Ns ſur- hauſſer, 
| 


A Dies, que non ſont ceux qu'on en penſe eſtre Loin: 
Et aucuns pen croyan!(4 voir) moins Infideles 

#" Amenzles(cler voyans)de leur Foy u'ayans Son: 
Leurs Penſeri( Fanx Miroirs\de Dieu font la Fagmre; 
Q wes Eanx ce qui eſt droit apparroiſſant torts: 

Leur Foy weſt jamaus Fermet oul Amitie &aſſenre? 
Comme Ancres ſans Arcſt , & Flatmmes ſans leur Fen. 
19 Par lugement volage [ agites & fragiles] 


Feignans ent Eternel ce qui fe trowneen eux: 
[ont devoyani lenr Ame en des Choſes plaucibles, 
Er par leur Foibleſſe jugent la Force des Crenx: 


Ne font Cas limiter les Choſes infinzes, | 
Fu qu'ils taſchens tacher(en vain)ce haut Jardin 


Doordes Flenrs terreftres o'r creves,o*r finres: 

Cuidans tous qu'a autruy comme enx tend' meſme Fin, 

20 1lsp-nſent que Dieu ayme wne velupte mole 

©n1i flattc toute Chair «ſtant de charnel Gouft: | 
4» ul ne contemn: pornt nt autrement controle 

De Homme ate fr pres'le Veil de Bout en Bout? 

Les lons,& maunais Faits.tout que Homme imagine, 

Qu ne Sen ſoucte onc THerdowner ou regler: 

Que la Terrecſt des Cenx wn Profpett ſ ſublime, 

Comme Hommes ſur B:ſt»5. ſur enx doit regarder. 

21 Non,vou es C teux'd'ou Dicu tout tront lie, relic) | 


Se plaiſt il(/e vaultrant)es ords mondatins Bourbiers? | 
Ce gui fut qui ſera,qu"eſt,conut voit rien noublies 
Toute Ocunre prſe & fond: esCorurs de tons Owvriers, 
Premier que les remplir tons Regiſtret meſure: 
Donne ,ou yetient ſa Grace 5 Cauſe, Finytoas yoit: 


C—_—_—_—_—_—_—_ 


>a C outemplation paſſe noſlre Eftendnre 
| Et 


* 


Godly Verſes 


16 To grant a God the Deuill may Menen,, 

By Mayicke when conjurd* ſuch to vprayd, By 

W ho borrowing Bodyes Horrour doth diſpuyſe, 

Leaſt ſome his Vglinelle might make atrayq, 

W hyles in more monſtruvus Formes doth roaring 
ryſc, 

Till euE&(as charmed [the Charmer ſtands diſm; de) 

Hee bellowing tuorth abominablec Lyecs, x 

Blood in his Much Terrour in his Eyes, 

17 Who laucs the W ord lcaft that it ruin'cd bee 

By him whoſe Thoughts(as Arrowes]ayme at 11!? 

Sauc One who is more great, more good then lice, 


Who makes His Power repugnant to his Will? 

Ot this wich which oft Sathans W ords agree, 

Hee(tor'cd)afftordsa Teſtimonic itil}, 

Fro enery Thing thus ſprings ro God ſome Pra, 

Mecn,Anpels, Dcuils,all mnt his Glory raiſe. 

18 Though truſting more , yet ſome tranſgrelle aſ. 

much 

As thoſc who vnto Gced draw never neare, 

For what the tirit not (ee,the laſt not touch, 

Ones Eyes are blind,the others arc not clcare, 

Their Mindcs(talic Mirrours) figure God,but ſuch 

As Waters ſtraight Things crooked make appeate, 

Their Faith is neuer firme,their Louc not bright, 

As Ankers without Huldes,Fyres without Liphyy/ 

I9 TheirIudgements Fond by Frailtic being con 
hin'd, 

W hoſe Soule(as water) Vanitic deyoures, 

Do taine in God what in themlſclues they find, 

And by their Weakencetle judge the PO W ERot 
POWERS, 

Then(the Vo bounded bounding)by their Mind) 

Would ttaine Heaucrs Garden with terrcſtcull 
Flowres: | 

Men ſtill imagine Others as they arc, 

And meaſure all Things by Corrnprions Square. 

20 They thinke tbat God ſotc Pleaſures doth affect, 

And Iocund,Loftic, Lul'd in Eaſe, as Great 

Doth ſ{corne, contemne,or at the leaſt neglect 

Mans fickle,abje&t ,and laborious State, 

That hee diſdaines to guerdon or correct ; 

Mans Good, or euill Toys free from Louc or Hate, 

That when Earth is his Proſpe& from the Skycs, 

As Men on Bcaſts,on Men hee caſts his Eyes. 

21 No, high in Hcauen from whence hee bundes, 
and frees, | 

Hee in Voluptuous Eaſe not wallowing lycs, 

W hat was, w hat Is, what Shalbe, All hee ſees, 

'W cighs cuery Worke , each Heart in Secrcet trycs» 

All Regiſters then filling firſt Decrees, 

Giues,or abſtracts hisGrace. Cauſe,End,both {pyes, 

His Comtemplation farre tranſconds our Reach, 


Fa que 10W: duit ſpanoir ſa Parole ex tf pour vort, 
q2 Powr vou1(donc)confermer ce que le Mige afferme, 
Qw'il »'ya pornt de Dien,ou gu'iln'a point & E ſgard 


Y ail qu'il adore(datHle Sot Jon blaſpheme; 

rip (ue Vengeance ou Loyer ne lewy chet qu'a Hacayd, 
in Malins impieux,ont plus| diſcat bis )d' Arſey 

de) i 21 ſe nr ans fore onrdir lenr Tram deiſeſpere} 


Yue les Bons ſongeans Joje en grand' Peine ff Mal Aiſe, 
[andis qu'enx(faiſans Mal ant grand' Proſperite, 

13 Vray eft que le Sol:il ſur tons ſa Grace infuſe, 
LaPluye(egalement \ſes Brens a tons depart, 

lu Cienx d: ſes Treſors la meſme Reigleen vſe, 

Deſque's Drew donne a(Tows come 4) chaſcunſa Part; 
(haſenn de P aſſion ſes Penſe:sbowrrelle; 

Chaſcun par Servage eff a Maladie aſtraint? 

fink des Fortun:s(tomsrvivans)chaſque S'en meſle: 

Des Bons tar que Mannaischaſque Sorfle ft eſteint. 
14 0 Hommes tant niass' encor plus pleins de Rage) 
Pont les Coeursles Ames ; Pcche les Coen; font Morts, 


Q»0y que les Bong ayes Peine,& vons pleins de Kamagre, 
Grand* eſt la Diference ertre les Purs & Ord;, 


Quoy? forblas, wets,cr014 nitC9 vous pleins de Taches 
(0-1 or' ſont cachees;,mais qui S'aſſembleront 

lrou Dien criblera d Ive les Ames laſches, 

Et vons eſuanovi;,quand ils demeurevont. 


dnt recognns de !ny plus par Vail audedans 
One parceluy dehors quand Dies les arraiſonne, 
Et ball ance le Gre de chaſcnnen ſon Tan; | 
L: Don de Dieu eſt vn,mais nou meſme P cnſec: 
L'Vingeew eſt Vn, mais neleſt de PV ſenr. | 
Dieu(donc)met(ſec)bas Pon ,donne + a Pautre Ronſſee? 
Cenxr1 (6 domnant plaire,E& cenx ld lewy t Createnr. 
26 Quoy que les Bons ayent Malet quoy Biew lenrs 
*Contracres? | 
Toutes Feis tons les dews 5en yenvent abuſer: 
Car de Diew Bien,ou Mal,ne ſont enuoyes gueres 
ten on,ou en autre ſon Nome glorifier- 
Tons Treſors temporels ſout Monument; ds Vine, 
Pour Benediftion,on Maledittion? 
S$; Malvient aux XMalins,c'eſt ſa vengeance deiiet 
5; Bien,08 Mal aux Bont,c*eft a Salvation. 
27 Diem guerir les Ames, pinfienrs,@nguens applique 
Touſjours en conronner(tandss)l Evenement: 
Ancuns ſont abai{ſh; deP oenv de Vice® aitique 


v 


Anciins ſont eflewe; de Poexy d'E ement? 
Leron; de Rithefſer,dont Charit S' appromve: 
Aux autres Penvrett dont Patience vent. 
Ce*Tonr, Tout favtt,t& [ait,aTons lewy be ſoin trouve? 
41; non comme ler* Siens ſouhaztent los maintient: 
27 Pas; que les Biens mondains , « tens les denx Dieu 
one, Os 


Of the firſt Houre: 
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Yet whar fits vs to know, his word dothteach. 

22 Thento contirme what was atfirm'd before, 
1hat no GOD 1s,or GOD doth not regard 

W bo do blaſpheme(fay Fooles)or who adore, 

This oft due Vengeance wants,and that Reward; 
Then Godly Men the wicked proſper more, 

W ho till preſume, where they haue oft diſpair'd, 

Suck(as they thinke)feele Paine, & dreame - loy; 
Whilftthey what can be wiſhed do all enjoy. 

23 The Sunne in All like Comfort doth infule, 
The Raineto All by equall Portions parts, 
Heauens Treaſnres All alyke both haue,and yſc, 

W hich GOD to All(as oneto himimpares, 

Each Mindes tree Statee like paſſions doabuſc, 
Each Bedyecs Bondage by lyke,Sicknefle {marrts; 
Thus all aliuc alike all Fertunes trie; 

And as the Bad,cuen ſo the Beſt do die, 

24-0 Mer molt Siwple, and yee more then Mad, 
Whoſe Soules your Hearts , whoſe Hearrs Sinne 
./ harbſubdu'd; [glad, 
Whilſt good Meri now are prieu'd, though yeebe 
TY weake (yer pure] yee ſtrong ( yet ſtain'd and 

ewd) 

Huge are the Oddes betwixe the Beſt and Bad, 

W hich darkely here, hence thal be clearcly View'd, 

| When of Gods W rath the Wind fifrs Soulcs ar latt , 
They ſhall abide,you vaniſh ata Blaſt: 


2; Dece Dieu lesbien-F airs(quoy qu'aTonsilles done) | 25 Gods Benefites thoughlike to Both de hen'd, 


On ontward Eyes whilſt Iudgement doth depend, 

The inward Eyesa mighty Difference find, 

To ballance both whilf ſpirituall Thoughts aſcend; 

The Gift is one, but notthe Giuers Mind, 

The Vie is one, but not the Vſers End,._ 

God ſo would clogge the one,the Other raiſe, 

Thoſe take theſelues to pleaſe, They Him to praiſe. 

26 my Good oft Euill , the Euilloft Good may 
aue, 

And by the Contrarie both maybe cloyd, 

Burt as they are,all make what they receaue, 


| Not reall of it ſelfe, but as imploy'd, 


Thoſe Temporall Treaſures Monuments doleaue, 
As by a Blefling or 4 Curſe convoy d, 


But this is ſure, what ever God doth ſend, . 

To Good Mens good,to Euill Menseuill doth tend. 
27 God to cute Soules doth diuerſcBaulmesapplics 
Whilſt his Intent till the Euent doth Crowne, 
Some are preſl'd downe, leaſt tbey ſhould ſwell to 
| hie, _ _ (downe, 
| Some are raif'd high leaſt that they ſhould fincke 
| Some muſt haute wealth their Charitie to trie, 

Some Pouertie their Patience torenowne, ; 
He who made All, knowes All, and as they ncede, 
Not as they wiſh, makes Things with His ſucceede? 


28 Since worldly Things God makes both Sorts 
polleflc, Ingras 
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' Ou pourl Ingratitnde,ou Cratitudeen voir; 


Cerchens donc les mullenrs gn'a Salt i| ordonne, 
' Lesquels qu'en vne Sorte on peut appercevory. 
+ Ce Doninterieur(dont u#l ſcait la Purſſance) 
* Monſtre ſes Fraits en Foy, Eſpoir,& Charud: 


Le Bonpeut du Malin(veire)heriter Chevance: 

Alas le Malin du Bon onc n'en a brite, 

29 Pourquoy ont les Ames Soin des Biens snſenſibles, 
Veu qs'"ils nous menent [re,& Dien weſt que Aderci? 
tam fut faitt rout nud.puis tons nes corrwptibles: 

Tous periront au Temps, & nuds monrrent auſſi. 

Les Bens qu1 ſont mortels ne font Mal a leur Race, 

DP ars qu"appeiles mortels tl ren vient que la Adort; 

La Semence en eſt Svin, les Fruits en Peine on traces 


Grand” Pe ine a qui les tron we , a quiles perd Confort.. 
39 Tont le Bienquel Homme a,ſe cerchat des Richeſſes, 


Sont Plaifirs allichoirs,qui tachent en naiſſans; 
Fraifles.legers,gl:ſſans, Gehennes de Deſtreſſes: 


Vne Femee,un Ombre,Eſcumes Floflet ans: 


Morftrans tandi! chez nons[quand allans fe diſſouldre) , Which ſhewes ( when ſtaying ] ſoone dilldly'gj 


Comme les Niies font ſons la Face des Cienx, 
On commefont{.4u Ciel)les Fems, Pluyes & Fouldre, 


F ſtouflans la4 Clarte: ſifont cemxci nos Tenx., 

31 Co Roy ayme de Die, admire du Monde, 
Devant Q1 onc tel n'a precede, ns ſurvs; 

Vras Patron de Vertu, Sageſſe feconde, 

Dont les Penſers 6&9 Dits, fo toſt ditt ponrſurui : 


HMonſtra le Periede,C3 Bonheny en tout Aage 
Tandis Sageſſe 65 Biens regnojent en grand Eſtrif,; 


Kt faiſant maint heureux,tant Idiot que Sage, 

Fut moque eſtart mort,en Croix(quand |:ſtant Vif, 

32 Nature aſa Moclle anoit tant deſpencee, 
wece Prince en fut plus qu'aucun autre eſtims; 

Lori quela Ruſe humaine alay Seſtoit bande:, 

Ne lusy manga Choſe de tout fut contents. 


Hl parrerſſoit plus fort ,quey qu'il ſon ® Art emprewnte, 
Et ce qu'il ſouhaitcit f ut avee luy tout preſt: ? 
AMilic mille Raiſons appliguees ſurmonte, 
Eſclairciſſans par * Siens juſqe'au dermer * Arreſt. 
33 Or* celny qui tint lors avec Dien Conference, 
Et place pour Þ atron de fon vn1que Fils, 
Sa volupte anx Ditltsſacrei fit Preference, 
Vſant la Folonte qu [ſracl fir Iadss. 

wi erſt crew qu'il enſt che en une Errenr (3 groſſe 
Servir les [doles,ſe mequer de ſon Dieu? 


Les Fort: en Fog [de Dien)qui tembent dans Is Foſſe, 
| Comme 


Godly Verſes 


| T hey Mercic nccd,it isa way to wrath, 


Ingratitude,or Gratefulneſfe to moue, 
Let ys ſecke greater Things ( though iceming 1, 
W hich to one Sorte doth only proper prouc, 
That (ecreet Grace whole Power none ca expreſſ 
W hoſc fruitsarc Vertue , zeale, Faith, Hope 
Louet - 

The wickeds Treaſures Godly Men may paing, 
Bur theirs the wicked never can attaine, 

29 Ach why ſhould Soulcs for {Eſclefſe Riche, 


The firſt Man he was made,the Reſt borne bare, 
T hofc flotcing Treaſures comeand go with Breg 
Not mortall G oodsyno mortallEuilsthey are,(dey 
W hich ( fince being dead ) can naught affoorgh 
Their Secd baſc Care , their Frunc is burd'n, 


Paine, 
A Loſle when found-oft loſt the Looſcss Gaine, 


30 The Gicatelt Good which by ſuch wealth 

ſought (ita 
Are flattering Pleaſures, which ( whllt fawn: 
A Smoak,a Shaddow,Breath,a DreameaThyyyj 


| By Happineſſe roo much ynhappy made, 


Light,flyding, fraile, abuting,Fond all vaine, 


naught, 
Do to the Mind as Clonds to Skies rcmaine, 
As of Hcauens Beaurics Clouds would make \ 
doubt, = (ou 
Through Miſt, of Minds the Spirits peepes faint 
3r ThatKing(of Men admir'd,of God belou'd) 
W home ſuch none did preceed,nor yer ſucceede, 
Who wiſdomes Minion, Vertues Paterne prou'd, 
He ſhow'd what Hight of Blitſe this Earth cof 
breede, 
Whoſe Mind and Fortune equall Meruailes moud 
Whilſt Wealth and Wit, Rtriu'd which thould mol 


exccede, (Dc 
Yet He(when quicke) wascroſf'd,and fcorn'd whi 


Tx = 


32 HerStore franck Nature prodigally ſpent. 
To make that Prince more then a 3, eſtecm'd, 
Whilſ Art ro emulate her Miſtsclle bent, 
Though borrowing Strenth from her , yet ſtrong 
ſeem'd 

He wanted nought which might a Mind content, 
W hat once he with'd,or but to with was deem'd, 
For thouſands Reaſont reſted on his will, 
Great Eorrunes Find obſequious Followers {till. 
33 With God the Father,hee who did contcrce» 
Aud of the Sone plac'd fora Paterne ſtood, 
Hee to Gods Law did his vile Luſt preferre, 
(His Luſt as bouudleſle as a raging Flood) 

who would baue thought he could fo groſlcly cI7c) 
Euento ſeruc Idoles,ſcorne a God fo good? 
The ſtrong in Faith(when God his _ 


® «©@ 


OY, nd en On fn fo © ww od ae ESE ec. 


Comme Homme: deſarmes ne penvent tenir Liew, 
14. O Hommes trop foibles cerchey de Dieu la Voye! 


Car 51 retient les Ditts des Vns, antres latfſes: 
Arcnns furent faits Saints fi * Prophans hors ſa * Toye; 


Et ancuns anſſ Saints qui Saints ont * reverſes, 

Der Iugemens humains(Sen t gan([')ſenl demenre 
Glonifie partont,CF meſme de tons dens: x 

Que nul(donc|ſe preſume ,eſperer Sen aſſeure: ( Micux, 
Crain , crain , Chentes debowt , | chent penſe en lexer 
if, Si par Enfer au Cielle Segnenr fit Paſſage, 
Penſez.que tout Plaifer par Peine eft pourebaſſe: | 
Quoy que la Mort premiere a Tous faitt voir ſa Rage, 
Nul ſera (des Eſlens)par t l antre embarraſ[e. 
Appelles,chorfi, Saints guſtes eſtans en Gloire: 


Of the firſt Hoare, 


Tous tenus d'une * Chaine(entrela Terre  Cirenx) 
Dont l:s Liens ſont de Foy,d' Amonr, Force & Vittoire, | 


Erſon/tenns de Diew d'un Powvoir glorienx. 
( dre » 


16.Tout Home eitant piewx,nul Mal ne doit onc cram: 

Luoy que cet Tout S'en lnitte il nele faitt point cheosrt 
i doune le Fardean, donue Force al eſhraindre, 

Et celny qus ſert bien bon Guerdon en doit voir. 

(qui vent moiſſonner(devant)ſe baiſſe CS lane: 

Car tout Efleu(pay Foy)ſera trie rowſfionrs, 

Neant moins eft ferme, quoy trit qu'il ahane? 

L'Example eſt en [ acob,agitE en ſet [owrt. 

in. L' Ameeſt premier eſlciie anant que d'eſtre failte, 


| 


Eſpronvee tſperrant, [quoy) ? ne: Fen perdant pointy 
Que wml ne demande pourqrcy Die ainſi trait? 

Pus queſon V uei!le noſtre aſſcruir doit at Point, 
Alacob porte Amorraa Eſau porte hayſſance; 
uVaiſſ-anx tant fraiſles,ne ſont ils pas formes 

Ds Potier de Argil:? (6fol)\ ayant Pmiſſance 

Les fatre a Honneny beanx?ſi laids & difformes? 

i, Aucuns Poſent tentey| preſmmans de ſa Grace) 
Quelſenrs)ils ſont ſauve;(quoy)?peſchans volontiers; 

T appreſtans d'avaller le Mal de chaque Taſſe; 

Penſans que Dies (e tient a t ſes Decrets premiers. 
Nov:u#t ne trouve lesCienx.ſans qu'il ſesSentiers tracet 
On cognos/t Homme au Faix, & les Arbres aw Frast: 
Qui du Salt ſe dowt: ,au Mons tout Bien embraſſe, 

Et gut ſe fie ew Diew lu rapporte Vſe Fruit. +, 
39, Chaſque a des Dons propres at Eſtat qui'l profiſſe, 
Anſſi Grace,& Merci,quoy quel Ire a fon Dro: 
lleſclasrgit la Veiie a cenx qu'il fait Promeſſe, 

Exclud des Ciewxles Corps, yeux qui ne le vojent, 

Or Dieu(tont de nonvean)les Eſlensrenonvelle, 

Et anx Malin!(ſans Foy)doint Plaiſir en pechant; 

Tels vivans en Befte( Morts)ſont Pires t quelle: 


Car elle apres perd Sen5,mais enx en ont Tormens. 


$6, Encore 


» 
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Like Mcadiſarm'd fall faintly from their Place. 

34 Gods Way can not be Found , his Courſe not 
knowne, 

As Thoughts he did enlarge, or clſe reftraine, | 

Some were made Saints , who once had Saints ou'C 
throwne; bees, 

Some highly Holy turn'd to be prophane, | 

To mocke Mens ludgement,magmitic his Owric 

'W hilſt God by both did glorified remaine, 

Let none preſume.nor yetall Hope diſpile, 

Who ſtand,feare Falls, who fall exſpe& to riſe. 

3 5- Through Hel to Hcaut fince cur Redeemer paſt, 


| Thinke that all Pleaſure purcha('d is with Paine, 


But chrough firſt Death,none ſhalthe ſecond raft, 
W home God predeftinates with him to raigue, 
Chooſ'd,call'd,made Holy,luſt,and Glorious laſt, 
Twixt HeauE& Earth thEhould a ſpiritual Chaine, 
W hoſe faftningFaith, whoſeLinkes are all of Loue, 
Frome Cloudsby Gods own Hand ftreetch'd fr 
AaDOUC, | | 
36. Let notthe Godly Men Aflliction feare, 
God wreſtle may with ſome,but none ou'r throwes 
W ho gtucs the Burden, giues the Strength to beare, 
An4 grateſt Seruice greateſt Guepdon owes, 
Thoſc who would rcape, they ar the firſt muſt care, 
Gods Louczhis Faith,a good Mans Trouble ſhowes, 
Thoſc whom God tries, he giues the Power to ſtad, 
He Iacob toſt,and * held both by one Hand. 
37. Sincefirſt being choof'd ere made, much more 
cre prou'd, | : 
A Soulecleted can not loſe though ſtray, 
And let none aſke what ſo to doc God mau'd, _ 
His Wil, his Word, his Word our Will ſhonld ſway» 
He hated Eſau,and hee Iacoblou'd, 
Hath not the Poter Power to vic the Clay? 
And though his Veſſels could , why ſhould they 
Ifro Diſhonour,or,to Honour made? =(pleade, 
38. Some dare tempt God,preſuming of his Grace, 
And proudly ftane,(as fau'd aſſur'd to be) 
Nor care not much what Courle they do embrace, 
Since nouyht(they fay)can chige Gods firſtNecree, 
No, None find Heaue, butHeauelyW ayes firit trace, 
(The Badge the Bearer ſhewes, the Fruites theTree] 
Who Safetie doubt.do as yee might deſerue, 
VVhotruſt,be thankefull, beth God betcer ſerue. 
39. VVith Gifts fit for their State all are endu'd, 
Grace, Mercie ſtill, VVrath Iuſtice doth convoy, 
God cleares their Sight of whom hee wilbe view'd; 
And blindes The here, whom hence he wil diſtroy, 
Thoſe whome he did elc&,thoſe hee renewed 
Thoſe whomHe leaues, They fin, & finne with IOy, 
Such liue like Beaſts, but worle(whe dead) remaine, 
Beaſts dead looſe Sence , Death giues them Sence 
with Paine, ' : 
Nan 49. Yer 
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40. Encor les Auengles d' Aﬀettions puantes 

Oſent dire, Or'le Ciel ſur nous ne plut du Fer 
Forrtant farſons(vivans)grand' Chere de nos Rentes, 
Et craignons la Mort feinte en ſon vras Temps eſcnene 
L Intereſt eſt aſe, la Dette on la ſn, 

Au moinsle Payement eſt Longtemps delaye: 

Mais qui convre la Crainte,(ou Peches font Recreiie) 


Swrſante qu'anx Songes,eſtant fort ſonemeille. 
41. Ceſte Race obſtinte gn Dieu qui ſe meſ-fic, 
* Et par Preſumption court a Confuſion, 

Vs lonr desgorgera ſes Peches & Folie 

Q«ici ſont ſi legers ,mai la lowrds comme Plon. 


Quand Dieu en Tugement anec enx recommence, 

Le; battra,briſera de ſa Verge de Fer: 

Tand:s (des Fols Plasſiws)la lourde Souvenance © 

Lrur lairra comme Miel vn Esgmillon amer. 

42. O helas vil Chetif ! eſtendant ta Penſe e 

Plus owultre que  celle qui(prompt )t accroche an Canr 
De ſon Dard-Hape-Temps,finiſſant ſa Vollee 

Amec ton Soufle allant en Bonhenr ,ou Malhear. 

Diem criblera[ſ# clairs)tonsles Secrets des Ames: 

Tous les Penſers prints, ſi droits, fi hautement, 

Owe pluſienrs cerchas 1 ope(helas)! n'anront que Larmes, 
Leur t Monſtre,Eſcoule Temps , n aura Renverſement. 


43. Les Ames rebelles(quelqnes fors yelenees) 
Par PInnondation au Peche furienx. 
Eſouuiſent aclewrs Dieu les t Fleches S'trites 


| One ſes* Torrens, Tormens,les noyent enleny; Crenx: 


Sant Miroirs damuables, Modeles de la Ghenne, 
HMonſtransqu'ici ſe voit ce qui ouc la finit: 
Parquoy les eſclairgir, Muſe enfile ta Peine, 

we le Fidele en tremble vn pen pony ſon Profit, 
44. * L' Anne i glorienx,& premier en Lumiere: 
Cefte grand” Pepiniere Ambaſſadeur du Jour; 
De toantes les Bandes la eſtoit la Premiere, 
Comme eſt le Mos de Mey(de * tous plus)en Amonr. 
Cil(Ay ie)qus ces Dons devoit mienx recognoiſtre, 


(Eftant eafie d'Orgueil)meſpriſa le Donnenr, 


Cerchant comme vn Traiſtre d'vſurper ſou Theatre, 

Et monſtroit (comme ingrat)qu'approcbort ſon Malhenr. 
45. Comme on voit te beau Pandeſa Queijie eſtoilles 
Ondoye enl Air d'Orgneil,tons Orſecaux meſpriſant: 
Tout ainſs Lucifer(enyurant ſaPenſce) 

Print[comme Narciſſus)de ſoy Contentement: 

Durant ces Revoltes tousles autres bons Anges 


( Quey qu eſtans envies)s' adheroyent a leurs Failts; 
P arquoy tous orgueillenx Comportemens eftranges 


Ont Chente toſt on tard fi hails a Tamas, 
46,085 
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40. Yet wicked Men whom foule AﬀeQions bling 

Dare ſay(o now that Heauen not Brimſtone raines 

Let vs a live haue what contents the Mind, : 

And dread(when dead)brags of imagined Paine, 

The Debt wee ſweet, the Intereſt calic find, 

At lcaft the Payment long deferr'd remaines, 

Who I—_—_ Fcare , whilit they the Subſtancy 
cepe, 

But ſtart 4 Dreames when they ſccurly ſleape, 

41 . This froward'Race that to Contufion rinne,, 

Through ſelfe Preſumprion,or Dittruſt pf God, 

Shal once diſgorge the Surfet of their Sinnes, 

dn” _ cemes light,then prou's a Burd*noy 
oa, 

With Them in Iudgemet once when God begiang 

To beate,to bruiſe them with an Iron Rod, 

Whilſt ayrie Pleaſures leaden Anguiſh bring, 

Exhauſted Hony leauesa bitter Sting. 

42. Ach hlthic wretch thy Fancics Gober lift, 

That doth encroach which the would'ſt thus delay, 

Then EAple, Arrow,Ship,orWind more ({witt, 

Match'd only by it ſelfe, Tyme ſlide a way, 

Straight of all-Soules God fhall the Secrets fr, 

And priuat Thoughts with publike Showes diſplay, 

Then when Tymes Glaſſeſnot to turn'd is runne, 

Their Griefe ſtil] growes , whoſc Ioyes were (catſe 

begunne. | 

43- W hiles raifd in haſt whe Soules fro Him rebel], 

By Innundation of impetuous Sinne, 

The Floods of Gods deepe Indignation fivell, 

Till Torments Torrens violently runne, 

Damnations Mirrours, Modeles of the Hell, 

To ſhew what hence not ends, may here beginne, 

Then let me ſing ſome of Gods Iudgements palt, 

That who them heare,may tremble at the laſt, 

44. That glorious Angell, bearer of the Light, 

The Mornings Eye,the Meſlinger of Day 

Ot all the Bands abouecſteem'd moſt bright, 

[As is among'ſt the reſt the Month of May) 

Hee 9) ng thoſe Gifts ſhould haue engagd 0! 
ight, 

Did (walac with Pride) from Him that gaue Them 

{tray, 

And ſought(a Traitour)to vſurpe his Scate, 

Yea worlſe(it worſe may be)did rouc Ingrate- 

45-His ſtarrieTaile y Pom Socorks {tceames 

As of all Birds the Baſcneſle to diſproue, | 

So Lucifer inſulted in his Beames, 

(As ſtace Narciſſus)with-him ſ{clfe in Loue, 

And better Angels ſcorn'd[whilſt driike with Y 

mes) | 
If Envy not,atleaſt Diſdaine to moue, Oy 
Thoſe who grow proud, preſuming of rheir State, 


They oth:rs do contemne, Them others hate. 
46.To 
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" Of thefirſk Houre, 
46.Ces Alalins faiſans Mal,s'y plaiſoyet d' Advatage, | 


wand commence par vn,S'y accorderent Tons, 
Sarmant de Malice,de Blaſphemie & Rage, 
Anu Bien tirans lenrs Dards empennes de Courrong, 
Eltans donc aſſemble) (fineraent y Mort dire) 
Regardegent,( parde hors) Attion de cs Cor's 
Apparroiſſans groſſiers,0u | Eſprit pur ſe mire, 
D;/cernens tous no8 V ucils fs bien d:dansque Hors, 


47. Comment ofſes tu faire a ton Dieu des Approcher? 

Veu que ' [mmondite n appartient qu'aux Corbeaux? 

Tut' aſſembles qu'en V am gercher des Chentes proches 

Qui t'eſpardront par P Air, Parla Mer, par les Vang. 

0 pawvre Vſurpenr des hauts Cieux la Conronne! 

(Source d' Appoſtaſie )as tu brane tow Dieu? 

0 Teſte frtraiftreſſe!s Gloxre ſi felone! 

Penſes tu qu'en beanx Traits ton Dien ſe fuſt degen? 

4i. Tandu qu'eftant enſiten ſa vane Poſture 

Eitrivant deſrober de ſon Diew les Treſort: 

Let autres bons Anges de lay ne prenoyent Cure, 

Mats voiioyent alenr Dien(par Vens)lenrs ſacresCors: 

Lenrs yeux tirojent Eſclairs:@& lewrs Bonehes des Flam- 
mes, 

Tant eſtoyent de ſon x2le,C9 bow Amonr bruſles: 

Eflevans Vol, Vorx(Sentredomans Allarmes) 

Chantoyent a Die Chanſons qui durent a [amais, 


#9. Quand Michael voyoit la Revolie allumee, 
Et ce grand Liew de Paix ſi toſt muni de Tout? 
I! ſort luy & ſa Bande en Clarte eſclairee, 


Forcant les Ennemu de Deen des Cienx par touts 
Aux Nues il tonnoit:les Cienx(des Claries paſes) 


Bugiſojent rdidement par Brajement des Vents: 
Teilement qu'a Phlegra(qu'on recits 6 Annales | 
l ut Rien a coparer, mais comme Ombre aux vifs Sens, 


1-.,0 Chien damnt eſtant cn þ6 bean Paiſage, 

N: ty ſgew? th tenir ns larfſer veure autyuy? 

D Enfer, Mort, £3 Peche,tu onvris le Paſſage, 

$16 flant Soufl:ts Source de [Orgueild? Anjourdhuy, 
Toy ta Ruſe f ta Force,on les cogneift ſur Terre, = 
S: bien qu'elles eſtoyent E: Crenx & Parads: 

0 Traiftre & Premicy Fond (& excore)a Mal f aire: 
Car conx qus Dieu a faitt des Anges,fis tes Fils. 


ji. Cil dequi le Powveir nnlle Sageſſe exprime, 


Et dequs chaſque Orillade abbat les plus hanes Forts: 
Q»99 que d'vu Mot ,Regard,d'vne Penjes on Mine, 
Les enſt faifts Pouſſirre, Atr,voire pires encor ;: 
Siies na'sl fail cheorr:mais de ſa bonne Grace 
Leyr Orguei d'11 Souflet « vonlu reprimer: 
Lerrefervant pour quand ſon * Suppliceſe face, 

ſer bants Ingen ys Pegher terminer, 
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45, To VVickedneſſe the Wicked ſooneaccords, 

That Stryte which one deuyl'd,all did conclude, 

Their Armour Malice,Blaſphemis their Swords, 

Their Dacts of Envy only ayavd at Good: 

And when they met, they vi'd not mony Words, 

Thoughts yter moſt when they are ynderitood, 

By Bodyes grofſe when they no Hinderance haue 

The Spirits (being pure) may others Mindes pera 
CCAucs 

47+ As where Vnclcaneneſlc ts the Raucns Repaire, 

The ſpotted Band fwarm'd where he ſpent his Gall, 

Who tondlic durſt with God (Foule Foole)copare, 

And his Apoſtatie applauded all 

The to viurpe Heaucs Throne, did bend their Care, 

So baſting onthe Horrour of their Fall, 

whoſcTraitrousHead Madellyke a whore f trayes,) 

His burning Beauties prodigal of Rayes. 

48, Whilſt yainly puſt vp with prepoſterous Aymes 

Hee cuen from God his Treaſure ſtryu'd to ftcale, 


— 


I—_— 


The Angels good(thole not deſeruing Names) 

With ſacred Ardour boldly did appeale, 

TheirEyes ſhotLightning , & their Breath ſmoak'd 
flames, 

As rauith'd with Gods Loue,burnt yp with Zeale, 

All lifted vp their Flight, their Voice, their HYds, 

Then ſang Gods Pratlc, rebuk*'d rebellious Bands. 


49- This Mutinie a monſtruous Tumulrt Bred, 

ThePlace of Peace being pleniſh'd thus withArmes, 

Bright Michael foorth, aglorious Squadron led, 

W hich forc'd the feinds to apprehed their Harmes» 

The Lights of HeauElookt nx , Clouds thundrings 
ſhed, 


| Winds(roaring Trompets)bellow'd loud Alarmes, 


Thinke what was fain'd to beat Phlcgrz Bounds 
Ot thisa Shaddow, Echas bur of Sounds. 


50, O Damned Dog,who in a happy State, 

Could not thy ſclfe, would not hauc Others bide, 

Sin,Death and Hell,chou opened firſt their Gate, 

Ambuious Bcllowes, Fontaine of all Pride. 

W ho Force in Heauen,in Paradice Decearte, 

On Ear: b v{d both,a Traitour alwayes try'd, 

O firſt the Ground, itill guiltic of all Euils, 

Since whom God Angels made , thou made theny 
Deuils. 

51. When them hee View'd (whoſe Power nought 


can expreſle,) 
To whoſe leaſt Nod,the Greateſt Things areThrall] 
Although hisW ord, bis Looke, his Thought.or leſle, 


| Might the haue madeDuſt, Airc,or what more ſmal, 


Yet Hee(their Pride though 24 Bets to repreſle) 
Grac'd by a Blowe, diſdain'd tolet them fall, 
Bur Them reſcru'd for more opprobrious Strypes, 


As firſt of Sin,ſtill of his Iudgements Types. 
N - 3 ps Tho 


us 
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A fin de (en ſerver les punir, & Antruy: 
Pour Tiſons de ſon Ire, faire tous Ords Innaes, 


Et qu'ils * ſachent touſionrs que 'wul Dieu vit que Luy. ) To cleare their Knowledge it with Terrour thing, 


Leny Foilleſſ-{conlpabie):ſchoquant ſa Puiſſance, 


Expella(par Horrewr)leays Paurenx Penſers; 
Car qus de Dieu revolte,sl ard ſa Conſcience, 
Lorsb Enfereſft cn lny,& luy et es Knfers. 

33, L'Eternel contemplant cefte mauaite Rare, 


De Regards come Fſclairs lexy fouldrert hors ces Mots: Firſt lightning Lookcs , then thundrcd torth thole 


Vous Forefts de mon Ire, Abuſeurs de ma Grace, 
Comme 1 Cienx la Clarte feegnors-x le Ca-oz, 

Je vous ordonne ainſi, Que paſſiez, des a ceſthenre, 
IL. ou Confuſion monſtre tout ſon Pouvoir: 
Tormente7 comme eſtes;de tous Manx ayer Cure: 
Car les 1nges(non vons)font Bien Matin & Soir. 
$4, * Si petites Choſes auec grand's on compare; 


Anec le Createnr,la Creature auſſi: 

Le Fat:con qui ſe guinde (4 lO, ſean qut Seſgarre) 
Ne monſtrera la Force en ſes Aiſles aſs: 

Les Nucs paſees,les Crenx de belle Face * 

Aonſtre Phehns traine de fer Chenanx de Fen: 

Va ſpouſe eft beau quand il a bonne Grace; 

Et le prenx Hommeen Lice ayant le mtnux cours. 
55. Ainſi comme Eſclairs(eſtingellans des Nues) 
Mour ants emmi Chemin,non vexs en moins d vn Clim: 
Ces Viperes plaſtoit des Crenx ſont arſgenduey, 

Et comme Kenegats out prins par tout Chemin: 

Is chenrent plus ſubit qu'vne Ocillade,ou Penſee, 
Pour carther( rougiſſans)lexrs [plus que|bontenx Ness 
0 quelle grand' Tourmente eſtoit lors Commences 
Quand il Plent * Diablet nous woyer de Peches! 


56. Ceſte * Forge de Fraude,& d' Oyguesl Baſſe-contre, 
Ont des Crenx fut ſouflt par le Soufic de Diens 


Celuy qus Force er Crenxn'awoit que comme encontye 
Fn Homme vn Chicu mordant vne Pierre aun Milies: 
Appercoit Adam,de Dieu powrſurt Image, 

Deſpite contemplant ſon Eſtat.fienperd ut 

Et depurs nul a venulaFin de /agrand' Rave, 
Toxfiourt guerroyant | Home enTevre, Arr, Mey © Few, 
fr, Avant que Pere Adam fuft taint dn fatal Crime, 
Fivoit lors plus bexreux que pent eſtre penſe, 

Jeuneſſe, Enfant Poupet,G argon, Homme on eſtimes 

Ft en Perfettion(Fanlte de Rien) forme. 


 Dizale fit du« Limon, un Grain de / 


Er apres par ce Grain regler rout Parads, 
wilen eut contenter, © Iny et ſon Aﬀaire! 
Car Dew alloit, parioit awec ny comme Amis. 
- | GEE es jt lors 


— ——  — — 


Godly Verſes 


$2. Dicunedaienabattre, mais jugea ces Immondes, | $2» 1 hoſe ſcorned Riuals God would Iud ge, not 


tiphr, 
And then themſclues none cle, more fit could find; 
Brands for his Rage, whilit flamminy at the Hiphe, 


VVholc gwitic VVecakenelle martyr'd with pourg 
NMip ir 
Might, 
Did treeze with Horrour each amazed Mind, 
T heir Conſcience kindled who tiom God rebel], 
Hell firſt is Plac'd in Them,then They in Hell, 
53- That damncd Crue God having lpy'd a Space, 


| VVords, 

; VVoods for my V Vrath,that haue abuſ'd myGrace, 

As Once of Light, ot Darkenes now be Lords, 

V'Vhere Order is {ince fortaiting your Place, 

Paſſe where Contuſion cuery Thing affoords, 

And vſc your Spight by pyning,and beeing pyp'q, 

Net Angels, No Do Ewls, as Deuils delipn'e, 

54+ If with great Things wee {inall Things may c6+ 
"Rare, 

Or with thcirMakerThings which have benc made, 

As when the Falcon hicrce ſoares through the Aire, 


| The litle teathered Flockes fall downe as Dead, 
As Darkneſle flies, Heauen like a Bride lookes faire, 


| V Vhen Phebus foorth doth fyric Courles lead, 

Like ſoinc Bridegromeþbect for his V Vedding Place, 

Orlikea mighty Man to run his Race. 

55. Euen ſo(as Lightning flaſhing trom the Skie; 

Doth dye as it deſcends, gone with a Glance) 

More faſt then follow could a Thought, or Eye; 

Heauens baniſh'd Rebels fell downe in a Trance, 

Then AbjeRt Runnagats ouer all did flie, 

As ſeeking out ſome Place to hide their Chance, 

O whata deadly Srorme did then beginne, 

When Heauen rain'd Deuils te drowne the world 
with Sin! (Prid, 

56. That Forge of fraud , Euils Center,Spheare ot 

From Bleſle aboue, whome Gods owne Breath had 
blowne, 

He who his Strenth in Heauen in Vaine had tryde, 

; As dogs byte Stontsfor him who hath the thrown, 


Gods Image did purſue in Adam ſpy'de, 

And did diſpite his State, diſpiſe his owne. 

It never bs or yet which then begannc, 

His Hate towards Godzhis Enyy vnto Man, 

57. Erc tainted fiſt with that twyſe fatall Cryme, 
Then Adam liu'd more bleaſt then can bc thought) 
Babe, Infant, Child, Youth;Man,all at one Tymc, 
Form'd in Perfetion,hauing Need of Nought, 
To Paradiſe preferr'd from Abje Slyme, 

A Graine of Earth to rule it all was brought, 

Him to content whilſt all Things did contend, 


Ged walk'&,and talk'd withHim as with his Friend. 
| Then 


Ci 


Of the firſt Houre. 


18. Alors Dien ſesPlaiſirs beauconp plus ammoncelle, 
Fnluy formant Eme de ſi rare Beante, 

ue jaman nefur Veu en Femme,on Fille telle: 
Car en Perfettion la fit de tout Coſte. 
$'1 fant jmaginer en Beautel Advantage 

uelle anon ſur | Autres,n'en ſcrout que Pourtraits: 
Car ſes Perfettions,les crayer le plus Sage | 
N*approchcra jamaus ſc. uor les moindves Traits, 
5g: O quelle [oye auoit le Pere de ce Monde, 


Mart aupres de ſoy one telle Moitic! 

Se voyant Prince(en Paix)dela Machine roude. 
Et ſeul-Nal peut fauſſer d'Ene la Lojante. 

\Lors auort ce Chctif toute Volonte Franche, 

Sizon que defendn manger d'on Abriſſeau:y 

Ainſi tout Curteux,ſoxvent a Malil Penche, 
Cerchant l uppet ant plus que ce qu*ul voit de beatn, 
bo, Parle lardin d'Eden belle Exe ſe promene, 
On ſa Beate rendoit paſl: celle de Flewrs: 


Toxtes denx(par Nature) anojent lear L uſtre ple ine, 
Et pures ſans rongir, en Force © en Aeurs, 

Sr; beanx Cheuenx ereſpusondeyent an t Scphire, 
Comme Eſmails d'Or laces d'un Candor eſclattans: 
Ayans tons Plaifirs preſts, & elle & ſon ſeul Sire; | 
A pparreiſſoyent tons dewx comme Aſtres clairs luiſſans. 
61. Elle alors we penſoit ce qu'on penſe aceſt henre, 


Apres les beaux Oljefts,nos Cornrs 4 dulecter: 
Car les Orſeanx du Cicl luy chanter auoyent Cure, 


Ft les Flenys tant flairojent quelles parfumoyent Þ Aiy, 
Mais Rien ne ſentoit telque Þ Air doux de ſa Bonche, 
Loy: pur ,uon corrompu des Mangeails corrompus; 
Ni compoſe: par Art en Mixion faronche; 
Ains tons doux par Nature. & ſimp/es impelut 

#2: Mai(las! voyat pendre les Pommes(al Ocil belles, 
Lesjugeoit meillenyes que les autres &' Eden, 
Dont S'eft ant embraſee elle S'approchad' e les. 
( Qney qu*eſt ant defendue)en gouſter craigna Rie#, 


Luxurienſement a ſe; Tenx S 4bandonne 

Regardant ces Objetts,reſemtolans ſes Tetins, 

Lai! Cariofitequi tout Mal ſur nous ronne 

Si bien pour Maintenant ,qu alors par ces Lardins. 
03. Swrce Fruit (quoy douttenſe) ?ells ardemment re- 

arde, | | 

Or F. cap ſa Main, Or lavetire a ſoy: | 
Sathan(par le Serpent \luy dit,O femme hazarde! 
Mangez-en que fees ſemblable a ton Roy, 

Ton Eſftat,eſt il grand?en ſera d' Advantage, 
Et rons denx(comme Diew)en ſerez.immortels: 
Cor ce fruit preciewx dont il defend I'Vſage 
Fon; Monſtra Bien ct Malvinans perpet nels. as 

e 
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| 58. Thenof his Pleaſures to heape vp the Store, -. 
God Euah form'd adorn'd with Beauties rare, 
Such as none lince a VVoman diddecore, 

Thioke what jt is to be perfeRtly Faire, 

And then imagine her,cuen mnch,then more; 

She principal], the reſt bur Pictures are. 

No hight of V Vords can her Perfections hit; 

The worke was Matchleſſe as the worke- Mans wit. 
59. = VVorlds firit Father what huge loyes did 


—_ 
— _ 


VVhilſt Prince of Paradiſe from Trouble free, 

The faireſt Creature entertain'd him till, 

No Riuall was, hee could nor jealous bee, 

Being only wretch'ed in having all his V Vill 

And yet diſcharg'd the Taſting of one Tree! 

Let one haue all Things good, abſtrat ſome Toy, 
Thar V Vant more grieues,theo al he hath giues loy- 
60. Through Edens Garden ſtately Euah ftray'd, 
7 Yup beautcous Flowers her Beautic backe re 

anc'd, | 

By Natures ſclfe,and notby Art array'd, 

V Vhich pure, not bluſhiug, boldly were Adyancd, 
VVith danyling Haires the wanton Zephyrs play'd, 
And in rich Rings their floting Gold enhanc'd, 
All Things concurr'd which Pleaſure could incite, 
So that ſhee ſeem d the Center of Delight. 

61, = could ſhee not well chinke,, who now ci 

tcl, 
V Vat banguetted ber Sight with Objc rare, 
Birds —_— for ler whoſe Songs ſhould moſt cx< 
cell, | 

The Odoriferous flowers perfum'd the Aire, 
Yet did ber Breath ofall moſt (weetly ſmell, 


| Not then diſtemper'd with intemperat Faire, 


No Mixtures ſtrange,compoſd,corrupting Food, | 

All naturally was ſweer,all fimplc good, | 

62, Butach when ſhee the Aple faire did fpie, 

VVhich(ſincereſcru'd)were thought to be the beſt 

T heir Preciouſneſſe ſuppoſ'd emtlam'd to trie, 

By beeſog diſcharg'd, theloock'd where they did 
reit, 

Luxuriouſly abandon'd to the Eye, 

Swolne, languiſhing(like thoſe ypon her Breaſt) 

Ach Curiouſneſle firſt Cauſe of all our Ill, 

And yer the Plague which moſt torments vs ſtill, 

| 63. Onthem ſheedoubttullcarneſtly did gaiſe 


| The Hand being oft advanc'd, & oft drawn backesy 
Her State and Beautie entring thus to praiſe, 
V'Vhilſt ſubtle Sathan in a Serpent Spake. 


' YourStateis high, yee may it higher raiſe, 


And may{[as Gods]your Selyesimmorrtall make. 


{ This precious Fruit God you for bids to cate, 


Leaſt knowing Good;and Euill yee match his State. 
Nan 3 Thoſe 
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6. Ce Fruit empoiſonnt(«e Peche)qu'elle mange, 


Le donna a gouſter a fon Mari ati: 

Car loyant ,ne por: vort refuſer ji bel Ange: 

Parquoy Malbeur ſur | [lomm: eſmen de Femme ainſs, 
Apreril va cachcr la Canſe de ſu Chente; 

Et apprend le Sg auoir de bien,a mer on non: 

La Mort tire de Arbre, & d'un Trait le debnte; 


Viſant par une Pomme 4 Beante,* Blanc ſibon! 
55, Ainſi du Bien,& Mal,tous deux furent faits Sages, 
Ft le Bien S'en paſſoit FF S'en changeout en Mal; 
Oe faiſans aleur Dien ces horribles Onultrages, 
Cſcuncerchit convrir ſon Corpi(nnd)animal. 
Voila les premiers Fruits de ceſte copuoiſſance, 

'mn v11r lenr grand' Miſere,& paxvre Nudite: 
L.eur Bien,lenr Jeye & Gloire, & grand Magnificence 
Exuvn Moment de Temps(anesc eux)renverſe, 


66. Note. la Reſponce d' Adam quand Dieu demands, 
Ss ſon ſacre Vouloir ul anon tranſgreſſe: 
Dit Scirueurceſte Femme aqui m'yns par Bande, 
(Comme berit ant rw0n Ame)a manger m'a tentc; 
'Le Serpent dift, La Femme, eſblous ma Veiie; 
Si que de leurs Faultes confeſſayent nul Arreſt: 
La Conſtume en demenre, © l Homme apres ſerne 
(En convrant)l cache, & ditt Ou'il n'a Rien faitt. 
6. Mats Cilqui trie au Caur(lepen de nos Conraget, 


Comme parles Nues) Il voit nos foibles Corps: 
Dedaione eftre Moqut des Ars hunains[pen ſages] 
Dont wienent les Crames, agrandu,tant plns Or's: 
.Qni pech: ſans Efzard ,S'en attende Bleſſures: 

(Car Dieu demande a Tous Compre de ſer Decre;) 
Et Cenx qui vont pechans,trouvent les Verges dures; 
Tons depun qn'en Adam,| & fa Chente)ont tomb es, 


68. Ainſs Dien condemna la Sonrcetrompereſſe, 
La mandiſſant ſur tous les autres Antmanx: 

Par Fange(en triſte Eſtat)te tratneras ſans ceſſe 
Sur ton Vedtreſen Peine) amaſſant tes Morceangx, 
La Femme te hairas,& toy Ells,& [a Race 

Des Effetts ordonnes,qui forment lewy Facon 
Ou'en Temps predeſtine,en Lieu,@& hante Place; 
Ta Teſt: elle rompra,ts briſf ra ſon Talon, 


69. Et Toy Femme or'sfrawle,& de Penſers volages, 


Tes Peines S accroiſtront mains ſeront tes Plaifirs: 

Pr que tes [ugemens ne fe trouvent plus ſages, 

Ton 71ari fera Chef commandant tes Defirs: 

Ton Fruit tu produiras auec aſpres Grimacer, 

Tes Plaiſirs commences, woiſſonneras tn Pleurs! 

Ta Beante que monſtres, anecterbonnes Graces, 

De Vielleſſe, 3 Rides,t onyneront en Conleurs. 

9. O Homme, Adam Nias obtemperant ta Femme, 
Ce 


| 


Godly Verles 


| 69, And Womi weake whoſe Thought cach F ancic 


64- Tholc tatall fruirs which poiſon'd were with 
Sinae, 

Shee hauing taſted, made her Huſband proue; 

W hat could not Words ot ſuch a Sirenc winne? 

O wo to Man that Women thus can moue ! 

Hce Him to hide(his Falls firſt Courlc)did rinne, 
WhomK nowledge now had learn'd to loth & [oye 
Death trom thatI ree did ſhoot through lhadduycs 
Darke, 

His Reſt an Aple,Beautic was his Marke. 

65. ThusGood & Ewlthey learn'd to know by thy, 
But ah the Good was gone,the Euill to bee, 

W hen they {o monſtrouſly had done amille, 
TheyClotbing ſought{pooreShifttro Shameto free] 
Loe the fiiſt Fruits of Mortals Knowledge is, 
Their Nakedneſlce,and Miſcric to (ce: 

Thus Curiouſneſle to Knowledge is the Guide, 
Anditto Miſeric,all Toyles whea tri'de. 


66. Marke Adams Anſwere when his Maker cray'4 

If chat his Will had bene by him cranſgrell'd, 

The Woman Lord Whom I trom Thee 'd 

Shee made me cat,as who my Soulec polleſſ'd, 

The woman ſaid The Serpent me deceaud, 

Both burdend Others, None tbe Fault confeſl'd; 

Which Cuſtome ſtill their faultic Race doth y{c, 

All firſt do rinne to hide, next to excuſe. 

67. But Hee whotries the Reines , and viewes the 
Hearts, 

As through $ Clouds,doth throgh fraile Bodics lee, 

And is not mock*'d by Mens ridiculous Art, 

By which their Crimes mage more,more odious be, 

Who proudly finne,they muſt ſubmiſlly ſmart, 

Lox God cran's Compr of what hee did decree, 

And thoſe who join'd in Sinne,are puniſh'd all, 

All Adams Partners cruſh'd were with his Fall. 


68. God thus firſt dama'd the Foutaine of Deceate, 
Of moſt accurſt,of all the Beaſts which breede, 
Still wallowing in the Duſt(a loathlome State) 
Drawn an thy Belly baſcly ſhalt thou feede, 

The Woman Thee,thou ſhalt the Woman hate, 
Which Hatred ſtill in herite ſhal ber Secde, 
Whoſe fierce Effgdts both mutually (hal feele, 
WhiltHe ſhal break thyHead thou bruiſe hisHecle, 


blowes, 
I will encreaſe thy Griefg-thy Toyes reſtraine, 
And fince thy Iugement dorh depend on Showes, 
Thou to thy Huf band ſubje& ſhall remaine, 
And bringing foorth thy Brood with bitter Throw es 
What was withPlcaſure ſown, ſhal reape withPain®s 
Thoſe Beauties now which muſtred are with Pride 
In withred Wrinckles ruinqus Age ſhall hide. 


F JA T | . h Wife, 
70. Found Adam ——_ us thy W hat 


With 


ate, 


Of the firſt Houre: 


Ce que te commanday atoſe Violer! 

Soin Yſera tes lonrs, Peine chaſſeral' Ame, 

Etla [erre eſt mandite(en Toy )de cultiner. 

Par Chardons, Eſpines,tu auras ton Salaire, 

Er par maintes SuEnri tes Mangeails gaigneran, 

Loi de Keporſeras,& jamats jon Contraire 
Tequitteraqu'en Cendreeſtendi tw ſeyas. 

11 Quadbarres(par Anges)delexr Liew de plaiſance, 
[Chemmans ces Chetifson Eſtat Pelerin) 

ErP Abre de Pecheſnbombrant leny Engeance, 

Ils Seſloignojent de Dieu,ponrſuivans leur Deſtin: 

Puis adherans a Cenxqus meſpriſoyent ſa Grace, 

Ce boy Dien ſe laſſant S'eftriver plus en Vain: 

Gras Moenceattx d ' Eaux an atteign as route Place, 
S: reſoliiant trier vn autre Genre bumain. 

72 Quand Dien vid que Noe adoroit ſa [uſtice, 

(Et quand ſes Iunemens tendoyent tout ruiner) 
Preparost pour [4 Race(en Hounenr} Edifice 

Oni monſtraſt la Terre denſt ceder ala Mer. 

Ce bon Homme il taſchois faire amender le M onde, 
[Quand Th.tis rmgiſſant commencoit ramper has t) 
Mass[ Homme vitienx aux ſains Preceptes gronde, 

Et a Rebellion conrt,courrongant le TRESH AVT. 
13 Quad lewrs Peches flettoyit, Diem d'ire les flamboye» 


Et emſles aus Comble(S'en venger ]plend des Crenx 
Comme Nee preſchoit les meney en ſa Voye, 
L:4 Eſclairs fonldroyans menagojent Mos & Crenx: 


Le Ciel tout pleiu de Fen (5 Flameseſlancees 

Es Nuetgrondenſes, deſgorgeans Eaux par tout: 
Les Fouldtes.m'y manquoyent ns Tempeſtes aiſlees 
Rugiſſans ,abbait ans,v'eſpargnans Rien du tout, 


14 Que des Hoſtes prophans la Terre fuſt fruſtree, 


Lei Clartes celefles ne S' apparroeiſſoyent pat: 

Toute en Laciſe monſtrort la Vanlte azurde, 

Et Tout(hor s mis les Eanx)decadeit vers le Bas. 

Tou; ls Fenx ſonrmerges, les Crevix diſſondi(i!ſemble] 


La Terre eftoitblanchie,ts I Air devint ew Ean: | 
L'affrenſes Tempeſtes ,renverſans Tout du Comble; 


On ne voyoit an Monde ancun Fen que Hen bant, 

7; Pour Seconrisles Homes S't courojet aux M otaghes, 
Mat dela "4p oufſts des V, agwues,(9 dv Pouts: 

Se moquans de Naturely vindrent Balvnes: 

Lu Fans Foreſtiers en lewy Liew paſſoyent Temps. 

Par F ante d Air,non d' E aw.proceazit cofte Guerve, 

Et Tout » fat confus en moins que le Clin d'Ocnt: | 

Des Element treflons joniſſans( Fort a Favre)) 

Et nous noarriſſans Tous,un ſeul donna ce Dueil. 

76 Ceſte Archeflo-flotrante ,a la Tourmente eſtrine, 


T logeant 
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W hatI commanded Violat thou durſt; | 
Caresſhal exchauſt thy Dayes, Paines Ed thy Life, 
W hilſt for thy Cauſe the Earth becomes accurſt, 
W hith Thornes & Thiſtles guerdorting thy Strife, 
W hoſe Sweating for thy Food art like to burſt, 
And looke no more for Reſt , for Toyle thon muſt, 


| Till whece thou came, thou be turnd backs to Duſt. 


71 By Angelsarmed barr'd from the pleaſit Place, 
When wretched Adams Pelgrimage was pait, 
The Tree of Sinne ou'rſhaddowing all his Race, 
They from their Minds all Loue ot God did caſt, 
T hem to reclaime who did contemme his Grace, 
W ho wearie was with ſtriving at the laſt, 
Ofall the World a Harueſt made by Raine, 
Hee did reſolue to trie new Seedeagaine, 
72 Yerſince that Noah had yprightly liu'd, 
Heeand his Race ſtood ſau'd on Horrors hight, 
And when all Creatures Roine was contriu'd, 
They liu'd ſecure the Fourtie Day-long Night, 
To make the World repent that good Man ſtriu'd; 
His ſwelling Bulwarke Cahering in their Sight, 
But with the Wicked nought can well ſucceede, 
In whome Perſwafions Obſtinancie breede. 
73 Asall the World ou'tflow'd;, Gods wrath our- 
flam'd) | (pours, \ 
Which whe raiſd high,dawn Floads of Vengeance _ | 
As Noahs Preaching oft Tymes had proclaim'd, 
Heaun's Threatning ſtraight to drown the higheſt 
Tours, (ſtream'd, 
Clouds cluſtred Darkenefſe, Lightnings 'Terrors 
And rumbling Thunders vſhered vgly Shours, 
W hilſt cauenous Tempeſts ſwallow'd vp the Light, 
Day dead for feare brought forth abortiue Night. 
94 From Gueſts prophane,that Earth might be re« 
| dceem'd, (lay, 
The Lights of Heaven quenſh'd in their Lanternes 
The azure Vaults al but one Cifterne ſeemd', 
Whilſt(fate the Waters)all Thipgs did decay, | 
The Fire drown'd out , Heauecns all diſſolu'd were 
deem'd, 
Air water grew,the Farth as waſh'd a way, ; 
By monſtrous Stormes, whilſt al Things were on'r- 
turn'd, . _ (burn'd, 
Then ( ſafe Gods wrath in all the World nought 
75 Men tothe Montaines did for Helpe repaire, 
W hence them the waues did violently chace, 


In Natures Scorne came ſcallie Squadrons thair 


The Forreſt Gueſts igheriting their Place 


| By too mach water,no,for lacke of Air, 


All were confounded in a litle Space, 

The Elements with Auguiſh wee en joy, 

All muſt nurce One,Onethus may all diſtcoy. - 
76 That yaulting Vault againſt the Storme did 


ſtriue, 
Nngs * Which 
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Y log-ant toute Ame que Flvya contenoits 
Ores aux Al1jmes,O'r es Nacs arrive 


Sans aucun Gonvernail,ou Voile que ce ſoit, 
Nel Port ,ox proch: Terre,approchoyent ils de Vent, 
Aus Terre & Mer platues de meſme Egalites 
LaVanue des Ames, fut tellement eſmene 
; [ Oue mozurirles voyant |7e mit de Chari. 
77 Aaisquand Dies ert ſoufle ſur les Mondams ſo Ire, 
£t quel Arche ewt ſauv: Cul qur,la gouverna: 
Ci qui lesFlots afſfreux n'oſoyent jamais occare, 
Ny /nvemens drnins centrarierjuſqu' alas 
Va pen de Biſſon rouge abattit ſu Memoire, 
us meat ſes propres Fils a S* cn rare of moquer. 
Amſt UT nrongnerte aduance Jamass Gloe, 
Maiclienl Intention a Tons la ſucceder. 
78 L'Offence qui nuiſoit au Temps du premier Monde, 
4)ont la Rage iritce avoit gaigne tel Haut; 
Dies pour |: ſtzindre toſt,benda les Eaux,& Onge, . 
| . Et PTurongnerie qui donne alautre Aſſawt. 
Le comraire Element au premicy tenant Place} 
Finira ce Vice,comme anoit Coſtus las 
La mnindre Choſe aPOwl, Diex » [nſtice trace: 
Carl Eau noya 'Orgneil, & Tore au Fen bruſt 'ra. 


79 Qnand PHomme(de nouveau) anoit penplelaTerve, 
Satan vint erioer Un haut Throne en ſon Coexr, 

| O que tow Faid :/tlowrd Nature'de Tons Mere, 

| Puts; que vivre & pechey nousſembl: nul Mathenr:! 
Ceſte Tony Balilosſe erine. fi haute, 

Engreſſi t leurs gros Coenns,ne peuſans queles Eanx 
Altteindiſſent ſon Haut ni Puiſſance tres hante+ 

O quels Ars aux ſiens Fols, ſe peuvent dare egans! 


8 Tandis que ces Badeaux cenftruiſoyer lenwy Foibleſſe, 
(C1L d:qui Nul [onde les morndres [ngemens) 
| Leur propre Lange il fit lexr plus gra nde Traiſtreſſe, 


Ces drvers Langages arreſtoyet Art de Þ Homme, 

Lequel(apresce Temps)forma Celut de Dies: 

Lis Penſers(ſuns Meoyens font par tout Somme; 

Ce 9ut aidort Þ Apoſtre ,empeſchort [[mpiens. 

#1 Onand Dieu determina des Cienx plenvoir Flam- 
mes, 

(Et comme Eſteulles en devorer les Prehenrs) 

En la ville y logeant pas que trois juſtes Ames, 

T7 eſpargnant de Feu ſes poures Seruitenrs. 

Lewrs Corps de Few bruſlojet CF de Plaiſie lewys Ames: 


Et ces Tit dnsenvoye a autres Mandemens: 
. 


 *Cequ'y fut bean, fut laid qui donx hors de Gouft: 
| Toute; Fois le bon Lot eſchapa leurs Al Armes, 
| Leſaint Ston de Dieu,eſt ſeur Refuge a Tout, 


Godly Verſes 


W hich all the Creaturesof the World contain'g, 
And vvhiles through Depthes , whyls throuphth, 
Clouds did driue, | 
Not by the Compaile,nor the Rudder rain'd, 
No Port, no Land was, where it could arrive, 
Whilſt Earth with Waters leucl] all remann'q, 
The Waucs the W of1d al elle being bull )at once 
Roar'd forth a Conſort with Mens dying Gro, 
77 Bur whcn ouer al GOdsBreath did Kaincblyy 
The Arke with others Sinne from Death did Gave. 
| Him whome the raging Floods did not ou'r throw, 
W hc fot Gods Iudgements Iudge]did all perceay; 
A ltle Liquide did at laſt ou'r throw, | 
W hich to his Sonne to mocke Occation gave, 
Thus Drunkeneile diſdainetul Scorne doth breed, 
A fertile Vice which Othors {till ſucceede, 
78 As the tirit World did firſt by Paide offend, 
W hoſe burning Rage to ſuch a Hight did win, 
That it roquenth, GOD did the waters bend, 
O Drunktnneſlet he ſecond W orlds tacit Sin, 
1 hc Courſe of Vice that Element muſt end, 
Which is oppol'd toit which did beginne, 
In every Thing Gods Iuſtice wee may {ce, 
As Floods drown'd Piide, Flames Drunkenndile 
muſt dry. 
79 When Men againeto fill the World did weare 
Straight i their Soules did Satan raiſc his T hrcne, 
O whata Burden Nature doſt thou beare! 
Since that to Sinne, and hiue , ſeeme borh but one! 
Men Babels Towres againſt the Starres did reace, 
Since hke Deſcruing, tearing what was gone, 
As though that God could butone Plague comand, 
(Ah Fooles)what Strength againſt his Strength can 
nd, (Wray, 
89 Whilſt fondly They proud weakenes did dc- 
(Who ca theDe pths of His high Iudgemets found 
By making their owne Tongues their Hearts dc- 
tray, 
Tholſc Titans ſtraight theT hund'rer did confound, 
Here diucrs Tongues the Worke of Men did ſtay, 
W hich afterwardsthe worke of God did ground, 
The Mind(not Mecanes] cfteuall remaine, 
whar help'd the Apoſtles, hindred the Prophane: 
[8 + "45 purpold' to diſloluc quicke Clouds of 
Duſt, 
Gods wrath(as Stubblc)Sinners doth deuoure, 
That Towne toſacke, which had not ten Mcnjuſt, 
Hee Brimſtone rain'd [ o moſt prodigious Showre) 
The Bodics burn'd , whoſe Soule were burnd' with 
Luſt, 
VVhat Faire, was vglic, what was ſweet grew ſowre? 
Yer of that Fire lot ſcap'd the great Deluge, 
Gods holy Montaine isa ſure Refuge. 


| 83 Telle Rint oft Rien de telles Republiques, 


Qui 


82 I :cak on not the Ruine of thoſe States, Which 
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( Oui weſtoyent que de Loin) au Prix ae ſacres Licux3 
Ft eftoyent tranſportes pay lenys Fagons oubliques, 
(our ans. quoy clairement | anenglans de leurs Dieux» 
L:sſenrs Decrers drvins les appellogent que Chance: 
Limitans lexr grand* Gloire enw1 petit de Temps: 
Tundir que la Tempeſte en leurs gros CoenrsS'aduance) 


the 


Comme Roſeans ts Eanx toft abattas des Vents. 
i; Cen'eſt paslenr Glozre quien ces Gens Dien demande 


Que ponr Siens ou punir ou bien les ſupporter: 

j« font que ſes Fleches, font c: qu'il leur commande; 

Mais le Pouveir | pour Eux)ne pent Rien 1mporier, 
wand I1 de ſon Trompean veut purger tous les Vices, 

S'en ſert que comme Outils ſervilement {eruir: 

Avaner,nctojer, Chaſcun en ſes Offices, 

Lerquels(l 'Ocvre fimie):ſpard,& faict p:riv. 

i: Aſſur l'Orgacillenx 1! dompta tontes Terres) 

Dont le Perſe barbare( apres (ſe rendit Chef: 

Les Gregeois les Perſes ſubjunoyent enleurs Gueorres, 

Er di Prince desquels triompha Rome on Brief, 

Rome(avatir la Terre)engendra Faſchcri:: 

Mait par Cenx faitt Feſve qu'elle dedarguoit voir: 

Le Monde eſt vn Tripoſtles Raquettes Faerie, 

Et grands Rois les Balles,quand Diew les veut bandcr, 


£, 


i; Cenx quns Diew vent choifir faire der grads Af aire, 
A tons Coemrs generenx ſon ſaint Vueil y deſpart: 

En Enx les Qualites infuſe, neceſſaires 

Pour eftre requiſes a teut hero; que Art. 

A des Choſes baſſer.les Autres il arveſte, 

Eſquels It rompt U Eſprit ,uilipende le Coeurt 

Come un Gallad Grande ur ne maque en ſa Congqueſtez 
Conrage eſchangellant)en Fortune(eſt * Malbenr, 

ts La grand' Gleire eſclattate et de Grece,& de Rome, 
I'ut chantee 6 Mules d heroiques beanx Chants: 

Deux Arles de Valent, la portorent partout, comme 
Auſj; fut leur Dottrine en maint Sicele de Temps: 
Maintenant neſout plus qu enServitude miſes; 


Ltur Convee affoiblus qui ſembloit fort a Tous: 


Tant lewys Republiques,que Lettres ſont compriſes 
E; KRoyaumes loint ans pour Partage 4 Tres-tong, 


is I.e1 Nations loint ares , dont i1s emportoyent Fame, 
' \r7gclles 815 bamnulloyent comme Mon(tres onc vews, 
's bayb.ares nommet,leur donnans tout ce Blaſine) 
uurpaſient| x Preſent "tous leurs [ot preciens'! 
#27 a Tlonte eſt mis leny grand Throne de Gloxre, 
#5 1OLſcurci le plus, plusl Honnewr { 1{lyſtrott: 
F--9:ici Bas weſt ſenr:la Valenr tranff roire 
11nd au Sud,ouler-verrle Nord on le wort. 
if Quel Conyare me tromble, ayant la Sonvenance 
e's rvand” Fenreance dffiigeanteics Bat 
Nov 
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VVhich being but Stragers to the Ground of Grace, 


VVere caty'd head long with their owne Conceats, 
And cuen(though brightly) blindlic ran their Race, 
Gods firme Decrces, which tondly they cald Fates, 
Did bound their Glory in alitle Space, 
VVhilſt Tempeſts huye roild* theis rumnltuous 
Mmds, 
Like Reeds by Riucrs waucring with all winds. 
83 Such raild' not fortheir Good , but for Goods 
Ends, | 
VVhen bent his Owne to puniſh or ſupport, 
Do)as his Arrowes)hit, but where he tends, 
Elſc of ThEſelues their Power doth nought import; 
V Vhen hee his ſported Flocke,to purge intends, 
They are but Tooles vid in a ſeruile Sorte, 
To fanne,or cleanſe, as Fannes,or Beclomes They 
Which when the worke is done,arc throwne a way, 
84 Proud Aſhur firſt did daunt all other Soyles, 
Till Barbarous Perfia did become her Head, 
The Greckes did glory in the Pertians Spoiles, 
\Whofe Princeat laſt Rome did in Trium ph lead, 
ome rauiſhed the Earth, bred bloody Broylcs, 
Yet was by whome thee ſcorn'd a widow made. 
The world a Tenniſcourt, the Rakers Fates, 
Great Kinysare Balls , when God will toile their 
Sratcs, | (chule, 
89 Tothem whom God to do great Things doth 
He generous Minds and noble Thoughts imparts, 
And doth in Them all Qualities intuſc 
That are reqnird to ate heroick Parts, 
Ot blanere tadaalion making Others muſe, 
He breakes their Spirits,and vilifies their Hearts, 
As Greatneſle ſtill a galland Mind preceeds, 
A ſtaggering Courage Fortunes Falls ſucceeds. 
86 The glaneing Glory dazcled cuery Eye 
Of Greece and Rome, made all the Muſes Song, 
On both the wings of worth which forth did flic, 
By Valour rai{'d, borne vpon Learning long, 
But now both baſe in Abjet Boungagec lie, 
W hoſe Brood proucsnow as faint, as once thoucht 
 _ ſtrong, | | 
' That wr. their Empires made their Enemie Spoiles, 
| Their $ pirits ſeeme roo tranſferred to forraine 
| Soyle. 
87 mon fo EDD which Stragers were to fame, 
On whomſ[asMonſtres)ciuill Lands did gaiſe, 
Thoſe why in Scorne,did them Barbarians name, 
Do now ſurpaſle in which merites Praiſe, 
| Thus Glories Throne is made the Sear of Shame, 


| 


| W ho'were obſcure do Honour Higheſt raiſe, 


Nought conſtant is below ,no,not true Worth, 
It melteth South,and freezes inthe North. | 
88 What Heart not quakes whenas it doth record, 


The Vengeance huge inflicted whyls below? 
N ng Not 
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Nox pas ſeuls les Gentils Surquils il la commence) 
Aans(par rrand Coarronx)enſtement mettant bas 
Lent age tank beau. & en fi erand Eſtime, 

Qt pour ja Portzon vonlort garder pour Soy: 

L.cs pour Peche has lou pour Kepentir Y Aymet 
Car Diet {auiſſe efprowver les Srensen grand Eſmey, 


89 ParPlayes monſtrenſes, Dic# monſtra ſa Paiſſance 
LS ar les Kines de Nule,encor's en leurs Records: 
1:5 ſubiiles Sorciers, Tons)forces de Creance) 
Confeſſojent hautement ſon Doigt, euvrans leurs Corps. 
La Mr ſe ritira humblement © arviere. 

ue Mullions marchoyent ſur ſes Bords ſablonneux; 
S: lore ſement ſur Vharao print Carreere: 


Cegw' Iſrael garignoit fut grand" Perte pour Eng, 


#0 Dieu ne fit il Meruulle a la grand” Convec 
D: Licob,refolu Voyagey hardement? 

Fes ie menout de Nuit C3 de Tour la Nuce, 
Vac Guide,vue Garde ,un Solicloml ragcant, 


(Yi 


. Les Rocs deſgorgeojent Eaux,Creuxpluvoyent pour lour 


Et Canaan gaigne js miraculenſement; 
Leurs Armes Armecs font perir,Geans de Viet 
Le Soliel n'en bougea, Murs cheurent de lenr Vent, 


01 Quipent crorre, penſer,& penſer n'y admire, 
One del [noratitude euſſent paye lenr Dieu? 
Car ſouvent anojent vews en Ocuvre, Et fett,& Dere, 
Os leur monſtro Fidele Amour ew chaſcun Lies, 
Encor's il; provoquoycnt CeSamnt 4 grand Cholere; 
Er pouſſoyent Le tres haut a Indimnation; 
En Fin furent comis lors de la ſainte Terre, 

ue Tordain & ſa Gloire Euphrates ent de Boy, 
92 Ce Kegneeſtort fertile an Monde ores en Friche 


Dout(pour ſon Iſracl) Anges Oſts ont tues: 

Dieu tra/plantort Homes , come vn Home Arpres fiche: 
Lt Iſracl Captif,quoy que ſoyent remwues, 

Le Temple gorgrienx nſchappa de Raine, 

Dont les Vaiſſeauxſucresprophanoyent les Payens: 
Hlai; Tons(en Kepentance)ayent pemitente Mine, 
Ou appaifioncPEternl de Larmes vrais Moyens, 

93 Anſſidetontc Octrore que orand Dicw att ouvree, 


\ 
Wale fuict plus d-ſ* rover pluſieurs Oprn40%5 
£ «e noſtre offert S.ulut(Ornvre point demandee 
Anquel,qui trop haut viſe cn attrind Hlyfions: 


La Choſe contemnee(a Treſor )racheree! 

AMiſtere ſurpaſſant tousles Ars de Sganoir! 

C*ſt "Ouvrier nent Oewvre qui eſmenut noſtre Penſee: 
Diuins Secrets font Foy,non Raiſon la faitt voir; 

94 O quicuſt attends de la Pouſſiere Gloiri? 
Ouwvntel Redemptenry garrotte au Tombean? 


T amt que ce Powvoir donne a Tons de Ponvonr crowe, 
Os 


q 


| 


———— 
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| 
| 
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Godly Verſes : 


Not only Gentiles thus being then abhorr@, 
High Indignationjultly did vu'r throw 

{ 1 hat Heritage long labour'd by the Lord, 

W hich as his Portion hee would vnoly owe, 

As loath'd tor Sinnegor tor Repentauce lou'd, 
Gods Minion whilcs , a Strangers Slaue why'g 


prou'd. | (preile, 
89 By monſtrous Plaguces God did his Power oy. 
ln Nilus Bords which yet admir'd remaincs, 
The ſubrill Socerers forcing to conteſle 
That his owne Fingers pointed out their Paine, 
The Seas rerir'd would not his Will rranſgreſle, 
Till Squadrons march'd ypon their Virgin Plaine, 
He plorioutly triumph'd ou'r Pharavs Hoite, 
W har Iſ{rac] fau'd,that the Egiptians loſt, 
90 God wounders mad not itrage to IacobsBrogg, 
W hen their great Tourny boldly was begunne, 
Ouer them a Cloud by Day ,by Night Fircſtogd, 
A Guide,a Guarde,a Shadow and a Suune, 
Rockes yonitcd a Flood , Heauens raia'd downg 
Canaan was miraculoutly wonne, (food, 
Their Armes did Armyes ſpoile, huge Giants kill, 
Weake Blaſts breath'd W alls,the Sunne (as charmd 
itood ſtill, 
91 But who can thinke and truſt, truſt,not admirs, 
T har thoſe Ingrateto ſuch a God could proue, 
W ho ofc had fcene(aboue their owne Diftre) 
By wounders Power,by benetits his Loue? 
Yer they provok'd the holy Oneto lre, 
Aud did the Mightics Indignation moue, 
Till allabhorr'd,the Land did ſpuc them out, 
And Iordains Glory gain'd Euphrates worth, 
92 Thar Realme the Worlds firſt Froth, and now 
the Lees, 
Of which for Ifracl, Angels Hoſtes had ſlaine, 
The Lord tranſplanting Men(as Men do Trees) 
It Iſracl made a Captiue to remaine, 
The ſtately Temple nought from Ruine frees, 
W hole facred weſlels Erthnickes did prophane, 
Yerall rarn'a backe by a repenting Faith, 
Sole Morralls Teares quenſh the Iminorralls wrath, 
93 Andyet of all the workes which GOD had 
wrought, 
None more ro ſtray Opinions Courle permittes, 
Tica our Saluation oftred,vrged ,not ſought, 
Ar which who higheſt aymes the Tructh worſt 
- hitres, 
W hat was contemnd',a precious Treaſure bought; 
A Miſteric ſurmouating vulgar Wits, 
The worker, not F worke muſt moue our Mindes, 
Cclcſtiall Secreets,Faith(nor Reaſon)tinds. 
94 O \ ho could looke for Gloric from the Duſt? 
Or tor a Sauiour fcttred in the Graue? (rrult, 


The Power which wrought it muſt giuc one © 
ily 
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Of the firſt 


0 bien deſvoyement de ren faire Badean, 
0 Mercy de Pitie!O Mercy de Iuſtice! | 
Prrdant ton biew Ayme tes Ennemss (anver: | 
D..inſi ſouffrir ton Fels d'en durer tel. Supplice 


$i Vittoire Es Enfers fuſt ſi dure agaigner 

z5 LaParole eſtoit Chair;la Dee chez Homme 
Pemeuroit Inwfible,C& Subjett « nos. eux3 

(il qi Ricw lamnevoit. fut limute| en Somme ) 

Tandisque Tanebres ſombroit Ie Sol des Cienx. 

Lt Oiſeanx _ Nids & Giſte a chaſque Beſte, 
Sin'en eur il Celwy quis les paſſedoit Tons; 

Le Monde fur waſchant,R ien luy ſpent tourner Teſte 
Ou par Merutilleen Bas,ou d'Enhaut Mots fidonx! 
gs Alors ces Mermcilles| Records dePEſergture) 


Convertoyent Quelques vns, grand Nombre Yeſtouner: 
0s _— Te ne fit par ſa Parole ſenre? 
Les Diables fuir,les Mort; reſs »ſfrer. 


ferant de Sermitenrs quoy que Seignenr du Monde) | 
Ne g:rchant que ſa Peine humain Bien,Los de Diew, 


Eſpouſoit les hauts Cienx 4 la ZAathine ronde, 

Ce grand Dien ſans Mere, Homme ſans Pere eſtes. 

gy ni jamars commengoit, commenger:prent Envit 
Ceſte Source de Vie, d'Elleeſtant ran; | 

Voure Innocent laiſſant pour nos Peches fa Viel 
One par Mort rachetaſt tows Pechenrs comme Ami, 
Mais co que Drew nons donne ( © non noſtre Gaignage, 


Onoy qu'offert franchement) Maint en font rejetter: 

Chriſt eſtant ſur Þ Arbre gaigna ce(deleur Rage] | | 

04 Adam en perdit ſus gerchant vn mandit ets. 

of Les Mondains eftoyent Francs: quand le Inge au 
Monde 5 ; 

Fut juge,taſchans Tous ſa Gloire y diſgracer: 

Damnans comme Malin  Authenr de Bonteronde, | 

Quoy que la Mort des morts laiſſest Mort ſe plactr. 


La! pox notre Rancon,de ſon Sang fit Offrande! 

0 gue grand' fut la Guerre il ent pour noſtre P asx) 

L Hozre de Cieux daigne qu'il aux Enfers commande 
Que Cenx qu'y ſont commit,es Cienx ſoyent 4)amais. 

99 Le Pere vid le Fils ſurcharge de Nuiſſance, 

V1 ne venloit (pourt ant) ſes Manx diminiert 

L'Homme paſſer ne peut la dinine Puiſſance ,* 

Quand la Dette ancient eſteit « terminer. 
Chriſtcomme Dieu )neſcent ſouffrir en la Maniere. 
(Pour gaignerles Homes qu'en Homme, Diew $4 bas, 
Tant plus P Homme il ornoit quand il en fit que rire, 

Car Iuſtice embraſſoit, Mercy ,05 maint Helas. 

100 Onand Dieu ent afferme( parMerxeilles affrenſes). 


Ceſte Oenvre grand' qu'il fit pour rout ſag Bien g_ 


$ 
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|; This Iudgement elſe all Iudgements will deccauc, 
O Iuſtice mercitfull,O Merci lult! 

He loſt his beſt Beloued his Foes to faue, 
And enen to {ufter, fuffer did his Sone, 
The Victorie ouer Hell is hardly wonne, 
95 The word was Fleſh, the Godhead dwelt with 


(Men) 


Inviſible, yet Subject to the Sight, (then, 
Hee who no Bounds could bound , was bounded 


! 


W hilt carthly Darkeneſſe clouded heautly Light, 
Birds had their Neſts,and cucry Beaſt a Den, 

Yet had hee Nought who did owe All ofrighr;, 

No Kind of Thingh $ wicked World could moue, 
Not Wonders done below, Words from Aboue. 

96 Thole VYqunders then which ſacted YVrits 

record, | 

Did Some conyert, A Multitude amaze, X: 
W hat did not Gods ovvne V Vord do by a VVord? 
Lame ran', Deate heard Dumbe ſpake , Deuils fled, 
Dead raiſe, * 

cruants Seruant yyhilſt of Lords the Lord, 

ſeeke but his ovyne Paine , Mans Good, Gods 
Praiſe, 

To mary Heauen vvith Earth Hee firſt beganne, 
God vyith out Mother, VVithour Father Man. 


ofs 
| Did 


| 97 VYho neuer did begin, he vyould beginne, 


That Lifes chiefe Fourane, Might of Lite bercau'd, 

The Innocent VVould beare the V Veight of Sianc, 

That by his Sufferings Sinners might be ſaued, 

Yet that which God muſt giue , and Non could 

vvinne, 

(Though offred freely )Many not reccau'd, 

Whilſt on a Tree Chriſt gain'd (whe rortur'd moſt) 

V'Vhat by a Tree for Pleaſure Adam Joſt, 

98 Th cVVorlds great Iudge,wasju'gd and world- 
lings ſtood, | 

Even glorious Glory glorying to diſgrace, 

They - nos, as Euill the Authour of all Good, 

Eng Death of death ) who vnto Death gaue 

Place, | 

Ah for our Ranſome,offring yp his Bloud, 

Huge was the V Varre he had to make our Peace! 


'| The Heire of Heauen dair'd to diſcend to Hell, 


That in the Heauen Hell-worthic Me mightdwell. 
99 The Father ſaw the Sone ſurcharg'd with woe, 
Yet would tocalme his Griefe no Fauour ſhow, 


| For Man could notFefound, nor God forgoe, 
That Debt which the firſt Man did juſtly ow, 

Chriſt asa God could-not haue ſuffred (o, 

Nor have as Man preuaild*, but Both below, 

He Men moſt grac'd when ME him moſt diſgrac'd, 

luſticeand Mercy mutually embrac'd, _ | 
100 VVhen God confirm'd with many fearcfull 

Wonder, . | (heelov'd, 
The great Worke which yyas yyrought for them 
Heauc,, 


2: 


444 Godly 

Les Crewux obſcurs plaignoyent , Terresſe monſtroyent 
creaſes: 

©»0y qu'ils eſtoyent ſans Sens,lors eſtoyent annimes; 

Q=: deuſt auor,n'ent nuls,ny ne mit en Ballance 


L* Angiiſſe agrauante, laquelle il endaroit: 

Alais de rous ſes Tormens,nul luy donna Nuiſſance . 
Plusque tngrattude;& que plns le pergoit, | 
191 O meſchante Engeance d'vn fi doux pienx Sitg, 
Oni vis tant anec Toyle Sauvenry des Mondains! 
C1L gui vos vieux Peres deſwoyent voir, & dire 

Ne ponvans obtenir , ce qu'aniet. en Dedaigns! 

© ni de Mercy ſe mogue atreude(apres)Choleres 

It vit :{ vit pour vraiponr Q»s vons formiez, Mort: 
Sru Sang n'eſt reſpandu.qne laner, on desf aire: 

Cenx qu'il ne nitoje ne tire one a ſon Boyd, 


122 Ceuxqui crioyent ſon Dag ſur Exx, etleuy Lioxee, 
| Qn07 que le Contemnoent)obtindren leurs Defirs: 
Sa Peſanture importe | ainſi predeſtince] 

ue le lenr ſoit de meſme au Sen enleurs Plaifirs, 
Its le firent monrir par Puiſſance romaine, 
Et les menoit icelle a levy D.ftruttion 
Tant Diex(en Eux\mandit toute autreChoſe humane? 
Les plus dous Ro romain lexr fut roide Baſton. ; 


Li 


Jo; O grand Amour de Dieu, leruſalem la Belle) 
Repudiee a Droit pay Conrroux & Dedaigni 

Cay Rien pouuoit mouvoir ta Race ſh rebelle, 

Et Foy admltereſſe Of vialente Main. 

Loys le Monde atteſtoit la grand' Terreny en Elle, 

Er Domage expire predits des Dits ſacres. 

Car Rien de Bean fut veu on demenrait Icelle _ 
Que Mons d* Horrenr , (5 Sang en Cendre amonceles, 


log HMai:(menrriſſat les Saints) fut hardic en Malice: 


—————_— 


_—y 


Long temps Twre de Sang,en fut noyee apres: 
Et vendant le Tres Saint; par vn ſi vil Smpplice) 


Fat vexdue anſ]; ben en Dsſyrace a jamais. 
Eſtzns avymes de DIEFV en exrent Remerence, 
Et mal aymes,Ch:(cunlestint pony Odienx: 
Des Inifsqui Dies ha«ſfoit(C& ores les ballance) 


Le Nom fut plus cn Glotre,& O'r vilen tons Lieux« 

105 Ouand denoſire Salut, Norvelles furent [ceiics 
ela Grace dinine arrouſert Nations, 

Er du ſucre Nettar, Ames furent repeiies. 

Le Sergneur /ugemens fit voir a Millions, 


pI 


Cenx qui firent premiers Derſccutions fieres, 
Furont du Dicu jalonx(de Vengeance)abattks, 
Sa Feurenr (contre Icenxſes Hayneuxen Manieres) 


Verſes 


| Heauen clad withDarknefſe,nourn'd, Earth ſobq* 
a ſunder, : 
Thus Creatures wating SEnce, were highly moy'd, 
W ho ſhould hauc had , had none, nor could no 
ponder, 
What did import the Anguiſh vyhich he prow, 
But of his Torments ſtrange yyhich did abouyd,: 
Ach Mans Ingratitude did deepeſt wound! 


101 O VVicked Off-ſpring of a Godly Syre, 
VV ho ſayy the Saviour of the yyord ariſe! 

T hat vyhich your Fathers did ſo oft debire, 

Yet could not haue that yyhich yee did diſpile, 
VVho Mercy mocke, ptepare your Sclues for lre, 
Hee liues,hee lines yuhole Death yee did deuiſc, 
His Bloud(not {pet in Vaine)muſt waſh or drowne, 
Thoſe whome it ci not cleaſe,it ſhal ſincke downe, 


102 Toreſt on Them & Thcirs lewes who didCy, 
For Chriſts contened Bloud, had what they ſought, 
Then Blood no Burden with more weigh: doth lie, 
Euecn as they his, ſo vyastheir ou'r throw wrouphy, 
They by the Romaine Power did make him Die, 
And them the Romaine Power to Ruinc broughr, 
Whilſt for their Cauſe God cuery Thing bad curk, 
Romes _—_ Emperour prou'd tor Them the 
worlt. 
103 Ieruſalem the faire [EHOVAHS Loue, 
Repndiatcd by diſdainc full VV rath, (moue, 
A baſtard Race did beare , whome neught could 
A vile Adultreſle violating Faith, 
Then did the Worlds Delight her Terrour prove, 
And Harmes pertorm'd fore told by ſacred Breath, 
Nonghr reſted where the ſtately Citic ſtood, 
Saue Heapes of Horrour rai{d' of Duſt and Bloud. 


104 But murdring Saints in wickedneſle growne 
bold, (with Bloud, 

That Towne which long was drunk , laſt drown'd 

That rowne by which who bought the Word was 
ſold, 

Sold with Diſgrace beheld herſcornced Broud, 

Themlou'd by God,with them in Honour good, 

And loath'd by God, with them in Horreur ſtood, 

Them Icvycs vyhom God high raiſd',and low doth 
bow, 

W hat name more glorious once, more odious now? 

105 Whe of Saluation joyfull Neves were (pred, 

With ſpirituall Grace all Nations to bedew, 

W hilt famiſh'd Soules that ſacrcd Near fed, 

The Lord ftrange Iudgements Millions made to 
view, 

And thole who firſt fierce Perſecutions bred, 

A jcalous God with Vengeance did perſuc, 

His Wrath againft Themſclues , againſt their Focs, 


Eft eſteinte,allumte aun Malheurs det Eſlewss 
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04 Merc.69 Ferre occit, fa Femme ,& anſj, Luy: 
Grand Apoſtat HAUTE ES Foſſes,& Font arnes, 
(onfeſſoynt 'de Regret )le Kegne d'{celny. 

(il dequs les Errenrs enchan: oyent grand's Contreer, 
© Mort fi miſerable att:ſt: nt maints Eſcerits: 

Lt Morts plus monſtreuſ: s att: ndent con rouce.s) 
Lifts de Toute Vieexrgant Fats mandits. 


m5, 
(Li Notion plus humaine,&9 S'inhumaine aloys)! 


Comme r. gom:ſ ant ſon Surf ait tout de hors. 
ncouronne,& Crime ſcs ſeconds Fraitzque crainte, 
La grand Bande ſanglant: occiſe Er(T ons d* Accor) 

Les Preſtres,(Koy, & Dac,amniſozent cc ſte Fernte) 

Q apres twopent le Roy quit mit le Duc a tort. 

los. Les yewx(dont ol ſcurgss)partout ne yvorent Gontte; 
[ure cn tows Royanmes Province,Ville, © Lieu. 
0quels lowrds [ugemcns le Fechenr ſent & gouſte! 

$1 tiew Roy que Robin pas vn n'en UVANGY 4A MICHX. 

ur les S; 1gneny!,o0u 5 wbjetts als tracent meſme Tr ace: 
(ur! Diez dift)/e Meſehant n'anya point de Part 

Vn Homme remue,on peut calmer ſa Face: 

Mau Paix au Coulpable ſe trowverajamans. 

I'9. Playes terapoerelles,ſont que d'[re Fumnce 


Pur brecher L'Eſtomach qui n'eſt arme de Foy: 

I ont quand Dieu en vent ſa Ventcance allumee: 

Sort Gontres de Conrroux.qu' tſtincelles d'Eſmoy: 
0sbicn Embraſemens d: Flammes cternelles; 

04a grand's Tempeſtcsles Bore 1des Vents: 

$i ſent ils roms Hommes pleins Farcrs de Mars tell:s, 
Booffee,Ombre Eftincelle,& Songe hor; du vray Sens, 
le, Powr le prſer tonſiours Dicu le Monde cnballence, 
Lequcl Peche(quand lowrd | fait panchey biew Bas: 


Tons Courage: bautains wne Ire & Decadence, 

Iles bauts Mons d* Eſporrs que Crates © Helas: 

T145 exſemble cherout d'wvne Play: ſemblable. 

N*ayans Tem p13 S'enfair,nil Armes diltilkv: 

De lour comme de Nuit le Somme 111 Las accable; 
La Mort happe la Vie,G U Arreſt Tot f.4ict Claiv, 
Il. Tows voyent clairement|qui peſſert cifte Vie] 
L:hants Decres dernicrs, quo) ſuſpenſes encor's1 
Le dernier In gement( qi Pecke ma! manie, 

Qoy que non attend) nous happcra alors. 

Le Proces des Ames de Tons ores commence? 

Yrand la Mort nous arreſte,vn 1 ge efttoft aſſis? 
"r la premiere Charge,vn CbaſcunS'y aduance? 

Larquand la Mort le laiſſe.en [ugewent eſt mu. 

12, La Mort nous voit touſiours, mas nxl Sy met en 

Poje, 
t Gage du Poche,& Siecle des Soncis 


Me» 


Of the firſt Ho | 
1h,Cl qui contre Chriſt, plantoit tant ſes Enſcignes, 196, By him who firſt gainſtChriſt didEnſignes pitch 


$41 7821 ec yeux. Nes, Bouche .Oveill-s (mort ſans Armes) 


| 


. 
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His Brother, Mother, Wite,and Selte was ilaine, 
The great Apoſtat wounded in a Dutch 

Did graunt with Griete the Galileans Raigne, 

Ot Him whoſcErrours did wholeRealmes bewitchg 
The Death moſt vile did yiler Doctrine ſtaine, 
Amonſtrous Death doth muntitrous Liucs attend, ' 
| And what All is,isjudged by the End. 


1:7, Q4 laTorche a Hymens fit comler Sang © Lars 107. He who made Hymens Torch drop Bloud and 


Tearcs, | 
The Nation moſt humaine, being inhumaine, 
Did bloud(whec Dead )JarMouth, Noſe, Eycs-& Eares, 
APyomiting his Surtet (o againe, 
In Crime & C:iowne his ſecond Fraght withFeares, 
The bloody Band with mutual] Blow?s was i\aine, 
The King,the Duke,the Friers deu#l'd that Il:, 
1heKing,the Duke,the Friers the King did kill. 
108, W hoſc Sigh is cchpſ'd, which now not lees, 
In cuery Kingdome,Prownce, Towne,and Race, 
On Princes,Subjects,Men of all Degrees, * 
W hat weighty Iudgemcts SinnersSteppes do tracez 
W hich not theCrowne,more thi the Cortage frees? 
The wicked Man(ſayes God)ſhal baue no Peace, 
A Countenance calme, may maſ{kea ſtormy Mind, 
Bur Guiltineſle no perfe& Eaſe can find- 
109. Thoſe temporal Plagues arc but ſmal Smoakes 
ot Ice, 
To breach a Breſt, which is notarm'd wizh Faith, 
And are when God due Vengeance doth require, 
OfTndignation Drops, weake Sparkes of Wrath, 
As Lightningis to Hells etcrnall Fircy 
Or tv a Il empelt huye,alide Breath, 
Sv are all tholc of this which 1 proclaine, 
A putr,a Glance,a Shaddow,ora Dream?. — _ 
l110,As weighcd LyGod 1] ball ic'd hings thisRond 
AV hich Sinne (growne heauic)aow quyte doWen= 
ward beares, 
Exhbauſted Courage Horrour ſhall confound. (res, 
TilHopes highTowersrcſt all o'r Alow'd with Feas 
All ſhai together fall,as by one V Vound, 
Not hauing Tyme to flic,no,not for Tearcs, 
On Day as Night,as on the V Vearied Skepe, : 
Death ſteales on Life,& IugemCct way dorh [weepe 
111.All cleare'y ſee who Lites ſhort Race do rinne» 
T he laſt Decree though becing ſuſpended yet, 
That fatall Doomeinflicted firſt for Sinne, 
Though not attended.doth not doubted hitr, 
And ofall Soules the Proceſſe doth beginne, 


For ſtraight when Death arreſts.the Indge doth fitt, 
For this an Charge all fortitic the Mind, 

As Death vs leaues, ſo tudgement ſhal vs find. | 
112. Death catch Man dayly ſees, but None tOre- 


ſees, 


The VVage of Sin,the Tubilic of Cares, 


Oo Firſt 


446 _ 
- Alenagant Ingement, feind Menſonges en Toye, 
' L' Heritage eſtendant a Adam & ſes F ls: 
Gewle 1::ſte egalart tous les Degres de Homme: 
Sa Charze ordonnee,porte Reſpett fort Pew: 
Pemes, Penſers,Playes,& Frewres tons'en Somme) 


' Sont Heraux © Sergeans monſtrans a Mortſon Den. 
113. La Mort a Dards navrer,& poty euryer,desPortes, 
' Comme ont Cieux Eſtoiles,& la Merry du Sablonz 
| Quoy que weſt 4ns tweron Maladescn Sortes) 


* L' Age(ſans Per,) Tous faiftobeyr a ſon Tons 
' O quels Deſſeigns ce Roz (ſs paſle)pent il faire! 
N'eſtant baſti que d'Os a ſon Arc triowphant! 
Las pour F Erreur d vnSeulTousr, Tous ne fot que braire: 
: Le Fran dorre garde fut d'vn Dragon peſant. 
| 114. Borrrelle 4 Pecte, Enn-miea Nature; 
 Parqui vraye Vie eſt; Nous paſſe en Pex de Tours: 
' lui. Fant firs. Nouns g'henans de Torturet 
' Tant moins attendiie, Nonut faitt tant plus de Tours, 
H.ſtiz Jonc vos Comptes(payezdevant Voyage) 
Pourcs Pa ſſans du Monde, & Hoſtes poſtillans; 
' Eftrivez hardimcnt(vn Change eſtant ſi ſage) 
' C*rſt mourir en vidant & vivre auſſi monrans. 
115.. Tons per/ent(eſtans ſains)que Malleny Rien peut- 
arc, | 
"an4 ques Dans ls Lift ſcyent tant empriſonnes: 
- Q1qndwn D:ſcon ſt.r2:ut (des Objetts)les bien ſerre, 
De dani. hors,quel Ame,& yeux voytt par leurs R es: 
A Nature trembliante [ajant de Mort grand' Craite) 
 Dowlewur de print Horrcur auncc ſes Tewx affreux: 
Le Corps an Lit 1iſaut Afemorrey fait ſa Plainte, 
' Etla Conſcience \cttant Tirfons de Fen, 
116. and le Ponyoir extcrne a faillir lors commece- 
: Erla Langue ne peut parler, Ocil eſclarrer: 
: D* Amis Fols Conſelenrs font grand” Doleance, 
! Aggravans ceſte Ame ſeulette a reſpircr: 
Ce qui Satan voyant uſſaut [de Compagnie) 
' Vorre prompt a forcer ce qu'il auoit decen: 
Sz wne Fors alleche,accuſe,& le manic, 
» (Aux, Ames plus foibles)reditt cequin'a Lieg, 
117. Ce tant fata! +Conſlict dont touteChair a Crainte, 
Par des Aid:s des Crenx battn,paſſe,gaigne: 


Ornand ec Cicny eft portepar la Bande tant ſainte, 
Crſke Race mortclley court fi purſſamment: 
Eileeſt ordownee Pornev l:s hauts Sepheres: 
£” Ame plus que Soleil en Gloirebrillera 
Veſtie en [uftice.Ce Roy, Priſteen ſes Guerres, 
Sur[ Enſ'r,C3 la Mort,Toxs go!nſeera. | 
118.0 quand ceſt pour partir que Dieu permet nos Ames 
Haut hors delewrs Manoirs,pour Perles de Sion: 
 Elles yeco/(eltent avant partir(ces Dames)! 


Leurs Faculies eu Chair, dont vient leur Vnion, 
Lenv 


1 


Godly Verles 


Firſt Iudgementthreatned, baſe Corruption... 
Inheritance which ſeruesall Adams Hewes, * 
Tuſt only Equailer otall Degrees, 
The Charye cnjoin'd wihnoReſpec which ſpare 
W hat Agues, wouds, Thoughts, |} aines,A.t breath, 
Brcath. 
Are Hcraulds,Sergeants, Vſhcrs,Poſts of Death, 
113.DcathsDoorcs to enter at , and Darts to wy, 
Hath as the Heaucn hath Starres, or Sca hath Yang; 
What though not ficke , not ftabd not chuck, 
burnt,dround, 
Ape Matchlefle Encmieall at laſt commands, 
O what diſhignes this Emperour pale doth bound, 
Buildr ot barc Bones, whole Arche triumphall ta, 
&h tor Ones Errour all the World bath wept, 
The golden Fruita leaden Dragon kepr. 
114, Then ſince Sinnes Hangman, Natures vter F 
By whome truc Lite is found, Lites Shaddoy ivit, 
A T houſand Fanciens interrupting lo, 
W hen leaſt exſpeted doth importune moſt, 
Haſt, hiſt your Recknings,all muſt pay and yo, 
Gueſts of the World, poore Paſſingers who pt, 
And ct vs ſtriueſa Change being wylely made, 
To die aliue,that we may lie when Dead. 
115- All thinke whilſt ſound what Sickneſle m 
ucccede, 
How in the Bed imprifon'd yee may ſee, 
When cuery Object Loathſomneſlc doth breede, 
Within, without,thar Soule,or Eyes can lee, 
To trembliug Nature, whi. h {till Death doth dread 
Grictc paints out Horrourin a high Degree, 
1 hc Boudic in the Bed Thouphcs 1n it roule: 
The Conſcience caſting vp a bitter Scroule. 
116. But when externall Powers beginne to fail 
T hat neither Tongue can giue,nor Eares receaue, 
Friends(wretched Comfortes)retir'd to waile, 
To agonize the Soulealone dolcauc, 
V Vhich Satan ſtraight with Squadrons doth aſlaile 
Being bent to force w home fictt he did deccauc, 
V'V ho once entii'd,then to accuſe beginnes, 
1o weakned Soules vpbraiding buried Sinnes. 
117. That fatall Conflict which all Fleſh doth feare 
By Helpes trom Heauen being foughten , paſt , and 
wonne, 
VVhilſtit ro Heaven triumphing Angels beare, 
This mortall Race magnanimouſlly ruane, | 
As being ordain'd to decke the highteſt Spheares, 
The Soule ſhal ſhine more glorious then the Sunne 
Whilſt cloath'd withRighteouſnefle,aPricſt,aKing 
Hell where thy Vicorie, Death where thy Sting? 
118. O when to part God doth the Soule permit 
Raiſd from her Shell a Pearle for Sion chuſ'd, 
She recolle&s {accompliſh'd erc ſhee flic) 
Her Facultics amidft fraile Fleſh diftufd 


Of the firſt Honte. 
| 


Lenr Rasſon leny Sc anoir, Ingement & Memoire, 

Seront illnmines ſans aucun Troublement: 

Quand Parties treomphent ayans de Chair Vittorre, 

Qnoy que de leurs Fragmens daignent R'amaſſment; 

11g. Que toutes ces Hlayes(que du grand DIEU Fu- 
mee, 

Au Prix de ſa Inſtice) O reforment leurs Canys! 

Ces Playes dont chanter mon Ame eſt allamec! 

0 que ferent Cenxla qui ſurvent que Malhenrs) 

Ne ſont gu" Allamettes deseternelles Flammes, 

Er Gonttes devangant les Fonldres & les Vents: 

Regardet comme 6: Cienxles Nues(par Allarmes) 


Grondent pour & Enfers ſoufler kt meſchans Gens, 


* 


Vers Dien,&fc. 


| 
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Asludgement,Reaſon, Memory,and Wit, \ 


Being all refin'd,no more to be abul'd, 

Then Partsin Triumph tree from Earthly Toyles, 

Yet longs perchance to gather vp her Spoyles. 

119+ Letall thoſe Plagues,(Smoakes ot our Makers 
Ire,) h 

Make all in Tyme their inward State reforme, - 

Thoſe Plagues of which,lut cucn to ling I tyre, 

Ah what do Thoſe who beare their vylic Forme? 

Yet they but Kindlings are of endlefle Fire, 

And litle Drops which do fore go a Storme, 

Looke,looke with Clouds , ” Sing: Bolome elſe 
doth ſwell, 

To blow the Wicked to the loweſt Hell. 


Vors Dies C'eſt le Meillenrs 


Theſe foure Verſes haue I put here by themſclues, becauſe they 


are remarkable and worthie(with ntany other that | haue paſt ouer)ro inſcrr 
in any Mans Memory, who ſo cuer he be that feares God;to wit the 


35-38. 96. ver 


1, Houre, 37.v- 


Hrough Hell to Heaue ſince our Redeemer 


aſt, 

T Thinke that all Pleaſure purchaſd'is with 

. Paine, 

But through firſt Dcath ,None ſhal the ſecond taſt, 

Whome God predeſtinats with Him to raigne, 

Chooſd',calld*, made Holy,Iuſt,and Glorious laſt, 

Twixt Heauen and Earth Them holds a Spirituall 

Chaine, 

Whoſe Faftning Faith, whoſe Linkes are al ofLoue, 

Through Clouds by Gods owne Hand ſtreechd' 
from Abouc. 


38. x. Ho, 


Some dare tempt GOD preſuming ofhis Grace, 
And proudly finne,(as fau'd aſſur'd to be) 
Nor carenot much what Courſethey do embrace, 
Since Nought[they fay}can change GODS firſt De- 
cree, 
No,None find Heaven , but heauenly Wayes firſt 


| 


ſes of the firſt Houre;zAnd the 1, vetle 
of the third Houre. 


Who Safetic doubt,do as yec might deſerue, 
W ho truſt, be thanketull, both G OD bercer ſexue. 


96.1-Houre. 


Thoſe Wounders the which ſacred writes record, 

Did Some corivert, A Multicude amaze, 

W hat did not Gods own Word do by a Word? 

Lame ran,Deate heard , Dumb ſpake , Deuils fled, 
Dead railc, 

Of ſeruants Servant whilſt of lords the Lord, 

Did ſecke but his owne Paine, Mans Good, GODS 
Praiſe, 

To mary Heauen with Earth,he ficſt began 

GOD with out Mother , Without Father Man. 


3- Houre, 1+ verſe. 


Immortall Monarch Ruler of the Rounds, 
Embaume my Boſome with a ſecreet Grace, 
Whilſt lifted vp aboue the vulgar Bounds, 

A Path not pau'd my Spirit deſires totrace, 

Thatl with Braſen Breath may roare forth Sounds, 
To ſhakethe Heart, fixe palcneſle in the Face; 
Lord make my ſwelling Voice(a mightie Winde) 


( Ml. Bad s 


Badge the Bearer ſhewes,theF ruites the Tree] 


Lift yp the Low,beate downe the lofty mind. 
Vers Dicu c'c{t le Mcilleur. 


Oo 2 


5 


hy 


"A 


448 


B 


Miſhue Phraſes. 
Ecauſe of the great Advantage that Thoſe hauec which 


difireto learne ro dictate Theames,or Mithues, I hauc inſerted here ſome ne» 
cellarie Phraſcs for to place cithcrat Beginning, Middle, or End of their Let» 


ters, Compoſition, or any other Matter elſe ; rothe End they may go the readicr to 
formc the ſame decently(before them who haue the ludgemet to decerneit they haue 
bene Students or no)bee it to their Friends,or other Famniliars , when Occalion may 
ſerue either whey they defire to keepeclole their Afﬀaires from Engliſh , or From 
French or Scots , which(other waycs) might be diſcloſed it they ſhould vic but one - 
Tongue only;becauſe of ſundry Secreets,and curious Spirits who defire{ for the moſt 
Part)to medle them ſelues with other Mens Bulincetle more willingly then to content 


them ſelues with their owne, 


have Monſieur,or Madamoiſclle added vnto them: for ic 


Theſe Phraſes at the Bean of Letters ought to 


al ncuer diſgrace any Map 


to do fo(in the French Tongue) although bee bee of lower Sort the you. More ouer, 
yee may more regarde the French then the Engliſh in theſe Theames,or Miſſives; be- 
cauſcIhaue neucr vicd the Engliſh as I haue the French,vnlefle in wyn owne Aﬀeaires, 


Phraſes an Commectment des Meſſines. 


"AY eſte adverti, Tc. 
| 7a» regen la voſtre par daquelie ay ente- 
dn, c. 
Fayregen denx de vos Lettres Pune dn quin- 
zi:[me du Moss paſe,& [ antre dn *quator- 
zuefme dn preſent , par les quelles vous me 
mandez,Gc. 
Je furs biew eſbaby, 
le ſuis bien marrs de voſtre Maladze, 


Te ſuts bien lojenx de voſtre Sante, 
Ayjant trouwuela Commodite de *cePorrenr. 


* Ou Wu 
qua 
irielme, 


{ *® Ou 


- | Par; 


De puis voſtre Depart ,ou Departement. 
Depass quelqne Temps en f4. 
1ly a environ quinze Tours, 
Hly a(deſya)trois Sepmainess 
Hly atantoſt un Moss. 
Me ſoxvenant de voſtre ancienne Amntie. 
Defrant r'afraifchir la Memoire de noſtre 
Benevolence, 
Te vous ay bien vouls eſcrire de mes Nowvel- 
ler. 
Je ſuis bien eſmervul'e. 
[ ay ten ofe prendre la Hardieſſe. 
Vous me mandez. par voſtre Lettres 
Je vous envoye des Fruits nowveanx. 
Te vous enveye une Þ arre de Gans. 
fe vous remercie dt la Courtoifje que vous 
mM auttfaitte. | 
' Jewons remercie de la bonne Souvenance que 
Vous auet demoy. 
Vous me mandes. que voſtre Proces eſt preſt 4 
Juger. * 
Fons me mandez que ma Partie a proteſte de 


payer tonsDeſpens domageables, © [ w—_— 1, 
&c, Ee 


Phraſes at the Beginning of Letters. 
Haue *bene advertiſed.&Cc. + 0: ; 
I hauc receiued your Letrer , by the was, 
which I hauc ynderſtood. &c, 

I hauc recciued two of your Lettcrs, the 

one inthe fiftench of the laſt Moneth paſt, 

and the other inthe tourcenth of the pre- 

ſent,by the which you ſend me word. 

I merycll much, or I am much amazed. 

[ am yery ſorry of your Sickneſle. 

I am yery glad, or joyous of your Health. 

Having tound the Commoditie of this 

Bearer. 

Since your Departing. 

ris a kitle while fithence,or ſince, 

[tis about a Fourtenight hence. 

[t is(al ready )three W eakes agonc. 

It will be prefemly a Moneth. 

Remembring your old Friendſhip, 

Deliring to renew the Memory of our 

good Will. 

I hauc ben very willing to write ynto you 

oft my Newcs. 

l merycll,or Wounder much. | 

I have preſamed in taking the Boldacllc. 

You ſend me Word by yourLettcr. 

I ſend you ſome new Fruites, 

I fend youa Paire of Gloues. 

I thanke you for the Curtclie you haue 

done vnto me. 

I thanke you forthe good Remembrance 

you haue of me. 

You ſend me word that my Suteis to be 

judged ſhortly. 

You ſend me Word that my Party bath 

proteſted to pay all Charges, Damages & 


ny 


| Intcreſt, I pray 


Miſhue phraſes. 


I pray you cauſe endout my Sute, 

I pray you to make tax the Charges, 

[ ptay you lend me your * Gueldin. 

I pray you lend me ten Crownes. ! 

I pray you lend me ſome good Booke, 

I pray you lend me the Futniturggpt your 


Ie vous prie faire vuider mon Proces, 

Ie vons prie faire taxer let Deſpens, 

Ie vous prie me preſter voſtre ak 

fe vous prie me proſter dix Eſcus. 

le vous prie me preſter quelque beau Livre. 
fe vous prie me preſter les Harnou de voſtre 
Cheval, 

le vous prie me redre ce que ie Voul ay preſte, 


$0u Ce [po vous prie m2 honorer tant,Fque de faire Ca- 


faire 
Ccm,a 
mon 
conlin, 


}0u 


pagnie a Ma Conſine. 
le vous pric me venir voir quelque Tour, 
levonspric me faire ceſte Favenr. 


Ie vous prie venir parler a moy:car \'ay quel- 


que Choſe a vous dire que te ne vous purs ef- 
criye, 

Ie vous prie me faire ceſte Amitie 

Ie yous prie me faire ceſte Conntoiſie. 

Ie vousprie m excuſcr, 

Ie vous prie vent diſner anec moy» 


Phraſes au Mien des Miſſines. 


tres. 

Fay bien cognu voſtre bonne Volome en 

mor Endrott. (auct determine. 
Il n'y anra point de Faute de faire come vons 
[ay bien ven  Afﬀetion que Vons ane ene 
Vers moy. 
I ay bien conſiders l Amitie que (de voſtre 


Grace)Vons me portez. 


T: Me dilefte (dntonut) a lire vos Let- 


Te vous aſſeure qu'il n'a point de Tort, 
Te vous afſc ure que vous w) perdrez. Rien, 

( Contrainte. 
Te woxs aſſeure qu'il ne payera jamais ſans 
le vous aſſenre que c'eſt une honeſte Fille, 
Jelavnusrecommanase. ' 
Te vous conſeille de la prexarve, 
Je vons conſeille de ne la prendre pas. 
le vons conſci'le de ne perdre pas ceſte Occa» 
ſoon, 
Je vous conſeille de vows contregarder, 
Ie vous conſcille de n'en rien dire 


Te vous conſeille d'auoir va pen de Patience, 
Tevors conſcille de vous regontr. 
Te vous coſcille de metre Remede pluſto5t que 
plus Tard. ( Femme $S'il c(t bon. 
Te vents couſcille de croire le Conſeil de voſtre 
Vous wenpjoinrez pas par Force. 


7 al- Jewvons conſcille de t la predve par Donlcenr. 
= Os Elle eft d'un ben Naturel , mais les autres la 


font Manvar!ſc. 


| 


(Fai. | mee. 
Teens aſſenre que tons en ſeret. bien ſatise 


| 


le bad by others. 
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Horle. (pt you. 
I pray you render me that which 1 haue 
I pray you honour me ſo much , as to 
keepe my ſhee Coulin Compagnie, 

I pray yuu comeaud ſec me {ume Day, 

I pray you do me that Favour, 

I pray you comeand ſpeake to mee: for I 
haue ſome Thing to ſay vnto you , which 
| can not write. 

I pray you do me that Friendlhip, 

I pray you do me that Curtciic. 

I pray you excuſe me. 


Phraſesin the Middeſt of Letters. 


Letters, 

L haue well knowne your good Will 

in my Behalte. (determineds 
There will be noFaulte to do as you haue 
I have well {cene the Aﬀection you beare 
ynto mee. 
I hauec well conſidered the Friend-ſhip 
[which from yourFauour you beare ynto 
(thetcin, 
I aſſure you that you ſhal be well ſatisfycd 
I aſſure you hee is not in the Wrong, 
I afſeure you that you ſhallooſe nothing 
therein» (he be compelled, 
I aſſeure you hee will ncuer pay vnlcſle 
I aſſeure you ſhee isan honeſt Wenchs 
[recommend her vnto you. 
x counſell you to take her. 
x counſell you not to take her. 
1 coliſ{ell you that you looſe not this* Oc- 
calton 


T:- E great Delight in reading your 


1 coanſcll youto preſeruc your ſelfe. 


I counſaile you to ſay nothing of that 
Matter. (rience, 
I counſcll you to take, or haue a liclc Pa- 
l counſcll,you to rejoice» * 

I counſel] you toput Remedic to it rather 
ſooner then Late, ({cll,if it be good. 
[ coifell you to belieue your WitesCoune 
You ſhal not enjoy her by Force. 

I coiiſel you to take her by ſweete words. 
Shee is of a good Nature,but ſhec is made 
Oo 3 


* Or 


idem, | 


* Ov 
thats 


I know 


p 
[ 
b 
F 
Y 
» 
s 
, 


+ Ou 


PLC, 


+ Ou 


T-rui- 


tcur, 


 Newvensen douttez point, 


. regarder ma Jeuneſſe, 


450 Miſſhge Phraſes: 


Ie ſcay biz que woſtre Mari eſt un pen ſodain. | 
1c vors coſeille de luy laiſſer paſſer ſaCholere, 


Ne luy reſpondez Rien, 

Monſtre7 vous bien apprinſe, 

Aonſtrez vous ſage. 

Monſtrez, vous Vertuenſe. 

Ie vou:tconſeille de vivreen PaixetCocorde. 
Si 0145 ne ſupportez. quelque Imperfeition de 
woſtre Chambriere ,uous n'en ſereX jamais bit 
ſerute. 

Elle ſcait deſia voſtre Conſtume. 

Te ne vos conſeille pas de Pemvoyer, 


Vous en troaverezencore une autre pire. 
Now ne ſomnees pas tows parf atts. 


Ce reft pas le Meilleny de tant changer. 
La bonne Maiſtreſſe failt la bonne Scruante, | 
Le bon Maiſtre fait le bon +# Valet, 
Le bon Mari faitt la benne Feme(et ſon cont, | 
Ie vous laiſſe a penſer. 
Oaant aux Nouvelles de pardega, 
Ouant avoſtre Frere. 

nant a voſtre Proces, 
Onant an Feſtin, 
Ovant aux Damoiſclles, 
Q+ant al Eſpoyſee. 

uaut aux loyanx,. 
Quant 4 la Richeſſe. 

aantal Alliance. 


Quant ala Compagnme. 


_— 


Quant ala Beante,clle eft richement laide. | 
Quant al Aage,elle a paſſe Mids : Mats | 
PEſpoux (voulant ſignificy Qu'i! n'y a Com- | 
moditeſans Incemmodite , ni Incommodite' 
ſans Commodite) a regite ces denx Vers ſui- | 
vans: le veux eſparguer [aVielleſſe, pour con- 


_— 


[ Nouvelles. 
Quant & quant que j'auray regen de vos 
Ss eſt ce qu'il ne tient pas en moy. 
Incontinent que le Meſſager ſera arrive. 
A la premiere Commodite. 
Fen ay bien t Aﬀaire, 
Dequon j ay efte bien joyeux. 
le ſur bienoyenx,onjojenſe fe. 
I ay bics Fante d' Argent, 
Uous anetbeaucoup de Compagnonts 


Newvons en faſchez point. 


PEE 


Ie vons ex donnez. point ae Penſement. 
17 prendray Garde. * 
T en aturay le Son, 


Te ne ſpay de quel Coſte leprenate. 


Il 


I know wel your Huſbiad is alitlet ſudde.  t 0: 
I counſcl you to let him pallc ouer his or alkic, 


her Anger. 

Do not anſwer himor her Nothing, 

Shiew your t ſ{cltc well learned. t Or 
Shew your ſelfe Wile, better, 


Shiew your {clfe vertuous. 

I pray you to liuc in PeaceandConcorde. 
It you beare not with ſome Imperfei= 
on of your Ghamber-Maide, you hal nc« 
uer be well {crued of her. 

Shce knowes already your Cuſtome, 

I counſel not you to turne her , or him 
away. 

You may find an other worſe, 

V Vee are notall perfect. 

It is not the beſt to change lo oft, 

A good Miltreflc maketh a good M aide. 


| Agood Maiſter makes a good Man. 


The good Huſband makes a good V Vife. 

I leauc it you to thinke on it. 

Concerning,or as for the Newes ÞT here, Phe. 
As tor your Brother. wards 
Concerning your Sute, 

Concerning the Feaſt. 

As torthe Gentlewomen. 

As for thc Bride, 

As for the lewells. 

Concerning the Richelle. 

As for the Covenant. 

As tor the Company, (youred, 

As tor herBeautie , ſhee is richly bard ta» 

As for her Aage,ſhee is paſt Midday: bur 

the Bridegroome (will ſignify ſo, Thar 
there is no Commoditie without Incom- 
moditie ,. and no Incommoditic without 


| Comoditie;hath recited theſe two verſes 


following: 1 will ſpare her old Aage for to 
preſerue my Yong Age. (your Newes. 
Forth withafter as , I hal haue rece: 2d tO 
So is it that it holdeth t not in me. lycs : 
Pren{ctly,when the Meſſinger ſhal arriue, qr, 
At the hrit Commoditie. 

[ haue much Buſlinetle ado with it. 

VVhere ofI haue bene very glad. 

[ am very glad. 

[ hauc grear Nee.le of Mony. 

You haue many Fellowes. 

Do not anger your ſclteat it. 

Do not doubt there of. 

Take no T hought there of. 

[ will take Heede there ynto. 

[ wil take care of it» 


I know not at what End to begin. mM 
Te 


e Il entend Raiſon, mais ilwen faift point, 
C'eſt un vray Vilan. 

Ne me parlezjamais d'vn Homme qui ayme 
mienx cinq Sols en ſa Bourſe,que Cent Eſcus 
enla Bourſe du meillenr de ſes Amis, 


Nous anonieu belles Vendanges. 

Nous auonsen bonne Foire, 

le me porte bie, Dieu mercy le priant qu ain- 
ſs ſort faitt de Vous, 

Si vous ne merender ce que ievons ay preſte, 
vous ferez.tunt que ie ne prefteray rien plus 4 
Perſonne. 

Le Chenal eſt beau & bon. 

levons le donneray aVEſſay. 


* Ou Quand vonsPanrict, garde vn * Mos ,nele 
ine | 
| reprcndray tonſjours. 
yep* P / /) 
maine, ; 
Aon Compere ſe porte mal ; i{luy fant auor 
le Medegtn, 
' Qule 7, vous prie le venir *v1/iter,car ceft vn pars 
ven't. ere Homme, 
d YoIrs 
A 


Ie way pas le Loiſiruie ſuis empeſche. 

Aon Couſin eft malade. 

Il eft bien riche, 

Il n'a Beſein que de Sante, 

I'y ſeray auſſi toft que vous. 

Si vous ne faittes Marche anec | Apothicai- 
re,il vous fera payer a ſa Diſcretion, 


Si vons marchandez auec layilvons ſernira 
ſelon la Meſure de Voſtre Argent. 


Þeſpere quele Maladeſe portera bien. 

Il ren aura que le Mal, 

Le Sang qu'on lwy 4 tire duBras,luy a dimi- 
nxtla Force. 

Ie vous prie luy faire promptement ouvrir 1a 
Vine: On 4 touſjours au Contentement d'une 
SatKee; car file Sang oſt manvars, oneſt 
bien aiſe qu'il ſoit hors du Corps , /t'l eft bon, 


l'on en tire peu , & YVenreſſonit on beauconp, 


L' Argent qu'on a tire hors de ſa bourſe luy a 
angrente ſa Melancholie, 

Il fant que chaſcun vive de ſa Peine, 

Tlfant aymer ſon Prochaine 

Autat vaxt il paſſer par les Mains de ceſtui- 
la que d'un autre. 

Vous ne le ſgauriez, mieux tromper que de 
VonSContre gardcy- 

Bienhenrenxeſt celuy qui 5en peut paſſer! 
Vous ſganez.qu'on ne pent point tenir la La- 


gue des Perſonnes. 


Fartes 


Miſſive Phraſes; 


45 
| He vnderſtands Reaſon,but dothit nor. 
Hee 15a very Cloyyne. 
Speake me never ofa Man that louecs ra= 
ther true Pencein his owne Purſe, then 
a 100.Croyynes in the beſt of his Friends 
Purſes. : 
Wee haue had a faire Vintage. 
Wee hauc had a good Faire. 
I doe vvcll, God be thanked paying him 
It may be ſo vvith you, 


It you render not methat vvhich I haue 
| lent you,you ſhal make it ſo that I ſhal 1c 
no more to any, 

Lhe Horſe is good and faire. 

I vvill let you haue a Proofc of him, 
Though you ſhould have keeprt. him a 
Moncthl vyould take him ( alvvile ) a- 


phiiition. 

I pray you come and ſee him , for heisa 
poore Man, 

I haue no Leaſure:I am t buke, 

My Colen is ticke. 

Hee is very rich, 

Hee hath Necd but of Health. 

| I ſhal be ſo loone there as y OU, 

It you maxec not Price with the Pothica« 
rice , hce thal make you Pay at his Diſcre- 
tion, 

It you make Price with him , hee will 
{crue you according to the Meaſure of 
yow Mony, [gaine, 
I hope that the Patiant ſhal bee well a- 
Hee ſhal ſuffer but the Paine of it, 

The Bloud they hauc let him of his Arme, 
hath diminiſhed his Force, 


Ipray you let open his Vaine quickely: 


tor there is alwayes Contentment of a 
Bleeding ; if the Bloud be bad , a Man is 
| glad to | dp it out of his body, and if it be 
| good,let draw but a litle, where of a Man 
rejoiceth much. 

The Mony they haue drawne out of his 
Purſe hath augmented his Melancholic, 

Euery one mult liuc of his Paines, 

Wee muſt lJoue our Nighbours. 

it is cuen as good to paſle through that 
Mans Hands as an other, 

You can not beguile him better thento 
preſerue your ſclfe. , 

Happy is hee that can be with out * him! 
You know we ci not hold cucry Bodyes 
Tongue. 


O04 


phone. 
ly Gofip is ill at caſes hee muſt haue a» 


+ Or 
hinde- 
red;ver, 


w 


452 Miſne Phraſes: R 


Faittes ſeulement voſtre Devoir, & lear laiſ= | Doe your Ductie only, and let them ſay. 


ſcare. 

I'eſpere de vous aller voir bien toſt. 

Peſpere qu i! y aura bon Remede. 

[eſper: chaſcun ſe contentera. 

Exen/i2,moy ſt joſe de Familiarite en Voſtre 
Endjowut, 

Excuſc+ oy fi 4s ne vous ay pluſtoit adver- 
[t. 

Excuſ.z moy ſi le Preſent weſt pas tel que 
VOSS Merrie. 

Je vons prie y tenir la Afam. 

fe von prie en ator le Sorn, 

Ic wons pric fatre Conſideration qu'il vaut 
micuxtard que jfamais, 

Jc vous prie men accommoader, 

Ir 085 prie ne 0K cy vou'orr diſcommodey. 


C.la tous it fort neceſſ aire, 

Dequor 12 V0.4 ſrt; Frand «ment reacvable. 
le ts. tronve bicn, 

le me vouuroye pour Choſe du Monde qu'sl 
fu i a farrc. 

No:s vi cansjoyrnſement, Dien en ſoit lone. 
Vos ns ous repentirez, jamais d'auory en 
N[JAff.ure aieeo moy. 

I ins Perſonne wy perait Rien, 

le ne croy pas que vous vouluſſiez, eftre le pre= 
M1cr, 

lc vors prie de (oliciter mon Proces. 

Je ons pt: de bien poarſurore ma Partie. 
Fits, I:y perdre Terre,S'il eſt poſſible. 

Ne wvnite ſoncietele foray bicn Venir, 

ele men-ray par vn Chemin o# 11 n'ya point 
A: Pi FJ; Sf 

lc vorrs pyeray bien. 

le ne acm1nde autre Choſe: 

Jewvons pric ne me dive pas gue non. 

Te vous prie me ſecourir au Beſoin. 
Orandil viendra a Propos. 

Il ei fur parle en une bonne Compagnire 


C ar /P. a ſe: 1s aſſeure. 

C ar clle ne wveret point « 

Carellewapas Tort, 

Car il cl trop Anaritienx. 

Carclic eſt trop actcte, 

II ne j.uut pasrecardcr de fi pres, 

Elle ne trouverd pas qu1 le vaille. 

Les Geasen font Carſe, 

Tant de Menſonresne me plaiſent point. 
Elle oft plus empeſche: de [uy que luy delle, 


Il; ſont aſſes empeſches tort deuxs 


FR 


I hope to * poand ſce you very loone, . 

| hope there thal be v00d Remecdie, co Or 
I hope cuery one ſhal be content. ag 
Excuſe me it I vſc any Familtatitic in Iy, ; 
your Bchalte. 

Excuſc mcitI hwec not ſooner adverti- 

ſed you of it, 


Excuſc me ifthe Preſent be not ſuch as 
you deſerue. 

I pray you lend your Hand there vnto. 

I pray you * hauca care of it, - 

I pray you haue Contideratiou that it is WF, 
better late then neuers , 
I pray y ou fit me with it. 

[ pray you do not Diſcommodat your 
ſelte with ir, 

Tharis very neceſſary for you. 


Where of lam much *bound to you, "oi 
I find my (elte well with it. _— 


I would tor nothing in theW orld it were 
to doe. 

Weeliuc joyfully, God be praiſed. 

You hal rcuer repent Chas you haue 
had ro do with mcc. 

No Man ncuecrlolt there in, 

I belicue not you would be the firſt. 


I pray youto waite on my Sute. 

I pray youto perlue my Party t faſt. 1 Or 
Make him looſe Ground, it it be poſſible, Hard, 
Do not you carc,I will make hin come. 


Ileleade him through a way where there» P 
are no Stones. : 

re 
I will pay you well. 4 
I demandeno other Thing, F 


I pray you ſay not me nay+ 

I pray yon ſuccour me ina Neede. 
When it ſhal come to the Purpoſe. 
There was ſpeech ofitina Good Com» 
pany. 

For [am aſſured of its 

Forſhee will nor. 

For ſhec is not in the Wrong. 

For hce 15 too C ouctous. 

For ſhce is too daintic,or weake. 

Y ou mult nor looke ſo neare ro 1t. 

Shee ſhal find noneſo worthic as hee. 
Folkesarethe Cauſe there of. 

So many Lies do nor pleaſe mee, 
Shee is more troubled with him,then hee 
with her. 


They arc both troubled enough. 
I wouns 


*'Ou en: 
core V- 
gc f015, 


* Ou 
pour 
Vous 
rendre 
du Ser- 
uice, 

t Ou 
afaire, 


Miſſine Phraſes. 


Je weſbahis comme ils ne Sa'ccordent point! 


Ce que Pun vent Pantret Vert. 
Le Mari vent [9 doit(eſtre Maiſtve, 


La Femme vent ( © doit ) eſtre Maiftreſſe; 
mais non pas de ſon Mari, 0 


C'eſt vne Choſe faitte, 
Phraſes ala Fin des Miſſrves. 


ARQVOY ievons prie me faire Re- 
P _ | F 


arquoy Se vous price me donner Ad- 


P arquoy i von; plaira rwexcnſer, 


Parquoy ie vous prie * devechef. 

le m'y employray de tout mon Powvoir, 

An pluftoſt qu'il me ſera poſſible. 

Je vous payerayſi bien que you! aurez Occa- 
fron de vous contenter, 

Le meillewr Intereſt que vous anrez de & Ar- 
gent que 1041 m'auez.preſie' , que partont it 
m'advoilicray et ſouſcriray ics voſtre.&c. 


Powr ves gee Vous AYex.vn pen de Patience, 
ie dows feray Raiſon. 

wand von; auretafairede ma Marchan- 
diſe elleeft bien a voſtre Commandement. 
La 0#j auray le Moyen de vons faire Servi- 
ces te le feray de bien bonne volonte. 


Lia on ie ſeray bon * pour vous ſertir , ne m'y 
employeray de bien boy Coeur, | | 


Ss vous aner t Brſoign de moy ie vons prie ne 

av eſp 7 gue. point. 

$i vous le trouver.bo ze vons prie en envoyer, 

querir car il eft bien a voſtre Crmmentink 

Te m'ey acquiteray comme de mon Aﬀaire 
ropre. 

['yferay toute Diligence. 

Vous en ferez.que bon vous ſemblera, 

Je vons en advertiway, | 

Vous me trowverez. towflonrs prefiia vous 

obeyr. 

Ie vous iray voir bien tofp, 

Vows feres. le bien vews. 

Vous m'ausz faitt vn firngulier Plaiſir. * 

Ie taſcheray de m'ew revicher en quelque En- 

drost. 

Dieu me doint la Grace dt te recogneiſtre. 


1 will advertiſe you 


lowers ſonbaite antant de Bien ou'a wy 


Meſme, Ss 
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I wounder how they do not agree, 


| That which the one will,;the other will- 


The Huſband will ( and ought to) bee 
Maitter. 

The Wife will)8 ought to) be Miſtreſle, 
but not of her Huſband, 

It ita Thing done, 


Phraſes at the End of Letters, 


HEREfore t I pray you giue me + Or 
an Anſwere, where- 


W here fore I pray you giuc me fore, 

*Adviceinit. x Taken 
Wherefore it ſhal pleaſe you to excule dex © 
mee, fog 


Wherefore I pray you yet once againe. coun- 

I willimploy mein it with a!l my Power. ſell, 

So ſfoone as Poſſible ſhal be. 

I will pay you fo well, that you ſhal haue 

the Occation to be content. 

The beſt Intercſt that you ſhal hauc for 

the Mony youlent me,ſhal be , f through 

all Parts I will ſubſcriue and adrowe me 

yours,&c. | 

1 will do you Reaſon , provided you take 

alitle Patience. 

When you ſhal haue to do with my Mar- 

chandiſe, it isat your Commandement. 

W here cuer I may bauc the Meanes to do 

you Seruice, I will do it with a very good 

Will. 

Where cuer I can be ſufficient to ſerue 

—_ » I will imploy me witha very good 
cart. | : 

If you haue any Need of me, I pray yon 

do not ſpare me. 

If you find it good , Ipray you ſend for 

more: foritis at your Commandement. 

I will aquit my ſelfc of ic as of my owne 

Aﬀeaire. 

I will v{c all Diligence there ins 

You ſhal vſe as Rn good ynto you. 

it. 

You ſhall find me alwaycs ready to obey 

you. 

I will come and ſee you very { hortly- 

You ſ bal be vesy Welcome. 

You haue done mea fingullar Pleaſure. 

I will go about to be reveng'd by ſome 

Meanes. ' 

God giuemethe Grace to acknowledge 

Its 

L wiſh you aſmuch Good as myſclfc, 

Oosg If 


| 


PR add. II GG: eta. one endo ante. Ae. oe trees 


+ Oa 
faluer 
vos 
bonnes 
Cxraces 
de mes, 
&c, 
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Si vous me faite borne Raiſon vous me dow- | If you do me good Right, you \ hal giue 
uerss Occaſion de vousfaire Plaiſir vne au= | me the Occation to: doyuu Plealure an 
tre Fors. other Tyme. ; 

Si ors me m'envoyer Ia Partic que vous me | It you will not ſend me the Vart of Mouy 
devez, , Vous me contraindrez, d'anoy Re- | you owe me , you {hal conitraine meto 
cdur3ala Inſtice. hauc Recourſe to Iuſtice. 


le vour prie m'en donnet, Advht. I pray you giue me-your Advice herein 


A ——— RY 


En Conſideration dequo:aw Aſojen dequoy. | By Contideration here of: By the Mcanes 
of which, 

le le feray de bon Cure vv I will do it with a good Heart. 

Ie ne frray Fante de vous _— I will not faile toadyertiſe you» _ 

TIeſpere de vors aller trowver entrecy & la, | lhopeto come ayd fee you betwixt this 
and then, 


Ce ſeraquand il vons plaira. It ſhal be when it ſhal pleaſe you. 

Tout ce qui pay,eft « Voſtre Commandement. | All what I hauc is at your Commandaer. 
Te prendray la Hardicſſe de vous + ſaliier de | L will take the Boldnesto ſalute you with 
mes tres humble Recommandations. | my moſt humble Recommandations. 

le le feray d' auſſi bonne Volonte que te me re- | lle do it with aſgood will as recommend 
commande a vgs bennes Graces. me to your good Vertuecs. SOFRY 
Priaxt Dicu vous donner ce que voſtre Coewy | Praying God to giue you what yor Heart 


dere, delireth, 

Preant Dieu vous donner veurenſe & longue | Praying God to giue you long and happy 

Vie. Litc. .* 

Priant Dien vous donner Continuation & | Praying God to giuc yon Continuance 

Accroiſſement de toute Proſperite, and Increaſe of diÞrodperite. ; 

Priant Dieu vous donner ( em joyenſe Sante) | Praying God to giue youthe Ac compli- 

Þ Accompliſſement de vos Sanbaits. ſhin : of all your Wiſhes with joytull 
Health. 

Priant Dieu Vous tenir en ſa Garde, Praying God to have you in his Keeping. 

Priant Dieu de vous donner Contentement. | P raying God to giuc you Contentment. 


A:rnfiie prendray C onge de vous. | Euecn ſo 1letake my Leaue of you. 
Ainſi tc demenre ajamais,a Tont |Amais , 4 | So 1 remaine yoursfor cucr ,cucrlaſting , 


rouſjourmaisvoſtre,&f co for now and ay-&c. 
Of Theames. 


Here follow ſome Theames which I haue gathered, and com- 
poſed out of other Authours,cxercitng ſome GentleMen (which hauc deſired my 
Helpe in the French Tongue ( before 1 made them frame any Letress: yery profitable 
to begin with,and out of the beſt, and Þureſt French» 


Theme premicr. ; The firſt. Theame. 


VSEZ peint de tel Supplice , ue Pray you vic not ſxach Puniſhment 
vous prie , al Endroit de mon A- rowards my Loue: for it you vicany 
mour : caren me donnant de la Diftmulaticn there in, you withdraw 
Deſimmulation , vous Vous ofte2. du your ſelfe from your Merites. This 
Merite. Ce ſeroit a dire, Que vos Teanxwom | ſhould be afmuch to ſay, That yours Eyes 
aſſes de Rays, pour m'eſchauffer,@ peneftrer. ſhould not haue Beames enough to peme-® 


x 


Nen,la Adwltitude devos belles OQualites , ne | trate and warme mee. No,the Multitude 
ſcanreyent qu'engendrer en moy vn grand | of your good Parts can not but engender 
Nombre de Deſirs, Vons me croirez , ſivons| inmea great Number of Deſires. You 
ne voulez, croire la Deſraiſon. Aſais cela | may bclicue me , if you will not bclicus 

porte | Ya 


t Ou 


#quoy. Juſques alaFin dc mes t Tours. Ex me recom- 
}J< 


Tu ie mandant avos bonnes Graces. Adiens 
mavic, 


Of Theames, 


VoReaſs. Butthe ſame beareth ſo muck 
Tructh as you of Beaute. Adicu:; 


porte autant de Verite , que vous de Beante, 
Adie H, 


Theme denxic(me, 


E vous remercie dau Deſir que vous anez. 
LE. m'e(crire,auquel ic ſnr5| dn tout) rede- 
vable. Ie ne vous eſcrivoye point pour Vous 
donner purement ma Litre , aims pour la 
chawuger a une des Voſtres, 11 eſt uray que ue ne 
veux pas croire gue  Arrine: du Silence ſoit 
le Deſpart del Aﬀe thion. Mais ſo vous conti- 
niezenla Taciturnite, te diſcontiniieray de 
le croire. Queſ aye donc de vos Lettres, on 
Vous anrez do mes Reproches. Adien. 


Theme troiſuesme. 


M Onfienrs 

m'eſtant tonſjours bien trouve de Vo- 
ſtre bon Conſeil , 1e vous ay bien vouls priey 
me faire tant de Faveur , que de me donner 
voſtre Admwis , pour ſpanoir ſize doy preſter 
mon Argent a Vn qui me le demande a em- 
prexnter,diſant , Q«"ileſt mon grand Ami: 
& 6 metiendray a cequilvons plaira m'en 
conſeiller. Me recommandunt bien humble- 


| 


The ſecond Theame, 


_—_ you for the Defice you haue 
; 12d to write vnto inee, for the which I 
am altogether obliged : 1 did not write 
vnto you forto giue you my lingle Let- 
ter, but rather to change it with one of 
yours.It is true, 1 will not belicuc that the 
Arriuall of Silence be the Departure of 
Aﬀe&tion. But if you continue thus in 
Stillneſſe , 1 will diſcontinue 1n belicuing 
it. Let me haue then of your Letters, or 
you ſhal hauc of my Reproches. Adicus 


The thirde Theame., 


rt 

Hauing found my ſclſe alwayes very 
well of your good Counlcll, t where tore 
lam in Mind to pray you rodo melo 
much Fauour asto giue mc your Advice 


that I may knowifl ſhould lend my Mo- 


ſayes 1 hat hee is my nigh Friend: andI 
will betake my ſclte to whar ſhal pleaſe 


ment a Vos bonnes Graces, Priant Dicu | 
(Monſieur ] vous donner ceque voſtre Canr 


deſs [1 


you to counſel! mec. Commending me 
very hiaby ro your good Favours. Pray- 


ing God ( Sir ) to giue youall what your 


Theme quatriesmes | 


F, voudroye que Fortune ( ſi jamais ve pur? 
ſperer aucun Bien d'elle en vn ſeut point | 
enſt monſtree ſes Forces a me faire content, | 
won des Richeſſes ne de grand Honneur,mai; 
ſenl-ment de pouvorr eſtre ( moyennant voſtre 
Benignite )collegs. & au Nombre de vos Serwi- 
teurs,t aqui} ontens eftre rouſjours ſourmis, 


Theme Cinqieſme» | 


CE Mhbien que 5: cognoiſſe ( Monſieur le 
Baillif)n'eſtre ligite moleſter voſtre Seig- 
wenrie par Recommandation de Inſtice , ne 
antmoins pour ſatiifaire an Devoir quej ay 
vers Iſzac Larrogicy preſent Porteur, auquel 
[par ia 


Heart Dcliceth. Adicu. 
The fourth Theame. 


Would that Fortune ( if cuerI may 
nope any good of her in one only 
Tning)had ſhiewed her Forces , to make 
me content , not of her Richeſſe, nor of 
great Honour, butonly to be able(by the 
Meanes of yourBountie] to be placed in 
theNumber of your Seruats,to the which 
I entend to be alwayes ſubmitred,cuen to 
the End ofmv Life. Commending-me to 
your goodFauvurs, Adicu. 


The fft Theame? 


Owbe it I know (My Lord Maer) 
thatitis not lawfull to moleſt your 
Lordſhip with any Recommendation of 
luſtice , neuertheleſle for to fatisfv in the 
Duetie I ow to this Bearer Iſzac Larro- 
CICT, 
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10: 
therefo- 


re, 


ny to one that would borrow of me , who 


Lg 


- $Ou 


apres 


mes- & 
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(par la Foy , 3 Aﬀettion qui eft entre nous) 
re ſurs oblige faire ce que ie feroje pour mon 
propre Intereſt ; te le vous recommande, & 


| priewvoſtre Grandeur, que vueilliez, powrvoir 


(ſans Litize ne Delay)a mettre fin a ſon Pro- 
ces. Ce farſant ie demenreray a voſtre Serui« 
ce, Adien, 


Theme ſixierme. 


E> m'a eſte un grand Contentement, d'a- 
voir eu Occaſion de vons ingrter a m'e= 
ſerie, puts qu" antremet paſſet pluſicurslours 
& Mot [ans quej*a ye enule Moye de ſcanoir 
de vos Nouvelles, Il me plaiſt fort de ceque 
moſtre Che/e ne vous a ſemble Vile 3 nous ne 
Vous env0ymr; trile petit: Chrſe pour Deſir de 
r-cerow Varchance 4 0u (enontre) qurlque 
S:riede Dia on Preſent mais ([eulemont le 
gand Voulorr , &9 ' Af-ction de mutuel A- 
mour ſe contente. St en ce Temps de Cay-ſme 
il vous plaiſt nous venir Viſiter , nous irons a 
la Chaſſe parEan,anu meilleny de no; Eſtags. 
Voſtre comme Frere: c+ 


Theme ſeptieſme. 
V Ous me faiftes devenirgrand Chaſer; 


les antres tracaſſent par les Champs, 
pr ies Bots, par lis Broſſailles, de puis le Ma- 
ern j: faues an Soir , le plus du Temps ſans 
Ker prendre: & moy penſ.nt ſen mo Eſtude) 
chaſſ- ſ:ulement 2 + mes Linres,Vous mauet. 
fas.t prendre denxlievres; weſtimez pas pour 
© cela en tirer Recompenſe de moy. Encores que 
ze n: ſoye dePOrdre des Freres [ Minieurs ) fi 
fay ®Eſtat d'en eftre quitre pour Un Grands 


cier,to whome (by the Faith, and Aﬀec« 
tion that is be wwene vs) Lam obliged to 
do that which I would do tor mync owne 


| + Profit;I recommend him to you, pray- 
ingyour. Lo. toforeſce, with out any jqgy,. 
Stop,or Dclay ,and cud out his Suite, So tie,or 

doing, 1 will cemaine your Seruirt. Adicu. Credit, 


The fixt Theame. 


T wasa great Contentment vnto me 

ro haue had the Occaſion to incite you 

to write to me,fincea(that other waycs) 
many Dayes, and Monethes are paſt not 
hauing the Portunitie to heare of your 
Newes. It pleaſes me much that our ſmall 
Gift hath not ſeemed yncomely vnto 
you : wee do nut ſend you {uch alitle 
Thing ro haue anv EnterChanges; or any 
Kind of Gitt,or Preſcnt againe: but only 
let our good will,and the Aﬀection of our 
mutuall Loue be content, If it pleaſe you 
to come and ſee vs inthis Tyme of Lent, 
wee ſhalgoa Hunting by Water onthe 
beſt ofour Ponds, Yours as Brother. 


The ſcuenth Theame. 
þ en make me become a great Hunterz 


the other Hunters runne vp and 
downethe Fields, through the Woods, 
through the Groues, from the Morning 
to the Eucning , the moſt Part ofthe 
Tyme and Caich no Thing: and I thin- 


king on my Studics) hunt only after my 
Bookes : you have made. me catch two 


| Hares:do not thinke for that)to draw any 


Recompence of me. ' Although | be nor 


Meroys Adiens *| of the Order of Yonger Brothers, yet ne- 


Theme hnitieſme, 


Crſt heure ay receu vos gracienſes 
Let tres lesquelles (en doubleSorte)m'ot 
eſte agreables : premiezement pource qu'elles 
ſont voſtres,C3 purspource qu” auec icelles ſay 
recen [d'eveſtre Magnificence realement pre- 
ſentce] le riche Don ae ſix Phaiſans , & deux 
Chevreulx entiers , dont re ren Grace 4 
voſtre Benignite. Nous ſommes auſſi Chaſ- 
ſeurs, mais 8 nous convient prier Diane 


De:ſſe des Foreſts , qu'elle nous adaveſſe vne 
Gre 


' uertheleſle Ithinketo be rid there ot for 
a( God)hanve Mercy. Adicu. 


* The ci ght Theame. 


| Ow haue I receiued your kind Let- 

a Heakrw which (in double Manner) 
haue bene agreable ynto me: firſt, becauſe 
chey are yours, & then that by the ſame F 
baue receiued(of yourMagniticcce royal= 
ly preſented )a rich Gift of fix Pheaſants, 
& two whole wild Does,for which I giue 
Thankes to your Bountifullneſle. Wee 
bee alſo Hunters,bur wee muſt pray Dia- 
na the God4efle of the Forreſts that ſhee 


may 


it, 
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precienſe Proye tle laqualle non puiſſions (4 
noſtre Tour )vons gratifier : mais fi d' Aven- 
ture en valeny d'icelny nevus ſommes ſurmon- 
tes par Von , nous ne ſerons jamaiu en Fran- 
chiſe d' Amour en veitre Endyoit. 

Voſtre comme Frere. 


There neufuieſme. 


OUS & moyen Matiere d'eſcrire re- 

ſemblon;lesTerres; Vans icelle quieſt en- 
core neufuelaquelle nd acconſtumee de nour- 
rir dan ſon Sein les Semences des ſon premier 
Deſpugellage , rapporte a ſon Laboureny vn 
Fruzt aunec vue Vſure exceſſine , comme ſi de 
Longue-Main elle enft conv8 dans ſes Em 
Irailles ceſte Groſſeſſe: (5 moy a celle qui pour 
awoir regen pluſienrs Chect de la Chariie et 


Laſſer de ſarisfarre al Eſperance de ſon Mai- 
fre. Aden. 
Theme dixic{me. 


: 


E Cliftore de veftre Deſdaign wa wide 
de la manvaiſe Humeny de voſtre A- 
mour. Le Balay de ma Cognoiſſance 4 ne- 
pier de voſtre Figure. Le Ramineny 
won [ugement a \ette an Fen la Suye de 
veſtre Braute. Le Barbier du Temps m'a ar- 
rachela Dent de la Paſſion ; qui me faiſest 
crier. Le Braſſail de vos Rignenrs 4 repouſſe 
le Balon de mes Defirs. Voules, vous quere 
v0us le die en ven Mot? Adien, 


Theme Onze fo ”e, | 
TE Vinx ne me refiaiisy jamans fi voſtre Mas | 


adie ne m afflige. Vous en ancz, le Doma- | 
ge,& jen ay laFafcherie Venseſtes tranaille 
an Corps,09 moy del Are. Or ſpaner.vous 
que vous ferez? [ugez, que voſtreSante 5 logue 
veus demande(je ne ſcay) combien d Arrera- 
ger; & penſer. que ne penſat pas an Mal ofte la 
Aoitie de la Prine. 


Theme Donrzenve. 


E Gentil honunue que is wons envey 4 
Pied Pay Fanite de Cheval, & non pas 

par Faute de Brffe,voms va tronver pour rap- 
er le Contenn en ma Lettre precegente, 

[ ay Regret de vous ennuyer au ic auroye 


may prepare vs ſome precions Pray, with 
which wee may (by our Turne) gratitic 
you: burtit by Venture we be ſurmuunted 
inthe Worth ofthe ſame; Wee ſhal acuer 
then poſleſlc Freedome of Loue towards 
you. Yours asa Brother, 


The ninth Theame, 
ya and Iin Matterof writing be like 


vntotwo Lands ; you to the ſame 
which is as yet new , the which notaccu- 
ftomed ro teed in her Boſome Seede frs 
her ficfſt DiſMaidcnhooding , brings 
foorth to her Laborer Fruits with an ex- 
ceſſiue Vlurie, as if from Tymeto Tyme 
ſhee had hatched 1n her Entrales this Big« 
neſſe;and I to her,which having receiued 
many Knocks with thePlough 1s wearicd 


| to ſatisfy the Hopes of herMaiſter. Adicu. 


The tenth Theame, 


HE Glifter of your Diſdaine hath 

emtycd me of the il Humor of your 
Loue. TheBroomeof my Knowledge 
hath ſweepr the Filth of yoor Figure. 1 be 
ChimneySweeper of my ludgemet hath 
caſten in the Fire the Soote of your Beau- 
tic. The Barber ofthe Tyme hath pulled 
out the Tooth of my Paſſhon that made 
me cry. The Brace of your Rigours hath 
repulſed backe the Ballon of my Deſires. 
Will you I cell it you Ina Word? Adicuy 


The cleuenth Theame, 


Would I were neuer joyous if your 
ickenes doth not gricue me. You haue 
the Loſſe thereof, and I the Trouble. Tou 
arc pained in thg Body,and I in theSoule. 
Now know you what you ſhal do? judge 
that your long Health doth demande of 
youll know not how many)Arrerages: & 
thinkeh thinking not onthe ſore, raketh 
away the balfe of the Paine. 


The twelfth T heame« 


His GentilMan that I ſend to you 2 

Foot for Faulte of a Horſe , and not 
for Faulte of a Beaft,iscomming * to ſce * Orto 
you to report the Tenor of my precedet find 
Letter.Iam grieucd to annoy you , butI YM» 


pins grand, de vous menſtrer combien ie m'aſ- 


ſenre 


ſhould be more , if I' did not ſhiew you 
P p how 


| 
| 


+ Ou 
Prote Ce» 
tion, 
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ſeure de voſtre Amitie, Ie nevons en diray 


how much [ aſſure my ſelfe in yourFricd- 


paid: Advantage .,parce que vous n'en feriez. | ſhip, I will ſay no more thercot to you, be= 


pas Advantage. Au Contrasre , Ce ſeroit 
doutter de woitre Aﬀettion de vous vomorr 
jnduire a cect par Paroles. attens done ceſte 
Favenr devons, & il vous plaira d attenare 
Sermice de mo). 


your Aﬀectio,it I would induce you here 
voto by Words, Ilooke then for this Fa- 
vour trom you, and it will pleaſe you to 
looke tor Scruice of me. 


Miſhues. 
Q and Thirtic Letters, orEpiſtles formed of pure French, 


by which thou maycſt frame any other Matter leading their Conſtiuctions ; (1 
confef{e)not englithed to thyTaft;but becaulc I hauc had aDefire to make thee 
Vndcritand both the Nature of the French Words , and the Phraſe allo, I hauc(the 
more rather)approched ro Verbatim ſo ncare as 1 could; knowing (afluredly) it thou 
haſt not a dee with their true Senſe in one Place, thou muſt needs have to dat with ir 
inanother. Yet(neuer the lefic thou haſt Stuffe enough (though hurled to gether) 
to ynderſtand all the true Meaning of the French Forl do noc take in Hand to write. 
and teach thee thine owne ornate Engliſh (which thou haſt cloquent and famous 
caough at thy Doores in England)but the French Tongue. | 


The firſt Letter in Fayour of a Gen- 
tilMan Pat. 


I Haue receiued of you ſo 


Leitre Premiereen Favenr d'un Gentile 
Homme: Pocte» | 


T. Ay receu tant de beauxEffects 


de Vous, dont je n'ofoye ſeulement conge- many good Eftects, whereot | nor de» 
weir les Eſperaces ne les meritat, qu avſfi leruing them] I durſt not only CON 
oſt que Monſieur de Luc men a dome la | ceiuc the Hopes, but afloone as Monhicur 
Nowvelle, je n'ay pers an Silence de me de= | det Luctold me Newes there of , I ſuffe- 
fendre le Devoir. Ie vons remercie donques, | red not Silence toforbid me my Ductic. 


cauſe you would do no more 1n that Mat- 
ter. Contrarywiſe , it were to doubt of 


+ Or 


mais auec plus de Reſſentiment, que de Lan- 
gage,von! priat de mettre en Vſagela Fidets- 
re,que j*ay jurte au Bien de veſtre Serwice,ou 
Fon ne me verra jamas defettuenx que par 
Impuiſſance. C'cſt vnet Proteftation auſſi 
veritable que voſtre Vouloir m'eſt Propice. 
Penveye maintenat a Monſeignewnr le Coneſ= 
rableF Epitaphe , quele ditt Sienr de Luc 
anoit Charge de me fairef aire. Il vont platra 
par vos belles Vertus convrir le Vice de ma 
Rudrſſe.& fairerecevoir moOwuvrage danſ- 
f$ bonne Volonte que ie l ay forme. lemiexcuſe 
de ceſte Importunite ſur I Eſſay de voſtre 
Courtoiſie , & emwremetsla Revenche a ma 
bonne Fortune ,qus me fournira(ſi Dieu plaiſt] 
quelque bon Succes an Defors que | ay de vous 
rendre Prenve de mon Zele , quine ſcraja- 
mais que tres ardant , comme vow eftes tres- 
meritant.De Pars ce quinzeme d' Aouſte 
619, 


Voſtre comme Frere jnſques an Tombean. N. 


Lettre 


I thanke youthc, but with more Reflexe 
then with Words, praying youto putin 
Vie the Fidelitic that 1 have ſworne to 
the Profit of your Seruice, where in ſhal 
neuer be ſcene Deffetuous , but by Im- 
puiſſance, This is [euen) a Proteſtation ſo 
trucas your good' Will is Propiciatoris 
ynto me. Now I ſend the Epitaph to my 
Lord Conſtable , which the faid Moſicur 
dc Luchad Charge to cauſe me to make. 
It may pleaſc you to couer the Vice of my 
Rudenes with your good Vertucs , and 


| make my + Workes to be receiued with 


as good Will , as I haue formed them. I 
excuſe me with this Importunitic vpon 
the Efley of your Curteſtes,& referre the 


| Revenge there of to my good Fortune, 


which ſifit pleaſe God] will furniſh m 
ſome good Succefle inthe Deſire 1 ha 
to giue you theProofe of myZeale,which 
neuer ſhal be but moſt ardent , as you are 


| moſt meritorious. Fro Paris 15, of Aguſt- 


Yours asa Brother to the 
 Graue,N. The 


1620. 


% 


mace, 


$ Or 


Paincs 


Miſliues. 


LEtire dewxieſme d'un Gent. A (4 
Maiſtreſſe. 


VEST vous ma Bells ! qui ancz, gaignet 
eſte Advantage ſur moy , que 146 1 o#- 
lie moy meſme pony nee reſouvenr: perpetuel- 
lement de vous. Ne penſez, pas que fi ve ne vons 
voye enbrief,je puiſſe plus longuement ſuyvi- 
ure,en vous cormmant Þ Aﬀection de mes Ser= 
KIces ; (f par ainſ denx Choſes me m:neront 
infaillblement au Tombeas;veſtre Abſance, 
& le Regret de ne m' aquitter envers vous, 
ainſi que je le defire.Choifiſſez( Ma belle Ame] 
ſo vous auer plus deContentemet en ma Mort, 
oa de me voir par chaſcun Jour immoler les 
ruits de mes Sermices ſur  Amutel de ves 
Merites,en Qualite de 


Votre rresfidele, & tres affeitione 


| 


Sorwiteur. 


LEnre troifieme d'un Gent.calomnit four 
Amon? de ſa Maiftreſſe. 


Velcun tnvicwx de mon Bonhenr m'a 
vertn C alomniecr enyers vous (f vous 
perſnader queſ ay monſtre des Teſmoignages 
4 Aﬀettion 4 autre qu'a vens , quil anct, 
pluſftoit crew de moy , quie ie wenfſe faitt de 


von! fi le ſemblable mienſt efterapporte. Vous 
accuſeray ie donc,on fi jemexcnſeray ? car. 
vous me donnez, LOwuverture a lun, al an- 
fre:ſije mexcnſe ,ce ſera me vendre conpable | 
enquelque Fago:0& fi ie nevons accuſe point, | 
jevons teſmoigneray que ie vous honove , & | 
vous ayme touſiours comme voſtre tres fidele- 
ment Aquis: 


Lettre quatrieſme d'vn Different 
entre un Gent. & [a Mai- ' 


ftreſſe. 


| be crop que ce fuſt un View inviolable , que 
celuy qui eftoit entre nou1,puis que ſi ſolen- 
wellement nous aulons jure: mais a ceque jay 
apprins , le Changement vous 4 eſte plus 
agrtable que la Continteation de mes Seruie 
ces. lene ſpay quis jen accuſeray de vous 
de monicar poſſible le lengTeps que ay eſt ſas 
vens veir en oft la Canſe , 08 biz vous y ane 
eftt portt: par le Natwrel de weſtre t Condits: 
eu, Vous me fereztelleReſpoce qu 1{ vous plai- 


14. Rien du Monde ne m'empeſchera de vous 


aymer, 


Miſhues, 


459 


The ſccond Lettre of a Gent. to his 
Mikſtcelle, 


T is you my Faire ! that have wonne 

this Advantage aboue me,that I forget 
wy ſclte for to remember perpetually of 
you. Thinke not [if I ſee not you ſhortely) 
that I cap beeable roliuc long,continuing 
the AﬀeRionot mySeruice towards you: 
and fo foorth by this Meancs, ynfainedly 
two Things ſhal leade me to the Graue, 
your Abſence , and the Griefe I hauc thax 
I can not aquit my ſelfe towards you ag 
I delire, Chooſe you (my Faire Soule)if 
you defireto haue more” Contentemenc 
in my Death , then to ſee me cuery Day 
offering the Fruits of my Seruice on the 
Alcer of your Meritcs , in the Qualitic of 
your faithfull, and 


Moſt affectionate Sceruant. 


The thirde letter of a Gentil- Man calom- 
niatcd for his Miſtreſſes Sake. 


« Dr one enyyous of my good Lucke 
would calomniate me towards you,& 
perſwade you that I hauec ſhiewed the 
Teſtimonie of my AﬀeRion to Othzrs 
then to you, which yon haue bclicucd ras 
therof me , then I had of you,it the hke 
had bene reported me. Shall accuſe you 


then , or ſhal I excuſe my lelte ? tor you 


ec 


oY 


loue you alwayes as Yours molt faithfully 
aquired. 


The fourth Letter of ſome Diffenence 
berwene a Genti) Man and 
his Miftreſle, 


Bclicued that it was an. inviolable 
Vowe,betweene you and I,fince that fo 
ſolemly wee had ſworne it: but fo faras I 


hauc * ynderſtood,the Chage hath liked » Qe 
you berter the} Continuance of my Scr- learned; 


uice.l know not whome I ſhall accule for 
it,you,or I; for poſhble , the long Tyme 
[ was that I have not ſcene you may 
be the Cauſe there of , or clſc you haue 
bene led there vnto by the generall 
Nature of your Sexe. You may fend me 


Pp 2 ſuch 


ive me t Breach to both: It l excuſe my + og 
Ife,it ſhal be to make me guiltic in ſome ope- 

Sorte:and if Iaccuſe you nor, I willtefti- n1ng eg 
fie ynto you that I honour you , and will © he one 


others 


| 


$Ou 
SUP- 
plic, 


460 Miſes, 


aymer , car je choiſiray pluſtoit cent for ls 
Mort que | Inconftance en mes Amonrs: & 
Farms pi Peril de ma Vie)'a Reprochc d'1n- 
fidelite, leſeray donc(vonlez, vons on non | 


Voſtre(inviolablement)Serwiteur. 


LErttye cinquieſme d'un Gent, viſitant 
vne Dame. 


M omni, 


L'Honneny que j ay recenen la Viſite que ce 
rends dermierement a mon Couſin chez vous, 
» 4 tant Oblige en versl'oun & Paytre , que 
J enſſe crew commettre vne Fants trergrande, 
ſo par que'que Deveir honeſt: , te ne teſmosg- 
noe ex auoir dn Reſſentiment. Si jamatus 
j aye ce Bien de vous voir en ma Maiſon,qds 
eſt voſtre , je weſſujeray de vous y fairela 
meulleure Chere queje pourray © &f vous con- 
jure a Venir voir ma Seur aim! que Iny anez, 
prom , autrement il n'y aura plus d' Am, 
Ce wet pas pourt ant , qu'en attendant ir ne 


deſire continiier a eftre( Madamoiſelle) 
Vioſtre Conſiu  meilleny Ami, 


Lettre ſixteme pour prier vn Con- 
ſeiller. 


M ONSIEUR: Ie wons Fprie de we pren- 
a 


re ex manvaiſe Part , fij'ay prins la 


de me, aider de veſlre Authorite& Favcur 
envers Monſcignenr le Conte. &c. Afin 
ql luy plaiſe mattrojer le Don auquel(ſus- 
vant ſa Promeſſe)ie pretens + v0u1 aſſeurant, 
Ammſienr, que te m'en revencheray ,la Part 
ou Vous adniſerez. Priant Dieu vous donner 
('» longue Sante) tres bonne & treſhenrenſe 
Ve : me recommandant 4 vos bonnetGraces, 


&c. 


LErre ſepticſme pour 1auoir ſou 
Argent. 


I; vous ſens eſtre tant prudente & raiſona- 
ble (Madame) pony la Perfettion des Ver- 
Fuus , quela commune Renammee maintient 
eſire en vous,que pour ſi peu qui m'eſt den du 
Labewr 


þ 


| 


 Miſhoes: 


ſuchAnſwere as ſhal pleaſe you; there is no 
Thing in the World thal hinder me to 
loue you,for will rather chooſe an hun= 
dercth Tymcs , Death then Inconſtancie 
in Louc:and will tlice(with theDanger of 
my Life)the Reproch ot Iafidelitic, 1 will 
bee then(will you,or no) 


Your inviolable faichfull Seruant. 


The fift Lettcr ofa Gent, Vifiting 
a Lady, 


M un:ca: 


The Honour thatTI haue recciucd lately 
at your Houſe in the Viſitation of my 
Coſen , hath obliged me ſo mych to the 
one,and to the other , thatI belicucd to 
haue committed a great Faulte , if I had 
not felt my ſelfc to teftitie ſome honeſt 
Duetic there in. If eucr I may haue the 
Benefit to ſee you in my Houle, which is 
yours , L will endeuour my ſelfe to make 
you as good Cheereasl can be able: and I 
deſire you earneſtly ro come andſcc my 
Siſter,as you haue promiſed,other ways 
there will be no mor Frieds.In the meanc 
Tyme it is , that I defire (for all that) 
[Miſtreſſe)to continue 


Y onr Coſcn,and beſt Friend. 


The ſixt Letter for to pray a Coun= 
{cllour. 


IR : Ipray. you take it not incuill 


* Part,it I have caken the Boldenes to * Orvn 
Hardieſſe de vous eſerire ce petit Mot de | write vnto you* this Word, for to beleach Kindly. 
Lettre,pour vons ſupplier bies humblement, : 


you moſt humbly,to helpe me with your 
Authoritic towards my Lord theEatle of, 
&c.To the End it may pleaſe him to grat 
me the Gift , ro the whichſaccording to 
his Promiſc)l pretend: afſuring you (Sir) 
that | will requit me there of inany Parr 
whereit ſhal glcaſc you to imploy me in. 
Praying God to giue you(in long Health) 
a moſt happy and good Life: 'recommens 
ding me to your good Fayours. 


The ſcauent Letter for to redemand 
lent Mony. 


Hl find you to be ſo prudent 
and reaſonable, becauſe of thePer- 
fetion of Vertues, which the commoRe-: 


| port doth maintainein you , # for thelitle 


A$ 


Miſhues, 


Labeny o# ie me ſuus employes pour v0u5 faire 

trechamble Serwice , von we Vondriez, pas 
mon Payemet eſtre retarde:aquoyroures fa) 
voſtre Argentierrecule,& faitt Difficulte le 
plus qu'il peut. Parquoy( Madame )il vous 
plaira cgnmander , comme il eſt de Raiſon, 
que ze ſoye ſatufaitt, Sur ce ve prie le Cre- 
ateny ( Madame) vous donner en [a Grace 
Accroiſſement de tout Bonhenr © Felitite, 
Tc. 


Lettre hnitieſme d'un Gent.cn dedaig- 
nant L' Amony. 


Ons aner Tort, &3 recognoiſſe> tres mal 
les Dons Des Graces que Nature vous 4 
eſlargis, pony en eſtre auare exvers les autres, 
de vouloir vous deſpoiiller de toute Amitic 
pour eſponſer une Haine encotre de vons.Yous 
aner dites vous)rendul' Amony Eſclaue : & 
aymer, mienx (Panvre Malhenienx) ! yne 
ſerue Liberte ,qu'vne fraxnche (9 libre Priſon. 
Vans ne lanes efteintt,ains ſenlement amorts, 
& ale Charge de ſe r'eſveiller de plus beau 
quelque Tour , pour Vous faire reparer Þ [n- 
Jure que Vous vanteiluy auoir faite. 


Lettre neufvieſme d'vn Gent .regra- 
tulant un autre pour quel= .. 
rvn que Bien fait. 


dly, 
| Shoes en grande Devotion d' apprenare de 
"y vos Nouvelles, ie regen dernierement vos 
; Lettres, veſtres urayement pu je dire , powr 
la grande Humanite , 5 Conrtoifie quelles 
contenoJent 1 mais non vyoſtres pour le Regard 
des Plaintes dont m'anez. fait un gros Volu- 
me , & nepur preſque mepgarder d'vſer 
d'ne plus grande plainte contre Vous , ence 
que deſja il ſemble que vou;repitier. de veſtre 
Emntreprinſe. Eſftimex. vous þ Fortune ne 
von; acfte(ſondain apres voſtre Retony) fau- 
vorable,que route la Swite en ſoit telle? Com- 
me ſs vous eſtiez. encore a cognoiſtre que les 
Commengemens Aſpres & faſchens prod ut- 
ſent une Fin tres donce? 


L'Eitre | 


Miſhues. 461 


aSisdue ynto me (for the Labor whercin 
I hauc imployed me to doyou moſt hum- 
ble Seruice)you would not that my Pay- 
ment ſhould be delayed , to which (not 
with ſtanding) your PurſeMailter recoy- 
leth.and makes Difficultie ſo much as he 
can. There fore(Madame)it would plcaſe 
you to command , asit is Reaſon,thar I 
may be fatisfyed, Here vpon,lI pray the 
Creator (Madame) to giue you (in his 
Grace the Increaſe of all Happineſle and 
good Lucke, &c. 


The eight Letter of a Ge nt.in 
Diſdaine of 
Loue. 


| . 
| Y Ou are in theWrong,& acknowledge 


very lll the Gittsof Grace thatNature 
bath enlarged you with , being ſo greedy 
thereof rowards other Folkes,and would 
vncloathe you ofall Amitie for to ſpouſe 
an Hatred againſt your ſclte. You haue 
(fay you)rendered Loue a Slaue:and you 
loue better [poore Vnhappy)! a bound 
Libertic,then a francke and free Prifon. 
You have not quen ched it,but only (lai- 
kedit, by ſuch Condition (ſome Day) ir 
may awake in you more bright tor to 
make you repare the Ihjuric , which you 
brag to haue done ynto it, 


The ninth Letter of a Gent.thanking 
an other for ſome good 


Decde. 


f--w can 


Eing in great Deyotion to know of clhewe, 


your Newes,lI recciued your Letters; 
yours yerilly may I fay , for the great Hu- 
manitie,& Curtefic they contained: but 
not yours in Regarde of the Plaintes, 
where with you haue made mea great 
Volume,& I can not almoſt refraine, but 
muſt yſe agreater Plainte againſt you, in 


aſmuch that already you do repent you of- 


your Enterpriſe» Do you meane it For- 
tune was not preſently fauonrable vnto 


\ 


youat your Returne, that all theReſl# be + Or 
beſo ? As if you were yetto know that ſuch# 


Sharpe and troubleſome Beginnings do 
bring foortha moſt (weete Endi? 


Pp 3 The 


nl 


-_ 


46 Mifues. 
L Ertre dixieſme d'une folle Fille qus de 


aurgna le Serwice © Amour d'un 
gailant Gent qui fut conſel- 
le dela dargwuer auſſi. 


Uittez;cefte Fille qus vous quitte @, 

Q n'ayez plus Memorre do ſonOubls.Ele 
le a ciiinge pour changer voſtre Malheur- El- 
le a change pour ne changer | [nconſtance de 
ſa Nature:Son pes de Cognoiſ[ance vous dow 
faire cognoiftre voſtre Faute.Voſtre bon [uge= 
ment vous doit faire voir le pew qu«lls ena, 
Vous ne ſcanriez gaigner plus que de la per- 
are.Si vous perdez une Amie , vous gaignez 
wvne. Liberte. 1l vous fant garder de | Amons 
| pour vous meſme , & nele jettet. tout hors de 
| vous, Si vous aymet quelque Choſe, nevens 
haifſcz pony cela, Si la Fortune vous donne 
 tFOa qguelqne tCheſe,penſet.qu'elle ſe recompenſera 
RECOM=- þ;09.54 elle vous prive dn Conv penſes. qu'il 
Ins neffoit pas a vons, Dequel Cofte gue Vous al- 
let render, vous a voſtre Contentement , (9 


: 


+ Alca, we voulez. contrarier 4 celny qus vous ayme 
celuy chorement Inſques an Tombean. 
qui luy 

| $lcrit, 


Lettre Onzzeſmo de Excuſe d'on 
Gent. 


Ons ne waccaſcrez. jamats de Silence, 

| 11 d' Ingratitudeil'un meftant deffendn 

j | par POccafion.& Vantre per le Debuorr.C «ſt 
Choſe que PEffett vons fera Croire. Ainſs ne 
ſe pent il faire que blaſmuct, vn humble & fi- 
dele Serniteur de ce Vice qui ne pent habiter 
auccle Ven qu'il a failt of bonerey eternelle» 
mer vos Vertus Pour vous, ve cron que 62 que 
ze ne merite Rien , fartt queyour weſprewez. 
Rien, Max ve ne demande pas tant deftre 
ſur le Papier,qu'en veſtre Cany, 1! eſturas 
gre vn pittt Teſmorgnage me ſerviroit d'vn 
grand Soulagement Vourverrez fo votre Loi- 
| fr le permet,(& ſi vous pomrrez eſcrere « celuy, 
| quis ne pet viure que par veſtre Souvenir qui 
eſt ſon Eſprit , & ſa Vie.Ssje paſſe AWorr ce 
Bien de wvous , combiew de Loxanges anrez. 

vous de mop? 


Lettre donzi5efme dwvn Gent. encor* 
S'excuſant. 


E ne meſure pas t Aﬀettso anP apier nianx 
aroles Je ſuns deCenxqui trowves let Lets 


ires 


: F 


i/ 


ou 
| a. you dearely 


| 


Miſhues. 
| Thetenth Letter of a fooliſh Wench thar 


diſdained the Seruice and Louc ofa 
allart Genr. who was coun- 
{c!led to dildaine her alſo. 


Vitthat Wench who quits you, and 
hauc no more Mind ot her for get- 
tullacite. Shee hath cbaged toro chanye 
your Miſchancc. Shee bath changed that 
thee ſhould not change the Incuſtancie of 
her Nature. Herlitle Knowledge ought 
ro make you know your Faulte. Your 
pood Iudgement ought:;to make you 
now the litle ſhe hath. You ca not gaine 
more the to looſe her. It you looſc obs 
you winnca Libertic, You muſt kecpe 
ſome Louc for your ſelfe , and caſt it nor 
all outof you. It youloue any T hing,do 
not bate your (cltc ftorthat, If Fortune 
giuc you any f Recopence , thincke what + Ocy 
lhec will be well recompenced againe. If ny 
thee depriue you of Goods , thipkethat Thin 


P 


| they are not yours. On whatSide you ger, 


n'aymet point ce qus vous eft corrazre, fi yons | 


or Gift, 


betake your Selfe ro your Contentemetr, 
and loue not that whichis coutrary ynto 

, it you will not contraric him who 
To the Grauec. 


The cleucnth Letter ofthe Excuſe 
of a Gent. 


Ouſhal neuer accuſe me of Silence? 
nor of ingratitude;the one being for” 
bideen me by Occalion, and the other b 
my Ducrie.I: is aMatter where of the Et- 
tects will make you belicue. Alſo.it ca nog 
bee.chat you blamea faithfull & humble 
Seruant for the Vice that can not dwell 
with a Vowe hee hath made to honour 
eternally yourVertues As for you{[becauſe 
[I merice noThing)I belicue(in ſuch Sort) 
that you write no T hing vnto me. Burſ 
dewande not to be ſo much ypon Paper, 
as in your Heart. T rucit is,thar a litle Tels 
timonic ſhould ſerue me for a great Con- 
fort.Tou may ſee , if your Leaſure doth» 
permit , and if you may write vnto him, 
who can not hue but by your Remem 
brance, which is his Spirit , and his Life. 
If I may have this Goodnes , hew much 
Pxaiſc {bal you haue of me. 


The twelfth Letter of aGent,cxcufing 
himſclfe yer, 


Mcaſure not my AﬀeRion with Paper, 


| wx with words» I am ofthoſeMen who 
find 


+ Ou 
pour 
yoir 
Cauoir 
yelcu, 


Miſhues. 


tres conrtes le meillenrez.; carelles pom: ftrent 
d' Adnatage,& ſe trowvent plus ardentes. le 
n ayme point vn Charlatan , qui axec mille 
Mots ditt une Choſe, Mais Pons faittes les 
Voſtres ſi courtes, qu'on new vout pont. Rom- 
ez. ce Silence , te vous prie , & eſcrinoznons 
en peu de Paroles beanconp de Choſes. Cela 
ne vous ſganroit ennuyer comme ie peſe, ains 
þ venus n'eſtrt du tour oifif,, que co ſort un Eſ- 
ſa) de voſtre plume, Les Letters monfirent 
que les Hommes ont efte. Ejcrinez, quand ct 
ſerert * que pox voir que let Hommes * done 
our veſes, Et þ 5 ſmss import une 4 VOUS Cl 
worer d oreſenavant de mes Lettres, ce vous 
pris de m'offenſer ſowurnt de la meſme Sorte, 


Lettre tres.5eme ty aithant de la noble Ami- 
tie de denx Gentils Hommes. 


Va us ne ſonger. que d'affiler veſtre 
Eſpte pony en mal traitter les [alonx de 
veſtre Vertu ( ow den filer vne Bagwe a la 
Conrſe d'vn vifte Cheval ) Recener, ceft Eſ- 
crit faitt ſondainement , par celny qui vous 
oublira tard Jevouirſery avant que les Da- 
mes vous eſcrivent leur Loix ent Ame , a fin 
que vous douneut 4 cles, ie demenre a vous. 
Je wonseſcry afin que la Glarre du Prix de 
la Conrſe ne vous face apres conrir an Mee 
pris de celuy quis vous la ſoubaite, Ne fauts 


pastant d'Eftat dela Creation d'une Mats | 


ftreſſe que vous wen faciez. ancun de ' Entre 

rien d'un fidele Sernitenr. Et quams a culles 
qui donnans de leurs Conlenrs penſent animey 
la Dexterite.des Hommes par des Choſes ina- 
nineesne les cercher.pas, Car lapins belle 
Favenr que vous ſpauriez, ancir c'eſt celle du 
Ciel,qus vous a forrni l' Adreſſe. Faitesla 
P aroiſtre en ceſt Endroit , (5 Rapportes. en la 
Lonange,comme vons y anezperidle Defir, 


Lettre qu atorſieſme de la Courtoifie entre 
dewx Gentils bommes» 


Je w'aues tellement defſaift de Conr- 
V forfie , que te pris juger quel Domage 
Ys poriet, a Vous Ennemis , puis que ceax 
$46 Us 4) wet ſont rams accables —_— | 


A 


| 
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| find ſhort Letters the Beſte for they cur 


threugh the more, & are tound the more 
ardct | loue nota Moto backe,who with a 
thouſad Words expreſfcs but one Thing, 
But you make yours {of hort , that none 
can lecthem, Breake this Silence 1 pray 
you , and {cnd to vsin few Words many 
Things. That can not gricuc you asl 
thinke, vnleſlc you hauc no leafare at all; 
let then be but the Proofe of your Pens 
Letters do ſhiew that Men have bene. 


fomein {ending you hencefoorth of my 
| {awe Manner. 


{ The thirteuth Letter treating of the no- 
| ble Amitic of rwo Gentlcinen- 


Tp þ thinkes to whet your Sworxde, 
for to handle with it very ill thoſe that 


ly by him that will torger you late. I write 
to you before thatLadycs write vnto you 
their Lawes in the Soule,to the End(you 
giuing your (clic ro them) I may remaine 
yours. [ write to you to the End the Glo» 
rie of the Praiſe of the Courle do nor 
make you there after runne to the Dil- 
praiſe of him that wiſhes its Maxe not (o 
much Eſtime in the Ele&is ofa Miſtreſle, 
and that you make none at all in the 
Entestainement of a faithfull Seruant. 
And as torthoſe Women that in giuing 


the faireft Fauour you are able to ger, 
it is from Heaucn , that hath given you 
the way there vnto, Make itappearcin 
this Bulineſſe,and bring foorth * Praiſe 
of it , as you haue caryed your Dchre 
there vntos 


The 14+ Letter of Curtcfic betwene 
2.Gent. 


Ou haue in ſuch Sorre defeated me in 
Courtefic , that I can judye whar 
Harme you can do to your Enemies,fince 
that thoſe whome you loue arc ſo beaten 


Pp4 


downg 


Writethen, if it ſhould bee butro * { hiew * Or to 
that Men hauc lived. And ifI be trouble [©* Ee 


Letters , I pray you offend me oft& in the | 


arc jealous of yourVertues*(or to take vp * Or to: 
aRing at the ſpeedy Courſe of a f{witt threced- 
HorlS receiue this Writing made ludd&- on, Kc. 


of their *Fauours, thinkes to encourage * Or 
the Dexteritic of Men by Things inani- C2u- 
mated , I pray you ſecke notthem. For 194%, 
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moy. 
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C {t dc 
mon 
Recreu. 


+ Qu 1a 
Reputa* 
tian de 
voſtre 
Coura- 
FAD 


464 Miſhues. 


de ls plus digne Prenve de la Dorenr. Tou- 
resfors bren que vous me faciez. declarer In- | 
grab ew pouvant pen , x ne m'en ſoucie point, 
pour ven que te ſoye copnu plein d' Aﬀettion. 
Tout ce que ie vous purs donner pour rant de 
Favexr,c'eſt un Honneur eternel , que se jure 
de ous porter , ou d'ex any point en moy, 
vous proteſtant auſſi de vous aymer antant 
de Temps que ie m' aimeray moy meſme , 5''l 


eſt Beſorgn pour rendre Prenve de mon Deſir. 
Pourtant( Monſicur)ne dedaigneZ pas cete- 
lenx & ſinccyeOffre venant pluſteſt des beanx 
Excmples de vos Vertmsfaittes (dewvons] * 
en mon Endroit, que d aucune ſterile Onali- 
te * quanaiſſe de moy» Uons priant |de vos 
Conurtoifies fecondes , me vensr viſiter ala 
Pletnitude de vos Loifirs,C vous ſerez { bien 
wvenu que le Cour vous pent farre,ou ſouhas- 


ter.quoy ue non des Mains ſelon ves Meri» 
Pei. Ads. H, 


Lettre quinzirme a'un Gent, conſeillant un 
autre. 


"1 Onfolez vous ,et ne vous conſumer. point 
C en ceſte Sorte.Car vous offencez, t voſtre 
Reputation & Courage. Qu'il vonsſuffiſe 
que voſtre Merits mal cognne,acuſeceſteFille 
de pen de [ugement , & le Monde de beau- 
coup dA'Envie. Avignon eft mains ſonhait able 


gue Tours, V oftre Fortune vous deſtine quel- 


que Cheſ: de plus fanorable. 1Ine vous pou- 
voit arriver une meillenre Commodite que 
ceſtecr,qui vous remettra ſur le Deſſein de ce 
que vous regretiez.en ma Preſence, & aquoy 


v 01s vous jetterez.en mon Abſence. Ss yous 
le Faittet , vous ferez, Choſe digne de vous, & 

deſire de moy. Q«"advanceries. Vous d'ad- 
vanger voſtre Perte? Nonyvoſtre belle Ame re- 

gerche trop , d'eſchaper de ceſte Regerche. 

Qurjeeet la done, & ſoyez anſſ; deſirenx de 

voſtre Contentement , que ie ſuis de Vi oftre 
Sermuices 


Lettre ſeiz5esme trattant d'une Dame en | 
loxant vn Gent. Pocte. | 


V Ous me louez la Compoſitio ,que te vous 
ay envoyee: cela part d' Amitie, non de 
Devoir. Car autre Choſe me dift voſtre Let- 
Ire,autre mon propre Ingemente. le ſcayque 
| mes 


Miſhues, 


downe in the middeſt of the moſt wor; 
thic Proote of your Sweetenes. Although 
(not with ſtanding)you make me declare 
my ſelte yngratctull in beeing able to lit- 
le, I care not much it I be knowne to be- 


| tull of Aﬀection. All what I can grue ynto 


you for ſo much Favour , isan cternel 


Honour, W bich I f{weare to do you, or $ Or 
to haue none at al! in me: proteſting alſo, beate, 
to loue you ſo lang as Ilous my fſelfe , it + 


it be necde full ro giue any Proofe of my 
Deſires. Therefore [Sir) do nor diſdaine 
this fincer, and zcalous Offer , comming 
rather from the good Examples of your 
Vertues done by you towards me, then 
from any ſterile Qualitic of my Breeding. 
Praying you of your fertile Curtelics to 
come and ſee mee at your Leaſures Plen- 
tic , and you ſhal be as welcome asthe 
Heart can make you , although not with 
Hands according to your Merites-Adicu. 


The fiftenth Letterof one Gent. coun» 
{clling an other. 


Omfort your ſclfe, and do nor con- 

ſume youin this Manner. For you 
offend the Reputation of your Courage. 
Letit ſuffiſe you that your vnknowne 
Merites do accuſe thatWech of litle Iud= 
gement, and the World of much Envy. 
Avignon is to be lefle Wiſhed for then 
Tours. Your Fortune doth deſtinate yon 
ſome more fauourable Thing. There 
could come no better Commoditic vnto 
you then this , which will put you on the 
Deſlignes of that which you did repent 
in my Preſence,and will throw yourlelfe 
apainſt in my Abſence. It you doe it, you 
ſhal do a Thing worthie of your ſclfe,and 
deſired of mee. What ſhal you aduance, 
in adyancing your owne Loſſe? No,your 
good Spirit. doth verilly ſecke to eſcape 
from this Queſt, Quit herthen, and bo 
ſo defirons of your Contentment as I am 
defirous to remaine your Seruant, 


The ſixtenth Letter ofa Lady praiſcd by 
a Gent, Poer. 


Ou Praiſe me for the Compoſition, 
that I hauc ſent ynto you, which com- 
meth of Amitic, not of Duetie, For other 


Things doth your Letter*ſhew ynto __ 
an 


+$Ou 


Miſhues, 

mes Eſcritures ne ſont que pour ſeruir de 
Paſſe Temps. Mais ſi ve ne compoſe bien, aYez. 
ccſte Conſider ation que ie venx , & vous pon- 
vez.Et jwgez qu cncore vous me devet anmr 
ancc mon Inſufficence , vew quele Sgauorr 
que j ay de Rieu ſc anoir me vient de laVerts 
de quelque Modeſtie. Bref d' autant plus que 
Je ſgay mon [mperfettion , ie cognoy vos Per- 
feclios que j bonore & cheris ſur cont cequ'te 
offrs a moy admirable. 


Littre dixſeptieſme de denx Gitilse Hommes 
S*entr* excnſant d'eſcrive. 


| '0ez, mon Silence pluſtoſt vne Parreſſe, 
4w'vn Oubls , & mon Diſcour: preſent, 
pluſtoſt une Contrainte qu'vn Deir. ' 1 
Fin vne Chyſe qu'on ne voit guere ma fa 
entreprendre ce que 1ene fay guere ſonvent, 
qui eft d'cſcrire , trowvant le Travail enia 
Plume , au Liew que les autres y trowvent te 
Repos,Or ponr ne Vous ennuyer en me confeſ= 
ſant mes + Fautes , vons deve. ſpauorr que 


defauts, N, lequel vows anez cognu fi Libre,eft main 


Ou & 
quelles 
ievy, 


Ke, 


tenant Eſclane de ſa Convoittiſe : il eſpargne 
le Bien pour 5eſpargner au Bien. 1! ia 
que de amaſſer des Richeſſes, de perare ſes 
Vertns, Il ayme tant ſon Coffre , qu'il ofte a ſa 
Bouche meſme pour luy denner. le plains ce- 


las.parce que nowsy perdons tous dewx vn bou 


Ami. Car il S' aim tant , qu'il n'aime plus 
Rien,Veiifter vous jamait vn fi ſandain Cha- 
gem#t, ou un Deſeſpoir {5 pem eſpere ? Ilaweſ 
pas Mailtre aing Recel: ur de ſon Argent, & 
weſe ſoncic de vimre panurement pour mon= 
rir richem-nt. One ferons nous pour eviter 
rant de Mal , finon de ne reGercber pai tant 
as Biens ? 


Lettre dixhuitieſme traiftant du Regret de 
 t Abſence de deux Gentils Hommes. 


Es Heaves * qur'ie vy loin de vons(unii 

we Braue)we ſorlt antat de Malhenrs, 
Ceque.j'ay de Relaſche apres POcenpation 
qne vous ſpaner, , jenfay le Loifir de wa 
Plainte. Bref, Ritn n'eſt capable d'arreſter ma 
Domlexr, que mon rop de Donlenr, Et ge. 96% 
ant 


| 


1 


—_——— 


1 


| 


| and looſe his Vexruts. 


' 


Miſhues. 
and alſo myn owne Iudgement. I know 


my Writings ſcrue but wor Palle Tyme; 
Buc if I compole not Well , haue this 


And judge ( neuerthelelle ) you ought ro 
loue me with my ynlutticce., ſecing that 
the Witl haucein knowing noThing pro» 
ceeds from the Vertue of lome Modeſtic. 
To be briefe , tor aſmuch' thar 1 am cer- 
taineof my ImperfteRions , I know the 
Betrer your PerteQtions, which honour 
and wiſh Good aboue all what is offered 
admirablto my Eyes. 


The leauententh Letter of two Gent. 
exculing themſclues to write. 


| lt ge my Silence rather a Lazineſſe,the 
aForycttullneſle ,and my preſent Dil- 
courſe,rarher a Conſtraintthen a Deſire. 
To be Short, A Thirg that 1 fee noroften, 


| hath cauſed meto vndertake this which 


I do notoften, which is to write , finding 
Paine in the Pem-where others find *Pro- 
fit. Now fincel deſire not to annoy you, 
confeſhing theſe my Deffedts , you ſhal 
know that N. whomeyou have knowne 
{o liberall,is(for the Preſent ) Slauc to his 
Couvyetouſneſſes: He ſpares Goods, for to 
ſparc him ſelfe trs Goodneſſe., He minds 
no Other Thing then'to gather Richelle, 
celoues {o well 
his Coffer, that he takes from his owue 
Mourh for to giue ynto it. I bewaile this, 
becauſe wee looſe botha good Friend. 
For he loues bim (elfe ſo much , that hee 
loucs none other Thing more. Did you 
euer ſee ſo ſuddCca Change) or a Diſpaire 
fo litle looked for? He is not Maiſter, bur 


465 


| Conkderation that I would.and you cans ' 


*Verb, 


Relt,” 


; *a Concealer of his Mony; and doth not * Or a 


careto live poorcly forto dye rich. What Recer- 


ſhal wee do for tocſhiew ſo much Euill, 
Itis (cuen) that wee ſceke not after fo 
much Goods. ' 


The eightene Letter treating of f Griefe 
_ forthe Abſenceyftwo GentleMen, 


| Hoſe 'Houretin'which THiue far from 
you ſonly braue) are {o* many Woes 


ner or 
Hider, 


*Or 


vnto me. The ſpared Tyme 1 hauc about Gricfes 


the Buſinefſe you know, ſuch Leafure be 
my*Plainres; Fo be ſhort, no Thing is ſo 
worthieco ftay my Griefe , then my too 
. Pps much 
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dant vous reverchez. vos Plaifirs parmi mes 
Peines, Hauonsle payerez\ſize pus; tenir 
woſtre Bonrſe, Je ne ſpay que te dire, finen que 
ie demenre touſjours en la Reſolution de ne 
Famer jJAnais,0u tat queie ponrray , & pins 
que tu neveudras. Aden. Erne maymez. 
pas (non de tout ron Coeur: ne meſcris point 
quand tu [eras mort : & te vinray tien , mal- 


\ . [4 » 
e tout le mauvait Gre que tw me pour: 


roisſpanoir, Ainſi le protefle d* Anits fidele 
Conſeil de ſon Eſpee, Abbattenr ds tes Enne- 
mis comme des Pommes. Croy le fi twvenx 
car tale doi 


Miſhaes. 


Much Griefe. And in tbe meane Tyme 
| you ſecke your Pleaſures , among my 
Paines. Ha you hal pay for it;if l had your 
Purſc.I know not what to anſwer 'I hee, 
but that I will remaine alwaycs in that 
Reſolution neuer to louc the moure,or af- 
muchas I can be Able, & morcthenthou 
wouldeſt. Adicu, and lone me no more, 
voleſlc it be withall thy Heart. Write not 
vnto me when thou arr dead ; and I will 
live Thine , againſt all cbc1ll will chou art 
able to wiſh me.So duth D*Auiti proteſt, 
a Fidell Conſellour of his Sworde , Brui- 


ſerf of thine Encmieslike Aples. Belicue +Q, 


itifthou wilt, for thou oughteſt ro doit. Beaty 
doWn, 
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Lettre dixneufuieme d'un Gent. ſe ganſſant 
d'une Dame. 


IIN,,se me faſche fort de vos Eſcrits,qus 
ſont ſi rares,qu'on w'envoit point. l'en vay 
rdre Enfant taut j'en ay d Envie, Evite, 
ce Deſordre par vue cſtroite Cognoiſſance de 
voſtre Devorr;& ne vous faittes bifſer de mon 
Amaitie, pour vn foible G age de la voſtre. Au» 
trement te vons denquce un Refwus. Car j'ay 
ceſte Vertu d'eſtre d:ſpitenx © qus eft vne 
Grace particuliere du Monde, qui vons doit 
inviter a m'aymer ,& mw animor par Voſtre 
KReſponce. Mais non, ne commencez pas d'eſ- 
crire.Car'ay telle Pocur d'eſtre apres impore 
tuur de freques Meſſegrr,que ie vons diſpone | 
ſe de Replique,non de Souvenance , (5 d' A- 
mitie, le ne demenreray pas dix mille Ant a 
vous demand:ey Compte de pew de Compte 
que vous f aictes de moy. 


—_— 


Lettre Vingtiesme as Voyage d'un Gentil- 
Homme. 


E gratifi: a Voſtre bonne Fortune ceft hew- 
rewx Retour. Vous ne i ſpant:zvetourner 


THe Nintenth Letter ofa Gent. jcſting 
witha Lady, 


\Elgucs End, I am very angry with your 

Letters, which are ſo rarc that none 
ca {ce them Iamliketopart with Child, 
becauſe, of my greedy Deſire. Eſhiew this 
Diſorder by the narrow Knowledge of 
your Duetic : And make you not to be 
deceiued of my Love , for the weake 
Paund 1 haue of yours , Other wayes I 
will proclaime youa Refuſe, For haue 
this Vertue,to be Deſpightfw]l: which is 
a particullar Grace of. the World , tho 
which ought to ſemmond you to loue 
me , and encourage me by your Anſwer. 
But no, begin notto write,forl haue ſuch 
Feareto be importuncd there after with 
frequent Meſlages , thatI had rather diſ- 
pence you of Reply,not of Remmebrace, 
nor of Louc. I will not remaine ten thou» 
ſand Yeares toaſke Compt , ottbelitle 
Accompt you make of mce, 


The twenticth Letter of a Gents. 
| Voyage. 


I gratifie(with your good fortune) your 
happy Returne. You could not arriuc 


© Aha p!us deſire ns mens eſpere. Veritablement | moredefired,and lefſc hoped for. Verilly 
TINT. UoNSU045 aftes rendu 4 nous, PORT BOWS Yew- you haue betaken Your Flee to vs, that 


are a nons meſmes, qui nous eſtions perdus & 
eſlorgnes de vous. La Fin devoſtre Voyage, eſt 
le Commencement de noſtre Bonheuwy. Nous 
” auons plus a Deſir ,finon gue Yous nons f a= 
grez, dcſormais vivre anſſi longnement & 


hearenſement pres de Vous , que vous nows | 
auer failt mexrireracllement pour, Abſene 
ce, 


wee may reder vs to our {clyes who were 
loſt,and ſtranged farfrom you. The End 
of your Voyage , is the Beginning of our 
Happinefſe, Wchaue no better Delire, 
then that you may hence foorth make vs 
live aſlong, and happy neare you, as you 
haus made ys crually fterue in you 


+ Og 
0'A- 
bord, 


Miſſues. 
ce. Te ne fandray de vous aller weir en pen de 
[ours , a fin de vous voir pour beaucoup. Ce- 
pendent ne vous gorgeZ pas tant de Plaiſir a- 
wee vos Ami , qu'il n'y en ait quelque peu 
pour mop. 
Lettre Vingtunseſmee d'un Gent. S'excnſand 
de ſer Deffaxts. 
A Bſtener. vous pluſtoſt 4 ne voir jamais 
Kien, qu'ajetter vos yenx ſur ce Soner, 
que 18 Vous ewvoye. Monpen de Loifir me la 
arrachs, Voftre Amitie ma reudu-libre ale 
deſcouvrir; & mon peu de Honte me la faitt 
proedwuire. Ainſe ie paſſe de la Proſe aux Vers, 
& de la Liberte a [Imprudence, Pardonnex. 
may ceſte Faute,quivient de vous,(9 ie feray 
demain une autre. Puisque vous encſtes ls 
Canſe,n'en blaſmer, pas PEffett;& ne penſez 
pasqueie puiſſe anoir enſemble la Loiiange 
Ar bien dire, anecla Grace dela Promptitu= 
de. C'eſt aſſes diftt vous excnſerer ces libre= 
ment , & iele propeſeray de meſme. Ne me 
baiſſez. pas pourtaut. Car fiiene ſuis bon 
Maiftre de vers , ie ſuit bon valet de wes A- 
ws, Eſſayer,,& vous me copueiftrez, Verita- 


1) 


Lettre Vingt denxieſme d'une brawe Repli- | 
que d'un Gent, aſa Maiſtreſſe. 


Es Eſcopettes de voſtre Brante bruſlent 

Aſecle Propeint de mon Ame , ſans que 
le Canon de voſtre Rignewr briſe les Os de mes 
pretentions. Vous auez aſſts fourrage le plat 
Payt de mon Coenr , ſans que # d Abendant 
w04s y logiez le Regiment au Deſeſpoir , qus 
conrirala Ponlle juſques dans le Grenier de 
ma Vie. He te vous prie,ne permettez pas que 
cet Carrabins de Desdaigns mangent lePain 
de mon Eſperance,& defoncentles Tonneanx 
de'ma Fidelite, qui ſont pleins de bon Vin de 
Patience-le vous ay dit tant de Fois qu'auſs 


ſs teſt que le Bonlanger de veſtre Bonte axroit 
chasf z | 


«ic Fony de voſtre Ceny W manroye 
; 


cwire lc Pain de mes Penſees,) Mais le man- 


vais Riche de Voftre Iugement a dedaignt 
men pannye Di able de Defir , qui va mourir 
dani Hoſpital de male Rage. He,ventre blew 
que ferort 'ts C hevres de mes Conceptions, fi 


oefle m-411i75 Femme de; voſtre Cruante 
: leur 
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your Abſence. Iwill not faile to *come *0r ga. 


& {ce you with in few Dayes, to the End ve. 

I may ice you much. In the meane Tyme 
lorie not in pleaſures to much with your 

F ricnds that there be none left for mee. 


The rwentione Letter of a Gent. excu- 
ſing him ſclfe of bis Diffects. 


Bſtaine your ſelfe rather neuer to 

ſecany Thing ar all , then to caſt 
your Eyes on this Sonct,which I ſend yn= 
to you. My litle Leaſure hath pulledit 
from mee. Your Friendſhip hath made- 
me Liberall to diſcouer it ynto you : and 
my litle Shame hath cauſed me to ſer ir 
foorth. Thus paſſe I trome Proſe toVerlc, 
and from Freedome to Imprudence.Par- 
don me this Faulte , which cometh from 
you,and to morrow I will make an other. 
Since you are the Occaſion here of, blame 
not the Effet , and thinke not thatI can 
be able to hauc $ Praiſe of wel Speaking, 
and thc Grace of Vterence both at once, 
Excuſe this freely ; there is enough (aid: 
For my Purpole is euen {o. Do not hate 
me forall that: If I be not a good Mailter 
in Verſc,lam a | prune 3c 7 to myFrieds; 
Proue mce, and you ſhal know that I am 
rue, 


The twenti two Letter of a brauc Reply 
of a Gent. to his Miſtreilc. 


He Shots of your Beautic do burne * + Oc 
much the Doublet of my Soule, and <nough 


et the Canon of your Rigours Do nor 
bruiſe the Bones of my Pretentions. 
You haue pillaged the plaine Countrie of 
my Heart, yet haue not you lodged in it 
the Regement of Diſpaire, that will run 
the Hennes vp tothe Garner of my Life. 
Ach! ſuffer not thoſe Carbins of Diſdaine 
to eate the Bread of my Hope, and din p 
in } Barrell Heads of my Fidelitie , whic 
are full ofgood wine of Paticnce, I pray 
you.I hauc told you ſo ofte that ſo ſoone 
as the Backerof yourBountie,ſhal warme 
the Ouen of your Heart , Iwill putto 
bake rherein the Bread of my Thoughts. 
But the rich Glutton of your Iudgement 
bath diſdained the poore Diable of my 


| Defires,whois going to dye in the Hoſpi-. 
tall of Madneſſ. Ach!Blew Belly , _ 
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lewy tire tout le Lit de mon Contentement, 


de ma Perſeveyence eſtant caſſee ,vous plain- | 


driez, le Vin d'Orlcans de ma Devetion; 
quand vous wauricz des antres,que des Vans 
verds de Feintiſe , qui faſcheroyent la Lan- 
gue de voſtre Cogndiſſance. Mars fi vous yous 
desfaites du Chenal Uitienx de voſtre Def- 
fi ie croy que le Reſte ne ruera point contre les 
Bibets de mes Penſers, qui ont la Bride de la 
Conſtance. A tout Evenement les Pelerins 
de mes Deſſeigns,defirans desCoquilles de vo- 
fire Amitie,ſc fourniront touſjonrs 'du Bour- 
don du bon Conrage. Mais files Pieds de mes 
Offres prenent des veſſies de Refus, adieule 
Voyage d Amonr. Les Vendanges de mes 
Serwices ſcront toſt failtes , fi la Graiſlede 
voſtre Orgueil tempeſte le Raiſin de maPonr- 
ſnite. Mans attendant quele Fancheny de 
voſtre Ingement coupe le Foin de vos Ri- 
gnenrs,re ' Fo les Mains de vos Perfetti- 
nr, me porteray pourl eternel Bois du Few 


de voſtre Beante, 


Leitre Vingt troiſieme d'un Debat faGetienx 
entre denx Gents. 


I vous veur preſenter en ces Lignes ( puss 


que ie ne me puis preſenter a vous) combie | 


te regrete mon Eſloiggnement; qus me fit ce 
Tort que de vous le faire. Lafoy violee parms 
la Violence de mon Aﬀettion ne me peut ap- 
porter que pareille Peine. Vonsen terevez. tel 


Smpplice qu'il vous plaira, pony ven gue vers | 


ne me puniſſiez. du Rebut. de Voſtre Seruice. 
Car ce ne peut eſtre ex aucune Sorte, Eftant 
done privt d'Excnſes V alables pour me juſti- 
feer en voſtre Endroit ,te vous bra, wece 
n'eſt pas par Fauted' Aﬀetion,qui m'a failt 
Cheoiy en ceſte Fante;(& fie commence ans 
Heonte ze finiray auec Fidelite- 


Lattere | 


Miſhues: 


will the Goat of my Conceptions do , if 
pourl: faire manter au petis Gargon de ve. | that cuill Wite of your Cruclitie ſhould 
flre Mogueric? No, ie croyque la Boutteille | draw there trom all the Bed of my Con= 


tentment, for to be caten by the liclc Boy 
of your Mocking ? No, I belicur thatif 
the Bottle of my Perſcucrence were *® 
crackr, you would complaine the Orlcas 
wine of my Deuotion , when you ſhould 
hauc none other then greene Wines of 
Faineducſſe , which would anger the 
Tongue of your knowledge. Burtif you 
will r1d your fclfe of the yitious Horſe of 


your*Chalcnge,[ belicue the Reſt would 


* Or 


being 


bruited, 


* Or 


not kicke apainſt the Naigs of myFanſics, Def- 
that haue the Bridle of Conſtance. By all fy ng. 


* Hazards , the Pilgrimes of wy Deſci- 
gnes,deliring ſome CockleShells of your 
Loue, ſhall alwaycs be furniſhed with the 
Palmer Staffe ot Courage, But if the 
Fcete of my Offers, take any Bliſters of 
Refuſe, Adicu the Voyage of Loue. The 
Vintages of my Seruice ſhal be ſpcedely 
done,ittbe Haile of your Pride , blaſt the 


*Or 
Evens, 


Grapes otmyProceedings. But attending | 
till the Mower of your ludgement cut 


downe the Hayof your Rigors, Ve kiſle 
the Hands of your PerfeRions, and ſhal 
conlefle me for cuecr the blazing Wood 
to make your Beautie * ſhine. 


The twenti three Letter ofa merry De» 
bate betweene two Gentlemen. 


I will reprelente'ypto you in theſ{c Lines 
(fince I can nor preſente my {clfc be= 
fore you ) how much Lam gricucd at my 
Abſence that cauſed me to commit this 
Wrong vnto you. Faith becing Violatcd 
in the middeft of my AﬀeRtion can af= 
foord me butlike Paine. You may draw 
here of what Puniſhment ſha! pleaſc you, 
provided it be not by the Turning mea 
way from your Scruice. Forthat can not 
be in any Wiſe. Beeing then deprived of 
all yallable Excuſes, W here by I may ju- 
ſtify my ſelfe rowards you , Ile tcllyou 
That it is not for Faulte of AﬀeRion that 
cauſed meto fall in this Faulte : forifI 
haue begnn with Shame , I will end with 
Faithfullnefle, 


The 


s Or 
burne, 


Miſhaes. 


Lettre Vingtquatricſme d'vn antre De- 
bat facetieux entre denx Gene 
rilshommes, 


'Eſcriture d'un Homme faſche vous 
| $or nary nuire.Nela voyez.pornt ſi cen'ſt 
que deſconſte dn Contentement vous gerchiet, 
la Trifteſſe, afia de ne r1doutter trop de "Mie 

fere apres trop d' Hear. Celuy qui vous trace 
ers Lignes eſpronwve taut de Rigneny dn 
Monde,qu'il :ſtime poſſible ow qu*1| vive plus 
malheurenx ow qu'il menre plus faſche de vi- 
vre.lew'oſeroye vous eſcrire vn Diſcours vain, 
ſans attendre vn Supplice veritable, Mais 
vourſpantt aſſes le Powvoir d Amour, ms 
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The twentifoure Letter of an other Mcr- 


ry Debatc betw<cene two 
GentlieMen, 


FR 
He Writing of an angry Man may 
hurtyou. Lookenot on it, it you be 
.not diftaſted of Contentment iccking at- 
ter Sorrow, tothe End you care not for 
Mrleric after too much Happinclle. He 
} tracks theſe Lines, doth pruuc ſo many 
Rigours of this World, that it is impotl- 
ble neither that hee can hue more vuhap- 
py,nor ca dye more weante tO live. 1 durit 
not write ynto you a vyaine Diſcourſe, 
with our looking fora true Puniſhmet at 


Inclination ale ſuture Voſtre Coignoſſance 
me fera taire,pour vous dire ſeulement que te 
[uu merveillenſement Eflane , d'un Homme 
merveillenſement rare, que \e voiie un Eſ- 
cardron de mes Services a  Armee de vos 
Aries. &c. 


Lettre Vingcinquieſme d'onGentefaiſat une 
Allegorie d'une Chandelle de Saint awn 
Conſeilliey qui prenojent des Dons. 


' Apprens tous les Tours combien eft folle 
Trovfmin de cenx qus maintienent quil ne 
faut-S adareſſer aux Saints:car (au contras- 
re)je croy n'y auory ſi petit Saint (5 meſme- 
ment en noſtre Eſt.ut) quis ne defir: ſa Chan- 
delle. Mais de cela ſont autres Choſes qui co- 
gernent nos Aﬀaires particuliers wne autre 
fors plus a Loifer, Cependant je me recoms 


mande. Adies. 


Lettre Vingtſxieſme d'one Comparaiſon 
d*vn [uge a vn Poctes 


T.£ Plame d'un Potte ne doit point eftre 
telle que LOyeille d'1n [uge,qus dot d6- 
ner Audience aux Manvein font ainſiqu'au 
Bon, Car quant a laPlunitme d'iceluy elle doir* 
eftre ſeulement vote: alaCelebration de cenx 
gui la meritent. Maus POreille dn Inge doit 
eftre. vuverte aux denx Parties egaloment, 
pour balaxger ta Twſtice do ls Canſe ſuivant 
le Dew drſon Office, ' + 118, 
Lettre Vingt ſeptie/me de laReverence faite 


4 4vn Gentilbomme, 


your Hands. But you know well enough 
the Power of Louc , & my inclination to 
follow it, Your Knowledge ſhal make me 
filent to te] you only thac lam wounders 
fully Slaue iv a Man woundertully rare, 
& that] vowe a Squadron of Services to 
the Armie of your Merites. 


The twenti fiue Letter ofa Gent.making 
an Allcgorie of a Saints Candle to 
a Counlelleur that rooke Gitts, 


| Learne cueryDay how fooliſh theOpi- 


nion is of thoſe that maintaine that wee 


belonging to our particullar Afﬀaires, * 
where of (an other Tyme) wee will talks 
more at lenth: In the meane Tyme I com- 
mend me to you. Adicu. 


| The twinti fix Letter of 1 ſudge compa- 


red toa Poet. 


Poets Pen ought not to belike the 

Eareofa Iudge , which vughtto 
giueaswell Audicncetothe Wicked , as 
tothe Good. For concerning his Pen,it 
qughr only to be vowed forthe Celebra- 
rion of thoſe that deſerue irs But the Eare 
of a Iudge ougat robe open to both Par- 
' ties ,\for to ballance Iuſtice in Cauſes ac- 
cording to the t Nature of his Oftice. 


The twenti ſcauen Letter of ſome Reye- 
rence made to a Gent]cMan. 


Eftime que la: Reverence att. ſes Degres, | 
coineme tes autres Choſes dn Monde. Voyez 
que 


Lp that Reterence may haue its 
; A Degrees as other W ordly Things haue. 


1 Q q Le 


ſhould norf call ypon Saints:tor(contrari 49; aq. 
wile)I belicuc there is not ſo ſmall a Saint 4refſe 
(and chiefely in our Trade |but defires his our 
Offer-Cidle. Butin that be other Things 9x, 


duc .&6 
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que je vons honoroye premicrement ance Eſ- | 


prit ſas paſſer plus oultre:de puts ie mw enhat- 

a3 de priey noſtre gentil Citolino, Qu"sl vons 
reveraſt [alia en mon Nom. le parviens 
maintenant an troiſieſme Degre, & prens la 
Hardieſſe de von: farre Foy , par le ferme & 
eternel Teſmoignage de ceſte- miene Lettre, 
que 18 vons honore C5 vous revere, Et poſſible 
ne me contentant point de m'arreſter encore! a 
ce Degre, je monteray plus haut,& viendray 
moy meſme juſques a Veniſe,pouy plus abon- 
damment raſſafier mon Defir. 


Lettrevingt huitieſme de la ſainte Moquerie 
d'un Gent. a vne Damoiſclle. 


EVousſuts grandement oblige( Madamoi- 
ſelle [tant pour les Carreſſes que vous mi a- 
vet faites.que pour les Prenves quevons m'a- 


vez. donnees de voſtre Legerete, Ma Loyante 


arecences Mignardiſes come le douwx Miel 
d'wn fidele Amour: & la Cognoiſſance que j'ay 
de vostre Interienur mw apprendra deſormats 4 
we faire Eſtat que des belles Ames. Poila ce 
qui me rend wvoſtre Redevable. Mas le zele de 
mes chaſtes Afﬀeitions , qui m' accuſe envers 
vous de Temerite,me r achete de cefte Derre, 
© failt que powur vous vaincre du tout ie d ge 
menreray tonſours voſtre Servitenr. & og 


Lettre vingt neufvieſme d'yme ſainte Rea 


proche d'un Ami a vn autre. 


M Onſicnr ze voy bien que tons ce qus 
vondront celebrer!' Hymente, & pou- 


vans paſſcr librement dani le Bow , dovvent- 
porter le Frontal , comme qui v0udroit brac- 
quer vn Canon : car aujourd*hny les Sangles 
& Croupieres ſe laſchent ; il n'y a preſque pas 
wnClo qui tienne. QOnant 4 [Enclos de noftre 
Clos , on y voit desVerles & Emerandes,les 
Tojanx & Richeſſes d'vn petit 'Avenglearme 
de Fleches & de Flammes.#Il ne fant pas dive 
que Vulcan y ſoit enun Lieu , paw quec'eſt 
one Troye prinſe parles Grecs. Ertont aſe 
que Diane porroiſſait en Majeſte ſur tonte [a 
Troupe, auſſi la plus experte,& 1a plus brane 
de toutes celles qui ſont -de la Profeſſion Cs- 
prienne ; vons [cane bien quelle clle oſt ,& 
vons ſpauer bien auſſi qui ſera [ans Fin voſtre 
tres affetions 
Servitenr, Te, 1 


Letti 


| 


Miſſtines, 


Le: how I did honour you firſt in Spirit 

without paſhng turthec : and ince that 

Tyme,l made bold topray our gentlcCt- 
tolino,that hee ſhould reverence and ſas 
lute you in my Name.I come now vp to 
the thirde Degree , and I rake the Bold= 
neiſc to make you bona Fida, by f firme, 
and cternal Teſtimoniec of this my Letter, 
that I loue, honour , and reverence-yous. 
And pollible,yert not contenting my f{clfe 
with thisDegree,I will ventu revigher,& 
come yp to Venize my ſclſe, for to ſatisfy 
my Dclires. 


The twenticight Letter of the modeſt 
Icfting of Gent.towards a 
Gentle Woman. 


Iftreſſe , 1 am greatly obliged to 


you made me,as forthe Proote you hauc 
giuen me of your Lightneſſe, My Loyal- 
nie hath received this Wantoneſiclike the 
{weete Hony of a Faithfull Louc: And the 
Knowledpe I haue ot your Interiour , ſhal 
learne me hercafter not to cfſtime any bur 
good Soules, Behold this-then which 
makes me your Duectifull. But the Zeale 
of my Aﬀections, that accules me before 
you of Raſhneſſe, doth redeeme me from 
this Debt»& for to ouercome you W holes 
ly,I will remaine for cucr your Servant. 


The twenti nine Letterof a niodeſt Ree 
proch one Gent.to an other. . 
TIR,I ſce well thoſe who will cclebrate 


the Hymenec , and might paſle freely 
intothe Woods,ought to cary a Þ Fronte= 


kr,as who would t bracke a Canon : for Face! 


now a Dayes the Girthes and Croupers | 
fall all louſe,, there ts ncuer almoſt a Nailec 


that can hold them. As for theRampicr of 4 Oc 
our Cloiſter, there are ſcene aboutit Pers file, 


les and Emeralds, Fowelsand Richelle of 
«litleBlind-One:armed with Shafts and 
Flames. It-muſt not be ſaid That Vulcan 
is there but in one Place; finceit isa Troy 
takE in by the Grbckes. Agd cucn as Dia- | 
na did'appearc in Majeſtic abouc all her 
Company,alſo the moſt expert .and-moſt 
brauc of all thoſe ofthe Ciprian Profeſli- 
on:you know well what one ſhee is ; and 
you know well alſo who ſhal be withous 
an End your moi affeionate. ny 
Seryagt. 
The 


you,as wel forthe # Entertainemert + Or 


Miſhues, 


Lettre trentieſme d'une ſainte Reprimande | The thirticth Lenterof amodeſtRe proch 


A'vn Coſen al autre. 


E Voy bien maintenant ,que les bons Arbres 
quelque fois , portent des Fruns qui ſont 
pourrss & vaſtes , & que les Fruits les plus 
beanx ſort ſouvent les plus manvau.On vous 
4 laijje tant d' Honnenrs , & vous les auez, 
meſpriſe;:on vons a monſtre la drovieVoye (5 
VOM We aner pas faitt Comp'e. Mau puss 
qu'il (cble que vous y eſtes d: fine, vous y de- 
v8c2, metire le communRemede,ou changer du 
Pays,.comme il vous faudra faire» Quelques 
Quincailles dont onfaitt taire les petits En- 
Fans,von; font oublier veſtre Devorri & b Eſ- 
porr que Vows auer, de Briller von: fera dril- 
ler. Toutes fors EF quantesqu'on parle de vant 
Rien ,on vons m:t ſur ls Kangs, Vous dever, 
attendre dn Ciel rnejuſte Prinition , © jele 
Vows da 9 eſtrire , comme eſt ant voſtre pour 
HEAT, 


Lettre trite unieſme d'un ſaint Amony entre 
denx Amans,contenant encore 
trow Letters. 


Y 7 mg m'auerfailt ſentir(belleCaliſthea) 
les domlces Eftingelles de voſtre Amntie, 


| forget your Duetic 


dont j'honoreray touſfiours la Memorre Co me 
priſeray beaucoup plus henrenx , fs mon Bon- | 
heur penr eſtre plus extreme , lors que je bruſ- 
leray dans ſes Flammes , ou mon Ame vivra 
de mille Delices, (f 0 mon Cur reprendra 
nouvelle Vie dans ſes Cendres. Et a fin que je 
ſoye condamnt a ce Supplice tant deſirable, 
faittes que Voſtre bel Eſprit ne congoine an- 
cane Doutte de [ Ereynite de mon Amonr, 
puisque la Conſtance ſera toxſionrs ſa fidele 
Compagne,@& gue le Fen dont ells oft allu me: 
xe ſe pourra efteindre,combien qu'il faſt com- 
batt par les Glaces qui proviendront de la 
Crainte que vous anriez de vosEnviewx. One 
þ celaeſtost, elle ſe fondrort lors que vous au- 
rez, contemple le Soleil de ma Diſcretion, Vous 
vous pouvez, denc tout autant aſſenrer de 
[Effet de mes Paroles , que te m'afſenre de la 
Conſommation de mes Eſperances,qus ne bu- 
rent qu'a ſervir vos Merites, & de vous ren- 
dre recommand able 


Veſtre fidele Floridon.&c. | 


Lettre 
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of one Colcn towards an other. 


I See well (forthe preſent) that good 
Trees bring toorth ſome Tymes both 
Iputled and rotten Fruite , & the faireſt 
Fruite is often the wortt.'l here baue bene 
ſo many Honoursleft you, and you haue 
diſpiſed them : the right way hath bene 
tauphtyou , and you hauc made no Ac- 
compte of it. Burt fincit ſeemes that 
you arc deſtinate there ynto , you ought 
to haue jmployed the commonRemedije, 
there in,or changeCountrics,as you muſt 
dat,SomePuppics.where with they make 
litle Children to be ſtill , do make you 
: andthe Hope you 
haue to catchBirds,ſhal make you glitter. 
And at what tyme {ceuer is ſpoken,ot any 
naughtic Folkes, you are ſet in theRanke. 
You ought to atiend a juſt Puniſhment 
from Heanen, the which I ought to write 
vnto you, as being yours for noThing. 


The thirtione Letter of a pure Loue be 
twene 2, Louers,containing yet 
z3-Lcrters me, 


Ou hauc made me feele (fairc Calis- 

thea) the ſweete Sparkes of your 
Loue, the Memorie of which] I will cuer 
honoure and will eſtime me moſt happy 
lit my Hap were more) when 1 thal burne 
in the Flames of the ſame , where my 
Soule ſhal liue with a thouſand Delights, 
and where myn Heart hal take againe 


new Lite in her f Aſhes, And tothe End 4 Men 
I be condemned to this Puniſhment lo in the 
much dcfired tor , do ſothat your |faire Happi- 
Soule conceiue no Doubt of my eternall ves of 


Loue, fince that Conſtancie ſhal ever bee 


his taithfull Fellow,8& that the Fire where Vamns, 


with itis kendled.can not be quenſched, 
although it ſhould be beaten with the Ice 
that might come through the Feare ob, 
your Enviers. Andif ſo ſhould be, ir 
would melt away,when you ſhal contem- 
plate the Sunne of my Diſcretion. You 
ray then cuen ſo much aſſure your ſclte 
withthcEffet of myW ords,asI am aflu- 


| redef the Accompliſhing of my Hopes, 


which tend but ro ſerue your Merites, 8c 


render commendable vnto you 
Your Faithfull Floridon. 
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Lettre trenteden xieſme. 


Os Deſirs ſont mes Losx, Cher Floriden, 
(3 voſtre Loyante ne pent finir qu*auec 


Miſhoes. 


The thirti two Letter. 


| 
6 fo Delires are my Lawes , Dceare 


Floridon , and your loyaltic can not 


la mienne.Elles brilleront tontes deax al Egal take an End but with mine. They hal 
de noftre Viess ſe nourriront de nosFlammes, | plitter cqually in the Tyme of our Lite, 
dans les quelle1\e me priſeray bi# hewrenſe de | and {hal tecde on our Flammes , inthe 
uivre avec Vons, Le Silence qus me nova | which I cſtime my ſelte very happy to liug 


la Lane avos belles Panoles,ne provint que | with you, 


' 


d'ne Crainte, vous I anet pen cognoiſtre par 
mes Signes exterienrs qus vous preſentoyent 
aſſet Pextreſme Deſplaifir que jen anoye; mas 
auec vous ſeul,vons ne dever penſer queje re- 
doutte en aucune Fagon les Eftingelles cni- 
ſantes des Envieux, puu que Rien pent faire 
fernse an fidele Amour que(des a preſent )co- 


traftt auec 
Voſtre chere Calithea. Cc. 


Lettre trentetroiſieſme, 


I ma Fermete ne me r:ſpodoit de la voſtre 
g (chere Caliſthea) j'auroe Suict de me 
plaindre de vous ; & mes Plaintes anroyent 
rant de Conrage ,que de necederqu'aux Tore 
meus:mas fi fant il que ie onvre la Porte aux 
Dowlenrs,puu que voſtre Lettre weſt un Ay- 
ticle de voſtre Foy , & que vons ſonffrez, mille 
Gehennes powr m'auoir ayme. lene dontts 
point que Envie wait bourdoante auxOreil- 
les de mes Parens quelque Choſe de nos A- 
mours: (5 que Henry jaloux de noſtre Conte- 
temtt ne nous att failt ce laſche Traitlimats 
vow ane, Þ Ame ſs belle E3 genereuſe,que vous 
repouſſerez.conſtamment tontesces Atraques, 
pour honorer toufeours de 


Voſtre Amonr, voſtre fidele Floxidon. 
Letrre trentequatrieſme. 


]-z Plaifirs ſont de pew de Duree (chey 
Floridon) lenur; beanx Tours S'eſclipſent 
rout auſſi toſt. On ne S'en peut prometre vue 
longue [oiiſſace,purs quelle vient des Mains 
du grand lehoue: C'eſt ce Conſtant qui noxs 
donne Bonhcuy apres toutes nos Aduerſites, 
Vous eſtes le Suictt de mon Duel paſſe (cher 
Florido): mais maintenuat yoſtre Priſence me 
ſert de Soleil, combi que la Dontte der faturs 
Empeſcheme; m'enſepulchre daswvne obſcure 


Nuit d' Angoiſſe,& weſtoit que laloy ſuite la | 


: 


The Silence that knut my 
Tongue with your faire W ords,came of a 
Feare , which you were able ro know by 
my outward Tokens , which did preſent 
you enough the extreame Diſplcaſure I 
had thercofkbut with you alone, you may 
ſuppoſe thatl doubt not in any Maner the 
ſmartingSparkes of my Enviers, And that 
no Thing can make Loue more ficme, 
then to be preſently betroathed, with 

Your Dearc Caliſthea.&c. 


T he thirti three Letter. 


F my Conſtance did not anſwer with 

youts [dcare Caliſthea) I ſhould hauc 
Matrer to coplaine of you, and my Plain- 
tes ſhould haue ſo much Courage y they 
ſhould giue place to noThing,bur roTor- 
ments : yet mutt I open the Gate to my 
Gricte,ſfince your Letteris ynto me as an 
Article of Faith,& that you tuffer a thou- 
ſand Tortures in louing me. I doubt not 
but Envy hatb buzzed inthe Eares of my 
Parents ſomeThing of ourLouc:and that 
Fortune , jealous of our Contentment, 
hath done you this Villenous Tricke $ but 
you hauc ſo generous, & ſo good a Soule, 
that you will repulſe conſtantly all thoſc 
Vnſcts,for to honour alwayes with your 
Louc, Your fidell Floridon. 


The thirtic fouge Letter, 


L1Pleaſuresare of litleAboade(deare 
Floridon)and their faireſt Dayes arc 
preſentlye clipſed, Wee can haue no long 
Promiſe of the Enjoying of them. tince it 
cometh ſo from the Hands of the great 
God:hceis thatConſtant which giueth vs 
Happincſle after all our Aduerfities. You 
are the Caulc of all my paſt Griete (deare 
Floridon) but now your Preſence doth 
ſerue me for a Sunne, how be it theDoubr 
of future Hindricesdorh cnſcpulture me 


Triſteſſe, come !E ſie  Hyner Pauroye d:ſ1a in an obſcureNight of Anguiſhes: & were 
franchie le 


it not 


$ Ou' 
Cheua- 
Icric, 


Miſttucs. 


frachiele pas de c:ſt: Vie pour m'aſſrinchirde 

mes Petnes. Mans le Teps (wn Jonr )nons don- 
neralbHenvrecn laquelle nons now! Veveronsen 
recevanslV ſure de noſtrePaticnce. Conſolet, 
vous denc.cuvous meſme, © conſideren ft lie 
azec veſhre Diſcr ton qu 0) que moy et ant 
atafi acc maCramte)quiimanqgueRtingque 
bHeurewx Comble de la Felice , quejeſpere 
ſera lrentoſt | © quis ne tlexndra pas 4 mon 
Coſle)cntre nous denx. 


"cſtre fidele Califihea antant que 
von djirez, anec! Honneur ſauf, 


Lettrctrent: cinquieſme an Remerciement 
a vn grand Dp LHeur, 


Rati:r ſes a moy ferent vos Liettves! 
Coriammre a 4 I umm. pl. mes | par 
les quelles vous anec 95 1imis & Famaliers 
eſtes apparits a meVonloirrameroiey de cr qe 
jay eflzu voſtre Fiigen « Or 're de mes Home 
mes  Armcsjeve:srj1 0:dray bre:fueraet: 
ſeachez donc qu 6: Cloſes de iCantallerieou 
il ſe traite dc Tre © ac A{ort ; de Panvrete, 
Richeſſe,d'! Ton mr © [er1017ne;ge ne fayE: 
lectiop par AAmitie, nt par Favenr ; mais je 
mits les Homm 't 2 mcilleuy Degre par [ur 


Miſt nes, 


© 


ucnce, Contort yuu ihenin your {cite & 
conlider ſo well with your Dif. iction al- 
though Lbe tull of Feare)that there laketh 
no T hing but the happy Fulineile of the 
Felicitic, which 1 hope ſhal be ſhortly (& 
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it not Y Toy followcsSorrow astheSomer 
doththe Winter, | had already trecd the 
5ep of this Lite , tor to tree me trom my 
Paines., Butthe | yine thal piue ys (one 
Day )the Houte in which wee thal reveye 
our iclues,reccmuny the V ture of on Pas 


which thal not taile in me)betweene ys, 


Your faithtull Ca\iſthcain fo much 
as you defire, her Honouur faite, &c, 


The thirtie fiue Letter of Thankes gi- 


uing ot a preat Lord. 


Racious were your Letters ynto'me! 

full of Louc, ond Humanitic ! by the 
which you ſay ynto me That y.,u , your 
Friends, & Familiars hauc gathered your 
{cluesIn une for tothanke mc, becaulic I 
haue choſen your Sone 1n tue Order of 
Men at Armes:I wil anſw<r you vie {ents 
ly : know yec then that in Cheualeric, 
(where in is treated of Lite and Death; ot 


Povertic, Richcile , Honvurand Shan) 


Vertug& pour la Prud noe , le Conſeil © le 


Conrage vir ie velere File, mecontrargnot 
al Honnenr.l quel eſe preſt A plas haut Sail- 
lirs Vorts cepes. dnt iv ten Pai , © S'l 
vons honor: ulcuncey, Lo mie a Dieu , & nou 
a Moy; je me recommanue. GI 


Lettye trent:ſixicſmne d'un Remeyci met aun 
Scagnenr pour vn Bienfaict. 


Tf ſuis adviſepar Lettres de mon Fils,que 


de la Grace de voſtre Setrneurie [par ſa ' 


Vertu) Pane. colleque aw Nombre de vo; 
Hommes d' Armes : pour laquelle Choſe 
moy . auec tous mes Parens ff Amy dr- 
menrons tous oblige envers vous,qu'enVerate 
nous neſomm-s (iffic:us ale Pouvoir expri= 
mer par Parol:s, O combien eſt pretsenxle 
Sermicequi j: rend al Homme liberal ! mats 
plus heurenx, 3 dc plus grande Lovange eſt 
digne le Seignenr, lequet cogoiſt le loyal Ser- 
witewr , en le deſporillant d' Eſperance en 
Loyante & Obeyſſunce aquiſe, La baute 
V alenr de voſtre M agnanimite pour certarn 

penur 


I chooſe none by Favour ,nor vY F r10nade 


(hip, but I fer Men by their Vertuc in ih 
belt Degrees and by the Prudcce, Coun- 
{ell ,& manly Ce UA, Of YOUr yYonnc q I 
was cuſtrained to dou for myn Honours 
Sake,who1s reaay toleape ligher:Yecm 
the meaneTyme, liuc in Peace,and it hee 


k 


HC 


honour you,giue God Praile, & not mc; 


I commend me to yous&c: 


The thirtic {ixt Letter of Thankes giuing 
toa Lord for ſome good Deed. 


Am advertiſed by Letters from my 
zonne,that through the Favour of your 
Lordihip,& by his Vertue, you haye pla- 
ced himinthe Number of your Mn at 
Armes tor which Bountie, I, with all wy 


Parents and Kinſ- Men + remain < fo v31li- 


gedtoyou , that weeare not {utticient, 
nor ablc to expretleit by Words. O how 
precious is the Service that is done tathe 
liberall Man'bur more happy,& vi more 


—  —— 


. - - | 4 
reatPraile is theLord worthic y knowes 


the loyall & faithtull Seruant , vncloa- 


thing him of vaincHopes,& framing kim 
toa Domeſticall Obedience & Loyaltic 


Qq 3 


he 


+ Oc 
Kint- . 
me'1 & 
Frieds, 


SOUP TRSENT I OI er Pr TR 


+ Oui! 


ne faurt 


qu'vnce . 


demie 
parole, 
ou 
qu*vn 


Mort, 


474 Miſhues, 


Miſhues. 


pent tenir que nous tens , combicn que d'icelle | Thelofty Worth of your Maguanimitie 


au Corpsſoyons abſenr,aucs l ardent Amour 
Iny ſommes tonſionrs au Coſte. Non autre, 4 
vos bones Graces nous nous recommanadon;. 


&c. 


| 


may do lo mu-h in ys all (although we be 
ablcnt in Body)thart wee ſhull alwayes bee 
on your Side with our ardent Louc. No 
Thing elſe, but wee commend ys to your 
good Fauours.S&CC, 


Vers Dicu C'eſt le Meillcur. 


Proverbes, and Proverbiale Sentences. 


O 


Fall Sentences and Phraſes(what ſauer)the Proverbe is 


the beſt, and beſt cſtimed among all Tongues, Nations,and Companyes; be= 
cauſe(both)ot the pleaſant Taſt 1: affoordsto grace all other Phrales,as of the 


good ſound Examples wee may gather there of, for our good Inſtructions, to learne 
this Tongue;andallo to prevent all Inconvenients,governing our Lite Providently. 
I haue picked them ont of the moſt profitable [and moſt in vie} of thoſe of learned 
Mathutin Cordicr,and of ſundry other Authoursand Writers of the pureſt French, 
and molt cate to be voderſtoode both in verbatim and true Meaning ; very prohita- 
ble both tor yong and old, fo well in our Tongue asin the french Tongue: with many 
other Godly,and common Phraſcs tor todriue off Tyme. 


A. 
| L' Homme bien entendu & 
[ane,ul ue faut qu'vun  dems Mot. 


A Tel Maiſtre tel Valet: a tel Saint talle Of 
franae. 


A Rgent content perte Medegine, 


Ainſi Vale Monde. 


A Trempeur, Trompeur dems. 


A chenal donne ue fant regarder aux Dents. 


Avallez.ce que vous aver braſſe. 


Acheney [a Taſche. 


A Propos comme Magnificat a Matinie 


A ce 


Erbatim. It behoueth 


V/ but ro ſpeake halte a Word to a 

wiſe & well yhderſtanding Mia. 
Meaning: tew W ords and compendious 
arc the beſt. 
Verb.Such Maiſter ſuch Man : to ſfucha 
Sant,ſuch an Offring. Mean: the Maiſter 
isas tochth as his Boy:as he hath done to 
me, lledotohim : or as he hath ſerucd 
me.& c, 
V.Readic Mony brings Phiſicke. Mean: 
truſt not to euery one thy Goods. 
V. So gocth theW orld. Mea: Men ought 
to truſt in none but in Godtheir Creator, 
and inthcirowne Labor and Diligence 
by his Heaucnly Grace. 
Ve. For a Decciuer,a Decciuer & a halfc. 
Mea : he who goes about to deceive, 
ought ro be decciued with a greater de- 
cciuer then himfelfe. 
Ve. Wee mult not looke a —_ in 
the Tecth:nor no Thing elſe. 
V. Swallow ouer that which you haue 
browen. Mea.ifyou hauc browen wel,you 
(hal drinke the better. | 
V.Toend out his Taſke. Mca.to be care 
full of What he hath to das. 
V.To the Purpoſe as Prieſts praiſe God 
in the Morning. Mea, jcſting with any 
that do no Thing to our Taſt, va 

> 1 | 


$Ou 
nubi- 


leuſe, 


Proverbiale Sentences: 
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Al ce que ie puis voir j'ay perdss toute mon , V:So faras I {cel haueloft all my Expec- 


Attente. 


A Rude Aſne,rude Aſmier. 


A Petit Meryger,petst P anier* 


A Tonſjours denner ilu'ya point de Fin, 


Abayer contre la Lune. 


A Bon Vin il ne fant point d' Enſeigne- 


Ami de Pluſienrs , An de Perſonne: ou qus 
4a beauconp d' Amiin'en a poivut, 


Annte + Nebilewſe i neigenſe ,frutteuſe & | 


planturevuſe. 
Annte ayant vn Mars aride ; Feporier nei- 


genx. Avril humide; Mey verdgay , & rou- 
finexnx, 


Anne(eft auſſi eſerite par les Payſans, 


Apprenare au Bers,durejuſques anx Vers, 


Apperit]” Appetit vient en mangeant, 


Argent failt Rage,& Amour Mariage, 


Argent fait tout : Ia Force de PArgent eſt 
grande & corrompt: Qui wa point Argent oy 
Bourſe ait (aumoins)du Aiclen Bonche, 


Argent a Auareeſt Supplice , an Panvre 
Sage Benefice, 


A DurAſne dur Eſguillon;a meſchanteFems« | 


we cruel Mars 


Aſe;. 


——— 


-— — 


tation of ir, Phraſe ſo meant, when they 
can not obtaine what they lyoke tor. 

V.Toa Rude Aſile a rude Keeper. Mea: 
Corrcction is good where Stubberneile 


iS, 
V.Alitle pedler, alitle Packe. Mea.it is 
good to ſpend according to our Reech. 
V.To giuealwayes there is neuer no End 
Mea-an holy Reproch fo (aid to a liberal 
Man for to ſpare his Goods giuen- with 
our Providence. 

V.Tobarke againſt the Moone. So ſaid 
dilſipning Impolſibilitic cither in hearing 
or doing any Thing. 

V-There needs no Signe, where there is 
good Wine So, 

V.AIl Mens Friend , ne Maris Friend: or 
w ho hath many Friends hath none at all. 
Some tymes moſt true , becauſe Friends 


| arc ſo cuill(now aDaycs)that a Thouſand 


can ſcarce affoord one good. 

V.A cloudy and ſnowic Yeare , very ofte 

good Fruict docth beare, So faid after 

Crofles. - 

V.CA Red gay Meyisbeſt in any Yeare; 
Februare fu.1 >now, istof Ground 
moſt deare. 

A Whiftling March (that makes the 
PloughMan blithe, 

And moittic April that fits him for 
the Sithe, 

V.,The Yeare is alſo writen by the Yea- 

mens So ſaid that a ftimplic Man may hauc 

wit aſwell as others. 

Y, Tolearnc in the Cradle, doth dure 

yntil theWormes cate ys.So faid to thole 

that arc toolatc in chaſticing their Chil- 
dren, when Vice begins to take Roote. 

V.A Stomocke.commes by cating, Mea: 

Profit comes by Exerciſe. &c. 

V. Mony makes Rage , and Loue Maria- 

ge. So (aid to thoſe that are moſt part ne- 

glipent , and may parforme with Meancs, | 

1; wks taking. 

V.Mony doth all Things 2 the force of 

Mony is great, and corrupteth : who bath 

no Mony in his Purſe, (atleaſt) let him 

have hovy in his Mouth. True. 

V.Mony isa Puniſhment for the Cone» 

tous , and aBenefice for the poore Wiſe 

Man.So true» 

V. Fora ftubburne Aﬀe a ſharpe Goad: 

fora wicked Wife a cruel Huſband. This 


244 is the. 


A 


” 155;01; rab1y Ani Demain Ennems. 


t Oa 
ſurTer- 
re, 


+ Ou 
Detteur 
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Aſs [cait ,qui ſpait vivre & ſe taires 


Aſes oCtroye qui Met ditt. 


Aſes a. qui ſe contente. 
Aﬀes a,qus boy Credit a» 


Aſſes eſcorche qui tient le F ied, 
Aſſes demarde,qui ſe plaind+ 
Aſſes garzne quis Malhenr perd. 


Aſſes toft {* fit, ce qui bien ſe faiths 


Aſſes Valle qui bien fact. 


Aguoy penſez vous quand vous nepenſez,a | 
Kiin? Avousreſponure quand vos me de= 
mids RNien, 
Ajje, v.idrot , qui fit le Train des Mes. 
fcoans. : 
<T1:jour diy CH Fleur, dem ain en Pler+ 
Liujourabxy en Chere,demainen Biere. 
Atqonrabay marie demain marri. 
Awjoardiny tout mien, demain y a Ricn, 
A: jourdhuy Maiſtrc, demain Valet, 
Aujorrdhuy grand ,demain petit. 
Aujonrahny chand ,d: main froid. 
Arjenrabuyen Paix, Demainen Guerre. 
Anjourdbuy Trompenr,demain trompes 
Auujourdhny en t Terre, demainentcrie, 
ujourdhny enVeordure, demain en porrri- 
fare. 
Axujonrdhuy devant demain derricre. 
Amujourahuy 4 moy, demain 4 toy, 
Ap joardbuy en haut ,demain en bas, 
Azmujourdbay Crediteur,demaing Debiteur. 


B. 
B., AVCOPFP # de Choſes viendront en- 


tre cs &S las 


— 


| To day marycd,to morrow forri. 


B rebis)) 


Proverbes,and 


is the French opinion : but 1] hold of a 
Gedly, Hul band. 

V.Who can luc, and hold his Pcace,can 
do cnouph, So. 

V. Hee yiars enough that ſayes no Thing: 
Becaulc tc grants what he promulcs, that 


15jult Nothing, (rare. 
V.\ ho 1s content, hath,cnough. "This is 
V.W ho bath goud Credt , hich enough, 
So laid to him that dehires louc of cuery 
onc, 

V.ilec flayes cnough that holds the Foot. 
So {aid of thoſe that be Art , and Part off, 
{o wellas the E xactors. 

V.W ho complaincs, demandes enough. 
So mcat of tholc that haue need of Helpe 
doing lo. 

V. He paines cnough that locſeth Mil 
tortunc, 1 ruc; but there be few with out 
Its 

V. Whaitis well done, is ſoone enough 
done.9So. 

V.Hee wakescnough, that docth well. 
So ſaid oithuſc that do their Turnes at 
lcalure, Although they n ay ly ſome what 
long in Bcd. 

V.On whatthinkeyon when you thinke 


| 0n Nothing ? Toaulwer you when you 


al ke me Nothiny.So, 

V. Hcc poes 11gnt out , that flees from 
Wicked. CormpanyeIiuc. 

To Day a Fiicnd,to moirowa Foe. 

1 o day in tlower,to morrow 1n * 1 cares, *« Of jg 
To day at Cheete,to morrow in BicriC. wee- 
Pings 
To day all.inine,to mocrow all Nothing, 
Today Mailtcr,to mu:row Groome, 

Today great,to merrow {mall, 

To day hoat,to morrow cold, 

1o day in Peacc,to morrow in Warre, 

1 oday a Beguiler,to morrow beguiled, 

1o day on Eaith,to morrow carthed. 

To day in Greenencs,to Morrow in Rot= 
rcnellc, 

T'o day betorc, to morrow behind. 

To day mine,to morrow thine. 

To day abouc,to morrow below. 

To day Creditor,to morrow Debitor. 


T 7 Erbatim. There will come many 

Things betwixt this and thcn, Mea, 

you haue yer Tyme enough to go about 
our Afﬀeaircs, 

: V.The 


. 


Prover biale Sentences. 


Brebis.) La Brebis qui bee , perd ſonvent ſa 


» Ou 
yn bon 
Mor- 
ceaus 


.ſanventt ſon bon Morgean. 


Goulee: Qui met la Main an Chapean,perd | 


Baillez, Argent. 


Beauconp d Heuri adviewent en pew de Teps 
ſans y penſer. 


Belle Doftrine ſe prend an luy 9% ſe chaſtic 
par antru)- 


—_ 


Bien mal acquss ne wvient JAmais A Profits 


Bonne Renommee vant micnx que. Ceinture 
dorec. 


Beaute ne met guere a Paſſer. 


Bonne Bouche bonne Trongue. 


Bonne Marchandiſe trawve towfjonrs ſon 
Marchand, 


C— 


Beaucoup ne ſuivent la Reigle & Maniere 
de farre de lewrs Predegeſſenrs. 


Bon Pocre,mauvaison Vitieux (faux). 


Bon celuy qui n'oublie;(3 bow qui S'humilie. 


——_ 


Bon le Medegin qus ſe guerit ſoy meſme. 


Bonnes Raiſons qui mal entendiies,ſont Flenys 
aux Porceanx eſpandiies. 


Bonne Mule manvaiſe Beſte , belle Femme 


manuvaiſe Teſte, 
Bon P ays manvais Chemin : bon Advecat | 


manuvais Voiſmn. 


Bonne {a Maille qui ſanve le Denier, 


Belle 
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V. The Yewe that doth bleete,doth looſe 
the moſt of her Mcate. So meant ofa Mi 
that ſpeaketh when he ſhould cate , and 
alſo to be diligent in Effe& with out 
Words: who litrs his cape, lovſeth the 
Peece of the plate.So true. , | 
V.Giuec hither Mony.So faid in a Phraſe, 
and is meant no Truſt further then be- 
twixt the Hand and the Purſe. 

V.Much * Luck can come in thort Tyme , 


and wee not thinking on it. Truc;:God Happe, 
{cnds his Grace when wee do not thinke 


on him. 

V. Good Dodrine takes Roote in him, 
that by other Men all Euill can ſhun. 
Mea. learning to be wiſe by other Mens 
Fals.8&c. 

V.Euill conqueſt Goods came ncuer to 
Profit, Seldome other wayes. 

V.A goodRenowme is better then a gold 
girdle. So faid making Diſtin&tion be- 
twenec Honeſtie and Shame. 

V.Beautie paſleth ſhortly away, & chicfc- 
ly in thoſe that paint moſt. 

V.A good Mouth,a good Snoote.So ſaid 
of him that hath a good Countenance, 
hath alſo a good Tongue , and hce that 
{melleth well,cateth well:both Senfes arc 
vicd. 

V. Good Marchandiſc finds alwaycs her 
Marchant ; yea as good Wine doth a 
Gueſt;True. 

V. There arc many that follow not the 
Maner of Doing of their Predeccilorss 
So,for the world growes worle,&c, 

V.A good Pott,is bad,or vitious. This is 
hard to judges» 

V.Heeis good that doth not forget , and 
is good who humbleth him ſelte.So. 


'V.Heis good Doctor that can cure him- 


ſelfe. So faid that wee haue all necde of 
helpe,ſo well hee as his paticnr. 

V. Good Reaſons ſaid , and cuill ynder- 
ſtood are Rozes ſtrawen to Hogges, and 
not ſo good.So. 

V.A good Mule an euill Beaſt , an cuill 
Witc,a bad t Life. Rarely other wiſe. 
V.A goo 


ſee you haue where with all to greaſe his 
Fiſt,he lets you haue no reſt, 

V. The Farthing is good that makesthe 
Penie bud. So Bia of thoſe that ought to 


put forward;and notbacke his Goods, 


Qqs 


Y.In 


d Country an cuill way 3 a good if 4 ea) 


Lawjer a bad Nighbour. True 3 forit hee yg, 


WW 


”Ce 
Diton 
eſt des 
Femmes 
impu- 
diqucs, 


| Borne lournee faitt qui delvure ſa Maiſon 


478. 
Belle Promeſſe moins de Verite. 


Bonne la Mort qui nous donnela Vie. 


Bon G aignageFaitt bon Potage. 

Bon NN agexr d'eftre nojt n'eſt touſjours ſeur. 
Bon Guet chaſſe Maladventare. 

Bon Vin maunvaiſe Teſte. 
Bon Drozt a bon Meſtier d' Aide» 


Boy Marche tire Argent de ſa Bonrſe, 
Bonze Amitieſeconde P arcnte. 
Bonnes P aroles ozgnent Meſchantes poignen! « 


Bien nourriy f aitt bien dormir, & bien vivre 
bien monnsv. 


oc Fol & ff Yvre. 
Box Sang ne pent mentir. 


Beaute * de Femme , faſchenx Reſvueille ma- 
1511;0% Beanie & Folic vont fawvent de Come 
Agne, 
Beamte ſans Bonte eft comme Vin ef vente, 
( 


Pp IS 


Beante 5 Chaſtere, 
Val Aage & Fermete, 
Conttnence © lenneſſe, 
Sapzence & Richeſſe, 
Sante & Maladie, 
Newvont de Compagnie. 


Proverbes,and 


| V.In taire Promiſe leſſe Truth. Rarely 0+ 
Ther WAYCSs 

V. The Dcath is good that giuecs vs Life. 
So {aid of thole that do dy 1n Chrilt thar 
gucs vs cucrlaſting Lite, 

V. Good Gaine makes the Potaye not 
leane,So, 

V.Avpood Swimmer is of drowning not 
the ſurer.truc. 

oy watch doth chaſc ill adventure. 

0. 

V.Good Wine makes the Head ſore. So, 
if wee drinke too much of it. 

V. Agood Kight hath good Miſter of 
Helpe, Truc, becauſe wee hauc many E= 
nemis. 

V. Good chapenes drawes Mony out of 
purſe.So,phraſc. 
V. Good Amitic is a {ccond Parentage. 
Moſt truc it it be wellgrounded. 
V. Good words doannoynt , and cuill 
* diſapoint, True. 
V,Good feeding makes good ſleeping; & 
well living maxcs well dying. 
V. He dotha good Turne hat deliveres 
his Houſe trom a Foole and a Dronkard: 
True , for there 1s neither Vertue nor 
Learning in them. 
V.Good Bloud can not lie. True, for ill 
Manners come molt of cuill Bloud , and 
ill Diet. 
V.Womens Bcautie 1s an evill Morning- 
Watch : or Bcautic and Folic keepenot 
oft Compagnie. True, 
V. Beautie without Bountieis like Wine 
that Wind doth ſee. True , becauſe 
Wine ſhewes Faire though it be dead, 
and alſo a Woman though ſhee bee dead 


ra Vertucs 


Beautic and Chaſtitie, 


Yong Aage and Continence, 
Good Hcalth and Sickenes. 
Sapicnceand Richelle, 

Old Azge and Conſtancie, 
Keepe but ſeldome Companie. 


Boxne Femme (4 ben Ronom, Patrimorne eſt 


fans P ar angon. 


ſchant c'eſt de Nature, 


Bon Baſtard , c'eſt d'Adventure ; mags me- 


Belles Filles ſe trowvent au Bordean ; & le; 
branx Hommesr es Mains du Bourean, 


Celus 


| Baudihouſe And faireſt Men in Bands 


Makct in Goods nor Fame» 


*Qc 


Sting, 


V.A good Wifc,and good Name, hath no 4 ©, 


patri- 


V.A good baſe Sone,is of Venture {o;but mony. 


a Wicked doch from Nature not go- 
V. Faire Maides are found moſt in th 


that ncu'r do * loule. 


Verba® 


* That 
e is1n the 
Hang- 
Mans 
Hands, 


I 

Ps 
1 Qu 
fans 
dire- 
mor, 

£ 

16 

bs 


 Ceguieft perdv eſt perds. 


Proverbiale Sentences; 


C, 
(ee pent eſtre bows Maiſtre qui n'a 
ſte boy Serwiteny., 


Certainement cela eſt tholorable ſelon le Tips 
ques conre. 
Ce quin'eſt en Pun eſt en Panire, 


Chaſcan demand: ſon Egal & Pared, 


Chaſcnu ayme mienx ſon Profit que celuy 
a' A WITH» 
Cerchey ce qui ne pent eftres 


Ce ſera a ves Deſpens. 

C'eſt « mes perils & Fortunes. 
C'eft viel. 

C'eſt mon Plaife. 


Ce n'eſt Rien vn Homme ſeal. 
'eſt abon Iew & bon Argent. 


C'eff une Conrvee,c'eft un Acquit, 


C'eſt vn Mot de noſtre Village. 


Cela 5en va ſans | moat dive. 
Ce weft pay Beſongne faitte, 


Ce weſt hun Babillayd, 
Ce quieſt ditt eſt dift, 
C'eft Brante ſans Bonte. 


Chaſcun demande fa Sorte. 
Chaſcnn a ſon Vice. 


Chaſ- 


[OC 


em 


| 
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Verbatim. Hee can not be a good Maiſtcr 
thar hath not benca good Seruant. Mea* 
ning a youg Commander with out Prac= 
tiſe 15 dangerous. 

V. Certainly that is tolerable according 
as the Tyme gocs. So. 

V.W hat isnort in the one is in the other. 
So, phraſc of any Thing wrong delt, or 
wrong matched. 


V. Eachone * demandes his Equalland *Or 
Like. So faid to thoſc that keepe neither ought, 


Meaſure in Match,nor cloathing. 
V.Eueryone loues better his owne Profit 
then any others. It is too true this ſaying. 
V.To ſecke that which ci not bee. Fhraſe 
So ſaid of thoſe that vndertake fooliſh 
Enterpriſcs. 


{ V.This will bee at your Charges. So ſaid 


commonly &ccivinga wrong, or obliged 
lo otherwayes, 

V. This lycs on my Perills and Dangers. 
So ſaid of one that will carneſtly warrant 
an other. 

V. This is an old Saying. So replyed of a- 
ny Thing they haue hard too often , and 
diſtaſted, 

V.Iris my Pleaſure. So phraſe liking any 


| Thing an other liketh nor, beeing dilwar 


ded. 
V.One Manalone is Nothing, True, ci- 
ther in Witnelle,force or Counſaile, 
V.It is in good Play and ue Mony. So 
faid,being in good Earneſt to do W hat is 
re{olyed. 
V.Itisa Mcſlage , or Voyage, it isan Ac 
quitance. Mea: 1 haue done aſmuch for 
him as hee hath for mes 
V.It isa Speech of our Village. So a word 
common oucrall not liked when heard» 
V. That gocsa way and ayes no Thing. 
So faid diſdainefully to any that will not 
ſpeake:or any Thing clſcs 
V.It is not ready Worke, SO faid of any 
thatis haſty , and doth not meaſure the 
Tyme rightly. 
V. Hee 1s but a Babler.So in Dirifition, 
V, W hat is ſfaidis {aid.Ratification.&c. 
V.Itis Beautic without Bountic.So Mea: 
ofa Wo. 
V.Eachone ſeekes his Sort. So phraſe» 
V.Euery one hath his Vice.So. 
V.W hat is loſt,is loſt. So, 

Y.Ler 
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| Chaſcunſoit content de ſon Bien. 


Cef Folie de ſe laiſſer advenir v# Mal de 
quo) ox ſe peut garder- 


| Cognoiſtre ſeulement de Veiie. 


Cel gut 4a peu nuire pourra Faire Dlaifer 
qrelquesfors, ; 
Celuy ne Charge pus tongours qui u'4 Char- 


. wette nt Chenal, 


Chaſcun lone & priſe ce qu'il as 
C'eſt Choſe difficile complare a tout le Mon- 


de. 
+'Ou & Chaſcun deſire Sgauorr # & le ſans bailler 


ſans luy 
buller. 
Ce, ' 


Salaire. 

Cela ne ſe paſſera pas ainſi. 

Compagnon d'Eſtude,on de meſme Art, 
Ce n'eſt Rien a Proper, 


Celuy qui eſt content en ſa Panvrete eft mer- 
veilleuſement riche. | 


C'ctun Homme poſe,c'eſt a dire bien raſſis, 


Proverbes, and 


| "4 2h cucry one be content of hiszGoods« 
0. 

V. Itis Folic tolet the Evill come to ys 

trom which wee may be * garded. True. * Or 

V+ To know him only by his Face , or a voi- 

Sights ded, 

V.Hcethat hath beneableto hurt, maybe 

able.to do Pleaſure ſometymes. 

V. Hee that hath neither Horſe , nor Cart 

can not alwayes loade. 

V.Euery one eſtimes, & praiſeth what he 

hath.So- 


V. It is a hard Thing to pleaſe all the 

World.So. 

V.Euery one deſires Skill, and rewards it 

not with his Will, So laid truely of the 

Poore Maiſters that teach it. 

V. That ſhal not paſſe-oucr ſo. Mca, 

wreake. 

V. My Fellow of Studie, or of the ſame 

Art.Spoken fo in Ditiſfion ſometymes, 

V. Ir is no Thing to the Purpoſe. So 
hraſe, 

V. Hee who is contentin his Poycrtic is 

wounderfully rich. 


V.He is a yery ſerled Man-Phraſe. 


Chaſcuu ne peut eftre Iſignon 4 ſentir le | V.Eueryone cannotbe a Minion to ſmell 


HAuſc, 
Ce weſt qu*un Ganſſenr, 


Cenx qu: ſont riche vivent 4 leur Plaiſir, 


Chaſcun ne pent eſtre Maiftre, 
Cacher) Ne peut eſtre cachees ces Choſes qui 


Senſurvents 
b Amour,Tonx, Fumee 3 Argent, 
© Onne peut cacver longuement, 


Chariaecache Multitwde de Peches, 


Chat en Poche il ve fant pas acheter, 

Chat qui mange Poiſſon craind d'en moiiiller 
fa Patteles Kats ſe promeneut a PAiſe la ou 
tln'y a pas de Chats, 


Chemin): Qui a Florin, Rouſſin, Latin, pay- 
rout iltrouve le Chemin, 


Cheval conrant eſt uu Sepulchre ouvert : A 
Jenne Soldat vicil Cheval: 


Choſe 


| 


of Muſt.So. 

V.Heeis but aleſter» So phraſe in play & 

Diriſfion. 

V. Thoſe that are rich liuc at their Plea» ' 

ſure. So would weeall do,it wee could 

come by Richeſle. 

V.Euery one cannortbe Maiſter. Excuſc 

ot ſome one that ca not do as hee would, 

V.To hide: Thoſc Things that follow can 

not be hiddet | 
They can not hide intoa Trough» þ 
Neither Mony, Fume, nor Cough» 

V. Charitic doth coyer a Muhitude of 

Sinncs. So. | | 

V.A Man can not buy a*Pig in aPocket-., , 

V.Fainc fiſh would the Cat cate, but her ©... 

Feet would not wete: Rats they walke at 

their Eaſc, if Cats do not them mceſe. So 

ſaid in Abſcnce of Maiſters having vn= 

rucly Servants. 

V.W ho hath Florin , Latin and Haque= 

nay, Throughal Contricsfindeth out the 

ſtraight Way. 

V. A running Horſe isan open Graue, An 

old Horle for a yong Souldier. So faid of 


yorg Folkes that hauc necd of old witto 
oyerne them, & co 4 
wy Y,A Thing 


5+ 


ſont, 


Proverbiale 
Choſe qui plaijt ejt x demi Vendiie. 


Choſe perdi* oft) ors cognie, 

Choſe aquiſe anec Sucur ct plus cherie que 
Patrimoin:. 

Choſe vien ditte n'4 Replique ni Redidte. 


Choſe communiquet eft plus aymie. 


Choſe aiſe:,crozable. 
Choſe deſirte oft ls plus eftimce. 


Sentences. FL.T 


V. AThing that pleaſes is halfe ſould, 


Tiuc. 

V, Athingisknowne when it isloſt. So. 

V. A Thing gotten by Sweate is more 

made oft then Parrimonie. So. 

VA Thing well ſaid needs noReply nor 

Repceting.So, 

V. A Thing 1s beſt loved when it is com- 

municated. So. 

V.An cahſie Thing is credible. Phraſe. 

| . A Thing longed toris much liked off, 
0 


Choſe trop vexe meſpriſee,@& guere veiie che- |'V.A Thing too much feene diſprailed,8& 


relenKke. 


Choſe u- peut conſiſter aucc ſon Contraire, 


Choſe donnCe n'eſt point perdiie ui eſoarte, 


{c}dome {cene On gazed. Ph. 

V. Nothing can conſiſt with his Contra- 

rie. So. | 

V. A givenThing is neither loſt nor ſtrays 
ed. So » Mea» there is alwaycs ſome * 


Choſe iolente n'eft permancnte, 
Choſe faitte Conſeil Prins. 
Clocker devant les Boitkenx. 


Thing ro be hoped tor of it. 

VeA Violent T hing is not durabie.So. 
; V.A T hing done counſell taken. Phraſc- 
| V, To halt betore the Lamcs So laid ot 
graceletic Folkes that yeald neither to 
Reaſon nor Mercy, 


Coognde] . 11 nefant pas jeiter le Manche | V, Wee muſt not caſt theHandle after the 


apres la Corgnee. 


Axe, Mea»wee mult not looſe all , forir 
may ſerue toran other Axe: or caſt not all 
Hope out of vs when W cake» 


Conſfience vant milk Teſmoigns: ou Con- | Y,Conſgience is wortha Thouſand Wit- 


Preſence. . 


Contentement paſſe Richeſſe. Caur content 
grand Talent. Bien heurenx eft qui ſe conten- | 
, 


te 
Contes, A Fol contenr ſage Eſcontenr. 


Seience vant en Eſſence de mille Teſmoigns la | neſſes : 0c The Eſſence of Conſgience is 


worth the Preſente of a Thouſand Wits 


| netles. Truc itir be not eye dazeled, 


V.Contcntment pailes Richeflc, A con- 
tentHeart is worth aTalent ofGold, Hap- 
Py is hee whois content! 

V.A fooliſh Sayer a wiſer Hearer+ Iris fo 
ſaid ofFooles, becauſe they ſpeakeThings 
true ina Need contrary to their Nature» 


Coiard on Poltron\. Ia Corard n'anra belle 


Amie. 
Courroux eſt vain ſans forte Main 


Couſteau). A t Enfant ou Fol,ou Vilain,ofte 
ls Conſteau dela Main. 
Caiſens]. De grafſe Cuiſene, parvre S'a voir 


D 


E Curr d autyy ry Courroge, Hef 


liberal de ce qui weſt 4 luy+ 


V. Acouward will never get a Faire Mil- 
trelle, So, 

V. Anger can not ſtand with our a ſtrong 
Hand, Phraſe ſo. 

V. Take Kniues from Vilaines , Children 
and Fooles. So, 

| V.Bya Kitchenc Fat and good , makes 
the Poore moſt Nighbour hood. Phraſe 
| Meaning much waſt,makcsmany helpers 


reſorte, 


Verbatim. Ofothers Mens [.cather large 
Thongs. Hee islibcrall of that which is 
not his. So : forthere are Many will be 


free of Other Mens Goods, but not of his 


De 


oOWnes 
Rr Y, From 


$ Oa 
briefue, 


+ Ou 
deme- 
ner, 
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De la vient le Mal. 


Dire quelque Choſe en Oreille, 


f 

Dies te donne bonne Fin en tes Entreprin- 
fe. 

Ds Fol Inge ft conrte Sentence. 


D'on manvass Þ xyowr if en fant pridre vent 
cequ'on en pent anoir de tay, 
D'pne Fille denx Genders. 


p 


Deux Montagne; ne S'emtre-rencontrens ja- 
mals. 


| 


| owne Proycrbe. 


Proverbes,and 


; V.From thence commeth the Euil. Mea. 
euill Succeſlc. 

V. To fay ſomeThingin the Eare. AnIn- 
terjeis laid of an HoneſtMan that cares 
not who hcarc his. Adces. 

V. God giue thce agood End of thy En- 
terpriſes. So. 

V.Ot a fooliſh Iudge ſhorte Sentence So 
laid of one ſaying any Thing without 


Reaſon. 

V. Ot an cuyll Payer Men ſhould take all 
what they can get of him. 

V. Of one Daughter two Sones in Law. 
So ſaid of them ns" their wickednes 


makes Men to Kill other, 
V. Two Hills mcet never together. Our 


Lara - 
Du Commengement de mon Premier Aage.' VF rom the Beginning of my firſt Aage. 


Dire (3 faire font denx. 
De prime Face, Incontinent, 
Deſpechez, vous de divece qur vous Voulerz,. 


Dire Chaſe qu'on defire owt, 


Dequey te meſles ru?que ie touche ceſt Aﬀeas- 


re, 
De deux Poe: fant prendre la meilienre, 
) 
De deux Manx il fant eviter le plus grapd. 


t Dementer ſon Viſage ſurrener ſes Ans. 


Danger ]. Mal ſage eft celuy ns ſe fourye en 
D avger termerairement. 
De]. Ceſte Prepoſition tire apres ſoy ce qui 
S'en ſuite 
E Barde mal conpee, 
De Fol garnid E ſpecs 
De conjures Briganas, 
De Loups 5 Chiens mord any, 
Dejenne © newvel Hoſt. 
De Femme belle & ſotte, 
De Compagnon manvat- 
Diem nous garde a jamats. 


Autye. (mand, 


E Femme quis demande, Dewvalct ques cOm- 
De Vieux, Maſtin qui huyle, 
Ds Cheval qui recale, 


De 


— 


—_—y 


— — — 


rale, 


| V.To fay and do are two. So ſaid of hins 


| 


that can ſay and can not dee. 
V.Art the firſt Brunt, incontinent.So faid, 


Phraſc. 


 V. Diſpatch you and fay what you would 


ſay.Phr, 

<q lay a Thing F one delires to heare, 
hr. . 

V. With what doſtthou Medle ? let me 


| handle this Buſfines. Mea. what haft thou 


to do with mee? 


V.Of two Wayes wee muſt # chooſe the wo 


beſt, Lo. 
V.Oftwo Euills wee muſt ſhun the prea« 
reſt. Phr. | 
V. To cowplaine of Face, & paint it,and 
augement his Yeares.So faid of them tt.ar 
would commande the Tyme, 
V,Hee is ynwiſe that thruſts him (clfe.in 
Danger. So. 

V.(De) This Prepefition drawes after it 


ere ert 


that which followeth. 


GOd keepe vs(for eucr) 
From an 1]] cur Barde, 
From a Foole girded witha Sword, 
From ſworne'R obbers, 
From biting Wolues and Dogges , 
From a yorg and new Hoſt, 
From a fooliſh faire Women, 
From an cuill Fellow. 


Andorther. 


FRoma VVomen that aſ keth, 
From a Servant that commandeth, 


From anold howling Dog, 
| From 


[ C28 


Proverbiale Sentences. 


De Fol de Trompenr,a yvre, 
Aw pluſtet te delivre. 


Antre. 


"Dleu nous garde de Voiſin Paillards 


*Oq 
durer. 


De HMedegin Traiftre a ſon Arr, 
D'ams Flattenr & Papelayd, 

De Servitewr refuſant Lard, 

De Maiſtre paravant Sojiillard, 
De Soligatenr ja Vieullard. &c. 


De bat ]. Ronde T able ofte le Debat,chaſcnn 
eſtant aupres dn Plat, 


E. 


Sſayer tons Mojens de parvenir 4 ſes 
Fins. 


Entre deux Selles le Cul a Terre. 


Endarer fant pour micux * auoir, 


En vieilliſant on apprend quelque Choſe. En 
forgent on apprend a Forger, 


Elle eſt au plus offrant+ 


Em toutes Choſes il ſe fant diligemment pre- 
arers 
Emntels Affaives il ne ſe fant joner. 
Em peu de Temps il arrive beaucoup de Cho- 
ſes entre deuxSamedis.Etiam dicitoGalice, 


Eftre ſur le Bord de ſa Foſſe. 


FP 


Aillez, une Fors , \cmass vons nefaites 
Bien, | 

Folleſt qui S'oublie. 

Faire grand Cas de pew de Choſe. 


Faire de ſon Droit ſon Tort : on Tant tirer 
qu on Viene 4 rompre, 


Faire 
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From a Horſe that goets backe, 
From Fooles, Drunkars and Deceiyer, 
Spcedely thee deliver. 


by 


An other, 


| GOdkeepe vs fro aNighbourVVhoore= 
Monger, 
Froma Phiſition Traytour to his Art, 


| From a Flatreringand allureing Friend, 


From aSeryantretuling Baken, 

From a Filthic Maiſter in his yong Dayes, 
From a Solicitour alrcady old. 

Verbe Around Table yealds no Debate, 


w_ cach one may haue Hand in Plate. 
Oo. 


| 


HE To eſley by all Meanes to 
bring roEnd his Bulineſſe, Encoura- 
gement ſo ſaid to an other, 

V.Betwixt rwOStoolesArſe to theGroud, 
So ſaid of thoſe F would (do as the Dog] 
take two Things,and looſe both. 

V. VVeec ſhould endurcthe lll that the 
Better may enſue.So., 

V. In growing old Men learne alwayes 
ſome Thing. Mea. Age brings on VViſc- 
dome.In forging Men dolcarneto forge, 
So as before. 

V.Shce,orit is his who offers moſt. So 
either in women or Marchandile. 

V.In all Things wee ought to be diligetly 
prepared.So. 

V.In ſuch Afﬀaires wee mult not jeſt. So. 
V. There come many T hings to paſle be- 
twene two Staturdayes» True when it 
pleaſeth God. 

V. To beat the Edge of his Graue. So 
faid ot an old Man doing yong Trifles. 


Erbatim, Faile once, and you ſhal 
neuer (there after) do well» Trucly 
ſaid of them thatno Man can pleaſe, and 
eſpecially of great Men now a Dayes. 
V. Heeisa Foole that forgets himſclfe. 
True. 
V. To make great Account of a litle 
Thing. Ph. 
V. Tomakea Wrong of his Right : or 
draw ſolong til hee come to breake, Mea. 
Whethine Lnemieis weake, put not him 


in Diſpaire a gainſt thee ; alſo hould thy 
Rr 2 {clf 


PI 


a 
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Faire plus le Quartier que Anlne nevant. 


Femme ſage & de Fagon de peu remplit ſa 
Hlaiſon:ouFemme prudente & ſage eft POr- 


" nament de ſa Maiſon. 


+4Ouen *emme quient Vice File, porte Chemiſe de 


Vis, 


 Tullewile, 


+Ou ſa Femme trop piteuſe fastt fa ® Maiſon tig- 
famille, Perſe. 


Femme, Argent,& Vin,ont lenr Bien & leur | 
Vern, 


Femme qui a Mari mauvat , a pen ſouvent 
le Cour ex Paix: Mats le Contraire eſt bean- 
coup pire, 


Femme qui eſt bonne, vant vue Conronne. 


Femme qui ſes Levres mord,& qui ſon Allu- 
re tord,ſe meſle de Meſtier ord on fait 4 ſoy= 


meſme Tort. 
Fememe impudique bien parte , a Vn Fumier 
eſt comparee, 


Femme lechereſſe ne fera ja Porree eſpeſſe, 


Fille qni prend , elle ſe vend : Fille qui donve, 
elle abandonne. 
Fille oififue a Mal penſine: Qui veut ſon Ho. 


eur garder,ne doit 111 pre nare wy donner, 


Fille Fengſtriere & Trotttere eſt rarement bi- 
we Meſnagiere, 


Fille que trop ſe mire, dc filey pen defore. 


Fille qus ayme le Silence , eſt donice de grana' 
Scrence, 


Flle 


Proverbes;and 


— any thing elſe) when thou are 

well. 

V.Toeſtime more the Quater then the 

Ellis worth. Mca.\malProtit where much 

Paines are Taken, Ph. 

V.A Faſhionable and wile Wife can fill 

her Houlc with litle : ora prudente and 

wile wifc is the Ornament of her Houle. 

Thoſe be very rare. 

V. A Woman that ſpinnes in Vice hath 

her Smocke full of Lice. True, becauſe 

my ſpend: the Tyme where ſhee ſhould 
in. 

V.A Womi too pitifull makes her Houſe 

full of Scabbe. So ſaid of her that will not 

corre& her Children, 

V.Women, Mony,and Winc , haue their 

Good and thcir Pine. True if Men take 

too much of all, 

V. A Woman that hath an cuill Huſband, 

is le{ſc in Peace then any in the Land. But 

the contrary is much worlc. 


were ſold) 
The faireſt Crowne that's made of 
pureſt Golds 


V.AWomen that bites her Lippes,& gors 
a Croile, doth vic abaudic Trade , and {o 
is ſhee ſeryed. So. 


3k ynchaſt Wife , working pay 


Se good Women is worth (if ſhee 


chicte ſtill, 
Is oft compared to a foule dung Hill. 


V.Alickerous Wife makes her Garden 
thinde. Truc,becauſe ſheerakes alwayes, 
and replantes Nothing. 

V.AWench that takes, herBody for ſakes: 
a VVench that gives, her ſelfe not? louecs. 
V.AnidleVVenchisa penfiueV Vench to 
VVickedneſle. A wench that meanes to 
keepe her Hononr , ſhould neither giue 
nor take.So ſaid when they are ripe. 


terin Streete, : 
Is ncuer good to haue a Houſe to 


V.A VVindow VVench,and a _ 
K cepe. 


V.A Wench that admires,to ſpin not de= 


{ires. ; 
V.:A VVench that louesSilence is induced 


with great Science, Truc, for it is the only 


| 


ligne of Modeſtie, SA 


+ Or of 
vild 


linnegs 


+ Or 
aban- 
dons 
her 
ſclfe, 


Proverbiale Sentences. 


Fille ne doit eſtre trop Veiie non plus que Robe | 
trop Veſtiie, 


Fille qui eft dr Face brunette , eſt de Nature 
gaye & nette. 

Filles honeſtes (F induſtrienſes , en leurs Fa- 
mulles ſont les bienheurenſes. 


Filles ſottes a marier , ſont faſcheux Trou- 
'peanx 4 garder. 
, 


Folil eft,(& non moins vitieux, qus donne ſa 
Fille anx fols monrvenx 1 car qui eft a cent 
Lities loin d'un Fol encor' neſt il que trop 
prez. 


Folqui ſe conure #vn Sac moiiille:own comme 
Caporall Bure-lenx qui ſe cacha dans Eau 
ponr la Pluye. 


Fol eſt celuy qus ſe conpe de ſon propre Con- 
ftean 3 on coupe la Verge pour fe foucter ſoy= 


Fol eft , & de Foy pew Ami,qui meſpriſe ſon 


Ennems. 


Fol eſt qui beanconp defire, choifet & prend le 


Pre. 
Fel. } Qui commet a Farre 4 un Fol, S'ap- 
preſte a le ſuivre de Pres , owuil conrra trop 


,F 
tard apres. 


/ 
Paxte de Safe,on met le Fol en Charre, | 


Fol adventurenx 5 hazardenux , de bonne 
Cure n'eſt Curieux, 


Fol deſſus un Pont,d'un Tambony 4 Son. 


FB de perdre les Os yon la Char, 


De Reer contre vn Foxr, 
De vaner les Plumes an Vent, 
De faire vn Malt de ſon Poign, 


De ſes Dems Conflean, * 


De 
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V.A Wench ought no mere to be ſeene, 
then an old Gowne that tew delires ro 
ſee. So. 

V.A.browne Wench in Face, ſhewes that 
Nature giues her t Grace. 

V. Honeſt and induſtrious Wenches, are © 
the hapicſt in their Families. So,tor it is a 
good Inclination to Vertue. 
V.Mariagcable fooliſh Wenches,be trou- 
bleſome Troopes to keepe. True, for they 
bee worle to drefſethen yong Horles. 


V.A Manis not Wiſcto giuc his Daugh- 
ter toa {nottie Body;for hee who is a hit 


| dreth Leagues from a Foole,yet hee is too 


nigh him, Truebecauſc hee is voide of 
Vertue, and full of Corruption. 

V. Hee is a Foole that coyers himſelfe 
with a Wear Sackc:or as Corporal] Bure= 
leux that hid him ſclfe in the Water from 
the Raine.So meant of them that may do 
them ſelues good,and negle&t Tyme. 
V.Heeisa Foolethat cuts him ſelfe with 
his owne Knife:or cutsa Roddeto whip 
himſelfe with. So faid of thoſe that lets 
their Inforiors , or Children ouer run 
them. 

V. He is a Foole,& nota Friend ro Faith 
that diſpiſes isEncmie:for he is the more 
eſtimed to praiſe him. 

V. Hec is a foole that defires much, and 
chooſeth and takes the Wortt. So, 

V. Hee who hath to do with a Foole, let 
him make himſclfe ready to follow him 
nigh,or may be, hee ſhal run too late after 


-| him: becauſethey are mere inclined to 


Wickedneflethen to Vertue- 
V. For faultcofa Wiſe Man , they ſeta 


Foole in the #Place.So ſaid of Fayorites, 4 1; 


and not of the Wotthie. 

V.An adyenturous and hazardous Man, 
ofany Cure , Iknow not What hee can. 
So ſaid ofBrazen Faced Aﬀeronters. | 
V. A Foole on a Bridge ſoundeth like a 
Drumme. True , for hee hath a fooliſh 
Echo,which is compared toa Drumme, 
to wit his fooliſh cad laapertet Worke, 


T is Folie to looſe the Bones for the 
£ Fleſh, PEGS 

O againſt an Ouen, 
To | = Rn Feathers in the Wind, 
To make a t Mell of his Fiſt, 


Of his Tecth a Knife, 


Rr 3 To 


* 
'7 
Irs. 9b 
* 
= Fere's 


f, 


+ Qu {ec Deſc joner a ſont Mairſtre, 
otter, yore: yg 
e plaider contre ſon Seignenr» 


1486 - Proverbes,and 


De ſe bouger quand on eſt bien, 

De puiſer Ear enwvn Crible, 

Aanger Ceriſes auec ſon Seignenr, 
De ſemer des Rozes aux Porgeanx, 

De faire de Son Medegin ſon Heritcer, 
De regsmber contre PEſguillon, 


De re'ſveiller ls Chien,ou Chat qus dort, 
De quitter le Cert asn pour Incertam, 

De perdre la Volte pour le Boad, 

De ſe prendre aux Femme1,CJ aux B eftes, 
De vonlorr voler ſans Aiſles, 

De bien gaigner & mal eſpargner, 

D' apprecherles Eftopes trop pres du Fen, 
Deſe deſpoiiiller avant qu aller concher. 


FT d Anvir qui neu a Toe! Fy d' Amonr ſas 
AMonoye! 
Fy de Plaiſir,d'Eſtat , & d'Or ,qui de Verts 


wa le Treſor. 


Fy de Manteas quand il faift bean! 

Fy de Science (5 d' Art , qui en Raiſonua 
Fart! Fy de Tewneſſe & de Beaute deſyarnies 
d'Humilite! 


G. | 


Ems qu5 crargnent (ont toufreuys en 
oHC1. 
Gens de Bien S'entre cogneiſſent« 


Garde le Bec. 


Gain. ] Richefſe qui vienent a Conp,S'en re- 

tournent 4 Coup , mas le petit G argn emplit 

la Bourſe. Maille a Maile ſe faitt le Hau- 

bergeon;& Denier ſur Denier baſts5t la Mai- 
” 


on. 
Gontte & Gomtte la Mer S'eſgontte, Gontre 
& Gontte on retwplit la Cuve. 


Grain:il ny a Grain quin'aſa Peille. Il ny 
4 Poil qui ne faitt Omber, Les maindresC10- 
ſes ont leur Ornement,& Yſage. 


— - 


Gonvers 


To remoue when hee is well, 
To draw- Waterin a Riddle, 
Tocate Cheriſes with his Lord, 
To ſtraw Rozes before Hogges, 
To make his Phiſicion his Here, 

To kicke againſt Prickes, 

To Play againſt his Maiſter, 

To lute in Law againſt his Lord, 

To waken the Dog,or Cat that ſleepeth, 
To quit the Certain fortheVncertain, 
Tolooſe the Flight forthe Luring, 
Tolay the Faulte on Women and Beaſts , 
To fly without Winges, 

To win well and ſparc ill, 

To approach Hardes too nearethe Fire. 
To vncloath him ſelfe before hee ly 
downe, Thislaſt is the greateſt Folie; 
news to piucaway his Goods tO vn» 
gratctull Children before hee dyc. 


Fy on Goods who hath no Ioy of them! 


Fy on Loue without Mony! Fy on Plca= 
ſure,on State, on Gold,it by Vertuc wee 
enjoy them nor! 

Fy ona Cloake when it is faire Weather! 
Fy on Science andArt who hath nor Rea- 
ſon of them for his Schare! Fy on Beautic 
and youth who is not furniſhed with Hu- 
mulitic } 


Erb.Folkes that fearcare alwayes in 

Care.So. 
V.Honeſt Men know other. Yes,becauſc 
of one Cariage and Simpathic they haue 
together. 
V. To keepe his Bill, Mea. his Noſe or 
Mouth. Phr. 
V. Richeſſc that comes ſuddely gors ſud- 
denly,but thelitle Gaine filleth the Purſe. 
Maile and Maile do make the Coate; and 
Penny buildeth the Houſe. Meaning al, 
that Providenceis good. &c. 
V.ByDrop and Drop the Sea runnes our, 
By Drop and Drop the Tub is filled vp. 
The fore ſaid Mecaming» 
V.There is no Graine with out his Hull; 
There is no Haire but makes Shaddow. 
Theleaſt Things haue their Vic and Or- 
nement. So faid that wee ſhould take af- 
well Head to ſmal) Things as te great , as 
the Lord doth, FI 

e 


Provyer biafe Sentences. 


Lu" 


Genverner) 


Prince,(9 vr as Roy, 

Qui ſgait bien commander 
remierement 4 ſoy , 

Vaincre ſoy m:ſme oft la grand' Vittoire ce 

dift Pibrac. 

Gwerre]. La Guerre eft la Fefte des Morts, 

Paix Sante 3 d' Ame &£ de Corps. 


H. 


| = how des Conps, 


Hors de V:ie,hors de Penſee, 
Hardi G aignexnr,hardi Mangenrs 


Celny(diſont nouns) eſt yrai 


Hardse Langue,conarde Lancts 


Hardimet frappe 4 ia Porte-qus bonne Now- 
tLcs velle apporte. Haydi parle Teſt ſame. 

Habits 

couvrEt | 

beau- 

coup de 

De - a Harnois).Il seſchanffe enſon Harness. ., 
mnitds 


__ Baron, 

encores 

quils ne Heritage). Service des Princes, Fancenr des 
—_—_ Seugnenri neſt pas Heritage. 


Pn : 4a Hiey * V, achier, Huy Chevaler. 


| oh 
Re- 
rakerk- Homme ſolitaire eſt Ange ,D5able,ou Beſte. 
onsen 
la Vie 
humai® 


i Homme mort ne failt Guerre : mais toutes- 
. 


Foir il nord quelquesfors par de lala Aorte 


Homme conly able ct endette, oft a rawte Hen- 


Heriſſow). Parez.vn + Heriſſon , i! ſemblera | 


| 


mms 


re fonldroye, p | 
Homme matinenx. [ain alaigre & ſoignenx. 


Hemme chiche jamas riche- 


Hemme aſſaills dev; Famcs. 


Hom- 
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He (do wee fay ) whois true Prince, 
and Mings 
Jo rit rule him f(cltc with good c 
- Gouverning. 
Pibrac ſayes That to yainquiſh himſclic is 
a great Vidtorie. 
V. Warre isthe Feaſt of the Death ; and 


Peace is Heelth both for Body andSoule. tc 
Deads | 


tis More truc. 


W 
erb, Out of Stroakes, Mea, Strokes 


Wa no Play becauſe they are forbid- 
denin all Play and Icft. 


| V.Our of Sight,out of * Mind. True. 


V.A bold Eater, a bold Winner, Yes,he 
may eatthe better. - 
V.A bold Tongue,a coiiardiſh Lance. So 
ſaid of too much Talke , and too litle EC 
feRin all Things: 
V. He knockes boldly at the Gate that 
brings good Newesin there at. A ſound 
Head ſpeakes boldly.So ſaid of thoſe that 
haue a clcare and ſound Action in their 
Aﬀaires. 
V. He growes Warme in his Harneſle. So 
faid 9 angry Mi{thusin Phraſc)ſhew- 
ing his Paſſion too ſudden. 
V.Decke a Hedge-Hog, & he will ſeeme 
a Baron. So faid of a baſe Boure that will 
ranke himſclfe out of his Ranke. 
V.Princes Service, and Lords Fayour is 
no Heritage.So ſaid truly ot thoſe that are 
ill cewardecd for their Service, 
V. Yeſterday a Kow-hcearde , to day a 
Knight, Sofaid in Honour of the Power 
of God, 
V.A ſolitarie Man is an Angell, Diyecll,or 
Beaſt. So ſaid Allegorically : but Iloue the 
Aion tending to good, 
V.A dead Man makesno Warre: butnot- 
with ſtiding hebires ſometymes beyond 
Death. So Fi of his Workes declaring, 
either blame for Vice, or Praife for Ver 
rue. 
V. A culpable & indebted Man is alwayes 
thunder-bolred.So phraſe. 
V:An carcly Man is alwayes chearefnll, 
ſound and carefull. True. 
V.A Niogard Man is never rich. So ſaid 
of him —_ is never rich in Content- 
ment, but poore in Slaveric with Goods. 
V. A Man ſurpriſed is balfe overcome» 
Phraſe So 

V.A 


Rr4 


Or of 


* Or 
Thought 


*Oa il 
ne faut, 
Ac, 


" Honefte Homme. 
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Homme ruſe tard abuſe. 


Homme pervers va de travers. 
Homme fin ſc lene Matin. 
Homme endorms Corpsenſevels. 


Homme de Paille vant vne Femme d'Or. 


Homme Plaidewr ſowvent Mentewr* =» 


Homme 4' dewx' Viſages wagree en Ville nt 
Villages. 

Homme mutin,bruſque Rouſſin , Flacen de 
Vin, prenent roft Fin, 


Homme dl foible Conrage porte ſon Coeur en 
ſon Viſage. 


Proverbes,and 


V.A craftie Man is long ere he be abuſed, 
| True , becauſe of his ong PraQiſc and 

Providence. 

V. Apervecſe Man gacs never cauen. 

True. 

V.A Mithatlookes warely does alwayes 


riſe carely.Phraſe (o. 

V.A ſlecpie Mana buryed Man. Sofaid 

of a lumbering vncarcfull Body. 

V.A Man of Strawcis worth a woman of 

Gold.So meant, becauſe Women be rare- 

ly good. 

| 4 A Man in Law, of alie tandsno Awe. 
O. 

V.A Man with two Faces, is not liked in 

Towne, Village or Places.Phraſc. 

V.A mutinous Mi, an vndaunted Horſe, 

a Flacon full of Wine , hauebuta ſhore 

Tyme.So allego, 


V. A Man of fecble Courage beares his 
Heart in his Viſage.So phraſc; alſo faid of 


abad Conſience. 


Homme roux & 'Femme barbiie , de trente | V-Salute no red haired Man,nor Barded 


Pas loin les ſalve , aueques tross Pierre; an 
Poign,pour t'en aider 4 ton Beſpign. 


Homme de Capeline. 
Homme d' Aﬀaive. 


Homme d'Entendement, 
Homme de Sorte, de Credit,d' Anthorite, 


Homme d' Honnexxy . | 
Habils Homme. 


Homme de Neavt. 


Homme qui ſcait alley & parler, 
H is changent les Moenrs. 


Humilite eſt de tows Biensla Reyne : I auſſi 
bOrgueilen eſt la Raine, VE 
Hamilitea tout Howme bien fied , que bas ſe | 
tient au haut Bout onl aſſied. | 


I, 
I A * ne fant clocher devant Its Boickenx; | 


N; 


Woman,neerecr then thirtie Foot off, with 
three Stones in thy Hands for to deffend 
thee ina Need.So meant(ofthe common 
Sory) that ſuch Men befalſe , and ſuch 
Women Witches. 

V.A Chicf, or Heads Man. So ſaid of Me 
of Sorr. | 

V.A Man of Charge,of Aﬀaires. So Mca. 
as before. 

V.A Man of Vnderſtanding.Ph.ſo. 

V.A Man of Sort , of Credit of Autho« 
ritic. So. 

V.,A Man of HonoursSo. 

V.An able Man, So ſaid when Things 
lucke with him. 

V.A naughty Man, or a Nothing worth, 


0. 
V. An honeſt Man. 
V.A Man that can go and ſpeake, thatci 
do his Turne. 
V.Honours change Manners : But moſt 
in Pridc. 
V. Humilitic is Queene of all Goods? and 
alſo Pride is the Ruine thereof. 
V. Humilitic is comely to cuery Man; 
who Keepes himſelfc low,isſetin higheſt 


RowceSo Allego. 


| AVG Wee ſhould never halt before 


he Lames 
tne 3) Norcalh 


Couard 


Ni 4 la Gwerre qui craind les Conpe; 


Proverbiale Sentences, 


Ni ruey ls Manche apres la Coignee; | 
Nis __ les Eftowpes dn fen; 
Ni: aller au Bois. fs on craind les Fueilles, 


Ni enſcigner Minerne; 
Nis apprendre au Poiſſon a nager; 
Ni aller anx HMeures ſans Crochet. 


I ne peut ſortir du Sac que £8 4# ly as 


ly «plus d'Onvriers que de Maiſtres, 
faut quele Sage porte le Fol ſur ſes Eſpan- 
F. 


11 ne ſe fant pasjoiicr an plus Fort, 


Ilu'eſt Danger que de Vilain : Orgaeill que 
de Panvre enrichs: Richeſſe que de Sganoir, 
Sante & Prud'bomic. 


Abay que de vieil Chien: 
Fen que de gror Bois (comme la bonne Femme 
diſoit ſe chanffant aſa propre Maiſon bruſ- 
lante par la Rignenr des Soldats de Gnerre) 
Envie que de Mosne.Gc. 
- ”y 4 pas touſjours Saiſon de tondre les Bre= | 


Iln'y a pas towſjoars Feſte. 


Hl eft towſjours Temps de bien fairet ileft aiſe 
d aur le Nom. 


Tamai! Grain ne fruttifie , fi premier ne ſe 
mortifie, 

Tamais * Poltron werigera Trophee, ni Par- 
reſſewx fera belle Lever, 


IamaisDanſenr ne fut bon Clere, 
Tamai:s Tignenx wayma le Pigne, ni Chapon 


ereſter Geline 2 ou jamait Putain way ma 


Prudhem ni graſſe Geline Chapon, 
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Nor caſt the Handle after the Axe; 

Nor bring Hardes too neare the Fire; 

Nor goto f Wood it wee fearc þ Leaucs; 

Nor go to the Warres if wee feare 
Stroakes: 

Nor teach Minerva her ductie; 

Nor teach Fiſh ro ſwimme; 

Nor to go pluck Mulberies with out a 

Hooke. So faid generally vt tbolc that 

would looſe Tyme and come no Speed. 

GCC. | 

V. Thexe can come out of a Sacke but 

Whatisinit, So faid of him that can do 

no more then he is able either by Mcancs, 

or Bad Nature of Children.&c. 

V, There be mo Worke-Men then Mai- 

ſters. So ſaid of thoſe F ought to Worke, 

and cannot liue with our. & -, 

V, The Wiſe Man muſt cary the Foole 

vpon bis Shoulders. So faid of the crucll 

Envy of Fooles againſt the Wile. 

V. Wee ought not to play againſt $ moſt 

Strong. So. 


- V. There is no Danger worle then ofa 


Villaine: No Pride worlc then that ot a 
Poore Man enriched : No Richeſle to 
Skill, Health,and Wiſedome. 
No Barking to an old Dop: 
No Fire to great W 00d)as the Good wite 
{aid warming her at her owne Houle fec« 
ing it barne | the Rigour of the Sould- 
jers.No Envie to a Monckes,&c. 

V. It is not alwayes Seaſon to ſheere the 
Shcepe.So meant.or ſaid to haue alwaycs 
| Wol,or good Cheere. 

V.Itis not alwayes Holy,or Feaſt day. So 
as before. 

V. There isalwayes Tyme to do good? it 
is caſic to haue the Name thereof: but the 
Effect is rare. So. 

V. Corne doth neuer fruQify , till firſt it 
mortifie.So ſaid after Mortificatio comes 
Purification of Life. 

V.NoCouward ſhal never eretTrophie, 
nor Sluggard make Leyic. So faid of vas 
lorand Plligences 
V.A Daunſer was never a good Clercke: 
becauſe he guides his Feet ( as the Pea- 
coke)better then a Pen. 
V. No Scabbed never loved Combe , nor 
Capon Hen toleape on: nora Whoore a 
WiſcMan,nor a fat Hen a Capon. So al- 
legoric of Thiugs contraric to right Na- 


Tamas; 


ture. 
Rrs5 V.Neuer 


: "> $f; << 
lep ny "gs 


490 Proverbes,and 


| V. Never did Sleeper watch well , nor 
Sluggard prouc well. Moſt certaine. 
V.A Ham _ one yeare is not good: 


Tamais Dormenr ne fit bon Guet, nt Parreſ- 
fenx aucunbean Faitt, 

lambon paſſgnt vn An w'eſt par bon ; mais 
P Ami d'un Siecle eſt tresbons 


Hljefte a ſesPieds ce qu'il tenoit en ſes Mains. 


le une en Croijſence a Loup enPanxce. 


Tenure Barbicr vices! Medegin, 


Tenneſſe oiſenſe,Vitlleſſe diſetteuſe. 


Impoſſible de voler ſans Aiſles, 
De humer © ſoufler tout enſe mble, 
De conrir & corner a Aiſc en vu Conp, 


De tivey del' Huile de Pierre Ponce, 
De deſpoiiiller d' Habits un Homme nad, 
D'wn Vi1geon faire vn vif Eſprevier, 


De ſervir a denx Maiſtres Ennemis I'vn de 
lVantre, 


Deregarder Ciel & Terre en vu Moment. 


D'aueir Foy en Dieu & malvinre, 
D'aymcr Dieu 6 le Monde. De ceſt Article 
on pourroitFaire vn juſte Volume, 


Ingratitude aſſeche les Fonts , & les Temps 


yewverſe les Ponts. 
Innocence porte ſa Defence. 
Toucr: 


A ton Seirneur © ton Roy ne te joiie, 
Et il t'en prie il t'en fant excuſer, 
Qui des Favenrst d:s Grands cuide a- 
buſcr. 

; Bi.n toſt fraiſſe chet an Bas de la Roe, 


Te ier,oufrotter] Ne te joxe pasa Iny: ne ty 
Joi: pas, ne t'y frotte pas, 


Il ſe vonloit joier a elle. 


OR 


Joye an Coeur failt le Teintt beau, 
Toy: 


but a Friend of an Aage long is moſt 


good.So. 

V.He caſtsat his Feet that which hee beld 

in his Hands. So ſaid ( allegorially) of Vo- 

thrifrs that let Things ſlide trom them 

that other gather VP. 

V. Yong Men growing are as Wolues 

conning,So laid of greedyEatersin yong 
apc, 

V.A yorg Barber, an old DoQor. Yca by 

his Words,or by practiſe. 

V. Anid!lc Youth , makes a needy Old 

Aape.So. 


It 1s impoſſible ro Fly with out Wings, 
To ſup and blowe together, 
Toblow a Horne T_ ( With Eaſe) at 


Once, 
To drawout Oyle of the Poncea Stone, 


To take Cloathes from a naked Man, 
To make a quicke Sparhaulke of a Pi- 


geon, 
To leruc twoMaiſters Enemies together, 


Tolooke on Heaucn and Earth bothat 
one Moment. 

To haue Faith in God and liue naught, 

To loue God and the World. Of this Ar- 

ticles, Men might make a juſt Volume» 

V.Ingratitude drycth yp Wells, and the 


Tyme Bridges Fels.So. 
V.Innocence bcareth her Defence with 


her. So, ; 


With thy Lord play not,noryet with 
thy King: 
Andit hce pray thee , excuſe thee 
chere in! 
Who great MesFavours makes their 
Abuſing, 
Jie below the Whecle him ſclfe 
' ſhal find. 
V. Do not play againſt him : do not play 
in that Thing : do not rub on that Thing. 
So ſaid of all thoſe that can not keepe 
their Ranke,and vic Danger. 
V.He would mowe, or play with her, or 
acainft her. Said as afore faid of him that 


Matches to hic, 


V.Ioy atthe Heart makes the Hue faire, 
Ph, ſo. 
V.Ioy 


+ Ou 
rabat- 
re, 


+ Ou 
ion 
dire & 
ſon des- 
dirc, 


: Joje & we he Vie, Pere (3 Mere oublit. 


Tour). Domeear des bons Toxrs, f 
Va grand Sdliear, 
Vn Cerchear de Repeiie) franch;, 


Vn As de Fricaſſee,C5 de Nappe-miſe, 


Vn Flattewr, Affrontear, os Corneficar, 


Ingement). Ne faxt creire de Leger, ains 
ef Argent & de Bonte,& de ifiaqueria Moi- 
Hee. 

Inftice ſar tontes Vertss @ Prix, 


Forengac).A la Trongne coguoift on PT vron- 


£10 . 


I 'ſe famt gouverner ſelon le Temps: il fant 


prexadne le 'T amps comme ul vient . 

11 fant plaſtoſs croire ce que lon wort que ce 
gee {ow ditt. 

11 a bien parlt 4 tny : 
Legon. 

te mef uy pas ics mon Profis, 

n ne S' off yas fait deſc ltirer ſon Mantean. 


Hl oft plus pawvre gue Tob:iln'a Rien. 
11 Phileſophe: il ne parle qe de Sentences, 


Ib 4 atcordent comme Chiens £5 Chats. 
H ſe ſpait biew defendre : i! eff Homme de 
Coe 


«WT, 


Ie laifſescla a Voftre Diſcretion ; 1c vous en 
laiſſe faire. 

Ilaſen t Dit & fon Deditt: 

Ha aſferde Corn, maiila Force lny defant, 


Il eſt Deſpit,il eſt C holere.. 
U dithl'un & penſel autre. 


Il a trown ſu Sorts, 


H 


ills) a bien chawtt ſa 


Prover biale Sentences. 


| 


| 
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' V, Toy and rich Living,is Father and Mo- 
ther Forgetting Truc. 


A Giuerof Good-Morcuwes, 

A great Sa'uter, 

A tcce Meale-Secker, 

A Friend of Gallimaftric , and of Table. 
doth-laide, 

An Afﬀronter;a Flatterer.&c. 


V.Wee ſhould nor belicue lightly , but of 
Mony, and ot Bountie , and torcbate the 
Halte.co wit in Belicfe, 


TT hath Praiſe aboue all Vertues. 


0. 
As the Drunkard goes, is knowne by his 
N _ True, Becaulc it is full of Cuppe- 
role. 

V.We muſt governe our ſelves according 
tothe Tyme : we ſhauld rake the Tyme 
as it commeth.So ſpoken to be patient. 
Y. W cthould rather belieue what we ſce 
then what is faid. So {aid ot light Bclicte. 


4 


| 


V.Hee hath ſpoken well to him; he bath 

{ung him weil hisLeflon. So ſaid of a bold 

Speaker toan ill Doer. 

V.1 make not bere my Profit. So ſaid be= 

ing among Nippards 

V, He hath not - them riue his Clocke, - 

So ſaid of anc that necds not much Bid- 

ding to Banckets. 

| V. He 1s poorer the Iob: he hath Nothing, 
So, Phrale. 

! V.He ſpeaketh Philolophie : be ſpeaketh 


but of Sentences. So ſaid to thoſe that 


| have too much Talketand to no P urpoſc. 


V. They agree like Cats and Dogyes. 
Our pb. 

V. He can well defend him felfe : hee is a 
couragious Man. So ſpoken cither in 
{corne to a Ceuward , or as it ſhould þeg 
ro a vaillant Man. 

V lleaue thattoyour Diſcretion : Lleaue 
it to your Doing.So. 

V. He hath his ſaying word and his De- 
naying Word» Mcant of falſc and double 
Folkes. 

V.Hee hath Courage-enough , but bis 
Force failes him.So phraſe. 

| V. He is Deſpightfull , heeis cholericke. 
V. Hee fayeth one Thing , and thinkes an 
other.So ſaid yet of a double follow. 
V.Hee hath found his Match. So faid ci- 
ther in Dirifirion,or purpoſclic in irs right 
Meaning» 


YV. Hee 
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V. Hee docth this _—_—_ : hee makes 


H faitt ordinarement ceci:il en fait Meſticr 


& Marchandiſc. 


[I u'eſt pas plus rad Martyre que d' Amonr. 


neſt pas eſchape qui frame ſou Lien. | 
11 a eftoupe'vn Trou pour boucher vn autre. 


Il n'eſt Saulce qued' Appetit. 

11 vous faut diverer! Ennuy de voſtre Coenr, 
Il; fant aller finement. . 

1! a controuve cela de luy meſme. 


ly abien Diffcytce:ce n'eſt pas Bille Pareil= 

le ty a vne fort grande Diſſimilitude entre 
*Ouque ©** Choſes:il y a autant a Dire qu'entre * vn 
d'vn AC [ne & vn Chal. 


re & vn 
Cheval I/ſ'en vante beaucoup, xe ſe faict Rien, 


I la envoye ad Patresul l a faitt monrir, 


I fant ceder an Temps, * 


I! s'eſt pas a plaindre poxr le Temps de Pre- 


ſent. 
I! n'a Sougi du Lendemain.il wit aw Jonr la 


Iowrnee. 


* Ou il leſt content de pen : il ſe * paſſe de cequ'il a+ 


ſe con- 


_—_ ll y a encore long Temps entre cz ct La. 


{ce paſlc 
depcu I! + vous faut avaley cela donxn comme 
de cho» Las. 
le, 

IV »'entend point: il ne vent entendre. 


1 ofte aux Uns pour donner aux autres:l De- 
ſporiile Pon pour enrichir [ autre. 


1 fait touſjoars vne meſme F aulte. 


I'y a 


| Trade, and Marchandile thereof. So 
Meaar of cither aLyer,or a Deceiver that 
careth not how oft hee doth 111. 

V. Thereis no greater Martyredome the 
of Louc, So. 
V.He hath nor eſcaped that traileth his 
band. So ſaid to him that Gnneth opcaly 
in the fullncs of Sin.&c+ 

V. Hee hath ſtopped one Hole for to fill- 
vpan other. So ſaid of a Shifter from 
Holero Hole, and Mcancs not to pay. 

V. A good Stomocke is the beſt Saulce. 
Truc. 

V.You muſt diſpeft the Sorrow of your 
Heart. So,ph, 

V. You mult go crafrely to Worke, So 
Phraſe meaning hinder in Butineſle, 
V.Hc hub invented that of him fclfc. So, 
phraſe. 

V.'There is much Difference : This Boule 
's not alike: there isa great Dillickeneſle 
>ctwenc theſe Things; thereis aſmuch to 
be ſaid as betwene 2n Aſﬀle and a Horſe. 
So phraſcs comparing Things, 

V. He Bragges much of it, & makes him 
(clfe noThing.So {aid of Him that praiſes 
himſelte more then an other doth. 


. | V. He hath ſent himto the Fathers rt hee 


hath.made him dyc. Mea : a Cooke hath 
cut a Cockes Throat; or any that hath 


; made any Beaſt or Foule dyc. 


V.Wee muſt giue Tyme his Place. Mea: 
we muſt attend with Patience. 

V. He is not to be piried for the preſent 
Tyme+So, 

V. Hee cares not for the Morrow-Day: 
Heliueth by his Daycs Iourny. So frum 
Hand to Mouth. 

V, He contets himſelfe of alitle: He paſles 
oucr with that he hath. So, 

V.Itisyet long Tyme berwitx now and 
then. So phraſes 

V. You mutt (wallow ouer that ſweet like 
Milke. Mca:It is better to forget Euill theE 
to Ievcngelt. 

V. He vnderſtands not3 he wil not ynder- 
ſtand. Mea: one that ſtops his Earcs when 
they aſcc of him any Thing» I 
V.He Taketh from the one togiweitto 
an other. So laid of one that fayoures yn- 
equally: he ynclotherh he one, 8c, 


| V. He makes alwayes one only Faulte, 


hraſe, 
24495 oy V.Therc 


* Ou 
Mctticr, 


t Ou 


Proverbiale Sentences. 
| 


11 y 4 touſronrs Envie emre cenx de meſme 
* Eftat. 


Te ne ſpay *uj'en ſuite 


Ilfaut demenrer cn" Eſtat que lon 4 apprins. 


Ileft hors de Danger en ceſt Aﬀaire. 
11n'y fi petit Buyſſon qui ne perte Ombre., 
Fen porteray la Paſte as Four, 


11 weſt que d*cftre en ſon Pais. 


Hl vant micux remedicr an Commencement 
qu'ala Fin. 


Hl uh aqu#la premiere Pinte cheve. 


Te ne ſuis pas Divin ponr ſpanoirles Choſes 


cacheess 
11 u'en approc he point:il niva ni vient. 


Ien'y ſongeay jamas. : 
le aj rien profit# aujourdhny : jew ay rien 
fait, 

C 
11 8: ſc ait Riemil wa Rien apprinten ſa Tew- 
weſſe: 11 ſent bien ſon Paiſant. 


le trewveray antant de Cheviller que vous 


ferezde Trons. 
Ily a plus de pawvres Gens ſcanant que de 


Riches. : 
['en ſuis t nuyt d'oiioir tant parlt de meſme 


ennuyE, Choſe. 


Il vonten fant paſſer par ia, 


Il aprintla Clef du Champ. 

Il difh tout ce qu'il ſpait. 

Il ueft Homme qui puiſſe ſouffrir 4 dex, 
HlnfaiQ que roles ; 


FM 


Es 


— A_— — 
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V. There isalwayes Envy betwene thole 
of one Trade. Mca. Eachone deſires to 
rule ouer his Brother.&c, 

V.I know not where I an withit.So {aid 
by him that is not content with what he 
polleſlerh. 

V. wec ought to remainein the Trade 
wee hauc learned. It ſhould be ſo. 
V.Heeis out of Danger in this Buſineſle. 
So ſaid of him that began a Turne that 
grieved him firſt. 

V. The ſmalleit Buſh giues Shaddow. 
Mcaea ſmall Counſcll may belpe,ora litle 
Man may ſuthſc. | 

V. 1 will bearc the Dowe of it to the Ove. 
M.: an.I will cemember it,& render him a 
loote,as hee hath |&t me a cake,or alitt.&+ 
V.Itis good tobe in his owne Land. Ye9 
it hee haue any Thing to ſpend in it. 
V.It1s berter to helpea Thing at the Be- 
ginning then at the End-Truce , for Cele- 
ritic 1s alwayes gpuod. 

V.T he firit Pint(of any Thing)is the dea- 
reſt. Phraſe.in kazarding with luleMony. 
&c. 

V. IamnoDivine to know hid Things. 
Soanſwered to a fooliſh Demande. 
V.Hee commes not neare it : he neither 
gas norcomes. Meas not nearethe Pur 
poſe.&c, 

V.l never thought vypon itPh. 

V.I haue profitcd noThing toDay:t haue 
done Nothing, So, the Tyme ſpent with 


Griete,&c. 
V.He tknoweth noThing: hee bath lear- ,. 


of a Clowne.So ph. 
V. lle find aſmany Pinnes as you ſhal do 


Holes, So meaning to prevent him. 

V. There be mo poore Men wiſe the rich, 
True. 

V+lam grieved to heare fo much ſpoken 
of one Thing, So Phraſe, « . 

V+ You muſt paſſe that ſame way with it. 
So ſpoke in Counſellto any having necd. 


of it. 
V. Hee hath take with him theKey of the 


Fields. Mea. hc hath eſcaped, run a way» 
V. Hee faycs all what he knowech,or cans 


So. 
V.\One Man ci not beare out the Strenth 


of two. So, allegor. - 


V.He doth bur cofulſe, He goth not hid 
ſome to Worke,&c. 
Sl V. Hoe 


t Or 
an do 


neth no Thing in his Youth: bee (melleth no- 
thing, 


I 
t 
a 
bi! 


cognoy 
Fhum- 
m-,0u 
mon 
Hom- 
me, 


4Ou 
mais il 
nericene 


Kicn, 
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I! evide voler ſans Aiſles. 


Il fant perdre un Vers pox peſcher vn Saul 


men. 


Il ment comme vn Arrachenr de. Dents : ul 


ment pay ſa Gorge. 
Ten parle par Experience. 


11u'eſt pas propre 4 cela. 
Il eſt encore de viel Temps. 


Te le diray en mon Lowydow. 


Il en ira par le Pendant, 


I ay deux Cordes en mon Arc. 


4 Ou je Tet he cory dedans (9 dehovrs, 


11 frappe d'Eſtoc & de Taille. 


11 n'eſt que de ſurvrele grand Chemin. 


11 eſt penſtala Fonrche. 


11 eft trop Tard de S'en repentir. 
Il n'a que la Pean © les Os, 


11 joiic de moy ala Pelotte, 
11 eſt biex loin de ce qu'il perſe. 
Ire ſemble que Chaſcun eſt ſemblable a Toy, 


11 promet Merucalles f mais il ne tient. * 


I ay tn bun Mot ſurla Langue ; mais ie ne 
pus dire. 
Tetrowve un Homme de ma Sorte, 


le m\aduenturcray atous Dangers. 


Pneay 


Proverbes,and 


V. Hee ſuppoſeth to fly with out Wings, 
Soſaidot him that yndertakes and can 
not bring to palle,&c, 

V, We muſt looſe a ſmall Worme tor to 
hth a Salmond, Mea.Employing cither of 
Paines or Charges ia litle,that the greater 
may come, 


| 
V. Hee licth like aTooth-puller: hee lyeth 
| in his Throat.So, phraſe. 


V.Iſpeakeof it by Experience. Phr, 


ſaid ro thE that ayes he hath Iudgomen 
& abuleth in it» 

V.Hee is yet of the old Tyme. So ſaid of 
Him that caſts not away the old for the 
Nicw, 

V. lic tell it in my groſſc Termes. So ſaid 
when hee careth litle for him, &c. 


V. Hec will gotoit the hanging Way,or 
in dangecto fall, Mea, Rath, or vn cx- 
pert. 

V.I haue twoStrings in my Bowe. Mea. 
when one Faſhion taileth me, I can haue 
him by an other, 

V.I know him with in and without. So as 
betores 

V. Heefſtriketh with Point and Edge. 
—_— ſccketh me (by Deccipt), on all 
S1des, 

V, The Broad Way is the beſt ro follow. 
So, alleg. 

V, Hec is dreſt croſſewayes+ Mea. cither a 
Man or a Horſe dreſt ſoin haſt with an 
vn(killtull Hand. 

V.Itis too lateto repent you of it.So, 


V. Hee hath nothing on him bur the Skin 
and Bones, So. 

|'V. He playes the Foot-Ball with mee. 
So. 

V. Hee is far from that hee thinkes, And 
many mo, 

V. Ic ſcemeth to Thee that cuery one is 
ike vnto thee, So, phraſe, 

V, Hee promiſes Meryells. but bee t hol- 
des not. T hcre be roo mauy of ſuch, 


V.I hauc a good Word vpo my Tongue; 
but 1 may not tell it-So phraſc, 


V.I finda Man of my Sort. Mca. to my 


Mind. 
V. 1 will verture my ſelfe at all Dangers, 


So ſaid of him that ts reſolycd to do any 


doubtrtull Thing, = 


V.Hee t is not fit,or meete for that. So f Orig 
t, i8nor, 


ft Or 


keeper 
nor, 


Fit 
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Proverbiale Sentences. 


Pen ay pafſe mon Envie. 
$ Ou ic + 1!fera vs Coup deſa Marn. 
feray. 
&c, Te ne me pus metre a FE) finde. 


U na pas Bruit pour Neant- 
11 Suft bien faitt:il eft faift de ſoy meſme. 


Ul eft venu au Deſu: de ſes Aﬀaares, 


Ie n' approwyeray pasce Marche, 


U ſe donne du bon Temps. 
Alley teens grofſe Rignenr. 
Il u'y a Homme qui puiſſe durer auec lay. 


Hl vent tout ſq avorr- 
Il ſe fant quelques foirrecreer & r'eftoiir. 


Heme ſuis pas fe hardi,on onltreeuide. 


Ieſuisfi empeſch# anx Aﬀeaires d autruy,que 
* Ou Jene pris * V aquer ASX MIEUNes. 
cue n- 


cre, Il a faith tons ſon Effort a Pencontre de moy. 
Co 


11 fait le ſonrd. 


11 dift a plurkin de ſa Penſce- 


+ Teſt bon a voir« 
Te te fay grand” Graces 
Il mi a failt vn paſſe-Droit. 


4$Ou de. 11 faitt cela par Conſtume+ 
&, Jeſt bon pour ſoy,ns pour autruye 


11 m' a baills Bouydes en Pa yeuuent- 


"Ou ſur 71'« pas routes ſes Aiſes:tit feiche * ſur ls 
gs KA, | 
Pieds; 
Il vend | ien cher ſa Peine, 


Hl VANE 


a 
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| V.I haue paſt ouer my Deſire. Mca.my 

Mind isat Reſt; I will perſue it no more. 

V. Hee will go ſome Stroake with his 
Hand.So, 

V.I can not giue my Mind to Studie. Ph. 

V. Hee hath not + bellowed torNothing. #Or 
Mea. Hce hath ſpent his Tyme well, madea 
&c. Noiſe, 
V.He hath made himſclfe well to $ Fore: '*** 
hee hath made vp him ſelfe. Mea. He hath 

had a good Lucke. 

V. Hec hath gortE the ypper-Hand of his 
Aﬀaires;So. 

V. I will notapproue that f Bargan, So {4 Qe 
ſaid in Diſcoatentment of an other Mans Cha- 
Doin $, p1 DS. 
V. Hee takes him ſel fe good Dayes : or 

makes good Chcere,So Alle, 

V. Hee keepes him with grear Rigour, 

| So, 

V. Thereisno Man that can bide with 


him. So as before. 
V.Hee will know all Things. Phr.ſo. 


V. Wee ought ſome Tymes to rejoice & 
recreat Our ſelues 3 Yesifthargood God 
glue vs leaye. EE 
V.I am not fo bold or audatious. So phr. 
in Excuſe ot an humble Body. 

V. Tam fo bulicd about other Mens Bu- 


fineſſe, thar I can not mind mync owne, 


Phr, 
V. Hee hath done all his Might azainſt 


mee. So. 
V. Hee playes the deafe Earce So ſaid of 


him that hearcgclcarcly , and yer will not 


heare. 
V, Heeſayethit from the furtheſt of bis 


Thought. So ſaid of him that hath no will 


todo any Thing. 
| V.ltis good and cafe to ſee.So ph. 


V.I f grant thee great Grace» Mca. I'vſe +Orge 

| theewell, thee, 
V.Hee hath played meaſlie Tricke.So, &c» 

V-He doeth that VI 16's FA | 

V. Heis neither good for him ſclfe , *nor 

| for others. So. 

| V. Hee hathgiven me Liesin payment, 

So. 

V, Hee hath not all hisEaſcs hee drieth y- 

pon hisfeete .So ſaid of abroake Hearted 

Man, &c. 

V.He ſclleth very deare hie Paines. Mea. 

hee will do litle for no Thing. 


Sſ 2 V.1t is 


_—. —— - - 


— VS. _ 


_ _ —_— ————_———_ 


+ Ou 
patla, 


t Ou il J/weſtt pas Temps de fermer l Eſt able quand | 


weſt 
plus de 


.* 
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Il vaut michx tenir que querir- 


Il ne S'y faut plus attendre, 


Ine faloitplus que ceci pour wachever de 
per nd Ye, 


le ſutle plus malbeurenx du Monde. 


Il r'y a fr bonne Charrette (qui neverſe quel- 
qnes for. 


I1n'y a ſs bon quin'y perdiſt Patience. 
11 weſt Banquet qu d' Homme chiche. 


mr i—————_ 


Il fant enduvrer pour duarere 
11 a beau lever & dermir qui 4 le Brmit de ſe 


leney Mat 'n. 

Ilen fant T paſſer-lacon ilen paſſera para. 
Iln'y a point de Fiance au Monde, 

Il y a Moyen partonut, 

11 peut bien peu que ne peut nuire. 

Il faut battre le Fer pendant qu'il eft chaud. 


le Chenaleſt perds, 
11 avs Osen la Boxche, 


Iln'eſt que de ſcauoir Meſticr. 


Proverbes,and 


V.lItis better to * k then fetch. M 2+ *Or 
cepe c hold, 


berter one Fowlce in Hand then two fly- 
ing.Scot.Prov, 

V. Wee ought toattend it no more. Mea. 
paineloſt, &e. 


painting me. Mea.a natrow Eſcape from 
a ſudden Miſchance. 

Y.lam the moſt vnhappy in the Worlde. 
So,Phr, 

V. Thereis no Cart ſo good , bat tumbles 
ouer ſome Tymes.So ſaid that none of ys 
is alwayes ſurc. 

V.There is none ſo good, but would looſe 
Patience. So. 

V.Thercisno better Feaſt then of a Nig- 
gard: becauſc hee ſpares out of Meaſure, 
and ſo he ſpendes. 

V. Wee muſt ſuffer for to dure Well. 
True. 

V.Hee may well riſe , and ſlcepe late that 
hath the Name of an carcly Riſer. Mca. 
his carelyRiſfing may make him(in Tyme) 
to doit the better. 

V. Wee muſt paſſe ypon it ſo. So meant 
by the neareſt Hclpe in any Thing: it will 
go ſo with him,or he wil take that Courſe 


| there in.&c. 


V.There is no Truſt in the World» There 
was neverlcſle then there is now. 

V, There is Meanesall where. So ſaid in 
encouraging an other that is ſome what 
in Doubt. 


| V.Hee can do litle that ci not hurt-True, 


for evillFolkescan do Eyill at all Tymes, 
if wee frequent them, 


V, Wee muſt beate out the YrotheTyme 
it is hoat, our owne Pro.Mea. Diligence. 
V.It is not Tyme to ſhut the Stable when 
the Horle is loſt. So.as before. 

V. Hee hath a Bone in his Mouth. So faid 
to him that anſweres not quickely being 
{ſpoken to- 

V. Nothing better the to know a Trade, 
Sos <A # 

V. Therecan come no Thing out ofa 


11 ne peut fortir don Sac que ce queſt, 


Il n'eſt Rien plus vrais que cela. 


If ai:t le Simple, mas c'eſt vn fin Regnard. 


Il f aitt tout pour Argent. 


Il weſt Nobleſſe que a: Verte., 
Hlte 


Sacke,but what isinit- Mca» Impoſhbili« 
tic, and Scarceness 

V.There is noThing more truc thea that, 
Ph. 


V. He playes the Simple one, but he is a 


crafty F ox.ſo- 
V.Hedoeth any Thing for Mony.Ph, 
Y, No Gentilitic to Vertue. True» 

V. Thou 


V,It bchoucth bnt this to make an end of 


Proverbiale Sentences. 


Il te fant metre en Tutelle, 

Il aeſcorchele Regnard, 

11 tire tout pardevers ſoy. 

Ul ft aſſes richequi a Verts. 
11S'eft faitt battre comme Plaſtre. 


Il w'a trenche mes Mets, 


Il a crit au Lonp. 
11 nons eſt tanteſt Bien tantoſt Mal. 


Iln'y a ici ne Rime ne Rasſon. 


Il ſe faſche d'une Choſe dequoy il ua que fai- 
res 

Il eſt bien abuſe. 

Il ne ſe | «#8 point trop haſter de payler pour | 
Antruy ſi on ne ſcait comment. 


f "ay Il eft trop chiche:1l regardo de trop pres, 
ricne, 
"On it Il ace qu'il a merite+ | 
Ou ! 11 ne* veut temir d' Homme du 71onde 
ne veut | 
relever, 
ou neſe 
veur 


ſous- 


11 doit plus qu'il weſt V aillant. 
l|n'en eſt pas demenrevn , tons ont efte deſ- 
peche, 


Il vant mienxeſtre au Gre d'un Homme dc 


Bien ,que de plufieurs wanvat. 
+ Ou 
delervi. 1; wa pas eſte puts comme il anoit # merite. 


11 fant cognoiſtre premier que de nger. 


Il en faut aller de ce Monde comme d'une 


Hoftellerie. 
Il eſt tant riche qu'il ne ſpait ce qu'il a. 


Hleft ſur le Bord de ſa Foſſe, 


11 dift maintenant tout le Contraire de ce 
qu i| anort ditt, 


Tamais ay ie parlt de luy , finonqu en tout 
Honnevry. 


I ay grand Deſpit d'anoir perdu vne | belle 


Occaſion. 
11 a fait Banquerontte, 


It 


| 
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V.Thou muſt put thy ſelfe in Wardcſhip, 
So ſaid toan ynMannerly Bogic. 

V. He hath flayeth the Foxe, $9 (aid of 
pne that is ſeldome deceived. | 
ew drawcthal towards him ſelfe. As be- 
Ore. 

V. Heisrich enough that hath Vertue. 
True,the Godly. 

V. Hehathlet him ſelfe be beaten like 

Morter. Said ofa ſoft Body that lers him 

ſelte be led, or beaten. &c. 

V. Hee hath cur oft my Words. So ſaid of 

One that croſſes an other. 

V.Hee hathcried after the Wolfe. teare. 

V.Iris ſomeTymesll with vs,ſomeTymes 

well. Ph. 

V. There is here neither Ryme nor Rea- 
ſon. ph. 

V. He angersat a Thing where with he 

hath no Thing to dee, Ph, 

V. Hee is much abuſed. Ph. | 

V. Weeſhould not be roo haſty to ſpeake 
for other Folkes, vntill we know how the 
Matrer gas. True. 

V. Hee is too niggard:helookes too neare 

a Thing. Ph. 

V. Hee hath what hee hath deſerved, So, 
V. Hee will bee beholdento none in the 

World. Ph. | 

V.Hee oweth more the hee is worth.Ph. 

V.T here is never one of them bidden, all 

are diſpatched. So common Phraſe of all 

Things, Men,or fowle. 

V.Ir 1s betrer to be: at the Likeing of one 
wi Man, the atthe liking of many Bad 

en+So, 


V.Hee was not puniſhed as he had deſcr- 
ved.Ph, 

V. Wee ſhould know before wee judge, 
True. 

V. Wee muſt gofrom this World as from 
an Inne. Ph. 

V.Hee is ſo rich that hee knowes not what 


hee hath.So, (old. 
V. Hee is vpon the Edge ofhis Grave. So, 


V:He fayeth now thejuſt contrary of that 


| he ſaid. So faidofalacke hearted fellow, 


Lier.&Cc., 
V.Ineyer ſpoke of him bur iu al Honour. 
So.phe | 
V. It ſpighteth me greatly to hauc loſt ſo 
good Occalion, Ph. 

V. Hee hath played Banckerupt. This is 
too common inthe Low Countries. 


S(3 V.Wee 


Tf ant faire ſelonla Tambe le Con. 


guand ce vient au Faitt ce n'eſt Kien, 


— 
a at 


Il fait Merviille au Commencement; mais 


(la. 


Ie feray tout ce que ie pourray ponr Anoir ce- 


11 S'eſt venu bruſlcr a la Chandelle. 


'1 lory. 


Il a ce qu'il demandoituul a cequ's gerchoit, 


11 avn Ocil au Bow, antre ala Fill, 


11 dict tout ce qu'il !uy vient 4 la Bouche, 
% 


Il n'y a Rien plus agreable que de trouver ſon 


Þ avetl. 


11 ne faut pas avoir Noiſe, ns Debat aucc 


A . 
HM auvaiſes Gens, 


Il a ſte long Temps cache, 


Pure nous Ex ſerone, 
11 a entreprins vn gros Affaire, 


1! enjuge comme vn Avengle des Coulenrs. 


11 mee failt le Bean devant les Geng, 


Il fart iftre hontcux,principalement ou Na- 


Payme mienx que t ſentes des Aulx que de 


AM «[c , 


1! p-r;ſe touſfionrs a ſon Profit. 
41 dick tout cequ ul aſurle Canr. 


Il wt j.mais Fen ſans Fumees 


* Ou il 1ſt i bien advance quieſ} bien commenge. 
eſt demj 
advan /l al: Vent au Gre, 
| GE.&C, 
Il ſemb'e qu'il radotte. 
Il change ſouvert de Propos. 


f Il va de Place en Viace comms: les Oiſeanx. 


Il eb lien manvais Meſnager, 


Il 


| 
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V. wee muſt make the Inſtep according 
"| to the Ley. Mca, duing , or laying adyi- 


ſedly. 


V. Hee doeth Wounders at the Beyin= 
ning ;but when it commes w the Dec it 


is Nothing. Sv vaunting. 


V.Ilc doall what I can to get that. So. pb. 
V. He came to burne himicitc at the Cad- 
le.Soallego.ot the Buctertlye in Raſhacs, 


' Il me faxt trowver Mojen powr me faire va- | VI mnt tinduutMeanes to make we yal= 


lable So, 


V.He hath what he ſought: he hath what 
hee aſked. So Phraics cither in good or 


bad. 


V Hee hath the one Eye towards the 
wood,the other towards the Towne. So 


ſaid otan ynwilly Body. &c. 


V. Hetells all what comes in his Mouth, 
Spoken ſo to him that can not Manage 


his Mouth. 


V,There1s no Thing more agrecable the 


to hnd out his Like. Phraſe true. 


V.Wee oughr not to haue Noiſc,nor De« 
bate with cuil Folkes-Truegtor wee gaine 


but Shame. 


V.Ilthathbencalong Tyme hid. So ofa 


Secrect. 


V, Wee ought to be ſhamefaſt and princi- 
pally where Nature doth teach vs. True. 
V. Hee hath vndertaken a great Bulincile 


So. 


V. Hejudges like a Blind Man dacth of 


Coulors, So. 


V.Hee vics me kindly before Folkes. So 


ph. 


V. Thad rather thou ſhouldeſt ſmell of 
Garlike then of Muſt. Wiſhing him ra- 
ther to be a good Huſband Man,the ſome 


vaine Courticr. 


V.He Thinkes alwayes on his Profir.Ph. 


V.He tels all what lycth on his Heart» So, 


Phrale, 


V. There is never Fire without Smoake, 
So ſaid of any hid Thing that comes al- 


wayesto Light. 


V.Het is well adyaced thatis wel begun, + Or it 


So, 


V.He hath the wind to hisLiking, Meant 


good Succetle of his Bufines, 


V.It ſeemeth that hee rayeth» So ph» 


V-He changetbotren his Purpoſe. Soph 
V, He goeth tro Place to Place like Birds, 


As before» 
V. Heis ayery bad Huſband. Ph, 


J 


V.He 


is Kc. 


Proverbiale Sentences. 


Il tient groſſe Gravite enſon Þ arler. 
I/#'4 point de Ceſſe. 


Ilny a celuy qui u'ayme micux ſon Profit 
que celuy de ſon Voiſin. 
I/ nya Rien qui ne prenne Fin par ſucceſſion. | 


ae Temps. 


Il neles fant non plus eſpargner qu'on Viet 
Loup. 
Ie nay aucnn Loifir, 


L, 
| $$. Qui Langue 4, a Rome va: | 


elle a ſa Langueenla Bouche , non enl4 
Bowrſe, 


Langue de Serpent: tirer la Langue ſur quel= 
cnn,ou ſe mocquer de [uy: vn Coup de Lan- | 
gue nuit plus qu'vn Conp de Lance. | 


' 


La Langue humaine w'a point d'Os, 


TT Fois briſe Ventre & Dos. c 
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V. He keepes a great Gravitic in his 
Specch.So. 

V. Hee never ceaſeth-Ph. 

V. There is none but loveth better his 
owne Prohrt then hisNighbours. To truc. 
V, Thereis no Th ing but Takes End by 
Succelhon of Tyme. Yea were it Stone 
And lion. 

V. You muſt no more ſpare them then an 
old Wolte.Of ſomejult Revenye.&Cc, 
V.I haue no Leaſure at all. 


*F Erbatim. Who hath a Tongue, may 
go to Rome : So. ſhee hath her 
Tongucin her Mouth , not in her Purlc: 
Mea. tree,and enough of it, tor were it in 
her Purſe(as her Mony is)multt ſpend it, 
V.A Serpents Tongue : to hangout his 
Tongue ypon any Man, or mocke him: a 
Ruile of the Tongue is worſe then a 


Struake of a Lance. So. 


The hamaine Tongue hath neither 


Bone nor Lire. 
Yertbreekes the Backe , & Wombe, 
ſets all on Fire. 


{ Pro- Lard.)t Tefter ſon Lard aux Chiens: t Une | V.To caſthis Bakon tothe Dogges: Hee 
digue, jettepas ſon Lard aux Chiens, nt pardeſſons | caſts not bis Bakon to the Dogpes , nor 


t Adui- 
{e& A 
VAICs 


*Oua 
dix 
Doigts, 


fait le Larroniles gros Larrons mement quel= 


la Porte. 


Larron eſt faitt de Þ Abandon: que trop Aiſe | 


ques fois pendre les Petits , comme ce diſent | 
ces Vers, 


Entreles Tuges ſont pluſienys 
Exergans Juſtice a Rebours, 


[ls deuſſent eſtre les Meillenrs, 


Mats ce ſont Loups, Lions & Ours 


Gens qui ſe ſont meſles touſjours 
De piller, (5 a dix * Mainsprenare, 
Font anx Cbetifs finir lenrs Tours, 


Gros Larren meine vn petit Penare. 


 — — --- - 


Levrier.) De toate Taille bon Levyier : de 


tos Meſtiers bon Owvrier: il n'eſt Chaſſe que 
c 


vnder the Doores. The firſt is: Meavr of 
Laviſhnes,and the lait Spare: 

V.An abondoned Litc makes theT kceete: 
too much Eaſe makes the I hecete. The 
great Theeues lead the htle-ones to be 
hang'd,as itis faid in theſe Vele. 


In Iudges Seats do many Iudges fit 
Exerciling the Law the thwarter 
Way: 
W ho ſhould giue Iuſtice of Ballance 
- right init, 
Butare Lyons, Bcarcs , wolucs of 
\ bloudy Pray, 
They arc the fame by Feet & Hands 
do draw, 
The poore Mans Pcece ; his Liteto 
round do ſend: 
Yea Thoſe great Thecues| cal'd Iud- 
pes of the Law) | 
Do hang theLeſſe-ones, fore ſwaying, 
their Stipend, 
V. There is no Shapeto the good Grey- 


hound : ofall Trades the good Worke 
Slz4 Man: 


pendre coup chaſſcr & rien prenare. 


500 Proverbes,and 
de vienx Levrier , @ Abay que de vieux | Ma: No Hunting to the old Grey-hound, 


Chien. and Barking to an old Dog. So mcantin 
; gs Worth of Things to Mens Fa= 
, ; tal1es. ; 
f on 7 Livre.) On ne prend pasle Lievre au Son | V. Men catch not a Hare with the Sound 
tempe- dn Tambog of the Drummc. So faid to an impaticnt 


| Perſon,who may haue Succeſic with faire 

* Patler T owe.) * On: | | _ | Words,butdoth ſcorne to giue them. &c. 

de quel- onp.) Que parle du Loxp il envoit ſa V.W ho ſpcakes of the Wolte , hee ſecth 

cutt, Oc tie. his Taile. So ſaid of any lecne preſently 

5 . after they ſpeake of him. 

Le Loup ſcait bien que male Beſte penſe. V.TheWolte knowes well what an other 
evill Beaſt thinkes, 


* Negli- Tandss guele Loup *muſe la Brebis entre aw | Whilſt the Wolte ſtudies, the Lambe cn- 
gence. Boys. ters the Wood. 

Cependant gnele Meſchant conſulte,lInno= | Whilſt the Wicked conſults, the Inno» 

fert luy oſchappe- ; Cent eſcapes him. 

{lla baille a gardey a cil qui la perdra. He giuecs1t to Keepe to him that willluoſe 
It. 
Pas a Pas le Boenfprend le Lievre, Step,& Step the Oxe can rake the Hare, 
So ſaid of Things where there may be 
Hope and Poſlibilitie, for all the Cratt of 
cither Man or Beaſt. &c. 


Lowp.) A petite Achoiſon ls Lonup print le | V. For the leaſt Choice the Wolfe tooke 


Monton: pen a per le Lonup mange | Oye, the Sheepe, * Bylitle and litle the Wolfe 
cateth vp the Goole. So ſaid of the Crafty 


L awiers againſt the Innocent and Poore= 
Ones, | | 
Loups raviſſans; Louves abandonnees, V.Ravening Wolues:abadonned wolues. 

*Lar- AMarcher* en pas de Loup, To march 1n the Woltes Step. 

ron. Aaxvaiſceſtla Saiſon quad vs Lony man- | Itisan evil Scaſon when one Wolfe ca« 

ecth vpan other. 

I hold the Wolfe by the Eares. 

The Wolues hauec {cence him. 

V.To rcade too much , & not to vnders 

ſtand,Is to hunt much , and nota Hare 


{tanc, 


—_ 


el autre, 
tEn /etienle Lovpparles * Oreilles, 
outtee Les Loups Pont Vew. 
* Des- Lirebeanconpt&3 Rit n'en tendre,c'eſt beau» 


Cm 


trop ue commande,So. 

T<rps 7, Joux Parler n'eſcorche paila Langue. V. A ſweete Speech doth not flay the 
_ Tongue. Mca: a good word doth neither 
GEfect breake Bone nor Fleſhe.&c. 

* Ou vit Le * Plasſir engendre Pautre. V.One Pleaſure breedesan other.So., ; 
plaifir, * Les Apprennifs ne ſont incontinent Maiftres, | V,The Prentiſcs are not preſently Mai- 
&c, ſters. So ſaid of one exculing him cites 


V.The ſame Thing isyet in its W hole, So 

{aid ofa T hing thought to be loſt,and yet 

hope enough.& c, 

L'Heur denne Eſcorte aux Vaillans:ÞHom- | Y. Hap is the Guide of valiant Men. So 

me de Coeur ne trowve Rien imprſſibles ſaid to ayoide allSluggiſhnes, 8 to veture 
od adviſedly. A couragious Man finds no 

Thing impoſſible: Truezin Gods Fearc. 


La Beſongne dei Ouvriersſu ypaſſe tour. V.The Worke of(true) Worke-Men ſur- 
paſſeth all other, Meant that ſame,8c not 


Boachers. 
Lgs V, The 


La Choſe eſt encore en ſon Enter, 


b IT 
—I 


Prover biale Sentences. 
Le Hazard dn les eft a craindres 


La Nuit porters Conſeils 


tOu Ge LaC hoſe  deſmonſirera, 

deſmol. _ 

tretas Le Fillen deſpend autant que le Pere en a- 
maſſe, 


Les Amis ſont enla Bourſe, 


* Oula La* Sowrce de tons Manx. 
_ Mer,ou . 


Goufre 7,0, neſt jamais ſage que retournant des 


des : 
Maux. P las ds . 


Les vmſement,(& les autres moiſſonnent, 
L' Ami ſe cogneiſt an Beſoign« 


La Chariie va devant les Boewfs: c'eſt a dive 
Towt va 4 Rebourss 


Le Point du Proc gift en cela, 


Les Peres gaftent lesEnf ans par trop endarer, 


La Choſe oft petite en ſoy,oarcelle me ronche 


an Coenr. 


La Choſe ne pent eftre en pire Eſt at qu'elle 
eſt ponr le preſent. 
La Cheſe n'eſt qu'eſ bauche. 


La Chiſe eſt aſſes toft Failte pour ve qu'elle 
ſoit bien faite, 

La Choſe me touche. 

Le Loup eſt Prins. 


Le bon Amony ne va jamaitſans Crainte. 
Le Plaifir garde Homme d'eſtwdier. 
$O0u £4+ Volonte eft reputee pour le Faiit, 


doit 
eſtre re- -LOtr wu Hememe au Jour la Tonrnee, 


purEc, 

_ i 1 Aide de heanconup de Gens fait * quela 
Far- Prin: ex eft plus le nere, 

deau, 


Alam 
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| V. The Hazard of Play is to be feared. 
Mea.a rath {mall enterpriſe where Doubt 
of Danger is. 

V. The Night will give you Counſcll. 
Mea. Take more Lealure to adyiſc be- 
twixt this and to Morrow. 
V.TheMatter,orThing will ſhiew it ſelfe:; 
Mea.the Deed,and not words.&c. 

V, The Sone ſpends aſmuch as theFather 
doth gather» There be to many of thoſe. 


V.Our Friends arc in our Purſe. So ſaid 
ef all yncharitable W orldlings through 
al! W here. 

V.The Springwell of all Evills. So phraſe 
as we ſay, 

V. Men are never wiſe bur returning fr6 
| law+ True, becauſe the after Wit is berter 
thenthe fore Wit. 

V.The one ſowe,and the other reape, So 
| {aid of thriftic folkes,&c+ 


V-The Fried is knowne in a Need. True, 

V. The Plough gocth before the Oxeng 

| that is to ſay All backward. Ourowne 
ro. 

V. The Point of the Proceſle lycth on 

that, So ſaid in encouraging of Matters 

conſulted. ; 

V. The Fathers ſpoile their Children, cn- 

during them too much, True. 


V. The Thing is ſmall of it ſelfe , bur ir 
doth touch me to the Heart So, acroſlc 
Word. 

V.The Thing ci not bein a worſe Eſtate 
then it is for the preſent, So phra, 

V, The Matter is but ſquared. Mea:not 
round cnough,and falfe,our of rule, 
V.The Thing is done ſoone cnough,pro- 
vided it be well done,So., 

V, The Matter toucheth me. Phr, 

V.The Wolfe is caught. So ſaid comming 
through an yneaſic Buſines, 

V,There is never no good Loue with out 
Feare, phr+ 

V. Pleaſure keepes a Man from Studie, 
True, 

| V.Good Will is reputed for the Deed, 


4 ourphr, 


V. Tohirea Man for his Dayes Worke. 
So meant of ſome ſmall Providence bree» 
ding litle Effet. 

V. The Helpe of many Folkes makes the 
Paine tobe the lighter, Eucxyyone may 


| know this- 
Verba. 


$s5 
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AM. 
+ Ou AIN.}] Vne Main lave, ont frotte 
$*cn- lantre. 
treats 
_ Maiſon,) Qui void bruſlante la Maiſon de 
ES \, ſonVoiſm, doit avoir Paxy dela ſuenne: La 
cnt ll oaes 

Maiſon eſt malconduite ou la Femme vend 

le Bles,(F le Mari Pachete. 

Les Larregins, Prodigalite;, Bombaces, ren- 
: Verſent les riches Familles , mass [ur tout 

U[mprudence dns Chef. 

Maiſon.) , Oni vent tenir nette ſa Mai- 

) ſon. 
N'y dot tensy Preſtre ns Pi- 
; con © 
*Ou Qratre * Maiſons ſont redouttables: 

bicn La Taverne, 
lix, L. Boutique de 'Vſarier. 


L tloſpital, & la Priſon : & auſſiles Plaids 
& a Conr. 

Aaiſtre.) La Maiſon faitt cognoiſtre le 
Alaiſtre, ou la Caſe monſtre le Meſſer :. la 
Charge quw'exerce vn Homme faith voir ce 
qu'il eſt, | 

Aalvit qui ne s'amende. 


NMalfait qui ne parfavtt ; mal posſe qus ne 
cotre-porſe:malſert qui ne perfeit:mal ſe joue 
qui faitt la loie: mal gargne qustont deſped: 


mal ſoupe qui tout diſne: mal Adniſe a ſou- 


vent Peainc, 


Aalade.) Point ne fant demander an Mas 
lade s ul veut Sante. 


Malice.) Qu' Homme ne cogneiſt mien 
Malice, que [Abbe qus a eſteviewx Moines 


, + Oulcs Manger. ] Meſſrewrs,c'eſt le Monde: car + les 


; 


Maniez 


gros 
poiſons 
y man- 
gent les 
petits, 


Grands y mangent lespetits, 


Aariage.) 
Net'y fourre pat chandement, 
Os tu atras vn Coup d*Eſtrille: 
Mais pour proceder ſagenent, 
De bennc AM re PYenu la Fille. 


' Proverbes,and 


| 


Erbatim, One Hand doth waſh, ox 
rub 9 other, Meat That two Helpes 
arc better then one, 
V.W ho ſces his Nighbours Houle burne, 
ought to fcare his owne» Mea? not to be 
glad otan other Mans Loſle.:xThe Houſe 
1Sil] puided where the Wife ſel'cth the 
Corne,and the Huſband buyeth ir, 
The Thiftes, Prodigalitics , Gorgiouſ 
neſle,do ouerwhelme rich Famillies : but 
a bouc all is the Imprudecic of theHouſes» 
4 truc.and work ofa Wicked 
ifc. 


V. - Who would hold his Houle very 
cleane, 
Ought lodge no Prieſt or Pigeon 
there 1n- 
Foure Houſcs ought tobe feared: 
The Taverne, 
| The Viurers-Shop, 
The Hoſpitall and the Priſon : and alſo 
Preccilcs and Courts. 
V. The Houſe makes the Maiſter to be 
knowne : the Charge thata Man doth 
exerciſe makes him ſhiew what Man hee 
15-30 
V. Helives badly that amends not. True, 
and namely of the Libertines & Wicked. 
V.1Il doth hee that not parformes : hee 
peaſes ill that contre-peaſes not; he ſerves 
11f chat parformes not: he playes ill that 
wryes his Checke: he winnes ill that ſpcds 
all: he ſuppes ill that dinnes vp all: the vn- 
adviſcd Man 15 never with out Painc. 
Truc Allegorics- 
V. Wee ſhould not aſke the Sicke if he 
would hauc Health, So ſaid of Queſtion- 
lefſe Things. 
V.No Man knowes more Malice thenan 
Abot being once an old Moncke. Meant 
of any old Man p:atifed in Ill. 
' V.My Maiſters,itis the World , forthe 
| Greatones do cat vp the litle ones. So 
meant where the weake arc oppreſt with 


the Powertull.&c. 


| V. Mariage, 

| Thruſt not thy {cife there in too hoately, 
| Where thou ſhalt ger a hardCurry come, 
| But procede Fare. - and ſo wiſely. 

) That of good Mother take Daughter for 


hy Home. 
— V.Handle 


ab ce 


Proverbiale Sentences. 


HManiez, Rien 41s Chandelle: 9u'a la Char 
delle la Chevre ſemble Damoiſele. 


Maudsſons, ſont Fueilles , qui les ſermme les re- 
cueille. | ; 
Medegin.) Apres la Mort le Medegin: 
Monſtard apres Diſner: 
Aercier.)Chaſcun portera fon F ardeans 
Mere Pitenſe fait ſa Filte tignenſe. 


Meſnager.) Deſpendye et pew gaigner, ſacea- 
ge le Meſa Jer, 


*I1 fait Aids. ]* Les Eftoilesne luiſſent a Mids. 


le ſub- 
tile. 


t On 
apres 

rand” 
vallce, 


. rude 


Mon- 
tEc, 


- 


Il cerche Midi a Onze- Heares. 
Il cerche cing Picds de Mouton la onil n'ya 
que quatre, 


Mienx vant plein Poign de bonne Vie, 
Qu anory pln Muy de Clergie, C 

Mrienx vant vn Bien lomgtain , qu un Mal 
prochain, 

Mienx vant glifſer du Pied,que de la Lan- 

Me. 

Mime vant Regle que Rente. 

Hirnx vantbon Pied que deux Eſchanſſer. 

NMienx vaut bon Gardeuy que bon Gaig- 
meur. 

HMieux vant bienvivre que x ens 
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V. Handle no Thing with Candle Light: 


for beforea Candle a Goat is like ynto a 
Gentle=Woman-Mea:Foreſccing. 


' V. Curſcsarc but Leaucs,wholowes the, 


them ypheaucs.So, 

V. After DeaththeDoG@or: Muſtard aftcs 

the Mcalc: So ſaid whe Things come be- 

hind the Tyme. 

V.Pedler.) Every one ſhal bearc bisBur- 

den,So 

V.A pitifull Mother , maketh a ſcabby 

Dauyhter, So faid where no pood Indu- 

{tric 1s 6f the Mothers (ide. 

V.To ſpend and no T bing Winne, puts 

the Houſehold behtnne. .So of an vnpro- 

vident Man. *' | 

V.T he Starres do not ſhine at Mid-day. * 

He ſeekes Mid-day at Eleven a clocke, 

Hee ſeckes hue Scheepes Feet where 

there is but fourc. So ſaid of him that 

trakesnotthe right v:ay in Things. 

4 A Handfull oft good Godly Living, 
Is better then a Tunne of Fouwrr, of 

Better is a Far off Good,the aNearc hand 

Evill. ; 

Better is it to ſlide with the Foot then 
with the Tongue. 

Better is Rule, then Rent. 

Better a good Foor, then two Hands. 

Better a good Keeper then a good Win« 
nere 

Better to live well the to promiſe to do it. 


k | Ws x 
Aieux vanten Paix vn Oenf qu'en Guerre | Better an Egin Peace, then a Beeue in 


vn Boewf. | 
Micux vant Servitude en Paix, que Seig- 
newrieen Guerre. 
Mieux vant POmbre d'vn ſage Vielard 
que les Armes d'ynjenne Cagnard. 


Mieux vant Meſticr qu Eſprevier. 


Aienx vant Enrin que Force. 

Jdienx vant avorr Ami cnVoye ,qu'or ni Ar= 
ent en Conrroye. 

MMiel.)Celny rour:erne bien mal le Aiel, qus 

wen taſte (4 ſes Doirts n'en leſche. 

Monter,)  Apres grande M4 ontee grande 

Valles. 


Mordre.)Telrid qui mord. 


mY us ſans ceſſeala Mart penſe $e 
E 


doiie de Sapiences 


Elle 


| 


| 


ks 


Warre. 

Better Bondage in Peace , then Signoric 
in Warres 

Better the Shaddow of an ol Man, then 
the Armour of a yog Sluggard. becauſe 
of his Wiſdome,and her cont. 

Bettcra Trade with out Land , thena 
Sparre Haulke on the Hand. 

Better Ingine then Force» 

Better a Friend by your Hip, then Mony 


in your SCrips 
Hony.) He guides the Hony ill, þ 
T hat may not licke his Fill. 

V.Afrer great Climming , comes great 

Downe-comming. So ſaid of Atfliction 


and Reſt, | 
V.He that laughes may byte. So Gaid of 
Miſtruſt wee ought to haue in faire 


Shiew.&c, 
V. fWhothiukes on Death Dayly, [ 
Jr wiſc in Heart ycrilly, 
It ſpareyg 


*Sing 
Ccm- 
Pa - 

raiſon, 


*Mau. 
Vais 
Natu- 
rc!. 

F Les 
Mon- 
dains, 


+ Qui 
ſom 
mar- 
ques ſur 
lc nes. 


+ Og 
qui 
$'ad ven. 
ture 
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Elle eſpargne auſſi pes les Iennes que lesViewx 


Les Forts que les Fotbles: 
Auſſitoſt * moeurt le Veau commela Vacke: 


Et le hards Comme le Laſche, 
Tel ya qui croid d'eſtre bien ſain, | 
AM xis il porte la Mort en ſon Scins 


Atortier.) * Le Mortier ſent tonſ jours les 
Aulx. 


Mouchon.)* Gaſtez la Chanaelle pony trou- 
ver la Monuche. Qui pour une conrte Vie per- 


dent Þcternclle. 


Mouf-fles. )On ne prend pas vn tel Chat ſas 
Monf-fles. 


HMourir.)Bien meurt qui volontiers meurts 
Mouton')Ce t Honton de Bery, 


Mutt comme vn Poiſſon. 
Muguerter vne Perſonne» 


Mule.) Qui ne S'adventure n'a Chenal ns 
Mule. : 


Huſer,)Tel refuſe qui apres muſee 
Aal neceſſaire. 
As Chemiſe m'eft de plus pres que ma Robe 


N, 


atures) Iuſques a la Fin Natare dure 
& no«s ſuit, 
Nager, ) Celuy peut hardiment nager 4 qui 
Pom ſouſticnt le Menton- 


Neceſſite n'a point de Loy. 
Neceſſite eſt la moitie de Raiſon; 
Neceſſite rend le Poltron hards & magnani- 


LS 


me. 
Nes. )Tirerles Vers du New 


Celan'a point de N £S 
1S'en alla avec vn Pied des Ne, 


Nwl 


| 


Proverbes,and 


It ſparesas litle Old Aage as the Yong: 
The Strong as the Weake: 

Alloone dycs the Calfe as the Kowe: 

And the Stoute as the Fainte Hearted, 
There may be hee that believes to be 
ſound , That beares fait Death in ynder- 
neath his Gowne, | 

V. The Morter ſmellcs alwayes of the 
Garlicke. So ſaid ofa b..d heriditaric Na= 
ture. 

V.Thelitle Flee.) To waſt a Candlc and 
hind a Flee. W ho loolcth euerlatting Life 
tor the ſhort Life. So 1aid of th.)(c that 
louc this preſent Siclum.&c. 

V.Such a Cat can not be caught with out 
a Muffle. So ſaid difligning Impollibili- 
tic in any Thing, 

V. Hee dycs wel that dyes willingly. True. 
V. A Sheepe.)ThisSheepe of Bery.So faid 
toany Follow marked oucrthe Noſe as 
(commonly)they bee. 

V.Dumme like a Fiſh. So phr. 

V. To mowe,or louc any Perſon» So ſaid 
to any they haue no willto Flatter.&c, 
V.W ho ventures not hath neither Horſe 
nor Mule So faid of him that ventures 
not wilcly,&c, 

V, Hee who refuſes may there after be 
thinke himſclfe-So, Thereforc,adviſc bes 
fore thou refuſe. 

V. Aneceſlary Evill. Mea: to hold the 
Wolfe by the Eares: but better to cſhicw 
Evill and not to fin ſo, 

V.MyShiort is nearer methEmyGowne. 
So meant of the neareſt Bloud,, or of him 


{clte before Strangers, 


. Nature followes ys to the End. True 
in Evill,&c. 
V. He may well ſwimme that hath his 
Chin borne vp+ So {aid of him that hath 
good Helpe,and proſperes alſo, 
V. Neceſhtic hath no Law, 
Neceſlitic is the halfe of Reaſon, 
Neceflitie makes the Couward Route & 


magnanimuse 
V, To draw Wormes out of ones Noſe, 


that isto try him» 
That hath no Noſe : that is to fay Not 


formeable. &c-+ 
He went his way with a Foot long of 


Noſe. That is to ſay , Went worſe with 
him then he thought» 
Y, No 


yQule 
Chien, 


Provetbiale Sentences. 
V-NO Vice with Puniſhmen:,True, 


NO!Vice ſans Swpplice, 
Nul Mil ſans Fel, 


Nul P ain, Profit ,ou Bienſans Peine, 
Nul Bien ſans Haine, 
Nul Or ſans Eſoume. 
Nul Grain ſans Paille, 
Nul Sowulas ſans Helas. 
Nl [our ſans Soir. | 
 Nul Mal ſans Bieu(& ſon cont). 
Nwul Endroit ſans ſon Exver:, 
Nulle Roſe ſans Eſpine. 
Nulle Terre ſans Guerre. 
Nulle Nosx ſans Cogque. 
Nulle Maiſon ſans Paſſion. 
Nulle Commodite [ans Incommedite. 


5og 


No Hogy with out Gall, Or no 
Sweectencs, &c, (Paine, 
No Bread,Profit, or Goodnes with ouc 
No Goodnes without Hatred. 

No Gold with out Scume or Droſle. 
No Graine with out Chaffc,or Strawe. 
No Solace with our Allas 

No Day with out Night, 

No Evill with out Good. 

No Rightſide with out his Wrovg fide, 
No Roze with out a Thornc. 

No Land with our Warre. 

No Nut with our his Shell, 

No Houle with out Paſſion, 

No C6 moditic with out incommoditic, 


Nous endurons plus fagilemt les ManS4u; | V., Wee endure Evils more caſely when 


wons ſons communs anec Pluſienrs. 

Ne faittes ce qui weſt de faire:n'oultre paſſez 
Meaſure. 

Nows ne ſonames pas encores la. 


Ne craignez, de ſenver pon; les Pigeons, 


Ne ceſſerez, vous de me rompe la Teſte de ce- 


la? 
Ne te fie pas 4 tout le Monde. 


INal ne pord ,que | autre ne gaigne. 
Nul ne viene demain,S'il n' apporte ſonPain, 


Ne veſycille pas le 4 Chat qui dort, 
Nom: fasſons ſelon noftre Pusſſance. 
Nefire ni pour 'un,ni por [autre. 

Ne diftes Rien de ee que te vous ay ditt. 


Ne te fies en Perſonne, ſi premierement In ne 
[ ayer bien cognu. 
Ne te vante tant. 
O, 
EUV RE.. Al Oewvre on cognoift Pou- 
. urien:C'eft une Ocwvre de * Singe. 


Osfean[e L'Oiſean gaziiille ſelon qu'il oft 
cque. 

A cbaſque Oiſeau ſon Nideſt Beans 

Mienx vant eftre Qiſcan dn * Bois que de 

Cage. 


Ombre 


they are common to Others, True. 


' V. Donottha:t which is not to be done: | 


—— 


go not beyond Meaſuce.So phraſes. 
V.Wearcnot yet there. Meas to the Eud 
ot our Purpoſe.&c, 

V.Feare not to ſowe for the Pigeos. Mea: 


Feare not to be F ree, (and hazard ) as the 
Great God is ynto ys, 

V. Will not you ceaſe to breacke my Head 
with that?So. 

V.Do not truſt to all Men. phr. 
V.No Milooſeth, but an other winneth. 
V. Let none come to morrow , ithee 


(30. 


bring not his Loafe with him. So faid by 
bim will giuclitle tor no Thing. 

V-Do not a wake f ſleeping Cate Things 
that can be apeaſed-&c. © 
V.Wee do according to our Puiſlance, 
Phraſe. | 
V. To be neither for the one nor for 
the other, Phraſe. 

V. Say no Thing of that I hauc told you. 


Phraſe. : 
V.Truſt in none , yntil thou haſt Ttricd kn 
him firſt, Ph. : 
V.Brag not ſo much.Ph. 


Erbatim. The WorkeM3 is knowne 
by his Worke: Itis an Apes Worke. 
To wit bad. So Ph. | 
V.Bird[.The Bird chirmes as it is whiſclt 
to. So. 
Every Birds Neſt ſcemes to it Faire. 
Better to bea Bird in the Wood then in 


| the Cage» Sofaid of Libertie better then 


Boundage, 


Tt V.It 


10 


r 
owne 


LICK 


# 


+ Ou de Ombrei, C'eſt cn vain de combattre t ſon 


| Mine a 


pg ur 


————_. <a * 
Rl =_ : ” 


_—_ 
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luicter Ombre. 

contie Osſon;|. Les Orſons meinent paiſtre les Oyer: 
ſon om* Les Oiſons ne ſout pas dignes de monſtrer les 
bre. PaſqueiaF Oe. 


+ Mau- f Or[. Toxt ce qui luit neſt pas Or: ns Fars- 
uaife 7 qui blanchit. 
Appa- Orge'. Semer vn grain d'orge pour Altrapper 
rence, wn Pigeon. 
0.qu'il eſt difficile de bien aymer , & d'eſtre 
ſage tout emſemble! 
Or gueil|. Quand Orgaeil marche, Honte le 
fart. 


Orgueilwa bon OciliCeſt de tons Vices la Ka- 


cine come Humbleſſe ef de Vertu Reyne,Gc, 


"T * Orcille'. Ilſe faitt tirer POreille. 

u;u- 
5 = "BY Vin d'1n Oreille: Vin de deux Oredlles. 
ge,0u Pain d*onCoſtcan:Pain de deuxConfleanx. | 


zZutre, Poiſſon d'vne Main: Poiſon de deux Mans. 
&c. 


Oui Derevapar Ville : Oni Direva par 
Tout C3 Menſonge deſſus Tont, 


Ouvrier mediocre a Cheval; 


Onvricr gentila P Hoſpital; 


Owvricy gaillard celle ſon Art» 


F Oy,voy,& re tar, 
{ Si tu venux vitre en Parx, 
Orne,C& recompenceſclon ſon Merite. 


On nc luy peut pat mettre en Tefte de faire 


celas 
On vor; fera de tel Pain Soupes, 


On weſt pas touſiomrs adviſe, 
i Ouau On xe cognoiſt pas toufjours les t' Gems a tes 
Filage, Vorr, : 
Os ſe laſſe d'vn Pain mang--+ 
cauſe du 


Fard du 
Vilage, On ne prend pas aiſement It Regnard auGlv. 


Op 


| to lay.&c, 


V. Irisin yaine to fight with his Shad- 
dow. Þh. 

V.The Garzelings lead thee old Geeſe to 
teed : The Gazclingsare not W orthic to 
ſhiewy vldGceſcEaſter. Mea.Obedicnce, 
or Reaſon where it ſhould bee, &c. 

V.lIt is not alGold that ſhineth:norcMcale 
that whitencth. So. 

V. Toſowe one graine of Barly for to 
catch a Pigeon. Detiigning ſcarcencs.&c, 
V.O how hard it isto lou truely , and to 
be wiſc both together! 

V. When Pride marches,Shame followes. 


No Pride hath a good Eye : Of all Viceit 
is the Roote, as Humblenelle is of Vertue 
the Queene. 

V. He makes him f{clfe be drawenby the 
Eare. 

VVyne of onc Eare:Wine of rwo Eares. 
Bread of one Knifc;Bread of twoK niucs. 
Fiſh of one Hand: Fiſh of two Hands, So 
Mcant ofthe Bountic ofthe Wine, and 
of the Greatnes of the Fiſh,and fincnes of 
the Bread of wheat.&c. 

V. Hearing ſay goes through the Towne: 
To heare gas over all, and Licing above 
all.Truc- 

V.A midlerWork-Mi,is good on Horſc- 
backe; 

A gentle VVorke-Man ,is good in a Hoſ-' 
pitall; 


| Ajoyous VVorkeMan , let him conceale 


his Trade. Mea. eyery joyous Man is apt 
to reyecale his Scecreet:,&c. 

V. Hearc,fee,and hold thy Peace, 

If thou wilt live at Peace. 
V.Adorncd, and rewarded according to 
bis Deſearts. So meant of him þ adheres 
ynto vertue, &c. 
V. Men can notputitin his Head to do 
that. So. 
V. Of ſuch Bread they will make you 
Brewes. So ſaid of him to whome it can 
happen as he wiſhed. 


-| V. Menare nat alwaycs adviſed.So. 


V. VVeecan not know: Men by. theip 
Countenance.Phraſe. | 
V. Men growes wearie to cate of one 


Bread- So allegoric when luſting after va- 
rietics- &cs A ; 
V.Ms catch not caſely Foxes with Twig- 
pcs, Meaning of Things harder to dothe 


V. They 


* Og ce On entend trop ce * queje dy. 
queje * - 
veux - On ne ſeſpauroit garder des Ges Trompenrs, 
dire, on Simnlatenurs. 
On doit ſouſtenty ce qui eff de Droit and de 
"N Raiſon, 
On le fera taire &f parler pour vn Morgeau 
de Fas. | 


On ſe repet rouſjours d'un manvany Marche. 


On ne peut pas eſtre touſjonrs bien aiſe+ 
On ne coguoiſtj ama combien vant vn Ami 
Juſques a tant que oul ait perdu. 

On adviſera, 

On a volonticrsla Main la on on ale Mal» 


P, 


Ain|.' Que de tout S'adviſe aqui Pain 
fant. 


tNe- t 
ec fits, 


t Ac- t Pannierl. Out failt Corjeille sl failt Þan- 
COU - ner, 


mince a w F 
Ma!, Pardon a tons,man 4 toy perat. | 


7 


Pareil.Chaſcun gerche ſon P areil; 
Accointe toy de ton Pareils 
* Ou Chaſque* Oye gerche ſa Pareilles 


Ouaille, Parens ſans Ams, 
Amt ſans Poxvorr, 
Ponvorr ſans Fonlorr, 


Parens. \ Vouleir ſans Effet, 
/ Fﬀectt ſans Profit, 


Profit ſans Verts, 
Ne valent un Feſtu. 
Parreſſenx eſt peſiri d'Ean froide. 
Parler [. Bien dive fait rire, 
Bien faire failt tarve; 
On ditt qu'on _— ler Ballet aux 
Marques des Marchas,& lesEſprits 
anx Geſtes des Parlenre. | 
ui ne parlen'erre: 
Os lie les Breufs pay leur Cornes & 
les Homem:'s par lenys Pavoles,&c. 
$Oq Tf Parunefatpasfailt envyn lonr. 
Rome, Tontes Choſes ont leur Commengement, Pro- 
gre, Advancement pen apen. 


Proverbiale Sentences. 


All Things haue their Beginning , Pro- 
preſſe, Advanceby litle and lirlc. So faid 
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V.They vnderſtand to well that which 1 
| ſay.Ph. 

V Weecan not be ware of Diſcmblers,& 
Deceivers. It js har4. | 
V. Wee oughrro luſtaine that which is 
ryghrt and Reaſon. So. 

V. They will make him ſpeake , anq hold 
his Peacetor a Murlcii of Bread, So,Vn- 
conttancie. 

V. Wee repent alwayes of an ill Peany- 
worth.So, | 

V. Weecan notalwayes bc ylad. True, 

V. Men can never know whata Friend 
is worth yn they hauc loſt him» 
V.V Vee will adviſe there on. 

V. VVec hold willingly our Hadswhete 
the Soreis-So alley. 


Erbat+He that wants Bread; let him 
take heed toall Things. Truc, be- 
caulc it imports his Lite. Alle. 

V. VVhocan make a Panicr can make a 
Baſket. Alleg,So, 

V.Pardon for all Men, but none for thy 
{clte, Meant of him thatleaucs nor off his 
ill Life, &c. 


V.Eueryone ſeckes his Like; (&c. 
Haunte thy Like;or acquentthee with. 
Euery Goole ſeckes her Like.So Allegos 
Parens without Friends, 
Fricads with out Power, 
fo with out Will, 
v.< VVill with out Effect, 
Me with out Profit, 
Profit with out Vertue, 
Are not worth a t Feskwe, "fOr] 
V. A flugguiſh Bodyis knedin cold Was ** Ge 
ter. So ſaid becauſe there comes no Hoat- 
nes Of hims 
V. Well Saying c2uſes Laughing, 
VVell Doing makes Peace; 
[t is ſaid Marchants Packs are knowne by 
their Markes,& the Spirits by the Ieiture 
of the Speakers. 
V'Vho ſpeakes not erres not: 
Beeyesare bound by their Hornes , and tb. 
Men by their V Vords.&c. 
Paris was not made in one Day. Trae+ 


Paſte 


| to thoſe that thinke Matters fall them too 
longs 


V.He 


* TH 
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Paſte [. 1lenporte la Paſte an Four, V. He beares thc Dowe of it to the Oven: 
: { Said of hiw that ſuffers Wrong, 

Lt: Grands font les Fautes, les Petits en ſont | The greatones make the Faultes,and the 

chaſties. litlconcsare chaſticed for thts Molt vticn 
true, 

Patiense paſſe Sgience,& met en Parxla C- | Parience pecth beyond Sgience,and puts 

ſer-nce. | the Conigienceat Peace, 

Þ atience oft bon Remede contre tout Mal- | Patience.is a good Remedic againſt all _ 

beny, M1iſchance. 

De Patience la Racine eſt contfe tons Maux | The Roote of Patience is Philicke for all 

MMedegine. Sores. 

Lin Patient demenrela Terre ; & an Con-| The Land doth remaine to the Patient 

traire abord la Gmerre. Man, & to his Contcaric the Warre doth 
abord. 

A dure Enclunse Marteas de Plume, For a hard Anyeld an Hamer of Feathers. 

On met les Balles de Laine , & les Rampars | Men put Packes of Woll , and Rampiers 

de Tery: contreles Coups de Canons.&c. | of Earth apainſt the Shot of Canon. 


Parvrel. dAuPanire wnOrnfuant vuBenf. | V.An Eg 1s worth an Oxe tothe Poore. 
AuxVP anvresGems menite Moneye t covient. | Tolmal Folkes (mal) Mony is beſt. 
A Pauvre Cenr petit Sanhaite hn alitle Heart a litle wiſh. Said of humi- 
itic, 
V. Takecither Hay or Straw from an ill 
Payer.So Alleg» 
V.From *Evillis theLambe come,and to * Here- 
Evillis the Skin returned. ditary il 
Hehatha good Paund of the Cat that je 2g 

| ONO US ges 
Peaus holds him by theSkin. So ſaid of him that 

is full Handed. 
Pere amaſſenr,a Fils Gaſpillenr. - A gathering Father, hath a Waſting 
one. 

DeBiens mal acquiy ne jorit le trersHeritiey, | The third Heire neyer enjoyecs ill wonne 


Payeur”, De manuvats Payeny Forn on P ail- 
le. 

Peax!, De mal eſt VenH U A:gnear A 69 4 
Melt rrtournee lo Pear, 

Celuy a bon Gare du Chat qui entient la 


Goods. So. 
Perſonne;. | : 
Enla Ratte giſt la Toye, The Ioy of Men doth ly into their 
3 | : [ Splene, (Liver, 
D'amony le Defir au Foye, And loves Defire into the burning 
The bittorGall doth all his Wrath co- 


Au Fielle boiiillonwant Courrogx, : 
taine, 


Theticklous Lungs that make him 
whiles a cougher, : 
Au Ctarvepoſela Pony, | on) "ug Heart the F care gs 


nd jn his Face all his vermillion 


Es Porlmons larude Tanx, 


Sur la Face la Conlenr, 


Exnla Lanon: la Parole, His Tongue the Word that cach 

= | Thing doth atteſt, 
Dedansles Tewuxl Am: wot: The Soule in Eyes,takes of al Things 
l a Viewe, (Pride, 


In Hcad dethlodge his Folie and his 
W':th broylic Cares that makes him 
| oftcr ſlidcs 


Ls Fo'ue dansla Tet, | 
Erle Sous tronble | eſte 


Peſchey an \lalet , c'eft a en faire patvre ' V-To hiſhin t the Hoſe Net, whichis to Tos 
| watch ill, the 


Guet, Q Bag, or 
Les Poiſſins n'ont Garde de domner dedans , Filh will notenter the Net , but rather belly of 
le Filet ,ains ſe riatirens. ' turne backe, 11 the Net 

1c - 


Tonhorrs 


Proverbiale' Sentences. 


 Towſionrs peſche 98 en prend Un, 
+ Faire Py/cheny t en Ean trouble. 
bien ſcs 


Afﬀaices 
_ Tony de Peſchenrx. 


Trou- 


bles,8& Petit Homme abat bien vn grand Cheſus, ' 
Calami» Petite Pluye abat bien vu grand Yes. 
tEs d'aus 
truy, 
Peuple en Multnde errante ns noni ſert pas 
de Garrand. 


$ Sur- Prendre quelcun a F Pied leve, 


EY Il entirera Pied on Aiſle, 

re, 
Antant Failt qus tient le Pied que qui eſcor- 
che, | 
De trahir,le Recelenr weſt pas moins conpe- 
ble que le Lavron. E-1 


50g 

He filhes ſome thing that catches one. 

To fiſh in muddy Water. Doth well his 

Afﬀaires. | 

A Fiſhers T ticke. So faid of him $ talkes 

much rtolitle Effe&.8&c, 

V.Alicle Man may fell a great Oake. 

A licle Raine doth ſtill a great Wind, So 

{aid deſigning that Tyine doth much 

with ſmall Force at once. | 

V.AMultitude of People erring doth not 

ſerve vs for a Warrand. So Ga of thoſe l 
that ſpeakeof forraine Succourin a pre- 
ſent Need. 

V.To take anyone vnadviſedly, Wrong. 
He will ger cither Foot or Wing ofit. 
Good Suceclle, 

He that holds the Foot doth aſmuch as 
hee that flayeth. 

The Concealcr.isno lefle guiltic inTrca- 
ſon then the Theefe. 


Le Tiran qui commade wn Maſſacre eſt au- | The Tiran that commids a Maſſacre is 


tant,@ plus deteſtabie que le crucl Executeur | 
qui luy obeyt. | 
C'eſt une Mort d'aller a Pied. 
*Vn- 11* ales Preds blancs, 
Voya- C':þ on Cheval aux quatre Pieds blancs. 


Ty N Anoir * les Preds pouldrens. 


d 
| won Pigeon ſaonl trowue les Ceriſes ameres, 


ecurs, 


Plier |. Mieux vant plier que yompras 
11 vant micux eſtendre que rompre. 
+Son {{Frompre pluſtoit qu'il ne * plice 
contrai» Plus hards que FEſpee. 
/on 


OT 
+ Ou Plus fort que Sam 


Plus juſte qu Ariſihides, 
—_ Pm medns Zenon- 
que ' + Plus foible qu'ou Feſtu» ; 
plicr,ou Plus meſchant que la Meſchancete meſme. 
ployer. Plus d' Avoir plus d' Avare. (fc. 


Poiſſon. En petive Riviere ne h prend gros 
Posflow. 
*Car la Poiſons & Femmes font mexllenrs an* Virre. 


a Poixtupres la Feſte @ le Lew Jes Pair an Fen. 


Vaut 
guere. 


' 


Apresgrand Banquet petir Pain, 
Apres la Feſte ,gratte la Teſte. 
Porter|./l porte Fan en vneMain, & le Fex.; 


ev Paxtre. 


i 


Por [Jl a deſtonvert le Pot anx Roſes Fl 


no lefic,and more,guiltic then the cruell aſmuck. 
Execurtour that obcycth him. &Cs 
iris Death ro goa Foot, 

He hath iis Feete white, A Trayeller, 

Hee is a Horlc with foure white F ect, 

To haue his Feet ful of Duſt A greatPro- 
miſertolitle EfteR.8&ce 

V. Full Pigeons find Cherriſcs birter. So 

{aid of thoſe that know not what Poycr- 

tic 15-8 

V.Bettcr bend then breake. 

Better to reechout then breake. 

It will ſoonerbreake then bend, So alleg- 


V.Hee isas toute as his Sword. 

Stronger then Samſon. 

Mace juſt then Ariſthides- 

More temperat then Zenon, 

More weake then a Strawe. 

More wicked then Wickednesit ſeclfe. 
The more Goods , the more Greed. So 
Phraſcs. 
'Y.Great Fiſh are not tak<E in ſmal Riycrs. 
Saoneritch. 

Fiſh and Women are beſt on the Bclly. 
So. 

V.After Feaſt and Play , caſtthe Weaghc 
in the Fire. 

After a great Banketalitle Loafe. 

After the Banker, ſcratch the Parte. 

V. He bearcs water in oncHand,and Fire 
in the other. 


V.He hath diſcoyered the Pot of Rozes. 
Tt 3 He 


Jon av- mange tonſieurs les Prunes & Ceriſes plus 


5io Proverbes,and 


H a deſcouvert le Paſte. 


+ Ponſlain [. Que rienne vaxt Pouſlain S'il 


—_—_—— rompt ſon Lien, 


| zard, 


+ Har- +Poxſfr de la Teſte. 


di, Pouſſey le Temps al'Eſpanle, 
Powſſer ala Rowe, 
Pouſſer du Conde:pouſſe,pouſſe, 


' * Preſter\. Au Preſter Confin , au Renare Fils 


dc Putain. 
An Preſter Ange,an Rendre Diantre. ic, 


He hath diſcovered the Paſty. So faid of 
him that hath gotten Intelligence of any 
hid Matter. &c. 

V. The Coultis no Thing worth if hee 
breake nor his Halter, Said of yong Men 
tO venture. 


V. Puſh forward the Head» 


Puſh Tyme with the Shoulder. 

'Puſhthe Whecle. 

Puſh with the Elbough:puſh, puſh. The 
fore laid Scnſe,to hazard. 

V.In Lending Cole,in Redring W hoore 
Sone. 

In Lending an Augell , in Rendering an 


illone. 


Prieye,. wivent apprendre a pricy aille | 
ſonvent ſur la Mer, 


Priſer[ Onquesne fut a priſcr qus vent Au- 


tray meſpriſer. 
Qus bien ſe mire bien ſe void: 


Qui bien ſe10id bicn ſe copnoiſt; | 
Qu: bien [e cognoift peu ſe priſe; 


Qi pes ſe priſe Dieu [ adviſe. 


Priſon [ Onques n'y eut laids Amours , ns 
belle Priſon, 


s Profu[. Au Diſpendre giſt le Profit, 


Promentre|[. Beaycoup promettre, & pegs te- 
* Ou 7r,* .rt a Gens Fols a emtretenir, 
coulte 
peua2 Prophete| , Que nul u'eſt Prophete en ſs Pays. 
entre- 


tenir, | | er pits | 
+tOa Prunnes,, ll ne faut pas wager des Prunes 


des Ce- avec [on Seignewy comme ditt Pibrac : A ton 
Fiſcs ſe- Seignenr (3 Roy ne tejouve : car it Maiftre 


FUNS.  meures ; les aigres  malmenres demenrent 
aux alets.c. ; 
tOu Putarn fait comme la Corneille,plns ſe lane, 
plus plugelleteftſaſle. 


Te. or Aſſes fait qus F A—_—_— paſſe , & plusencore 
gui Peta chaſſe: 

+ Aſca, Onſen defaitt.beauconp fait: | 
ell's Ellesconrrent +PEſogullettes ' 
poikenrc 
vne El- 
guil/ct- 
ce pour 
marque Promettre & tenir ſort devs. 


Poar vn Plaifir mille Douleavs. 


e Pu- 
tain, Þlss 


V, Whowclllcarne to pray let him go 
oftc ypon the Sea.Truc, for 1 hauc lear- 
ned it. * 

V. He was never worthie of Praiſe that 
diſpraiſeth any other. 

Who lookes in himſclfe ſees him felfe 
well: 

who ſecth him(ſelfe k nowes him ſelfe wel. 
W ho knowes him ſclfe well doth praiſe 
him ſelfelitle: 

Who doth praiſc himſelfe litle God doth 
counſell him. Moſt true . 

V. There were never no foule Loue, _ 
nor faice Priſon. True, it not in Hols 
land. 


| V.Profit lycth in the Spending, Phr, 


V. Topromiſe much and keepe litle , is 
mecte for fooliſh People. So ſaid of thoſe 
that do (o. 

V. No Man is a Prophetein his owne 
Countric.Our bleſſed Sauiours Saying: 


V. Weeought not tocate Prunes with 

our t Lord, orKing:fqr the Maiſter eates + Or 
alwayes the Pruncs and Cheriſes that are- 1qai- 
ripe; the ſower & vnripe' remaine for the ters, 
Groomes. Soſxidof thoſe that ſoare too- - 
high out ot their Rankes. 

Y.A Whoorc dorh like the Crowe , the 
more ſhee waſhes her,to moreis fowle. 

Hee doth much that ſhunneth il Fortunc, 

but mare that chaces a whoore: 

W ho rids him ſclfe of them doth much: 

They run the Poynt, Playe the whoore. 


&c, ; 
V. Forone Pleaſure a thouſand Woes. 


| So-meant W here Sinis puniſhed &c. 


V. To kcepe and promiſc are two. Said 
Yo, 
V. My 


» Ou 
fac'le- 
Went. 


$ Ou 
ferer 
Vouss 


* Ou 
qu'il 
aille, 


Proyer biale Sentences. Fir 


Plus proche w'eſt la Chair que la Chemiſe, 


Plas ſage apres la Fortune & Mal. 


Plans ſpavoir & dire moins . 
Perdre ſon Argent & ſa Pine» 


Powr les Pref. nt on fait Tout. 
Þ arlons groſſement , C'eſt a dire que toxt tt 
Aonde nousent.nde * arſement. 


Pawuvrete fait faire beauconp ds Choſes, 


Poxr ne hanter les uns les autres, Amitie ſe 


perd. 
Plus de Profit, & moins d' Honnewr, 
Pay grand Soin Diligence on vient aw 


Bowt de [ont, 
Þ ar [en,0u 4 bon E ſgiemt. 


Q., 

V+ Vaoulez, von avec Gens qus news 

Qs ne ſgavent ne Keme ne Kaiſfon? 
4 4 Frop de Babil. 

= whe h plus haut qu'il ne doit , deſgend 
plus basgu zine vondron- 
Q 1bren gaigne & bien d ſpend, ne tuy faut 
Bonrſe a meiire Arg nt. 
Qs cognoift l'vn cognoift [ awtres 
Q»i nepent a vn Monlin *bay a [autres 


Qi parle d'autruy regarde a ſoy il ſe taira, 
Qui ſe faift Brebis le Lonp ke WaAnge. 
Q-i perd le Nom perd les Sens, 


Qui conte ſansſon Hoſte conte denx fois, 
£QnivendlaVaſche dit le Mot. 


Q:'f re ſpond i paye» 
Q- bien ayme tard oublice 
i) s | Qusy 


1 


| 'ber. So phr. 


| 


| 


V.My Fleſhis more nigh to me then my 

Shiort.Said whe one atkes what an other 

ought to keepe., 

V. The more wiſe after Miſlucke and E- 

vill. So. | 

V.To know more and fay Jeſſe. So ph. 

V.To looſe his Mony and tus Paincs» A. 

crollc So faid. 

V.For Preſents Men doall Things. True. 

V.Letysſpcake loude, ( which is to lay) 

Thatall the World may yaderftand vs 

caſcly,Soph. 

4 Povertic makes Men do many Things. 
oO, 

V. Fornot frequcting the one theother, 

Amiric isloſt. Becauſe our of Sight, out of 

Mind. 

V. More Profit, and lefſeHonour.An Tta- 

lian Prov. 

V.By great Care & Diligence. ME come 

to the End of all Things. So ph. 

B In good Earneſt or in Play. Contrayer- 
ie, 


Erb, What will yec do with Mcn 
that vnderſtand not , and know nci- 
ther Rime nor Reaſon? So ph. 
V. W ho hath too much Bable,So phr- 
V. Who climmes higher then hee ought, 
Falls lower then hee thought. So. 
V. Who ſpendeth well , and well doth 
winne,needs noPurde to put bis mony in. 
Alleg. of thoſe thar do ſo. 


V.Who knowes the one knowes the o- 


V.Who can not go toone Mill , Ict him 
elley an other, So Alle.in agreeipg a Bar- 


gane. 

V.Who ſpeakes of an other, let him looke 
to him (clte , and hee will hold his Peace. 
True,it he looke well. 

V. Who makesa Shecpe of him felfe the 


1 Wolfe doth catc him» Toabailc him fcltc 


toolowe,&c, 

V. Who looſes hisName,looſes his Senſcs. 
So, becauſe hee treads Honeſtic vnder 
foot. 


V.W ho reakons with out his Hoſte rea- 


kons twice, So,our Proy. 

V., Who (clles the Kowe tclles the word. 

Barganing. 

V.Wholoves well forgets late»Feww ſo+ 

V. Who is Caution be paycth. So alley. 
Tr4 V-Who 


3 - 
_ A —— 
"+ 
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+ Ov 
a bien 
faitc. 


t Dicn Raſtcliey, ] + Tort ſe trowve au Raſtelicr de V-Allist 


' chene. 
| Eye,&c. 
; V.-He goes backe for to leape the better+ 


Y a)aiTſ 


* Qule 
Renard 
elcor- 
che: 

A fla.re- 
goguil- 
ler, 


+$#Ov a 
Trom- 
peur, 


Troms- 


peur & 


demi, 


S12 
Qt ſcait Meſtier il pent aller par Tout. 


uand on ne pent yeculey on fair il vant 


micux tout quitter. 
Qs eſt riche qu'il diſne deuxfoi?, 


«and quelque Ami nous defaut auBeſoins 


Quand quelcus vnefois a commence 4 Riew 


valor a Peine viendra jamass $4 Bien. 


Que regimbe contre PEſqnillow , merite d'en 


eſtre pique dewxfois. 
RK, 
Etirer ſon Eſpingle. 


kegyarder a ſoy & non a Anutruy, 


Cuyrec. 


Receler,)1l recaile pour miens ſanlter. 


Regnard.\C'eft un fin Kegnard: 
Le Regnard cache ſa Quene: 


Le Regnard preſche aux Ponlles, 


Tonx de Regnard qui durejuſques a la mort. 


Eſcorcher * l: Regnayd? 
Vin de Regvard. 


Coudre la Peau du Regnard a celle du Lion+ 
A Reonard endorms rien ue chet en laG ueu- 


Ec. 
En Fin les Regnards ſe trowvent chez les Pel- 


letiers. Les plus Fins ſont finalement attrap- 
pter..A t Regnard Rennard & demi. &c, 


Renadre,) Oui a apprins a prendre,ſcait tard 
que Ct de rendre, comme 5'en ſuit, 


Renare Bien pour Mal Ceſt Charite:! 
Faire Bi: ponr Bien ccſt Inflice, 


Er Mil pour Mal 8 vengeant Vice: 
3 Et Mal pony Birn Aeſchancetes 


Repentir.] Au Gibet be Repentir vient trop 


tarde 
Trep 


Proverbes, and 


| V-Who cana Trade can go oyer all -So 
phraſc, | 

V. When Men can neither recoyle nor 
flee,then is1t better ro quitall.Sg Alleg, 
V. Who isrich let him dine-twice.So All. 
V Whea Friend talleth vs ina Need.So, 
V.It once any one beyiunes to be naught, 
ſeldome will he attaine to do good. Too 


'| common.Sa, | 


V.W ho kickcsagainſt Pricks, ought to 
be ſtung twice.Said of Diſobedience, 


Erbat. To tf make louſe his Pinne. 


Suffer nor, 
V. Tolooke to ourſclues & not to other 


' Men. Take heed what wee be firſt. &c. 


ound iu the Manger of the Kit= 
Sin can not be hid from Gods 


So ſaid , ofhim that goes low to the End 

that at. cr may mount hic, 

V.Heeisa crafty Foxc! 

The Foxe hidcs his Tailc : 

ſtincks. 

The Foxe doth preach ro the Hennes. So 

{aid of Falſe Men, that conceale their 

Falſchoode, &c. 

V.A Foxcs Cough { dures to the D cath: 

Its Sipne» 

To flay the Foxe: To yomir, 

The Foxcs Winc+ Wine that ſharpes the 

Spirits 

To ſowthe Foxes,Skin to the Lios, Sut- 

tlenes where Strenrgh wantes. 

No thing fa!s ira fleepic Foxes Mouth. 

Slugiſhnes. | 

In the End Foxes come to the Glovers. 

The decciver deceived, The moſt crafty 

are caught inthe End. Fora Fox,a Fox 

and a halfe-The: fore {aid Senſe. 

V.,Who hath learned to take , knowes 

well tobe long a renderingsas followes: 
Render Good for 1llis called Chari- 
tie, : 

And Good for Good is trueſt 

Rightcouſneſſe, * * | 


Becauſe it 
k 


" Ill for Good is greateſt Wicked- 


nelle, 
V. Repentence comes too late. ypon the 


G ibet. 


+ Or 
draw 


backe, 


And 111 for 11] to Vettueis Ene mic i | 


Tolate 


IY 


Proverbitale 


Trop tarde repent le Rat entre les Pattes du 
Chat. 
Trop tardcrie VOiſcan quand i! eſt prins« 
R- publique. 
Defant de /uſtice,C3 de Prete, 
Aeſpris Ar rempance, © Favony au 
Fice, 
Uruautc ſupperbe,imfame Avarice, 
4 Rujne teut Homme & toute Cite, 
Rector.) A beau len bean Retour. 


Riche). La Vache du Richewelle ſouvent,& 
+0u le cell: du Panvre t avorte- 
loup 
empor- 
re 'e 
veau du 
Pauvrc, : 

*Ou MRrenu a quis aſ[ts u'4. 

quielt  Rien eſt bren faitt que ce que Dic# parfaitt, 


bien 


Rien ſans Prone, 
Rien weſt mal dit * qui n'eft mal regen. 


Sentences. $13 


Tolatedoth the Rat repent inthe Cars 
Pawcs. 
Tolate cries the Bird when itis caught, 
V,Common Weal.) 
Faulte of Luſtice,and worthy Pie:ic! 
Fayour of Vice , Diſpraiſe of Tempe- 
rance; 
Proud Crualtie, and greedie Imfamie, 
Do ruyne Man and every great Cie, 
V.To faire play faire Returne, So faid af 
him that doth as he ought to be done to. 
V.Arich Mans Kow doth often calte , & 
| the Poore Mans doth abort, He that hath 
gers MOOSE. » 
V.No thing with our Paine, 
V There 1s nothiug il] ſaid that is well 


| 


* Or 


* taken, T recei 
V: Who hath notEnough hath no Thing. ye, 


V..Therc isno Thing in right} Forme, $0Or 


eg. Rienne vant la Choſe ſinon ce qu'on la fait 
valor. 
Rien nevant Aſſuillant , S'l w'>t fort & 
Vaillant. 


Rien meillexy que 4 avoir bons Amis, aſpres 
Ennemss. 


Ricn ne peut eftre Grand qui Ya bon Fonde- 
ment, 

Rier w'eft i cache qui ne ſe trouve. 

Rien iene ſcay,ſinon ceque te ſay, Que Rite 
je ne ſcas,ſs Dieu te ne [pats 


Riew n'eſt failt eſtant commence , ſ"iIn'eſ# | 
porurſmrvs parfaitt, | 


Robin atrouve Marjon, 

Robin ſe ſouvient tourſjours de ſa Fluſte. 

Le meſcbant Mari atroxve Femme ſems- 
blable, 

Ce ſont Billes parcilles, 

L Yurongne a to ſorrs la Penſee an Verye, 
& Þ Avaritienx a ſes Coffres: PAmbitiens a 
la Grandeur , & les Friand; ont tonſjonrs 


but what great God doth performe.So. right 
V. Nothing is no Thing worth but what Pades 
It iseltimed worth. So. 

V.,The Aflaulrer it licle eſtemed if he be 
not ſtrongand valiant. Ycaa Cowardif 
he berichs 

V, No thing. better then to have good 
Friends,or / Ann Enemis. The one for 
gaine,& the other to chaitice as it pleaſes 
the Lard,&c. 

V.No thing can be great with out a good 
Foundation. 

V.No thing hid ſo well but it is found. 
V-I know No Thing, but what I know+Tr 
isnO Thing 1 know, it I know not God. 
So, 

V.Nothing done, being begun, if it be 
not followed and parformed. W ee know 
2|l T his- 

V. Robin hath found Marjon, 

Robin remembers alwayes of his Flute- 
The wicked Huſband hath found a wife 
licke himſelte. 

Theſe Bowles be a like roun. 

The Drunkard hath alwayes his Mind in 
the Glafte, and the Covetous in his Cot- 
fers' the Arnbitious on his Greatnes ; and 


lenrs Efprits es Eſcuclles, 


Roiie.) La pire Riiie du Chariot eff celle qui 
erie le plus Fort. 

Le plus Poltron tn vne 
Brawvache. 

Le plus Ignorant vent torfjouys parley en 


Compagnie, 


Tron. pe faitt fert du 


% 
Rau.) 
. 


the Lickerous have alwayes their Spirits 
in Diſhes,So. 

V. The worſt Wheelc of the Charlot 
crveth the molt» 

1] he moit Couward of a Bande brags the 
moſt. 

\ 1 he moſt Tonorang ofa Company willal- 
| wayestalke the moſt, Whiles:rue. 
| Trs 


Y.The 


- 


-t . 
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P 19 les Rowge.)* Lesplns rouge! y ſont prins. 
plus 
FInS at- Roy.) Cha/cuncſt * Roy en {a Maiſons 


19%, hap Il w- craingd ns Roy rs IRGC» 


Mailtce. C*:ſtla Corr an Io Piuruad 5 chaſcun) eſt 


Aaiſive, 
* Ou fa £404 iln'y aRienle Roy perd ſon * Droite 
Kente, 


La Mort mord les Rois auſſitoſt, & auſſi 
hardiment queles Condutteurs des Charrome 


S, 


© par 1a Ennemis que les Ignorant. 


S4c-) 11 ne pent ſortir du Sacſinon ce qui ſt 


aAtdans. 
De Þ Abondance du Coeur la Bonche parle, 
On luy a donnet ſon Sac © ſes Quilless 


* Ou On lu yy A * fait cucillir ſes Herdes. 


frouſlcr 
ſon pa- Sawver.)il S'ſt ſauve par les Mareſts.” 
UyCeTt, 


1 C'el- Sage) 4 Crleſt t plein de Sageſſe, $ 


rojtrouſ Q.'1 Rien Sgavoir confeſſes 
= _ orpren Q--ue de Venin, 

Dire 

de So. Secret de Deux; Secret de trow. 

Ctates, Secret us Diew, 


Sccret de Toms, 


Ne dites Rien de Secret attx Enfans ; carils 
7.4pportent Tout, 

Ce quel:s Enfans oyent au Foyer eſt toſt cog- 
114 Au Temples 


Sergneurie.) Plein Poign de Se ne vant que 
$.Sols [ cAn, 

Homneur ſans profit ne vant Gueres. 
Sergnenrs. )Chevanx, Chiens, Oiſſeawx,Ser- 
uitewrs , fu perbes P alars, longues Tables , de= 
ſpoiallent les plus grands Sergnenrs , & les 
rendent toſt wiſer ables. 

+ Aide, Serpent. ) FIfaut tirer le Serpent an Bu1iſſon 

parla Alam d'Autrny. 


| 


— 


Servitewrs,) Quiconque de ſon Valet fait 
ſon Sergnenr prend leChemin de [ Hopital, | 


Sobrete.) 


Proverbes,and 


V. The redeſt be caught. One better tkE 
an Ocher cither in Good or 1!l, &c. 
V.Every Man is King in his Houſe. 

Hee teaies neither King norRocke. 

Itis King Perauds Court, every Man is 
Muiter 1n it. ; 

The King looſes his Right where no 
1 hing is co be had, 

Death bitceth ailoone Kings , and as bold- 
ly , as thoſe that lead his Waggan Bagga= 
gCc,&c., 


Erb,Scicnce hath no Encmie but of 
the Ipnorent. Moſt fo, becauſc the 
Vertuous Maiutaine and cheriſh it, 
V. There can come no Thing out ©t the 
Sacke but what 1s in it» Corrupt Nature 
in Lyne. 
Of the Abondice of the Heart theMouth 
ſpeaketh. So. 
They 'haue given tim his Sackeand his 
Killes, ; 
They haue made him to gather his Bag- 
gape-Meant given him his Leaue. 
V. Hee is eſcaped through the Fennes. 
Not the hie,or right way, &c. 
"4 He hath Wiſdome at will, 
That Brays not of his Skill. þ 
V.A Scorpoins Taile1s Venim. So faid of 
him that begins faire,and cnds fallly. 
V.Secrcet of two: Secreet of three, 
Secreet of God. | 
Secreet of allsThe better where many c0- 
ceale Secrects. 
Tell not thy Secreet to —_— they 
will report it all. 
W hat Children heare about the Hearth, 
is ſoone knowne in the Church, And of 
women allo.) 
V.A full Fiſt of Lordſhhip 1s not worth 
five Pence a Yearc, | 
Honour without Profit is litle worth. 
V. Horſes%Dogs, Haulkes, Servants, Su- 
perbe Pallaces , long Tables, doe vndoc 
the greateſt Lords,and make them ſhorts 
ly nuſc1able. 
V.Wec muſt draw the Adder out of the 
Buſh by an other Mans Hand» Meazan 0- 
ther Mans helping Hand. &c, 
V.W ho makes his Servant his Lord , be- 
takes him {clte,tothe Way of the Hoſpi- 
tall;To be a Begger, 


V.Flcſh 


Gour- 


mand, 


- Qu 
quin'y 
va,n'y 
Cherras 
ſon 

"Con rc, 
t Ou 
auſſi, 


Prover biale Sentences, 
+Ou Sobricte.Chair de Monro Mager detGlonti, | V+Flclh of Mutton,is Cheere of Glutton., 


Le Manger de nos Anceſtres eſtoit (pour te 
plus)un pen de Lard,ou de Beewnf, 

Sowultere) Bean Souliey devient ewFinSav ate. 
Vn bon Ch:val ne devient jamais Roſſe. 

{1 a trowue Seulicy a ſon Prcd. 

Sowrd.) In'yapire Sonrd que celny qui xe 
vens ollre , 

Souris.) Toft attrappee eſt la Souris , quin'a 
pour Gifte qu'vn Pexquis« 


Sois content du Preſent. 
Sent Paroles perdives. 1. 
Ss Vous "_ ce Plaiſer:te vons en ſcan- 


ray Gre. 
S'efforcer 
Choſe. 


J1F 


Our Anccthers Meat (tor the mot often) 
was a litle Backen,or alitle Beetc. 

V.4 fine Shoe willbecome old iny End. 
A good Horſc becometb neyer a lade, 
Hee hath found a ſhoe meere tor his 
Foote.Mea : as any withes,or is meete , or 
according to his Sort, : 

V. None fo Deatec as hee that will not 
heare,So. 

V. The Mouſe is ſoone taken that hath 
but one Going-ia, Plaincſle , or W eake- 
nes compared fo, 

V.Be content for * the Preſent. Ph. 
V.'They are but loſt Wards,ph. 


* Or of 
the pre- 


V.It you do me that Pleafure , Iwillbe lent, 


 thankefull forit,phr. 


out ſon Ponvoir faire quelque | \. To endevour him fclte to do any 
| Thing with all his Power, ph. 


Son YVentre Penſe que ſa Gorge lny eſt coupte, | V. His Beliy thinkes his Throzt is cut. Hu- 


S#Jonsſougnenx dos A faires de noſtrd Mai- 
on. F h 

Soit toſt on tard,ow Pres,ow Loine 

Ss tu nele veux faire pour Neant , fa) le 
pour | Argent, 

Si twyvaith y * cherras. 


Si tule veux tele venx | bien, 
Situ hantes les Bons, on manuais tn de- 


viendras Tels | 
Se mefler des Aﬀaires d antruy. 

Sont Contes des Vieiles. 

Celaeſt eſerit an Livre des Quenoivlles: 


Servir a Dieu Ceft reguey- 


Saveſſe vant mienx que Force, 
Salon la Gainele Conſteas. 


- 


Te. 
Rop gratter cif crop parker anite 
Table vaut Eſchole wot able. 


PEE 


Chevaliers dela Table roude, 
Table ſans Sel, Bouche fans Saline, 


Taire £5 F aire , ſont requis par Mer & par 


| 


Terre. , 


Tant 


gers 
V Letvs be carctull of the Aﬀaires of our 


Houſe,ph. * 

V.Bceit Soone, orlatc, or Neare or far. 
Reſolution. &c. 

V.It thou wilt not do it for no Thing , do 
it for Mony,ph. 

V.If thou goeſt thither, thou ſhalt fall. 


Danger. 


V, If thou wilt, I will t alſo. 


+t Orc 


V. If thou hantett with Good , or Bad Wl 


Folkes thou ſhalt become (uch.So, 

V.To medle with other Mes Aﬀaires, ph. 
V,Thoſe be old Wives Tales. 

That is written in the Booke of Spin- 
Rockes,phr. 

V.To lerve God isto raigne, Good Cogl- 
cience makes proſper, &c. 

V.Wiſedome is better then Forces 

V. According to the Knife the Sheeth. 
Right Match,or Mcaſure. 


KEDS much ſcratching ſcarteth; 

roo much Speech hurtetb. 

V.A Table is worth a notable Schoole. 

Yes,if more wiledome be heard at it then 

in the Schoole. 

Knights ofthe round Table, phr. 

V. A Table with outSalt , is as a Mouth 

with our Spitle, | 

To be filent, and be Doing , are requiſit 

by Sca and Land-Common phraſcs 
.[t 
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Tant toune ©& vente que la Pluye en deſcend . 


Tant gratte Chevye que mal giſt. 


Tant chawuffeon le Fer qu'il rougiſt. 


*Ou Tantvale*Pot al Eau qu'ilbriſe:tant vant 
gue F[U Homme comme on le priſe. 

I'Anſc 
y de- 
meure, 
oucn 
brile, 


Tant crie on Noel qu'il vient. 


Tant travaille & tracaſſe Homme qu'ilſe 


rompt ,on amaſſe Somme. 


Tard fe repent le Rat lors quele tient le Chat. 
Tard ſe repent qui tout deſpend. 


*Lesvi=- 7; - OY 
pu Tignenx * jamais naym: le Pergne. 
Craig- 
nent les 
Cenſu- 
recs, E! Grains tel Paris, 
5 a Aaiſtretel V act, 
el Let agorne tel Diſciple. 
Tel S 94. telC IEP 
Tel Pere tel Fils, 
Tel Prince tel Pew ple, 
Tel Autheurtel Oenvye, 
Tel Oiſeau tel Nid, 
Tel Hoſte tel Hoſtel, 
Tel Oxyricy tel Ou vrage. ' 
Tel Vice tel Supplice, 
Tel Larron tel Cordes. 
Tel Pet tel Convecle. 
Tel Asne tel Eſguillon.. 
Tel Chien tel Liew, 
Tel Rat tel Chat. 
Tolle Meſynie tel Meſmage, 
Telle Mere telle Fulles; 
Telle Vie telle Fin. 
Telle Beſte telle Teſte" 
Telle Dent telle Moyſuve» 
Telle Semence telle Moiſſone 
Tell: Terre telle Cruche. 
Telle R acne telle Fueille, 
Tel penſe voley que ne ſganroit bouger, 
Tel refuſe,qui apres mnſe. 


Telrit an Matin,qus plenre 4# Sair- 


Tel 


pe EE 


Proverbes,and 


V. It thunders and blowes fo long til the 

| Raine come along, Privy Diſpute be 

ewene two,&c. 

V. Solong {cratcheth the Goat til ſhee ly 

badly.Prefumption, 

V.So long heatethey the I ron tilit grow 

red. Ide. | 

V.So long gocsthe Pitcher to the Water 
tilit bruiſe, Solong is Man worth any 

Thing as he is praiſed. Yea were he a 
ſtarke Foole, as the World goes. 

V.So long do they cry for Chriſtmaſſe til 
it come. Tyme bringing foorth his Due, 
whether wee will,or no, 

V.So longh runnes, and trayclls Man til 
he hauc pathered a Summe , or cl{c brui- 
{ed him ſelfe,So. 


V.Too late repents the Rat when caught 
by the Cart So. : 

V, To latc repents the Man when no 
more isto ſpend. 

V. A ſcabbed Head doth never loue the 
Combe. Fearetodoany Thing to dif 
cover their Faulkes, 


uch Graine ſuch Bread. 

Such Maiſter ſuch Man+ 
Such Tutor ſuch Diſciple. 
Such Lord ſuch * Dog. 
Such Father ſuch Sone, 
SuchPrince ſuch People. 
Such Authour ſuch Worke, 
Such Bird ſach Neſt. 


(*His State, 


| Such Hoſt ſuch lune, N 


Such Worke-Man ſuch workc. 
| Such Vice ſuch Puniſhment, 
Such Thectc ſuch Roape. 
Such Pot ſuch Cover. 
Such Aſle ſuch Goade. - 
Such Dog luch Coller._ 
Such Rat ſuch Cat, 
Such Houſe ful Such Houſe hold. 
Such Mother ſuch Daughter» 
Such Lifeſuch End. 
Such Beaſt ſuch Head, 
Such Tooth ſuch a Biteing» 
| Such Sede ſuch Harveſt. 
Such Earth ſuch Pitcher, 
Such Roote ſuch Leafe. o | 
Such thinkes to Fly that can not ſturre. 4 q; 
Suchtmay refuſe who after may bethinke ſomc 
hioa ſelfe. one, &c 
Such laughes in theMorning that weepes 


t Njghrt. . 
DEW Such 
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Tel S'excuſe qui S'acenſe. 

T el menage qui a grand? P any, 
Tcl menace qui eſt battu. 

Tel et pletn qui ſc plaind. 

Tel ſe plaind qui n'a point de Mal. 


Tel peut qu * ne venr. 


Hoan tel Te! change P 45,qu1 ne gaigne pas, 
qui ne EN 
pent, Telchante qai na Toes 


Tel porte le Baſton dont a ſon Regret le bat-on. 
Temps[.C'eſt le Temps. 


Tempsvient,va & paſſe , Fol qui ne le com- 
aſſe. | 
SR” ſommes necenvun * Temps miſerable. 
* Ouen Oe manvais Temps quiilfaict! 
- oy * Ilperd ſon Temps. 
ort fa- 
ſcheux, 17 paſſe ſon Temps, 
Vn Gale de bou T emps. 
Achevons tOnvtage entreprins , auec les 
Tcmps. 
Qui ſe dehiP dn Mal des Fiancs l en accuſe 
le 4 emps, 


Erdrelc Temps. : 

B aftir en Þ riur,s . 
Fair. des Chaſteauxen Eſpagne, 
Perndre es Naecs. 
Eſcrire ſur le Sable. 
Labourer ſur les Vagues. 
Piller | E an en vn Mortier» 
Battreb Eau. 
Corpner Feſtms.| 
Ferrer les Oyes & les Cigales. 
Tramre les Boucs, 
Comriyr apredſon Ombre. 
Faire vne Chari des Regnards, 
Chaſſer apresles Monches. 
Contcr les Clans. | 
Compter les Aix & les Solineanx. 
Meſurer les Saults des Puces. 


+ Aſa. Terre[. Tant vant #* Homme, tant vant [a 


fa verry Terre. 
par la 


Gra 
de Y; Teſte ſans Cerveas. 


Dieu. Tefte de Vean, 

Groſſe Teſte, 

Teſte dure. 

Teſte rompiie. 

Teſte. 
{ Ov de Teſte d'Arne,& | de Belen. 
vlier. Tiſte malf aitte. 

Teſte 


Such excules,that accuſes him ſelfe. 
Suca doth threaten that is affeared. 

Such doth threaten that is oft beaten, 
Such 1s tull that complaines yea 111. (all, 
Such a one complaines that hath no ill at 
Such may,and will ſay nay. 


Such a one doth changeFcete that gaines 
not albcir, 

Such lingeth that on Ioy not thinketh; 
Some one caryes the Stocke where with 
whiles gets a Knocke, 

V.Tyme(.Itis the Tyme, Sway that is yn= 
pleaſant to him that ſees it in an other. 
Tyme comes, gas, & palleth, he is a Fools 
not it compalles, 

VVee are borne in a miſcrable Tyme; 


"mm — 


O What an evill VVeather itis ! 

Hee looſes his Tyme. 

Hee patles his Tyme. 

A Gale of yood V Veather, 

Let vs makean End of.the Worke wee 
haue begun with the Tyme. 

W ho murnes for his ſore Flanckes,he ac« 
cules the Tyme. p 


O looſe the Tyme, 
To build inthe Aire, 
To make Caltells in Spayne, 
To paynte in the Clouds, 
Do write vpon the Sand. 
To teele ypon the Sea Waues. 
Topecle VVater in a Morter. 
To heme the VVater, 
To wadge in Strawes. 
To ſha Geeſe and Grafſe hoppers. 


To tell the Plancks and Giſts of a Houſe. *%» 
To meaſure the Leaps of Fleas. Allis 
Tyme loſt. 
V. Land(., So much asthe Man is worth, 
ſo much worth is his Lands» Mcant of 
Vertue,or his cont, 

Head with out a Braine. 

A Caltes Head, 

Great Head, 

Hard Head. 

Bruiſed, or confuſed Head. 


Head. 
Aſſe,and Rammes Head, 


| Evill made Head. 


Vy Grecas 


Tomilke hee-Goate. 
Torunafter his Shaddowe. 

' Tot makea Plough of Foxes, t Or 
To hunt after Flees, yoake , 
To tel! Naijles. in Fo, 


518 Praverbes,and 


Tefte Verde. 
Teſte de Linote, | 
Avorr Mal a la Tefte. 
Tefte bien faitte, | 
Bonne Teſte. 
Alauvaiſe Teſte. 
Il,on elle a vne Teſte. 
Arntant de Tefter, antant d Opinions. 
Ila MarttlenT eſte 
*Ou Al abeaucenp de * Crignonrenla Teſte, 
Grii- Vous me rompetla TP. 
lons, ou [lay rempray ls Tefte. 
Tiatous j, ,; ſeay ou donner de la Teſte. 


is, On luy mettraſa Teſte a ſes Pieds, 
AMareher a la Teſte des Tronpes, 

tOa Donuert de la Teſte baiſſee antravers des En- 

aVcc la W:mis, 

min ite, Combattre Teſte a Teſte. | 

” Pzr Teſte. 

Ma cherſa Tiſts lente. 
Ejcrire ew Teſte. | 
{[napaslaTeſte ſt groſſe. 

*Oa Le*V.ntre emportela Teſte. | 


bienle Branſ.r /a Teſte. 
Cu's Delat PexrlaTeſteluy branſle. 
ao 100 G roſſe Teſte & prin Col,eſt le Commengemer 
i veel 4 F \ 
fe. vn Fo:, &e, 
Teſton|. Faire de fon Teſton cing Sols, 


Faire qu«torzs Lieues enquinze Jour, 


Faire de ſes fix Sols un Teſton: de ſap Teſtos | 
on Eſcu,uaut beauconp miene. | 


Trouver 4 tondre ſur vn Ocnf, 
q 


1 annere, , Apres les graſſes Parales vienuent | 
des Comps, | 


Apres gros Tonnerre force Eau ſar la Terre. 


* Pleur Tavt * town: qu 1 plent, | 

des FE- 

mesa- Travailen Repes,& Reposen Travail. 

pres deg 

paroles, Tremperie'.lly a plus de Trompenrs que we 
frompes, | 
T e#chant cela ne vous en conſcille £5 deſton- 
ſeille. 


=—_— 


Teut le Mondeen wa «la Mouſtarde, 


Toxt 


Greene Head, 

Linnets Head 

To hauec a ſorc Head. 

W<ll made Head, 

Good Head. 

Evill Head. 

Hec,or thee hath a Head. 

So many Heads, ſo many Opinions. 

His Head dunles 

He hath many Crickets in his Head. 
You breake my Head. 

le breake his,or her Head. 

I know not where to put,or ſet my Head, 
They will lay his Head betwixt his tecr, 
To march in Front of the Troopes, 

To ygiuc on the Enemies with downe 
Head. 

To fight Front to Front, 

By t Head, 

To march brent vp with his Head. 

To write before any,or to writc a Matche Fun 
Hee bath not his Head fo big» 

His Belly beares his Head a way. Glut. 

To ſhaike the Head. Angers 

His Head ſhakes for Feare. 

Great Head and ſmall Necke , is the Be» 
ginning of a+ Gecke. $ On 


V A Teſton(-To make but 5-Souce ofhis *®* 
Teſton.Backe. 

To make fourtene Miles in fiftene Dayes- 

All one. 

To make of his 6.Souce a Teſton! and of 

his Teſton , a Crowne is better. Go for- 
ward, & ce 

V. To hnd vpon an Eg ſome Thing to 
ſheere. To make Vertue where too much 
Scarcenellc 1s. 


Atter great Words come S troakcs, 


Aftrer great Thunder fals great Watcron 
the Earth, 

Solong thunders it till it ratne, Vnprovie 
dent, 

V.Worke isin Reſt, & Reſt isin Worke. 
Cals V”ertuous Worke Reſt-&c. 

V. There are mo Beguylers then beguy- 
led-So. 

V. Touching that,neither be counſelled 
noryncounſelled, Belceucme , and all 
will go well. 

V. All the World gocth to buy Muſtard 
thcerein+ Sin beeing reyealcd by Eovy, 


& Co _ 
V.All * 


ny 7 
B * 


/ laier 
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Tont obeyt a I Argent, 

L, Argent paſſe par toxt, 
Travailler pour neant« 

Tenir le Lonp par les Oreilles. 

Tu dis tonſrours une mweſme Choſe, 
T# ſawltes dn Cog al Aſne, 


Tox3 me penvent eſtre Maiftres» 
Tel c'y,tel m'y. 
Tu ne reſpons Rien @ Propes, 


Toxter Eaunx vont ala Mey, 
Ta t'cs mis hoys de ma Grace. 


Tu pourrirazen ton Ordure, 
Tu aymes Beſongne faitte. 
Tu n'as pas ammende tow Marche, 


Tout ſe paſſe, 
Tr ne ſers 3c de Rien, 
Trop haſtt S':ſchanda. 


Trop enquerir ueft pas bon. 


Ti e1 long comme vneVioilles 
Tont ſe deſcouvre ala Fin. 
Tout ſe failt anec le Temps, 

Tu asle Terps a bon Marche, 
Toute Chair n'eſt par Venasſon, 
Tu chantes devane la Feſte, 


Tout ce que le Prince erdonne c'eſt Loy, 
Toute V anterie eſt odieuſe & faſchenſe. 
Tenir Riguenr 4 Qaelcuns | 


Tenir ben pour quelcun. 

Tout vient a Punt qui peut attendre. 
* Ou 
Ton, Tu 65 henrenx an leu th gaignes tonfiours. 


- 


oa Tout vabicn: tout ſe porte biew. 


eſten- Tont S'en va * dont i1eft Venus. 
core. 


- 56 Toft ſe faitt,ce qui bien ſe fait. 


ne ſcait f Tout y eſt encore en ſomEntier, 


lecher, V, 

ou'al- 
Ache de Barbarie * qui ue recognoiſt 
<a gue ſei Veanx, 


Veau, 


Vaillance, 


| 


J19 

V. All Things obey for Mony+So. 

Mony palleth oyer all. So. 

V.To workefor Nothing, So All. 

V.To hold theWolte by the Eares,Feare, 

V. Thou fayecſt alwaycsone Thing Ph. 

V. Thoulcapeſt from the Cocke to the 

Aſſe. An yaſavourousSpecch. 

V. All Men can not be Maitſters, So,phr. 

Where then thould the Seryants bee? 

V. : uch here,ſuch there» Take me as you 

will. 

V. Thou anſwereft ho Thing to the Puc- 

pole,So., 

V. Al Waters go to} Sea. Smal Care. &c. 

V. Thou haſt put thy ſclfe out of my Fa- 

vours+-So, 

V. Thou ſhalt rotte in thy Filth. So. 

V.Thouloveſt well made W orke.So, 

V. Thou haſt not yet ammeded thy Bar- 

gaine,So. 

V. All paſſes over. For gotten. 

V.Thou ſcrveſt for no Thing here+ So. 

V. Too Haſty burnt his Lippes, Haſti-' 

neſle. 

V. Toenquire too much is not good. 

True, if it be not kept Secrcet. ' 

V, Thou art longſome like an old Wife. 

V.Allis diſcoyered inthe End,So ph: 

V.AII Things are done with the Tyme. - 

V.Thou haſf theTyme good chape, Eaſe. 

V.AII Fleſh is nor Veniſon.S0. 

V.Thoulſingeſt before the Feaft, Blith of 

Nothing, 

V.All what the Prince ordaines is Law. 

Yea,ifit be ruled by Gods law. 

V. All Vaunting is odious and trouble- 

ſome.Truec,torir Pods Exceptions. 

V. To exerciſe Rigour Rs any Ones 

So. (&c, 

V. Toſtand good for any one, Caution, 

V.All Things cometo paſle who can ſtay 

for them, So ph. 

V.Thou art happy at Play, thou winneſt 

a lwaycs, So oh. 

V.All gas well:allis well.So phraſes, 

V.All Things gee whence they are come, 
Os 


 V.It is ſoone done which is wel dane,So, 


V.Allis yet there in his whole.Ph. 


V. ABarbarizKowe knowes no Calfe bur 
| her owne. No kindnes of a barren Wome 


to Children» 
Vy 2 V.Valiance, 


ns 


boy. $20 Proverbes,and 5 N 
| mo Lbeurenx Succes prefle ls An happy Succeſle lends 
- 668PF Genes Main, Vali the Hand, 
enDan- VF aillance. A, | Homme vaillant © h«- V.Valiance,s Taa valiant Mi that doth 
ger main. ſtand. 
pour  , En Pont , en Planche,(3 en Ri- On Bridge,on Plancke, & 
5 tp | vierey in River, 
| _ mm t Valet. 4 j- 1. vant \ Maiftre derri:re: V.Groome.y Th, Boybeloce, and Mai- 
i arc. &c. - ſer after, 
* Victlic Verite ayme Clairte. Trueth loves Light, 
_ Grande Diſpute V: erite rebute. Great Diſpute ru Truth a Put. 
_ W- Veriteengendre Hanne. Truth breeds Hatred. 
Viage Bien ſervir engenare A mis, 
des cho. Levras Dire Ennemu. 
les ne 
ſont 
+ oo Venis eft a la Q neiie. 
S ipc 4 le ; G 
Fol Veſſes:[ WU vent faire croire que Viſfies ſont 
I':gno- Lanterxes. 
rant & 
leMe- jcille * Mule Frain derre+ 
{chant 
ve 5A ' 4 Vigne(.1l fant acheter Vigne deſerte» 
outte, 
: Qui MU1fant acheter Maiſon fastte , & Femme 4 
bien le faire. 
_—_ Le Bois jaune & tortwenx , Porte le Fruitt 
hs "4 © Precienx, 
rrompe 
Ic Men- & 
de Pat Filam,. Le Vilain ne ſpait qu" Eſperosvaillet. 
| APPR- Ss vous travttet.grarienſemet vn Meſchant, 
oxteri. # venus fera quelque Affront 3; mai fivonsle | 
cure Yudojetilanra Pan & filer doux. 
d'1cc- 
luy: Orgnez Vilarn i vous poindra, 
ry vn Porgnez Vilarn (9 il vous 01ndra. 
2 "ay Priez Velain moins if fera, 
mande Vlain enrich ne cognoiſt Pere ni Ams. 


as 
i eltre Vilaiw affame dem: enrage. 

lpeci Leg Vilarws S*entretwent, & les Nobles S'en- 
TS, J tr'embraſſent, 

Sran'cÞ Y.llen [+Towr de Villon. 


—__ Toy de ſubtile Larron, 


commi- Þ atcliner,P atelinage. 

dati6s. 

VneRec- Y;; ala Saveur, Drap a la Conley, 
ſongne 


= Vinneſe cognoiſt poent au Cercle. 


vne L'Habit ne fai(t pas Homme. 


PI 


—_— 


perſon- A ton Vin ne fant point erp 6; 50h | 
ne vertuevſe, ſe faicr aſſEscognoiſtre ſans grande pu- 
blication &c, 


bY ifa ge « 


To ſ{crve well breeds Friends, 

\To fay the Truth breeds Furs, Yea true 
among the Wicked , butnot among the 
Godly, 

V.Vcnimisin the Taile, We ſhould be- 

ware of the End of Things. &c. 

V. Hee would make belicue thatBladders 
be Lanternes» Mea» the Moone made of 
greene Cheeſc.&c. 

V.An old Mulc goldBridle. Parragement 
where Nature failes,&c. 

V. Vine(. VVe oughtto buy the deſert 
Vine. 

Wee ſhould buy the Houſe all made, and 

the Wite to make. 

The ycllow wood ſo thwarterous, Beares 
Fruite ſo precious/So meat of old Things 
that wil not bend ſo caſic as yong Wiuecs, 

and yorg twigs. & c+ 

V. No Clowne knowes what Spurres do 
meane.lf you entertaine kindly aClowne, 
he will doyou ſome Aﬀrot: but if you vic 
him rudely,he will beaffeared , and will 
{pin Ay: 
Anoynta Clowne,and bee will grip you, 
Gripa Clowne,& hee will anoynt you. 
Pray a Clowne the lefle hee will da. 

An cnriched Clowne knowes ncitherFa- 
ther nor Friend. 


Clowne famiſhed is halfe mad. A's y 
Clownes kill othcr,and Gentles cleaue to _ _ 
gether. | ; brace 
V.VillonfA Tricke of Villon. Thift, Other. 
t Tricke ofa (uttle Theefe. t Or 


Pawing,or Pawingage-Subtle Theft with Turne. 
Pawes. 

V.Take Wine by his Sayour , and Cloth 

by his Colour, 

Wine is not knowne by the Hoope. 

The Habite makes not the Man. 

Good Wine needs no Seigne 8 True, be- 

cauſe Drunckards ci ſhiew other thither 


without it» 
. V, Vifage. 


-» 


Proverbiale Sentences. 


V, Viſageſ. A Traytodr,Beguyler » Flat- 
tercror Lier is called a Man with two 
Faces, ora Man in twoPlaces, ora Man 
with two wrong Sides; asalſo ful of Vaun- 


Viſage(-Vu Traiftre, Trompeur,Flattexy,ou 
Hentenr eft appel'e Homme a deux Viſages, 
on Homme adenx Endroits , ou Homme 4 
deux Envers: comme auſſi pleine de Uanterie, 
& (San; Comparaiſon)comme cenxci: 


Vn Seunor en Eſpagne. 
Vs My-Lord en Angletterre, 
Vn Lard en Eſcoſſe, 
Va Monſieur en France. 
Vn Hydalgos en Portugal. 
Vn Eveſque en /tals, 
Va Conte en Germanic, 
Eft pauvre Compagme, 
V non eſt des Cites le Baſtion, 


Tenir ne faut pour box Vaiſin, 


Vs Ams de Table 5 de Vin. 


Van, 
De bon Voiſin bon Matin, 


Te: Un mauUuais an Malin, 


(le Faitt. 
tOu lent (. La boaneVolonte * eft repwt6e pour” 


doic _—_— vent ne vente 
eftrc res 4 Demain les Aﬀaires. 
putec, 
_ Ce que tu petty maintenant ne defſere an Le- 
demain,comme le Parreſſenx. 
Qui non eſt, hodic,cras minus aptus crit, 
Vous eſt:s ven a Point, 
Vous ſcauerbienle Fait, 
Vous ſeat: z.bien voftre Pais. | 
Vu Bien qui vient ſans Main Metre. | 
Von me portet tonfiours Bonheure 
*On 
Veus Pous* menag:2.de Loin. 
me me- 
<p Vous me rompezla Teſte de cela. : 
**Oa Vous monſtrez. a un plnsSgavant * que Voue 
vous 


enſcig- Vox! prenez la Matiere frop ac aur, 
nex &c, 
$Qa vn 
_ 
wet Yeuxty prendre vn Homme 1%, aux Che- 
pas tout wewx? 

ſeul,ou Yows ſortez, boys du Propes, . 


Vous w'en reſpendrez:sl ira du voſtre. 


= "_ Vs # Mal nevient jamais ſans Pantre. 

i 

4 | 

<AUuLre, Venous 


| 
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ting,and (with out Compariſon) as thole 


here: . 


A Sennor in Spaine. 
A My- bord in England. 
A Larde in Scotland. 
A Monficur in France, 
An Hydalgosin Portiagall. 
A Biſhop in ltalic. 
An Earle in Germanic, 
Is apoore Company, 
V. An Vaionijs the Bulworke of Cities. 
os 
Hold bim not for a good 
' Nighbour, 
That's at Tablecand wine at 


i V.Neigh- Jcu'ry Houre. 
bour. A goodNighbour good Mor- 
row thee doth fay, 
- 4 But an Evill wiſhes thee the * 
Evill hee may, 


V Good Willis reputed for the Deede; 
Whois late in Will hath none ar all. 

Let be thoſe Bufineſle til ro Morrow. 
Sluggiſhnes. 

VVhart thou canſt do for the Preſent;defe 
ferreitnottil toMorrow,lyke f Sluggith, 


V. You are cometo thet Purpoſe,So, 
V.You know the Doing well.So,pi. 
FTE {mcll wel of yourCountrio. Clow- 
niſh, 

V, A Good comes with out moving of 
Hands. Gods Grace vnexpected. &c. 

V. You bring me alwayes goodLucke-So, 
or in leſte&c. 

V. Youthrcaten a Far. When litle care is 
made of it So. 

V. You breake my Head wirh that.So., 

V. You t ſhiewa more {killed then your 
ſelfe. Ph». 

V.You take theMattertoo deepein your 
Hearr.Soph. 

V. You ſhal anſwer for this: you ſhal pay 
this.So Phraſes. 

V. Wilt thou take a Man At his Haires 
Rootes?Mea.he hath no Thing. 

V.You gooutof Purpoſe.So. 

V. One Euill comes never without an 


0 ther+So., L 
V.La 


+ Or 


poin Tos 


+ Oc 
teach, 


Vy 3 
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Venons ar YVoint. 


Fn bien lequel Vient en dormant. | 


Vn Fel ne croit tant qu "| regoir. 


Feau ma'cuit, & Poules crues , font les Cy- 
m:tcrs boſſes, 


Voict dela bonne Viande,il n'yena qus en de- 


m1nde. | 


Veriteneſe cache point , mai la meſchante 
Fie cerche les Coins. 


Verde Buche faitt chand Fen, 


Proverbes, and 


V.Let ys come to the Poynt.So, 

VA Goud that comes whe one ſleepeth. 
Good Event ſcene, and then praiſed of 
an other, &c, 


' V.AFodle believes not ſo much as hee re. 


cclyes, True,til hee hauc it in his Hand. 


Country. 

V.IIſodden Veale , and rawe Hennes, 
make ſwolls Churchards-Luſt,& Death. 
V.Here is good Mecat,there is none a kes 
for it. Ph. 

V. Trueth doth not hide it ſelfe , but a 
wicked Life ſcekes Corners. Darkenes, 


+Ou PFirilles Gens crojyent # wolontiers des Choſes V. Old Folkes believe willingly lighs 
+ pag | leneres. ; Things. So. 
"424 | UaBarlierraitTantre. | V.One Barber ſhaves an other.One good 
P | turne foran other,or his cont, 
Vous parlez ponr neant.  V. You ſpeake for no Thing, Speds Tyme 
in Vaine, ” 
Vous ne ſcavez encor's qui vous avit adve- | V, You know not yet what may happen 
LIL ou. So. 
Vn Homme pai/ible © ſans Cholere. V.A peaccable Mi withoutt Paſſion, So. + Or 
Fn bon Ami pour F amtre veille, V,One good Fried watehes for an other, Che- 
Phraſe. lere, 
Fae Fols n'eſt pas Conſtume. | V.Onceisno Cuſtome. Firſt Faulte. 
V-rtunc peut aucunement regner avec Platts | V.Vertue can no wile raine with worldly 
fir meadam. Pleaſure. Moſt ſo. 
Vn Avariienx n'ajamars Sufficence. V. An Ayaritious Man hath never Suffi- 
cience. 
Ievite eſt toufionrs la plus forte. V.Tructh isalwayes the ſtrongeſt. So. 
In Fol enſcigne, aucuncfou vn Sages V.AFoole doth teach ſomerymes aWiſc- 
| | } Man. 
4 = Ine mauvaiſe Þ arole Seſpand * incontenent - An cvill Word is preſently ſpred over 
' ar toi, . 
i809 Vivre commefont les Meneſtriers anx De- | Y,Toliue like Menſtrells on other Mens 
pens d'autruy. Charge, So. | 
Verta ſenle fait l Homme parfaict, V. Vertue only makethMia perfe&, True, 
| his beſt Helpe vnder God. 
+*0Q Tn tvinsu, & Amu vienx ſont ayme; en | Y.O1d YVine, and old Friends arc loved 
Ct tous Lieux. F : over all. 
vieuxs FVaouth perix,tuars Maurson tn dow, V. Go VVhere thou canſt,but dye where 
or, thou oweſt, T ravcl,and brin g good to thy 


V.Greene t VVood maketh hoateſt Fire, + Or 


Streth of yog Folkes. &c-Or Heat ofe&c. Sticks, 
V. Vertue pleaſes ,and Sin diſeaſes. + Or 
V. VVilt thou teach a Fiſhers Sone to cat ſmarty 
Fiſh?The Ionorent ſhould not teach the 
Skilled, 

V.Vertue lycthin theMiddeſt, Purc,lyke 

the Heart, 

; V.OId Debts da helpe,and old Sinnes do 

ſmart. 
V.Old Sin makes new Shame. 
V.Lifc is no ſurc Heritage. 


Fertu plaiſt,9 Peche nut. 
Veux tu apprendre a Fils ds Peſchthr 4 


manger Poiſſo PE, 


Vertu fiſt au Miles. 


Vieilles Dettes aid:nt, & vienx Peches nui- 


ſent. 


Vicwx Peche fait nowvells Honte, 
Vieweſt pas ſexr Heritages 
F X 


VA 


Vi(lage 


Prover biale Sentences. 


Viſage a'11 omme fait Vertu, 


Vne Vache ne (fait que ly vaut ſa Queie, 
J#ſques a ce queelle Pait perdue. 


Vaide Logis en monſtye Eſtat de la Dame, 


Va Dormer attraitl autre. 


Vs Homme pen Vitienx, j 
| N' ayme les Liewx tentbrenx. 

Vanlex vous que ie vons diſe?Iln'y 4 Homme 
anguel il 8 advienne de faillir,qu anſſi| peut 
eftre|il eſt de moy« 


Vers Dien c'eſt ke Meillenr. 
Fip des Proverbes, 


J23 


| V.A Mans Face doth Verrue, His Sight 


in commanding with Lookes.&c. 
A.Row knowes not what her Taile may, 
Vntil thee haue mitt irall away, Spend 
not our Goods but by Mcaſure* 

V. An emty Lodging ſhewes the Eſtate 
of the Dame:Laviſhreile , & Miſguidiog 
of an Evill Huktie,&c. 

V.One Slomber brings on an other. One 
Vice ag other. &c. 


A Man that's cleane from Vice, | 
Loucs Darkenesin no Wiſc. 


V-Will yceI tell you? there is no Man to 
W home it happens not to faile, as alſo 
(may bc)it hath in mee. 


_ Of Venir,irregu. pag. 


The Index, 


HE Invocation pag. 3. 
A Prench Sonet to rhe Prince, pag. 3. 
The Dedicatoric to the Prince pag. 4+ 


A Sonet for to chace Envy,pag, 6, 


The Epiſtle 'o the Rexrder, pag, 7; 


A Spuritnall Song madcin Freiice ; to the Prince, 


Pag. s, 
An Eciitle tothe Youth,in French, & Knglisk verſe, 


| Paz, II, 
A Souetlnaſtrugiucto the Youth , made in French, 

Pag. I2, 

7he Alphabeticall Pronounciation of the French Let. 

ters. pag, 13, 
Vfthe Article,the firſt Parr of Speech. pag. 24. 


Of the Nowme,the ſecond Part of Speech. pag. / 25. 


; Of the Pron owme, the thirde parr of Specch, pag. 34. 
 Ofche Verbe, thc fourth Part of Speech and us Ar- 


' gument, pag, 46. 
Ot Auoir,tne firſt Verbe ofHelpe, pag, 50s 
(O: Eilrz,the ſecond Verbe of Helpe pag. 53, 
(): chc.propre Verbe Patler, and firſt Conjugation. 

W, ; 
Otthe irregular Verbe Aller,pag. -- 
Qt Baitir.a propre Verbe,pag.. 58, 
O: Voir,a propre Verbe,& Okiir irregu,Pag.$9.&6r, 
Of Cognoiltre,a propre Verbe,pag, 61, 


63, 
Gt Vquloir,to will,& Pouvoir,to beable prg.65 68, 
Oſ Scauvir to Knaow,can,or wit,pag 66, 
Of Dirc,and lire,to ſay,and readc.pag. ' 70, 
Of Efcrire, & Suivre,to write,and follow. pag, 71. 
Of Faire,to do, make,or Cauſe,pag, "+ Ss 
Of foure verbes that vary all alike , ro witentendre, 
Attendce, Vendre.and Reſpondre,paz, 74. 
OſRire,and Condune,tolaugh,& condu,pag. 81, 


Of Dormir,to {1:cpc.page. 70, 
}f Devorr,to OWEe,Dage va 
[, 


Of Se Seorr, to ({it,p1gs : : 
Cf fiue Verbs ofthe calic Coniugation , to Wits 


Payer,Eſueiller, Flcouter , Acheter & Enleigner 2 to 
vay,to aw: keto heatken buy and Teach.pag B82, 


The Terminations,and Declenſons.of Verbes 
:rregulars. 
The 1,Conjugation, 


Of Aller,toyo,only irregu,of the 1,Conjug.pag,#4, 
The 2 conjugation, 8 
4 


Of Benir.to bleſſe,pag. , 
Of Cemdre,©outraindre,Retraindre,Coudre, Mcul- 


dre,Craindre,Croire, Croiſtte and Cuire, pag. 90. 
2nq14.conjug, ' NE 

Of Deſc-udre,Deftrvite,Eſcondcuire, Duite, Eflire, FC. 
pandre, Eſpardre & Eſpraindre. pag.g91 .and 4-Conug, 
Of Se {c{oudre,Souldre, Apprendre,Prendie.Ardre, 
Atteindic,Batirc,and Boire,paz.49.and 4.Ccnjug. 
Of Feindre, Fendre, [oindre, Luice , Mettre, Mordre, 
Nailtre, Nuire and pen-ire.pag 92.aud,4.Conjug. | 
Of Appergevoir, Ramentevoir, Regevoir , Souloir, 
Valoir,se Mouvoir, Dovioir and 3. conjug. and Ab- 


'ſouldre.p41g.88.and 4.Confug. 


OfPlcindic , Peindre, Poindre, Reſpondie , Rompre, 
Vivre, Biaire,1ud Bruire. paz, 93.5 4 CCn,up. 
OfConclute, Clorre, Frire, Conti, Paiſtre, Pondre, 


yy C ivy 
” 


Plaire,Raire,and Teindre,pag.94. and 4. Conjug. 
Of Se Sentir,>cruir.Su oeir Facets Tolir, 
Se Veſtir & Apparroir, pag.87.aad of the 2.Conjug, 
Apparoir 3.conjug, 
Of Courir,Couvrir,Boiiillir, Cueillir,Sc Fargir, Fuir 
and Gelir. pap, 85,2.Conjug, 
Of Verbes with double Pronowmes: pag, SE, 
Of Verbes [mperſonals and their Declenſons,p,103, 
Of Faloir.pag. IO3, 
Of Sembler,pag. 103, 
Of l'on ayme, and onSe bat,pag. 105, 
OfF11 plut,i!Gresle.&c,& Verbes of Weather, & ofNa- 
ture. pag. | 106, 
Ot Verbes ConſtcuRiues, Aﬀrmatives ,and Negati« 
ves pag, 108, 
Ofcthe ConjunQion.,the Sevent part,of Speech, pag, 
I15, 
Of che Prepoſition,the cight, part of Speech.p. 1 <4 


Of the Participle the fift part of Speech.pag, 109, 
Ot the hard phraſes in verbes, pag. 110, 
110 & 111, 


Ofrhe Adverbes.pag. 
Of the pronounciation of the French Tongue , & the 
Partes,and Clothing of a Mans Boy, pag.126.127, 
Of the Interje&on,and Comparatives. Pag.124.125, 
Ofa Houſe,andHcuſe Movable.Goods.pag. 131, 
Ofrhe Introdution to know to Forme all Common 


| Phraſes,pag. 


132, 
| Of a King,and Qucene,and theirHouſchold Folkes, 


| 


ap, 136, 
i know toaſke the Way in French, pag. I oF 
To know the Parents,or Friends by Name,pag. 13+. 
Of Conrtefie,andFaſ hions of Speech.at Tablic,p.13 3, 
Ofthe Ycatrcy, Monethes, Wecekes, Seaſons andUayes? 
alſoto know to buy ſmall Wares for ones Vie. pag, 149 

| (150,and 1FI, 
Of the Ranke,and Names of Souldjers ,pag.149,148, 
Of theKitchEc, Mecat,and the Cooke,pag. 153, 
Of the trac Onthogrmphic of words ill vnderftood in 
Strangers Eares.pa?, 147.and.146, 
Of common Phraſcs. pag, 162, 
Of The Prince of Oranges Court, pag.159:and 160, 


Of Paraphraſes, pig. 172, 
The Firf Buoke of Dialog ues;&Excrciſe of Armes, 
pag. 187.and 188, 
A Diſcourſe betw2:ne,The DoQour , and the patient, 
pag. 189, 
Common Words hetweene the Father,and the Sone, 

ay, I91, 
5. 0A Words berweene the Man, and his Wife, 
Pg. 192, 


Common W :rds betweene two Brothers. pag. 198, 
A Diſcewl. of the Kitchene, betweene the Cooke & 


his Ma.ec,P 1g. _ 199, 
Commot words betweene'the Br »ther & the Siſter, 
PAag + 197. 
Bet weene the Baker,and Picbaker. pag, 201, 
A merry Diſccurle betweeuca Gentleman,& a Gente 
le Woman,Pag. 202, 


Familiiar Words betweene a King,$ Queen, p. 194, 
Betweene'a Burguer,and a Y caman, Pag, 211. 


Betweene a Capetaine,& his Off cers,pag, 213s 
Berwcenea Lady ,and ker Gardener. pag. . 
Betwrene a Lord,and his Stuatt,pag.,' 207, 

| Betweene 


The Index. 


Berweene a Schoolemaiſter,and his Scholler,p.215. 
Betyyecnca Maiſter of Hoiſes, and his Groomes of 


= 


rhe Stable pag. ; 205. 
Stiles of Princes, and of the Common Sorte,andallo 
to know how they are written, or ſpoken to.p, 218. 
THE Secegd Booke,of Court, and Counttie Dialo- 
uCcs. 221. 
The Riſing intheMorning, with all other prettieDi(- 
courles,betweene Nalaus, Torquato; and Rupſa Ser- 
vant.cap 2. and pag, 221, 
A Diſcon: ſe in the Morning, berweene threeFriends, 
to wit, Thomas, Henry , lobhnzandPiccnio their Ser- 
vane, Cap.2.pag. : ; 228, 
A $alutation in the Morniog viſiting the Sicke, Talke 
of Horſcs, and othe: prenty phraſes x betweene Aure- 
lio, Pompilio:and Trippa their Servant, Cap.3.p.236 
A Banckct , or Dinner betwene fix perſons, to wit 
NundinioCamilo. Horatio, Milcbco, Tanctedi,Simd 
the Maitterzand Robert the Servami,ofp.4.p. 247- 
Of a play at Tab'es, berwene Antonio, Samiicl ; and 
Cruſca their Ser vant.cap.F-pag. 257. 
A pteaſant Diſcourſe berwene ſix Gentteman,to wit: 
$Stephanus, Nicolacs, Daniel , Guilleaume, Robert; 
And Pcter,and Laſco Ser vants.cap, 6.Pag. 266. 
Ofſeacing , and Handling of Armes;betwene two 
Gentlemen,to wit;Giordino, Edward.and Tinca Ser- 
vant. cap.7. pag. | 282. 
Of the true Beautie of aLady,an evill Lodzing, and 
an hardfauoured Wife,betwene Iames, and lippa Ser- 
vant.cap 8,pag. 290, 
A pretty Diſcourſe ofthe Court , betweene Tiberias, 
and Ceſar.cap, 297. 
A Diſcourſe at Supper , betweene Cesme , Benoilt, 
Augultin,and Scarpa,& Polenta Servants.cap.p.303, 
A Diſcourſc going to Bed , berwene Mathicw , Hic- 
rome,an Limbo Ser vant.cap, I. pag. 306. 
The bet Diſcourſe,& ofall good,and Godly Extplecys, 
$encences.aud verſe, berwene Pendolfe,Silveſtro, Ny 
codeme and Dormiglon,cap.12.pag, 311, 


The Second Table of al the Matter contained in the 
Spring Well of Honour,& of Verwe,and vnto 
the End of this ſame Booke, where the 
Cypher ſheweth the Page. &c, 


Of the firſt Booke, 


The Diviſion of vertue.cap.1. 3313. 
The Reward of a vertuous life. cap.2.Pig- 338. 
Of Abſtinence,cap. 3. pag. $39. 
Of Things moſt fit forto lcarne patience , cap, 4, 
Page 342Z. 
Ot True,and good Inſtrftion-cap.s.pag» 344» 
To know what bookes a truc Chreſtian oughe to 


learne-cap.6, pag. 346. 
ThatPoveriic is no Hinder in aquiring Vertue, 
cap-7-pay. 248. 
ToKnow if Vertuc may be gotten with out In- 
ſtruQcion,or hot. Cap. 3 pag. 349. 


Ofthe Diligence , and Celertic wee muſt yſc in 
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—— 


learning Vertue.Cap. 9.pag. 6 
How þ on "AA. os al Men.c.1o.p - = 
The firſt Booke where in wee oughtto make our 
Hony Hiuc,to witin the Holy Scriptures.cap. rc, 
Pag» 3 jl, 
The ſccond Booke where in wee oughtto ſceke 
our Hony Combe ; to witin that of s 4 Philoſo- 
phers.cap.12. pag. 352, 
The third Booke where in wee ought to ſccke 
our Hony combe.cap.1z,pag. TRE": 
W hat Booke wee ought to ſeeke to gather, our 
Hony Combe in,cap. 14-pag. 354« 
The Honour, and Vertue which men qughtto 
keepe,and obſcrue,cap.15.p,355+ 


Of the Second Booke of the Springwell. 


The firſt Chapter , where in is taught the true 
Rulcs of Conditions in all Aages of Men.p. 360. 
Of lotancie, and his Nature , the fiiſt Aage of 
Man.cap, 2.pag. 363, 360. 
Ot tbe ſecond Aye, and his Nature, called Pucrr- 
litics Cap. 3. pag» 361+ 
Of the third AgeYouth, & his Nature.c. 4-p-362+ 
Of the Eſtate, and Ofhce of Children-c+5.p. 364. 
Ot che Nature of the fourth Age called Adolc. 
{cence, Cap. 6.pag. 364. 
How Parents ought to recommand their Adoleſ. 
centsto ſkilled Maiſters-cap, 9.pag- 366, 
Of the Inſtrution of the Adoleicents , with ſix 
Godly precepts.cap.8.pag. 365, 
Of the good, & holy,Admoniſhments which the 
Fathers ought to ſhiew their Childre, c.g. p.:70. 
Of the Promiſes the Fathers ought ro make ynro 
their Children.Cap. 10. pag, 370, 
Of the praiſc, 8& Threarmings which the Fathers 
ought to vſc towards their Childre,ce (1.p. 371, 
Ot the Qualities of the Adoleſcents.ce12.p. 372, 


Of Virilitie, and his Nature the fift Aage of Man, 


CaP* [ — 373. 
Ofthe honorable Life that ſhould accompanie 
the Aage of Virilitie, cap, 14.pag. 3737s 
OfOld Aage and his Nature , the fixt Aage of 
Man.cap.i5.pag- J75- 


Of The third Booke of the S pringwell.8&c- 


What the Honnourof Godis, and that of Men- 
cap.1- pag. 377. 
Ot the. Honour we ought to ſhiew towards our 
Brot hers.cap. 2+pag. 378. 
Ot the Charitable Workes wee owe to our Fa- 
therland.cap.z.pag. 378. 


Of the Honour, & Reſpe& wee ought to vic ro- 
wards ourParetits.cap.4-pag. . 37% 
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Ofthe puniſhment happencd to Children rebel- 
lious ro Father, and Mother-cap,5-pag, z80. 
The Honour and Reucrence wee ought to ſhiew 
to our Shovlc Maiſters.cap.6.pag. z31. 
How it hath happened to thulc which hauc dil- 
honoured their Maiſtersand Tutors.c-7-p. 382, 
Of che Ductie of Childre towards their Maiſters | 
and Tutors, cap.6. pag, 383. 
Of the Ductic thu Children ought to their Co- | 
ſens. cap.9,pa 3833- 
Of ſix Rules which wee ſhonld vic with our 
Fricnds.cap. 10.pag. 384: 


The Amitic and Ductic wce ought vnto our Fel> | pag 


lowes.kap. 1 1. pag. 38;. 
The Hogour,and Ductic , wee ought to yſc to- 
wards Old Men.cap12 pag, 386 


The Honour, and Ductic wce owe to women. 


cap.18. pag. 388.387. 
Ot the Humanitie wee ought to ſhiew towards 
Strangers,cap-I4-Page 389. 
Of the Ducuie wee ought to do to our Encmics. 
cap. I5.pag- 291. 
Ot the Ductie wee owe to Our Lords and Mai- 
ſters.cap. 16.pags 393. 


Of the Ductie wee owe to thoſe that are raiſcd 
to Digninie. Cap 394. 
Ot the Nature of diverſe Companies, and of the 
Evill,orGood thatis goten by them.cap. 18.p.39s5 
Ot the Curteſie, & Duetic,wee ought to ſhiew at 
Banquetrs.cap.1 9.pag. 3 96+ 

Of the Curtelic talking with graueFolkes.c.20, 
Pag- :98. | 
Ot theHonour wee ought to ſhiew other walking 
out the Way, cap-21. pag. 399, 
Ot our Duetic in Tyme of Proſperitie. cap-22. 
Page EY : 400. 
Ot our Ductic in Adverfitie.cap.23-pag. gol. 
Of the Duetic required amo g ſoberFolkes:c. 24. 
pag. 402. 
Ot the Ductie wee ought to vic ſpeaking oneto 
an other. Cap«25. pag, 403, 
Of the Duectie requilir other 
Men.cap-26.psg. 40s. 
. © Of the Duetic ofa Magifſtrat exerciſing his Of - 
 fice.cap.27.pag. 406, 
Tbe Concluſion of this Bookeyto wit of Honour, 
and Vertuc,io which Mcn ought to vic Conſti- 
cic.cap-28 pag. 408, 
Sonets Chreſtiens fait du Roy de la Grand Bre- 
tagne,& de ſa Reyne-pay. 410.& 411 
Ala Loiiange duRoy de Boheme, 8 de ſaReyne- 


helping , or ſcrving 


The Index. 


pa - 41t- 


A.Monſcigneur le Duc de Lenox-pag, 411, 


Sonet preſentEa Meſlcigneurs les Eftats Gene- | 


raux,pag. 412, 
Au Contec de Holdernefle. &c. pag. 412, 
Au Conte de Carelell. &c.pag, 413, 


Sonet ala loiiange de Colonel Edmond. p. 413. 


A Colonel Broge.pa 13. 
A Colocet. Header tigh 5 13, 
Deux Sonets au preux Cap. Orme,pag» 414, 
Autres Vertucux Gentil- me Babiiens Mos 
tcith-pag. 414. 
Au tres yertueux Gentil-Homme Enſcigne Dro 
mond. pag. 414, 
A Tretulluſtre Seigneur , Adricn Winſſen,&c. 

ap, 415. 
A 1a Femme, vne Carole de Noel.pag. 415+ 
A Monſieur lehan Cameron. pag» 415- 
A Enſcigne Fairetax.pag» 415. 
A Enſcigne Tuck+pay- 416, 
A Monliicur yan Bceit. pag, 416, 
A Cap-Praud.pag. 416, 


A Godly Song preſented to Monſicur van Berce 
kell. pap. 418, 
To Cap, Monteith,and his Lady 2. Sonets.p.,42 5 
A Godly Song in French and Engliſh. pag. 426- 
A Godly Song thanking God for the Deliverece 
of Bergen-vp-Zom, preſented to. the vertuous 
Hack Beckman, Low Germain. pag- 423s 
Sung vpon the Engliſhtune of the 130, Pſa]; 
Yctanotherin Frech ypon the ſameTunc,p-423 
The tiiſt Hcnre of that Famous Poer Monſieur 
Alexander-In French and Engliſh, Pagy 427» 
Phraſcs at the Beginning, Middle,and at the End 
ot Miſfiues, mecte for yong Gentlemen to learne 
ro forme Letters, pag» 448+ , 
T welfe exccllent Theamesin French , and En- 
liſh. pag- ; : 454" 
Thirce tix Letters of pure French and Engliſh, 
very neceſſaric for yong Gentlemen.pag» 458, 
The 1. Letter in Favour ofa Ge&lema Poer.p,qs8 
The 2: Lettcr ofa Gent-to his Miſtrefſe.p» 459, 
The 3+ Letter of a Gent» Calomniatcd for hig 
Mailtrefſes ſake.pags 45 9. 
The 4.4Letter of ſome Difference betwene a Ger, 
and his Miſtreſlc. pag. 45 ge 
The 5.Letter of a Gent,in viſiting a Lady. p.460s 
The6 Letter forto beſcach a Conlcllour-p+ 460. 
The ſcvent Letter for to redemand lent Mony. 
pag. 460+ 
The 8.Letter ofa Gent+in diſdaine of loue.p+ 461 
The g.Lettcr of a Gent. T hanking one an _ 
qor, 


T3 
TE e :0-Letter ofa fooliſhW&Ech diſdaining more 


then her Match- pag: ; 462, 
The 11-Letter of a Get»-Excuſing himſelfe p.q62, 
The 12-Letter yet of an Exculc- page 462» 


Letters 


The Index. 
Lerter. 13,Ofthe Amitic of 2.Gent-pag, 463 The Garden of the beſt Proyerbes that cyer was 
The 14+ Letterofall Courtoific be rwene two | yet ſeene, both in Engliſh,and French , yerycafic, 


Gent. pag. 463 | cxplaincd for the Benefite of yong or old Gents 
The 15.Lertter of a Gent.givingcounſcll ro an o- | Icraan;meete for to premedirate,and prevet evill 
ther pag- 464 | Company,& alſoall Kind of Dangers, &c-p.474 
The 16+ Letter ofa Lady praiſing a Gent, Poet. | LookeAujourd'huy Amy, Demain,Enncan,ard. 
pay, 464 | Page 476 
The 17-Letter of two Gent-Excuſing themſelues { Looke Bon Guet chaſſe mat Adyenture, at (B+ 
to writeto other, pag» | £65 | page | 4 8+ 
The 18-Letter ofthe gricfofthe Ablcace otrwo | Looke Beaute,& Chaſtete, at(B. pag, 478, 


Gear-pag» 465. | Looke Chari cache Multitude de peches,ar(C, 
The 19, _ mi ofa Gent» Iclting with a Lady. | pag- 489 
pag. 466, | Looke( De )cefte Propoſition tire apres Soy, at 
The 20, Letter of the Voyage of a Gent. pag, 465 | (D-pay. 412 
The 21-Lettcr ofa Gent, Excuſing his Deffects, | Looke Fille qui prend,clle ſe yend,at(F-pay. 444 

ap, | 467 | Looke Fy d'Avoir quin'ena loy,at| F pag» 485 
Fr 22-Lettcr of the Reply ofa Gent. toa Ladys | Laoke Guerre(La Guerre cit la Feſte des Morts, 
Pag, 467 | at(G,paps 447 
1The2}, Letter ofa Merry Debate betwene 2, Looke hors de Veiie, hors de penſec,at(H.p- 487 


Gentepag. 11. _468 | Looke a ton Seigneur, & a ton Roy ,ilnere taur 
The 24. Letter of an other Merry Debate of two | Pas jojer,ar(l.pag. 499 
Gent-pag»+ 469 , Logke Larroncit taitd'Abandon,at(L. p»> gg 


» | 
The 25, Let. of an Allegoric of the Maſle, ps» 469 | Looke'en Mariage ner'y tourre,at (M. page 502 
The 26, Let+ of a luge comparcd taa Poer, p, 46g | Lovuke nul Vice Sans Supplice,at (N.pag, Foy 


The 27-Lettreof Curtefie done to x Gent.p, 469 | Looke oy,voy at (O,pay- | 506 
The 28 Let» of the modeſt iefting ofa Gerepe 479 |: Lvoke Orgneil;4c (O, pag. 506 
The 29:Ler. ofa modeſt Reproch ofa Ger.p- 470 | Looke parents Sans Anus,at (P.pag, | S507 
The 30. Letter of one Coſen rebuking an other. | Looke Perſonne en la Rarte,ar[P.pay» 508 


go Av #71 | Looke Republique at-(R.pag. | $13 
31.Letter with other 3+ Letters treating of | Lookerendre Bien pour Malar (R-pag. jI2, 
modcſtlouc betwene twolovers, pay» 471-X 472 | Looke Sagelle(cilelt plein,&c. at(S-pag» 514 


The 3 5-Lett- of Thankes-giving of gieat Lurd: | LookeScigneurs,at(S p- 516 
pag. «1 473 | Looke tc] Maiſtre,tel Valer,atſT.p. 5:6 
The 36: Letter yet of T hankes-giuing ofan other | Looke vn Sennor en Eſpagoc,at(V.p+ F21 
great Lord-pags X 473 | Looke Vuide Logis,&c-at(V-p, $23 


La vraic Interpretation daucuns Mots de la premiere Heure. 


*J Jerſet r.eft L'Iwvocation de Autheur a Dieu pour Son Aſiſhance en Oenvre.t Tenx Foibles an Re- 

gard du Soleil : Soles! foible an Regard de la clarte de Dieu,* * Port : Vhenreux Port de Salut.verſ.2. 
FiToxt: Diem, totes ſes Oewvres. 5ot Morts:ceux qui ſont Morts d'Entendemens, 7,f Sowrgeon,le So= 
teil,# Ombres. Les Effoiles au Regard de la Clarte de Dien,to,* Tout: Dieu, * Tout: ſes Creatures, FPeches: 
renx avant le Deluge» 12. t. Vifibleives en ſes C rEatmresy©& non on Perſonne, t Regle's :Ses Creatures ay.ans 
Vie,ou 6larte,onle Maſ-eſt prins pour fe« 13, + Chien mort : Je Poete dit ainſi de Zele a Homme impienx 
* [ngement obſcur: Diew,ou ſes Imgemens. 16,* Enchantenr: PEnchante trompe | Enchantenr a la Fin, 17, 
f Towt:ſes Oeuvres,le Ciel,& la Terre 18.* P Amitie:t Amour. 1g. *Lardin: Paradis celeft.21, t Pourvoit; 
prevoit-2 joF RouſertSes Creatures bonnes ff Magvaiſes.* Createwr: Chriſt: 26.* Contraivrestles Meſchant, 
27: *Vice antique: L'orgueil dn Diablei* Sens: ſts Eflens. 30.* Clarttiles Niies eftenffansla Clans, 32.$Art: 
Sz Natare humane. Eſclairgiſſant:Sa Parole preſchee partout par ſes Apeſtres Inſques alk Fine33.tCeluy: 
Ponce Pilato.* Forts: cewx qui ſont deſchens de la Foy. 34-* S'enganſſer Dienst Crain chontelftes Fideles gus 
cheent Cf Dies les relene par pricre eſt ans eſprouues. 2 5.* ( Des Eſlens part autre embarraſſes.* Chaing: Foy. 
;6\* Tont: Dieu. ;8.t Decycts: conditionels, 4ils ne gardent ſes comandemenss 39..* Qn ele: Animianx ſunt 
Raiſon 42 * Celle:l Hewre par laquelle rs Mcſchant menrent ſans y penſers * Mnfire : [Orloge des Henress 


' 43+Fleches* 
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43.* Fleches: de Dienscomme Torrens de Rivieres Sansy reſiſter- 44. * F Ange glorienx: Lucifer ,qui oft cons- 


| pare au preimicy Mou de P Annee en B:ante;aſc ale Moss de t Mey. 51. * Su pplice: lugement d:mer, on ce= 


ly de Dieu ſur Terre. 54:*-S1 petites Choſes : Comparaiſon des Choſes de Din, ( celles du Monde ts dn 
Diable qui n'ont nulle forces 55 * Diables chenrent: Aſt a. Flndignation de Dien leur Createxy, 56: Foroiiie 
Diable. 58 + Autrer: Aſc.ſurles autres Femmeo d'aceſt heure. 60, 1+Sephire : le Doux Vent de Sudow: ſt- 6.4. 


: * Blanc,ou But. 8 5+t Malhear,ou pen ſenre 


ERRATA. 


. Inpag.26 for pouveir Reade, Mon box Ami,mon Eftuy, mon appuy : My good Friend,'my Caſe,or Cuſtody, 


m} Leanineſtocke,or Propepagetg3.col-2.157,6. Reade gray for grand. pay: 482. Leitre. (0. Read for du 
Cocur,dn Eien. The Reſt (as 1 beliene| 53 but an (#) for an (u), or an (n) for an]; ( whichthe Zentls 
Reader may excuſe eſcaped may bee )jo well from mee, as from the Printers Adiens 


A THANKES-GIVING(OF THE AVTHOVR) VNTO 
GOD FOR HIS HELPE IN THE FINISHING 
OF THIS WORKE, 


SOLY DEO Gloria. 


LL MIGHT all Sight, all Found,all Done,all Doer, 

All's Lite, Alls Ligat,of no Thing Maker great: 

Alls Powers Rule, and All Alls Need great Giver; 
Who er this All, was All,er Heauens, Earthes Seat. 

My Hearc, my Hands, my Eyes, my Soule vaneat, 
Doyeald Thee Thankes, which(Lord, my God)reccive 
Even for this Worke,for which I did entreat; 

Lord other Fruits, None never had, nor haue. 

Thou makes the Man(if made) what makecan Hee, 
Bur Troubles, Sores?imperfet mak's what's Thid® 
Bound Man, cuer due; What brag's hee of his free, 

But Aſhes, Duſt, Brood Mother of his Line? 
Even what thou givelt me, Ile render Thee the ſame: 
Heart breath out Praiſes, Tongue ſtog them to his Name. 


Vers Dieu c'elt le Meilleur. 
FINIS. _— 
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